Τηΐδ  ΐδ  α  άΐ^ΐίαΐ  οοργ  οί  α  βοο]<:  Ιΐιαΐ  νναδ  ρΓεδεΓνεά  ίοΓ  £εηεΓαίΐοηδ  οη  ΙΐοΓαΓγ  δηείνεδ  βείοΓε  ΐί  νναδ  οαΓείυΙΙγ  δοαηηεά  ο  γ  Οοο^ΐε  αδ  ραΛ  οί  α  ρκ)]εοΙ 
Ιο  ηια]<:ε  Ιπε  ννοήά'δ  οοοίίδ  άΐδοονεΓαβΙε  οηΐΐηε. 

II  ηαδ  δΐίΓνΐνεά  1οη§  εηου£η  ίοΓ  Ιπε  οοργπ^ηί  Ιο  εχρπε  αηά  Ιπε  βοο]<:  Ιο  εηίεΓ  Ιπε  ριιοΐΐο  άοπιαΐη.  Α  ριιοΐΐο  άοπιαΐη  βοο]<:  ΐδ  οη©  Ιπαί  νναδ  ηενεΓ  δΐιο]εοΐ 
Ιο  οοργπ^ηί  ογ  ννηοδε  Ιε^αΐ  οοργπ^ηί  Ιεπη  ηαδ  εχρπεά.  λΥπείπεΓ  α  βοοΐ:  ΐδ  ΐη  Ιπε  ριιοΐΐο  άοπιαΐη  πιαγ  ναΓγ  οουηΐΓγ  Ιο  οουηίΓγ.  Ριιοΐΐο  άοπιαΐη  οοο^δ 
ατε  οιιγ  ^αίενναγδ  Ιο  Ιπε  ραδί,  ΓερΓεδεηίΐη^  α  ννεαίίη  οί  ηΐδίΟΓγ,  οιιΙϊιιγ©  αηά  Ιαιοννίεά^ε  Ιηαί'δ  οίίεη  άΐίηουΐΐ  Ιο  άΐδοονεη 

Μαι±δ,  ηοΐαίΐοηδ  αηά  οίηεΓ  πιαΓ^ΐηαΙΐα  ρΓεδεηί  ΐη  Ιπε  οπ^ΐηαΐ  νοίιυηε  \νΐ11  αρρεαΓ  ΐη  Ιπΐδ  ηΐε  -  α  ΓεπιΐηάεΓ  οί  Ιπΐδ  οοο^'δ  1οη§  ]οιιπιεγ  ίχοηι  Ιπε 
ρυοΙΐδπεΓ  Ιο  α  ΙΐοΓαΓγ  αηά  ίιηαΐΐγ  Ιο  γου. 

ϋδ3§ε  ^αίάεϋηεδ 

Οοο^ΐε  ΐδ  ρΓΟίιά  Ιο  ραΓίηεΓ  ννΐίη  ΙΐοΓαπεδ  Ιο  άΐ^ΐίΐζε  ριιοΐΐο  άοηιαΐη  πιαίεπαΐδ  αηά  ηια^ε  ίηεπι  ννΐάεΐγ  αοοεδδΐΜε.  Ριιοΐΐο  άοπιαΐη  οοο^δ  βε1οη£  Ιο  Ιπε 
ριιοΐΐο  αηά  ννε  αΓε  πιεΓεΙγ  ίηεπ  οιΐδίοάΐαηδ.  ΝενεΓίηεΙεδδ,  Ιπΐδ  ννοΓΐ:  ΐδ  εχρεηδΐνε,  δο  ΐη  ΟΓάεΓ  Ιο  ]<:εερ  ρΓονΐάΐη^  Ιπΐδ  ΓεδοιίΓοε,  ννε  πάνε  Ια^εη  δίερδ  Ιο 
ρΓενεηί  αβυδε  ο  γ  οοππηεΓοΐαΙ  ραΓίΐεδ,  ΐηοΐυάΐη^  ρΐαοΐη^  ίεοηηΐοαΐ  Γεδίχΐοΐΐοηδ  οη  αυίοπιαίεά  ςυεΓγΐη^. 

\Υε  αίδο  αδ]<:  Ιπαί  γοιι: 

+  Μα&β  ηοη-οοΜΐηβνοίαΙ  Μ8β  ο/ίΗββΙβ$  \Υε  άεδΐ^ηεά  Οοο^ΐε  Βοοΐ:  8εαπ:η  ίοΓ  ιίδε  βγ  ΐηάΐνΐάυαίδ,  αηά  ννε  ΓεςυεδΙ  Ιπαί  γοιι  υδε  Ιηεδε  ίιίεδ  ίοΓ 
ρεΓδοηαΙ,  ηοη-οοππηεΓοΐαΙ  ριπροδεδ. 

+  Κβ/Γαίη/Γοηι  απίοηιαίβά  ρΗβΓγίη§  Όο  ηοί  δεηά  αυίοπιαίεά  ςιιεπεδ  οί  αηγ  δΟΓί  Ιο  Οοο^ΐε'δ  δγδίεπι:  Ιί  γοιι  αΓε  οοηάυοιΐη^  ΓεδεαΓοη  οη  πιαοηΐηε 
ιταηδίαιΐοη,  ορίΐοαΐ  οηαΓαοίεΓ  Γεοο^ηΐίΐοη  ογ  οΙπογ  αΓεαδ  \νηεΓε  αοοεδδ  Ιο  α  1αΓ£6  απιοιιηΐ  οί  Ιεχί  ΐδ  πείρίιιΐ,  ρΐεαδ©  οοηίαοί  ιΐδ.  λΥε  εηοοιίΓα^β  Ιπ© 
ιίδε  οί  ριιοΐΐο  άοπιαΐη  ηιαΐεπαΐδ  ίοΓ  Ιπεδ©  ρυφΟδεδ  αηά  πιαγ  1)6  αΙ)ΐ£  Ιο  ηείρ. 

+  Μαίηίαίη  αίίή&ηήοη  Τηε  Οοο^Ι©  "\ναί£ΓπιαΓ]<:"  γοιι  δε©  οη  εαοη  ηΐ©  ΐδ  ©δδβηίΐαΐ  ιογ  ΐηίοΓπιΐη^  ρεορί©  αΐ^οιιΐ  Ιπΐδ  ρκ^εοί  αηά  πείρΐη^  ίπεπι  πηά 
αάάΐιΐοηαΐ  ηιαΐεπαΐδ  Ιπγοιι^π  Οοο^Ι©  Βοο]<:  8εαΓοη.  Ρΐεαδ©  άο  ηοί  τεπιονε  ΐί. 

+  Κββρ  ίί  Ιβ§αΙ  λΥπαίενεΓ  γοιίΓ  ιΐδ©,  Γ6Πΐ£Πΐΐ3£Γ  Ιπαί  γοιι  αΓε  Γ£δροηδΐΐ3ΐ£  ίοΓ  ©ηδΐιπη§  Ιπαί  \νπαί  γοιι  αΓ6  άοΐη§  ΐδ  Ιε^αΐ.  ϋο  ηοί  αδδΐιπιε  Ιπαί  ]ιΐδί 
1)£οαιΐδ£  \ν©  ΐ3£ΐΐ£ν£  3.  βοοΐ:  ΐδ  ΐη  ΐη©  ριιΜΐο  άοπιαΐη  ϊοτ  ιΐδ£Γδ  ΐη  ίηε  υηΐΐεά  8ΐαί£δ,  Ιπαί  Ιπε  \νοι±  ΐδ  αίδο  ΐη  ίπ©  ρυβίΐο  άοπιαΐη  ίοΓ  ιΐδ£Γδ  ΐη  οίηεΓ 
οοηηίπβδ.  λΥπείπεΓ  α  1)οο]<:  ΐδ  δίΐΐΐ  ΐη  οοργπ^πί  ναπεδ  ίτοπι  οοιιηΐΓγ  ίο  οοιιηΐΓγ,  αηά  \νε  οαη'ί  οίίεΓ  ^ηΐάαηο©  οη  \νπ6ίΠ6Γ  αηγ  δρεοΐίιο  ιΐδ©  οί 
αηγ  δρεοΐηο  1)οο]<:  ΐδ  α11ο\νβά.  ΡΙεαδε  άο  ηοί  αδδΐιπίβ  Ιπαί  α  βοοίί'δ  αρρεαΓαπο©  ΐη  Οοο§1©  Βοοίί  ΞεαΓοη  πιεαηδ  ΐί  οαη  βε  ιΐδεά  ΐη  αηγ  ηιαηηεΓ 
αηγ\νη6Γ6  ΐη  ίπ©  \νοήά.  Οοργπ^πί  ΐηίπη^επιεηΐ  1ΐαΙ)ΐ1ΐΙγ  οαη  1)6  ςιιΐΐβ  δένετε. 

ΑΙ)οα1;  Οοο§1ε  Βοοίί  8β3ΓθΗ 

Οοο^ΐε'δ  πιΐδδΐοη  ΐδ  Ιο  ΟΓ^αηΐζε  Ιπε  ννοήά'δ  ΐηίοΓπιαίΐοη  αηά  Ιο  πια]<:ε  ΐί  ιιηΐνεΓδαΙΙγ  αεεεδδΛΙε  αηά  ιΐδείιιΐ.  Οοο^ΐε  Βοο]<:  8εαΓεπ  πείρδ  τεαάεΓδ 
άΐδεονεΓ  Ιπε  ννοήά'δ  οοο^δ  ννπΐΐε  πείρΐη^  αιιΙποΓδ  αηά  ρηοϋδπεΓδ  τεαεπ  ηενν  αιιάΐεηοεδ.  Υοιι  οαη  δεαΓοη  Ιπγοιι^π  ίπε  ίιιΐΐ  Ιεχί  οί  Ιπΐδ  οοο]<:  οη  Ιπε  \νεο 
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Η     ΚΑΙΝΗ      ΔΙΑΘΗΚΗ. 

ΝΟΥϋΜ   ΤΕδΤΑΜΕΝΤϋΜ. 


ΤΥΡΙ8    Α0ΑΡΕΜΙ0Ι9 

ΕΧΟϋϋΒΒΑΤ 

^ΗΝ  ΟΙΛΥ,   Α. Μ. 


Η    ΚΑΙΝΗ    ΔΙΑΘΗΚΗ 

'τΕ^Τυ^^δ'ϊΕΡΗΑΝίοϊ  Α~ί>.   1550» 

ΟυΜ  νΑΚΙΙδ  ΙΛΒΟΤΙΟΝΙΒϋβ  ΕΡΙΤΙΟΝϋΜ  ΒΕΖΑΕ,  ΕΕΖΕνίΚΙ, 

ΙΑΟΗΜΑΝΝΙ,      ΤΙδΟΗΕΝΡΟΒϊΊΙ,      ΤΒΕΟΕΙ,Ι,ΕδΙΙ, 

ΤΥΕ8ΤΟΟΤΤ-ΗΟΒΤΠ,  νΕΚ8ΙΟΝΙ8  ΑΝΟΙΛΟΑΝΑΕ 

ΕΜΕΝυΑΤΟΚϋΜ, 

ΟϋΚΑΝΤΕ 

Κ  Η.  Α.  δΟΚίνΕΝΕΚ,  Α.Μ.,  ϋ.Ο.Κ,  ΙΣ,.Ό. 

ΑΟΟΕϋϋΝΤ  ΡΑΚΑΙ,Ι,Ε^Α  δ.  δΟΚΙΡΤϋΚΑΕ  Ι,ΟΟΑ. 

ΕϋΙΤΙΟ    ΟυΑΚΤΑ 
ΑΒ  ΕΒ.   ΝΕ8ΤΙ.Ε   ΟΟΚΚΕΟΤΑ. 


ΙιΟΝΒΙΝΙ,    β.  ΒΕΙΛ  ΕΤ  ΙΊΙιΠ. 

ΟΑΝΤΑΒΒΙΟΙΑΕ,   ΒΕΙΟΗΤΟΝ,   ΒΕΙΛ  ΕΤ   30α 

Μ.ϋΟΟΟΟ.ΥΙ. 


ΑΝΒσΥΕΚ-ΗΑΒνΑΒϋ 

ΤΗΒΟΙΟΗΟΑίΙαΒΒΑΚΪ 
ΟΑΜΒΗΙΟΟΕ,  ΜΑ3β» 
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Εάϋίο  ρΗτηα,  1859.     Εβρείϋα  1861,  1862,  1864,  1865,  1867, 
1868,  1870,  1871,  1873^1875. 

Εάϋίο  κσαηάα,  1876.     ΕβρβΙϋα  1877,  1878,  1879,  1881,  1883, 
1886. 

Εάϋίο  Ιβτϋα  {Εάϋίο  Μα$οτ),  1886.     Ββρβίϋα  1900,  1902. 

Εάϋίο  φιατία,  1906. 


<ν 


Ι.ΐοί 


ΡΒ,ΑΕΡΑΤΙΟ. 


Ι.  Ρκαβ  πιαηίΐηιβ  η&βββ,  1θ<Λογ  ϋθο  ρβΓ  ΟηΓίβΙυιχι 
άίΐβοίβ,  ίΐΐίιιβ  οβ1βΙ)βΓΠΐη&β  Νονί  Εοβάβπβ  βάίϋοηίβ 
βχβιηρί&τ  (αϋ  βρβΓβ,ιηιΐβ)  ήάίββίπιιιηι,  φΐ&πι  ΕοΙ)βΗ;ιΐ8 
δίβρη&ημβ  α.β.  1550  Ρατίβίίθ  ρροάίάίύ :  βζοβρϋβ  άαιηΐ&χ&ύ 
ιηαηίίβθύίβ  ρι°β1ί  δΐθρηωήοί  νίίίίβ  (φΐαβ  ίωηβη  οιηηίή, 
ρΓ»β<»Γ  βρίτίίααιη  βί  Λοοβη^ιιιπη  θγγογθθ,  ίη  ιαΆτφϊβηι 
ηο8ΐταπι  ΐηίβποΓβηι  τβΙθ^βΛβ,  ηο1»νίηιιΐβ) :  ραηοϋθ  θίίωη 
βΐ  ββοϋοηαπι  ιη^ίοηιιη,  ββα  ρβηοοροηνη,  άίνίβίοηί&υβ 
,ίβι-β  βά  Ββη^βΐϋ,  ΙΑογάη,  Γβοβηϋοπιηι,  &τΙ)ϋ;ήιιπι  οαβϋ- 
ββϋβ.  Νούαηάαπι  ββύ  υθγο  ηοβ  ρΐΌ  καγω,  κρκ«  β*  βίηιί- 
1ίΙ>\18  δίβρη&ηί  ίοπηίβ  καγώ,  κάκεΐ  κ,τ.λ. ;  ρΓΟ  αύτον,  αντφ, 
αντον  ΐ&ηίιιπι  ηοη  ιΛίςμιβ*  αυτόν,  αντω,  αντον  β^ηίΐηιίβββ: 
ρΓΟ  ' Αβραάμ  (ςικχΐ  δίβρη&ηιιβ  ιιηδι  οιιπι  ρίαππιίβ  Ν.  Ρ. 
οοάίοίβυ»  θχ  ΙίΧΧνίτ&ϋ  νθΓβΐοηθ  ρ&ββίαι  βίηί  νίηάίο&νϋ) 
1 *  Αβραάμ.  8οηρδίθ8β ;  ρρ  ίη  πίθάώ  νοοβ  ροίίυβ  φώηι  ρρ, 
ζην  ροίίηβ  φώηι  ζην  β,  δίβρη&ηο  ρίβηιηΐφΐβ  ηβίύαίαπι, 
άβάίβββ :  ηοθο  ςριίάθηι  ρο8^Γβηι&  ηββοίπιιιβ  αη  νβήιιβ. 

Α£  ηθ  ροβί  ίο£  υιιόπιπι  άο<Λοπιηι  ούΓ&β  ίη  ίβχίΛΐ 
Ν.  Ρ.  αάοΐ'ηαηάο  ηιιρβΓ  βχθΓοίίβΐ&β,  β&ογ&πιπι  ΙϋβΓαηιπι 
βύαάίοβίθ  ραηιπι  οοηβιιίαίθβθ  νίάβΓβηιητ,  βί  ηαάα  1ίΙ>η 
δίβρη&ηίοί  νβΓίοα,  βίηβ  βαρβίΐβοϋΐί  οπίίο4  ηιι&ηίιιΐ&οιιιη- 
.φΐ©  ίη  Ιηοβπλ  ρΓοάβΓβπιαβ ;  Ιβοϋοηββ  ναη&ηίββ  θχ  εΐΐίίβ 
βάίίίοηΐΐοαβ  ρκι«8ί»ηϋθΓίΙηΐ8  ββρίβηι  άί1ί§βη*βΓ  θχ- 
οβΓρί&δ,  αά  οαΐοβηι  8Ϊη^ιι1αηιπι  ρ&^ίηαταηι  θΐι^θοΐπιιΐδ : 
Ιοοοβ  ίβχίύβ  δ&ρη&ηίοί  ϋ&  ίη  άαοίιπη  νοβ&Ιοβ  ίνρο 
ηιίηηϋοΓβ,  οΓβββίοΓβ,  ηί£τίθΓβ  ίηβίςηίνίιητιβ ;  ηίβί  ν&τίβ1»8 
ίρββ.  αοοβηϋιβ,  ρνιηοία,  η^ιιβιηοάί  ηη§&8  ΓβΒρίοβΡβί,  &κύ 
β  ιπθγ&  ηηίιιβ  νβΐ  &ϋβηη&  οίηοίη&β  ηβ§1ί£βηϋ4  ρΐαηο 

αΗΐβΙΐΙΤ. 

*  ίφ•  αντών  Αροο.  ίχ.  11  ηθθθ88&τΐό  Γθΐίηβηάαπι  άαχίιηαβ.  Οΐ.  βΙΪΕΐη 
Μ&Μ.  χχϋί.  4;  Μω*ο.  νΐ.  4;  Ιοαη.  νϋ.  58,  χίχ.  12.  Νηρβπίιηί 
&α!βιη  βάίίοΓθβ  ίηΐβτάχιιη  βρίήΐηιιη  Ββρβηιπι  ΓβνοοΑηιηΙ;:  β.^.  Μ&ϋ. 
▼ί.  34;  Ι^υε.  χϋ.  17,  21;  Ερίι.  ϋ.  15;  ΡΗίΙ.  ϋί.  21;  1  σο&η.  ν.  10;  Αροο. 
νίίί.  β,  χνϊϋ.  7. 


νί  ΡΒΑΕΡΑΤΙΟ. 

ΡΓβ,θοίριιαιη  αυίβπι  βάίΐίοηί  Εΐζθνίποιι&β,  Ειι^άπηί 
Βαίανοπιπι  Α.ϋ.  1624  ίπιρΓβ88&θ,  ΙαβοΓβπι  ίπιρβικίίιιιιιβ, 
ςριίρρβ  ςμιαβ,  ηοη  ορϋπιο  8αη&  ,ίιιτβ,  Ιβχίηιη  αδ  ντηηΰήΐ* 
τβΰβρίηηι  ρΓθβΙ)βΓθ  βϋ  ^άΐοβ-ίβ,.  Η^ιιβ  βάίίίοηίβ  Ιοοοβ 
α  8ίθρηαηίο&  ηο8ΐτ&  άίνβΓβοθ  Μίΐΐίυβ  (ΡτοΙβρ.  Ν.  Τ. 
§  1307)  χπ  ί&ηίιιπι ;  ΤίβοηΘηάοΓπαβ  (ΡτοΙβρ.  Ν.  Τ. 
ρ.  &χχχν.  Α.ϋ.  1859)  ος  άθβοπΒϋ.  Νθ8,  οβηβιι  η&Βϋχ}, 
Ιθοϋοηββ  οο^χχχνι  ίηίβΓ  \ι*Γ8,ιη<ιιΐθ  άίβθΓΤθ  ίηνθηίιηιιβ, 
ί8ί»ηιπιςιαθ  γθγιιπι  ουηοβίβ  ίηάίοβυααΒ. 

Ν.  Ρ.  θάίϋοΐΜ»  α  ΤΗβοάοΐΌ  Ββζ&  ρβΓ  3.ηηο8  ρΐαβ 
ΐτφηίίΐ  (Α.ϋ.  1565,  1582,  1589,  1598)  θ1ίΐΙ)θΓ&ί;&β,  οιιπι 
&\ιηΆ  οβ  03.118&8  ηοί&ίιι  βαηί;  (ϋ^ηαβ,  ίιιπι  ςμιοά  ίοηίββ 
υικίβ  άυχβηηΐ;  ΙίβΓ&τϋ  Εΐζβνίηίΐηί,  ε  8£βρη£ΐηο  άίβ- 
βίάβηΐθβ,  ΙαουΙβηίβΓ  οβίβηοΐιιηί.  νβΐΐβπιηβ  φΐίάθπι 
οιηηθδ  οπιηίυηι  Ββζαβ  θάίϋοηυπι  Ιβοίΐοηββ  ναηβ,ηίββ 
ηόο  ίη  ορηεκηιΐο  βίιιάίοβίΐβ  ^νβηίιιϋβ  οοιιΐίβ  βυΐχϋάίββθ ; 
ηαηο  ατώβπι,  βρ&ίηβ  βχοΐυβί  ίηίςυίβ,  ρήιη&πι  β^  υΐϋ- 
πιβ,πι  ίαηίυιη  β]\ΐβ  βάίϋοηββ  ηοβ  ίη  ΐβοίοπιπι  ίηιοίυιη 
£1<1ηίΙ)ΘΓ6  ροβΒΘ  νβηβπιβηίβΓ  άοΐβπιιΐδ. 

Η&οίβηαβ  άβ  νβίιιβ&οηΒιιβ.  Κθϋφΐυιη  θβί  υί  βοηιπι 
Ίη&ήϊα.  ΙβνϋβΓ  ρθΓβύήη^βιηαβ,  φίοπιιη  Ιιοτηίηιιιη  ορβΓ& 
ιιβί  ί;η6θ1θ£ί  ηοάίβπιί  ίη  ΒΛηοί^πιπι  8οηρίιΐΓίΐηιιιι 
νοίαπίθη,  ηονίβ  ίηβίηιοϋ  βαββίάϋβ  οάχριβ  ιιΙ)βΓίθΓθ 
ΊΏ&ϊβήοβ  οορί&,  ίηοχιιηΙ)ΐιηί :  Ιιαοηπι&ηηΐΗη  ίηίθΐΐί^ίπιιιβ, 
ΤίΒοηβηάοΓηιιιιι,  ΤΓθ^θΙΙββίιιιη,  Γθοβηίίοηπη.  Ηοπιηι 
βηίτη  βάίϋοηββ  ίαηι  &ηχί&  οατ&  βχοαβδίηΐΗΒ,  αύ  ηβ  πιίηί- 
πιαπι  ηυκίθηι  νβΓβοηιπι  8,  ίβχίιι  δίβρηαηίοο  άίβοΓβρ&η- 
ϋαπι  ββίβηίββ  ηβ§1ί§βΓβιηιΐ8*. 

Α^πιβη  άαοϋ  Οατοΐιιβ  Ι»αβηηΐ£κιηυ8  (Ν.  Τ.  ΒβτοΙιηί, 
1842 — 50),  ίη£βηπ  νίπΙ>ιΐ8  β£  θ1β£&ηϋ&  άοοίπηαβ  ηαικί 
ρΙιιηβιΐΒ  ίπιρ&Γ;  βάίίοτ  Ν.  Ρ.  λικΙοοιογ  φΐ»ηι  ϋπιαϋοτ: 
ο\\)ΐιβ  ίβχ^υπι,  &  Γβοβρίο  1οη§έ  άβοβάβηίθπι,  ίαηί»ρβΓβ 
^<1ίοίΙ>ιΐ8  φΐίβιιβάαιη  βιιΙΛίΙίοπβιιβ  ρΐαοαίβββ  ^ηιάικίαπι 
πώ•αιηιΐΓ :  φΐίρρβ  ςυί,  8.\>)β<ή&  ίοί  ΟΛβίθΓοηιηι  οοάίοαιη 
ΟΓ&βοοηιηι  ορβ,  ρθΓρ&αοίβ  8,ιιίί(ΐιιί88ίιηί8  (ηβο  ηβ  ίηίθ^π», 

*  Ν  Ιαπιβη  <ιαο<1  νοο»ηί  ίφίλχνστικόν  θί  οντω?  &η(θ  οοηβοη&ηΐ^π), 
ίοΓτηαβ  ΓβΓύ  βθπιρβΓ  &1>  ΚΪ8  οηίΐοίβ  α8ΪΙ»1»8,  ί&οίΙΊ  ρηβίβπηίηιηιιβ. 


ΡΒΑΕΕΑΤΙΟ.  νϋ 

ηβο  ρβΓ  θΐιπι  8&ϋδ  ΕοοιίΓίΐίθ  οοΐΐ&ίίβ)  ίηηίχιιβ,  Ιίοτοβ  βαοτοβ 
οΔ  θοθοαίί  ροβ*  Οηηβύαχη  ςμιατώ  ηοπη&ιη  ΓβδίΗιιίββθ  θίΙ>ί 
νίάβαΐητ ;  νβΓβίοηιιηι  ροιτό  (οη]ιΐ3ΐίΙ>βύ  οοάίοίβ  ββί&ίβπι 
ί&οίΐβ  βαρβΓβ,ηϋιιιη)  Β^γϊλοοθ  β,ίςμιβ  Αθβ^ρϋβο&ηιιη 
οοηίβιηρίοΓ,  ηβαίπιΐ3  1ίη§α&β  ρβηΐιιβ ;  Ι^ϋηαηιπι  οοη1τ&, 
ηίπήιΐδ  ί&αίοι•,  ρΓ&β  Ββηΐΐβίο  ίρβο  Ββηίΐβί&ηαβ. 

Ι<οη^  βΐίωη  ίη^τβάϋατ  νί&χη  Αβη.  Ε.  Οοηβύ&ηϋηιΐδ 
ΤίβοηβηάοΓηοΒ,  οα^υβ  βάίϋο  Ν.  Τ.  δβρϋζηα  ηιιρβιτίιηβ 
(α.  ϋ.  1859)  Ιήρβί&θ  ρκκϋϋ.  Ηιΐ)υ8  νίή  ίηάιΐδΐίηβιη 
ΠΗτ&ΙήΙβιη,  ρβΓ  νί§ίηϋ  αηηοηιιη  βιιάοΓβιη,  ϋίηβΓα,  ίη- 
άβ^αϋοηβ»  Ιβ8<»1»ηι,  ηοβ  <ϋ§ηίβ  Ιβ,ηάιβιιβ  ρΓοββςιιί  ηβο 
ϋοβί  ηβο  ηβοββββ  ββί.  Νβηιο  νίνυβ — βί  Μϋΐίιιηι  ^βί- 
βίβηίιιηιςμιβ  βχοίρί&8,  ηβιηο  ηαοΗιιυβ — ίωη  ίπιπιβηβαπι 
Ιβοϋοηυηι  βχ  ορϋηιίθ  Ιίοτίβ  πιαηα  βοήρϋβ  οοΐΐβοΐαπιηι 
ί£υτ8£ίηβιη,  β  ίβηββίΊθ  ρΓοάαχϋ.  Ιή  ίβχϊη  β,ιιίβηι  3&ογο 
οά  ρηβϋη&ηι  8ίηοθΓίί»ίβιη  Γββίϋιιβηάο  νθΓθππιτ  ηβ 
ηιίηαβ  ίβϋοίΐβΓ  νβπβίΛυβ  βϋ,  βίηαίάβιη  νβΐαβ  γθι  οήϋο&β 
1β£β8  ηοηάτΐΏλ  βιιηί  βί&ϋίΐϋ&β,  β£  ίρββ  οτίϋοηβ  ν&οίΐΐ&ηίώ 
ίιιάίοϋ  οιίπιίηβ  νίχ  ααί  ηβ  νίχ  ^αίάβηι  &1>8θ1ν6η<1ιΐ3. 
ϋηιιιη  ρΓο  οβτίο  οοη8ίβ£,  ΤίβοηβηάοΓηί  βάίύίοηββ  άη&8 
ρΓ8,β8ΐ»η1;ί88ίιη&8  (Α.ϋ.  1849,  1859  Ιιίρβίβηβββ)  ίηίβΓ  ββ 
Ιοοίβ  ηοη  ηιίηιιβ  Μοοχονι  άώοΓβρ&τθ,  ηιιοηπη  Ιοοοηιπι 
Ώχον  οιιπι  Εΐζθνίτίβ,ηο  ίβχΐιι  ηυηο  άβιηιιιη  (α.  ώ.  1859) 
ωηίοθ  οοιι)νΐΓ3ΧΘ,  &1ί&  Ιβοίίοηβ  ρηαβ  (Α»ϋ.  1849)  3,1) 
ατιβίοΓθ  ρΓΟθΙβΑέ. 

Οριιβ  άίιι  ίηιρθί'ίβοϋιηι  β,  8.  Ρ.  ΤΓβββΗββίο  ορϋηΐθ 
Ιβηΐ&Ιιιηι  ηοη  ββί  βατ  ιηιιΐϋδ  άίβοβρίβηιιιβ.  Ε&βοίουΐιιηι 
Μαϋη&θί  Μ&τοίςμβ  Εναη^βΐί»  οοηιρίθοίβηίθηι,  οο&οίοαβ 
Οι-αβοίβ  αηίίίςιιίθδίπήδ,  νβΕδίοηίοηβ,  Ρ&ύήοιιβ  άβηαο  βχ- 
αηιίη&ϋβ,  α.β.  1857  ριώΐίοί  ,μιπβ  ί&οϋ:  ο&βίβΓβ,  αάηαο 
άββίάβκιηίιΐΓ.  Ιάοβίίαπι  βϋαηι  Άποκαλνψΐακ,  ςμιβιη 
Α.Ώ.  1844  βάίάϋ,  ίη  Ιβοΐοήβ  ποβίτί  £Τ9,ϋ&ηι  άίβουβΒΜηαβ. 
Ώβ  ϊβχϊ\ι  ΤΓ6§β11ββίβ,ηο  ηοο  βοίαια  βάάβιηιιβ,  ίΐΐιιπι  άβ 
ρΐ&οϋίβ  νβΐ  ^αοηπι&ηηί,  νβΐ  ΤίβοηθηάοΓηί,  νοί  ιιίηιΐ8ς[αβ, 
Η&ιιά  βαβρο  ΓβοβάθΓβ. 

Η&βο  8\ιη1ι  ς[ΐι&6  αά  ίηβϋίιιϋ  ηοβΐή  Γ8,ϋοηβ8  βχρίί- 
οαηάββ  ίάοηβα  άαχίιηιιβ.  Υίΐΐθβ,β,  ΙβοίοΓ  θ€Οφιλ€ :  ίτιι&πβ 


νίϋ  ΡΒΑΒΡΑΤΙΟ. 

Ι&οογθ  ηοβίΓΟ,  ίβηαί  βο  φπάβιη,  &ϊ  ηβο  ρβτνο  ηβο 
ίη^Γίΐίο.  Εονβαβ,  ρβΓβΟΓίΐίβήβ  τα  κρά  γράμματα,  τα 
δννάμ*νά  σ€  σοφίσαι  «ί  σωτηρίαν,  δια  πίστεως  της  *ν 
Χριστψ  Ίησου. 

Ώβ&άιώ.  &ά  Οβηίοηίβ  Οβώα, 

ιπ  Κ&1.  ΟϋΙοΙκ.  λ.  ρ.  1859• 

II.  ΕβηίοιίΒ  ΑΙώ&ϋβ  ΤΓβ,ηβΛίΙ&ηϋοί,  ΟβοηΛτάίϋ 
Εβίοηί,  άοοίοηιια  βΐίοηιηι,  8χ1πιοηίϋοηίΙ>ιιβ  οοττβρίί,  ίπι- 
ώιο  ροϋιιβ  βιτκΐίϋ,  πιβηάαβ  ρηοήοιιβ  ηοβίηβ  θάίϋοηίοιιβ 
ίηη&βΓβηίβ8  ρΓΟ  νίτίΒιιβ  οοιτβχίπιαβ ;  Τι•θ§θ11β8ϋ  ν&πβ,β 
Ιβοϋοηββ  ί&ηάβηι  ίηίβ£Γ88  βιιίβ  φΐ&βφΐβ  ββάίοηβ  βιιρρίβ- 
νίηιιΐΒ;  ΤίβοηβηάοΓηί  Ιβχίυπι  οΔ  οοΐαν&ηι  β)υ8  Γβ- 
οβηβίοηβιη,  Ιοοίθ  πηπ>ν  α  ββρϋπιΑ  άίβοΓβρ&ηίβηι,  ββάυΐο 
αοοοιηιηοίΐ&νΐηιιιβ.  ΕάϋοΓββ  ίρβοβ,  βηβιι  !  φΐοβ  νίΓοβ, 
ηαία  ΓθΓβ  &βφΐ&1θ8,  ίηάοΐβ  θί  &ηι&  β&ϋβ  άίβρατβθ,  απιοο 
ββιηρβΓ  ίη  &άνβΓ8ΐιπι  ηϋβηίββ,  αιηοο  ρϋβ  ΐαοοήοηβ  ίη- 
&αοΙθ8,  ίη^ΓΛ  Ιιοο  Ηβηηίυιη  ιιιοΓβ  &1>πραϋ  ίηιιη£ΛιΐΓ&. 
0ιτ)ΐΐ8  άπηιηνίταίύβ  ηοβ  αάηιιο  ΒαρβΓβϋίθβ,  ίη  βοάβπι 
βίβχΐίο  παχιά  αοςιαίθ  ραββίουβ  ρπκηιιτίπιιιβ,  βίαάία  η&βο 
8&0Γ»  ηίβί  οιιιη  νϋ&,  βι  ϋ&  ίβΗ  ϋβί  νοίιιηί&β,  ηβφΐ&φίαχη 
(Ιβροβϋιιπ. 

Ηβηάοηί,  ίη  β^γο  Τηηοϋ&ηΐίιιιη, 
Ε&1.  ΝονβχηΙκ.  Λ.η.  1876. 

III.  Ιη  η&β  ϊβτϋ&  Γβοθηβίοηβ  ραταη(1&,  θάϋοΓβηι, 
ςαίρρβ  ξτ&νϊ  πιογοο  ίιηρίίοϋιιπι,  ίβΙίοίίβΓ  «^ηνϋ  Τν,  Ρ. 
Ε.  δηιΐΐβίο,  Α. Μ.,  Οοΐΐβ^ϋ  Οηιίβϋ  αριιά  0ωι1»1>ή£ίθη868 
οϋπι  δοηοΐ&ιίβ  ϋίβοίριιΙτίΒ,  βηίζβ  Ιβ,αάίβ  ρβ,ΐβΓη&θ  αβπιιι- 
Ιιιβ.  Ηιιίο  νίΓΟ  άθοοηιιιβ  οοΐΐ&ίίοηβιη  ϋοιί  8ί»ρη»ηίοί 
(1550)  οιιπι  Νονό  ΡοβάβΓ©  &  Β.  Ρ.  λ^ββίοοΐ*  βϊ  Ρ.  ^.  Α. 
ΗοΗ  (α.ρ.  1881)  (1)βηί§ηβ  οοηοβάβηϋοΐίβ  βάϋοΛΐ)ΐΐ8 
ίρβίβ),  Ιοί  1α1χ)ηοιΐ8  ρβΓ  νΐ£ΐηίί  αηηοβ  οχη&αβίίβ,  &<1ογ- 
ηαίο ;  ηβοηοη  ίβχίαιη  β,\>  Αη^ΐίο&β  νβΓβίοηίβ  Επιβηά&ίοη- 
οηβ  (Ββνύβτβ,  αί  νοο&ηί)  αρρΓοοαίιιιη,  "ΝΓθβίοοίί-ΗοΓίϋ 
ρΐβοίίίβ  £θΓ8&η  ηίιηίβ  «τοίβ  οοηβ&η^αίηβηηι ;  ηβ£ΐβοίΐ8 
ί&πιβη  ρίβηιηκιηβ  (ίί&  οβτϊβ  νοίιιηί  βπίθηά&ίοΓββ)  νβΓ- 
1)οηιιη  οιχϋηβ  βί  ίοπηίβ  οΗιηο^Γ&ρηίοίβ,  βί  ββηβιιηι  αιιί 
ΙβνίίβΓ  ανά,  ηίηίΐ  αϋίη^βΓβ  νίάβΓ&ηίιιτ. 


ΡΒΑΕΕΑΤΙΟ.  ίχ 

ΐ>β  ρΓ&θοΙατο  ίΗο  ^θβίοοίΛ-ΗοΗί&ηο  ορβΓβ  ηοο  χιηηπι 
άίοωη.  Ρυάθΐ;  ρΓθίβ<Λο  άυοηιπι  ηοπιίηηιη  ίη§βηίαπι 
βηΜίΙβ,  ρίβη&χχι  (ίηιιηο  αοηηάαηΐβιη)  άοοίηηαβ  βηρβί- 
Ιθβϋΐβπι,  ίηάυ8£τί8ΐη,  88£&οίΙ&ά6ΐη  βίβνατβ.  Υοΐβιή  φΐί- 
άβπχ  Ηαβ  νίτίιιΐββ,  ϊο,τα  τοχ&β  ςμώηι  βχίιηί&β,  βχΐ  ίηνκϋαπι 
νβΐ  ροίίιιβ  βόπητβΑίοηβπχ  Ιβο^οπβ  βχοϋβιιάΕΐη :  τον  ήττω 
λσγον  κριίττω  ποιείν,  αΐπίθΐιπι  £βΗ  ^α<ϋ^^ηIη,  ηοη  ν&ίβηύ. 
1<θ§ί1)ΐΐ8  ΙιαοΙπη8ΐιηί&ηΐ9  8,1)  ίηίϋο  ιηίββΓθ  βπιβιιοίρ&ϋ, 
βΔ  ιηβίδΐιιι  βάΐαχιο  β,  νβήίαίβ  ΓβιηοϋοΓβπι  φΐ3.ηι  Γιβ^ΐι- 
ιηαηηιΐδ  ίρββ  ίαικίβηχ  ρΓο^τβββί,  Βρίβικϋάαιη  ρβοο&ώιιη, 
ηοη  κτήμα  €Ϊς  α*ί,  ίη  Ιαοβπι  βηήβθπιη^ 

Ρογγο,  βίΐίϋοηίβ  Οχοηίβηβίβ  (δ.ί>.  1827)  βχθίηρίιιηι 
ββουϋ,  ίη  ιπατ^ΐηθ  ρβ,ςίη&θ  ίηίβήοΓβ  ηυηιβΡ08  ηι^οηιιη 
οβρΗυηα  ββα  τίτλων  αάίβοίπηιβ,  ηηλ  οππι  ηιπηβηβ  οβ,ρί- 
*άηι  πιίηοπιηι,  &\χί  (ύ  πιανίβ)  ββοίίοηιιιη  Απιιηοηί&ηιιη, 
βαρροβΗίβ  βϋαπι  οαηοηίουβ  Ευβθοίαηίβ,  φΐοηιηι  ΐβ,οηΐβ 
βά  οβίοβηι  ΡΓ&β&,ϋοηΐΒ  ηοβίΓ&β  ίιηρπιηίί\ΐΓ.  Ή.&&  Οηβη- 
ίβϋβ  Εοοίββίββ  (ϋνίβίοηββ  αηίίφίαβ,  Ογεθοοπιπι  πιαηιι- 
βοήρ^οππη  οοΐΐ&ίοηοαβ,  η*  βοίηιηβ  βχρβηθηϋίΐ  άοοϋ, 
η&ιιά  πιβάίοοΓίίβΓ  βυηί  ρΐΌίιιίυτ&β*. 

Όβώ^αβ,  ίη  χη&κςίηβ  ρ&§ίη&θ  θχίβποΓβ,  οορί&ηι  βοΐίΐιο 
ρΙβηίοΓβπχ  Ιοοοηπη  βαηοίβ^  8οηρίητ&β  ραταΐΐβίοηιπι  οά- 
άίόϋηιηβ,  ταϋοηβ  η&οϋά  ρΓαβοίρηθ  βοηιπι  Ιοοοηιπχ  ςμΐ8£ 
Ηβπηοηί&ηι  Ενβϋ^βΐίοηηη  οοηήοβΓβ,  νβΐ  ηβιιπι  νβΓΟο- 
Γοπι,  Νονό  Ροθάθΐί  ρΓορήυηχ,  ίΠιιβΙταΓβ  νίάβ&ηίατ. 

8αί  ρταία  ϊηδβηιηί.  ^πκμιβ  ναΐβ.  <3ιπηφΐ8,£θ8Ϊιηυ8 
ίβΓβ  α^ίύηΓ  βιιηυβ,  άιιιη,  φΐαηίιιπι  ρβΓ  βΐίβηα  ηβ^οϋβ, 
Ιίοαίί,  ηίβ  83ΛΓΪ8  βίηάίίβ  Ιίοβηιηι  αηίιηιιπι  ίηοιιηιοίιηιιβ. 
Νβο  ηο8  ίηοβρίί  ρΐ£βί;  ηβο  οοηβίΐϋ.  ΕλχΗ  ιηοάο  Ββυβ, 
ηΐίββήοΟΓάίαταηΐ  Ρβ,^βΓ,  ταΰτα  τά  ρήματα  ζωής  αιωνίου, 
&ϊ  Ιβ,  ΙβοίοΓ,  βϊ  ηίβ,  ίο,ηίο  άοηο  ίηάί^ηίββίπιυηι,  ίη  νϋαπι 
νβΓβ  &βίβπιαπι  88,1νοβ  ρβΓάαοαηί. 

Ηβηάοηί,  ίη  &£το  ΤηηοΙ>8ηίίιιιη, 
ιιι  Κ&1.  ΟοίοΙ*.  α.ί>.  1 886. 

Ρ.  Η.  Α.  βΟΕίνΕΝΕΒ. 

*  Όβ  \ι\βίοτί&  βί  ηώίοηβ  Ιι&ηιιη  άίνίβίοηιχπι  θ*  οβηοηιηη,  οοηβαΐββ 
(ϊί  ρΐ&οβΐ)  ΙίΙιηιιη  ηοβίηιπι  Λ  ΡΙαίη  Ιηίνοάηοϋοη  ίο  ΙΚβ  ΟτίΗοιβΜ  ο/ 
ίΚβ  Νβχο  Τβείατηβηί,  ρρ.  55— 60  (βΐ  Ιηάίοθπι  ϋ)  ΙβΗίαβ  βάίϋοηίβ. 


χ  ΡΒΑΕΡΑΤΙΟ. 

ΟαίαΙορη*  βφίαηίτη,  ίη  ηοΐυΐίβ  οηίίοί»  αά/ιί&ύαηιηι. 

8  Θάίϋοηίβ  8*βρη&ηί  (1550)  Ιβοΐίοηβηι  ίηάίοαΐ;. 

Β   Ββζαβ  (1565,  ίηΐβπίαιη  1598)  

Ε   Εΐζβνίη  (1624) 

1«    Ι^ηπιαηηί  (1842—50) 

Ιι  ιηατ<}. . . .  Ιι&οηπι&ηηί  χηατ£ίηί8  ίηίθηοηδ 

Τ    ΤίβοηβηάοΓηί  (1865— 72) 

Τγ ΤΓθββΙΙβθϋ  (1857—72) 

Τγ  ιηανρ. .  Τγ6§θ11θ8Π  ηι&τ§ίηί8 

τ*ι Β.  Γ.  λ^ββΐοοΜ  β*  Ρ.  3.  Α.  ΗοΗ 

(1881) 

λ«ι  ηιανρ.    ^ΜΆά&ίύ.  ΗΙ>γϊ  ιηατ^ίηίθ 

Κ  Κβνίβθά  νβΓβίοη  οι  Εη^ΐίβη  Ν.  Τ. 

(1611)...1881 

Κ  τηατρ....  β3θ8άθπι  Ιίβιι  πίΛΓ^ίηίβ 

[Χ],  [Τ],  [Τγ],  [>η]  Ιθοϋοηβπι  &ο  ΙΛΎτυμ  αηοίβ  ίη- 
οΙυβΕπι  ίηηαίί,  ηοο  χηοάο  ίη  άιιοίαηι  νοο&ίβ,ηι :  &1  [Γ\ηι]] 
ρβΓ  άηρίίοββ  ιιηοοβ  ε  ν/Ά  ηοί&ίαπι,  ΙβοΉοηβηι  ίΐΐοηιπχ 
^άίοίο  ί&ηΐυπι  ηοη  &ότο§β>ϊ. 

Αρ.  ίη  "«Η  ηχατρ.  &Λ  Αρρβηάίοβιη  ηοπιηι  βάίίοπιιη 
οπϋοθ,ηι  ΙβοίοΓβηι  Γβνοοαί.  Αϊ  Αρ.-\  ίβχ^ιιηι  φΐ&βί 
ίηοθΗιιιη  νβΐ  οοΓπιρίιιιη  ά&πιηθ,ί. 

+  Β,ΐίηιιίά  ίβχίηί  δίβρηαηίοο  β,άίβοίιιπι  άβηοίαί, 
-  ο,ΐίςιιιίά  ΒΐιΜΓίΐοΐυιη. 

Ιη  Ι οοΐ3  8.8.  ραταΐΐβΐΐβ. 

ν&,τ.  Ιβοί.  ίικίιοαΐ;  Ιβοϋοπεπι  ίη  φΐίοιιβοίαιη  Ιίοπβ  8, 
ίβχία  δΐβρηαηίοο  άίβΟΓβρ&ηίβιη.  Οί.  (ί.θ.  Οοηίβι•)  ίηάί- 
οβ,Ι;  άαο  νβΐ  ρΙυΓα  1οο&  ηοη  ατοίίββίπιβ  οοηίνιη^ί.  νίά. 
(ί.β.  νίάβ)  ΓβίβΓί  &ά  αΐίιιηι  Ιοοαιη  ηΐη  νβΛιιιη  ο,ηϊ  Γβ8 
αββηυβ  βχροηίΐατ. 

Ν.Β.  Ιιοοα  ραΓα11β1&,  Εναη^βΐϋ»  Βτηορϋοίβ  οοηι- 
ηιιμιίΕ,  ίη  8.  Μαίίηαβί  Ενβϋ^βΐίο  ροΐίδβίηιιιιη  ο,μοβΤ&Ι 
ΙθοΙογ  βίαάΐθ8ΐΐ8. 

[Υίάο  ρ.  χνί.] 
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Έ,ύσίβίος   Καρπίανω   άγαιτητφ   άδ«λφφ   *ν   Κνρίφ   χαΐραν. 

ΑΜΜΩ'ΝΙΟΣ  μεν  6  *Αλεξανδρεύς  πόλλήν  ως  εικός  φιλοπονίαν 
καϊ  σπουδήν  είσαγηοχώς  το  δια  τεσσάρων  ήμιν  καταλελοιπεν 
ευαγγελιον,  τφ  κατά  Ματθαίον  τάς  ομόφωνους  των  λοιπών 
ευαγγελιστών  περικοπάς  παραβείς,  ως  εξ  ανάγκης  συμβήναι  τον 
της  ακολουθίας  είρμόν  των  τριών  διαφθαρήναι,  όσον  επϊ  τω 
ΰφει  της  αναγνώσεως,  "ίνα  δε  σωζόμενου  καϊ  του  τών  λοιπών 
δι  όλου  σώματος  τε  και  ειρμού  ειδεναι  εχοις  τους  οικείους 
εκάστου  εναγγελιστου  τόπους,  εν  οΐς  κατά  τών  αυτών  ήνεχθησαν 
φίλάλήθως  ειπείν,  εκ  του  πονήματος  του  προειρημενου  ανδρός 
εϊληφώς  άφορμάς  καθ*  ετεραν  μεθοδον  κανόνας  δέκα  τον  αριθμόν 
διεχάραξά  σοι  τους  ύποτεταγμενους.  *Ωι/  ο  μεν  πρώτος  περιέχει 
αριθμούς  εν  οΐς  τα  παραπλήσια  ειρήκασιν  οί  τέσσαρες,  Ματθαίος 
Μάρκος  Αουκάς  Ιωάννης.  Ό  δεύτερος,  εν  ω  οί  τρεις,  Ματθαίος 
Μάρκος  Αουκάς.  Ό  τρίτος,  εν  ω  οί  τρείς,  Ματθαίος  Αουκάς 
Ιωάννης.  Ό  τέταρτος,  εν  ω  οί  τρεΙς,  Ματθαίος  Μάρκος  Ιωάννης. 
Ό  πέμπτος,  εν  $  οί  δυο,  Ματθαίος  Αουκάς.  Ό  έκτος,  εν  ω  οί 
δύο,  Ματθαίος  Μάρκος.  Ό  έβδομος,  εν  ω  οί  δυο,  Ματθαίος 
^Ιωάννης.  Ό  όγδοος,  εν  <ρ  οί  δύο,  Αουκάς  Μάρκος.  Ό  εννατος, 
εν  ω  οί  δύο,  Αουκάς  Ιωάννης.  Ό  δέκατος,  εν  ω  περί  τίνων 
έκαστος  αυτών  Ιδίως  άνεγραψεν. 

Αυτή  μεν  ουν  ή  τών  ύποτεταγμενων  κανόνων  ύπόθεσις•  ή  δε 
σαφής  αυτών  διήγησίς  εστίν  ηδε.  Έφ*  εκάστω  τών  τεσσάρων 
ευαγγελίων  αριθμός  τις  πρόκειται  κατά  μέρος,  αρχόμενος  άπο 
του  πρώτου,  είτα  δευτέρου  καϊ  τρίτου  και  καθεξής  προϊών  δι 
όλου  μέχρι  του  τέλους  του  βιβλίου.  Καθ*  εκαστον  δε  αριθμόν 
υποσημείωσα  δια  κινναβάρεως  πρόκειται,  δηλουσα  εν  ποίω  τών 
δέκα  κανόνων  κείμενος  ο  αριθμός  τυγχάνει  •  οίον  ει  μεν  Α',  δήλον 
ως  εν  τω  π  ρωτώ•  ει  δε  Β',  εν  τω  δεντερω•  καϊ  ούτω  καθεξής 
μέχρι  τών  δέκα.  Ει  ουν  άναπτύξας  εν  τι  τών  τεσσάρων  ευαγ- 
γελίων οποιονδήποτε  βουληθείης  επιστήναί  τινι  φ  βούλει  κεφα- 
λα/φ,  καϊ  γνώναι  τίνες  τά  παραπλήσια  είρήκασι,  καϊ  τους  οίκεί- 
ους  εν  εκάστω  τόπους  εύρεΐν  εν  οΐς  κατά  τών  αυτών  ήνεχθησαν, 
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ής  επέχεις  περικοπής  άναλαβων  τον  προκείμενον  αριθμόν,  έπιζη- 
τήσας  τε  αυτόν  ένδον  εν  τφ  κανόνι  ον  ή  δια  του  κινναβάρεως 
υποσημείωσα  ύποβέβληκεν,  εισγ)  μεν  ευθύς  εκ  των  επι  μετώπου 
τον  κανόνος  προγραφών,  οπόσοι  και  τίνες  τα  παραπλήσια  ειρή- 
κασιν  επιστήσας  δε  και  τοις  των  λοιπών  ευαγγελίων  άριθμοϊς 
τοις  εν  τφ  κανόνι  ω  επέχεις  αριθμώ  παρακειμένοις,  επιζητήσας 
τε  αντονς  ένδον  εν  τοις  οικείοις  εκάστου  εναγγελίον  τσποις,  τα 
παραπλήσια  λέγοντας  ενρήσεις. 
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ΙΙΙΝΑΚ  ΚΑΝΟΝΩΝ. 
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Η.      Κανών  ογδοο5,  βν  ώ  οί  δνο. 
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Θ.      Κανών  Ιννατο5,  Ιν  ώ  οί  δυο. 
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Ι.      Κανών  δβκατο5,  €ν  ψ  ιδίως  Ικαστος  ττ€ρι  τίνων 
είρηκασιν. 
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ΠΙΝΑΗ  ΚΑΝΟΝΩΝ. 
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Ργο  βοώβίαΐθ  ΒίΜίοα  Βιϋ82ΐηίο&  Ιβχΐυζη  βάϋίοηίβ  ιηβ&β 
Νονί  Τββί&πίθηίί  Οτ&βοί  οιιπι  Τβχία  Ββοβρΐο  βί  ίοχία  &ο 
Αη^Ηοαβ  ΥβΓβίοηίβ  Επιβηά&ΙοΓίοοβ  ΒρρίΌ&βίο  οοηίβΓβηβ 
ιηβ&β  ηοί&ϋοηββ  ρβτρβΐηο  6χ&πιίηαΙ)&ηι  &ά  βαβ  ςιαββ  ίη 
πίΕΓ^ΐηθ  βάίϋοηίβ  βοηνβηβηαηαβ  βχί&ηί.  (}αο  ΙαϋοΓβ  αϊ; 
ίρββ  ηοη  ηίηίΐ  εκϋαίυβ  βαπι,  ϊϊβ,  &ρυά  θοΓίνθηθπιηι  ηοηηυΐΐϋ 
ΓβρρθΓΐ  θπίθηάαιιάα  νβΐ  &άάβηά&,  ςα&β  οηπι  οίηΐίοροΐίβ  οοπι- 
ιηιιηίο&.νί.  Αηηο  ροΒ*  Ρ.  βοηηιίβάθΐ,  ρΓοίβββοΓ  Τιιηοβηβΐβ, 
βαυπι  θϋϋοηΐβ  ββήνβηβιί&η&β  βχβπιρΙ&Γ  ζηίΗ  Ατβηβπιίβϋ, 
ίη  φΐο  πηιΐίο  Π18.10Γ  βηιβηάο,ηάοΓίιιη  βί  Βάάβηάοττπη  Ββ£6β 
ηοΐαΐα  βΓ&ί,  φΐαβ,  ηοναηάίβ  Τββίί&ηιβηϋ  Οτ&ββί  ΟοηοοΓά&ηϋίβ 
ορβΓ&πι  ά&ηβ,  οηπι  οοΙΙαοοιαΐοΓίοηβ  βαίβ  ίηνβηβΓ&Ι.  Οαχη 
Μ&ΗοροΙ&θ  ρε^ίη&β  βίβΓβοί^ραβ  <κ)Γτί£βη<1&8  ββββ  άθΟΓθνίβ- 
ββηί,  φι&β  πίβΓςυβ  ηοβίηιιη  ο&βθΓνανβταΙ  ίη  Ιίηηιπι  ίηΒβΓβηάβ. 
ρ1&£ΐι1&8φΐθ  Γβγίάβηάθ,β  β^ο  βυβοβρί.  Μαηαβ  βχηβικΙαΙτίοβΒ 
ραββί  8υηί  Ιοοί  ίοΓύ&βββ  ςαίη^θηϋ.  Αάάϋ&ηΐ6ηύ&,  ηβ  ίη  ηο- 
ΐαϋοηίΐηιβ  πι&τ^η&ΙίϋιΐΒ  ΟΓάο  ηπιηθΓοηιιη  άίβίηΓ^&ΓβίιΐΓ, 
Βί^ηίβ  *  Ί*  ί  νβΐ  8ΐιο  Ιοοο  ίηββιΐία  νβΐ  ίη  ήηβ  ρ&^ίη&πιπι 
ροδϋα  θυηί;.  Ιιβοίίοηί^ιΐθ  α  Τ*Η  βί^ηίβ  ""*  ηοΐ&ϋβ  ίρβ&  ηαβο 
θί^ηα  &άάβΙ)&ηίιΐΓ. 

Ο&υάβο  ηαο  οοοαβίοηθ  οΙ)1&ία  αά  βπιβηάαηά&πι  βάίϋοηθηι, 
οαίυβ  ηάββ  β*  υϋΐίί&β  ί&ιη  άαάαηι  ρΓούαΙα  ββί,  αΐίςτιαηΐυΐυιη 
πιβ  οοηίτί^αβΓθ  ροίιιίβββ ;  &1  ιηαίοΓθΐη  ρΓοίβββοή  ΤυΓίοβηβΐ 
(ξτ&ϋ&πι  άβ\>βτί  ΙβοΙοΓββ  άβηυο  αάπιοηβηάοβ  ρπίο. 


Μαα11>Γοηηα6  ίη  Οβπηαηία, 
πι.  Ρβο.  1905. 


ΕΒ.  ΝΕΒΤΙ^Ε. 


ΤΟ     ΚΑΤΑ     ΜΑΤΘΑΙΟΝ 

ΑΠΟΝ    ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ1. 


*. 


α  1       *  ΒΙΒΛΟ  2  γ€ν«Γ€<05  *ΙΗ30Υ  Χρίστου,  *υίου  Δα- 

γ    2  βί8β,  ννον  % Αβραάμ.    **  Αβραάμ  ίγ&νησς  τον  *1σαάκ' 

Ισαάκ  δέ  €γ€ΐητησ€  τον  Ιακώβ*  Ιακώβ  δέ  ίγ€ννησ€ 

3  τον  Ίουδαν  και  τους  άδ€λφου5  αυτού.  ^Ίούδα*  δέ 
εγ€ΐηηησ€  τον  Φαρές  και  τον  Ζαρά  €Κ  της  Θα/καρ* 
Φαρές  δέ  €γέννησ€  τον  Έσρωμ•  Έατρώμ3  δέ  εγέννη- 

4  σ€  τον  Άρα/Α  *  *%Αράμ  δέ  ίγεννησε  τον  Ά/Αΐναδάβ' 
Ά/χιναδα/3   δέ  €γέννησ€  τον   Ναασσων'    Ναασσών 

5  δέ  ίγέννησς  τον  5αλ/χ.ων•  '^αλ/χών  δέ  ίγέννησ*  τον 
Βο*|4  €κ  τ^ς  €Ραχά0*  Β©«*  δέ  εγάνησ*  τον  Όβήδ5 

6  €Κ  τ^5  €Ρού0•  Ώβήδ6  δέ  £γ€!/νι;σ€  τον  'ΐ€σσαι'•  '"ΐ€θ~- 
σαι  δέ  Ιγίννησ*  τον  Δαβίδ8  τον  βασιλέα.  *  Δαβίδ8  δέ 
6   βασ*ιλ€ύ$6    €γεννησ€  τον  Σολοαββντα7   €Κ   τ^ς    του 

7  Ούριου*  **2ολομων  δέ  €γεννησ€  τον  "Ροβοάμ'  'Ρο- 
/?οοίμ   δέ   €γάητησ€  τον  Ά/?ιά'    Άβια  δέ  ίγεννησς 

8  τον'Ασι£•  ζ\Ασ*λ8  δέ  €γεννησ€  τον  Ιωσαφάτ'  Ιωο~α- 
φατ  δέ  Ιγ€ννησ"€  τον  Ίωρα/χ'    Ίωράμ  δέ  Ιγεννησε 

9  τον^Οΐίαν9•  ΌζΟ»10  δέ  ίγάνησ*  τον  Ίωάθαμ •  Ίωα'- 
0αμ,   δέ   ίγίννησ€  τον  "Αχα*£•  "Αχα|η   δέ  Ιγίννησς 

ίο  τον'Ε^κίαν18•  *Έ£€κ(α$18  δέ  ίγεννησςτόν  Μανασστ;• 
Μανασαηί/ς  δέ  εγέννησς  τον  Άαών  •  *  Ααών 14  δέ  €γ€!/- 

ιι  ν^σ€  τον  'Ιωβτίαν18•  °Ί*ΜΓία«1β  δέ  εγεννησε  τον 
Ίεχονίαν  και  τους  αδελφούς  αυτού,  €7τί  τ^$  μετοι- 

12  Κ€σια?  Βαβυλώνος.  ρΜ€τα  δέ  τήν  μετοικεσίαν 
Βαβνλωνος,  Ίεχανίας  ίγέννησε  τον  %ιλαθιηλ'   2α- 

1   Εναγγ&ιοΐ'    «ατά    ΜαΜαΐοι*    Ι/Γγ.         Κατά  '  Μαβ&αοκ    ΤΤΗΗ. 
— ανιόν  Β.  *  Δανβίί  Ι/ΓΤγ""ΛΗ:  'Αβρααμ  ραβΗτη  3.        8  Έσρωμ• 

'Εσρώμ  ΤΑΗ.  *  Βοό*  Ι/Γτ,  Βο«  Τ^Μ.  *  Ί»0ηδ  Ι/ΓΤγΪΜΙ. 

•  -  ο  βασιλεύς  Ι/ΓΤτΝΗΚ.  *  2οΑομώνα  ΤΤτΜΗ.  β  Άσάφ- 

'Ασάφ  Ι/ΓΤτ^ΚΒ.  »  Όζιίαν  Ι/ΠΥΗΗ.  »•  Ό^ία*  Ι,ΤΤγΤΗΙ. 
»  "Αχοί  •  * Αχα*\\Η.  »»  Έώ^ίαι/ 1*.  ι»  Έ^ηκία*  &.  "  'Αμώί  • 
Άμώ*  Ι/Π^ΜβΙΒ.  »5  Ίωσίίαν  Ι/ΓΤγΤΛΗ.  1β  Ίωσιίας 

Ι^ΤΤγΛΛΗ.  *  θαμάρ  Ττ. 


β  νβτ. 

1-15,  Ι,αα 
8.23—38. 
>2  8ωη.7. 
12-16.   Ρβ. 
132.11. 
ΑοΙ.  13.  23. 
Κόχη.  1.  3. 
Κβτ.  22. 16. 
β  Οβη.  21. 
2;  26. 26; 
29.35. 
λ  Οβη.  38. 

27,  Λο. 

1  {Λα.  2.  5, 

9. 

9  Νιπη.  7. 

12.    ΙΟΤιγ. 

2.10. 

/Κα«ι4. 

17.    ΙΟητ. 

2.10,11,12. 

ΊΒηιι.16. 

1 ;  17. 12. 

*2  8»πι.12. 

24. 

« νβι*.  7—10, 

1  Οχτ.  3. 
10—14. 

*  1  Κθ8. 
11.  43 ;  14. 
31 ;  15.  8. 

2  Οπγ.  14. 1. 
ΊΚββ.15. 
24.  2Κβ«. 
8. 16,  24. 

2  ΟΗγ.  17. 
1 ;  21. 1. 
*"  2  Κββ. 
16.  7,  38; 
16.20. 
2  Οιγ.  26. 
23;  27.9; 

28.  27. 

*  2  Κβ».  20. 
21;  21. 
18,24. 

2  €ητ.  82. 
33;  38. 
20,25. 
0  2  Κοκ-  23. 
30,34;  24. 
6.    2  0'Ιιγ. 
36. 1,  4,  8. 

*  1  ΟΙιγ.  3. 
17, 19. 
Εζη3.2; 
5.2. 
Δκ.1.1 


1 


& 


-Ίλιο.1.27, 
34,  35. 


»  ϋβα*.  24. 

1 


βΐΛΐα1.31; 
2.21.    Αοί. 
4.12;  10. 
43;  13.  38, 


<*  Εβα.  7. 
14. 

«  ΕβΛ.  8.  8 


2  ΕΤΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κε0.  ι. 

λα0ιήλ    δέ    Ιγεννησε   τον   Ζοροβάβελ'    Ζοροβάβελ  13 
δέ  εγεννησε  τον  Ά/ϊιουδ*  Άβιουδ  δέ  εγεννησε  τον 
Έλιακείμ'  Έλιακεί/χ,  δέ  Ιγεννησε  τον  Ά£ώρ•  Ά£ώρ  14 
δέ   εγεννησε  τον   ^αδωκ'    2αδα>κ    δέ   εγεννησε  τον 
Άχεί/χ,*  Άχει/χ.  δέ  εγεννησε  τον  Έλιουδ'  Έλιουδ  δέ  15 
εγεννησε  τον  Έλ€α£αρ*    Έλεα£αρ  δέ  εγεννησε  τον 
Ματθάν*    ΜατΟαν1  δέ  εγεννησε  τον  Ιακώβ '   Ίακω/?  1 6  β 
δέ  εγεννησε  τον    Ιωσήφ  τον  άνδρα  Μαρίας,  ε£  ι;$         ι 
Ιγεννηθη  ΊΗ50Υ5  ό  λεγόμενος  Χριστός. 

Πασαι  ουν  αί  γενεαι  αττο  *  Αβραάμ  εως  Δαβίδ2,  ι/ 
γενεαι  δεκατεσσαρες  *  και  οίττο  Δαβίδ8  εως  της  μετοι- 
κεσίας Βαβυλώνος,   γενεαι  δεκατεσσαρες  *    και  απο 
της  μετοικεσίας  3αβυλώνος  εως  τον  Χρίστου,  γενεαι 
δεκατεσσαρες. 

αΤΟΥ  δέ  Ίησ-ου3  Χρίστου  η  γέννησ•ι.$4  ούτως  ην.  ιδ  γ 
μνηστευθείσης  γαρ5   τ^ς  μητρός  αύτου  Μαρίας  τφ        € 
*1ωσηφ,  πρϊν  η  συνελθεΐν  αυτούς,  ευρέθη  εν  γαστρι 
έχουσα  εκ  Πνεύματος  Άγιου.      *  Ιωσήφ  δέ  ό  άνηρ  ίο.  δ 
αύτης,  δίκαιος  ών,  και  μη  θέλω  ν  αυτήν  παράδειγμα-        ι 
τίσαι6,    εβουληθη   λάθρα7   αττολΰσαι   αυτί/ν.      ταΰτα  2ο 
δέ  αυτοί;  ενθυμηθ  εντός,  ίδου,   άγγελος  Κυρίου  κατ' 
οναρ  εφάνη  αυτφ,  λέγων,  "Ίωσι/φ,  υίος  Δαβίδ2,  /χή 
φοβηθης  παραλαβειν.  Μαριάμ8  την  γυναικά  σου'  το 
γαρ  εν  αύτβ  γεννηθεν  εκ  Πνεύματος  εστίν  Άγιου. 
°τε£εται  δέ  υίόν,  και  καλέσεις  τό  όνομα  αΰτοΰ  Ίη-  2 1 
σοΰν'    αυτός  γαρ  σώσει  τον  λαον  αυτού   αττό   των 
αμαρτιών  αυτών."     Τούτο  δέ  όλον  γεγονεν,  ινα  ττλι/-  22 
ρωθη  τ6  ρηθέν  ύπο  του9  Κυρίου  διά  του  προφήτου, 
λέγοντος,  Λί*Ιδου,  ι/  παρθένος  εν  γαστρϊ  ε£ει  και  τε-  23 
£εται  υίόν,  και  καλάτουσΊ 10  το  όνομα  αυτοΰ  ^Εμμα- 
νουήλ,*  6    εστί   μεθερμηνευόμενον9   Μεθ*  ημών    ό11 
Θεός.      ΔιεγερθεΙβ12    δέ   ό13  ' Ιωσήφ   απο   του    ύπνου  24 
εποίησεν  ως  προσεταζεν  αΰτώ  6  άγγελος  Κυρίου  *  και 


ι  Μαθθάν  ΜαΜάμ  Ι<ΤΤτ¥Η.         2  ΔανβΙδ  Ι/ΓΤτΗΗ. 


ΤγΓ"^ΗΊΚ  ιηατα.,  χριστού  Ίνσον  "\ΛΗ  ιηανσ. 
^ηΚ.  5  _  νΑη  Τ/ΠνΜΗΤΙ.  β  ; 

7  λάθρα  Τ,Λ\Η. 


■Ίησοΰ 


*  γήνστβ  Ι/ΓΤτ 


>ραϊ, 
Ι/ΓΤγΜΗ  .  '<>  καλβσβίϊ  Β. 

ί3-όΤ[Λ*Η]. 


8  Μαρίαν^αΐ  (ηοη  τηανρ. 


"  -ό  Ι..        »*  *γ€ρ$€\ς  Ι/ΓΤιΛΜΙΚ. 


Κεφ.  2.  ΚΑΤΑ   ΜΑΤΘΑΙΟΝ.  3 

25  παρέλαβε   την-   γυναίκα  αυτού,   καϊ  ουκ   έγίνωσκεν 

αυτήν,  εως  οδ1  ετεκε  τόν2  υίόν  ανττ}$  τόν  ιτρωτότοκον3• 

ακαι  έκάλεσ*  το  όνομα  αυτού  ΊΗ20ΥΝ. 
Α'.  2       6Τοΰ  Βε  Ί^σοΰ  γεννηθέντος  έν  Έηθλεεμ  της  Ίου- 
€  δαιας,  °  έν  ημέραις  Ήρω&ου  *  του  βασιλέως,  ιδοΰ,  μάγοι 

*      2  ώτό  ανατολών  παρεγένοντο  εις  'ΐ€ροσΟΛυ/Λα5,  λ€γον- 

Τ€9,  "  Που  εστίν  6  τεχθεις  βασιλεύς  των  Ιουδαίων ; 

εΐδομεν  γαρ  αυτοΰ  άτον  αστέρα  εν  τ§  ανατολή,  και 

3  ηλθομεν  προσκυνησαι  αυτφ."  Άκουσας  δέ  Ηρώδης4 
6   βασ-ιλβύς6  έταράχθη,   καϊ  πάσα  Ιεροσόλυμα  μετ 

4  αυτού*  καϊ  συναγαγών  πάντας  τους  αρχιερείς  καϊ 
γραμματείς  του  λαοΰ,  έπυνθάνετο  παρ    αυτών,  που 

5  ο'  Χρίστος  γ€νναται.  61  δ€  6ΐιτον7  αυτώ,  "Έν  Βι;^- 
λεεμ  της  Ιουδαίας,      οΰτω  γαρ  γέγραπται  δια  του 

6  προφήτου,  "Και  συ,  Βηθλεέμ,  γη  *Ιουδα,  ουδαμώς 
ελαχίστη  εΐ  έν  τοις  ηγεμόσιν  Ίουδα*  €Κ  σου  γαρ 
€£€λ€υσ€ται  ^γουμ-ενος,  δστις  ποιμανεΐ  τον  λαον  /χ,ου 

^  7  τον  'Ισρά^λ.'"    Τότ€  Ηρώδης4,  λά0ρα8  καλέσας  τους 
4       μάγους,  ηκρίβωσε  παρ  αυτών  τον  ^ρόνον  του  φαινο- 

8  /Α€νου  αστέρος,  και  πέμψας  αυτούς  €ΐς  Βι/0λ€€/Α  €7ττ€, 
"Πορευ0€ΐ/Τ€ς  ακριβές  4ξ?τάσ-ατ<9  ττ€ρί  του  7Γαιδίου• 
€7ταν  δ€  ευρτητε,  απαγγείλατε  μοι,  όπως  κάγω  ελθων 

9  προσκυνήσω  αυτφ»"  Οι  δέ  άκουσαντίς  του  βασι* 
λέως  επορευθησαν  *  και  ίδου,  ο  άστηρ,  ον  €ΐδον  έν  τ§ 
άνατολί},  προήγεν  αυτούς,  εως  ελθων  Ιστη 10  επάνω  ου 

ίο  ί/ν  το  7ταιδιον.      ιδόντ€ς  δ^   τον    αστέρα,   εχάρησαν 

1 1  χαράν  μεγάλην  σφοδρά  •  και  €λ0όντ€ς  €ΐς  τ^ν  οικιαν, 
€υρον11  το  -τταιδιον  /Χ€τά  Μαρίας  ττ^ς  μητρός  αυτού, 
και  πεσόντες  προσεκυνησαν  αύτω,  και  άνοίξαντες 
τους  θησαυρούς  αυτών  ^προσηνεγκαν  αυτώ  δώρα,  0χρυ- 

12  σον  και  λίβανον  και  *σμυρναν.  και  ίχρηματισθέντες 
κατ  δναρ  /«;  άνακάμψαι  προς  Ηρωδι/ν4,  δι'  άλλης 
όδου  άνεχώρησαν  εις  την  χωράν  αυτών. 


1  [οίΊ^Η.  2  -τον  Ι/ΓΤτΤΗΗΒ. 

Ι^ΤΤγΤυΗΚ.       4  Ήρφδον  «ίο  ραββίηι  "νίΗ. 
ν&.        6  ό  /Βασίλη  Ηρώδης  ΕΤΊΥΝΗ. 
Ι/*\Η.  9  φτάσατβ  ακριβώς  ΙΤΤτΛ^Η. 

ϋ  <Ζδον  ΙιΤΤτ¥ΗΒ. 


3  —  αντηί  τον  πρωτότοκοι 

5  Ιεροσόλυμα  ραβείηι 

7  βΐιταν  ΤΤΛΪΙ.        8  λάθρα 

*ο  ίστάθη  ΙΤΤτΤΗ. 

1—2 


α  ΟοΐΐίβΓ 

νβΓ.  21. 
» Ιαα  2.  4, 
6,7. 
β  1*110. 1.  δ. 


*  Νιιιη.  24. 
17.    Κβν. 

22. 16. 


'  Μία  5.  2. 
ϋοαη.  7.  42. 


/Ρβ.72.  10. 
τ  Ε&&.  60. 6. 

*  Ρβ.  45.  8. 
«Γοαη.  19. 
39. 

*  νβΓ.  22. 
Ασί.  10.  22 


■  Οββ.  11. 1. 


»  δβτ.  31. 
16. 


β  Λ.  4.  13. 
Ι.ηα  1.  26 ; 
2.  39. 
«Ιο&η.  1.  45. 


4  ΒΪΑΓΓΒΑΙΟΝ  Κεφ.  2. 
Άναχωρησάντων  &ε  αυτών,  ίδου,  αγγ€λος  Κυρίου  13 

φαίνβται   κατ*  οναρ1  τω  Ίωσι/φ,  λ£γων,   "Έγ€ρ0€ΐς 
παράλαβε  το  ϊταιδίον   και    τι/ν    μητέρα    αυτού,  και 
φεύγε  €15  Αιγυτττον,  και  μγ0ι  €Κ€ΐ  Ιως  αν  €ΐιτω  σοί' 
μέλλει  γαρ  Ήρωδι/ς  ζητεΐν  το  παιδίον,  τον  άπολέσαι 
αυτό."     Ό  δ€  εγερθ€ΐς  παρέλαβε  το  τταιδίον  και  ττ^ν  14 
μητέρα  αΰτοϋ  νυκτός,  και  άνεχωρησεν  εις  Αίγνπτον, 
και  ^ν  €Κ€ΐ  Ιω$  τ^ς  τ€λ€νη5ς  "Ηρωδου '  ινα  πληρω&ζ  1 5 
το  ρηθϊν  ύπο  του2  Κυρίου  δια  του  προφήτου,  λέγον- 
τος, αίΈ$  Αιγύπτου  εκάΧεσα  τον  υίόν  /Αου.'     Τότ€  1 6  Β'. 
Ήρώδι/ς,  ίδων  οτι  ένεπαίγθη  υπό  των  μάγων,  εθυ- 
μωθη  λίαν,  και  άποστείλας  άνεΐλ*  ιτάντας  τους  7ταΐδας 
τους  εν  Βηθλεέμ  και  εν  ιτασι  τοις  ο'ρίοις  αντ^ς,  άττο 
δΐ€Τονς  και   κατωτέρω,   κατά    τον   χρονον  ον  ?7κρί- 
/?ωσ€  7ταρά  των  μάγων.     Τότ€  επληρωθη  το  ριρ&ν  17 
ύιτο8  Ιερεμίου*  του  προφήτου,  λέγοντος,  *'Φωνη  εν  1 8 
'Ρα/χα4  ήκουσθη,  θρήνος  καλ5  κλαυθμος  και  οδυρμός 
πολύς,  'Ρα^λ  κλαίουσα  τα  Τ€κνα  αυτί/ς '    και  ουκ 
ήθ€λ6β  παρακληθηναι,  οτι  ουκ  €ΐσί.'     Τ€λ€υτϊ7σαντος  19 
δέ  του  Ήρώδου,  ιδού,  αγγ£λος  Κυρίου  κατ  όναρ  φα(- 
ν€ται7  τω   Ιωσήφ   εν    Αίγυπτω,  λίγων,  "Έγ€ρ0€ΐς  ίο 
παράλαβε  το  παώίον  και   την   μητέρα    αυτού,  και 
πορευου  εις  γην  *1σραήλ'  τεθνηκασι  γαρ  οι  ζητούν- 
τες  την  ψυχην  του  παιδιού."     Ό  δ€  εγερθείς  παρέ-  2 1 
λαβε  το  τταιδίον  και  την  μητέρα  αύτου,  και  ήλ$€ν8 
«ις  γην  Ισραήλ,     άκουσας  &ε  οτι  Αρχέλαος  βασι-  ι% 
λευει  έιΛ9  της  Ιουδαίας  αντί  '  Ηρώδου  του  πατρός  αυ- 
τού10, έφοβήθη  εκεί  άπ€λθεΐν'  χρηματισθέίς  $ε  κατ' 
οναρ,  αν€χώρτ/σ•€ν  €ΐς  τα  μέρη  της  Γαλιλαίας,  και  23 
£λ#ών  κατψκησεν  εις  πόλιν  λεγομένην  βΝα|αρ<τ11• 
όπως  πληρωθ^  το  ρηθέν  δια   των    προφητών,  "Οτι 
Να£ωραΐος  κληθησεται. 

1  κατ'  όναρ  έφάνη  ΙΐΥΜ  «ΐατ^.,  κατ'  οναρ  φαίνεται  Ττ.  2  —τον 

Ι/ΓΤτ^Η.       *  δια  Ι/ΓΤτ\«ΙΚ.       *  Ί<ρ*μίου  Τ*Η.       <  'Ρβχιά  Τ¥Η. 

5  -θρήνος  και  Ι,ΤΤτΗΗΒ.  6  ήββλψτο'  ΕΤτ  ιαατφ.  *  φαι'ρϊται 
κατ*  οναρ  ΚΓΤγΜΗ.  *  €Ϊ<Γηλ0«'  Ι/ΓΤτΜΗ.  »  -«τι  £ΤΠΥ|ΜΗ:. 
••του  πατρός  αντοΰ  Ήρώδον  (Ήρώδον  Λ*Η  ραΛ8%τη)  ΙιΤΤτ\\Η. 
»  Να<αρί0  ΒΙ/ΓΤγ  (ηοη  λ\Η). 


Κεφ.  3•  ΚΑΤΑ   ΜΑΤΘΑΙΟΝ.  5 

Γ' .  3  αΈν  δέ  ταϊς  ήμεραις  εκείναις  παραγίνεται  Ιωάννης * 
{•  ό  βαιτηστης,  κηρύσσων  *€ν  τη  ερημω  της  Ιουδαίας, 
Υ  2  καΙ*  λέγων,  °"Μ€τανο€ΐτ€•  οάηγγικε  γαρ  τ}  βασιλεία 
η  3  των  ουρανών.1*  Ούτος  γαρ  «ττιν  ό  ρηθείς  νιτο8  'ΉλτοΧγ 
α      ου*  του  προφήτου,  λέγοντος,  β"Φων^  βοώντος  εν  τ§ 

ερημω,  βίΈτοι/ιαό•ατ€  τ^ν  όδόν  Κυρίου•  β/ενθείας  ποίτ 
0  4  **τ€  τα*  τρίβους  αντον.' "  Αυτός  δ£  ό  Ιωάννη*1  €ΐχ€ 
*"      'το  2νον/χα  αυτού  αϊτό  τριβών  καμήλου,  και  9ζώνην 

Βερματίνην  περί  την  όσφυν  αυτού '•  ι;  Στροφή  α  ντου 

ην8  *  ακρίδες  και  '/χέλι  αγριον. 

5  Τότ€  εζεπορενετο    προς    αυτόν   Ιεροσόλυμα    και 
πάσα  ι/  Ιουδαία  και  πάσα  ι/  περίχωρος  του  Ιορδανού  • 

6  και  εβαπτίζοντο6  εν  τφ  Ίορδανι/7  υπ'  αυτού,  *ε£ομο- 
7  7  λογουρ*νοι  τάς  αμαρτίας  αυτών.  Ίδων  ο£  πολλούς 
'      των  ιΦαρυσαίων  και  "Έαδδουκαίων  ερχόμενους  επι  το 

βάπτισμα  α,ντον8,  €ΐπ€ν  αύτοϊς,  ""Γεννήματα  έχιδνων, 
τις  υπεδειζεν  υρ,Γν  φυγείν  °άπο  της  μελλούσης  οργής; 
8,  9  νοηρτα™  ουν  καρπό  νς^άξίον*9  τ-^ς  μετανοίας-  και  μη 
9  δό$ητε  λέγειν  εν  εαυτοΐς*  Πάτερα  Ιχομεντον*  Κβραάμ* 
λέγω  γαρ  υμΐν,  ότι  δύναται  ο  ®€ος  εκ  των  λίθων  τού- 
το των  εγεΐραι  τέκνα  τφ  ' Αβραάμ,     ήδη  δ£  καλ1β  ή  άξίνη 
προς  την  ρίζαν  των  δένδρων  κ€ΐται•  'παν  ουν  Βενδρον 
μη  ποιούν    καρπον    καλόν    εκκοπτεται  και  εις  πυρ 
ια  ιι  βάλλ€ται.     Έγώ  μυεν  'βαπτφ»  νμας11  εν  υδατι  **€ΐς 
β        μετάνοιαν  *ό  δ€  οπίσω  μου  ερχόμενος  Ισχυρότερος 
μου  εστίν,  *ου  ουκ  είμΧ  ικανός  τα  υποδήματα  /3αστα- 
σαι*  αυτός  υμάς  βαπτίσει  *εν  ΙΙνευματι   Αγίω  και 
«/3  1 2  μπυρί.  ου  το  πτυον  €ν  η}  \€ΐρϊ  αυτού,  και  διακαθαριεΐ 
€        την  άλωνα  αυτού,  και 6  συνά^ι  τον  σιτον  αυτού  €ΐς  ττ^ν 
άποθηκην12,  το  &  αχυρον  κατακανσει  °πυρι  άσβε- 
στω." 
ιγ  13       ^Τότε  παραγίνεται  ο  Ί^σους  'από  τ^ς  Γαλιλαίας 
4         επί  τον  Ίορδανι/ν  προς  τον  Ίωαννην 18,  του  βαπτνσθη- 

1  ΊωάνΐϊίΚΗ.  »  -και  ΚΓ[Τγ]ΤΛΗΕ.  3  ίιά  ΜΤγΤΗΙΒ. 

4  Ήσαΐον  £,  ΉσαιονΙΛΗ.  5  V  αντον  ΙίΤΤΓΥΗ.  β  +Γιτάν• 

τ*?]  Ι*.  *  +ιτοταμφ  ΙίΤΤτΗΗΧ.  8  -αύτον  ΙΉΤτΙ^Η. 

»  «αριών  ά|ιοι»  Ι,ΤΤτΛΜΙΚ.  1β  -και  ΙΛΤΓτΤνΗΒ.  »  νμας 

β*ιττίζ*>  ΙίΤΤΓλ^Η.  19  +  αύτοΰ  Ι,Τγ\ΜΒ  *ηατ{/.  18  Ίωανψ> 


*  ΥβΓ. 

1-12, 
Μεγο.  1. 
»— 8.   Ι,ιια 
8.  2— 17. 
»  αοβ^  16. 
61.    .ΓικΙ 
1.16. 
0  οαρ.  4. 17. 

*  οαρ.  10.  7. 
α.  ϋω.  2. 
44 

'  Έβα.  40.  3. 

.Ιοβη.  1.  23. 

/Ιυο.1.17, 

76. 

8  2  Κβκ.  1. 

8.  αζβοΐι. 

18.4. 

*  ^ν.  11. 
22. 

«18βπι. 
14.  25,  26. 

*  Αοί.  19. 
18. 

Όαρ.23. 
13—16. 

"  οβρ.  22. 
23. 

Μο&ρ.  12. 
34;  23.  33. 

β  1  Τ11688. 

ι.ια 

'  Α<Λ.  26. 

20. 

«  1  Οογ.  11. 

16;  14.37. 

"  ^ο»^.  β. 

33,89. 

*  οβρ.  7. 19. 
'  αοαη.  1. 
26.    ΑοΙ. 
1.6. 

*  νβΓ.  8. 
Αοί.  13.  24 ; 
19.4. 

*  .Ιοιω.  1. 
15. 

*  Ιοβη.  1. 
27. 

'  ,Το&ιι.  1. 
33. 

*  Αοί.  2. 
3,4. 

*  οβρ.  13. 
30. 

"Μλγο.9. 
48,48. 

«ΎβΓ. 

13-17, 
Μλγο.1. 
9-11.  Ιλο. 
3.  21,  22. 

*  οαρ.  2.  22. 


1. 32,  33. 
1  «Γο&η.  5. 

6,8. 


»νβτ.1— 11, 
Μ&ταΐ. 
12, 13. 
Ι.αο.  4. 
1-18. 


β  1  Τΐιβββ. 
3.5. 


«*  1>βαί.  8. 
3. 


•  Νβΐι.  11. 
1,18. 
αφ.  27.  63. 

/Ρβ.  91. 
11, 12. 


'  ϋβα*.  6. 

16. 

*  Ιιΐια  4. 

5-8. 


*  1  ΟΙιγ.  21. 
1.  αοΙ>  1.  6. 

1  Οογ.  7.  5. 


6  ΕΤΑΓΓΒΑΙΟΝ  Κεφ.  4- 

ναι    νπ*    αυτού,      ό    δέ  Ιωάννη*1    δΐ€κώλυ€ν    αυτόν,  14. 
λέγων,    "'Εγώ  χρείαν   εχω   νπο  σον  βαπτισθηναι, 
και  σν  εργτι  προς  με;"    *  Αποκριθείς  οε  ό  *Ιησους  τ$ 
είπε   προς  αντον*,   "*Αφες  άρτι*    ούτω  γαρ  πρέπον 
εστίν  ημΐν  πληρώσαι    πάσαν    &καιοσυνην"     Τότε 
άφίησιν   αυτόν.     ΚαΙ    βαιτησ&Ι*3  ο  *\ησονς    άνίβη  ι6  Ζδ 
ινθύ$4  άπο  του  ύδατος*   καΐ  ΐδου,  άν«£χθη<ταν5  αντφ6        α 
οί  ουρανοί,  κα\  εΧο\  ατδ  Πν€υμα  του  θιου7  καταβαΐνον 
ωσει    περκττεράν,  καΙ8  εργόμενον    «τ'    αυτόν,      και  17 
ιδού,  ψωντ)  «κ  τών  ουρανών  λ€γουσ~α,  "Ουτ©9  «ττιν 
ο  υιο?  μου  ο  αγαπητός  ,  €ν  ω  ευδόκησπ    . 

δΤότ€  ο11  Ίι/σους  άνήχθη  εις  τήν  ίρτημον  νπο  του  4      ϊβ 
Πνεύματος,   πειρασθηναι    νπο    του    διαβόλου,      και, 2  ι"$-0 
ν»;στ€υσα5   ημέρας   τ«τσ-αράκοντα12   και  νύκταβ  τκτ-       ' 
σχφάκοντα 18,  νστερον  επείνασε.   και  ττροσελθων  αντφ 14  3 
°ο'  πειράζων  εΐπεν1*,  "Ει  υίό$  είτου  Θεού,  εΐιτ*15  ινα  οί 
λχ#οι  ούτοι  άρτοι  γένονται."     Ό  δ€  αποκριθείς  είπε,  4 

4  "  Τεγραπται, '  Ουκ  €7Γ*  αρτω  μονω  ί^σίται16  άνθρωπος, 
αλλ*  έιτί17  τταντϊ  ρηματι  εκπορενομενω  δια  στόματος 
®εον.'"  Τοτ€  παραλαμβάνει  αυτόν  6  διάβολος  εις  5 
*τι^ν  αγιαν  7τολιν,  και  ΐστησ-ιν 18  αΰτον  «τι  το  πτερνγιον 
του  ΐ€ρου,  και  λέγιι19  αυτώ,  "Ει  υίο$  €Γ  του  Θεού,  6 
βάλε  σεαντον  κάτω•  'γεγραπται  γάρ,  '"θτι  τοις  άγ- 
γέλοις  αΰτου  «τελείται  7Γ€ρι  σον,  και  «τι  χειρών 
άρονσί  σε,  μηποτε  προσκόψης  προς  λίθον  τον  ίτόδα 
σον.'"     *Εφη  αυτώ  ό  Ίτ/σους,  '"  Πάλιν  γεγραπται,  η 

6  Ουκ  εκπειράσεις  Κυριον  τον  Θεόν  σου.*"  *  Πάλιν  8 

παραλάμβανα   αυτόν  ο   διάβολος   εις   ορός  νψηλον 

λίαν,  και  δεικνυσιν  αυτώ  ττάσας  τάς  βασιλείας  του 

κόσμου  και  την  οόξαν  αυτών,  και  λέγα.80  αυτώ,  "Ταύτα  ο. 

πάντα   σοι21    δώσω,   εάν   πεσων  προσκύνησης  μοι." 

Τότε  λέγει  αυτώ  ο  Ίτ/οτοΰς,  "*Υ?ταγε8*  '2ατανά•  γε-  ίο 

»   -Ίωάιααΐϊ  Ι/Γ[Ττ]ΜΗ.           9  (μ)  αύτψ  Ι/Γτ  •»ατ?.  ^Η  (ιιολ 
ίΛΛΓίτ.).  *  βαΊΓΓίσθίΐς  &  1ΤΤγ\\Η. *  βύ0ί»9  ά^βτ»  ΙίΤΤτ'\Λίϊ. 

5  ήκ€φχΛ|<Γαΐ'  ΙιΛ*Η. 

7  πντυιίΑ  θβού  Τ\\Η. 


β  -αΰτώ  [Ι,]ΤΜΗ  (λολ  ιηατρ.)  Κ  ηιαΓα. 
1  -  καΐ  ΙΛΐΤτ]\*Η.        •  μου,  6  άγαιτη^  ίν 


ιπ/βΰμα  θβον  ΤΜΗ, 

ΤΤγΑΛΗ.         »  ησσιράκοντα  (ΤτΑΜΙ)  ια/ιεταί  Τ.  Μ  +  αντψ  Ι^ΤΤτ 

Λ^Κ  {ρΗονβ  αντώ  ο?ηί«ίθ,  ΤΤτ\\ΗΕ).  "  άκον  Λ^Η.         >•  +  6 

Ι/ΠΥν&Κ.        "ΑΊΤτ.         18  ίστησίΐ/  Ι/ΓΤγ\\ΗΒ.         "  «Ζ««τ  Ι.. 
"°  «Ιττ€ΐ/  Ι,ΤΤγΗΗΒ.        "  σοι  πακτα  ΤΤγΛ«Ι.        μ  +  οιτισ»  μον  [^1 


Κεφ.  4.  ΚΑΤΑ   ΜΑΤΘΑΙΟΝ.  -η 

γραπτοί  γαρ,  "'Κυριον  τον  ®εόν  σον  προσκυνήσεις^ 
"[ζ  1 1  και  αντω  μόνω  λατροχτεις.' "     Τότε  άφίησιν  αυτόν 
*"        ο  διάβολος*   και  ιδού,  αγγ€λοι  προσηλθον  και  διακο- 
νούν αυτω. 
ή;     12       ΆΚΟΥ5Α2  δέ  ό  Ίησον^1  δτι  δ  Ιωάννας  παρεδόθη, 
δ  Ϊ0  13  άνεχωρτησεν  €45  ττ^ν  Γαλιλαιαν   και  καταλΐ7τών  τ^ν 
»         βΝαξαρέτ2,  ελθων  κατωκησεν  €ΐς  Καττ€ρναούμ.3  Λτι}ν 
παραθαλασσίαν,  εν  όρίοις  Ζαβονλων  και  Νεφθαλείμ, 

14  ?να  πληρωθΐ)  το  ρτ;0€ν  δια  Ήσ-αΐου4  του  προφήτου, 

1 5  λέγοντος,  β"Γ^  Ζαβουλων  και  γ^  Νεφθαλίίμ,  όδον 
θαλάσσης  πέραν  τον  Ιορδανού,  Γαλιλαία  των  €0νών, 

1 6  ο  λαός  ο  καθήμενος  εν  σ>κότ€ΐ  €&€  φως5  /χ€γα,  και 
τοις  καθημένοις  εν  χωρά  και  σκιά  θανάτου,  φώς  άν«- 
Τ€ΐλ€ν  αυτοίς." 

Δ'.  17°     ΛΑπό  τοτ€  ήρξατο  6  Ίησονς  κηρνσσςιν  και  λ€γ€ΐν, 

κ        "Μ«τανο€Ϊτ€'  'ήγγικ•  γαρβ  ?7  βασιλεία  των  ουρανών." 

*"   1 8  *  Περίπατων  $€  6  Ίηβτοΰ^7  απαρά  %την  θάλασσαν  της 

Γαλιλαιας  €ΐδ€  δυο  αδελφούς,  Σίμωνα  τον  λε-γόμενον 

Πατρόν,  και  Άνδρ«χν  τον  άδ€λφον  αυτού,  βάλλοντας 

άμφίβληστρον  εις  ττ^ν  0άλασο•αν  ^σαν  γαρ  άλΐ€ΐς8. 

κα  19  και  λέγ€ΐ  αυτοϊς9,  "Δεντε  οπίσω  μου,  και  ποιήσω 

Ρ   ίο  ΰ/χας  αλΐ€ΐς8  ανθρώπων.11     Οι  δ«  ευθέως  *άφέντες  τά 

^  2ΐ  δίκτυα   ήκοΚονθησαν   αντω.      Και  προβάς  εκείθεν, 

*         £ΐδ€ν  άλλους  δυο  αδελφούς,  Ίάκωβον  τον  τον  Ζεβε- 

δαιου  και  Ίωάνντ/ν  τόν  αδ€λφον  αΰτου,  εν  τω  πλοίω 

μετά  Ζεβεδαίον  τον  πατρός  αυτών,  καταρτίζοντας  τά 

ιι  δίκτυα  αυτών    και  εκάλεσεν  αυτούς,     οί  δε  ευθέως 

*  αφέντες  το  ϊτλοϊόν  και  τον  πατέρα  αυτών  ι;κολου- 

θησαν  αυτφ. 

^23       Και ι  περιηγεν  8λην  τήν  Γαλιλαίαν  6  Ίησνν*10,  Ζη*διδα- 

α         σκων  €ν  ταϊς  σ*υναγωγαϊς  αυτών,  και  ηκηρνσσων  το 

εύαγγέλιον  της  βασιλείας,  κα\°θεραπευων  πάσαν  νό- 

24  σον  και  πάσαν  μαλακίαν  εν  τφ  λαώ.      και  άιτήλθ€ν11 

1  —  ό  Ίησονς  ΤΤτλΜΙΒ.  *  Να£αρ€0  Β,  Να£αρά0  Ε,  Να£αρα 

ΤΤτΤΛΗ.  3  Καφαρναούμ  ΙιΤΤτΊΚΗ.  4  Ήσαιου  £,  Ήσαίου 

"«Η.  5  σκοτία  (σκότίί  Τ)  φως  «ίδβμ  Ι/ΠΥΗΗ.  β  ήγγίΛβι/ΎΜί 

7  —  ό  Ίψτονς  Ι/ΓΤτ*ΜϊΙΚ.  8  άλ«6(9  εβοηηάίθ  αιιτίβ 


ΙΛατβ. 


»  +  [ό  Ίησους]  Ι*. 


10  ό  Ιησού*  ολρ  τ#  Γαλιλαία 


£,  *ν  ολ#  τ#  Γαλιλαία '(—ό  ' Ιησούς  1ΛΗ,  ΤΚ  ηΐαν&  ,   Λ0»  £βα#.) 
ΉδΗΚ,  [ό  Ίψτονς]  €»*  ολ0  τρ  Γαλιλαία  Τγ.  "  ίξηλθ**  Ττ  ί»α^. 


β  Όβα*.  6. 
13 ;  10.  20. 


*  <»ρ.  14.  3. 
Μ&το.  1. 14. 
Γ.υο.  3.  20 ; 
4.14. 

.Ιοβη.  4.  43. 
6  ΟΛρ.  2.  23. 
Ι^«ο.  4. 16. 

«*  νβΓ.  18. 
ο»ρ.  8.  24. 

•  Ε8Λ.  9. 
1,2. 


/ΜΑΓΟ.  1. 

Ιδ. 

'  Οβρ.  3.  2 ; 

10.  7. 

*  ΥβΓ. 

18-22, 
Μάγο.  1. 
16-20. 
Οί.  Ι,ιιο.  5. 
2-11. 
Ιο&η.  1. 
40-^42. 
« ο&ρ.  15. 
29.    δο-ά,α. 
6.1. 

*  ο»ρ.  19. 
27. 


1  οαρ.  9.  85. 
ΜΛΓα  1. 23. 
Ι.ιιο.  4.  31, 
33. 

*  οιιρ.  13. 
54.   Μλγο. 
1.  21,  39. 
ί,ιιο.  4.  15. 
^08,η.  6.  59 ; 
18.  20. 
η  Μλγο.  1. 
14. 

Μ&Γα  1. 
34. 


*  οβρ.  8. 16, 
28,  83 ;  9. 
32 ;  12.  22 ; 
15.22. 

»  αρ.  17. 

Ιδ. 

β  αφ.  8.  6 ; 

9.  2, 6. 

*  Ματα  6. 
20;  7.31. 
'  Μ&το.  8. 
18.    Οί. 
Ιλιο.  β.  17. 

/,Ιο1>8.1. 
Ρβ.  78.  2. 
Α<Λ.  10.  34 ; 
18.14. 

*  νβΓ.  3-12, 
οί.  Ιλιο.  6. 
20-28. 

*  Ε8&.  61. 
2  8. 

«Ρβ.87.11. 
*Εββ.55. 
1, 2 ;  65. 13. 
'  Μλγο.  11. 
25.  «ΐΛα2. 
13. 
"»Ρ•.24. 

4.  Ηβ1>.  12. 
14.  ΙΟογ. 
13.12. 

υο&π.  8. 

2,8. 

"  1  Ρβί.  8. 

14. 

0 1  ΡβΙ.  4. 

14. 

ρ  Α&.5. 

41;  13.52. 

ααο.1.2. 

Αο*.  7.  52. 

ι  Ματα  9. 
50.  Ιιΐιο. 
14.34,85. 


'  ΡΗϋ.  2. 
15. 

•Μλγο.4. 
21.    Ιυο.  8. 
16 ;  11.  33. 

*  1  Ρβί.  2. 
12. 


8  ΒΤΑΓΓΒΑΙΟΝ  Κ*0.  5• 

ι;  ακοή  αυτού  £ΐς  δλτ;ν  τ-^ν  2υρίαν*  και  προσηνετγκαν 
αντω  τταντας  τους  κακώς  Ιχοντας,  ττοικίλαις  νοσοις 
και  /?ασάνοις  συν€χομ,€νους,  καΙ1  β  δαι/Λθνι£ομ€νους, 
και  δσ€λτ?νια£ο/Α€νους,  και  Παραλυτικούς•  και  Ιθερά- 
πενσεν  αυτούς,  και  ηκολουθησαν  αυτφ  όχλοι  -τταλ-  25 
λοι  α7τό  ττ/9  Γαλιλαιας  και  <*Δ€κατΓό'λ€ως  και  Ί«ρο- 
σολυ/χων  και  Ιουδαίας  και  πέραν  του  Ιορδανού. 

'ΙΔΩΝ  δ€  τους  δήλους  βάνεβη  €ΐς  το  5ρος•    και  5  ?'• 
κα0ίσαντος  αυτού,  ιτροσ-ηλθον3  α,ντψ8  οι  μαθηται  αν-       * 
του•  και  'άνοιίας  το  στόμα,  αυτού,  έδίοασκ€ν  αυτούς,  2    « 
λ€γων,  *  Μακάριοι  οι  ιττωχοι  τ<£  πνενμΛΤΐ•    οτι  αύ-  3 
των  άττιν  ι;  βασιλεία  τών  ουρανών.     *  μακάριοι4  οι  4  ^ 
7Γ€ν0ουντ€ς*    οτι   αυτοί,   παρακληθησονται.      'μακά-  5   *£" 
ριοι  οι  πραεΐς'  οτι  αυτοί,  κληρονομησονσι  την  γήν.       ^_ 
11  μακάριοι  οί  πεινώντε*  και  διψώντ€$  τι)ν  δικαιοσ-υντρ/'  6  ^ 
οτι  αΰτοι  χορτασθησονται.     ι  μακάριοι  οί  (λεημονες•  η   κθ 
οτι  αυτοί  Ιλεηθησονται.     "μακάριοι  οί  καθαροί  η}  8 
καρδία*   οτι  αυτοί  τόν  ®€ον  οψονται.     μακάριοι  οί  ο, 
ειρηνοποιοί-  οτι  αυτοί5  υιοί  ®€θΰ  κληθησονται.    ημα-  ίο 
κάριοι  οί  δεδιωγμένοι  ένεκεν  δικαιοσύνης-  οτι  αυτών 
€στιν  97  βασίλεια  τών  ουρανών.    °  μακάριοι  εστε9  δταν  1 1  λ 
ο'νιιδίσωσιν  ΰ/ιας  και  διω£ωσι,  και  €ΐ?τωσι  τταν  πονηρον 
^\μ6  καθ*  ν  μων  ^€υΜ\ιενοι7,  ένεκεν  έμον.  ρχαίρετ€καϊ  \ι 
άγαλλιασ#€,  δτι  ό  μισθός  υμών  -ττολύς  €ν  τοις  οΰρανοΐς  • 
ούτω  γαρ  έδιωξαν  τους  προφήτας  τους  •>τρο  υμών. 

*Ύμ€ΐς  €θΤ€  το  άλας8  τ^ς  γ^ς•  «ιν  δέ  το  άλας8  13  λϊ 
μωρανθη,   εν  τίνι    αλκτ^ι/ΟΈται ;     €ΐς    ουδέν    Ισχύει 
2τι,   €ΐ  //.ι;  βληθηναι9  2£ω,  καΙ10  καταπατεΐσθαι  νπο 
τών  ανθρώπων.     ΓίΥμ€ΐς  «ττ€  τό  φώς  του  κόσμων  14  λ/3 
ου  δύναται  ττο'λις  κρνβηναι  επάνω    δρους    κειμένη» 
Λον8ε   καίονσι  λυχνον  και  τιΒεασιν  αυτδν  υιτο  τον  15 
μόδιον,  αλλ'  «τι  π/ρ  λυχνίαν,  και  λάμπει  πασι  τοις 
€ν  τη  οικία*,    ούτω  λαμψάτω  το  φώς  υ/ιών  ίμπροσθεν  1 6 


-και  Ι/Γτ  [Τγ  *»α?*?.]  ΤδΗΒ.      9  προσήλθαν  ΤΤτΙΛΗ.      3  -αντω 
1^  ['νΗ].  4  νν.  4,  β.  ίναηβροηνηύ  Ι*  («ο»  *»α*ν.)  ΤΤτ"»ΛΗ 

τηα^Έ,  τηανα-  *  -αντοι  ΤΕΙΤρΙΛΗ].  β  -ρ^μα  Ι^ΤΤτΙΛΗΚ. 
7  -ψ<ν86μ€ναι  Ιί  [Ττ  ιηατα.\  8  «λ*  τ  »βο*ηά*8  οηΗβ.  9  /Βλι^ν 
Ι,ΤΤγΛΚΗΒ.  »•  -«αϊ  Ι.ΤΤΓ1ΛΗΚ. 


Κ€φ.  5•  ΚΑΤΑ  ΜΑΤΘΑΙΟΝ.  ρ 

των  ανθρώπων,  όπως  ϊδωσιν  υμών  τα  καλά   ^ργα, 

και  βδο£άσωσι  τον  πάτερα  υμών  τον  εν  τοις  ουρανοί*. 

λγ  17       Μι)  νομίσητε  οτι  ηλθον  καταλυσαι  τον  νομον  η 

1        τους  προφητας-  ουκ  ηλθον  καταλυσαι,  *αλλα.  πληρώ- 

\δ  1 8  σαι.     °άμην  γαρ  λέγω  υμΐν,  Ιως  αν  παρύλθτ]  ό  ου- 

'         ρανθ9  και  ι;  γι?,  ιώτα  $ν  ^  Λ"1  «ραί»1  ου  /υα)  παρελθγι 

λ«  19  λτο  του  νόμου,  εως  Αν*  νταντά  γεντγται.     άος  €αν  ουν 

*  λυστ/  μιαν  των  εντολών  τούτων  των  ελάχιστων,  και 
διδα£τ7  ούτω  τους  ανθρώπους,  ελάχιστο*  κληθησεται 
εν  τ#    /8ασιλ€ΐα   των   ουρανών    ος    δ*    αν    ποίηση 
καϊ   διδά£#,    ούτος    μέγας    κληθησεται    εν   τ§  βά- 
το σιλαα  των  ουρανών»     λέγω  γαρ  υμΐν,  οτι  έάν  /χι/ 

περισσεύση  η  δικαιοσύνη  υμών8  ττλαον  των  γραμ- 
ματίων και  Φαρισαιων,   ου  /ιι)    εισελθητ*    εις   την 

τι  βασιΧείαν  των  ουρανών.  βΉκουσατ€  ότι  Ιρρφη4  τοις 
άρχαίοις,/Ου  φονεύσεις•  ος  δ*  Αν  φονευση,  Η  ένοχος 

21  ίσται  τ§  κρίστι•  εγω  δ£  λέγω  ΰ/χΐν,  οτι'ιτας  ό  όργιζό- 
μενος  τω  ά&ελφφ  αυτού  €ΐκη5  *  ένοχος  Ισται  «η§  κρίσεΐ' 
0$  δ*  Αν  εϊπΐβ  τω  οίδελφω  αΰτου,  'Ρακά6,  Η  ένοχος  Ισται 
τω  'συνεδοώο'  6*ς  δ*  αν  ενπη,  Μωρέ,*  ένοχος  Ισται  £ΐς 

«3  '^ν  γίενναν  του  πυρός.  Έάν  ουν  προσφέρτ/ς  ιτο 
δωοόν  σου  έττι  το  θυσιαστηριον,  κάκεΐ7  μνησθ^ς  οτι 

24  ο  αδελφός  σου  ίχει  τι  κατά  σου,  αφες  εκεί  το  δωρόν 

σου  ίμπρο&θεν  του  θυσιαστηρίου,  και  υπάγε,  πρώτον 

διαλλάγηθι  τω  αδελφω  σου,  και  τότε  ελ#ων  πρόσφερε 

\ς~  2$  το  δώρόν  σου.     ηϊσθι  ευνοών  τψ  αντιδικώ  σου  ταχύ, 

β  Λ2ως  ότου  εί  έν  τη  6δφ  |μτ  α  ντου8,  μψτοτε  σε  τταρα&ρ 

ο  αντίδικος  τω  κρντβ,  και  ό  κριτής  σε  ιταρα&φ9  τω 

ι6  ύττηρέτη,   και   ε2ς   φυλακην  βληθηση.     αμήν    λέγω 

σοι,  ου  /μ)  ί£ελθης  εκείθεν,  εως  αν  άιτοδφς  τον  εσχα- 

χ^•  97  τον  κοδράνη/ν.    'Ήκουσατε  οτι  2ρρΦη  τοί»  αρχαίοι*10, 

*  *8  *0υ  μοιχευσεις•  εγώ  δε  λέγω  υμιν,  οτι  *7τάς  ό  βλέπων 

γυναίκα  προς  το  έπιθνμήσοα  αντης11  ήδη  εμοίχευσεν 

1  κ<ρ4αΤΝΒ..  *[&ν]ΥΗ..  *νμων  ■η&ικαιοσύνηΤΫΗ.. 

4  ίρμήθη  Ι^Ττ.  5  -βίκή  Ι/Γ[Τγ]Τγ  τηανσ. "^Η.Κ  ίβατί.  (λολ  ιηατρ.). 
*  ραχά  Τ.  7  και  €κ« ΐ  Τγ  Μάνο.  ■  μίτ'  *ΰτ©6  «*  η5  όβφ  Ι/ΓΤτ 

^«ΗΕ.  9  -σβ  τταραθώ  Ι^Τ[Τγ]ΜΗΛ  λιλ^.  ,β  ίρρη^ι  Ι,Ττ. 

— τοΓβ  άρχαίοιβ  ^ΤΤτλΜΙΚ.  11  αντην  Ι^Ττ,  —  αντή«  ϊ,  [αΰτην] 

ΜΗ. 
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'ΥβΓ. 

39-42, 
Ιλιο.6. 
29,30. 

*  αιρ.  27. 
32.    Μω-α 
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ίο  ΕΤΑΓΓΕΛΙΟΝ  Κε#.  5. 

αυτήν  εν  τη  κάρδια  αντον1.  αει  δέ  ό  οφθαλμός  σου  6  ίο. 
δε£ιος  σκανδαλίζει  σε,  ε£ελε  αντον  και  βαλ€  άπο  σον• 
συμφέρει  γαρ  σοι  ίνα  άπόληται  εν  των  μελών  σου, 
και  μη  όλον  το  σώμα  σσυ  βληθη  εις  γεενναν.  και  30 
6  ει  ?7  δε£ιά  σον  χειρ  σκανδαλίζει  σε,  εκκοψον  αυτήν 
και  βάλε  άπο  σου•  συμφέρει  γαρ  σοι  ινα  άπόληται 
εν  των  μελών  σον,  και  μη  όλον  το  σώμα  σον  βληθή 
εΐβ  γεενναν*. 

"ΈρρεΌη3  δε,   βτι4  αδς  αν  αίτολυσι;  την  γυναίκα  31 
αΰτου,  δότω  αυτή  άποστάσνον  *εγω  δε  λέγω  νμΐν9  32 
οτι   οβ   αν   άιτολΰστι5   την  γυναίκα   αύτου,   παρεκτός 
λόγου  πορνείας,  ποιεί  αυτιών  |ΐοιχαατθαιβ  •   καΙ  *$%  Ιάν 
άττολελυμενην  γαμ,ήσ-η7,  μοιχαται.      °  Πάλιν  ηκουσατε  33 
οτι  ερρέθη3  τοις  άρχαίοις,8 Ουκ  επιορκησεις,*  αποδώσεις 
δε  τω  Κυρίω  τους  όρκους  σον  εγώ  δέ  λέγω  ύμΐν  *μή  34 
ομοσαι    όλως•  |«7τε  εν  τω  ουρανω,      οτι  υρονος  εστί 
του  ®εου•  μήτε  εν  τη  γη,  ιοτι  ύποπόοΊάν  εστί  των  35 
ποδών  αυτού*  μητ€  εις  Ιεροσόλυμα,  "οτι  πολις  εστί 
τον   μεγάλου   βασιλέως  •    μήτε   εν  τη   κεφαλή  σου  36 
όμόσης,  οτι  ου  δυνασαι  μίαν  τρίχα  λευκην  ή  μέλαιναν 
ιτοιήο-αι8.      ϊστω9  δέ  ο  λογο?  υμών,  ναι  ναι,  ου  ου*  37 
το  δέ  ττεριχτσο ν  τούτων  εκ  °  του  πονηρού  εστίν.   °*\$.κοΰ-  $8 
σατε  οτι  ερρ&η3,  ρ>Οφθαλμ6ν  αντί   οφθαλμού,  και 
οδόντα  άντι  οδόντος•   εγω  δέ  λέγω  υ/Αΐν  *Γ/«7  αντί-  39  λη 
στηναι  °τώ  πονηρώ•  αλλ'  όστις  σε  βαιΚσει  έιΛ10  τι/ρ         € 
δε^ιάν  «του  «τιαγάνα11,  στρέψον  αυτω  και  την  αλλην 
και  τω  θελοντί  σοι   κριθηναι   και  τον  χιτώνα  σου  40 
λαβείν,   αφες  αυτω   και  το   ιμάτυον     και  όστις   σε  41  λ0 
'άγγαρευσει  μίλιον  εν,  υπάγε  μετ  αυτού  δυο.     *τ<ρ  42    ι 
αιτουντί  σε  8£8ου18•  και  "τον  θέλοντα  άπο  σου  οανεΐ- 
σχΜτθαι13  μη  άποστραφβς.     0Ήκουσατε  οτι  ερρεΌη3,  43 
*Άγα7Π7σεΐ5   τον   πλησίον    σου,   και    μυσησεις   τον 
εχθρόν  σου•  εγώ  δέ  λέγω  υμΐν,  ^αγαττάτε  τους  εχ-  44  /* 

1  βαντοΰ  Ι*.  *  €«  γίβνναν  άιτίΆ^  ΚΓΤγΤΜΙΚ.         3  ίρρηθη  Ι/Γτ. 

4  —  οτι  ΕΤΤγ\*Η.  5  ίτάς  ό  άιτολύωΐ'  Ι/ΓΤτ\*ΗΙΙ.         6  /*οιυ«/0^ιόι 

Ι/ΓΤΓ"νΐΗΚ.       7  και  ό  αποΚ*ΚυμΛνην  γοψ,ήσας  Ι/Γτ  Π&ανρ.  αύ  [,  και  δς 
βάν  άττολβλυ/ϋΐΑηίΐ'  γαμ^<τη  μοιχαται]  "ν^Β.  8  ιτοιήσαι  τ}  μέΚαιναν 

Ι^ΤΤγΛ^Η.  »  βσται  Ι.1»!  ιηατ0.  Κ  »»α^.         10  ραπί^βι  βί?  ΕΤΤγ 

(λολ  ί»αΓί)τ.)'ννΗΕ.  11  σιαγόνα  σον  ΐ.Ττ,    —σον  Τ,  [σου]  "νίΙΙ. 

>*  δδ«  υΤΤτ\«ϊ .  "  δαμίσασβαι  Τ¥Η. 


Κ€φ.  6.  ΚΑΤΑ    ΜΑΤΘΑΙΟΝ.  1 1 

θ  ρους  υμών,  α*νλσγ€ΐτ€  τού$  καταραμένους  ύμας,  καλώς 

ιτοΐ€ΐτ€  τούί  μ,κτοννταβ  ύμας1,  και  ' 'προσευχεσθε  ύπερ 

45  τών  ΙΐΓηρ€αζ6ντων  ύμας,  καΐ2  διωκοντων  υμάς-  βθ7τω9 

γενησθε  υίοι  του  πατρός  υμών  του  εν  ουρανοΐς,  οτι 

τον  ηλιον  αύτου  άνατελΧει  επί  πονηρούς  και  αγαθούς, 

Ί^α.  φ  καϊ ά βρέχει  επι  δικαίους  και  αδίκους,    'εάν  γαρ  άγαπη- 

β  σητε  τους  αγαπώντας  ύμας,  τίνα  μισθόν  έχετε ;   ουχί 

47  και  οί  Τ€λώναι  το  αυτό3  ποιουσι;  και  εάν  άσπά- 
σησθε  τους  αδελφούς  υμών  μόνον,  τι  περισσόν  ποι- 

48  €ΐτίε;  ουχί  και  οί  τώωναι  οντ»4  ποιουσιν ;  εσεσθε 
ουν  νμεΐς  ί τέλειοι,  9&τπερ5  ό  πατήρ  υμών  6  εν  τοϊβ 
ουρανοί* β  τέλειος  εστί. 

]φ  6        ΠΡ03ΕΧΕΤΕ7  την  ίλβηρκτΰνην8  ήχων  /κι/  ποι- 

*         €ΐν  έμπροσθεν  των  ανθρώπων,  προς  τό  ^εαέ^ναι  αν- 

τοίς•   €ΐ  δέ  μήγε,  μισθόν  ουκ  έχετε  πάρα  τω  πατρι 

2  υμών  τω  εν  τοϊ«β  ουρανοΐς.  Ηοταν  ουν  πονης  ελεημο- 
συνην,  μη  σάλπισες  έμπροσθεν  σου,  ώσπερ  οί  ύπο- 
κριταϊ  ποιουσιν  εν  ταΐς  συναγωγαι^  και  εν  ταΐς  ρύμαις, 
όπως  δοζασθώσιν  υπο  τών  ανθρώπων  *άμην  λέγω 

3  υμίν,  *άπεχουσι  τον  μισθον  αυτών,  σου  δε  ποιουντος 
ελεημοσυνην,  /£•»}  γνώτω  η  αριστερά  σου  τι  ποιεί  η 

4  δεξιά  σου,  όπως  η  σ-ου  ή  ίλβημοσ-ννη 10  εν  τω  κρυπτφ' 
ικαι  ό  πατήρ  σου  6  βλέπων  εν  τω  κρύπτω,  αυτό*11 

5  α7Γθδωσ•€ΐ  σοι  εν  τφ  φαν«ρω12.  Και  δταν  ττροοτύχη, 
ουκ  ίση]13  ώστΓ€ρι*  οί  ύποκριταΐ,  οτι  φιΧουσιν  εν  ταίς 
συναγωγαΐς  και  εν  τα!ίς  γωνιαις  τών  ?τλατ€ΐών  «ττώ- 
τες  προσευχεσθαι,  όπως  αν15  φανώσι  τοις  άνθρώποις• 
ίάμην  λέγω  υμίν,  8τι1β  άνεχουσι  τον  μισθον  αυτών, 

6  συ  δε,  όταν  προσευχτ},  "'εισελθε  εις  τό  τα|ΐι4Ε6νι'  σου, 
και  κλείσας  την  θυραν  σου,  πρόσευζαι  τω  πατρι  σου 
τώ  εν  τω  κρύπτω  •  ικαί  ο  πατήρ  σου  6  βλέπων  εν  τψ 

μγ  7  κρύπτω  αποδώσει  σοι  εν  τψ  φανβρφ18.    ΊΙροσευχομενοι 


1  —  *ύλογ€ίτβ  Ό8<ΙΌ€  αά  μχσοΰντας  ύμας  ΙιΤΤγ\\ΗΕ. 
ρΐαζόντων  ύμας  και  Ι/ΓΤτΙΝΗΚ.  *  οΐίτωο   Τ! 


«  -Ι. 


-€ΐτη• 
1  οντωβ  Ι*Ττ¥Η  Ώίατρ. 

*  ί&ικοί  τδ  αυτό  ΉΓΤγΙΙΙΗΒ.  »  ως  Ι/ΓΤτν\ΗΚ.  •  ουράνιο*  Ι/ΓΤΓ 
^ΗΚ.  ?  +δ«  Τ  [Ττ  μκμ^.ΤΛΗ].  β  6ικ<ηοσύνην  Ι/ΓΤτΜΗΚ. 

•  -τοΐϊ  Τ.  10  η  σον  ίλ^ημοσννη  $  Τ.  11  -αΰτο*  Ι/ΓΤτΛ*ΗΚ. 
11  —  ίν  τω  φανβρω  υΠτΜΗΚ.  13  προσβύχησθΐ,  ονκ  ϊσ<σθ(  Ι/ΡΓτ 
ΜΗΚ.    Τ  "ώΓΙτΤτΜΗΕ.         "      Λ *™  -      "     τ 


¥Η. 


^  ταμ€Ϊόν  Τ\«ϊ. 


-  ί  ν  ΙΤΤγ^ΛΗ.  »  -  οτι  Ι/ΓΤγ 

ιβ  _^„  τ<^  φαι/βρ»  Ι/ΓΤγ\\ΗΚ. 


•  1  Οογ.  4 

13. 

»  Ι,ιια23. 

34.    Αοί.  7. 

60. 

β  ^αο.  6.  35. 


•*  Αοί.  14. 

17. 

β  ΐΛία  6. 

32. 
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*  Κοιη.  12. 
8. 

<  νβΓ.  5, 16. 

*  Ι,υα  6.  24, 
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*  νβι\  6, 18. 


"  Εβ».  26. 

20.  α. 

Ό*α.  6. 10. 


*  α.  ι  κβ$. 

18.  26,  29. 
Εοοίββ.  δ.  2. 

»  νβΓ.  32. 

β  νβτ.  9-13, 
Ι,ιιο.  11. 
2-4 

'Ββ&.29. 
23.    Οί. 
1  Ρβΐ  3. 15. 

*  .Ιοιω.  17. 
6. 

/ο»ρ.  26. 

42. 

Ι,ιιο.  22.  42. 

Αβ.21.14 

'  Ρτον.  80. 

8. 

*Εβθ1ΐ1&. 

28.2. 
νβΓ.  Ιδ. 
«φ.  18.  86. 
Λ*.  2. 13. 

*  ο&ρ.  26. 
41.    Μ&τα 
14  38. 
ίαα  22.  40, 
46. 

« ΥΜ.  α*ρ. 
6.37. 

*  1  ΟΙιτ.  29. 
11.  2  0ιγ. 
20.6. 

η  Μλγο.  11. 
26,26. 
Ιλιο.  β.  37. 
Ερίι.  4  32. 

*  Ε8Α.  δ8.  δ. 

*  Υίά.  νβτ. 
2. 

*2  8ωη.12. 
20.    Ό&η. 
10.8. 

ΖββΚ.  7.  δ. 
Γ  νβΓ.  4,  6. 


'  ΡΐΌν.  23. 
4    ΙΤίω. 
6.  9,  10. 
'  Οί.  ^. 
6.2,3. 
"ο»ρ.  24 
48.    Ιλιο. 
12.89. 

*  ο»ρ.  19. 
21. 

*  Ιλιο.  12. 
33,34 

»  Οί.  Οοΐ.  1. 


ΐ2  ΒΤΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κ*/>.  6. 

θ€  μη  βαττολογήσ-ητ•1,  ώσπερ  οί  εθνικοί9   "βοκονσι 
γαρ  οτι  εν  τβ  ιτολυλογια  αυτών  εΙσακονσθήσονταΛ. 
μτ)  ουν  όμοιωθητε  αυτοις•  *ο!δ€  γαρ2  ό  πατήρ  υμών  ων  8 
χρείαν  έχετε,  προ  τον  ν  μας  αΐτησαι  αυτόν.     €  όντως  9 
ονν  προσενχεσθε  νμεΐς'  ΊΙάτερ  ήμων  6  εν  τοις  ον- 
ρανοΐς,  άάγνασθητω  *το  όνομα,  σον*  1λ0έτ»3  η  βασιλεία  ίο 
σου•  *γενηθήτω  το  θέλημα  σον,  ώς  εν  ουρανω,  καΧ  επί 
τή«4  γης'  'τον  άρτον  ημών  τον  επιονσιον  δθ9  ήμίν  1 1 
σήμερον   και  Ηαφες  ήμίν  τα  οφειλή ματα  ημών,  ώς  1 2 
και  ημείς  αφίψβν*  τοις    ο^€ΐλ€ται?  ημών    και  ιμη  13 
είσενέγκης  ημάς  εις  πεψασμόν,  άλλα  ρνσαι   ημάς 
άπο  'του  πονηρού.     "*8τι  σ*ον  ίστνν  ή  βαοαλ€(α  καΐ  ή 
δύναμι*  καΐ  ή  86{α  ιΐβ  τού*  αΙώνα*    αμήν6.     ηΈάν  γαρ  14  /*δ 
άφητε  τοις  άνθρώποις  τά  παραπτώματα  αυτών,  αφ*;-         * 
σει  και  νμΐν  6  πατήρ  υμών  6  ουράνιος '  Η1αν  δε  μη  ι  $ 
άφητε  τοις  άνϋρωποις  τα  παραηττώματα  αντύν7,  οΰ$€ 
ο  πατήρ  νμων  αφήσει  τα  παραπτώματα  νμων.    °"Οταν  1 6  ^ 
θ€  νηστενητε,  μη  γίνεσθε  ώοπτφ8  οί  υποκριται  σκν-         * 
θρωποί•     άφανίζονσι     γαρ     τά     πρόσωπα    αυτών9, 
οιτως    φανωσι   τοις    άνθρώποις    νηστενοντες•    αμήν 
λέγω  νμΐν,  βπ10  ράπέγσυσι  τον  μνσθόν  αυτών,   οτι  ο€  17 
νι/στ€υων  ϊάλ€ΐι/ται  σου  τ^ν  κεφαλήν,  και  το  πρόσ- 
ωπον σον  ννψαΐ'    όπως  μη    φανης   τοΐβ   άνθροΛτοι*  1 8 
νηοΓϋάητ11,  άλλα  τ<ρ  πατρί  σον  τψ  €ν  τ<ρ  κρυιττφ1*• 
τκαι  ο  πατήρ  σον  ο  βλέπων  εν  τω  κρυιττφ"  αποσωσ€ΐ 
σοι  <ν  τω  φανφφ18. 

'Μι/  θησαυρίζετε  νμΐν  θησαυρούς  επι  της  γης,  οπού  19  /*? 
'στ/*  και  βρωσις  αφανίζει,  και  Οπου  κλεπται  "διορϋσ-         β 
σουσι  και  κλ«ττουσι•  θησαυρίζετε  ο€  νμΐν  χ  θησαυρούς  2ο 
εν  ονρανω,  όπου  οντε  σης  οντε  βρωσις  αφανίζει,  και 
οπον  κλεπται  ου   *  διορνσσουσιν    ονο€  κλέπτονσιν. 
Ζόπον  γαρ  εστίν  ό  θησαυρός  ήιών14,  €Κ€ΐ  Ισται  καΧ15  2 1 

1  /3ατταλογιί<η)Τ€  ΤΎΚΙ.         ■  +   ό  0««[Λ*Η].ΙΙ  ιηατρ.         >  ίΚθάτω 
ΤΤτ  ιηατρ.  Λ^Η.         *  -της  Ι^ΤΤτΤβΗΓΚ.         *  αφήκαμ**  Ι/ΓΤΓ"ν1ΗΚ. 

6  —  οτι  σον  εστίν  αά  βηβτη  νβτβΰβ  Ι^ΤΤτ^Η.Κ  ΙβχΙ.  (ηοη  ηιατο,). 

7  -τά  παραπτώματα  αυτών  Τ[\\Η].         8  ων  ΙΤΤτ\*ΗΙΙ.         »  ΐαυτωρ 
Ιί.        10  —οτι  ΙίΤΤΓΤβΙ.        »  νηστίύων  τοϊ«  ανθρώπου  Ί,ΥίΗ.  ιηατρ. 

1  κονφαίω  ΙίΤΤτ'ν»!.  »  -  β  ν  τφ  φανβμψ  Ι^ΤΤγΜΗΚ.  14  σον 

ΛΛΗΚ.  Ι*  -και  ΊΐνβΙΙ 


Ι,ΪΓγΙΛΗΚ. 


Κ€φ.  6.  ΚΑΤΑ  ΜΑΤΘΑΙΟΝ.  ί3 

μξ"ΐ2  η  καρδία  ύμων1.     α*0  λύχνος  του  σώματος  έστιν  6 

β         οφθαλμός**    έάν   οίν8   ό   όφθαλμώς    σχ>υ    άιτλονς    η4, 

^3-  όλον  το  σώμα  σον  φαιτιινόν5  Ισται•  έαν  δέ  ό  *όφ0αλ- 

μός  σον  πονηρός  η,  όλον  το  σώμα  σον  σκοπινάν6 

έσται.      ει   ουν  το   φως  το   εν  σοι  σκότος  «ττι,  το 

^  24  σκότος  ττόσον;     βΟΰδ€ΐς  δύναται  δυσι  κνρίοις  δου- 

β         λευβιν  ^  γαρ  τον  Ινα  μίσησα,  και  τον  !τ€/>ον  άγαπη- 

σεΐ'  ή  ενός  άνθεξεται,  καϊ  τον  ετέρου  καταφρόνησα. 

μθ  2ξ,  ον  οννασθε  ®εω  δουλ€υειν  και  ^ραμμων^7.    'διά  τούτο 

*  λέγω  ΰμ,Γν,  μη  *  μεριμνάτε  τη  ψυχ^  υμών,  τι  φάγητε 

καϊ8  τ(  π(ητ€β•  μ/φδέ  τφ  σώματι  νμών,  τι  ενΰνσησθε. 

ουχί  17  ^Χ1/  πλεΐόν  έστι  της  τροφής,  και  το  σώμα 

ι6  τον  ενδνματος;    9εμβλεψατε  εις  τα  πετεινα  τον  ον- 

:  'ρανον,  οτι  ου  σπείρονσιν,  ουδέ  θερίζονσιν,  ουδέ  συνα- 

γουσιν  €ΐς  άποθηκας,  καϊ  6  πατήρ  νμών  6  ουράνιος 

τρέφει  άντά'    ονχ  νμεΐς  μάλλον  διαφέρετε  αυτών; 

27  τις  δέ  εζ  νμων  *  μερίμνων  δύναται  προσθεΐναι  επί  την 

28  *ήλικίαν  αυτού  'πηχυν  ενα;  και  ττ€ρι  ενδύματος  τι* με- 
ριμνάτε ;   καταμα$€Τ€  τα  κρίνα  τον  άγρον,  πώς  αν- 

29  ξάν€ΐ10•  ου  κοττι^11,  ουδέ  νή0€ΐ12•  λβγω  δέ  νμΐν,  οτι 
ουδέ  *2ολο/Αων  εν  πάση  τη  δό£ι/  αυτού  περιεβάλετο 

3ο  ως  εν  τούτων.      €ΐ  δέ  τον  χόρτον  τον  άγρον,  σήμερον 

Όντα,  και  αυριον  €ΐς  κλίβανον  βαλλόμενον,  6  ®εος 

όντως  αμφιένννσιν,  ον  ιτολλω  μάλλον  ν  μας,  'ολιγό- 

31  πιστοί;   μη  ονν  /  μεριμνησητε,  λέγοντες,  Τι  φάγωμεν, 

3^  η  τί  πίωμεν,  η  τι  περιβαλώμεθα ;  πάντα  γαρ  ταΰτα 

τα  εΌνη  ίΐΓίζητίϊ18•  ^οίδβ  γαρ  ο  πατήρ  νμων  6  ουράνιος 

33  οτι  χρήζετε  τούτων  αττάντων  £»ρΓ€ΐΤ€  δέ  πρώτον  τήν 
βασ-ιλώιν  τοΰ  Θαΰ  καϊ  τήν  δικακχπίνην 14  αυτού,  "και 

34  ταύτα  7τάντα  προστεθησεται  νμΐν*  μη  ονν  *  μεριμνη- 
σητε1* £15  την  αυριον  η  γαρ  αυριον  /  μεριμνήσει  τά16 
εαντης17.     άρκετον  τη  ήμερα  η  κακία  αντης. 

\  σου  Ι/ΠΥν\ΗΒ.  9  +σον  Ιι[Ττ  Μαιτρ.].  3  - ιΑν  Τ. 

*  #  6  οφθαλμός  σον  άιτλον;  Ι/Γν«Ι.  *  φω- 
τιών ¥Η.         β  σκοτιι/Ο»»  \*Η.         7  μαμων$  Ι*ΤΤτ"νΐΗ.        8  η  Ι/ΓγΕ. 

•  — «α*  τί  ΐΓίΐ|Τ€  Τ,  [ή  τί  ιτίτ}Τί]  ΜΗ.  10  ανξάνονσιν  Ι/ΓΤγΜΗ. 
11  κοττιωσιν  Ι/Γν\Η,  κ«πιονσι.ν  Ττ.  >■  ή^ονσιν  Ι/ΓΓτνΙΗ. 
18  ίιηξητονσιν  Ι/ΓΤτΊΜΕΙ.  ,4  τήν  δικαιοσυ^ι;  και  τήν  βασιλβίαρ 
(«-τον  θίοΰ)  ΤΛ  —τον  θ«οΰ  ίαηίκιη  ΤΤΛΗΒ.  >»  μ,«ριανήση-«  Ε. 
»•  -τά  ^ΤΤτ^ΗΒ.            V  «ύτηϊ  ^Η. 


β  νβΓ.  22, 
23,  Εαο. 
11.  84,  35. 

»  αιρ.  20. 
15.    Μ&γο. 

7.22. 


β  Ιλιο.  16. 
13.    ΟΓ. 
Κοζη.  6.  16. 


*  ^αο.  16. 
9, 11, 13. 

•  ΥβΓ. 

25-38, 
Ι^ο.  12. 
22-31. 
/νβπ27,28, 
31,34. 
οβρ.  10. 19 ; 
13.22. 
^αο.10.41; 
12.  11,  22. 
1  Οογ.  7. 
33,34. 
ΡΙιίΙ.  4.  6. 
ΟΓ.  Ρβ.  55. 
22.    1  Ρβί. 
5.7. 

*  α.  «ΓΟ& 

38.41. 

Ρβ.  147.  9. 

*ΕρΗ.  4. 

13. 

<  α.  Ρβ.  39. 

5. 

*  1  Κβ£.  10. 
4-7. 

'ο&ρ.  8.  26; 
14.  31 ;  16. 
8.    Ιλιο.12. 
28. 


"  νβΓ.  8. 


"  1  Κβκ.  3. 

11-14. 

Μλγο.  10. 

29,30. 

1  Τίιη.  4,  8. 


β  νβΓ.  1-5, 
Ι,ηο.  6.  87, 
38.41,42. 
ΟΥ.  10οι•.  4. 
4,5.    ύ&ο. 
5.9. 

♦Κοω.2.1, 
3;  14.10. 
«ϊ&α  2.  13 ; 
4. 11, 12. 
βΜω•α4. 
24. 


*  α.  αφ. 
15.26. 


«νβι-.7— 11, 
Ιλιο.  IX 
9—13. 
ο&ρ.  18. 
19;  21.22. 
Μεγο.  11. 
24.    «Γοαη. 
14.  13;  15. 
7, 16 ;  16. 
23,24. 
δ&ο.  1.  5,  6. 
1  «Ιο&η.  3. 
22;  5.14, 
15. 

/<»ρ.  12. 
34. 

'  Ι,ιιο.  6. 31. 
α.  ΤοΜί  4. 
16.    Κοιη. 
13.  8, 10. 
«αϊ.  5. 14. 
1  Τίπι.  1.  6. 

*  <»ρ.  22. 
40. 

«  Ιλιο.  13. 
24. 

*  Ρβ.  16.  11. 


'Μΐαδ. 
5—7.    <»ρ. 
24. 11,  24. 
Μάγο.  13. 
22. 

Ι,ιιο.  β.  26. 
ΑοΙ.  13.  6. 
2  ΡβΙ.  2. 1. 
1  «Γο&η.  4. 
1.  νϊά. 
Κβν.  16.  13. 


ι4  ΕΤΑΓΓΒΛΙΟΝ  Κεφ.  7. 

αΜΗ  κρίνετε,  ίνα  μη  κριθητε'  δ€ν  φ  γαρ  κρίματι  ■   * 
κρίνετε,  κριθησεσθε'  °και  εν  ω  μετρώ  μετρεΐτε,  άντι- 
|Μτρηθήσ,€ται1  νμΐν.      Τι  &  βλέπεις  το  κόρφος  το  εν  3  να 
τψ  όφθαλμω  τον  αδελφού  σον,  την   8ε  εν  τω  σφ       € 
όφθαλμω    δοκόν    ον    κατανοώ ;     η    πώς    ερεΐς    τω  4 
άδελφώ  σον,*Αφες  εκβάλω  το  κάρφος  αϊτό8  τον  οφ- 
θαλμού σον  και  ίβου,  ι;  δοκός  €ν  τφ  όφθαλμω  σον; 
νποκριτα,  ίκβαλε  πρώτον  τήν  δοκον  ίκ  τον  οφθαλμού  5 
σου3,  και  τότ€  διαβλέψεις  εκβαλεΐν  το  κάρφος  εκ 
τον  οφθαλμού  τον  αδελφού  σον*    άΜη  δώτ€  το  αγιον  6  ν~β 
τοις  κνσί'  μηδέ  βάλητε  τους  μαργαρίτας  νμων  εμ-       ι 
προσθεν  των  χοίρων,  μηποτε  καταιτατήσασιν4  αυτούς 
εν  τοις  ποσίν  αυτών,  καΐ  στραφεντες  ρηζωσιν  νμας. 
Άίτ€ΐτ€,  και  δοθησεται  νμΐν  ζητείτε,  και  ενρήσετε•  7  νγ 
κρούετε,   και  ανοιγησεται  νμΐν.     πας   γαρ  ο    αιτών  8    * 
λαμβάνει,   και  ο   ζητών    ευρίσκει,   και   τφ    κρουοντι 
άνοιγησ•€ταιδ.      η   τις*4στινβ    €^  υμών  άνθρωπος,  ον  ο, 
ίάν7  αίτηση 8  ό  υιός  αυτοί;  άρτον,  μη  λίθον  «τιδώοΈΐ 
αυτώ;  καΐ  4αν  Ιχθνν  αίτηση9,  μη  οφιν  επώώσει  αυτώ;  ίο 
€1  ονν  νμεΐς,  *  πονηροί  οντβς,  οιδατ€  δόματα  αγαθά  1 1 
διδόναι  τοις  τέκνοις  νμων,  πόσω  μάλλον  6  πατήρ 
νμων  6  εν  τοις  οΰρανοΐς  δώσει  αγα^ά  τοις  αιτοΰσιν 
αυτόν;  'Πάντα  ονν  όσα  αν 10  θελητε  Ινα  ποιώσιν  νμΐν  ιι  ν~δ 
οι  άνθρωποι,  ούτω  και  νμεΐς  ποΐ€ΐΤ€  αυτοίς•  Λ ούτος         € 
γαρ  εστίν  6  νόμος  και  οι  προφηται. 

ίΜσ•Μετε11  δια  Ή/ς  στ€νής  πνλης*    ότι  πλατεία  13  7ε 
ή  ιτνλη12,  και  ενρνχωρος  *ή  οδός  ή  άπάγονσα  είς  την         * 
άπωλειαν,  και  πολλοί  €ΐσιν  οι  εισερχόμενοι  δι  αυτής• 
8τι13  στενή  ή  ιτυλη14,  και  τεθλιμμένη  η  όδος  η  άπά-  14 
γουσα  €ΐς  την  ζωην,  και  ολίγοι  είσιν  οΐ  ενρίσκοντες 
αντην.     ΊΙροσεχετε  δ^15  από  ιτών  ψενο\ητροφητών,  ι$  νζ" 
οίτινες  έρχονται  προς  νμας  εν  ενΰνμχυσι  προβάτων,         ' 


μίτρτϊ^σ€Τ<α  Ι^ΤΤγ\«ΙΕ.  2  έκ  ^ΤΤτΛίΗΚ.  3  ί«  του  οφ- 

θαλμού σου  τήν  δοκον  ΙιΤΤγΛ^Η.^  4  καταπαπόσονσιν  Ι/ΓΓίΥΙΗ.. 

5  ανοίγεται  1!Στ  (ηοη  ηιατρ.)  Τ^Η  πιάνο.  —  βατιν  Ι/Γτ>ΛίΗ. 

7  -ίάν  Ι/ΓΤτΉΗΒ.  8  αιτ^σίΐ  ΙίΤΤΓλ^ΟΙ.  9  ή  και  ιχθυν 

αίτησα  Ι^ΤΤτ^βΙΙΙ.  «>  έαν  Τ1«Η.  ιι  €ίσβ'λβατ€  Ι,ΤΤτΜΗ. 

18  -ή  ιτυλη  Ι^Τ]!^  (πολ  ηιανρ.)  Κ  ιαανρ.  "  τί  Ι^ΤτΕ  ιηανρ. 

"  [ή  ττυ'λη]  ΙΤ.  »  -δέ  Ι.Τ[Τγ1Λ^[Κ.  *  ^  τι«  1,. 


Κεφ.  7•  ΚΑΤΑ   ΜΑΤΘΑΙΟΝ.  15 

νξ  ιβ  εσωθεν  δβ  €ΐσι  α  λύκοι  άρπαγες.  δαπό  τών  καρπών 
β  αυτών  επιγνώσεσθε  αυτούς*  ρ,ι/τι  σ-υλλεγουοην  απο 
ρη  17  ακάνθων  οταφνλήν1,  η  από  τριβόλων  σύκα;  ούτω 
6         παν  δενδρον  αγαθόν  καρπούς  καλούς  ποϋϊ8,   το   δε 

1 8  σαπρον  δένδρον  καρπούς  πονηρούς  ποιεί,    ου  δύναται 
δενδρον  αγαθόν  καρπούς  πονηρούς  πο«ϊν3,  ουδέ  δέν- 

19  δρον  σαπρον  καρπούς  κάλους  ποκΐν3.     °πάν*  δενδρον 
/αϊ;  ποιούν   καρπον   καλόν  εκκοπτεται   και    €ΐς   πυρ 

2θ  βάλλεται,      άραγε    6άπό5    των    καρπών   αυτών   επι- 
γνώσεσθε αυτούς. 
νθ  2ΐ       αΟύ  πας  6  λέγων  μοι,  Κύριε,  Κύριε,  άσελενσεται 
V         εις  την  βασιλείαν  τών  ουρανών  βαλλ'  ο  ποιών  το 
ϊ  22  θέλημα  ρου  πατρός  μου  του  ενβ  ούρανοις7.     *  πολλοί 
€        ερουσί  μοι  εν  εκείνη  τη  ήμερα,  Κύριε,  Κύριε,  9ου  τω 
σώ   ονόματι  προβφητ€νσαμ€ν8,    Ηκαι   τω  σώ  ονόματι 
δαιμόνια  εξεβάλομεν,   και  τω  σώ  ονόματι  δυνάμεις 
23  πολλάς   εποιήσαμεν ;     και   τοτ€  ομολογήσω  αύτοΐς, 
οτι  *  ουδέποτε  εγνων  ύμας%  *  αποχωρείτε  απ*  εμού  *οι 
~ξα  24  εργαζόμενοι  την  ανορ/αν.     'Πάς   ουν   όστις   ακούει 
'         μου  τους  λόγους  τοΰτουβ9,  και  ποιεί  αυτούς,  ά-ΜίΛτα 
αντον10  ανδρί  φρονίμω,  δστις  ωκοδόμησε  τήν  οίκίαν 
25  αντον11   «τι  τι; ν  πετραν  και  κατεβη  η  βροχή   και 
ήλθον 12  οι  ποταμοί  και  επνενσαν  οι  άνεμοι,  και  προσ* 
£ΐΓ€σον18  τη  οικία  εκείνη,  και  ρυκ  έπεσε  •  τεθεμελί- 
ιβ  ωτο  γαρ   «τι  την  πετραν.     και  πας  ό  ακουων  μου 
τους  λόγους  τούτους  καϊ  μη  ποιών  αυτούς,  όμοιωθη- 
σεται  ανδρι  μωρώ,  όστις  (ρκοδόμησετήν  οίκίαν  αντον13 
27  «τι  την  άμμον   και  κατεβη  ή  βροχή  και  ηλθον14  οι 
ποταμοί  και  επνενσαν  οΐ  άνεμοι,  και  προσέκοψαν15 
τη  οίκια  εκείνη,  και  έπεσε  •   και  ην  η  πτώσις  αύτης 
ξβ  28  μεγάλη.     Και   Ιγενετο  ότε   σννντελεσ-εν16   ο  Ίτ/σους 
Ρ         τους  λόγους  τούτους,™ εζεπλησσοντο  οι  όχλοι  ίπι  τη 

Χ  σταφυλάί  Ι/ΓΤτν\Η.  8  ιγοιλι  καλούν  "ΗΗ  τηανρ.  8  τν^κάν  Τ 
δ**,  Λ*Η  ρτΐτηκτη  ίαηίητη.  4  +  [ονν\  Ι*.  5  •κΊλ.  _  ,+τ°?$ 
Ι/ΓΤτννϋ.  7  +οίτο5  €4σβλβνσ€Τ€Μ.  βί«  την  βασιΚΐίαν  τών  ουρανών 

νίΒ.  τηανρ^       8  «προφητενσ-αμβν  Ι^ΤΤγ^Η.        9  [τοντονς]  Ι/ΓγΤ*Η. 
10  όμοιωβησντα*.  Ι/ΓΤτ  (ηοη  νηανα.)  ΛΛ3ΕΤΕ,.  11  αντον  τγ  οίκίαν 

Ι/ΓΤτνΙΗ.  12  προ<Γί'παισαι/  £,  προσέπ^σαν  ΤΤγ  (θΗατη  ήλθαν  Ττ 

ΛλΗΧΗΗ.        13  αντον  την  οίκίαν  Ι/ΓΤτΛ\Η.         ι<  ήλβαν  Λ\Η  (ηοη  Τ). 
ι»  ιτροσίρρηξαν  Ια  τηαΤ0.  ι6  €Τ€λβσβν  ΙΛΤτΤΝΗΚ. 
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Μ&τ&Ι. 
22;  6.2; 
11. 18. 
Ι,ιια  4.  32. 
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13.29. 
ΕρΚ.  3.6. 
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ιό  ΕΤΑΓΓΕΛΙΟΝ  Κεφ.  8. 

διδαχή  αυτού  •  αήν  γαρ  διδάσκων  αυτούς  ως  Ιζονσίαν  το, 
έχων,  καϊ  ούχ  ως  οι  γραμματείς1. 

ΚΑΤΑΒΑΝΉ  &  αντ$*  από  του  ορούς,  ήκολου-  8  Λ 
θησαν  αΰτψ  όχλοι  πολλοί•  *καϊ  Ιδού,  λ€7Γ/χ)5  Ιλθών3  2  ξγ 
°προσεκυνει  αντω,  λέγων,  "Κνρΐ€,  έάν  θελτρ,  δυνασαι       0 
μ,€  καθαρίσαι"     Και  έκτεινας  η;ν  χείρα,  ηψατο  αν-  3 
τον  ό  'Ιησον*4,  λίγων,  "Θέλω,  καθαρίσθητι'*     Και 
£ν#€ως  ΙκαθαρίσΦη5  αυτόν  ι;  λέπρα,     και  λέγει  αντω  4 
ό  Ί^σον*,  4"*Ορα  μτ/δενι  ώη/ί*  άλλ'β  νπ-αγί,  σβαντον 
βδ€ΐ£ον  τω  ΐ€β€Ϊ,  'καϊ  ιτροσ^νιγκι7  το  δωρον  ο  προσε- 
τα^€  Μωση*8,  "εις  μαρτύρων  αύτοΐς.'* 

*ΕΙσ•€λ(Μντιδ*τφ'Ιη<Γον9  εις  ΚαΐΓ€ρναούμ. 10,  προσηλ-  5  Ζ'. 
0€ν  αντωίκατύνταρχοί11  παρακαλων  αντον,  και  λέγων,  6  |δ 
"Κνρΐ€,  ό  ιταϊς  /χου  βεβληται  εν  τή  οικία,  'παραλυ-      * 
τικος,  δεινώς  βασανιζόμενος."     Καϊ1*  λίγα  αντω  6  η 
Ίησ•ον«18,    "  'Εγω    έλ^ών   θεραπεύσω    αντόν."     Καϊ  8 
άίΓοκριθιΙβ14  ο  4κατ6νταρχο9η   ίφη,  "Κύριε,  ουκ  €ΐμι 
Ικανός   ϊνα  μου   υπό  την  στεγην  είσελθ^ς*   *άλλα 
μόνον  είπε  λόγον15,  και  ιαθησεται  6  παις  μου.     καϊ  ο, 
γαρ  εγώ  άνθρωπος   ειμχ  υπό   ίξουσίαν1*,   έχων  υπ* 
Ιμαντον  στρατιώτας•    καϊ  λέγω  τούτω,  ΤΙορευθητι, 
και  πορεύεται  •   και  αλλω,  *Ερχου,  και  ε'ρχεται*  και 
τω  δούλω  μου,  Ήοίησον  τούτο,  και  ιτοια."    Άκουσα*  ίο 
δέ  ο  'ίησους  εθαύμχισε,  καϊ  είπε  τοις  άκολουθουσιν17 , 
"Αμήν   λέγω   ύμΐν,   ον%ε    εν    τψ   Ισραήλ    τοοχιντην 
'ιτίστιν18  ευρον.    λέγω  δε  ύμ2ν,  ότι  ^ττολλοι  αττο  άνα-  ιι  |« 
τολών  καϊ  δυσμων  ήξουσι,  και  άνακλιώ/σονται  μετά        ' 
1 Αβραάμ  καϊ  Ισαάκ  καϊ  Ιακώβ  εν  Τβ  βασιλεία  των 
ουρανών  ηοι  δε  νιοι  της  βασιλείας  ° Ικβληθήσονται "  1 2 
ρ€ΐ5  το  σκότος  το  εξώτερον  0ρ*1κεΐ  εσται  ό  κλαυθμος 

1  +  αντών  ΙίΤΤτ"ΝΗΒ,  +κα\ οίΦαρισαϊοι  ΉΝΆ  αατ^."*"  'καΐκατα- 
βάιτος  αντοΰ  Ι*,  καταβάντος  δ«  αντον  ΤτΛΛΗ.  *  προσβλ^ών  ΙίΤΪΡ 

λΥΗΚ.  *  -6  Ιησούς  Ι/ΓΤτ\\ΗΙΙ.  »  ίκαθιρίσϊη  ΤλβΙ.  β  άλλα 
ΙΧΤΤτΙΛΗ.  7  ιτροσίντνβον  ΙΤΤτ'νΐΗ.  •  Μωνση5  Ι,Τ(-ν-)ΤΓΉΗ. 
9  «ίσ«λβόΐΛΓο$  δί  αντον  Ι/ΓΤτΛΜΙΙΙ.  »<>  Καώαρναονμ  Ι«ΤΤτ¥&. 

11  •κατο^τάρχτίϊ  Τ.         »  -και  Ι,ΤΓΓτ]^Η.  »  -ο  Ίιισννϊ  ΣΤ[Τρ] 

Λ^ΒΙΕ.  ι4  αποκριά  £έ  ^ΤΤτ  (»οη  ηια^.)\ΉΙ.  »  λόγω 

Ι,ΤΤγΛ^ΙΚ.  16  +τασσό/χίΐ^>5  Ή Αβϊ]Ε  λιλγ^  V  +αντφ  Ι,  [Τ5τ 
ΊΛΟΎΟλ•  ιβ  ^«Ρ'  ονδβι/1  τοσαύτην  πίστιν  ίν  τ<ρ  Ίαραηλ  ΙιΤτΜΗ.Κ 

ί»α^.  1β  ίίβλίΐίσοντοί  Τ"\ΚΗ  ικανά."*" 
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|τ  ι  3  και  όβρυγμος  των  οδόντων."  Και  είπεν  ό  *1ησονς  τω 

*  εκατσντάρχψ1,  "*Υπαγε,  καΐ2  ως  "οτιστευσας  γενηθψ 
τω  σοι."      Και  υάθη  6  παις  αυτόν8  εν  τη  ώρα  4κ€ίνη\ 

Η'.  14       *  Καϊέλ&υνό  Ίησοΰς  εις  τηνοίκίαν  Πέτρου,  είδε  "τ^ν 

|^•ΐ5  πενθεράν  αυτού  βεβλημένην  και  πυρεσσουσαν,  και 

0        ηψατο  της  χειρός  αυτ^ς,  και  άφηκεν  αυτήν  ό  χυ/ϊετός• 

θ'.  1 6  και  ηγερθη9  και  διακονεί  αντοΐς6.      Όψίας  δέ  γενο- 

μενης  προσηνεγκαν  αυτφ  ά  &ιιμονιζομενονς  πολλούς- 

και  εζεβαλε  τα  πνεύματα  'λογω,   και  πάντας  τους 

17  κακώς  έχοντας  εθεράπευσεν  όπως  πληρωθγ  το  ρ^0έν 
δια  ΉσΟίου"*  τον  προφήτου,  λέγοντος,  /{ Αυτός  τάς 
ασθένειας  ι/μών  έΆα/?ε,  και  τας  νόσους  εβάστασεν, 

1 8  Ίδών  δέ  ό  Ίι/σους  πολλούς  βχλουβ7  περί  αυτόν, 
Γ.  19  'εκελευσεν  απελ0ειν  εις  το  πέραν.  Ακαι  προσελ0ών 
ΐ^       εις  γραμματεύς    ειπεν  αυτω,   "  Διδάσκαλε,  άκολου- 

*  2θ  ώ^σω  σοι,  όπου  εάν  άπερχτ/."      Και  λέγει  αυτω  ο' 

Ί^σους,  "ΑΙ  αλωπεκές  φωλεούς  εχουσι,  και  τά  πε- 
τεινά  του  ουρανού    κατασκηνώσεις•    ό  δέ  υιός    του 

2 1  άνθρωπου  ουκ  έχει,  που  τήν  κεφαλήν  κλίνη"  **Ετε- 
ρος  δε  των  μαθητών  αΰτου8  είπεν  αντω,  "Κύριε, 
επίτρεψόν  μοι  πρώτον  άπελθεΐν  και  θάψοι  τον  πα- 

ιι  τερα  μ,ου."    Ό  δέ  Ίηο-ου«β  €Ϊπεν10  αυτω,  "Ακολουθεί 

/χοι,  και  αφες  τους  νεκρούς  0άι/ται  τους  εαυτών  νε- 

ΙΑ'.23  κρσύς"    *Και  εμβάντι  αυτ<£  εις  τά11  πλοιον,  ι;κολου- 

£0  24  θησαν  αυτω  οι  μαθηται  αυτού,      και  ίδου,  σεισμός 

Ρ         μέγας  εγενετο  'εν  τ§  θαλασσί;,  ώστε  το  πλοιον  κα- 

25  λυπτεσ0αι  υπό  τών  κυμάτων '  αυτός  δέ  έκά0ευδε.  και 
προσελ0όντες  οΐ  μαθηταΐ18  αυτού13  έγειραν  »αυτόν,  λε- 

ί6  γοντες,  "Κύριε,  σώσον  ήμΛβ14,  άπολλυμεθα"  Και 
λέγει  αΰτοις,  "Τι  δειλοί  εστε,  ^όλιγόπιστοι;"  Τότε 
εγερθείς  ηεπετίμησε  τοις  άνεμοις  καΐ  ηρ  θαλασσή, 

27  και  εγενετο  γαλήνη  μεγάλη,     όί  δέ  άνθρωποι  ε#αυ- 

1  ίκατοντάρχα  Ι/ΓΤτΛΜΙ.  »  -και  Ι/Γ[Ττ]ΛΜΙΚ.  3  -αυτοί) 

Ι/ΓΤτΜΗΙί.  4  άπο  της  ώρας  ίκβίνης  Ι,.  5  αΰτφ  Ι,ΤΤτνΙΗΒ. 

6  Ήσαίον  Ι,,  Ήσαίον  'ΗΗ.  7  όχλον  (-ιτολ.)  Ι/Γτ  τηανο.  "νΉ 

ίβ**.,    [πολλούς]   όχλους  Λ\Η  9»α*φ.  8  -αντου  £ΤΤγΛ*ΗΚ. 

"     '-       "     ~  10  λ*ν«  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  »  -το  Ι/ΓτΗΗΒ. 


•*Ι«σοΰϊ  Τ.  .      .. 

12  -οΙμαΡηταϊ  [Ι/]ΤΤτ,ΗΗΒ. 
Ι/ΓΤγ  [Ττ  ϋΐατφΟΊΛΗΚ. 


-αντον  Ί/ΓΐτΎΒΆ. 


-ΐί/χα? 


10. 


*  ΥβΓ. 

14-16, 
Μλγο.  1. 
29-34. 
Ιλιο.  4. 
88-41. 
β10θΓ.9.δ. 

*  νβΓ.  28, 
33.  Υΐά. 
β&ρ.  4.  24. 

*  ά.  νβΓ.  8. 

/ΕβΑ.  58.  4. 


9  Μάγο.  4. 
35.    Ι,αο.  8. 

22. 

*  νβΓ. 

19—22. 
Ι.ιιο.  9. 
δ7-60. 


*  Οί.  1  ΚβΚ. 

19.20. 


'  νβΓ. 


Μλγο.  4. 

36-41. 
Ι.χιο.8. 
22-2δ. 
1  οβρ.  4. 13. 


Μ  νίά.  οβρ. 

6.30. 

η  Ρβ.  104.  7. 


β  ΥβΓ. 

28-84, 
Μ&πχ  6. 
1—17.  1-αο. 
8.36-37. 
»  νβΓ.  16, 33. 
Οί.  Μβγο. 
δ.  2.    Ιλιο. 
8.  27. 

β  2  8&ζη.  16. 
10;  19.22. 
1  Κβκ.  17. 
18.    2Κβ£. 
3.13. 

Μλγο.1.24. 
Ιλο.  4.  34. 
«Γο&η.  2.  4. 


17.18.ΊΛΚ. 

6.8. 

Αοί.  16.  39. 

*  <»ρ.  4.  13. 
/νβΓ.  2— 8, 
Μότο.  2. 
3-12.  Ιλιο. 
5. 18-26. 

9  νβτ.  6. 
ΥΜ.  αψ. 
4.24. 

*  νβΓ.  22, 
29.    νΐά. 
ο&ρ.  8. 10. 
<  νβΓ.  22. 
αψ.  14.  27. 
Ματαβ. 
50;  10.49. 
«Γο&η.  16. 
33.    Αοί. 
23.11. 

*  ,Γλο.  5. 16. 
'<»ρ.12.25. 
Ιλιο.  6.  8 ; 
9.47. 
,ΙοΑη.  2.  25. 


ι8  ΒΤΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κεφ.  ο. 

μασαν,  λέγοντ€ς,   "Ποταπός    Ιστιν  ούτος,  ότι  καΧ1 
οί  άνεμοι  και  η  θάλασσα  νττακονοιχην  αντφ8; " 

αΚαι  Ιλθόνη  αύτφ8   βίς  το  πέραν  εις  τ^ν  χωράν  ίβΙΒ'. 
τών  Γιργισηνών4,  ντη^νητσ-αν  αυτφ  *δυο  οαιμονιζόμε- 
νοι  εκ  τών  μνημείων  αρχόμενοι  χαλεποί  λίαν,  ώστε 
μη  ίσχυαν  τινά  ιταρ€λ0€ίν   δια   της  όδου    εκείνης• 
καϊ    ιδού    έκραζαν,   λέγοντες,    °"Τι    ι/μΐν    και    σοι,  29 
Ίησ•ου5,  υΐ^του  Θ€θυ;    ^λ#€9  ώδς  ττρο  καφοΰ  βασα- 
νίσαι  ημάς;"  *Ην  δ€  μακράν  αττ'  αυτών  άγελη  χοίρων  30 
ττολλών    βοσκομενη.     οί    δε    δαίμονες    παρεκάλουν  31 
αυτόν,  λ€γοντ€5,  "Ει  εκβάλλεις  ημάς,  Μτρβφον  ήμΧν 
άικλβάν*   £15  τ^ν  άγελην  τών  χοίρων"     Και  £ί7Γ£ν  32 
αυτοις7,   "Ύ7Γάγ£Τ€."      Οί    &€    ^λ^όντ»  άιτηλθον8 
εις  τήν  άγ&ην  τών  χοίρων9*  και  ίδου,  ώρμησε  πάσα 
η  άγελη  τών  χοίρων10  κατά  του  κρημνού  εις  την  θά- 
λασσαν, και  άπεθανον  εν  τοις  υδασιν.     οί  δέ  βόσ-  33 
κοντ€?  εφυγον,  και  απελθόντες  εις  την  ττόλιν  άπηγ- 
γειλαν  πάντα,  και  τά  τών  δ  οαιμονιζομενων.     και  ιδού,  34 
πάσα  η  πόλις  εξηλθεν  εις  στινάντηοαν11  τφ18  'ίησου• 
και  ιδοντ€5  αυτόν,  ΛΐΓαρ€κάλ£σαν  &πως 18  μεταβώ  άπο 
τών  ορίων  αυτών. 

ΚΑΙ  εμβάς  εις  τ6 14  7τλοιον  διεπερασε  και  ηλθεν  εις  9  ο 
9 την  ιδίαν  ττόλιν.   •'καί  ιδού,  ιτροσιέφφον 15  αυτφ  9παρα-  ι    *  . 
λυτικόν  €ττι  κλίνης  βεβλημυενον   και  ιδών  ό  Ίτ/σοΰς 
^ττ/ν  ττιστιν  αυτών  €Χϊγ€  τώ  τταραλυτικφ,  <"Θαρο"€ΐ, 
τεκνον,  *άφ4ωνταί1θ  <τοι  αϊ  ά|Μφτ£αι  σ^υ1."     Και  ίδου,  3 
τινές  τών  γραμματέων    ιΐιτον18  εν    εαντοΐς,   "Ούτος 
βλασφημεί"     Και  ΊδΛν19  ό  Ίησονς  τάς  ενθυμήσεις  4 
αυτών  €ΐττ€ν,  "Ίνατι80  ^|ΐ€ΐ$21  ενθυμεισθε  πονηρά  εν 
ταΐς  καρδιαις  υμών;    τι  γάρ  εστίν  ευκοπωτερον,  ει-  5 
π€ΐν,  'Αφ€ωνταί28  σοι88  αί  άμαρτίαι'    η  ειπείν,  *Έγιι- 

1  —και  Ιί.  *  αντφ  νπακονονσίν  Ι/ΓΤτΊΛΗ.  *  έλβώτος  αντον 

^ΤΤγυΉ.  4  Γβραοτι^ώι/ 1,,  Γαίαρψ/ώκ  ΤΤτΛβΙΒ.  5  -Ίησοΰ 

Ι^ΤΤγ^ΗΚ.        6  άΐΓΟστ€ΐλο»-  ημάς  Ι/ΓΤγτΤΗΚ.        7  +  [ό  Ίησου*]  Ι*. 
8  άνηλβαμ  Ι/ΓΠΛΗ.  »  του*  χοίρονβ  ΉΓΓτΙΉΒ.  10  -τώμ 

χοίρων  Ι,ΤΤγΚΗΒ.  ιι  νπάντησχν  ΉΓΓτΊΗΙ.  »  του  Τ¥Η 

τηα^.         13  ϊι^ι  Ιι.  Μ  -το  ΜΤτΤΛΗΚ.  15  ιτοοσφίρονσ^ Ι*. 

16  άφίοταί  Ι<ΤΤΓ"νΐΗ.   _         ^  σου  αϊ  άμαρτίαι  (-σοι)  ΙίΤΤ         ~ 


^ΤΤτΛΉΒ. 


«  «Ιπαι/  ΙιΤτ  («>π\)  "τΉ.       "  *1ο«*  ΙιΤτ,«Η  (ηοη  ιηανα.)  Β  («ο» 
»Μ»^.) .  20 Ψ1"Λ  ™  ΙιΤτ'νΐΗ.  »  -  νμ•ϊ«  ΙϊΤτΑ«ΒΒ. 

Μ  άφίίνταί  Ι/ΓΤτΗΗ.  β  σου  Ι,ΤΤγΥΗΒ. 


ΙΔ'. 

οα 

β 
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6  ραι1  και  περιπατεί;  Ινα  δέ  ειε\ητε,  οτι  εξονσίαν  έχει  ό 
υίος  του  άνθρωπου  επι  της  γης  άφιεναι  αμαρτίας" 
(τότ€  λίγα  ατω  παραλυτικω,)  "'Εγ€ρ0€ί«2  αρόν  σον 

7  την    κλίνην,   και    υπάγε    εις  τον  οίκον  σου."      Και 

8  εγερθείς  άπηλθεν  εϊς  τον  οίκον  αυτού,  Ιδόντες  δέ  οί 
όχλοι  έθαυμασαν3,  και  *€δο£ασαν  τον  ®εόν,  τον  δόντα 
εζονσίαν  τοναντην  τοις  άνθρώποις. 

9  °Και  παράγων  ο  Ίι/σοΰς  εκείθεν  €ΐδ€ν  ανθρωπον 
καθημενον  επι  το  τελώνιον,  Λ Ματθαίον4  λ€γόμ.€νον, 
και  λέγει  αυτω,   "Άκολου0€ΐ  /αοι/'      Και   άναστάς 

φ  ίο  ηκολσΰΦηατΐν5  αυτω.      Και  εγενετο  αυτού  άνακιιμένου6 

^  εν  τη  οικία,  καΙ7  ιδού,  7τολλοι  Τ€λώναι  και  αμαρτωλοί 

ελθόντες  σννανεκειντο  τω  Ίι/σου  και  τοις  μαθηταΐς 

ιι  αυτού,    και  ίδόντ£ς  οί  Φαρισαιοι  €Ϊιτον8  τοις  μαθτμαις 

αυτού,  β"Διατιβ  μετά  των  Τίλωνών  και  αμαρτωλών 

αγ  12  εσθίει  ο  διδάσκαλος  νμων;"  Ό  δ€  Ίησονδ10  άκουσας 

^  €ΐ7Γ€ν  αΰτοΐς11,    "Ου    χρείαν    εχονσιν    οί    Ισχύοντες 

13  ιατρού,  άλλ'12  οί  κακώς  «ίχοντβς.  /πορενθεντες  δε 
μάθετε  τι  εστίν,  96"Έλεον 18  0έλ.ω,  και  ου  θνσίαν  • '  Α ου 
γαρ  ^λ$ον  καλ«ται  δίκαιους,  *άλλ* 14  αμαρτωλούς  ιΐς 
-Μτάνοιαν 1δ." 

14  Τότ€  προσέρχονται  αυτω  οί  μαθηται  Ιωάννου16, 
λενοντβς,  "Διατί9  ημείς  και  *οί  Φαρισαιοι  νηστενομεν 

15  πολλά17,  οί  δ€  μαθτμαί  σου  ου  νηστεύονσι;"  Και 
€«Γ€ν  αυτοίς  ό  Ίτ/σοΰς,  "Μ^  δύνανται  ιοί  νιοι  τον 
νυμψωνος  πενυειν,  εφ  όσον  μετ  αυτών  €στιν  ο  νυ/Α- 
φιος;    €λ€υσονται  δέ  ημεραι  όταν  άπαρθβ  απ*  αυτών 

1 6  ο  ννμφίος,  και  τότε  νι^στευσουσιν.  ουδ£ΐς  δβ  «τι- 
βάΧλει  επίβλημα  ράκους  αγναφον  επι  Ιματίω  παλαίω* 
αιρ€ΐ  γαρ  το  πλήρωμα  αυτού   άπο  τοί»  Ιματίου,  και 

17  χ€ΐρον  σχίσμα  γίνεται,  ουδέ  βάλλονσιν  οινον  νέον 
€ΐς  άσκους  παλαιούς•   €ΐ  δέ  μ^γ€,  ρηγνννται  οί  ασκοί, 


1  «τνβιρβ  Ι/ΠΥΚΗ.  *  €γ€ΐρβ  Ι/ΓτΛΜΙ  («ο*  τηατςι.).  3  «φο- 

βιίΛίσαι/ Ι/ΓΤτΗΗΒ.  4  Μαββαϊο»*  Ι/ΓΤτΤΛΗ.  *  ήκολονββι  Τ. 

•  ανακίΐμίνου  αυτού  £.  7  —και  Τ.  8  ίλβγο»*  Ι/ΕΤτΛ\Η.  9  Δια 
τι'Ι/ΕτΗΗ.  10 -Ίησουβ  ΙιΤ[Τγ]Λ«Εγ.  "  -αΰτοΐί  ΕΤΊΥΗΗΒ. 
"  άλλα  Ι/ΓτΜΗ.  »  *Ελβοβ  Ι•ΤΤ*1*Η.'  "  αλλά  ΤΤρ  (οοττ.)  ^Η. 
»  -«!«  *μτ4μη«•  Ι,ΤΤτΛΗΙΕ.  1β  Ίωάνου  1«Η.  "  -πολλά 

Ι/Γ"«Η  {ηοη  ηιατσ. )  Β  ιηατρ.  1β  ιτ/μφίον  "^[  ηιατρ.  ** 


α  νβη  2. 


»  οβρ.  Ιδ. 
31.    Ι,ιιο.2. 
20 ;  7. 16 ; 
13. 13 ;  23. 
47.    Α<Λ.  4. 
21 ;  11. 18  ; 
21.  20. 
0  νβτ.  9—17, 
Μαι-ο.  2. 
14-22. 
Ι•υο.  5. 
27-38. 
«<  <»ρ.  10.  3. 
Μ&τα  3.  18 
(οί.  2.  14). 
Ιλιο.  6.  15 
(οΓ.  6.  27, 
29).  Αο*.1. 
13. 

'  ΟΛΡ.  11. 

19.    Ι^αο. 
15.2. 

/ο»ρ.  12.7. 

»  Οββ.  6.  6. 

*  Ιλιο.  15.  7. 

*  1  Τίπι.  1. 
15. 


*  Ι,αο.  18. 
12. 


•  νΜ.  οβρ. 

8.  12. 

**  ^ο&η.  3. 


Λ  ίο*  32. 
19. 


*  ΥβΓ. 

18—26, 
Μειό.  δ. 
22—43. 
Ι,αο.  8. 
41-56. 

β  Υΐά.  ΟΕΡ. 

8.2. 


'  Ι^βν.  Ιδ. 

25. 


•νω.τβτ.2. 


/2  01ΐΓ.  85. 
2δ. 


9  Οΐ.  Αε*. 

20. 10. 

*  α.  Αο*. 

9.40. 


•  αρ.  12. 
23 ;  Ιδ.  22 ; 
20.  30,  31. 
Οί.<»ρ.1.1. 

*  ο»ρ.  13. 1, 
36. 

1  οαρ.  20. 

34.  α. 

«ίο&η.  9.  6. 


8.4. 


2ο  ΒΤΑΓΓΒΑΙΟΝ  Κε*.  9. 

και  α6  οΐνος  εκχεϊται,  και  οί  ασκοί  άίΓολοντται1  •  άλλα 
βάλλουοαν*  οίνον  νέον  ει$  άσκονς  καινούς,  και  άμφέ- 
τφα3  συντηρούνται. 

Ταύτα    αντον    λαλονντος    αντοΐς,    *ίδου,  άρχων*  1 8  ΙΕ ', 
ελθ4ν*  °7τροσεκυνει  αντω,  λέγων,  ""Οηβ  ή  θνγάτηρ      ^δ 
μον  άρτι  ετελευττ/σεν•  άλλα  ελ#ών  ειτίθες  την  χείρα       & 
σον  ΙτΓ  αντην,  και  ζήσεται"     Και  εγερθείς  6  *\ησονς  19 15". 
ηκολούθτμτεν7  αντω  και  οι  μαθηται  αντον. 

Και  ιδού,  γυνή  ααιμορροονσα  δώδεκα  ετη,  ττροσ&τ  2ο 
θονσα  όπισθεν,  ηψατο  τον  κρασπέδου  τον  Ιματίου 
αντον.     έλεγε  γαρ  εν  €αντη,  "Έάν  μόνον  άψωμΛΐ  2 1 
τον  ιματίον  αντον,  σωθησομαι"     "Ο  δε  Ίησον•*  ειτι-  22 
στραφεΐβ9  και  ιδών  αντην  είχε,  "®άρσ€ΐ,  θνγατερ•  βή 
ττίστις  σον  σέσωκέ  σε."     Και  Ισωθη  η  γννη  άπο 
της    ώρας    εκείνης.      Και  έλθων  6  'Ιησονς    εις  την  23 
οΐκίαν  τον  άρχοντος,  και  ιδων  /τονς  ανλητας  και  τον 
οχλον    θορνβονμενον,  λέγει  αντοΐ*10,   "Αναχωρείτε  •  24 

9  ου  γαρ  άττεθανε  το  κοράσιον,  άλλα  κα0ευδ*ει."     Και 
κατεγέλων  αυτού.     **Οτε  δε  ίξεβλήθη  ο  όχλος,  εΐσ-  25 
ελ0ων   Ικράτησε  της  χειρός  αυτ^5,  και   ήγερθη  το 
κοράσιον.     και  εζηλθεν  η  φήμη  αύτη11  εις  ολην  την  26 
γηνεκείνην. 

Και  παραγοντι  εκείθεν  τφ   Ί^σον,  ι/κολουΛ/σαν  27  ΙΖ'. 
αΰτφ18  δυο  τνφλοί,  κράζοντες  και  λέγοντες,  "*Ελέη~       ^ 
σον  ήμας,  'υΐε  Δ*βί813."     Έλ0οντι  δε  εί$  *την  οίκίαν,  28  ι 
ιτροσηλβον14    αυτω    οι   τυφλοί,  και    λέγει   αυτοϊς  6 
*1ησονς,  "Πιστεύετε  οτι  δυναμαι  τ*ΰτο  «©ιήσαι18;" 
Λεγουσιν  αντω,  "Να£   Κύριε."      Τότε  ' ηψατο  των  29 
οφθαλμών  αυτών,  λέγων,  "Κατά  *την  ττίστιν  νμων 
γενηθητω  υρίν."     Και  άνε<£χθη<ταν 1β  αυτών  οί  οφ#αλ-  30 
μον  και  ενεβριμήσατο17  αυτοΐ$  ο  Ίησονς,  λέγων,  **""0- 

1  απόλλννται  Ι/ΡΓτΤΛΗΒ.  2  βάλΚονσιν  ύναη&ύτύ  1ι  %η  Ιοοηι* 

αηίβ  καινούς.  *  αμώ6τ€ροι  ΊλΊΤτΎΜ..         *  +•!«  Ι/Γτ[Λ\Η]Κ. 

*  ιτροσίλβών  Ιι,  βίοτβλβών  Τ^Η  Ύηατ&.         β  —  δτι  Τ.  7  -ηκολούθ*. 

ΙιΤΤτΙΛΗ  (λολ  ηιατρ.).       8  -Ίησοΰί  Τ.       »  στραφβϊς  Ι,ΤΐτνίΙΚ 

10  Ιλ6γ«μ  (-αντο«)  Ι/ΓΤΓ"ν«ΙΚ.  11  αντ^ί  Ττ  9ηα^.  "ΗΗ  ιηανρ. 
19  —  αντώ  ι£Γτ]ϋ«Ι  (ηοη  τηατρ.).  18  υί^?  Ααυ*ί6  Ί,ΤΐτΎΙΗ.  ηκιτρ. 
(υίί  ί^Γί.Χ  Μ  προσήλθαν  ύΣτΫΒ.  *•  ιτοιησαι  τσδτο  Ι*,  αί 
τοντο  δτ/μαμα*  ποιήσαι  ΥΗ.  ηΐανρ.  1β  φνώχθησαν  Ι^ΤτΛ^Η. 
1'  ΐνίβριμίθη  ΜΤτ'νβΙ. 


ΙΗ' 


β 


οΐ 
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3ΐ  ρατε  μη&εις  γινωσκέτω."     Οι  δέ  ε^ελσοντες  αο*ιεφήμι- 

σαν  αυτόν  εν  ολ#  τι/  γ#  εκείνη. 
,32      Αυτών  δε  εξερχόμενων,  ίδου,  *προσηνεγκαν  αυτώ 

33  άνβρωπον1  κωφον  β  δαιμονιζόμενον.  και  εκβληθεντος 
τον  δαιμονίου,  έλάλησεν  6  κωφός  •  και  εθανμασαν  οϊ 
όχλοι,  λέγοντες,   ""Οτι8  ουδέποτε   εφάνη    ούτως  εν 

34  τ<?  Ισραήλ."  *01  &  Φαρκταΐοι  &εγον,  "'Εν  τψ 
αρχοντι  των  δαιμονίων  4κβάλλει  τα  δαιμόνια3." 

35  ΚΑΙ  'περι^γεν  6  Ίησους  τάς  πολ«5  πασ-ας  και 
τάς  κωμας,  -^διδάσχων  εν  ταίς  σνναγωγαίς  αυτών,  και 
κηρύσσων  το  ευαγγελιον  της  βασιΚ*.ία%,  και  9θερα- 
πευων  τταςταν  νόσον  και  πασαν  μαλακίαν  εν  τ<{>  λαω4. 

36  *ιδων  δέ  τους  όχλους, Α<  εσπλαγχνίσθη  περί  αυτών,  οτι 
7  ήσαν  {κλελνμένοι*  και  Ιρριαμένοι6  ώαΐΐ7  ** πρόβατα  μη 
οη  $7  έχοντα  ποιμένα.      τότε  λ€γει  τοις  μαθηταΐς  αυτού, 

*     38  ι"Ό  μεν  θερισμος  πολΰς,  οϊ  δέ  εργάται  ολίγοι•  δει/- 

^ι/Τ€    ουν   του  κυρίου  του  0ερισμου,  όπως  εκβάλ-η 

εργάτας  εις  τον  θερισμον  αυτού." 

ΙΘ'.ΙΟ     "*Και  προσκάλεσα  μένος  τους  δώδεκα  μαβητας  αυ- 

ο0        του,  εδωκεν  αυτοΐς  εζονσίαν  πνευμάτων  ακαθάρτων, 

ώστε  εκβάλλειν  αυτά,  και  9  θεραπενειν  πασαν  νόσον 

2  και  πασαν  μαλακίαν.  ηΤών  δε  δώδεκα  αποστολών 
τά  ονόματα  εστί  ταύτα  •  πρώτος  °  2£ίμων  ο  λεγόμενος 
*  Πέτρος,  και  °' Ανδρέας  ό  αδελφός  αυτοΰ8•  ^Ιάκωβος 
ο  του  Ζεβεδαίαν,  και  ?Ίωάννηβ9  ο  αδελφός  αυτού* 

3  «Φίλιππος,  και  Βαρθολομαίος-  Θωμάς,  και  ΓΜατβαϊο«10 
ο  τελώνες*  *Ιάκωβος  ο  του  'Αλφαίου11,  και  Λ€ββαΐος 

4  6  ίΐΓίκλη&Ιβ  Θαδδαΐοβ12•  2ίμων  ο  'Κανανίτης13,  και 
Ίουδας"  Ίσκαριωτηβ15  ο  και  παραδούς  αυτόν. 

5  '  Τούτους  τους  δώδεκα  άπεστειλεν  ό  Ίι/σους,  παραγ- 
γείλας  αυτοΐς,  λέγων,  "Εις  οδόν  εθνών  μη  άπελβητε, 

6  και  είςπόλιν  **  Σαμαρειτών 1β  μη  εισέλθετε  •  πορευεσθε 

ι  -ανβρωίΓον  Ι*ΓΓτ]^ΗΒ.  2  -οτι  ΒΙ/ΠΥ\«Ι.  8  ΧΙηοίηίβ 

χηοίηάϋ  νβτ.  34  "«Η.  «  -«>  τ£  λαψ  Ι,ΤΤτ'ΗΗΚ.  *  ίσκυλμίνοι 
Ι/Π^ΜΗΚ.  *  β  ρ*ριμ.μ4νοι  Ι.,  ίριμμ,ίνοι  ΤΤτΉΗ.  7  ώ«  Ττ. 

8  +κ«*  Ι/ΓΜΗ.  »  Ίωάιπρ  ΥΗ.  10  Μαβ&αος  Ι/ΓΤτ\*Η.  »  Άλ- 
φαίου Λ«Ι.  "  -Αβ/5^αΓοί  ό  4νικληθ<\*  Ι/Γτ\\Η  £«β£.  Ε,  -δ 
ϊπικΚφΐί  Θαδίαιοϊ  ΤλΑΗ  ΙΛα^. Η*"  "  ΚαναναΧος  ΙΤΓΤγΛΚΗΚ. 
"  +ό  ΕΙ.Τ'ΜΗ.                    ιβ  Ίσκαριώβ  Ι*  1β  2α/χαριτών  Τ. 
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δ€  μάλλον  προς  ατά  *  πρόβατα  τα  άττολωλοτα  οίκον 
Ισραήλ,     πορευόμενοι  δε  κήρυσσα-*,  °  λέγοντες,"  Οτι  η 
ί  ήγγιχεν    ή    /?ασιλ€ΐα    των    ουρανών.     άσθενουντας  8 
Ι  θεραπεύετε,  λεπρούς    καθαρίζετε,    ν€κροι)?    έγιίρβκ1, 
δαιμόνια  εκβάλλετε.    Λ  δωρεάν  (λάβετε,  ά  δωρεάν  δότε. 
β/Μή  κτήσησθε  χρυσόν,  μηδέ  αργυρον,  μηδέ  χαλκόν  9     ϊτβ 
εις  τάς  ζωνας  υμών,  μη  "πήραν  εις  όδόν,  /χτ/δ€   δυο  ίο    ^ 
χιτώνας,  μηδέ9  υποδήματα,  μηδέ  £<£βδσν*'  Λά£ιθ5  γάρ 
ο  εργάτης  της  τροφής  αυτού  Ιστιν8.      Έι5  ην  δ'  αν  1 1   ^ 
πολιν  $   κώμην  εισελθητε,   Ιξετάσατε  τις  εν  αντζ         & 
αξνός  εστί'  κάκεΐ μείνατε,  εως  αν  εξέλθητε.      είσερχό-  1 2   ϊτδ 
μενοι  δε  €45  την  οίκίαν,*άσπάσασθε  αυτήν*     και  εάν  13     € 
/Α€ν  $  ή  οικία  α£ια,  ίλθέτω4  1/  ειρήνη  υμών  ίττ'  αυτ^ν 
€αν  ό€  μι;  ]}  α£ια,  17  ειρήνη  νμων    ιτρό«    υμ,α5  €7τι- 
στραφήτω.      και    ος    έανβ    μ,ή    δεξηται    ύμας,    μηδέ  14   ϊτβ 
ακούσης  τους  λόγους  υμών,  εξερχόμενοι7  της  οικίας  ή  ,       Ρ 
τ^5  7τολ€ω5  εκείνης,  η εκτινάξατε  τον  κονιορτον8  των 
ποδών  νμων.     "αμήν  λέγω  υμίν,  άνεκτότερον  εσται  15 
γ§  Σοδόμων  και  Γομορρων9  €ν  ήμερα  κρίσεως,  η  τζ 
πολει  εκείνη. 

"Ίδου,  °€γώ  α7τοστ€Λλω  υμάς  ως  πρόβατα  εν  μέσω  1 6  ϊτ$~ 
λύκων  •  γινεσθε  συν  ρ  φρόνιμοι  ως  οί  δφφίς 10,  και  *  ακε-         β 
ραιοι  <05  αί  περίστεροι,     προσέχετε  δε  από  των  άνθρω-  ι ;   π~ζ 
πων  παραδωσουσι  γάρ  υμάς  εις  τ  συνέδρια,  και  'εν         α 
ταΐς  'συναγωγαΐς  αυτών  μαστιγωσουσιν  ν  μας•    'και  1 8 
€7τϊ  ηγεμόνας  δε    και    /βασιλείς    άχθήσεσθε    ένεκεν 
εμού,  *  είς  μαρτυριον  αυτοΐς  και  τοις  εθνεσιν.     χσταν  19  ϊτ^ 
δ€  ιταραδιδβΜΓΐν11  υμυας,  μη  *  μεριμνήσητε  πώς   ή  τι        & 
λαλήσητε'    ζδοθήσ€ται  -γάρ  ύμΐν  4ν  4κ€ίνη  τη  ώρ^ι  τ£ 
λαλήο-•τ€12•  αθΰ  γαρ  υμεΐς  ίστε  οι  λαλουντ€5,  αλλά  2θ 
το  ΤΙνευμίΑ    του    πατρός  υμών  το  λαλούν  εν  ύμΐν. 
δΏαραδωσει  δί    αδ€λφθ5  άδελφον  εις  θάνατον,  και  ιι 


1  νςκρονς  €γ«ι>«τβ  αηΐβ  λιπρσυς  Ιβρηηί  ^ΤΤγ\\ΗΚ.  *£άβ&σν* 

Ι,  χηατρ.  ■  -«στιν  'ίΛΎχ^Ά.  4  ίΚθάτω  ΤΤτ\\Η.  »  ίψ* 

"^Η  ίβχί.%  ηοη  ιηανρ.  β  άΐ'  Ι/ΠΥΝΗ.  '  +ί#ω  Ι^ΤΤτΙΛΗΕ. 

β  +€«  Ι,Τ'ν»!  ίηατ•βτ.  »  Γομόρραί  Τγ.  »ο  έ  δφΐϊ  Λ^Η  «ια^. 

11  παφοώωσιν  ΜΤτ'^ΙΗ.  ^     12  δοΛίσβται  γάρ  β({  ,/ϊηβΙΙ»  νβΤ8ύ8 

ν,ηοχηχ*  χηοίηάϋ  Σ,βη.  λαλησητ»  ΤΤτ¥Η. 
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πατήρ  τέκνον  και  <ιταν<ΜΓτή<Γονται. '  τέκνα  έπι  γονείς, 
22  και  σανατώσουσ-ιν  αυτούς.      ακαϊ  Ιστσθ*.  /ασ-ουμενοι 
ύπο  -πάντων  διά  το  όνομα  μυου*    δό  δε  υπομείνας  εις 
ϊτ0  23  τέλος,  οντος  σωο^σ-εται.    όταν  δέ  βδιωκωσ-ιν  υμάς  εν 
1         -η§  πόλει  ταύτη,  άφεύγεΓ€  εις  η^ν  ίλλην8.     ά/ι^ν  γαρ 
λέγω  υμιν,  ου  μη  τελεστ/τε  τάς  πόλεις  τον8  Ισραήλ, 
^24  β2ως  Αν4  Ιλώ;  ό  υίος  του  άνθρωπου.     /Ουκ  εστί  μα- 
γ        θητης  υπέρ  τον  διδασκαλον,  ουδέ  δούλος  υπέρ  τον 
25  κυριον  αυτοϋ.     αρκετόν  τω  μχώητη  ίνα  γένεται  ως  ο 
οιοασκαλος  αυτού,  και  ο  οσυλος  ως  ο  κύριος  αυτού. 
'ζά       'ει  τον  οίκοδεσττοτην8  *Βεελ£εβουλβ  εκάλιαταν7,  πόσω 
-ί-  26  /χαλλον  τού$  οΙκιακούς8  αυτού;    Μι}  συν  φοβηθητε 
β        αυτούς*  ** ουδέν  γαρ  εστί  κεκαλυμμενον,  ο  ουκ  άπο~ 
καλυφθησεταΐ'    και    κρυπτόν,    ο    ου    γνωσθήσεται. 
^γ  «7  ο  λέγω  υ/χιν  εν  η}  σκοτία,  είπατε  εν  τφ  φωτί'  και  ο 
*  28  εις  το  ους  ακουετε,  κηρύξατε  «τι  των  δωμάτων.    ικαϊ 
μη    φοβηθητι9    απο    των    άποκτίΐνοντων 10  το   σώ/χα, 
τήν  δέ  ψνχην  μη  δυναμένων  αποκτειναι*    φοβήθητε11 
δέ   μάλλον   τον   δυνάμενον  καΧ18  ψνχην  και  σώμα 
29  άπολεσαι  εν  γεεννη.     ουχί  δυο  στρονθία  άσσαρίον 
πωλείται;   και  εν  ε£  αυτών  ου  πεσειται  επι  ττ}ν  γ^ν 
3θ  άνευ  του  πατρός  υμών*  "*υμών  δέ  και  αι  τρίχες  τ^ς 
3ΐ  κεφαλές   -ητασαι    ηριθμημεναι  είσί.     μή  ουν  φοβη- 
^5  32  ^ήτι18*  "πολλών  στρουθίων  διαφέρετε  υμεΐς.     Πας 
^        οδν  °  όστις  ομολογήσει  εν  εμοι  έμπροσθεν  των  ανθρώ- 
πων, ομολογήσω  κάγώ  εν  αυτώ  έμπροσθεν  του  πατρός 
33  μον  του  εν14  ουρανοις.     *  όστις  8'  Αν15  άρνησηταί  μ€ 
έμπροσθεν  των  ανθρώπων,  άρνησομαι  αυτόν   κάγώ16 
4«  34  έμπροσθεν  τον  πατρός  μου  του  έν17  ούρανοΓς.     ^Μι/ 
β        νομίσητε  ότι  ^λ0ον  βαλεΐν    είρηνην    «τι  π)ν  γ^ν 
35  ουκ  ηλθον  βαλεΐν  είρηνην,  αλλά  μάχαιραν.     ηλΒον 
γαρ  'διχάσαι  ανθρωπον  κατά  του  πατρός  αυτοΰ,  και 
θυγατέρα  κατά  της  μητρός  αυτττς,  και  νυμφην  κατά. 

1  <ΐΓ«ι/αστησ«ται.  Ί«Ι  ιηανρ.  ^  *  «τ«'ραι>  ^ΤΤγΤΉΙΒ  :  Ιί  αάάϋ 
[,  κάκ  «ρ  η}  ίτί'ρ^  διώκωσιΐ'  ύμα$,  ψίυγ*Τ€  βί?  τ^ν  αλλην],  αέ  ¥91 
ΐΛατ0?Όάάΐί  καν  ίκ  ταύτης  διώκωσιν  νμα«,  ψ*νγ€τ«  «ί«  τημ  αλλην. 
3  -τον  Ι^ΤγΠΜΗ].  4  -&ν  ΦΝΗ..  δ  τφ  οΙκοβ€στΓοτ7»  ΙΛ\Η 
ιηατρ.  β  Β*ί^€/5ονλ  Λ^Η.  ?  νπ*κάλ*σ*ν  ΙΛΤΓγΗΗΒ.  8τοίϊ 
οίχ4ο*οΓ?  ΙιΙΙΉ  9»α^.  »  φοβίΐσθ*  Ι/ΓΤτ.  10  άιτοκτβνκόκΓωί' 
Ι,ΤΤτ.              »  ώο^ϊο^ί  ΤΛ«5.             ι»  Γκαΐ]  Ιι.  »  φο/^ιο^β 

ί»  +το«  Ϊ.ΓΤτΊΙβΤ.  »«ί 


*  ο&ρ.  24. 9. 
Οί.  ίοοη. 
15. 18, 19, 
21. 
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Κβν.  2.  26. 
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*  ΟΓ.  <»ρ. 
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9.  34. 
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*  Μλγο,  4. 
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17. 

*  ΥβΓ. 
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1.ιια  12. 
2—9. 
<  α.  Έλα. 
8. 12, 13. 

1  ΡβΙ.  3. 14. 


"*18ειιι. 
14.45. 
2  8&ηι.  14. 

11.  ΙΚββ:. 
1.52.    Ιλο. 
21.  18. 
Α<Λ.  27.  34. 
η  α.  ο»ρ. 

12.  12. 

0  Κβν.  3.  6. 
Ρ  2  Τιω.  2. 
12.    ΟΓ. 
Μ&το.  8. 
88.    1,110.9. 
26. 

*  νβΓ.  84, 
85, 

Ιλιο.  12. 
51-53. 
ψ  Μΐο.  7.  6. 
Οί.  νβΓ.  21. 


Ι/ΡΓτΜΗ.  ι<  +τοί$  Μ 

!β  κάγ»  αχηον  Ι/ΓΤτΜΗ. 


[ΤτΊ^Η.  »  «ί  Ι,Ττ^Η  (ηοη  ιηατρ.)• 

"»»  +τοί«  Ι.[Τγ]¥Η. 


*  α.  Ιλιο. 
14.26. 


*  <»ρ.  16. 
24    Μ&το. 
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9.  28;  14. 
27. 

β  «ρ.  16. 
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9.  24;  17. 
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«ΌΓ.  ο&ρ. 
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«Γοαη.  13. 
20.    Ο&Ι.  4. 
14. 

«  Μω-ο.  9. 
37. 

Ιλιο.  9.  48. 
ΟΓ.  ,Γο&η. 
12.  44,  46. 
/1Κβ£.17. 
10 ;  18.  4. 
2  Κθ£.  4.  8. 
9  ο&ρ.  26. 
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*νβΓ.2— 19, 
Ιλιο.  7. 
18-36. 
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1  Εβα.  2». 

18;  36.6; 

42.7. 

"  Εββ.  36. 

6.    Οί.ΕβΛ. 

61. 1.    Ιλιο. 

4.18. 

"ΕβΛ,β. 

14,16.  ε&ρ. 
13.  21,  67 ; 
24.10;  26. 
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ι4  ΒΤΑΓΓΒΔΙΟΝ  Κεφ.  1 1. 

της  πενθεράς  αυτής*    και  εχθροί  του   ανθρώπου  οί  36 
οικιακοί  αυτού.     •βΟ  ψιλών  πατέρα  η  μητέρα  υττερ  $η  ~ζς- 
€/££,  ουκ  εστιμον  άξιος•  και  ο  φίλων  υιον  ή  θυγατέρα 
νπψ  έμέ,  ουκ  Ιστι  μου  άξιος-    και  6ο$  ©ν  λαμβάνει1  3& 
τον   σταυρόν  αυτού  και  ακολουθεί2  οπίσω  /Αου,  ουκ 
εστί  μου  άξιος.     βό  ευρών  τήν  ψυχην  αυτού   άπο-  39  ^ 
λέσει  αυτιών  •   και  ό  άπολεσας  την  ψυχιρτ  αυτού  ίν-        * 
€Κ€ν  έμοΰ  ενρησει  αυτήν,     αΌ  δεχόμενος  ΰμα?  ήχε  4°  ^ 
δέχεται•  και  'ο  ε/χ,ε  δεχόμενος  δέχεται  τον  ά-π-οστει-        α 
λαντά  /£.€.    'ο  δεχόμενος  προφτητην  εις  όνομα  προφη-  \ι~ϊβ 
του  μιχτθόν  προφήτου   λήψεται3•    και   ό  δεχόμενος        * 
δίκαιον  €19  όνομα  δικαίου  μνσθον  δικαίου  λήψεται8• 
*και  ο5  Ιαν*  ποτιστή  Ινα  των  μικρών  τούτων  ποτηρνον  42   /Γ 
ψυχρού  μόνον  εις  όνομα  μαθητου9  άμην  λέγω  ΰμΐν,        Γ 
ου  μι)  άίΓολ&τη  τον  μ-Μτθύν5  αυτού." 

Και  έγένετο  οτε  ετελεσεν  ο'  'Ι^σοΰς  διατασσων  11  ^« 
τοις  δώδεκα  μαθηταις  αυτοΰ,  μετέβη  εκείθεν  του  δι-  ι 

δάσκειν  και  κηρυσσειν  Ιν  ταις  πολεσιν  αυτών. 

ΛΌ  ΔΕ  Ιωάννης*  άκουσας  'εν  τω  δεσμωττ/ριω  τάί  Κ'. 
έργα  του  Χρίστου,  πέμψας  δΰο7  τών  μαθητών  αυτού,      ρ/3 
ειπεν  αυτώ,  "2ύ  εΐ  *ο  ερχόμενος,  η  έτερον  προσδοκώ-  3    ' 
μεν;"  Και  αποκριθείς  6  Ίησους  ειπεν  αυτοις,  "Πο-  4 
ρευθέντες  άτταγγείλατε  *  Ιωάννη8,  α  άκουετε  και  βλέ- 
πετε• ϊτυφλοιάνα^λ«Γθυσ'ΐ,κα19,ΛχωλοΐίΓ€ρΐ7Γατοί5σι•  5 
λεπροί  καθαρίζονται,  καΐ9  *"*  κωφοί  άκουουσι  •  10  νεκροί 
εγείρονται,  καΐ9  ιττωχοι  ευαγγελίζονται•    και  μακό-  6 
ριός  εστίν,  ος  4άν !1  μ^  "σκανδαλισσ^  εν  εμοι."  Τούτων  7 
δε  πορευομένων,  ήρζατο  6  Ίησοϋς  λέγειν  τοις  οχλοις 
ττερι  Ιωάννου18,  "Τι  Ι^λβετε18  °εί5  την  ψημον  θεά- 
ο-ασθαι;   ρκαλαμον  νπο  ανέμου  σαλενόμενον;    άλλα  8 
τι  ί|ι{λθ€Τ€13  ίδειν;  ανθρωπον  ίν  μαλακοΐς  Ιματ£οι$14 
ημφιεο-μενον;   ιδού,  οι  τα  μαλακά  φορουντες  εν  τοις 
οϊκοις  των  βασιλέων  άτί* 15  •  άλλα  τι  ϋ^λθετε 18  Ιδείν ;  9 


1  αν  μη  αμη  1ι  ΠΜίΤρ.  2  άκολον^ατ)  Ια  τηατβ. 


3  λ^μψβται 


,  ΜΤγΛ^Η.  4  αν  ΙίΤτΛΚΗ.        « απάλχραι  ο  μισθϊς  ΎΛΙ  πιάνα. 

|  6  Ίωάη^  1^.  7  &ά  ^ΤΤτΛΰΙΕ.  β  Ίωά.ν€ί  -^η.  β  ΓκαΙ] 

Ι*  (Ττ  ρΗί»ο  ϊαηίηκη Ιοοο),  "«Η  *»α^σ.  ο»».  καΧ ρΗτηο  ίαηίηιηίοοο. 

»ο  +ΓΚαΙ]  1^  +«ταΙ  ΤΤτΤ«1Ε.  »  ίν  Ι/ΙΥΗΗ.  >«  Ίακίνον  ΛβΙ. 

13  6^λβατ•  ΙίΤΤτΜΗ  (βΟστΛ  νβτ.  8  ;  άι^ρωττον  15«Ζν  Τ  #β<τ«Λ<ί« 

ο»!•»).  14  -ίματίο»  [Τ.]ΤΤτλ«ΙΒ.  »»  -•!σ«/  Τ"«Η. 


Κεφ.  ιι.  ΚΑΤΑ   ΜΑΤΘΑΙΟΝ.  *5 

"νροφήτην1 ;    ναι,  λέγω  νμιν,  καϊ  περισσοτερον  προ- 

ρΫ  ίο  φητον•    ούτος  γαρ*  «ττι  π€ρι  οί  γεγραπται,  ^Ίδου, 

^        *γώ8  αποστέλλω  τον  αγγελόν  /*ου  προ  προσώπου 

σον,  ο*4  κατασκευάσει  ττ^ν  όδόν  σου  έμπροσθεν  σον.* 

ρδ  ιι  Άμην  λέγω  ύμ2ν,  ουκ  εγηγερται  °εν  γεννψτοίδ  γυναι- 

•         κών  μείζων  'Ιωάννου  δ  του  /^ατττιστοΰ  •  ό  δέ  μικρότερος 

εν  τ§  βασιλεία  των  ουρανών  μείζων  αΰτον  ίστιν 

/χη  ^οϊγο  8έ  των  ήμερων  Ιωάννου5  του   βαπτυστου  εως 

€        άρτι,  17  βασιλεία  των  ουρανών  βιάζεται,  και  βιασταΧ 

13  αρπάζονσιν  αυτήν.     ά  πάντες  γαρ  οί  προφηται  και  ο 

ρΓ  14  νόμος  εως   Ιωάννου*  ιτρο^φήτηκταν7*    και   €ΐ  θέλετε 

4  Βε$ασθαι,  αυτός  εστίν  ',Ηλ^αβ8  ό  μέλλων  ερχεσθαι. 

^Ι5»ι6/ό  Ιχων  ωτα  άκουαν9,  ακουστώ.     ^Τι'νι  δ€  ομοιώσω 

μ  *•  \  /  €         /         »        \  «        /         10    ι        » 

τι/ν  γ€ν€αν  ταυτην;  όμοια  €στι  ιτανοαρνονδ     «ν  αγο- 
ραία καΦημΙνοιβ11,   καϊ  ιτροίτφωνούσ-ι  τοϊ«  ετοΐροχ*  αΰ- 
1 7  τ«ν,  καλ  λίγονσ-ιν 13,  Ή,υλησαμεν  υ/χΐν,  καϊ  ουκ  ωρχη- 
σασθε•     εθρτηνησαμεν    νμΐν13,    καϊ    ουκ    εκόψασθε. 
ι8*Ηλ0€  γαρ  Ιωάννη*14  κ  μήτε  εσθίων  *μήτε  πίνων,  καϊ 
19  λεγουσι,  λΔαιμόνιον  2χ€ΐ.     ηλθεν  ό  υιός  του  άνθρω- 
που εσθίων  και  πίνων,  και  λεγουσιν,  Ίδου,  άνθρωπος 
φάγος  καϊ  οίνοπάτης,  11Λητελωνών  φίλος  και η αμαρτω- 
λών,    και  εδικανωθη  ή  σοφία  από  των  τέκνων 15  αντης" 
μη   ίο  Τότε  ηρ$ατο  όνειΒίζειν  τά«  πόλεις,  εν  αίς  εγενοντο  αί 
€     2ΐ  ιτλ€ΐσται  δυνάμεις  αυτού,  οτι  ου  μετενόησαν.    °" Ουαι 
σοι,  Χοραζίν  ",  ουαι  σοι,  'ΒηθσνΧδάν 17,  'οτι  ει  εν  Τυρω 
και  2ιδώνι    εγενοντο   οι   οννάμ€ΐς  αί   γενόμενοι   εν 
νμ2ν,  πάλαι  αν  τεν  σάκκω  και  σποδώ  μετενόησαν. 

22  "πλην  λέγω  νμίν,  *Τυρω  και  92ιδώνι  άνεκτότερον  Ισται 

23  &  ήμ*ρψ  κρίσεως,  η  νμίν.     Και  συ,  'Καικρναονμ18, 
"ή1β  2ως  του80  ουρανού  νψωβώσ-α*1,  *2α>5  £δου  καταβι- 


1 ;  νροφήτην  ΊΒ<Ιν ;  ΤΤτ  τηατα.  ΤΙΗ, 
λολ  «α»•*.).         *  -νάρ  Τ|ΧΤτ]¥ΗΒ. 
5  Ί»άι/ον  νΗ.      •  €<ττιι/  αντον  Ιι  ΟΜΛΤ0. 
*  Ήλίβν  8Ε,  Ήλ«ία?  Τ,  Ήλ*ίας  ΤΑΗ. 
«ιαΐφ.  "ιγοιομη;  Ι/ΓΤτΜΗΒ. 

καέημή'οις  {μ  ταί*  άγοοαΐς  ΤΤτΐΒΙ. 


Β  ((6Χ*., 


8  [*νώ]  Ιί.  <  καΧ  ί. 

7  ίνροφήηνσα»  Ι/ΓΤτΙΑΗ. 
»  -ολοΛμ»  Τ[Ττ]\«5.Β 
11  καέημάΌΐς  ίν  *γορ£  Ία, 
11  ά  προσφωνούντα  τοις 
εταίροι;  Κίγτυσιν  Ι,ΤΤγ  (Μροις  ΤΤγ^Η)^^».  »  -ύμΓι/  ϋΈΓτ 

Ίλ&Β.        "  Ίωάι^5  ΤΜΙ.         15  ίργων  ΤΤτ  (λο»  ιηα^. )  "«ΗΒ  (ηοη 
ιηατρ.).  1β  Χορα^«*ν  ΤΤτΤΛΗ.  ^Β^σαϊδάΙ^Ττ.  » Κα- 

φαρκαονα  Ι/ΠΥΗΗ.  1β  μ»  ΙΤΤτ'^ΗΒ.  *  -του  Ι,ΤΤτΛΗΙ 


νψωθηστα;  Ι/ΓΓτ^ΗΒ. 
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ί6  ΒΤΑΓΓΕΑΤΟΝ  Κεφ.  ι«. 

βασβηση1  •  ότι  ει  εν  Σοδόμοις  έγένοντο8  αί  δυνάμεις  αί      ^$ 
γ€ν6ρ«ναι  <ν  ιτοί3,  Ιμ«ιναν4  αν  μέχρι  της  σήμερον.  *πλην  ΐ\  ι 
λέγω  ύμιν,  ότι  γ§  Σοδόμων  άνεκτότερον  εσται  €ν 
ημέρα  κρίσεως,  η  σοι"     δΈν  εκείνω  τω  καιρώ  °άιη>-  25  ρϊ 
κριθείς  6  *1ησους  είπεν,  Λ"  Εξομολογούμαι  σοι,  β  πάτερ,        * 
/ κύριε  τον  ουρανού  καϊ  της  γης,  οτι  "άιτ&φυψα$δ  ταύτα 
α7τό  σοφών    και   συνετών,  και  Ηάπεκάλυψας   αυτά 
ινηπίοις.     ναι  *ο  πατήρ,  οτι  ούτως  ίγίνιτο  ευδοκία6  26  — 
έμπροσθεν    σον.     *  Πάντα   μοι   παρεδόθη    νπο  τον  «7    γ 
πατρός  μου*  και  ουδείς  επιγινωσκει  τον  νίόν,  ει  μη  6       ρψ 
πατήρ•    ουδέ  τον  πάτερα  τις  επιγινώσκει,  ι ει  μη  6         γ 
υιός,  και  ω  εάν  βουληται  6  νίάς  άιτοκαλΰψαιΛ     ™  Δεύτε  28  ρνγ 
προς  με  πάντες  οί  κοπιώντες  καϊ  "πεφορτισμχνοι,  * 

καγω  άναττανσω  ν  μας.     άρατε   τον  ζνγόν  μον  εφ'  29 
υμάς,  και  ° μάθετε    άπ}  εμού,  οτι  ριτρ£όβ8  €ΐ/&ι  και 
ταίΓ€ΐνο5  Τβ  καρ&ίαΛ  και  *ενρήσετε  άνάπαυσιν  ταί? 
ψυχαΐς  υμών.     Γο  γαρ   ζνγός  μου  χρηστός,  και  το  30 
φορτίον  μου  ελαφρόν  «οτιν." 

ΈΝ  εκείνω  τω  καιρώ  *επορενθη  ο  Ίησονς  τοις  σάβ-  12  ρϊδ 
βασχ9  δια  τών  σπορίμων  οί  δέ  μαθηται  αυτού  «Γ€ΐ-         ^ 
νασαν,  και  'ήρξαντο  τίλΧειν  στάχυας  και  εσθίειν.    οι  ι 
δέ  Φαρισαΐοι  ίδόντ€ς  €ΐιτ©ν10  αντώ,  "Ίδου,  οί  μαθηται 
σον  ποιουσιν,  "δ  ουκ  2£€στι  ποιεΐν  εν  σαββάτω"    "Ο  3 
δέ  €?ττ€ν  αυτοίς,  "Ουκ  άν€/ν<οτ€  τι  'εποίησε  Δαβίδ11, 
οτ€  €7Γ€ΐνασ€ν  αντό«18  και  *οί  μετ  αυτού;  πώς  είσηλ-  4 
θ  εν  εις  τον  οίκον  του  ®εοϋ,  και  *τους  άρτους  της  προ- 
θέσεως Ιφαγ€ν18,  ©νβ14  ουκ  ε$ον  ην  αΰτω  φαγεΐν,  ουδέ 
τοΐ9  μετ7  αυτού,  αει  μη  τοις  ιερευσι  μόνοις;  *Η  ουκ  5  ρϊε 
άνεγνωτε  εν  τω  νόμω,  οτι  *τοΐ5  σα/9/?ασιν  οί  Ιερείς  εν       ι 
τφ  ιερώ  το  σάββατον  βεβηλοϋσι,  και  αναίτιοι  εϊσι; 
λέγω  δέ  νμΐν,  ότι  βτου  ΐ€ρου  μείζων 1δ  άττιν  ωδ€.     €ΐ  δέ  6,  7 

1  καταβηστι  ΙΤτΝΗΚ  (λολ  ιηανα.).  *  «γβ^Λισαμ  Ι/ΓΤτΤΗΗ. 

9  β*  σ•1  γνι/έαβί'αι  1.  4  «/μικρ  ΙΐΤτ^ΗΒ»  5  ΐκρυψαυς  1ΤΤτ\νΗ. 
6  ινδοκία  νγ4νττο  ΙΤ^Η.  7  6  νίός  άττοΛαλιίι/φ  1  ΐηατο.  8  πρα^ς 
ΙΤΤτΙΛΗ.  »  σβ^βάτοις  Ι*  »  •!ιταν  ΙΤΤτΤΑΗ.  "  Αανβί& 

νΤΓτνα.         1β  -αυτοί  ΙΊΤτΎβΙΚ.  »  !φαγ>ν  Ι,ΎνΗΈ.  ιηατβ. 

14  δ  1  (ο0«  «μμ•^.  )  ΠΥΗΗ.  »  μ*Ζζόν  1ΤΤγ™Ε. 


Ιυο.6. 

1—5. 

« ϋβαί.  23. 

25. 

-ΟΓ.τβΓ.10. 

1αα18.14; 

14.3.  αο&η. 

6.10;  7.23; 

9.16. 

•  1  θ&ιη.  21 


»αΐ  8»ιη.  21. 1,  2.         ■  Εχ.  25.  80.         Ιβν.  24.  5-8 
28.  9, 10.    1  Οιγ.  9.  32.    ΟΓ.  ^οιιη.  7.  22,  28. 
Μ&18.1. 


•  Ιβν.  24.  9.         »  Ναη. 
«νβΓ.  41,42.    Οί.  Αβκ.  2.9. 


Κβ0.  12.  ΚΑΤΑ  ΜΑΤΘΑΙΟΝ.  ιη 

Λεγνώκειτε  τι  «ττιν,  6<ιΈλ€ον1  θέλω  και  ου  θυσίαν,1  ουκ 

8  αν  κατεδικάσατ*  τους  αναίτιους,      κύριος  γαρ   €*στι 

καΐ*  του  σαββάτου  ο  υίος  του  ανθρώπου." 

ΚΑ'•9       Και  /Αβτββάί  εκείθεν,  °ήλθεν  €«  τήν  συναγωγών 

ριΓ  ίο  αυτών,   και  ιδού,  άνθρωπος  ήν  τήν8  χ€ΐρα  Ιχων  αζηράν 

*  και  επηρωτησαν  αυτόν,  λέγοντα,  β"Εί  Ιζεστι  τοις 

σαβ/ίασι  θ«ραιτ€υ«ν4;"    ινα  κατηγορησωσιν    αυτού. 

ιι  Ό   8έ  €ΐπ€ν  αυτοΐς,  "Τις  ϊσται6  €*£  υμών  άνθρωπος, 

ος  ί&ι   πρόβατον   εν,   και   €*άν   εμπεση  τούτο    τοις 

σάββασιν  εις  βόθννον,  ουχί  κρατήσει  αυτό  και  Ιγ€- 

12  ρΛβ;  'πόσω  ουν  διάφερα  άνθρωπος  προβάτου  ;*ωστε 

13  Ι&στι  τοις  σ-άββασ-ι7  καλώς  7Γ0ΐ€Γν."     Τοτ€  λέγει  τω 
άνθρωπω,    '^Εκτεινον   τήν    χ«ίρ<£  σον8."      Και    ^€- 

^  14  Τ€ΐν€,  και  άΐΓοκατ€σταθη9  υγιής  ώς  ι;  αλλι/.     *01  81 

Φαρκταΐοι  σ-νμβούλιον  Ιλαβον  κατ*  αντσυ  φλθόντις 10, 

15  όπως  αυτόν  αττολ^σωσιν.     "Ο  8$  Ίησοΰς  γνους  *αν€- 

~^η       χώρησεν    εκείθεν    και  'ι/κολουο^σαν    αυτφ  Λχλοι11 

4    1 6  πολλοί,  και  εθεράπευσεν  αυτούς  πάντας•   και  *επετί- 

μησεν    αΰτοΐς,   ινα    /αι^    φανερον   αυτόν  ποιησωσιν 

17  διτα>«1β  πληρωθή  το  ρηθέν  διά'Ησ-αΐου18  του  προφη- 

ι8  του,  λέγοντος,  '^Ιδου,  ό  παις  μου,  δν  |}ρ4τκΓα14•    ό 

αγαπητός  μου,  "*€ΐι  8ν15  οίδόκησιν16  η  ψυχή  μου*  ηθησω 

το  πνεύμα  μου  €π'  αυτόν,  και  κρίσιν  τοις  ϊθνεσιν 

19  άπαγγ€λ€ί•  ουκ  ερίσει,  ουδέ  κραυγάσει*  ουδέ  ακούσει 

2θ  τις  εν  ταις  πλατ£ΐαις  ττ^ν  φωνην  αυτού.     καΧαμον 

συντετριμμενον  ου  κατεάξει,  και  λινον17  τυφόμενον 

ιι  ου  σβεσει '  εως  αν  εκβάλη  ° εις  νΐκος την  κρίσιν.    ρ και 

4ν18  τφ  ονόματι  αύτοΰ  έθνη  €λπιουσι., 

ΚΒ'  .2  2      *  Το'τ€  ιτροσηνίχθη19  αυτψ  Γ 8αιμονι{6μ€νο$  'τυφλύβ  καΐ 

ρΪ0       *  κωφός90•   και  εθεράπευσεν  αυτόν,  ώστε  τον  τυφλόν 

1  Έλ«κ  Ι/ΓΓτΜΗ.  «  -και  Ι/ΓΤτΜΗΒ.  β  -ην  ^  ι/Πτ 

ΜΗΚ.  «  0βραιτ€ΰσαι  Τ.  «  -Αττα*  ΤγΓΜΗ].       >    β  ί^Ρ•*,1*• 

7  σαββάτοις  Ία.  8  οτον  την  χβΐρα  ΙίΤΤτΜΗ.  *  άιτ«κατβστά0»ι 

Ι/ΓΤτΜΗ.  10  1£«λβέιτ«$  δβ  οι  Φαρισαϊοι  σνμβούλιον  ίλαβον  κατ 

αντοΰ  Ι/ΓΤτΜΗΒ.         »  -όχλοι  Ι/ΓΓΤγΊΜΗΒ.        1β  Ινα  Ι/ΡΓτΜΗ. 
>•  Ήσαίον  Ι.,  Ήσαίου  ΜΗ.  »«  ηρ4τισα  Ττ.  »  -•ί«  Ώ  Μα 

9ΗΗ  Τ)  ΜΗ,  αί  •ν  <?  Τγ.  "  ψ&όκησιν  ΤΤτ.         17  λίνον  1Τ  νίΗ. 

18 -»ν  Ι*ΤΤτΤβΙΚ.  » ιτροοτ^ι^γκαν  Ι*Ττ  »ια^.   ΜΗ  (ηο» 

ιηανρ.).  *°  8α<.μονιζόμ«νον  τυφλών  καΐ  κωφόν  Ι<Ττ  ί»ατρ.  ΜΗ 

(«ο»  Μβ«ν.).  *  .  ντο  ;  ΤΜΗ. 


β  <»ρ.  9.  18. 
*  Οββ.  6.  6. 


β  νβΓ. 

9—14, 
Μ&Γα  8. 
1— %.    Ιλχ*. 
6.  6-11. 

*  «Ιο&η.  6. 
3. 

•  ΟΓ.  νβΓ.  2. 


/  ΟΓ.  ολο. 
10.  81. 


'  ^ο&η.  10. 
39;  11.  68. 

*Μ&τα8. 
7.    νΐά. 
ο&ρ.  10.  28. 
<  ο&ρ.  19.  2. 
*Μλγο:8. 
80.    Ι.υο.  4. 
41 ;  9.  21. 
νΐά.  αιρ.  8. 

1  Ε&&.  42. 
1-8. 
Λ  ο»ρ.  8. 
17;  17.6. 
"Οί.  Εββ. 
61. 1.    ^αα 
4.18. 
,Γοαη.  8.  84. 


0 1  Οογ.  16. 

64. 

"ΕβΑ.42.4. 

Κοω.  16. 

12. 

»  νβΓ.  22, 

24, 

Ι^να  11. 14, 

16. 

Γ  νίά.  <»ρ. 

4.24. 

•  ΟΓ.  αιρ.  9. 

82. 


*  .ϊοιιη.  4. 
29;  7.  26, 
31. 

*  νίά.  <»ρ. 
9.27. 

6  α.  οβρ.  9. 

84. 

«  νίά.  <»ρ. 

10.25. 

€  νίά.  <»ρ. 

9.4. 

/νβτ. 

25-29, 

Ματο.3. 

25-27. 

Ιλιο.  11. 

17-22. 

»  (Α.  4. 10. 

*  α.  α<*. 

19.  13. 

*  α.  2  Κίη. 
2.3. 


24. 


.49. 


ΈβΛ.63. 

12. 

*  1<ιχα  11. 

28.  α. 

Μ&το.  9. 40. 

Ιλιο.  9.  50. 

"  νβτ.  31, 

32, 

οί.  Μ&το. 

3.28-30. 

Ιλιο.  12.  10. 

0 1  Τίιη.  1. 

18. 


'  α.  Ηβΐ). 

6.4;  10. 

26.  υο&η. 

5.16. 

ι  Βρίι.  1. 

21. 

-  νίά.  <»ρ. 

7.16. 

•  ο&ρ.  3.  7 ; 

23.  §3. 

« ο»ρ.  7.  11. 

ΜνβΓ.34,86, 

οί.  Ι-αα  6. 

45.    ΕρΗ. 

4.29. 


38  ΒΤΑΓΓΒΑΙΟΝ  Κβ0.  1 2. 

καΧ1  κωφον  καλ*  λαλεΐν  καί  βλεπειν.     καί  €#σταντο  23  ρκ 
πάντες  οι  όχλοι  και  Ζλεγον,  αί6Μητι  ουτός  €στιν  *ο         » 
υίό$    Δαβίδ8;"    Οί  δέ  Φαρισαιοι  άκουσαντες  εϊπον,  24 ρκα> 
0 "  Ούτος  ουκ  εκβάλλει  τα  δαιμόνια,  €ΐ  μι)  &  τφ  *  Β€€λ-         ^ 
ζεβουλ4  αρχοντι  των  δαιμονίων."  *Είδώ$  δι  6  Ίησον«δ  25  μκβ 
τας  ενθυμήσεις  αυτών  €ΐ7Γ€ν  αυτοίς, /α  Πάσα  βασιλεία        & 
μερισθεΐσα  καθ*  εαυτής  ερημουται*  και  πάσα  ττόλις 
η  οίκία  μερισθεΐσα  καθ*  εαυτής,  ου  σταθησεται,     και  26 
€ΐ  ό  *2ατανα$  τόν  2αταναν  εκβάλλει,  εφ*  εαυτόν  εμε- 
ρίσθη•  πως  ουν  σταθησεται  η  βασιλεία  αυτού;   και  27 
€ΐ  ίγώ  έν  ά1$€ελζεβουλ4  εκβάλλω  τα  δαιμόνια,  Ηοι  'υίοί 
υμών  «ν  τίνι    εκβάλλουσι;    δια   τούτο    αυτοί   ν|λ«ν 
Ισονται  κριταί6.     ει  δέ  Ιγώ  4ν  Πνεύματι  θ«ον7  εκβάΚλω  28 
τά  δαιμόνια,  αρα  ϊφθασεν  εφ'  υμάς  η  βασιλεία  του 
®€θΰ.     *η  πως  δύναται  τις  €ΐσ€λ0εΓν  €ΐς  την  οικιαν  29 
του  ισχυρού  και  τα  σκεύη  αυτού  Βιαριτασαι8,  εάν  μη 
πρώτον  δησγ  τόν  ίσχυρόν;  ικα\  τότε  την  οικιαν  αυτού 
διαρπάσΐΐ9.      "*ό  /χτ^  <*ν  μετ    εμού,   κατ    εμού  εστί.  30 
και  ό  μη  συνάγων  μετ  εμού,  σκορπίζει.    "Δια  τούτο  31  ριτγ 
λέγω  ΰμίν,  Πάσα  αμαρτία  και  βλασφημία  άφεθησε-         & 
ται 10  τοις  άνθρωποι  •  ι;  δέ  του  Πνεύματος  βλασφημία 
ουκ  άφεθησεται  τοϊβ  άνθρώνοιβ11.      καί  δς  αν18  €«η/  3* 
λόγον  κατά  του  υίοϋ    του    άνθρωπου,  °  αφεθησεται 
αυτω•    δς    δ'    αν    €ΐπτ/    κατά    του    Πνεύματος   του 
Αγιου,  ^ουκ  αφεθησ-εται      αυτω,  9ουτε  εν  τούτω  τω 
αίώνι  ούτε  εν  τ<£  μελλοντι.     ^Η  ποιήσατε  το  δένΒρον  33  ρκδ 
καλόν,   και  τον  καρπον    αυτού    καλόν,  ι;    ποιήσατε  ι 

το  δενδρον  σαπρον,  και  τόν  καρπον  αυτού  σαπρόν 
€κ  γάρ  του  καρπού  το  δενδρον  γινωσκεται.     'Τεννη-  34 
/χατα  έχιδνών,  πώς  δυνασ^€  άγα^ά  λαλ€ΐν,  *πονηροι 
οντες;  "εκ  γαρ  του  περισσεύματος  της  καρδίας  τό       ^ 
στΟΑία  λαλεί.     **ο  αγαθός  άνθρωπος  εκ  του  αγαθού  35    * 


1  -τνφΚον  καί  Ι/ΓΤτΉΗΚ.  "  -και  Ι,ΤΤγΉΗΒ.  »  Δαν€ίί 

Ι*ΤΤγ.        *  Β««&/3ούλ  ΜΗ.        δ  -ό  Ίησονς  Ι,ΤΤγΜΗΒ.         β  «ριταΐ 
«σοκτβα  υμών  ^ΤΤτΤΙΗ.  7  ίν  ιτκβυ^ιατ*  β«ον  βγω  £ΤΤγ"ΝΗ. 

8  άρττάσαι   Ι^ΤΜΗ,   αρπάσαι  Ττ.  •  αρπάσβι  1ι,  διαριτάσ»  Τ. 

11  βάν  ΙΤΤτΜΗ.  13  ού  /χί|  άφ«^  Ι^^Η  ηιατρ. 


Κ€ψ.  12.  ΚΑΤΑ   ΜΑΤΘΑΙΟΝ.  αρ 

θησαυρού  τη«  καρΒΐας1  εκβάλλει  τά*  αγαθά*    και  6 
πονηρός  άνθρωπος  εκ  τον  πονηρού  θησαυρού  εκβάλ- 
ρκΓ  Φ  λει  πονηρά,     λέγω  δε  νμΐν,  ότι  παν  ρήμα  άργόν,  δ 
4         Ιαν*  λαλήσαισαν4  οί  άνθρωποι,  αώτοδωθΌυσι  περί  αυτού 
37  λόγον  *εν  ημέρα  κρίσεως.     βεκ  γαρ  τών  λόγων  σου 
δικαιωθηση,  και  εκ  των  λόγων  σου  καταδικασθήση." 
ΚΓ'.  3^     Τότε    άπεκρίθησάν*   τινε«    τών   γραμματίων    καΐ 
^       Φοφισαίων6,   λέγοντα,  "Διδάσκαλε,    αθελομεν    άπο 
—  39  €Γ<"'  νημεΐον  Ιδείν."     βΌ  δε  αποκριθείς  εΧπεν  αυτοί*, 
Ρ*1!       "Γενεά  πονηρά  κα\  /0μοιχαλϊς  σημεϊον  επιζητεί9  και 
σημεϊον  ου  δοθησεται  αυτ|/,  ει  /«/  το  σημεϊον  Ίωνά 
40  τον  προφήτου.     *ώσπερ  γαρ  ι/ν  Ίωνας  εν  η/  κοιλία 
του   κήτους  τρεις  ημέρας  και  τρεις   νύκτας,  ούτως 
Ισται  ο'  υίος  τον  ανθρώπου  εν  τη  καρδία  της  γης 
4ΐ  τρεις  ημέρας  και  τρεις  νύκτας.     *"Ανδρες  Νινενΐται7 
άνοστι/σονται  εν  τη  κρίσει  μετά  της  γενεάς  ταύτης, 
και  κατακρινονσιν  αυτήν    οτι  * μετενόησαν  εις   το 
42  κήρυγμα  Ίωνα  •   και  Ιδού,  ιπλεΐον  Ίωνα  ώδε.     η  βασί- 
λισσα νότου    εγερθησεται  εν   τη  κρίσει   μετά   της 
γενεάς  ταύτης,  και  κατακρίνει  αυτι/ν•    οτι  ηλθεν  εκ 
τών  περάτων  της  γης  άκονσαι  την  σοφίαν  Σολομβν- 
ρκθ  43  το«8*  καϊ  ιδον,  ιπλεΐον  Σολομαντοβ8  ώδε.  η*Οταν  δέτο 
€         άκάθαρτον  πνενμα  εξελθη  άπο  τον  άνθρωπου,  διέρχε- 
ται δι'  °  άνυδρων  τόπων,  ζητούν  άνάπανσιν,  και  ονχ 

44  ευρίσκει,  τότε  λέγει,  'Ενιστρέψ»  εΐβ  τόν  οίκον  μου9, 
όθεν  εξηλθον  και  ελθόν  ευρίσκει  σχολάζοντα,10  σε- 

45  σαρωμενον  και  κεκοσμημενον.  τότε  πορεύεται  και 
παραλαμβάνει  μεθ*  εαυτού  επτά  ϊτιρα11  πνεύματα  πο- 
νηρότερα εαυτόν,  και  είσελ0όντα  κατοικεί  εκεί•  ρκαί 
γίνεται  τά  ίσχατα  του  άνθρωπου  εκείνου  χείρονα  τών 
πρώτων,    όντως  Ισται  και  τη  γενεά,  ταύτη  τη  πο- 

ρ\  46       β*Ετι  $€12  αυτού  λαλονντοςτοιςοχλοις,  ιδον,  η  μητηρ 


β 


1  -τη«  καρ&ίας  Ι/ΓΤγ"ΗΗΒ.  2  -τά  ΙΛΓτΝΗ  ιηανς/.   Ε 

*  -*άι>  ΙίΤΤτΉΗ.  4  λαλ^σονσιν  ΤΤτΝΗ.  »  (-σαν)+αντό> 

Ι/ΓΤγ\ΚΗΒ.  •  -καΐ  Φαρισαίων  Κ  7  Νιν«ν«ϊτα4  ΤΤτ'ΗΗ1. 

β  Χολομωνον  ΙίΤΤΓίΛΗ.  *  €ΐ«  τοι/  οίκον  μον  «Γιατρέψω  ΙΛΤτΤΛΗ 

10  +και  [ΙΛΙΗΤΤ.  "  ίτβρα  «ττά  Ι,  ίοαΓρ.  "  -Μ  Ι/ΓΤγ 

(λαλονιτος  δ*  αυτού  Ττ  ιηατρ.)  Λ\ΗΚ. 
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$ο  ΕΪΑΡΓΒΑΙ0Ν  Κβφ.  ι3. 

και   οί   αδελφοί  αύτου1  €ί<ττηκ€ΐσανϊ  Ι£ω,  ζητουντες 
αυτω  λαλήσαι.     ιΐιτι  &  τιβ  αύτφ,  "Ίδου,  ή  αρ•ητηρ  47 
<τον  καΐ  α*οΙ  άδώφοί  <του  ϊξω  έστηκαοτι,  ζητονντές  σοι 
λαλήσΌΐ."     8<0  δ€  αποκριθώ  είπε  τω  €ΐιτοντι4  αυτω,  48 
"Τι$  Ιστιν  η  μητηρ  μου;   και  τίνες  €ίσ\ν  οί  αδελφοί 
μου;"  Και  εκτείνας  ττ^ν  χ*ΐρα  αυτοί8  επί  τους  μάθη-  49 
τάς  αυτοΰ  €ΐ7Γ€ΐ>,  "  Ίδου,  ι;  μητηρ  μον  και  οί  αδελφοί 
μου,     € όστις  γαρ  αν  ποίηση  το  θελημυα  του  πατρός  5° 
μου  του  εν  ουρανοις,  αυτός  μου  ά  αδελφός  και  αδελφή 
και  μήτηρ  εστίν" 

ΈΝ  81 β  τβ  ημέρα  εκείνη  εξελθων  6  *1ησους  ά-ιτο7  τιρ$13ρλα 
"οικίας  εκάθητο  πάρα  την  θάλασσαν•  'και  συνηχθησαν  ι      & 
προς  αυτόν  όχλοι  πολλοί,  'ωστε  αυτόν  εις  τ6*  πλοΐον 
εμβάντα  καθησθαι  •  και  πας  ο  όχλος  επί  τον  αίγιαλον 
€Μττήκίν9.      και  ελαλησεν  αυτοΐς  πολλά  εν  παραβο-  3  ΚΔ'. 
λαίς,  λβγων,  "Ίδου,  εζηλθεν  ό  σπείρων  του  σπεί- 
ρ€ΐν.      και    εν    τω     σπείρειν    αυτο'ν,    α   μέν    έπεσε  4 
τταρά  τήν  ο'δον*  και  ήλθ€10  τά  ιτ€Τ€ΐνά,  καϊ11  κατεφαγεν 
αυτά.     άλλα  8ε  επεσεν  ίπι  τά  πετρώδη,  οπού  ουκ  5 
*1χε  γην   πολλην    και    ευθέως    εζανετειλε,  δια.   το 
/α?7  %Χ*ίν  βάθος19  γης•  ηλίου  8ε  άνατειλαντος  ε  καν  μα-  6 
τίσθη,  και  δια  το  /Λ7  ίχ«ιν  ρι£αι/,  κε£ηράνθη.      άλλα  7 
δ*  επεσεν  *επι  τάς  άκανθας,  και  άνίβησαν  αϊ  άκανθαι, 
και  άΐΓ^Ίτνιξαν 13  αυτά.      άλλα  δέ  «Γ€σ€ν  «πι  ττ)ι>  γι}ν  8 
τ^ν  καλι/ν,  και  έδιδου  καρπόν,  ο  μεν  *  εκατόν,  ο  δέ 
εζη κοντά,  ο    δε   τριάκοντα»     ι6  έχων  ωτα  άκουβιν14  ο, 
άκουετω."     Και  7Γροσ€λ0οντ€ς  οί  μαβηται1*  €ΐβτον1β  ίο 
αυτω,  "Διατί17  €ΐ> παραβολχιΐς  λαλ€ΐς  αυτοις; "  "^Ο  δέ  ιι 
αποκριθείς  εϊπεν  αυτοίβ18,  "*Οτι  ύμΐν  δεδοται  γνώναι 
τά  μυστήρια  της  βασιλείας  των  ουρανών,  εκείνους 
δε  ου  δεδοται.    "όστις  γαρ  έχει,  δο0ι;σ€ται  αυτω,  και  1 2  ^\£ 
περισσενθησεταΐ'  όστις  δέ  ουκ  έχει,  καϊ  ο  έχει,  άρθη-         • 
σβται  απ*  αυτού,      δια  τούτο  εν  παραβολαις  αυτοΐς  13  ρλ> 

α 
1  —αυτοί)  [Ι/ΙΕ.       *  ί<ττΐ)«€ΐσαΐ'  "^Η.       8  Ι/ηοίητ»  Ηνηο  νβτβντη 
ίηοίηάϋ  Τ,  οτηϋΐηηί  ^ΝΆ  ίβχί.  (ηοη  τηατρ.)  Β  ιηατα.        *  λνγοντι 
Ι/ΠΥν«Ι.  »-α«τονΤ[ΜΗ].  β  -δί  ΜΤΓτ^«Ε.  *  έ« 


ΙίΤ,  —  άιτ6  Ττ  ([«κ]  8,  [άιτο]  Ττ  τηανρ.),  —  άυ-ο  "^Η,  αί  ίκ  ΉΗ  »»α^. 
β  -το  ΕΤΤτ^ΗΚ.  •  ίσπίκβι  1ΛΗ.  ι0  ίλβον  ΙΤτΙΝΗ  ιηατα. 

11  ίλΛίι^Γα  τά  ιττΓβιΐ'ά   ^Η   ίβχί,.   (ηοη  ΜΟΤΟ.).  "  +τη«  £. 


18  ίπνιξαν  Τ^Η  «»α^.  14  -ακο«€ΐν  ΤΡΓρ]Τ«ΗΚ  (ηοη  τηατα.). 

"  +<ώτο«  14.       »  ίΖιταμ  ΤΤτ^Η.       »  Διά  τί  ΙΤτΜΗ.       "  - αντοίς 
Τ>ΛΗ  (ηοη  ίϋα^.). 
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λαλώ,  οτι  α  βλέποντες  ου  βλεπουσι,  και  άκουοντες  ουκ 

14  ακούουσιν,  ουδέ  συνιουσι1.  και  άναπληρουται  έπ'* 
αυτοί*  η  προφητεία  Ήσαΐου8,  ι{  λέγουσα,  ^'Άκσβ 
ακούσετε,  και  ου  /αϊ;  στ;ν^Τ€  •  και  βλέποντες  βλεψετε, 

15  και  ου  ^αι/  ΐ&ητε.  επαχυνθη  γαρ  η  κάρδια  του  λάου 
τούτου,  και  τοις  ΛγΙ4  βαρέως  ηκουσαν,  και  τους 
οφθαλμούς  αυτών  εκάμμυσαν  •  μηποτε  ιδωσι  τοις  οψ- 
θαλμοΐς,  και  τοις  ώσιν  άκουσωσι,  και  η}  καρδία  συν- 

ρλδ  1 6  ώσι,  καιβεπιστρεψωσι,  και  Ιάοφμαι5  αΰτοΰδ.'    ΛΎ/Αών 

β         θ€  μακάριοι,  οι  οφθαλμοί,  οτι  βλεπουσι*  και  τα  ώτα 

17  νμ»νβ,  οτι  ακσόβ7.     αρ,τ/ν  γάρ8  λέγω  υμ,ΐν,  βοτι  πολλοί 

προφηται  και  δίκαιοι  επεθνμησαν  ιδείν  α  βλέπετε,  και 

ουκ  €ΐδον9*   και  ακούομαι  α  ακου€Τ€,  και  ουκ  ηκονσαν. 

ρ\ε  1 8  /Ύμεΐς  ουν  ακοΰσατβ  τ^ν  παραβολην  τον  <ητ«ίρβντ•$10. 

^     19  Παντός  ακουοντος  τόν  λογον  *τ^ς  βασιλείας  και  μή 

ο-υνιότος,  άρχεται  *ο  ?τονΐ7ρός,  και  αρπάζει  το  εσπαρ- 

μενον  εν  τβ  καρδία  αυτού  •  ούτος  Ιστιν  ο  τταρα  τ^ν  όδον 

ίο  σπαρείς.    Ό  δέ  «τι  τα  πετρώδη  σπαρείς,  ουτός  εστίν 

ο  τον  λόγον  άκουων,  και  ευθύς  μετά  χαράς  λαμβάνων 

2ΐ  αυτόν  ουκ  έχει  8ε  ρίζαν  εν  εαυτω,  αλλά  *  πρόσκαιρος 

«ττι•  γενομένης  δε  θλίψεως  η  διωγμού  δια  τόν  λόγον, 

ιι  ευθύς  *  σκανδαλίζεται.     Ό  δ£  €ΐς  τάς  άκανθας  σττα- 

θ€ΐ5,  ουτός  «ττιν  ο  τον  λόγον  άκουων,  και  η  ι μέριμνα 

"'του  αιώνος  τούτου11  και  ηη  απάτη  του  πλούτου  η^12- 

«3  πνίγει  τον  λογον,  και  άκαρπος  γίνεται,     Ό  δέ  «τι 

ττ^ν  γήν  τήν  καλήν 18  σπαρείς,  οντός  εστίν  ο  τον  λόγον 

άκουων  και  «τυνιών14•    ος  δη  καρποφορεί,  και  ποιεί 

ό15  μεν  ° εκατόν,  615  δέ  εξηκοντα,  ό15  δε  τριάκοντα" 

ρλ5"  24      *Αλλι/ν    παραβολην    παρεθηκεν    αυτοΐς,    λέγων, 

*  ρ"Όμοιωθη  η  βασίλεια  τών  ουρανών  άνθρωπω  <πτιί- 

25  οοντι1β  καλόν  σπέρμα  έν  τω  άγρω  αυτού•   €ν  δέ  τω 

κα#€υδ€ΐν  τους  ανθρώπους,  ηλθεν  αυτού  ό  εχθρός  και 


1  σννίσνσιν  Ι/ΓτΜΗ. 
Ήσαίον  "ΜΗ. 
6  -ϋμωι>  Ι/Ττν«Ι]. 
»  €ΐδαν  Ι/ΓτνΙΗ,  Σίαμ  Τ. 
Ι^ΤΤτΜΗΚ. 
Μ  σ»μι«£ί  ΙΛΠΥνΤΗ. 


■  -βιτ*  ΜΤΕτ'νβΙΚ.  »  Ήσαισυ  Ε, 

ώσιν  [αντων]  1».  *  ίάσομαι  Ι^ΤΤτΙ^ΗΕ. 

*  άκονονσ-ιν  Ι/ΓΤτ'νΐΗ.  β  -γαρ  Τ. 

10  σιτβίραιτο*  Ι/ΠτΥΒ.  »  -τούτου 

σνν-   ΤΛ\Η.  »καλν  Υην  Ι/ΓΤτΛΚΗ. 

"  δ  Ι/ΓνΊΗ.  »•  σττ•ιραι/τι  ΙΤΊνΚΗ. 
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*  νβΓ.  57. 
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η  01  ο»ρ. 
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9, 10, 17. 

0  νβΓ.  8. 
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β  αιρ.  3. 12. 

»  νβΓ.  81, 

32, 

Μ&το.  4. 

30-32. 

Ι,ιιο.  18. 18, 

19. 

β  <»ρ.  17. 

20.    Ιλιο. 

17.6. 

*  Ρβ.  104. 

12.    Εζβίε. 

17.23;  31. 

6.    ϋβη.  4. 

12. 

β  Ιλμ.  13. 

20,21. 

/  ββη.  18. 
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9  Μλγο.  4. 
83,34. 

*  Ρβ.  78.  2. 

*  ΟΓ.  Κοπι. 
16.  25,  26. 
1  Οογ.  2.  7. 

*  οαρ.  25. 
34.    Ιλιο. 
11.60. 
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ϊ<ητ€ΐρ€1  ζιζάνια  ανά  μέσον  του  σίτου,  και  άπηλΒεν. 
ότε  δέ  ςβλάστησεν  6  χόρτος,  και  καρπον  εποίησε,  ί6 
τότε    Ιφάνη   και   τα  ζιζάνια.     προσελθόντες  δέ  61  ιη 
δούλου   τον  οικοδεσπότον  είπον  αυτω,  Κυρι*,  ουχί 
καλόν  σπέρμα  άηκιραβ*  Ιν  τω  σ<£  αγρω;  πόθεν  ονν 
έχει  τά3  ζιζάνια;    Ό  δέ  Ζφη  αντοΐς,  Έχθρος  άνθρω-  28 
πος  τοντο  εποίησεν.      οΐ  8ε  δαυλοί4  ιΐιτον  αυτφ6,  <$>€- 
λ€ΐ?  ουν  α?Γ€λ0όντ€$  ατνλλέξωμεν  αυτά;    Ό  δέ  ϊφηβ,  29 
Ου•  μηποτε  σνλλεγοντες  τά  ζιζάνια,  ςκριζώσητε  άμα 
αυτοΐς  τον  σΐτον.      άφετε  συναυξάνεσθαι  αμφότερα  30 
μέχρι7  του  θςρνσμον'  και  εν  τφ8  καιρώ  τον  θερισμον 
ίρώ  τοις  θερισταΐς,  %υλΧέξατε  πρώτον  τά  ζιζάνια,  και 
δ)/σατ€  αυτά  ιΐβ9  δέσμας  προς  το  κατακανσαι  αυτά  • 
ατον  δέ  σιτον  <τυναγάγ«τ€ 10  €15  την  άποθηκην  μου" 

4*Αλλ^ν   παραβολην    παρ&ηκεν    αντοΐς,  λέγων,  31  ρλ{* 
"Όμοια  εστίν  η  βασιλεία  των  ουρανών  °κοκκω  ο~ινα-         ^ 
πεως,    ον    λαβών    άνθρωπος    εσπεψεν  εν  τω   άγρφ 
αυτοΰ•  ο  μικρότερον  μεν  «στι  •7τάντων  των  σπερμά-  32 
των  *  όταν  δέ  αυξηθβ,  μείζον  των  λάχανων  εστί,  καϊ 
•γίνεται  δενδρον,  ώστε  ελθειν  Λτά  •7Γ€Τ€ΐνα  τον  ουρανού, 
και  καταο-κηνουν11  εν  τοις  κλάδοις  αυτού." 

'Αλλ^ν   παραβολην  4λάλησ•€ν  αντοίβ12,  *  "Όμοια  33ρλΪ7 
€στιν  ι;  /?ασιλ€ΐα  των  ουρανών  ζυ/Ατ;,  ^ν  λαβονσα         β 
γυνι)    ενίκρυψεν    εις    αλεύρου  -^σατα    τρία,    Ιως    ου 
ΦγΑω&7  όλον."  __ 

*Ταυτα  ιταντα  ^λαλΐ7θ*€ν  οβ  Ί^σους  Ιν  παρα,βολαΐς  34  ρλ0 
τοις  οχλοις,  και  χωρίς  παραβολής  ουκ18  έλάλα  αν-        *" 
τοις•    όπως  πληρωθή  το  ρ^έν  διά14  του  προφήτου,  36  ρμ 
λέγοντος,  *'* Ανοίξω  εν  παραβολαΐς  τό  στόμα  μον         * 
*Ιρευ£ομαι  κεκρυμμενα  *άπο  καταβολής  κώτμον15. 

Τότ€  άφέΐς  τους  όχλους,  ί}λ0€ν   €ΐς  'τ^ν  οικιίαν  6  36 

Ίησονς16"    και  -προσήλθαν 17  αυτω  οι  μαθηταί  αυτού, 

1  €ΐτβσΐΓ€ΐρ€ΐ'  Ι,ΤΤτΜΗΚ.  *  «πτίΐρβ*  Ττ.  8  -τά  Ι/ΓΤτ 

ΜΗΒ.  4  —δούλοι  ΜΗ.  5  αντφ  λέγουσιι*  Ι/ΓγΜΗΚ,  Αφουο-ιν 

αύτώ  Τ.  6  φησίν  Ι/ΓΤτΜΉΚ.  7  έως  Ι/ΓτΜΗ  ίβχέ.  (άχρι  β. 

μ€Χ/κ  ΜΗ  τηανρ.).  8  -τφ  ΕΤΤτΜΗ.  ^«Ιί]  ΤτΜΗ. 

10  σνί'άνβτβ  Ι,ΤτΜΗ  (ηοη  ιηατοΧ  Χ1  «ατασκηνοιν  Ι,ΤΤτΜΗ. 

«  [ίλάλιισβμ  αύτοί5]  ΜΗ.  »  ονδέκ  Ι,ΤΤγΜΗΚ.  ι<  +Ήσ<αον 

Τ,  +*Ησαίο«  ΜΗ  τηανρ.        15  -κόσμον  Ι/ΓΤτΜΗΒ  ΠΛανρ.       1β  -ό 
Ίησοΰί  Ι/ΓΤγΜΗΒ.  »'  προσήλθαν  Ι,ΤτΜΗ. 
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λέγοντες,    ""Φράσον1     ημίν    ύτην    παραβολήν    των 

37  ζιζανίων  του  άγρον"  Ό  §€  αποκριθείς  εΐπεν  αΰ- 
τοίβ2,  "Ό  σπείρων  το  καλόν  σπέρμα  εστίν  ο  υιός 

38  του  άνθρωπου '  6  δέ  αγρός  εστίν  6  κόσμος  •  το  δέ 
καλόν  σπέρμα,  ούτοι  είσιν  °οί  υιοί  ^τ^ς  βασιλείας* 

39  τα  δέ  ^ι^αηα  £ΐσιν  οί  υίοί  βτου  πονηρού  •  'ό  δέ  εχθρός 
6  <πτ€ψα9  αυτά  έστιν3  ο  διάβολος•  9ό  δέ  θερισμός 
Λ συντέλευα  τον4  αιώνος  εστίν  οί  δέ  θερισταΐ  άγγελοι 

4θ  «ίσιν.  ωσπερ  οΰν  ί  συλλέγεται  τα  ζιζάννα,  και  *πυρι 
κατακαίεται5,  ούτως  Ισται  €ν  τ#  Α  συντέλεια  του  αιώνος 

4ΐ  τούτον6.  *θ7Γοστ€λ€Ϊ  ο  υιός  του  άνθρωπου  τους  αγ- 
γέλους αυτού,  και  συλλεξουσιν  εκ  της  βασιλείας 
αυτού  ι  πάντα  τα  σκάνδαλα  και  τους  7τοιουντας  τι/ν 

4-2  άνομίαν,  και  βαλοΰσιν  αυτούς  εις  ττ}ν  κάμινον  του 
πυρός  •  "'εκει  εσται  ο  κλαυθμός  και  ο  βρυγμός  των 

43  οδόντων.  "τότε  οι  δίκαιοι  εκλάμψουσιν  ώς  ο  ήλιος 
εν  τζ  βασιλεία  του  πατρός  αυτών.  °Ό  έχων  ώτα 
άκονβιν7  άκουετω. 

44  "Πάλιν8  όμοια  εστίν  ι;  βασιλεία  των  ουρανών 
ρ  θησανρώ  κεκρυμμενω  εν  τω  άγρφ,  δν  ευρών  άνθρωπος 
έκρυψε '  και  απο  της  χαράς  αύτοϋ  υπάγει,  βκαί  ιτάντα 
οσα  Ιχ£ΐ  ιτωλεΐ9,  και  αγοράζει  τον  άγρον  εκείνον. 

45  "Πάλιν    όμοια    εστίν   η    βασιλεία  των  ουρανών 
4.6  άνθρώιτφ10  εμπόρω,  ζητοΰντι  κάλους  μαργαρίτας•  ό$ 

ευρών11  Ινα  νπολυτιμον  μαργαρίτην,  άπελθών  9πέπρακε 
πάντα  οσα  είχε,  και  ήγόρασεν  αυτόν. 

47  "Πάλιν  όμοια  εστίν  η  βασιλεία  των  ουρανών 
σαγηνγι  βληθείστ}  εις  την  θάλασσαν,  και  *εκ  παντός 

48  γένους  συναγαγοΰστ/  •  ην,  ότε  επληρωθη,  άναβιβά- 
σαντες12  4ιΚ  τον  αίγιαλάν,  καΐ13  καθίσαντες,  συνέλεξαν 

49  τα  καλά  εις  αγγεία 14,  τα  δέ  σαπρά  εζω  εβαλον  •  οΰτως 

1  Αιασάφησον  Ι/Γτ  (ηοη  ιηατρ.)  *ν1ΗΒ.         2  — αύτοΐ*  Ι/ΡΤτΛΜΙΚ. 
3  ίστίν  6  οτϊτβίρας  αυτά  Ιι.  4  —του  ΙιΤΤτΥΕΕ^  5  καίβται 

Τγ.  β  —τούτον  Ι/ΓΤτΗΗΚ.  7  -άκονβιν  Τ[Ι/Γτ]ΊΙΙΗΒ  (λολ 

ίΛΛΓβτ. )  •  8  —  πάλιν  ΓΓτ[Ι/]ΎΒΙΚ.  β  ττωλ^ί  πάντα  οσα  βχβι 

Ι/ΓΕττΉ  (ιτάντα  αιατφ.  λο«  &χ£.  ΑΚΗ).        10  -άνθρώπω  ΛΜΙ  (ηοη 
ΠΜτα.).  »  «νοών  &  ΙιΤΤτΙΧΗΒ.  18  +αύτήν  Ιι[Ττ  «Νϋφ.]. 

18  και  ίίτι  τομ  αιγιαλοί/  Ιι  (ηοη  ίαατβ.).  ι*  αγγη  ΤΤτνβΙ. 

8.  Ο.  Τ.  3 


β  0»ρ.  18. 
31  (νατ. 
ΙβΟ.).    α. 
ο»ρ.  Ιδ.  15. 

*  νβΓ. 
24-30. 

β  ΥΗ.  ο*ρ. 
8.12. 

*  νβΓ.  19. 

*  νίά.  <»ρ. 
δ.  37. 
/«Ιοωι.  8. 
44.    Αοί. 
13. 10. 

1  «Ιοαη.  3. 
8,10. 

',ΐοβίβ.  13. 
Κβν.  14.  Ιδ. 

*  νβΓ.  40, 
49.  ο»ρ. 
24.3;  28. 
20.  ΗβΙ>. 
9.26.  ΟΙ 
ϋ»η.  12. 
13. 

*  «Ιοαη.  Ιδ. 
6. 

*  ο»ρ.  24. 
30,  81. 

1  <»ρ.  16. 
23;  18.  Τ. 
Κοπα.  9.  83. 
Οί.  νβΓ.  49. 
"*  νβΓ.  50. 
νΐά.  αιρ.  8. 
12. 

*  Οί.  ΡΓΟν. 

4.18.  Οβη. 

12.3.    β&ρ. 

3.7. 

0  Υΐά.  νβχ. 

9. 

ρ  Ργου.  2. 

4. 

«  νβΓ.  46. 

α.  Ρτον. 

23.23. 
Γ  ^ο1)  28. 

18. 

*  α.  ο&ρ. 

22.10. 


•  νΐά.  νβΓ, 
39. 

*  <»ρ.  25. 
82.  α.  νβΓ. 
41. 

«  νΜ  νβΓ. 
42. 


*  <»ρ.  28. 
34. 

•  ΥΜ.  <»ρ. 

28. 19. 

/ΟωΛ7. 
13. 


*  νβΓ. 

64-68, 

Μ&Γ&6. 

1-6. 

*  α.  Ιαα 
4.  16,  23. 

*  νίά.  <»ρ. 
4,23. 

*  νια.  αψ. 
7.  28. 

'  α.  Ι-αα 
4.  22. 

^ΟΒ]1.  6.  42. 
"  νϊά.  <»ρ. 
12.46. 
η  Υίά.  νβΓ. 
21. 

0  Ιλιο.4.  24. 
•Ιοιηι.  4.  44. 
Οί.  ^β^.  11. 
21 ;  12.  6. 

*  α.  οβρ. 

17.20. 


*  νβΓ. 

1-12, 

Μ&Γβ.  6. 

14-29. 

νβΓ.  1.  2, 

Ιλι&9. 

7-9. 

'  Ιλη$.  3. 1, 

19.    Α<*. 

13.1. 

*  ο&ρ.  16. 
14. 

« 1  Οογ.  12. 
6,11.    0*1. 
2.  8 ;  3.  5. 
Ερίι.  1.  11, 
2(Γ ;  2.  2. 
ΡΜ1.  2.  13. 

«  α.  <»ρ.  4. 

12 ;  11.  2. 
.Το&η.  3.  24. 

*  Ι,υα  3. 1. 

*  Ι-βν.  18. 
16 ;  20.  21. 


34  ΕΤΑΓΓΕΛΙΟΝ  Κεφ>  ι4. 

Ισται  εν  ατβ  συντέλεια  τον  αιώνος*  ε£ελευσονται  οί 
άγγελοι,  και  *άφοριονσι  τους  πονηρούς  εκ  μέσον  τών 
δίκαιων,  και  βαλονσιν  αυτούς  εις  τι/ν  κάμινον  τον  50 
πνρός*  βεκεΓ  Ισται  ο  κλανθμος  και  ο  βρνγμος  τών 
οδόντων."     Λέγει  αντοϊς  6  Ίησους1,  "2νν^κατ€  ταύτα  51 
πάντα;77    Λεγουσιν    αΰτώ,    "Ναι,    κύριε2."     Ό    δέ  52 
εΐιτεν3  αυτοις,  "Δια  τούτο  7τας  άγραμματενς  *μαβτη- 
τευΒεΧς  είς4  τήν  βασ-ιλείαν5  τών  ουρανών  όμοιος  εστίν 
άνθρωπω  οικοδεσπότη,  όστις  εκβάλλει  εκ  του  θησαυ- 
ρού αντου  * καινά  και  παλαιά" 

Και  εγένετο  οτε  ετελεσεν  ο'  Ίι;σους  τάς  παραβολάς  53  />μ,α 
ταύτας,  μετηρεν  εκείθεν  9  και  ελθων  *  εις  την  πατρίδα  54    α 
αΰτοΰ,  'εδιδασκεν  αυτούς  εν  η}  σννα-γωγβ  αυτών,  ώστε 
'εκιτλήττεσβαι6  αυτούς  και  λέγειν,  "Πο0εν  τοΰτω  τ; 
σοφία  αϋτη  και  αί  δυνάμεις;  Όΰχ  ούτος  εστίν  ό  του  55 
τεκτονος  υίος;  ουχί7  η  ™μητηρ  αντον  λέγεται  Μαριάμ, 
και  ™οί  αδελφοί  αυτού  *1άκωβος  και  Ίωσηβ8  και  2ί- 
ρ,ων  και  Ίουδας;  και  αί  άδελφαι '  αντον  ουχί  ττασαι  $6 
προς  ημάς  εισι;    πόθεν  οΰν  τούτω  ταύτα  7ταντα;" 
Και  Μεσκανδαλί£οντο  εν  αυτώ.     Ό  δέ  'ί^σους  εΐπεν  57  ρμβ 
αΰτοις,  °"Ουκ  εστί  προφήτης  άτιμος,   ει  μη  εν  τ§         α 
9πατρίδι  αντου10  και  εν  η}  οικία  αντον"     Και  ουκ  58 
εποίησεν  εκεί  δυνάμεις  ττολλας,  ρδια  την  άπνστίαν 
αυτών. 

δ'ΕΝ  εκείνω  τωκαφω  ηκουσεν  'Ήρώδ^ς11 6  τετραρ-  14  ΚΕ'. 
χηβ12  την  άκσην  'ίι/σοΰ,  και  είπε  τοις  τταισιν  αυτού,  ι  ρμ<γ 
*" Οΰτος  ε"στιν  Ιωάννης18  6  βαπτιστής*  αυτός  ηγερθη        & 
από  τών  νεκρών,  και  δια  τούτο  αί  δυνάμεις  'ενεργούσιν 
εν  αυτώ."    "Ο  γαρ  Ήρωδι/ς !1  κρατησας  τον  'Ιωάννην 14  3  ρμδ 
ϊοησεν  αυτόν 15  καί  "Ιθετο  εν  φυλακή 1β,  δια  Ήρωδιαδα 17        β 
την  γυναίκα  *Φιλ£ιπΓου18  τον  αδελφού  αυτοΰ.    έλεγε  4 
γαρ  αυτφ  ό  Ιωάννης19,  *"  Ουκ  εξεστί  σοι  εχειν  αύτην" 


Λ.έγ*ι  α 
^Ι/ν^Η 


αύτοίϊ  ό  Ίησονς  ^ΤΤτ^ΗΚ. 


-ιπίριβ  ΙίΤΤτ^νίΕ. 
8  λέγει  Ι^ΑΜΙ  ίηα^.  .  4  -βΐ9  ΤΤτλ^ΗΕ,  αί  ίνΐ*.  5  τ%  /3ασιλρία 
ΙιΤΤΓ"νβΙΕ  β  " *~ α~~  Τ*ιχρ-Λ*χτ  7  — *—  ττανΜχχ 


β  ίκνλησσβσθαι  Ι/ΓΤγ>ΜΙ.  7  ούχ  ^ΤΤτλ^ΕΙ. 
8  Ίωστϊό  ^ΤΤγΛ^Κ.  β  +ίθι>  Τ.ΤΛΗ  ΐηατ0.  1β  -αντον 
η        φ     ^^          Λ  τβτραάρχιυ  Τ\«Η. 


Ι.ΤΤΓ\«ί. 
\«1 


τρααρνίίϊΐ 
-αντοι/  ΤΛ«ΒΚ. 

"Ήρ^^β 

>  (—δ  Τ)  Ιωάννης  (Ίοαάνης  ΛβΙ)  αύτω  Μ>"^Η 


18  Ίωάντκ 


**  Ίωάκηι     .  , 

ΤΛΉΙ)  φνλαχη  άιτ/ββτρ  Ι^ΤΤτ^.      > "  'Ηρν&ιάΒα  ΤΝΆ.       «  [Φιλί»- 

ΤΓΟν]  Τ.  »9  ό  '      *  '"ν  "     '  '»»---*  -"«^   ..•-•  τηπηι 


Κβφ.  ι4.  ΚΑΤΑ  ΜΑΤΘΑΙΟΝ.  35 

5  Και  βέλων  αυτόν  ά?τοκτ€Ϊναι,  αεφοβήθη  τον  δχλον, 

^€  6  ότι  ως  *προφητην  αυτόν  €ΐχον.     ^ενετίων  &  αγομένων1 

Γ        του  Ήραίδου5,  ωρχήσατο  ή  θυγάτηρ  της  'Ηρωδιαδος3 

7  €ν  τφ  μέσω,  και  ηρεσε  τω  'Ηρωδι/4•  δ0€ν  |αθ'5  δρκον 

8  ώμολάγησεν  αντβ  δούναι  ο  4ανβ  αιτ^σ^ται.  Ή  δ*€ 
€προβιβασθεϊσα  υπό  της  μητρός  αυτής,  "Δός  /μμ," 
φησίν,  "ωδε  «τι  πινάκι  την  κεφαλήν  Ιωάννου7  του 

9  Βαπτιστου."  Και  ίλυττήθη8  ο  βασιλζνς,  δια  81 9  τους 
όρκους  και  τους  συνανακειμένους  εκέλευσε  Βοθηναΐ' 

ίο  και  πέμψας  άπεκεφάλισε  τον10  Ίωάννην11  εν  Τ|}  </>υ- 

1 1  λακη.      και  ήνέχθη  η  κεφαλή  αυτού  «τι  πινάκι,  και 

12  έδο'ώ/  τω  κορασίω'  και  ήνεγκε  τβ  μητρϊ  αυτής,  και 
προσελΒόντες  οι  μαβηταϊ  αυτού  ήραν  το  ατώμα12,  και 
£0αψταν  αυτό"13•   και  €λ0ο'ντ€9  ώπ/γγειλαν  τφ  Ί^σου. 

/>/ΪΓΐ3  ΛκβΙ  άκοάταβ"  ο  Ίησους  άνεχωρησεν  εκείθεν  εν  ίτλοιω 

*  €15  ϊμημον  τόπον  κατ  ιδίαν,     και  ακουσαντες  οι  όχλοι 

14 1/κολουΛ^σαν    αυτώ    ν^ί15  άττο    των    ττολβων.     και 


ΐ££λ0ών    6   Ιησούς16    "είδε 


πολύν    δχλον,    και    "€- 
και    εθεράπενσε    τους 


σπλαγχνίσθη    επ*    αντοΰς 

άρρωστους  αυτών. 

ΚΓ'•  15      Όψιας  δέ  γενομένης,  ιτροσ-ηλθον 18  αυτφ  οί  μαθηταί 

Ί^       αύτον19,  λέγοντ€5,  ""Έρημος  «ττιν  ό  τοττο5,   και  ή 

α         ώρα  ήδη  ιταρήλ&ν20*    αττολυσον21  τους  όχλους,  ίνα 

απελθόντες  εις  τάς  κωμας  αγορασωσιν  «ιυτοις  βρω- 

1 6  /Αατα."     Ό  δέ  Ίησουβ22   ειπεν  αύτοΐς,   "Ου  χρείαν 

ι  η  έχουσιν  άπελθεϊν  /δότ€  αυτοίς  υμεΐς  φαγεΐν"      Ο  ι 

δέ  λ€γουσιν  αυτω,   "Ουκ  εχομεν  ώδ€   €ΐ  μη  8 πέντε 

ι8  άρτους  και  δυο  ίχ^υας."     Ό  δέ  είπε,  "Φέρετε  μοι 

19  αντούβ  ώ$€23."     Και  κώβισ-αβ24  τους  όχλους  άνακλιθή- 

ναι  επι  τούβ  χορτονβ25,  καΐ26  λαβών  τονς  πέντε  άρτους 

και  τους  δυο  ιχθυας,Ηάναβλέψας  εις  τον  ουρανό  ν, 'ιυλο"- 

γησΈ27,  και  κλάσας  έδωκε  τοις  μαθηταίς  τους  άρτους, 

ι  νβνβσίοΐί  δ«  ν€ΐ/ομίνοΐί  Ι/ΓΤτΥΗΒ.        2  Ήρφδον  "\*Η.        3  Ήρφ- 
διάδοίΥΗ.  'ΉρνβηΊΛΗ.  6  μ€τά  \\Η,  β  άι/ Ι/Γτ. 

7  Ίωάνον  Λ*Η.  *  λνιτηββίί  Ι/ΓΤγΛ*Η.  »  -δί  Ι,ΤΤγΛΝΗ. 

10  -τδ?  ΕΤΤγΛ^Η.  «  Ίωάνην  ΤΛΗ.  12  πτώμα  Ι/ΓΤγ^ΗΚ. 

™αντ6ν    Ι*   ΙΛΟ,ΤΟ.    ΤΤτ'ΚΗΒ.  ι*  άκουσας    δβ    Ι,ΤΤτΤΛΗΒ. 

18  7τβ£οΐ  Ι<  «ΜΧΓρ.  ΤΤΛΗ  ιηατρ.  '   1β  -ό  Ίησοΰς  ΙΤΤτΜΗΕ. 

17  αντοίί  Ι,ΤΤΤ  (αύτον*  8)  "ΗΗ.  1β  προσήλθαν  ΙΤτΜΗ.  1β  -αυ- 
τόν ΤαΤΤτΛ«ΙΚ.  20  παρήλθαν  ήδη  ΤΛΛΗ  ηανρ.  21  +ονι/  Τ\βΙ 
τηανρ.  Μ  -Ίησονί  Τ.  β  «δβ  αντσνς  ΙίΤΤτ  ([ώδβΊ  Ττ 
ιηανο.)  "^Η•  2*  <κ4λ*υσ€ν  ΥΒ,  Ματα.  2δ  τον  χόρτον  ίΤΤτ 
ΤΛΗ.          «  -καιΙ<ΤΤΓΛ«Ι  (ίΜ>»ί»αΓρ.).          27  τ?νλόγηα»ιΊίΤΓ. 

3—2 


β  α»ρ.  21. 
26.     Ι,αα 
20.6.    ΟΓ. 
αφ.  21.  46. 
*  Ϋίά.  «ρ. 
11.  9. 


β  ΑοΙ.  19. 
33  (υλγ. 
Ιβοί.). 


*  ΥβΓ. 

13-21, 
Μλγο.  6. 
32-44. 
Ι.αο.9. 
10—17. 
<Γο&η.  6. 
1-13.    Ο. 
ο»ρ.  15. 
32-38. 
β  <»ρ.  9.  36. 


/  2  Κθ*  4. 
42—44. 
»  ο&ρ.  16.  9. 


*  Μότο.  7. 
34.  ^οαη. 
17.1. 

« 1  Ββπι.  9. 
13.  ο&ρ. 
26.26. 
Μεγο.  8.  7. 
Ιλιο.  24.  30. 
Οί.  ο&ρ.  15. 
36.  ΙΟογ. 
14.16. 


•  <»ρ.  16.  9. 
Μ&γο.  6. 
43;  8.19. 
Ι«ιιο.  9. 17. 
«Το&η.  6. 13. 

*  νβΓ. 
22—33, 
Μω-α  6. 
45-51. 
«Γοαη.  6. 
15-21. 
«Ι,υο.  6. 
12 ;  9.  28. 


Λ  ΟΓ.  ΜΙΙΓΟ. 

13.  35. 


•  α.  ιληϊ. 

24.37. 


/νίά.  Οβρ. 

9.  2. 
'Όβρ.  17.  7. 


21.7. 


<  νίά.  αψ. 
6.  30. 

*  α.  <»ρ.  8. 
2.      . 
'  Ρβ.  2.  7. 
ο»ρ.  4.  8,6; 
8.29;  26. 
63.    ΜβΓϋ. 
1.1.    Ι,υο. 
1.35. 

<Ιο&η.  1. 34 ; 
5.25;  6.69; 
9.  36 ;  10. 
36 ;  20.  31. 
Αεί.  9.  20. 
Κοιη.  Ι.  4. 
2  0ΥΟΓ.  1. 
19.  1  «Γοωι. 
4.15;  5.5. 
Οί.  ο&ρ.  16. 
16 ;  26.  63. 

"*  νβΓ. 

84-36, 
Μω-α  6. 
53-56.    α. 
•Τοβη.  6.  24, 
25. 

"  α.  ι™. 

6,1. 


36  ΒΤΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κ*0Τ  ι4. 

οί  δέ  μαθηταί  τοις  οχλοις.     και  εφαγον  πάντες,  και  2θ 
εχορτάσθησαν  •  και  ^/οαν  το  περισσενον  των  κλασμά- 
των, δώδεκα  α  κοφίνονς  πλήρεις,     οί  δέ  εσθίοντες  ήσαν  2  ι 
άνδρες  ωσεί  ττεντακισχίλιοι,  χωρίς  γυναικών  καΐ  *ταν- 
8ί»ν ' .     *  Και  ιυθέ»* 2  ήνάγκασεν  ό  Ίησου* 8  τους  μαθψ  1 1  κζ• 
τας    αυτού*  εμβηναι  είς  τό5  7τλοίον,   και    προάγειν       ρμΎ1 
αυτόν  εις  το  πέραν,  Ιως  ου  αίΓολυστ/  τους  όχλους,    και  23  ^7^ 
απόλυσα*  τους  όχλους,  "άνεβη  εις  το  ορός  κατ  ίδιαν         β 
προσ ευξασθοί.    Όψίας  δέ  γενομένης,  μόνος  ην  εκεΐ.       ^, 
το  δέ  πλοΐον  η&η  μέσον  τη*  θολώτο-η*  ήν6,  βασανιζό-  24  δ 
μενον  υπο  των  κυμάτων  ην  γαρ  ενάντιος  ο'  άνεμος. 
αΎετάρττ/  δέ  φυλακή  της  νυκτός  απήλθε7  προς  αυτούς  25 
6  Ίησου*8,  περίπατων  επι  τη*  θαλασσή* θ.     καϊ  Ιδοντβ*  ί6 
αυτόν  οι  ααθηταί10  επί  τήν  θάλασσαν11  ττεριττατουντα 
6  εταράχθησαν,    λέγοντες,    ""Οτι    φάντασμα    εστί." 
και  άπο  τον  φόβου  έκραζαν.     ευθέρ*12  δέ  ελάλησεν  27 
αντοΐ*  6  Ίησου*18,  λέγων,  /"®αρσεΐτε'   εγώ  είμι,  9 μη 
φοβεισθε."     *  Αποκριθείς  δέ    αύτφ    6  Πέτρο*  Λ™14,  28  ρρα 
"Κύριε,  εΐ  συ  εΐ,  κελευσόν  με  ιγοο*  σι  ελθίίν15  «τι  τα  ι 

υ'δατα."     Ό  δέ  εΐπεν,  "Έλ&'."    *Καί  καταβάς  άπ6  29 
του  ττλοιου  ό1β  Πέτρος  περιεπάτησεν  επι  τά  ύδατα, 
ελθεϊν17  προς  τον  'ίησοΰν.     βλέπων  δέ  τον  άνεμον  30 
Ισχυρον18  εφοβηθη'  και  άρζάμενος  καταποντίζεσθαι 
έκραζε,  λέγων,   "Κνριε,  σώσχ>ν  με.11     Έΰθεως  δέ  ό  31 
Ίφτους  εκτείνας  την  χείρα    επελάβετο   αυτού,  και 
λέγει  άΰτώ,  ^'Όλιγστπστε,  εις  τι  εδιστασας;"    Και  32  ρφ 
εαβάντων19  αυτών  είς  το  πλοΐον,  εκθ7τασεν  ο'  άνεμος9         Γ 
οί  δέ  εν  τω  πλοίω  ίλθόντ^80  *προσεκννησαν  αυτφ,  33 
λέγοντες,  "  Άλ^0ώς  'Θεου  ννος  ει." 

"*Και  διαπεράσαντες  ήλθον21  €ΐ*22 την  γην™  "Γεννη-  34 
σαρέτ24.      και  €7τιγνοντ€9  αυτόν  οί  άνδρες  του  τόττου  35  ^7 

1  παιδίωμ  και  γυναικών  Ι*  9  —  €υ$€ως  ΤΓνΐΗ.~\.  *  —  6  Ίησου*  * 

Ι^ΤΤτΛ^ΙΚ.  *  -αύτον  ΤΤτΛνΕΒ.  δ  -το  Ττ.ΛβΙ  (ηοη  τηστρ.). 
β  στα&ίονς  ιτολλονς  άπ6  τη*  γης  άνβΐχβν  Τγ  (λοι*  νηανρ.)  Ε  (λιοτ^.). 
\«Ι  («οη  ιηανβ.).  7  ^θ^ν  ίΤΓτ^Ο^. 

8 — ό  Ίησου*  Ι^ΤΤτ^ΗΚ.  β  την  θάλασσαν  Ι,ΤΤγΑ^ΗΚ.  χ»  οί  ίβ 
μαβηται  ί56κτ«*  αντδν  ^"ΤΛΗ,  ίδόντ€*  £4  αύτον  (—  οί  μαθψαΧ)  Τ. 
11  τη*  θαλασσή*  ^ΤΤτ'^ΗΕ.  12  βύβύ*  ΙίΤΤτ\«Ι.  ]»  ο  Ίησον* 

αντοι*  Ιί,  —  ό  Ίησον*  ΤΓ'Βτ  ηώτο.Λ.  [ο  Ίησον*]  αντοι*  ΥΗ.  14  ί 
Π^τρό*  €ΐττ€ΐ/  αύτώ  ΙίΑΛΗ.  "  ίλββΐι/  ιτρό*  σβ  ίΤΤτ^ΛΗ.  1β  -ό 

Ι/ΤΤτ,ν«Ι.  "  καϊ  $λ»*ν  ΤΤτ  9τιαΓ0τ.  ΛΛΗ  (ηοη  τηανρ.)  Ε  τηατ-ρ. 


18  -Ισχυοον  Τ"^ΗΕ  (ίβ«ί.,  λολ  τηανο.). 
»  -Η**  ΤΤτΛβΙΕ. 


22  ίΐτί  'ΤΤΓΙΛΗΕ. 


χ•  αναβάιη 


ντων  ΣΤΤτ 
24  γ*νν^σαρ4θ  Ι*. 
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εκείνον  άπεστειΧαν  εις  οΧην  την  περίχωρον  εκείνην, 
και  προσηνεγκαν  αυτφ  β?Γαντας  τονς  κακώς  €χοντας• 
φ  και  παρεκάΧονν  αυτόν  *,  Ινα  μόνον  δ  άψωνται  τον  κρασ- 
πεδον  του  ιματίου  αΰτου•    και  °  όσοι  ηψαντο,  διεσώ- 
θησαν. 
ΚΗ'.  15  4ΤΟΤΕ  προσέρχονται  τω  Ίφτον  οί2  αιτο  'ΐ€ροσολυ'- 
^3   2  μων  γράμματα  καΐ  Φαρισαΐοι3,  λέγοντες,  "Διατι4  οι 
*"         μ&θηταί  σον  παραβαίνονσι  *την  παράδοσιν  των  πρεσ- 
βυτέρων; Λ>υ•γάρ  νίπτονται  τάς  χείρας  αυτών8,  όταν 

3  άρτον  εσθίωσιν."  Ό  δ€  αποκρίσεις  ειπεν  αντοις, 
"Διατι4και  νμεις  παραβαίνετε  την  εντοΧην  του  ®€θΰ 

4  δια  τι}ν  παράδοσιν  νμων;  Ό  γαρ  ®€ος  Ινιηίλατο,  λέ- 
γων6, 96ΤίμΛ  τον  πάτερα  σου7,  και  την  μητέρα •'  και, 
Λ  <βΟ  κακολογών  πάτερα  η  μητέρα  θανάτω  τεΧευτάτω  • ' 

5  υ/Χ€ΐ5  ό€  λέγετε,  Ος  αν  €ΐτη/  τω  πατρι  η  ττ)  μητρι, 
Δώρον,  8  4αν  εξ  εμον  ώφεληθ^ς,  καΙ8  ου  /α^  *  τψήσηβ 9 

ο  τον  πατέρα  αυτού  η  την  μ-ητίρααντσυ  •  και  ηκνρωσατε 
τήν    Ιντβλήν11   του    ®εον  διά  τι^ν  τταράδοσιν  νμων. 

7  Ύποκριταί,  καλώς  ιτρθ€φήτ€υ<Γ€ 12  ?τ€ρι  υμώνΉσαΐαβ 18, 

8  λ€γων,  **'Εγγ£|«  μ«ι14  ο  λαός  ούτος  τφστύματι  αυτών, 
καΙ Μ  τοις  χείλεσί  με  τι/χ$  •  η  8ε  καρδία  αυτών  πόρρω 

9  α7Γ«χ€ΐ  απ  έμοΰ.     μάτην  &€  σεβονταί  με,  διδάσκοντες 
ίο  διδασκαλίας,  ^άτάλ/ιατα  ανθρώπων.9 "     Και  προσ- 

καλεσάμενος  τον  οχλον,  ειπεν  αντόις,  "Άκονετε  και 

ιι  σννίετε.     ηόν  το  είσερχομενον  ει&  το  στόμα  κοινοί 

τον  άνθρωπον    αλλά  το  εκπορενομενον  εκ  τον  στό- 

ρβ  1 2  ματος,  τσϋτο  κοινοί  τον  άνθρωπον. "     Τότε  προσελ- 

1  θόντες  οι  μαθηται  αύτου15  €ΐιτον1β  αντφ,  "Οιδας  δτι 

οι  Φαρισαΐοι  ακουσαντες  τόν  λόγον  εσκανδαλίσθη- 

13  σαν;"  Ό  δ€  άποκρύθεις  είπε,  "Πάσα  °ψυτ€ΐα,  ην  ουκ 

€φντενσεν  6  πατήρ  μον  ο  ουράνιος,  ρ  εκρίζωθησεται. 

1  [αύτδν]  ΤΚΗ.  2  -οί  ^ΤΤτ'νΒΙΒ.  3  Φαρισαΐοι  και  γράμ- 

ματα 'ΠΥΗΗΚ.  «  Διά  τί  Ι^Ττ^Η.        *  -αντων  Τ[Τγ]*«ΗΕ. 

β  Λτβμ  Ι,ΤγΗΗΒ.  7  -σοΰ  ΕΤΤγΛΗΙΒ.  •  -και  ΕΤΤτΤδΗΒ. 

'•  τιμ^σίΐ  Ι/ΓΤτΤ*ΗΊβ.  10  —η  την  μιγτ4μα  αύτου  ϊ,[Ϊγ  ψηαν0.~] 

ΤΚΗ.Β  (£<«*.,  λολ  ιηανα,) .  "  τ*ι>  λόγον  ΙιΤτΤδΗ  ύβχύ.  Β  ί«Βί., 

τί>ν  νόμο*  ΤΜΗ  ιηατ0;  Κ  ηια^.  "  ίηροφήτιυστν  ΙιΤΤτΛΜΪ. 

-13  Ήσβίαϊ  Χ,  Ησαΐας  ΜΗ.         ι*  — 'Ενγίίβι  α<κ  βί  τώ  στόματ*  αυτών 
*αί  ΙΛΠΥνίΗΒ.         »  -αΰτοΟ  ΊΚ\Ττ  Ματ0.]ΥΒΪ&;         1β  Χήονσιν 
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38  .      ΒΤΑΓΓΒΑΙΟΝ  Κβψ;  15. 

άφετε  αυτούς•  "οδηγοί  €ΐσΊτνφλοΙ  τυφλών1•  *τυφλό$  δέ  14  ρνζ" 
τνφλον  εάν  όδηγη,  αμφότεροι  εις  βάθυναν  πεσονν-         * 
ται. "    -Αποκριθείς  δέ  ο  Π  ετρο9  €*π€ν  αυτώ,  °  "  Φρασον  1 5  ρϊ^- 
?7/χ.Γν  τι/ν  παραβολην  ταυνην2."      "Ο  δέ  Ίησννβ8  ει-  1 6    *" 
7Γ€ν,  α"Άκμην  και  νμείς  'άσννετοί  εστε;    ονιτ»4  νο-  17 
€ΐτ€,  -^οτι  παν  το  είσπορενόμενον  εις  το  στόμχι  €15  τι/ν 
κοιλίαν  χωρεΐ,  καί  εις  άφεδρώνα  εκβάλλεται;  9τά  δε  1 8 
εκπορενομενα  εκ  τον  στόματος  «κ  τ^?  καρδίας  €^- 
ερχεται,  κάκείνα  κοινοί  τον  άνθρωπον.     κεκ  γαρ  της  19 
καρδίας  εξέρχονται* διαλογισμοί  πονηροί,  φόνοι,  μ/κ- 
χεΐαι,  *πορν€ΐαι,  κλοπαί,  ψευδομαρτυρίας  ιβλασφημί- 
αι.     ταΰτα  «ττι  τα  κοινού ντα  τον  άνθρωττον  •  "*το  δ«  2ο 
ανιπτοις  χ€ρσΙ  φαγείν  ου  κοινοί  τον  άνθρωπον.9* 

"Και  εζελΒών  εκείθεν  6  *Ιησους  άνεχώρησεν  εις  τα  2ΐΚθ'. 
/Α€ρ^  °Ύνρον  και  2ιδώνο9.     καί  ιδού,  ργυνη  Χαναναια  22 
από  των  ορίων  εκ€ΐνων  εξελθοΰσα  4κραυγασ-€ν5  αντφ6, 
λέγουσα,  "Έλά/σον/Αε,  κυρΐ€,  *υί4  Δαβ$7'  η  θνγάτηρ 
μον  κακώς  *  δαιμονίζεται"     Ό  δέ  ουκ  απ  εκρίθη  αντζ  23 
λόγον.     και  προο~€λ0οντ€9  οί  μαθηταϊ  αυτού  ηρωτα>ν8 
αυτόν,    λ€γοντ€9,    *"Άπόλυσον    αυτί/ν,    ότι    κράζει 
όπισθεν   ημών."     Ό    δε    αποκριθείς    εϊπεν,  ι "  Ουκ  24  ρ»^ 
άπεστάλην  ει  μη    εις  τά    πρόβατα  τα  απολωλοτα  ' 

οίκου  Ισραήλ."     Ή  δέ  €λ0ουσα  "ΐΓροσ-αώνέι9  αυτω,  25  ρνθ 
λέγουσα,   "Κύριε,  βοηθει  μοι"     Ό  δέ  αποκριθείς  ι6   τ 
εϊπεν,  "Ουκ    Ιοτι    καλόν10  λαβείν    τον    άρτον  των  . 
τέκνων,  και  χβαλείν  τοις  κυναρίοις"     Ή  δέ  €&Γ611,  27 
"Ναι,  κύριε*  και  γαρ12  τα  κυνάρνα  εσθίει  από  των 
ψιχίων  των  πιπτοντων  άπο  της  τραπέζης  των  κυρίων 
αυτών."    Τοτ€  αποκριθείς  6  *Ιησοΰς  εΐπεν  αντβ,  "*Ω  28 
γί(ναι,  *  μεγάλη  σου  η  πιστις•  γενηθτγτω  σοι  ως  θέ- 
λεις"    Καί  *1α0?/  ι/  θνγάτηρ  αυτής  άπο  της  ώρας 
εκείνης. 

α  Καί  μεταβάς  εκείθεν  6  Ίησοΰς  ήλθε  παρά  *  την  θά-  29  Λ'. 

1  τυφλοί  βίσιν  όίηγοι  ΙίΈτΛ^Η  λολ  ηιατο.  (βΗαιη  [τυφλών]  Ττ 
Ίηατρ.  ^ΝΆ  τηανο.,   —τυφλών  Ε).  *  —  ταύτην  Ι/ΓΤγΥϊΙΒ. 

8 -Ίησοΰς^ΤΤΓ^νβΙΕ.  *  οΰ  Ι^ΤΤτ^ΗΕ.     ,     6  ίκρα^ι/ Ι^ΤτΛΙ^Η 

α£  ξκραξίΡ  Ι,  ι/ηατρ.  ΤΛ\Η  ί»α^.  β  -αύτφ  Ι/ΓΤγΛ\ΗΒ. 

7  υίδς  Δαν€ΐ'δ  Ι^ΤΤτΛ\Η  (υί«  "«Η  τηαΤ9•)•  8  ηρώτουν  Ι/ΓΤΓλΜΙ. 

9  ιτροσ<κυιηισ•βΐ'  1^  ιηανρ.  Ττ  ιηατ0.  Ιβ  βίβοΓηι/  ΙίΤ.  η  «Ιιτβν 

Ε.  »  [γάρ]  ΤνΗ. 
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λασσαν  της  Γαλιλαιας  •  και  άναβάς  εις  το  ορός,  €κά- 
3θ  0ιρΐΌ  €Κ€ί.     και  προσηλθον  αυτω  όχλοι  ττολλοι,  έχον- 
τες /χ€^  εαυτών  α  χωλούς,  "τυφλούς,  "κωφούς,  6κυλλου91, 
και  ετερονς  πολλούς,  και  έρριψαν*  αυτούς  παρά  τους 
3ΐ  ίτοδας  τον  Ίησου3  και  εθεράπενσεν  αντονς '  ώστετους 
όχλους4  θαύμασα*,  βλέποντας  "κωφούς  λαλονντας5, 
δκνλλους  ύγι«ϊ$β,7  "χωλούς  ΊΓφΐίΓατονντας,  και  "τυφλούς 
ΑΑ^32βλ«Γοντας•  και  °4&$ξθΛν8*τονΘ€θν  Ισραήλ.   βΌ  δέ 
^£        Ιησούς  προσκαλεσάμενος  τονς  μαθητας  αντον  είπε, 
Γ  "5χλαγχνί£ο/*αι  «τι  τον  δχλον,  δτι  ήδη9   ημέρας10 

τρεις  προσμένονσί  μοι,  και  ουκ  εχουσι  τι  φάγωσι. 
και  άπολνσαι  αυτούς  νηστεις^ον  θέλω,  μηποτε  εκ- 

33  λυ#ώσιν  «ν  η}  όδφ."  Και  λεγουσιν  αυτω  οί  μαθηται 
αύτου11,   "Πό0€ν    η/ΛΪν    «ν    ερημιά   άρτοι   τοσούτοι, 

34  ώστε  χορτασαι  οχλον  τοσούτον;"  Και  λέγει  αυ'τοις 
ό  Ίτ/σούς,   "Πόσους  αρτονς  έχετε;"    Οίδεβίιτον*, 

35  "ΈτΓτά,    και    ολίγα    ιχσυδια."     Και    εκέλευσε   τοϊς 

36  δχλοι«12  άναπεσεΐν  επί  τήν  γην  καΐ  λαβών18  τους 
€7ττα  αρτονς  και  τους  ίχ0υα$,14/€ΰχαριστ)/σα$  έκλασε, 
και  <8ωκ€15  τοις  μΛθτμαις  αντου16,  οί  δε  μαθηται  τφ 

37  ^χλ»17.  Και  έφαγαν  πάντες,  και  εχορτάσθησαν  • 
και  ήραν18  το    περνσσενον   των    κλασ/χάτων,    επτά 

38  *σττνρί$α«1β  πλήρεις,  οί  δέ  εσθίοντες  ήσαν™  τετρα- 
κισχίλιοι  άνδρες,  χωρίς  γυναικών  καΐ  ιταιδΐων*1. 

39  Και  άττολυσας  τους  όχλους  ενέβη82  εις  το  πλοΐον, 
ρ£α16  *α*  ηλ0εν  €ΐς  τα  όρια  λΜαγδαλα23.     *Και  προσελθόν- 

δ  τες  οί24  Φαρισαιοι  και  5αδδουκαίόι  7τειρά£οντες  άτηρώ- 

τησαν25  αυτόν  *σημεΐον  εκ  τον  ουρανού  ε7Γΐδει£αιαυ'τοΓς. 

^    2  ο   δέ  αποκριθείς  εΐπεν  αντοΐς,  *βι"'Οψία«   γινομένης 

6      3  λέγετε,    Ευδία  •    ιτνρράζϋ   -γαρ   ό   ουρανής,      καΐ  ττρωΐ, 

Σήμερον  χειρών*  ΊτυρραΧει  γαρ  ^στνγνάζων  ό  ουρανός. 

1  κυλλονς,  τυφλούς,  κωφούς,  ΜΗ  <Ζα6.      *  ίριψαν  ΤΑΚΗ.       *  αντον 
Ι.ΤΤγΜΗΕ.  *  τον  δχλον  ΤΜΗ  (ηοΛ  ηιατ0.)  Ε.  β  άκούοντας 

ΜΗ  ιηατ0.  β  —  κυλλούς  ύγιβΐς  [Ττ  ιηατ0."\  ΜΗ  (ηοη  ιηατα.). 

7  +«αι  Ι/ΓΤτ  (βϋατη  Πκνλλονς  ύνιβΐς]  Ττ  ηχατο.)  ΜΗΕ.  8  €δ©£α- 
£ον  ΤΜΗ  *»α>•0Τ.  βΤηδη]ΜΗ.  10  ημήκΗ.  Ι,ΤΤτΜΗΕ.  η  -αυ- 
τόν ΤΓΙ/Γγ]ΜΗΕ.  Τ2  ιταρανγ«ίλας  τω  όχλο»  (τοις  όχλοις  1λ  τηαΤ0.) 
Ι,ΓΓτΜΗΕ.  13  2λαβ*ν  Ι/ΓΤγΜΗΕ.  "  +καϊ  Ι/ΓΜΗΕ. 

15  ϋώον  ΤΤτ  (ηοη  ηιατ0.)  ΎΜΚ.  1β  -αύτον  Τ(ΧΤτ]ΛΝΗΚ. 

17  τοίϊ  όχλοι;  ΤΤγ^ΗΕ.  1β  ήραν  ροΗ  κλασμάτων  ροηηηί  Ϊ/Γΐτ 

"^Η.  1β  σφυρίδας  Υ&.  20  +ώ?  ΜΗ  ΐηαΤ0.  21  ιταιδίων 

και  γυναικών  ΤΜΗ    (ίηαΓβτ.)•  Μ  ω*βη  Ττ    (ηοη  τηαΤ0.). 

»  Μαγαδάν  ΙίΤΤτ^ΗΕ.  Μ  [οί]  ΜΗ.  Μ  βττηρώτων  ΤΜΗ  τηατρ. 
*  Αδ  οψίας  ιΐΒνηβ  αάβη.  νβτ.  8  νηοίηίβ  ΐη€ΐηάϋ  Τ,  άοτο0αΑ  ΜΗ, 
οηχϋϋΐ  Ε  ί»αΓ^.  *  «ΐιταν  ΜΗ.        Ι  ντ}στι$  Τ  (<ία  υνΛΙ ) . 
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9.8. 

^Εβλ.29. 

23.    Ιυο.  1. 
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13. 17. 

*  ΥβΓ. 

32-39, 
Μλγο.  8. 

ι-ιο.  α 

ο»ρ.  14. 
13-21 


/  οαρ.  26. 
27.    Ι,υο. 
22. 17, 19. 
«Το&η.  6.  11, 
23.     Α<Λ. 
27.  3δ: 
Κοω.  14.  6. 
1  Οογ.  10. 
30 :  11.  24. 
1  Τίπι.  4. 
3,4.    νίά. 
οβρ.  14. 19. 

•  ΥΊά.  αιρ. 
16.10. 

*  ^οβ^1. 19. 

38.  ΟΓ. 
Μετο.  8. 
10. 

*  νβΓ. 

1-12, 
Ματα  8. 
11-21. 

*  νίά.  οαρ. 
12.38. 

'  α.  Ι,ιιο. 
12.  64,  55. 
"•Ματαία 


β  Ι,ηο.  12. 
66. 

*  ο&ρ.  12. 
39. 

β  «Γοη&Ιι 1. 

17. 

«*  νβΓ.  11. 

ΐΛία  12. 1. 

*  1  Οογ.  6. 
6,  7,  8. 
β&1.  6.  9. 
/  Υίά.  ο&ρ. 
6.30. 

'  ο»ρ.  16. 

16. 

λ  ο&ρ.  14. 

17. 

<  νΐά.  ο»ρ. 

14.20. 

*  οβρ.  16. 
34. 

1  ο&ρ.  16. 
37.    Μ&το. 
8.  8,  20. 
Αοί.  9.  25. 

Λ  ΥβΓ. 

13-16, 
Μ&το.  8. 
27—29. 
Ιλιο.  9. 
18—20. 

*  ο&ρ.  14.  2. 
Μ&το.  6. 

14.  Ι,ιιο. 
9.7. 

0  Μ&γο.  6. 

15.  Ι,ιιο. 
9.8. 

*  νβΓ.  20. 
«Ιο&η.  11. 
27. 

ί  ΥΜ.  ο&ρ. 
14.33. 
'  Ρβ.  42.  2. 
ο&ρ.  26.  63. 
Αοί.  14.  15. 
Κοιη.  9.  26. 

2  Οογ.  3.  8 ; 
6. 16.  . 

1  Τ&βββ.  1. 
9. 

1  Τίπι.  3. 
15 ;  4. 10. 
Ηβ1>.  3.  12; 
9. 14 ;  10. 
31 ;  12.  22. 
Κβν.  7.  2. 

*  Οί.  ο&ρ. 
13, 16. 

'  «Γοαη.  1. 
43;  £1. 
15—17. 
«*  1  Οογ.  15. 
50.    β&Ι.  1. 

16.  Ερ&. 
6.12.  Ηοο. 
2.14. 
*10ογ.  2. 
10. 

ν  1  Οογ.  12. 
3. 


4ο  ΒΪΑΓΓΒΑΙΟΝ  Κ*φ.  ιβ. 

ΰιτοκριταί  \  ατο  μεν  πρόσωπον  τον  ουρανού  γινωσκετε 
διάκριναν,  τα  8έ  σημεία  των  κάψων  ον  δύνασθε;* 
6 γενεά  πονηρά  και  μοιχαλϊς  σημεΐον  επιζητεί •    και  4    ρίγ 
σημεΐον  ον  δοθησεται  αντί),  ει  μη  το  σημεΐον  βΊωνα         *" 
του  ΐΓροφήτου8."    Και  καταλυτών  αυτούς,  απήλθε. 

Και    ελθόντες    οϊ    μαθηται    αυτού4  «ς  το  πέραν  5  ΑΒ'. 
επελάθοντο  Αρτους  λαβ«ϊνδ.      ό  δέ  *Ιησονς  εΐπεν  αν-  6  ρξδ 
τοις,  "Όρατε  και  α  προσέχετε  άπο  βτης  ζνμης  των       & 
Φαρισαίων  και  2αδδουκαιων."      Οι  δέ  δΐ€λογί£οντο  η  ^ 
εν  εαντοΐς,  λέγοντες,  ""Οτι  άρτονς*ονκ  ελάβομεν."        Γ 
Γνους  δέ  6  *Ιησονς  εΧπεν  αύτοΐ«β,  "Τι  διαλογίζεσθε  8 
εν  εαντοίς,  * ολιγόπιστοι,   δτι  άρτονς  ονκ  4λάβ€τ«7; 
9ονπω  νοείτε,  ουδέ  μνημονεύετε  Ητονς  πέντε  άρτονς  ο, 
των  πεντακισχιλίων,  και  πόσονς  *κοφίνονς  ελάβετε; 
ουδέ  *τους  επτά  άρτονς  των  τετρακισχιλίων,  και  πό-  ίο 
σας  ΌττυρΦας8  ελάβετε;  πως  ον  νοείτε,  δτι  ου  περί  ι  ι 
άρτου9  εΐπον  νμΐν  απμου4χ€ΐν10  άπο  της  ζνμης  των 
Φαρισαίων    και  2αδδουκαιων;"    Τοτ€    σννηκαν,  οτι  ι  τ. 
ονκ  είπε  προσεχειν  άπο  της  ζνμης  του  άρτου  Η,  αλλ* 1β 
άπο  της  διδαχές  των  Φαρισαίων  και  !§αδδουκαιων. 

™Έλ6ων  δέ  ό  *Ιησονς  εις  τα  μέρη  Κακταρίίας13  της  13  ΑΠ. 
Φιλίππου  ηρωτα  τους  /χάρτας  αυτού,  λέγων,  "Τίνα     ρξς- 
μ« 14  λεγονσιν  οϊ  άνθρωποι  εΐναι,  τον  νιόν  τον  άνθρω-        α 
πον;ν   Οί  δέ  ιίιτον15,  Μ"Οί  μεν  Ίωάννην18  τον  Βαττ-  14 
τιστην•  "άλλοι17  δέ  Ήλίαν18•   Ιτεροι  δε'Ιερεμίαν,  °ή 
ενα  των    προφητών"     Χέτγει  αυτοις19,    "Ύμεΐς    δέ  15 
τίνα  με  λέγετε  είναι;1*  Αποκριθείς  δέ  Ί%ίμων  "Πέτρος  ι6 
εΐπε,  "  5υ  ε*ρ6  Χρίστος,  96  υίος  ντον  ®εον  τον  ζώντος.97 
ΚαΙ  άιτοκρι&Ιβ*0  ο  *\ησονς  ειπεν  αντω,  ""Μακάριος  ει,  17  ρξξ" 
*%ίμων  Βαρ  Ίωνά*1,  οτι  "σαρξ  και  αίμα  *  ονκ  απεκάλυψε         4 
σοι,  "α'λλ' ό  πατήρ  μον  6  εν  το£*28  ονρανοΐς.      Καγώ  1 8 


-ύποκριταί  Ι,ΊΤτΨΜ.Έ,.     +καχ  Ία. 


*  ,ρτο 
προφήτου  ΙΤΤτΛ^ΗΚ.  *  -αυτόν  Ι^ΤΤγΜΗΒ. 6  λαβείν  αρτονς 


ρνο  ;  ΜΗΒ. 


8  -αντοϊ?  Ι^ΤΤτΛίνΗΚ. 
πων  Ι,ΤΤτ'^ίΚ. 


"  άρτων 

Ι^ΤτΕ,  [> 

.«  ίλλλ ' 


7  ίχίτβ  ΕΛ^ΗΚ.        »  σφυρί- 
ιτροσβχβτί  δβ  ^ΤΤτ^ΗΕ. 


1  τω^  άρτων  Ι/ΓτΑ,  Γτώι/  αρτωι/Ί  ΛΛΗ,  αί  των  Φαρισαίων  και  ΣαδδΌυ- 


"ν\Η  ιηατρ. 
βαίΙι'νΉ. 

αρτω 
καίων  Τ.  12  άλλα  ΤΤτ\Μ1.  "        13  Κβασαρίας  Τ  8βαιηάί8  αινίβ, 

ν/Κ.         "  -/*«  ΤΤγ[Ι^Τγ  ίΛα^.Ι^ίΗ.Κ  (ηο»  ιαανρ.).         1δ  βΐιταμ 
Ι^ΤΤτΛ^Η.  "Ίωά,ηιν  ΤΗ.  »  οί  Ιι.  1β  'Ηλίαι/  8Β 

ραββίτη,  Ήλβίαν  Τ,  Ήλ»αν  ΛΗ.  19  +[ό  Ίτ/σχη/ς]  1.         20  άιτο- 

κριθΑς  δέ  1ΤΤγ\ΗΕ.  21  Βαριωνα  1ΤΤΗ.  β  -τοίί  Ιί[Γτ 

*Η].  *  δτ»  'Αρτονϊ  Κ  ΙβνΛ.  (ηοη  τηατ{/,). 


Κεφ.  ιό.  ΚΑΤΑ   ΜΑΤΘΑΙΟΝ.  4ι 

$€  σοι  λέγω,  οτι  στ;  ει  αΌ.έτρος,  και  επι  ταυττ;  τ§ 
πέτρα.  * οικοδομήσω  μον  την  εκκλησίαν,  καΧ  €πυλαι 
19  αδου  ου  κατκτχυσουσιν  αυτής,  καΙ1  δώσω  σοϊ  *τας 
κλίϊ*2  της  βασιλείας  των  ουρανών  και  βδ  Ιάν3  δησ^ς 
επι  ττ^ς  7^5,  2σται  8€$€|^νον4  €ν  τοις  ουοανοίς•  και  ό* 
Ιάν*  λυστ;ς  επι  της  γης,  Ισται  λελυμένον  εν  τοις  ου- 
ρξη  ίο  ρανοΐς."     'Ύότε  8ι.«ΓΤ€ίλατοβ  τοΐς  μαθιηταις  αυτόν 
^          ινα    /Αΐ;δ€νι    €ΐ7τωσιν,   οτι   αυτός    λττιν   Ίηβτονβ8    β6 
Χρίστος. 
2 1       'Α'Ττο  τότ€  Λ ήρ{-ατο  6  β  Ί^σους 10  δ€ΐκνυ€ΐν  τοις  μάθη- 
ταΐς  αυτού,  οτι  δ€ΐ  αυτόν  <άιπλ$*Εν  €ΐβ  Ίφοσύλνμα11, 
και  *ιτολλά  παθεΐν  άπο  των  πρεσβυτέρων  και  αρχιερέ- 
ων και  γραμματέων,  και  *  άποκτανθηναι,  και  'η}  τρίττ} 
ρξθ  ιι  ημέρα  εγερθηναι.      και  προσλαβόμενος  αυτόν  ο  Π*» 
Γ          τρος  ηρζατο  έιπτιμφν  αυτω  λέγβν  ",  "Ίλίως  σοι,  κυρΐ€• 
23  ου  μη  εσται  σοι  τούτο."     "Ο  θ€  στραφείς  είπε  τω 
ΤΙέτρω,  **  "*Υ7ταγ€  οττισω  μον,  2ατανά,  "σκάνδαλον  μον 
€Ϊ Ι8•  οτι  ου  *  φρονείς  τα  τον  0€θυ,  αλλά  τα  των  άνθρω- 
^  24  πων"      Τότε  6 "  Ίησοΰς  εΤπε  τοις  μαθηταΐς  αυτού, 
^         "Ει    τις    0€λ€ΐ    07τισω    ρ-ου    €λ0€ΐν,    άπαρνησάσθω 
εαυτόν,  και  ράράτω  τον  σταυρόν  αυτού,  και  βακολου- 
25  0€ΐτω  μοι.      ος  Γγάρ  άν 1δ  θέλη  την  ψνχην  αυτόν  σω- 
σαι,  απολέσει  αυπ;ν•  ος  δ*  αν  άπολέστ]  την  ψυχην 
ιό  αυτού  ένεκεν  έμου,  ευρήσει  αυτήν  'τί  γαρ  «ήκλάται16 
άνθρωπος,  εάν  τον  κόσμον  όλον  κεροηστ},  την  8ε  ψνχην 
αυτού  ζημιωθγ) ;  'ή  τι  8ωσει  άνθρωπος  άντάλλαγρΛ 
ροά  «7  τφ  ^Χν5  αυ*τοΰ ;  *μέλ\ει  γαρ  **ο  υιός  του  άνθρω- 
1         που  ερχεσθαι  εν  τβ  δο£»/  του  πατρός  αυτού  ""μετά 
των  αγγέλων  αυτόν '•    'και   τότ€   αποδώσει   έκάστω 
ρϊφ  28  κατά  τήν  πράξιν  αυτού.     'Αμην  λέγω   ύμίν,17  ενσί 
&         τιν€ς  των  ώδε  4στηκ$τ«ν 18,  οιτιν€9  ου  ρ,^  *γ€υσωνται 
ι  -και  Τ'ΚΗΚ.  2  κλβΓδα*  Ι/ΠΥΗΗ.  3  δ  ίν  Ι,Τγ,  α*  δ<τα 

~~ 7  -αυτόν  ΕΤΤτΛΜΙΚ.  8  -Ίησον*  Ι/ΠΥΜΗΚ. 


β-ό  Ι£Γγ]\\ϊ1 


1  + Χρίστο*   "νΐΗ.Κ  ΛΜΜ•0Τ. 


'Ϊ€ρο- 


σόλνμα  άιτβλ0«ΐι>  ΙίΤΤτΜΗ.  12  αΰτψ  βιτιτιμάκ  1,  οί  λέ)»β4  αντφ 

* Λ„     Λ3ΠΕΤ    '~.~~~  13  ^Τ     1..^     Ι,ΤΤΓ      '  %       ■"--—» 


ίπιτιμ,ων    Υάί  ΊηαΤ0.  13  «Τ  «μ 


17  +'βτι  ΙίΤΠΛΗ.  18  €<ττώτων  ΙΤΤγΛΙΗ:. 


»  Ρβ.  62. 12.    Κοιιι.  2.  6 ;  14.  12.    2  Οοτ.  δ.  10.    ΕρΙι.  6.  8.    Οοΐ.  8.  25. 
Κβτ.  2.  28 ;  20. 12 ;  22. 12.        '  Ιόλω.  8.  52.    Ηβ1>.  2.  9. 


β  ΥΜ.  ο»ρ. 

10.  2. 

»Ερ1ι.2. 

20. 

βΕβ&.38. 

10. 
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1.18;  8.7. 
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αοβη.  20. 
23. 
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'  νβΓ.  16. 

*  ΥβΓ. 

21-28, 
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Ι<ιιο.  9. 

22-27. 

«Ο&Ρ.20. 

18. 

*  <»ρ.  17. 
12,^2,28, 
Ματ&  9.  η 
Ι.ιια  17.  25. 
'<»ρ.  20. 
19 ;  27.  68. 
(Χ.  ο&ρ.  17. 
9. 

**<»ρ.  4. 

10. 

Μ  νΜ.  ο»ρ. 

13.41. 

β  Κοω.  8. 

5.    ΡΜΙ.  3. 

19. 

*  Υίά.  <»ρ. 
10.88. 

*  ^ΟΛη.  8. 
12;  12.26; 
21. 19. 

Γ  νΜ.  <»ρ. 
10.  39. 

*  α.  Ρβ.  49. 
7,8 
Όβη.7. 

13.  ο&ρ. 

19.  28 ;  24. 
30 ;  26.  64. 
Αοΐ.  1. 11. 

1ΊΊ1688. 

1.10. 

2  Τ11688.  1. 

10.    Κβν. 

1.7. 

14  ο»ρ.  25. 

31. 

ΙΤΙιβββ.  4. 

16. 

2Τ11688.  1. 

7. 

*  ϋΜΙ.  7. 
10.    Ζβοΐι. 

14.  5.  στιάβ 
14. 

1  ΡβΙ.  1.  17. 


β  α.  (»ρ. 

10.23;  23. 
86;24  34. 

*  Ι,ιιο.  23. 
42. 

β  νβΓ.  1-8, 
Μλγο.9. 
2—8.    1.110. 
9.28—36. 

*  ο&ρ.  26. 
87.    Μλγο. 
5.87. 


*  νΐά.  ο&ρ. 
11.  25. 


/  ΟΓ.  Μεγο. 
9.  5.  Ι,υ,ο. 
9.33. 

•  2  ΡβΙ.  1. 
17, 18. 

*  νίά.  αψ. 

12.18. 


« Ραη.  8. 
18 ;  9.  21 ; 
10.  10, 18. 
*  ο&ρ.  14. 
27. 


1  νβΓ. 

9-13, 
Μ&το.  9. 
9—13. 
"•ο&ρ.  16. 

20.  ΤΜ. 
ο&ρ.  8.  4. 
η  δΐ.  ο&ρ. 
16.21. 

0  Υίά.  ο&ρ. 
11. 14. 

*  Μ&1.  4.  5, 
6.  Ιιιο.  1. 
16, 17. 

ι  ΑοΙ.  3. 

21.  ΟΓ. 
ΑλΛ.  1.  6. 

*■  α.  ο»ρ. 

14.  3, 10. 

*  νβΓ.  22, 
23.  νίά. 
<»ρ.  16.  21. 


41  ΒΤΑΓΓΕΔΙΟΙΓ  Κεφ.  17. 

θανάτου,  αΙως  αϊ/  ιδωσι  τον  υιόν  του  άνθρωπου  *ερχό- 
μενον  εν  Τ0  βασιλεία  αυτοί." 

βΚΑΙ  /Α€0*  ημέρας  εξ  παραλαμβάνει  6  Ί^σους  τόν17ΛΔ\ 
Λ  Πατρόν  και ι  Λ  *Ιάκωβον  και  ^Ίωάννην  2  τον  άδελφον  αυ- 
τού, και,  αναφέρει  αυτούς  €ΐς  ορός  νψηλον  κατ  ιδίαν, 
και  μετεμορφωθη  έμπροσθεν  αυτών,  και  έλαμψε  το  2 
πρόσωπον  αΰτοΰ  ως  ο'  17X109,  τά  δέ  Ιμάτια  αυτού  €γ€- 
νέτο  λβυκα  ως  το  φως.     και  ιδού,  ώφθησαν3  αυτοΐς  3 
Μω<τη$4  και  *  Ηλίας5,  |μτ'  αΰτοΰ  σ*υλλαλοΰντ€$β.     βάπο-  \ 
κριθείς  Βε  ο  Πέτρος  είπε  τω  Ίησοΰ,  "  Κυρΐ€,  καλόν 
«ττιν  ημάς  ώδ€  €ΐναΐ•  εί  θέλεις  /ιτοι.ι(σω|Μν 7  ώδ€  τρίϊς 
σκηνάβ8,  σοι  μιαν,  και  Μακτη9  μιαν,  και  μΧαν  'Ηλία10." 
*Ετι  αΰτου  λαλούντος,  ίδου, 9  νεφέλη  φωτ€ΐνή  "  επεσκί-  5 
ασ•€ν  αυτούς•  και  ίδου, *  φωνή  εκ  της  νεφέλης,  λέγουσα, 
Λ  "  Ούτος  «την  ο'  υιός  μου  6  αγαπητός,  εν  ω  €υδέκη<τα 18• 
αΰτονάκου€Τ€13."    Και  ακουσανΤ€ς  οι  μαθηταΐ  ίπντον 14  6 
επϊ  πρόσωπον  αυτών,  και  εφοβηθησαν  σφόδρα,    και  γ 
ιτροσιλθών15  ο  *ϊησοϋς  *ήψατο1β  αυτών,   καΐ17   €ΓϊΓ€ν, 
"  Έγερθητε  και  *μη  φοβεΐσθε."    ΈτΓαραντ€ς  δέ  τους  8 
οφθαλμούς  αυτών,  ουδβνα  είδον,  ει  μη  τόν 18  Ί^σουν 
μόνον» 

ζΚαί  καταβαινόντων  αυτών  αϊτό 19  του  όρους,  ενετεί-  ο. 
λατο  αυτοις  ο  Ίτ/σους,  λέγων,  "* "  Μι/δβνί  εϊπητε  το  όρα- 
μα, ηεως  ου  ό  υίος  του  άνθρωπου  εκ  νεκρών  άνοστη20." 
Και  επηρωτησαν  αΰτον  οί  μαθηται  αΰτοΰ81,  λ€γοντ€ς,  ίο  ρογ 
"  Τι  ουν  οιγραμματεΐς  λέγουσιν,  Οτι οβ  Ηλίαν  Μ  δ€ΐ  ελθειν         *" 
πρώτον;"  Ό  δέ  Ίησ-οΰς83  * αποκριθείς  εΐπεν  αΰτοϊς84,  1 1 
^"'Ηλίαβ5  /Α€ν  3ρχ€ται  ιτρώτον 26,  και  * αποκαταστήσει 
πάντα•  λέγω  δ«  ΰμιν,  οτι  'Ηλίας5  τ/δ»;  ^λ^€,  και  ουκ  1 2 
€7Γ€γνωσ•αν  αυτόν,  αλλ        βττοιι/σαν  εν  αυτω  οο~α  τ/0€- 
λι/σαν•  Όϋτω  και  ο'  υίος  του  άνθρωπου  μέλλει  πάσ- 

1  +  τον  ΤΚΗ  *ααΓ£.  »  Ίωάνην  ^Η.  3  ώή>θη  Γ,ΤΤγΗΗ. 

«  Μάη/στ»*  ^Τί-ΟΟΤτ^Η.  β  'Ηλ.  8Ε/Ηλ*ία5  Τ,  *Ηλ*ία5  Υ&. 

9  σν\(σνν  Τ"ν\Η)λαλοΰι>τβς  μ«τ*  αντον  ΊΛΎτ  (ηοη  ιηατα.)   "τΙΗ. 
7  ποιήσω  ΕΤΤτ  τηαν0.  "υΉΚ.  β  <τκιινας  τρβίς  ΜΟ  τηατρ. 

*  ΜωνσίΓ  Ι<Τ(-ν-)ΤΓ,^Η•  10  Ηλία  μίαν  ΙίΤΤτ  (Ήλ6ία  Τ,  Ήλβία 

ΤβΙ)  \«ΙΚ.  11  φωτιντ)  ΎΙΆ.        '  Λ  ψιΒόκησα  Μϊ.     *    13  άκοΰετβ 

αντον  ΙίΤΤΥΝΗ.  14  βιησαν  Ι^ΤΤτλ^.  "  προσ~ηΚΘ<ν 


αϊ  άψάμβνος  ΙαϊΥΆ,  και  ήψατο  'ΙΤ.  "  —και 

τον  νΐΆ  (ηοη  ηιανο.).  "  «  ΙίΤΤτ^αΐΚ. 


Ι,ΤΤγΛ^Η. 

80  «7«Ρ^  ΙιΤΤτ^Η  (ηοη  τηα^.).       21  -αντον  1ΤΤτ¥Η. 

λκίαν  Τ,  Ήλβίαΐ'  "«Η.  α  -Ιψτονς  ΙΤΤγ^ΛΗΕ.  ■*  -αντοϊ5 

Ι,ΤΤτΛΜΙΚ.  μ  -ιτρώτον  ΙΤΤτ^^ΗΙΙ.  Μ  άλλα  ΤγΤΛΗ. 


17  -κ 
μ  «Η- 
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1 3  χ«ν  νπ'  αυτών.19    Τότε  σννηκαν  οϊ  μαθτμαί,  οτι  περί 
Ιωάννου χ  του  Βαπτιστου  εΓπεν  αυτοις. 
ΑΕ'.ΐ4      αΚαί  ελ0όντων  αυτών*  προς  τον  οχλαν,  προσηλθεν 
ροδ  15  αυτω  άνθρωπος  γονυπετών  αΰτφ8,  και  λέγων,  "Κυ- 
Ρ         ρΐ€,  Ιλεησόν  μου  τον  υίόν,  οτι δ  σεληνιάζεται  και  κακώς 
ιπίσχει4•  ΐτολλακις  γαρ  πίπτει  εις  το  πυρ,  και  πολ- 
ιό λακις    εις    το    ύδωρ.      και    προσηνεγκα    αυτόν  τοις 
μαθηταΐς  σον,  και  ουκ  ηδυνηθησαν  αυτόν  θεραπευ- 

17  σαι."  Αποκριθείς  8ε5  ό  'ϊησοΰς  εΤπεν,  "*Ω  γενεά 
άπιστος  και  °  διεστραμμένη,  εως  ποτέ  άτομαι  |ΐεθ' 
ν\ιωνβ ;  εως  πότε  *άνέξομαι  υμών;  φέρετε  μοι  αυτόν 

1 8  ώδε."      Και  επετίμησεν  αυτω  ό  'ϊησοΰς,  και  ΙξηλΒεν 
.  α7τ'  αυτού  το  δαιμόνιον,  και  ίθεραπευθη  6  παις  άπο 

ροβ  19  ""75  ώρας  εκείνης.    Τότε  προσελθόντες  οϊ  μαθηταϊ  τω 
β  *Ιησοΰ  'κατ  ι&ίαν  εΐιτον7,  "Διατί8  ημείς  ουκ  ηδυνηθη- 

20  μ€ν  ίκβαλεΐν  αυτό;"  "Ο  δε  Ίησους9  εΐιτεν10  αυτοίς, 
,αΔιά  την  άίΓΜττίαν11  υμών.      άμην  γαρ  λέγω  ύμΐν, 
9 εάν  *χητ€  ίτιστιν  *ώς  κόκκον  σινάπεως,  ερειτε  *τω 
ορει  τούτω,  Μβτάβηθι  εντεύθεν12  εκεί,  και  μεταβήσε- 
2ΐ  ται*  και  οΰδεν  αδυνατίσει  υμΐν.     *τοντο  δε  το  γένοβ 
ουκ  εκπορεύεται,  εΐ  μή  εν  ιτροο-ενχ•§  καΐ  νηστεία13." 
ροζ"  22       ι* Αναστρεφόμενων 14    δε    αυτών     εν    τη    Γαλιλαία, 
^      .  εΤπεν  αΰτοις  6  *Ιησους,  "*"  Μέλλει  ο'  υιός  του   αν- 
23  θρώπου  παραδνδοσθαι  εις  χείρας  ανθρώπων,  και  άπο- 
κτενουσιν  αυτόν,  και  τη  τρίτη  ημέρα  έγερθήσ•εται15." 
Και  ελνπηθησαν  σφόδρα. 
Α  5~\  2\      ηΈλ0οντων  δε  αυτών  εις  Καπ€ρναουμ 16,  προσηλθον 
~^ο~ζ       οί  °τά  δίδραχμα  λαμβάνοντες  τφ  Πέτρα»,  και  είπον17, 
*    25  "Ό  διδάσκαλος  υμών  ου  τελεί  τά18  δίδραχμα;1*   Λέ- 
γει,   "Ναι."      Και   δτε    είσηλθεν19    εις    την    οικιαν, 
προεφθασεν  αυτόν  ό  Ίησοΰς,  λέγων,  ρ"Ύί  σοι  δοκεΐ, 


1  Ίωάνον  ΉΗ. 


3  -αυτών  Ι/ΓΤτΤΗΗΚ. 


8  αυτόν  ΕΤϋτΝΗΚ. 


*  ίχ6ΐ  ΙίΤτ  (ηοη  τηατβ.)  ΤδΗ  (ηοη  τηανς/.).  δ  [τότ«1  αποκρι- 

θείς ΉΗ  ΐηατβ.  β  μ60*  υμών  βσομαι  Ι/ΓΤτ\\Η.       7  «ίτταν  Τ\Η. 

8  Δια  τί  Ι/ΓγΉΗ.     β  -Ίησοΰ*  Ι/ΠΥΚΗΚ.  10  λ^γβι  Ι/ΓΤτΉΗΚ. 

11  όλιγοιτιστίαν    ΙιΤΊΥΐΟΙΒ.  18  Μ«τά/9α    <νθ<ν   Ι/ΓΤτ\\Η. 

13  ν&τβ.  21  οτηίΗηηί  ΤΤτ  «»α^.    >ΛΗ.Κ    (ίβχΛ,   λολ  ηιατρ.), 
ηηοίηϊ8  ίηόΐηάϋ  Ττ  ίβα;ί.  14  Έ,νστρεφομίνων  Ι,ΊΤτ  (ηοη 

ΐηαΤϋ.)  "^Η.Κ  τηατ^.  13  άναστησβται  Ι^"^Η  >»α^.         ιβ  Καφαρ- 

ναου'μ  Ι,ΤΤγΛ^Ι.  »  Λταν  Ι,ΤΤτλ^.  1β  -τά  Τ.  19  βίσβλ- 

Λίντα  ΙίΤ^Η  ιηατ9.,  «λ0όντα  ΤτΛ\Η  ίβχύ. 


•  νβΓ. 
14-19, 
Μάγο.  9. 
14—28. 
νβΓ.  14—18, 
1.110.9. 
37-42. 
»  ο&ρ.  4.  24. 


•ΡΜ1.2. 
15. 

«« Α<Λ.  18. 
14.    2  0ογ, 
11. 1,  4, 19, 
20.    Ερίι. 
4.2.    6ο1. 
3.13. 

•  α.  Μλγο. 

9.28. 


/α.  ωρ. 

13.58. 

^&η.  11. 

40. 

'  αιρ.  21. 

21,22. 

Μλγο.  11. 

23.    Ι.ιιο. 

17.6. 

*  νίά.  ο»ρ. 
13.  81. 

« 1  Οογ.  13. 
2. 

*  (ν»Γ. 

Ιβο*.) 

Μ&το.  9.  29. 
'  υθγ.  22,  23, 
Μλγο.  9. 
30—32. 
1<υο.  9. 
43-45. 
•»  νβΓ.  12. 
"  Μ&γο.  9. 

33.  α. 

ο&ρ.  19. 1. 
βώτ.  30. 
13;  38.26. 
ρ  ο&ρ.  18. 

12 ;  21.  28. 


β  Κοηι.  13. 

7. 

6  ο&ρ.  22. 

17, 19. 


*  οαρ.  5.  29, 
80;  18.6,8, 
9.    Μ&γο. 
9.  42, 43,  45, 
47.    £ιια 
17.  2. 

σοαη.  6.  61. 
1  Οογ.  8. 
13. 

*  ο&ρ.  17. 
24. 

ύ  νβΓ.  1-5, 
Μ&τα  9. 
33—37. 
Ιλιο.  9. 
46-48. 

/  α.  ο&ρ. 
13. 16. 
'  ο&ρ.  19. 
14.    Μ&γο. 
10. 15. 
1.11(5.  18. 17. 
Οί.  1  Οογ. 
14.20. 
1  Ρβ*.  2.  2. 

*  νΜ.  ο&ρ. 
10.40. 

« νβΓ.  10, 
14. 


*  νί<1.  ο&ρ. 
13.  41. 

ι  Ιλιο.  17. 1. 
ΟΓ.  1  Οογ. 
11.  19. 

*  Οί.  ο&ρ. 
26.24. 

η  νίά.  ο&ρ. 
6.80. 

β  νίά.  ο&ρ. 
16.  80. 

*  νω.  αιρ. 

5.  29. 
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%ίμων;  οι  βασιλείς  της  γης  άπο  τίνων ι  λαμβάνονσι 
ατελη  η  *κηνσσν;  άπο  τών  νιων  αυτών,  η  άπο  τών  άλ- 
λοτρίων$"  Λέγει  αντψ  6  Πάτρο9*,  "Άίιό  των  άλλο-  ι6 
τριών8."  *Εφη  αντώ  6  Ίησοΰς,  ""Αραγε  ελεύθεροι 
είσιν  οί  νιοι,  ίνα  δε  μη  <;<τκαν8αλίσωμβν4  αυτούς,  27 
πορευθείς  εις  τήν5  θάλασσαν,  βάλε  άγκιστρον,  και 
τον  άνα/ϊάντα  πρώτον  ιχθυν  άρον  και  άνοίζας  το 
στόμα  αυτού,  ευρησεις  στατηρα•  εκείνον  λαβών  δος 
αύτοΐς  αντί  εμού  και  σου" 

^ΈΝ  εκείνη6  τη  ώρα7  6 προσήλθαν  οί  μαθηται  τψΙβΑΖ'. 
*Ιησοϋ,    λέγοντες,    "Ύίς    άρα    μείζων    εστίν    εν   τβ      ροη 
βασίλεια  των  ουρανών;"    Και  προσκαλεσάμενος  6  ι    & 
Ιησούς8  παιδιον  έσττ/σεν  αυτό  εν  μέσω  αυτών,  και  3 
ειττεν,   "Αμήν  λέγω   ύμΐν,  εάν  μη  'στραφήτε  και 
9γενησθε  ώς  τα  παιδία,  ου   μή   είσελβητε  εις  την 
βασιλείαν  των  ουρανών,     όστις  ουν  ταπείνωση9  εαυ-  4 
τον  ώς  το  παιδίον  τούτο,  ουτός  εστίν  ό  μείζων  εν  τη 
βασιλεία  τών  ουρανών,     κάί  ος  4αν10  δεζηται  ιταιδίον  5 
τοιούτον  ίν11  επι  τω  ονόματι  μου,  Ηεμε  δέχεται*  ος  δ*  6    ^θ 
αν  °  σκανδαλίση  *  Ινα  τών  μικρών  τούτων  τών  πιστευό ν-         ^ 
των  εις  εμε,  συμφέρει  αυτφ,   ινα   κρεμασθ^}  μύλος 
όνικος  έιΑ18  τον  τράχηλον  αυτού,  και  καταποντισθη 
εν  τω  πελάγει  τ^ς  θαλάσσης,      Ουαι  τω  κόσμω  άπο  7 
*τών  σκανδάλων  ι  ανάγκη  γαρ  ίοτιν 13  Ιλθείν  τά  σκάν- 
δαλα,    "^ιτλ^ν  ουαι  τφ  άνθρώπω  Ικείνφ14,  δι*  ου  το 
σκάνδαλον  έρχεται,    "Ει  δε  ή  χειρ  σου  η  6  πους  σον  8 
0  σκανδαλίζει  σε,  ίκκοψον  αΰτα15  και  βαλε  άπο  σου• 
καλόν  σοι  εστίν  εισελ#ειν  εις  την  ζωην  °χ»λ4ν  ή  κυλ- 
λον 16,  η  δυο  χείρας  ^  δυο  πόδας  έχοντα  βλι/ο^ναι  εις 
τό  πυρ  το  αιωνιον.     ^και  ει  ό  οφθαλμός  σον  °σκαν-  ο, 
δαλιζει  σε,  ε£ελε  αυτόν  και  βάλε  από  σου•  καλόν 
σοι  εονι  μονόφθαλμον  εις  την  ζωην  είσελθεΐν,  ή  δύο 

1  τίνος  Λ*Η  ΐΗατ&.  2  απόντος  ό7  Ι/ΠτΊΗΙΚ•  3  αλλότριων, 

ΙίΓΓτναίΚ.  *  σκανδαλίζωμίν  Τ"ΗΗ  ιηατρ.  6  -την  Ι/ΠΥ1ΑΗ. 
6  +  δέ  Λ*Η  τηατα.  7  ημίρ*  Ι/Γγ  ηιατσ.  8  -ό  Ίησονς  ΤΤγ\«ΙΚ. 
β  ταιτβιΐ'ώίΓβι  Ι.ΤΤγΛ^.  μ  ίν  Ι^Τγ.  π  $ν  παώίον  τοιοΰτομ 

Ι<Τ  (τοιούτο  ΤΛΝΗ)  ΤτΛ^Ι.  12  ιτβρί  Ι.ΤΤτΛ^ΙΚ.  »  -βστιμ 

1ΤγΛ«Ι.  "  -ίκ€ίνω    1ΤΤγΛ\Η.  15  αύτδι/    Γ,ΤΤτλΝΗΒ. 

«νλλοι/  η  χωλόν  ΙΤΛ^ΗΙΙ. 


ρττ 
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όφθαλμονς  έχοντα  βληθηναι  αεις  τήν  γεενναν  τον 

ρτταίο  πνρός.    Όρατε  μή  καταφρονήσητε  *ενός  των  μικρών 

1         τούτων*  λέγω  γαρ  νμΐν,  ότι  °οί  άγγελοι  αυτών  4ν  ον- 

ρανοΐς'  δια  παντός  βλίπονσι  το  πρόσωπον  του  7τα- 

ΑΗ'.  1 1  τρός  μον  τον  εν  οΰρανοις.    *ήλθι  γαρ  6  *1σ$  τον  άνθρώ- 

^ϋβ  ιι  -του  σ-άται  το  άιτολβιλόβ*.    'Τι  νμΐν  δοκει;  'εαν  γίνη- 

6  ται  τινι  άνθρωπω  εκατόν  πρόβατα,  και  χλαν-^^5  €ν 

ε£  αυτών   ουχί  άφ«1ς3  τα  4νν€νηκοντα«νν^α4,  «τι  τα 

13  ορι;8  πορενθεις  ζητεΐ  το  πλανώμενον;  και  εάν  γε- 
ντ/ται  εΰρειν  αυτό,  αμήν  λέγω  νμΖν,  ότι  χαίρει  εν 
αυτω  μάλλον,  ή  επ\  τοις  ^ννινηκονταενν&ι*  τοις  ρ.»} 

14  πετΓλανιιρ,ενοις.  όντως  ονκ  εστί  θέλημα  έμπροσθεν 
τον  πατρός  ΰμωνβ  του    εν   οΰρανοις,   ι  να   α•π•όλι?ται 

ριτγΐξ  *€Ϊ57  των  μικρών  τούτων.    'Έάν  δέ  άμαρτηστ^  €ΐβ  σ*€8 

'  ό  αδελφός  σον,  νπαγε  καΐ9  ελεγζον  αυτόν  /Α€Τα£υ 

σού"  και  αΰτου  μόνον,     εάν  σου  άκονση,  *εκερδί/σας 

ρπδ  1 6  τον  άδελφόν  σου•  εάν  δέ  /αϊ)  άκονση,  παράλαβε  |Μτά 

σου     ετι  ενα  η  Ονο,    ινα  εητι  στόματος  όνο  μαρτνρων 

1 7  η  τριών  σταθτ)  παν  ρήμα.    *εάν  δε  παράκουση  αυτών, 

ιΐιτ*11  τβ  εκκλησία*  εάν  δέ  και  της  εκκλησίας  παρακον- 

ρττε  1 8  στ;,  έστω  σοι  ωσπερ  ό  εθνικός  και  ιό  τελώνης.    Αμήν 

£         λέγω  ΰμ,ιν,  "'όσα  Ιάν 12  ο^ησητε  επί  της  γης,  έσται  δεδε- 

μένα  εν  τφ13  ουρανω•  και  όσα  εάν  λνσητε  επί  της  γης, 

ρχζΊο.  έσται  λελνμενα  εν  τφ18  ουρανω.     πάλιν14  λέγω  νμ2ν, 

1  οτι  εάν  δυο  υμών  σ-υμφανήσοσ-ιν 16  επί  ττ/ς  γης  περί 

παντός  πράγματος  ου  εάν  αιτησωνται,  ηγενήσεται  αΰ- 

2θ  τοις  7ταρά  του  πατρός  μον  τον  εν  ουρανοίς.      ου  γαρ 

€ΐσι  δυο  τ)  τρεις  σννηγμενοι  εις  τό  ερόν  όνομα,  εκεί 

»  \  >       /  »    λ    •> 

ειμί  εν  μέσω  αυτών. 

ρϊτ£2ΐ       Τότε  προσελθών  αντφ  ό  Πέτρος  €ΐιτ€ιβ,   "Κύριε, 

'         ποσάκις  αμαρτήσει  εις  εμε  °ό  αδελφός  μον,  και  αφήσω 


ύ&α! 


1  Ο  τώ  ονρανψΛ  ΕΥΗ  «μγ^τ.           2  υ.  11  <&«*<  ιη  ΕΤΤτΛβίΕ. 
χΙ.  (ηοη  τηατ0.).  9  άφησ-βι  Τ<Ττ¥Η. ^_βν«νηκοντα  Ιννέα. 


Ι/ΓΤτ\ΙΗ(-.Χ      δ +και  Ι,ΤγΗΗ. 

Βιηα^.  7  ίι>  Ι/ΓΤτΛΜΙ. 

ηατφ.        •  -*«*  ΙίΤΤτ^ΗΕ.        Ι0  /**τά  <τ«αντον  Τ,  μντα  σον  Ιβαί- 

φΗνρ^ΜααρνάνΝΒίηιανα.  1ι  «ίιτδν  ΤΥΛΙ.  "ίιΊ,Ττ. 

13  — τψ  Ι/ΓΓΤτΡΗΗ.  Χ4  β^ν  Ι*,  πάλιν  άμην  Ττ,  Πάλιν  _ζάμν] 


ΤΤτ. 


»  &  Πάτ»?  € 


τρο5  βίπ«ι/  αντ^  Ι,ΤΤγΚ,  ό  Πβ'τροτ  βίπβΐ'  [αντψ]  ΜΗ. 
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7.7. 


•  νβτ.  16. 


β  Ιλι&  17. 

4. 

*  Οβη.  4. 

24. 


•  ο»ρ.  25. 
19. 


*  Ι,ιιο.  7. 
42. 


«Εχ.21.2. 

1<βν.  25.  39. 

/2Κββ.4. 

1.    Νβΐι.  δ. 

5. 

β  νίά.  ο»ρ. 

8.2. 


*  ο*ρ.  20.  2, 
0,1<£ΐ4; 
22. 19. 
Ματο.  6. 
37;  12.15; 
14.  5.    1.ιιο. 
7.  41;  10. 
85;  20.  24. 
«Ιο&η.  6.  7 ; 
12.5.    Κβν. 
6.6. 


«  ο»ρ.  13.  86 
(υλγ.  ΙβοΙ.). 


*01 

1  «Ιοαη.  4. 

11. 


'  ο&ρ.  6.  12, 
14, 15. 
Μω-ο.  11. 
26  (νβΓ. 
1«λ)- 


φ  ΕΤΑΓΓΒΛΙΟΝ  Κεφ.  ι8, 

αΰτω;  αέως  έπτάκις;"     Λεγα  αΰτφ  6  *1ησοΰς,  "Ου  2  2 
λέγω  σοι  Ιω?  έπτάκις,  αλλ* *  Ιως ι  εβδομηκοντάκιςεπτά. 
Δια  τοΰτο  ώμοιωθη  η  βασιλάα  των  ουρανών  άνθρω-  23ΛΘ'. 
πω  βασιΧεΐ,  ος  ηθέλησε  °συνάραι  λογον  /Χ€τά  των       ρπη 
δούλων  αυτού,    άρζαμένου  δε  αυτού  συναίρειν,  ιτροσ-  24   ι 
ην^χθη2  αΰτφ  εΐβ8  οφειλέτης  μυρίων  ταλάντων.     α  μη  25 
έχοντος  §€  αΰτου  άποδουναι,  εκέλενσεν  αυτόν  6  κύ- 
ριος αυτού4  βπραθηναι,  και  την  γυναίκα  αυτού5  και  /τά 
τέκνα,  και  πάντα  οσα  εϊ\αβ,  και  άποδουναι.     πεσών  26 
ουν  6  δούλος7  9  προσεκΰνει  αΰτφ,  λέγων,  Κΰριε8,  μα- 
κροθύμησον   «τ    ΙμοΙ9,    και   πάντα    σοι10   αποδώσω. 
σπλαγχνιχτθεις  δε  ο  κύριος  του  δούλου  άαίνου11  απέ-  27 
λυσ€ν  αυτόν,  και  το  δανειον 18  άφηκεν  αΰτφ.     Έ£ελ-  28 
0ών  δε  ο'  δούλος  4κεΐνο$13  ευρεν  Ινα  των  συνδοΰλων 
αΰτου,  ος  ωφειλεν  αΰτω  εκατόν  Η  δηνάρια,  και  κρατη- 
σας  αΰτον  έπνιγε,  λέγων,  Άπόδος  μοι14  6  τι15  οφεί- 
λεις,     πεσων  ουν  6  συνδουλος  αΰτου  εΙ«  τους  πόδας  29 
αΰτου16  παρεκάλει  αυτόν,  λέγων,  Μ,ακροθΰμησον  επ' 
εμο£17,  και  πάντα18  αποδώσω  σοι.      6  δε  ου* κ  ηθελεν,  30 
άλλα19  άπελ0ών  εβαλεν  αΰτον  εις  φυλακην,  εως  ου20 
αποδώ  το  όφειΧόμενον,      ίδόντες  δε  οι  σ-υνδουλοι  αΰ-  31 
του21  τα  γενόμενα22  ελυπηθησαν  σφόδρα*   και  ελθόν- 
τες  'διεσάφησαν  τω  κυρίω  αυτών23  πάντα  τα  γενό- 
μενα.    Τότε  προσκαλεσάμενος  αΰτον  6  κύριος  αΰτου  32 
λέγει    αΰτω,    Δοΰλε    πονηρέ,    πάσαν    την    όφειλην 
εκείνην  άφήκα  σοι,  επει  παρεκάλεσάς  με'  *οΰκ  έδει  33 
και  σε  ελε^σαι  τον  συνδουλόν  σου,  ώς  καΐ  εγώ24  σ€ 
ηλέησα;     και  οργιστείς  ό  κύριος  αΰτου   παρέδωκεν  34 
αΰτον   τοις  βασαννσταίς,   εως   ου25    αποδώ    πάν    το 
όφειλομενον    αΰτφ26.      Όΰτω    και   ό   πατήρ    μου   ο  35 


2  προσηχθη  Ι/ΓγΤΛΗ.  3  βΙ?  αντώ  ΤΛ^ΒΓ. 

> -αΰτον  Τ\«Ι.        •  ίνβι  Ι/ΓτΚΗ.        7 +ίκ- 


1  άλλα  Ι/Γγ\\Η. 
*  -αΰτον  ΤΤτλΉ. 

βΓίΌςΤ.  8  -ΚνριβΙ/ΓΤΓΗΗ.  'βμίΤτ.  ""  10  σοι  ροβί  άνοΒώσω 
Ιβον,ηΙ  ΙΤΤτΗΗ.  "  -««ίνον  £,  [Ττ  ηιανρ.  ΤΚΗ].  19  δάνιον 
1ΜΙ,  «  -ίκ<ΐνος  χ,,  ι*  _μοι  Ι/πνΗΗΚ.  »*  «  τι 

Ι/ΤΤΥΝΗΚ.  >β  -ϊί?  τους  ττόδας  αΰτον  Ι/ΓΤγΛ«ΙΚ.  17  βμβ  Ι/Γτ. 
18  -πάντα  [Ι/]ΤΤγΛ*ΗΙΙ.  1β  άλλ•  ΒΕ.  » -ο«  Ι,ΤΤγΛ^Ϊ. 

21  οδι/  αΰτον   οί   σννδονλοι   Ιί,    οΰι*  οί   σννδονλοι    αΰτον    ΤΤτ^ΗΚ. 

22  γινό/υ^ι/α  Τ.  »  βαντώμ  ^ΤΤτΛίνΗ.  2*  κάνω  ΚΓΤγΛ\Η. 
85  -οΰ  1[Λ^[].            *«  -αΰτφ  Ι,ΤγΛ«ΙΕ. 
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Ιιτουρανιο*1  ιτοιησα  ύμΐν,  εάν  μη  άψητε  έκαστος  τφ 

αδελψω  αΰτου  α7το  των  καρδιών  υμών  τά  παραιττώ- 

ματα  αυτών2." 

ρτ0ΐ9      ΚΑΙ  εγενετο  οτ€  ετελεσεν  ο  Ίφτσυς  τους  λόγους 

Γ  τούτους,  αμετηρεν  άπο  τη$3  *Γαλιλαιας,  και  ^λ^βν  €ΐς 

τ.  °τά   όρια  ττ^ς  Ιουδαίας  πέραν  τον  Ιορδανού,     και 

άηκολούθησαν  αυτω  όχλοι  πολλοί,  και  εθεράπευσεν 

Μ'.    3  αυτούς   εκεί.      Και  ιτροσ-ηλθον4  αΰτω  οί5  Φαρισαΐοι 

9Γ€ΐρά^οντ€9  αυτόν,  και  λ€γοντ€?  αΰτφ6,  β"Εΐ  ε$εστιν 

άνβρώΐΓψ7  άττολϋσαι  ττ^ν  γυναίκα  αυτού  κατά  πασαν 

4  αΐτιαν;"  Ό  δ«  αποκριθείς  εΐπεν  αΰτοϊς8,  /αΟΰκ  α'νε- 
γνωτε  οτι  ο  ιτοιήοτα$9  άπ'  άρχτ}ς  άρσεν  και  ^λυ  εποί- 

5  ησεν  αυτούς,  και  εΐπεν,  *' "Ενεκεν10  τούτου  καταλείψει 
άνθρωπος  τον  πάτερα  και  την  μητέρα*  και  ιτροσ'κολ- 
ληθήο*€ταιη  τη  γνναικι  αΰτου,  και Λ  έσονται  οι  δυο  εις 

6  σάρκα  μίαν*;  ώστε  ούκετι  είσι  δυο,  άλλα  σαρξ  μία* 
ο  συν  ό  Θεός  συνέζευζεν,  άνθρωπος  μη  χωριζετω" 

7  Λέγουσ-ιν  αυτω,  "Τι  συν  Μωο-ης18  ενετείλατο  *  δούναι 

8  βιβλίον  άποστασίου,  και  αττολυο-αι  αυτήν13;"  Λέγει 
αΰτοίς,  ""Οτι  Μ«σή«1β  ίτρός  την*σκληροκαρδίαν  ύμων 
επετρεψεν  ΰμΐν  .άπολΰσαι  τάς  γυναίκας  υμών    απ 

Μ     9  ^Χί5  ^έ  ον#  γεγονεν  ούτω,    ζλέγω  δε  νμΐν,  δτι14  ος  άν 

^  αχολυσι;  τήν  γυναίκα  αΰτου,  €ΐ  μή  ΙιΑ  ιτορν€£α15,  καΐ 

γαμήση  άλλην,  μοιχάται16•   καΐ  ό  άιτολελυμένην  γαμή- 

ρ^α  ίο  σοβ  μοιχαται17."    Αέγουσιν  αυτω  οι  μαθηται  αΰτου18, 

4  "Ει   ούτως  εστίν  η  αιτία  του  άνθρωπου  μετά  της 

ιι  γυναικός,  οΰ  συμφέρει  γαρ-^σχα."    "Ο  δέ  ειττεν  αΰτοις, 

"*"Οΰ  πάντες  χωροϋσι  τον  λόγον  τούτον19,  "αλλ*  °οΓς 

1 2  δεδοται.    είσί  γαρ  ευνούχοι,  οΐτινες  εκ  κοιλίας  μητρός 

εγεννηθησαν  ούτω•  καίεισιν  ευνούχοι,  ροϊτινες  εΰνου- 

χίσθησαν  ύπο  των  ανθρώπων    και  είσιν  ευνούχοι, 

αραιττώματα  αυτών  Ι/ΓΤτΜΗΚ. 
*  -οι  Ι/ΓγΤΛΗ.Κ  (»Μ)Λ 


1  ουράνιος  Ι/ΓΤγΗΗ•         "  -τα  ιγ< 

8  — γ»$  Ε.  *  ιτροσηλβαν  \&. 

9  -αντ$  Ι/ΓΤγΗΗΒ. 
ΕΤΤτΤβΗΕ. 


1  κολληθησεται  Ι,ΤΤγΜΗ. 
ΧΤΤγΑΛΗ  (ηοηηιατβ.). 


9  κτίσας  ΤτΉΗΒ  τηαν{ 


ανθρώπω  Ι/ΓΤήΗΚ. 


ιιηανο.). 


"-δι 


Μωνση«  Ι/Γ(-ν-)ΤΓ\ΜΙ. 


"Ένεκα  Ι/ΓΓτΜΗ. 


δτι  Ι/ΓτΛΑΗ  τηατρ. 


-αντην 


το?  λόγον  πορνείας  Χ\\Η  ιηατρ.  Κ  τηατρ.  "  τπκ€4,  αϋτημ  αοιχεν- 

0»}ναι  νΗ  ηιατφ.  Κ  ιηατσ.,  αϊ  —*1  Ιαηίητη  ΤΤΥΗΗ  ΐβχί.  "  —και 
ό  άπολ.  αάβη.  νβτβ.  Τ[Τγ]\\Η  ίβχί.  (ηοη  τηατρ.)  Ε  ιηατβ.,  αϊ 
γψχύν  Τγ  ιηαΤ0.         1β  -αντον  Τλ»ϊΕ.  1β  -τοΰτον  [Ι/)"\*Η. 


β  ΥβΓ. 

1-9, 
Μλγο.  10. 
1-12. 

*  <Χ  οβρ. 
17.  24. 

β  ΟΓ.  Ι.αο. 

9.  61 ;  17. 

11.      δΟΆΏ. 

10.  40 ;  11. 
7. 

*  ο»ρ.  12. 
15. 

β  <»ρ.  δ.  31. 
/  ββη.  1. 
27 ;  5.  2. 
Όβη.  2. 
24.    Ερίι. 
6.31. 

*  Μ»1.  2. 
Ιδ.    ΙΟογ. 
6.16. 


« ϋβιιΐ.  24. 


*  Μλγο.  16. 
14.       . 


'  Υΐά.  ο»ρ. 
5.32. 


Λ  α.  ι  οογ. 

7.  2,  7,  9. 
Μ  01  ο»ρ. 
20.  23. 

*  αιρ.  13. 
11. 

*  2  Κββ.  20. 
18. 


•  α.  ι  οογ. 

7.32,34. 


•  ΥβΓ. 

13-15, 
Μεγο.  10. 
13-16. 
Ι,ιιο.  18. 
15—17. 

β  νω.  ο»ρ. 

18.3. 


βνβΓ. 
16—29, 
Μλγο.  ισ. 
17-50. 
Ι,ιιο.  18. 
18-30. 
α.  Ι,ιια  10. 
25-28. 
•Ι,βν.  18.  5. 
Νβΐι.  9.  29. 
ΕΖ6&.  20. 
21. 

/Εχ.20. 
12-16. 
ϋβιιί.  5. 
16-20. 
'  νΐά.  οβρ. 
15.4. 

*  Ι,βν.  19. 
18.  «ιρ.  22. 
39.  Κοηι. 
13.  9.  β&1. 
5.14.  3&ο. 
2  8 

<  νώ.  αιρ. 
5.48. 

*  Ι,ιιο.  12. 
33.    α. 
Ι,ιιο.  16.  9. 
ΑοΙ.2.45; 
4.34,35. 

*  αφ.  6. 19. 

*  α.  <»ρ. 

13.22. 

η  Μλγο.  10. 


ΙΤίιη.6.  9, 

10. 

0  ο»ρ.  23. 

24. 


48  ΕΤΑΓΓΒΑΙΟΝ  Κ*φ.  19. 

αοιτινε$  ευνούχισαν  εαυτούς  δια,  την  βασιλςίαν  των 
ουρανών,     ο  δυνάμενος  χωρεΐν  χωρειτω." 

*Τοτε  ΐΓροσηνβχθη  *   αντω  παιδία,  Ινα  τάς  χείρας  13  ρφ 
€νιθ$  αυτοίς,  και  προσευ$ηται•  οι  δε  μαθηται  «τετι-        β 
μησαν  αυτοΐς'  ο  δε  Ίτ/σους  εΤ-ττεν8,  ""Αφετετά  παίδια,  14 
και  /αϊ)  κωλυ€Τ€  αυτά  έλ#ειν  προ**  μ*3•  °τών  γαρ  τοιου-  . 
των  εστίν  17  βασίλεια  των  ουρανών"     Και  έιτι0είς  15 
αΰτοιβ  τα«  χ€ΐραβ4,  ίπορεύθη  έκεΓ0εν. 

ΛΚΑΙ  ιδού,  είς  προσελ^ών  €ΐιτ€ν  αυτφ5,  "Διδάσκαλε  ιόΜΑ'. 
αγαθέ6,  τι  αγαθόν  πονησω,  ίνα  ϊχ»7  ζωην  αιώνιον;"       ρϊ^ 
Ό  δε  είττεν  αντω,  "Τ<  αε  λέγε*  αγαθόν ;  ουδείβ  αγαθό*,  ι7   * 
€ΐ  αή  €1$,  6  θ•*8".    β  €ΐ  δέ  0ελεις  «Ισελθείν  €ΐ*  τήν  ζωή  ν9, 
τήρησον10  τάς  εντολάς."    Αεγ*.11  αυτφ>  "Ποία*12;"  Ό  ι8 
δέ  Ίι^τους  εΙιτ€18,  •^"Το,  ©υ  φονευο-ειβ*  ου  μοιχ€ν\τ<« 14• 
ου  κλεΊ/τεις*  ον  ^ευδο/ιαρτυρτ/σεις•  "τίμα  τον  ττατίρα  ίο, 
«του15  και  τήν  μητέρα*   και,  Λ  αγαπήσεις  τον  πλησίον 
σου  ως  σεαυτον."  «  Λέγει  αυτω  ο'  νεανίσκος,  "Πάντα  αο 
ταύτα16  ίφυλαξάμην17  ίκ  νεοτητος  |ΐου18•  τ*  Ιτι  υ'στε- 
ρώ;"    Έφη19  αυτω  ο'  Ίησους,  "Ει  0έλεις  *  τέλειος  αϊ  ^ 
είναι,  ύτταγε,  *πωλησόν  σου  τα  υπάρχοντα,  και  δος80         ^ 
τττωχοϊς•  και?ε£εις  θησαυρον  εν  οΰρανφ81,  και  δευρο, 
ακολουθεί  μοι."     Άκουσας  δέ  ο  νεανίσκος  τον  λο"-  32  ρζε 

22  23        »       « \  /Ι         \  '  9  V  *  /  α 

γον       ,  απ^λσε  Λυπουμενος•  ην  γαρ  €χων  κτήματα         ρ 
πολλά. 

Ό  δέ  Ίησοΰς  εΓ*π-ε  τοις  μαθηταΐς  αυτού,  "*Αμην  23 
λέγω  ΰμΐν,  ™οτι  8νσ*κ<$λ»ς  "«λουο-ιος84  εισελευσεται  εις 
την  βασιΧείαν  των  ουρανών,     πάλιν  δε  λέγω  ύμΐν™  24 
"ευκσττωτερον  εστί  °καμηλον  δια  τρυπήματος86  ραφιδος 
διελθεΐν87,  ^  πλουσιον  εις  τ^ν  βασιλείαν  του  Θ€ου88  εΐο^ 

1  προσηνίχθησαν  Ι,ΤΤγΛ^Η.  »  +  αντοϊ;  Τ^ΛΗ  ΤΛΛΓβτ.  »  προς 
βμβ'  Τ.  *  τάς  χάρος  αύτοΐς  ΊλΊΤτΥΒ..  6  αντω  βϊπ<ν  ΙΤΤτΙΛΗΚ. 
β  -αγα$€  Ι/ΓΤγΛ^ΙΚ  (λολ  ιηατβ.).  7  <τχώ  Ι,ΤΤγΤ«Η,λ  αί  ^«ήκ 

αίώΐΊον  κληρονομήσω  1,  ™α>?9'  8  Τί  μ«  βρωτ^δ  ""«Ρ*•  τον  αγαθού; 

β!?  €<ττίι>  ό  αναθ05  ΙιΤΤτΤΙΗΒ  (λολ  »ιαπ7.) .        β  «ς_ την  ζωην  «ίσβλ- 
Λΐμ  Ι,ΤΤτΜΗ.  1β  τήο€ΐ  ί,Ύτ  (ηοη  ιηανα.)  ΤβΗ  (ηοη  τηαΤ0.). 

11  «φη  Ε.  12  ποίας;  φησίν  (—λέγα,  αύτω)  Τ1ΛΗ  τηατρ.  13  ?φϊ| 

Ϊ,Τ^Ι  (ηοη  ίηαΓβ'.).  14  ου  μοιχευσβι?,  ου  φονβυ'ο*βι«  Ιι  τηανβ. 

ι» -σου  Ι,ΤΤγΤ^Η.  1βΤαντα  πάντα  Ι,Ττ^Η    (ηοη  4ηαΤ0.). 

17  «φύλαγα  Ι,ΤΤγΤΒΪ.        ιβ  -€*  κ«ότητό«  μου  ΙιΤΤτΙΛΗΒ.        1β  λ^*6 
Ι,Ττ  ηανς.  ΊΛΗ  ηκ>Γ^.  2•  +Τ0Σ5  ΕΤτ[\«]Β.  21  ουρανοί  Ι, 

τηατ#.  ΤτΥΕί.  η  -τον  λόγον  Τ.  »  +  [τούτον]  Ι^^»ί. 

24  ΐΓλου>4θ«  θυσκόλώ$  ΙίΤΤτ\«Ι.         2«  +δτ6  Τ1\Η  9»αΓ^.         Μ  τ/«ί- 
ματος  ">ΝΆ  (ιιοη  τηανα.).  η  «ίοτβλββΐν  ΤΤγ  (ηοη  τηατο.)  "\«1 

(ηοη  ιηανρ. ) .  2•  των  ουρανών  Ι,ΤΤτ  (ηοη  τηανρ.) . 
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25  ΑθΛν1."     Άκσυσ•αντες    δε    οΐ    μαθηταΧ    αυτού2  ε£ε- 

πλήσσοντο    σφόδρα,   λέγοντες,    "Τις    αρα   δύναται 
20  σωθηναι;"    Έμβλεψας  δε  ο  Ίι/σους  ειπεν   αυτοίς, 

α"Παρά   άνθρωποις  τοντο  αδύνατον  εστί,  τταρά  δέ 

Θεώ  ττάντα  δυνατά8  εστί4." 
ιη       Τότε    αποκριθείς   6   Πέτρος    εΐπεν   αυτώ,    "Ίδου, 

*  ημείς  άφηκαμεν  πάντα,  και  ύ  ηκολονθησαμεν  σοι*  τι 
ρ^ιΒ  αρα  έσται  ^ρ,ιν;"  Ό  δέ  'Ι^σονς  εϊττεν  αΰτοις,  "Άμην 

1  λέγω  υρ,Γν,  οτι  υρ,εΐς  οι  άκολουθησαντες  μοι,  εν  τη 

•παλιγγενεσία,  °οταν  καθίση  6  νιος  τον  άνθρωπου  επι 

~μ£       θρόνου  δόξης  αυτοΰ,  ^καθίσ-εσθε6  και  ΰ|λ€ϊς7  επί  δώδεκα 

*  θρόνους,  β  κρίνοντες  τάς  δώδεκα  φυλάς  τον  'ΐσρατ/λ. 
~μ^Ι  29  και  /πάς  ος8  άφηκεν  οίκΐας,  ήβ  αδελφούς,  ^  άδελφάς, 

^  4}  πατέρα,  ή  μητέρα 10,  σ{\  γυναίκα  Η,  η  τέκνα,  η  αγρούς 12, 

Ινεκεν  του  ονόματος  μου 18,  εκατονταίΓλασ-ΐονα  λήψεται    , 

~ρζθ  3θ  και  ζωην  αιωνιον  κληρονομήσει.    Η  πολλοί  δέ  έσονται 

ΜΙ*/  δΟ^ρώτοι  έσχατοι,  και  έσχατοι  πρώτοι.     Όμοία  γαρ 

~         εστίν  97  βασίλεια  των   ουρανών   άνθρωπω   οίκοδεσ- 

*  πότη,  όστις  εξηλθεν  άμα  πρωί  /ιισ^ώσασ^αι  εργατας 
ι  *εις  τον  αμπελώνα  αυτού,    σνμφωνησας  δέ  ρ.ετα  των 

εργατών  εκ  *  δηναρίου  την  ημεραν,  άπεστειλεν  αυτούς 

3  εις  τον  αμπελώνα  αΰτου.  Και  ε£ελ0ών  περί  τήν 1δ 
τρίτην    ωραν,   ειδεν    άλλους    εσ-τώτας    εν   τη  άγορα 

4  αργούς*  κάκείνοις16  εΐπεν,  Υπάγετε  και  υ/χεις  εις  τον 
αμπελώνα,  και  ο  εάν  η  δίκαιον  δώσω  νμΐν.      οί  δε 

5  άν^λ^ον.     Πάλιν17  ε£ελ0ών  7τερ!  εκτην  και  εννάτην18 

6  ωραν,  εποίησεν  ωσαύτως.  'Περι  δέ  την  ενδεκάτην 
ώραν19  εζελθων,  ενρεν  άλλους  εστώτας  αργούς20,  και 
λέγει    αυτοις,  Τι    ώδε   εστηκατε   όλην   την   ημεραν 

7  αργοί;  λέγουσιν  αυτώ,  Οτι  ουδείς  ημάς  εμισθω- 
σατο.      λέγει    αντοίς,    *Υ7ταγετε    και  υ'ρ,εις   εις  τον 

1  —  βίσβλβίϊμ  ΤΜΗ    (ηοη  ηιαΥ0.),   αύ  ροβί  πλβν<τιον  ροηηηύ 
ΙιΓΤγΊΜΗ  τηατρ.  *  -αντον  Ι/ΓΤτΜΗΕ.  8  δυνατά,  πάντα  Τ. 

*  -«ττι  Ι/ΓΤγΜΗ.  β  παλινγ.  ΤΜΗ.  β  *α&7<τ«σ0«  ΜΗ.  7αντοΙ 
ΤΤτ  (ηοη  ιηανο.)  ΜΗ  *»α?*0.  8  δστι*  Ι/ΓΤτΜΗ.  9  —  οίκ*α$, 
ή  ΤΤτ  (λολ  »»αί•βτ.)  ΜΗ  τηανρ.  10  η  νονβί*  Ι<  ΐΛατρ.  "  —η 
γνναίκα  Ι,ΤΤγΜΗ.Β  («ολ  ηιατρ.ϊ.  ^  _  »  +  η  οίκίαί  ΤΤγ  ί«τί.  ΜΗ 
τηατρ.  13  βί'βκα  (έμβκβν  ΜΗ  )  τον  έμ,ον  ονόματος  ΤΜΗ.  14  πολλα- 
ιτλασίονα  λ^μψ€τ<α  (λ#-  Ε)  Ι/ΓΤτΜΗΚ  «μλγ^.  »  -  τ*ν  ΕΤΤτ 
ΜΗ.  1β  καΙ  Ακήνοπ  ΤΜΗ.  » + «^  ΤΤτ  (αί  [δέ]  Ττ  ίηαΓ^.) 
+ [««]  ΜΗ.  1β  Ινάτην  Ι/ΓΤγΜΗ.  1β  -  άρον  ΙΊΤτΜΗΚ. 
»-α>γούϊΙ,ΤΤΓΜΗΒ. 

Β.  Ο.  Τ.  4 


β  ββη.  18. 
14.   ^1)42. 
2.    σβτ.  32. 
17.    ΖθΛ. 
8.6.    Ιλιο. 
1.37. 
*  ο&ρ.  4.  20. 


β  Υίά.  οβρ. 
16.  27. 

*  Ιλιο.  22. 

30.  Κβν. 
3.21.  Οί. 
οβρ.  20.  21. 

'  α.  ι  οογ. 

6.2. 

/  Μβτα  10. 

29,30.    α. 

Ιίΐια  18.  29. 

30. 

9  Ι,αα  18. 

29  (ν»Γ. 

ΙβοΜ. 

*  ο&ρ.  20. 
16  (ν»τ. 
Ιβοί.). 
Μλγο.  10. 

31.  1<ιιο. 
13.  30. 

*  ο»ρ.  21. 
28,33. 

*  νβΓ.  9, 10, 
13.    Υΐά. 
οαρ.  18.  28. 


'  α.  1  Οογ. 
16.8. 


β  Ι*ν.  19. 

13. 

» ΐΛία  8.  3. 

0*1.4.2. 


•  νί<1  νβΓ. 
2. 


*  «Γοη&ΐι  4. 

18.  Ι^υα 
12.  55. 
ύαβ.  1. 11. 

*  ο»ρ.  22. 
12;  26.50. 
/<»ρ.  25. 
25. 

9  ϋβυΐ.  15. 
9.    Υ 14. 
ο&ρ.  6.  23. 

*  νίά.  οϋρ. 

19.  80. 
<οαρ.  22. 
14. 

*  ΥβΓ. 

17-19, 
Μεγο.  10. 
32-34. 
Ι,υο.  18. 
31-33. 
'  Υίά.  (»ρ. 
1«.  21. 

*  «ρ.  27. 
2.  ΑοΙ.2. 
23 ;  3. 13 ; 
21.11. 

Οί.  «Ιοιιη. 
13.32. 

η  ΥβΓ. 

20-28, 
Μ&Γ&  10. 
35-45. 
°  αιρ.  4.  21. 
ρ  νιά.  αιρ. 
8.2. 


5ο  ΒΪΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κε0. *ο. 

αμπελώνα1,  καΐ  δ  ίαν  η  δίκαιον  λήψεο-θε*.    α*Οψίας  δε  8 
γενομένης  λέγει  6   κύριος  τον  άμπελωνος  τω  δ«π- 
τρόπω   αυτού,   Κάλεσον  τους   εργάτας,   και  άνοδος 
αύτοί$3  τον  μισθόν,  άρζάμενος  άπο  των  έσχατων  2ως 
των  πρώτων,      καΐ  ελθόντεβ4   οί  περί  την  ενο^εκάτην  9 
ωραν  ελαβον  ανά  'δηνάριον.     Ιλθόντεδ  8ε  δ  οί  πρώτοι  ίο 
ενόμυσαν    ότι   πλείονα    λήψονται6•    και    ελαβον    καΐ 
αυτοί  ανά  β8ηνάριον7.      λαβόντες  δε  εγόγγνζον  κατά  1 1 
τοί)  οικοδεσποτου,  λέγοντες,  "Οτι.8  ούτοι  οί  έσχατοι  ιι 
μίαν  ωραν  εποίησαν,  και  ίσους  ήαϊν  αυτούς9  εποίη- 
σας,  τοις  βαστασασι  το  βάρος  της  ημέρας  και  τον 
Λ  καύσωνα.10  ό  δε  αποκριθείς  εΐιτεν  ένΐ  αυτών !  ι, β Εταίρε,  1 3 
ονκ  αδικώ  σε•  ονχι  °  δηναρίου  σ-υνεφώνησά$  μοι.12;  άρον  14 
'τδ  σον  και  υπάγε,    0ελω  8ε 13  τούτω  τω  έσχάτω  δούναι 
<ι)5  και  σοι*  ή14  ονκ  εζεστί  μοι  ποιήσαι  δ  βελ»15  εν  τοις  1 5 
εμοΐς;  ε11β  ό  9  οφθαλμός  σον  πονηρός  εστίν,  ότι  εγώ 
αγαθός  είμι;  όντως  Η  έσονται  οί  έσχατοι  πρώτοι,  και  ι$ 
οί  πρώτοι  έσχατοι*   'ιτολλοί  γαρ  ίΙ<τι  κλητοί,  ολίγοι  8ε 
εκλεκτοί17." 

*ΚΑΙ  άναβαίνων  6  Ίηο-ουβ18  εις  Ιεροσόλυμα  πάρε-  1 7    (Γα 
λα/?ε    τους   δώδεκα  ααθητας19  κατ    ιδίαν  εν  τη  ό8φ,  ^ 

καΐ20  ειπεν  αΰτοις,  "Ίδου,  άναβαίνομεν  εις  Ίεροσό-  1 8 
λυ/ια,  και  ?ο  υιός  τον  άνθρωπου  παραΰοθήσεται  τοις 
αρχιερενσι  και  γραμματενσι*   και  κατακρινοΰσιν  αυ- 
τόν θανάτφ81,  και  ^τταραδώσουσιν  αυτόν  τοις  εθνεσιν  19 
1  εις  το  ε/Αίται^αι  και  μαστιγώσαι  και  σταυρώσατ  'και 
τη  τρίτη  ημέρα  άναστήσ-εται22 ." 

"Το'τε  προσηλθεν  αυτφ  ή  μητηρ  °τών  νιων  Ζεβε-αοΜΤ'. 

δαίον  μετά  των  νιων  αντης, ρ  προσκυνονσα  και  αίτοΰ-       σβ 

σα  τι  ιταρ'23  αυτού,      ο  δέ  εΧπεν  αντβ,  "Τι  θέλεις;"  1 1  * 

1  +  [μου]  Ιι.        *  -και  δ  αάβη.  νβτ*.  ϊ,ΤΤγ^ΗΚ.        *  -αυτοί* 
Τ[Τγ]  Υ\Η  (ηοη  τηανρ. ) .         *  οθόνης  6β  ΙΛ*Η.  5  και  ίλθόνης 

ΤτΛΜΙΚ.  ^  .6  πλ«οι/  λημψονται  ΙιΤγΜΗ,  Κήμψονται  ίαηίηηι  Τ. 

7  το  [το  ΑΚΗ]  ανά  δηνάριον  καΧ  αυτοί  ΤΤτΛΛΗ  (αί  και  αυτοί  ΓτδΊ  άνά 
θ^νάριομ  Ττ  τηανβ.) .  8  -δτι  Ι/ΓΤτΛΜΙ.  β  αυτούς  ημίμ  Ε  (2«τί. 
ηοη  Ίηανρ.)  ΤΤτ  ηαατο.  ^Η  («ο*»  Μ*α^.) .  ϊβ  ;  Ιι.  11  ίνϊ  αυτών 
ίΐιτβκ  Τ"ΗΗ  (ηοη  τηατ$.) ._    ^συνβφώι^ο-ά  σοι  Ττ  *»α»φ.     ^[*ν*0 


ΛβΙ«ιαΓβΓ. 


-η  Ι,Τγ^ΗΕ. 


5  ό  β«λω  ίτοιίίσαι  Ι^ΤΤτ  V 


18  η  ΒΕ1ΤΤγ¥ΗΚ.  "  ιτολλοί  νάρ  α<ί  ^η.  νβτβ.  Όββ8ί  ίη  ΤΤΛΗ 

(ηοη.  πιανϋ.)  Ε,  ηησίηίβ  χηβΐηάϋ  Ττ.  18  Μελλωκ  δβ  άνα/3αίν«ιν 

*Ιησοΰς  Ττ  τ»ατσ.  "\ΛΗ  (λολ  υιατρ.).  19  -μαΛ^τά^  ΤΤγ[ΜΗ1. 

»  «αϊ  ίν  τη  όίφΙΤΤΓ  (»οη  «μγ^.)  "ν\ΗΚ.  Λ  €«  θάνατον  Τ, 


[βανάτφΊΛΑΗ. 
ιηατρ.)  Κ. 


Μ  βγ*ρ6^σ€ται  ΤΤτ  (ηο»  ι»α^.)  ΥΗ  (»οη 
**  άπ'  Ι*Τγ  (ηοη  τηανβ.)  "ΝΗ  (ηοη  ιηατρ.). 


Κεφ.  2ο.  ΚΑΤΑ   ΜΑΤΘΑΙΟΝ.  5ι 

Λέγει  αύτφ1,  "Είπε  ινα  α  καθίσωσιν  οδτοι2  οί  δυο  υίοι 
μον,  εις  εκ  δε£ιών  «του8,  και  εις  έ£  ευωνύμων*,  εν  τ$ 

22  βασιλεία  σον"  *  Αποκριθείς  δέ5  ο*  *1ησονς  εΐπεν, 
"  Ουκ  οιδατε  τι  αιτείστε.  δ  δυναο*0ε  ϊτιείν  το  ποτηριον, 
ο  εγω  /Αελλώ  πίνειν,  καΐ  τό  βάπτισ-μα,  θ  έγ<Α  βαιττίζο- 
μαι,  βαιττισθηναι.6;"      Λεγουο-ιν  αυτω,  "Δυνάμεθα." 

23  ΚαΙ7  λέγει  αυτοί*,  °"Το  μεν  ποτηριον  μον  πίεσθε, 
καΐ  τό  βαπτισ-μα,  δ  Ιγώ  βαπτίζομαι,  βατττισ-θησ-εσΟε8• 
τό  δέ  καθίσαι-  εκ  δ€£ιών  μου  καΐ9  ε£  ευωνύμων  μιου10, 
ουκ  έστιν  εμον11  δούναι,  *αλλ'  οις  *ητοίμασται  νπο  τον 

ίΤ7   24  πατρός  μον"     ΚαΙ  άκονσ-αντες 12  οί  δέκα  -ηγανάκτη- 

&    25  σαν  περί  των  δυο  αδελφών,     ο'  δέ  Ιησούς  προσκαλε- 

σάμενος  αυτούς  εΐπεν,  /<<Οίδατ€  οτι  οί  άρχοντες  των 

€0νών  9  κατακνριενονσιν  αυτών,  και  οί  μεγάλοι  κατε£- 

20  ουσιάζουσιν  αυτών.    Ηονχ  όντως  δέ13  Ισται14  εν  νμΐν 

άλλ'  ος  Ιάν1δ  θελτ)  εν  ΰμΐν  μέγας16  γενέσθαι,  ϊστω17 

27  υ'μών  *  διάκονος•  και  ος  4άν18  θέλτ)  εν  νμΐν  είναι19  πρώ- 

^3    28  τος,  Ιστω20  υμών  *  δούλος•  ιωσπερ  ο  υίος  τον  άνθρω- 

δ  που   ουκ   ηλθ*   διακονηθήναι,  αλλά  δνακονησαι  και 

"*  δούναι  τι)ν  ψνχην  αυτοΰ  λυτρον  αντί  "πολλών." 

ΜΔ'.ίο.      °ΚΑΙ  εκπορενομενων  αυτών  απο  Ιεριχώ21,  τ/κολοΰ- 

σε    3°  θησεν    αυτω    όχλος    πολύς,      και  ιδού,  δυο  τυφλοί 

^  καθήμενοι  παρά  την   ο'δον,   ακουσαντες   οτι  'ϊησονς 

παράγει,  έκραξαν,  λέγοντες,  "'Ελέησ-ον  ήμας,  καίριε22, 

3ΐ  *νΙος28  Δαβίδ24."    Ό  δέ  δχλος  επετίμησεν  αντοΐς  ίνα 

σιωπησωσιν.    οί  δέ  μείζον  εκραζον25,  λέγοντες,  <4'Βλέ- 

32  ησον  ήμας,  κύριε26,  υίύς28  Δαβίδ24."  ΚαΙ  στάς  ο27 
*Ιησονς  εφώνησεν   αντονς,   και   είπε,   "Τι    θέλετε28 

33  ποιήσω  νμΐν;"     Αεγουσιν  αντω,  "Κύριε,  Γνα  άνοιχ- 

1  η  δέ  εΙΐΓβν  "«Η  τηατο.  3  [οδτοι]  1>.  3  -σον  ΙιΤΤΚΗ. 

*  +  σον  Ι/ΓΤγ\*ϊ1Β.  6  ό  δέ  8  βΤΤΟΤβ.  β  —  και  το  βάπτισμα, 
δ  εγώ  βαπτίζομαι,  βαπτισθηναι  Ι/ΓΤγΛΚΗΒ.  7  -και  £ΤΤγ"ΗΗΚ. 

•  —και  τδ  βάπτισμα,  ο  εγώ  βαπτίζομαι,  βαπτισθησ*σθβ  Ι/ΓΤγΛ*ΗΚ. 
β  ί)  Τγ  «ιατβτ.  'ΚΗ  0ΐα7•?.  10  -  μον  ΙίΤΤτ  (η  «£  βυωι/.  Ττ  »»α^.) 
"^ΗΚ.  "  +τοντο  ΤΛ«Ι  ηιαΥ9.  12  άκούσαι/τ«5  δέ  ΤΤγ  ηιατρ. 
»  -δέ  Ι/ΓΤτΛΛΗΚ.  "  ίστιν  Ι,Ττ\\Η.  1δ  αν  υΐτΎΜ.  1β  μένα« 
€ν  νμιν  Υ/Ά  ιηατ0.  "  «στα*  ΕΤΤτ^ΗΗΚ.  "  άι^  ΙιΤΤτΥβΕΙ. 
ι•  βΐναι  νμων  Λ\Η  ί»α^.  Μ  Ιστα*  ΙίΤΤτΑΛΗΚ.  ^  21  Ιεριχώ  Ε, 
Ίερειχώ  Τ,  Ίερειχώ  Λ\Η.  **  Κΰριβ  ελέησον  -ημάς  Ζ,Ττ^λΒΈ,, 
-Κιίριε  Τ.  β  υιέ  £ΤΤγ  τηατ0.  Υ4Ά  τηανβ.  "  Δαυβίδ  Ι^ΤΤτ 
^Η.  »  έκραζαν  Ι/ΓΤγ^.  2β  Κΰριβ  έλέησον  ημάς  ΙΤΤτΜΗΒ. 
87  [ό]  ΛΛΗ.            28  +  [>α]  1^. 
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β  α.  «ψ. 

19.28. 


6  ο&ρ.  26. 
39,  δ. 
<Ιο&η.  18. 
11.    α. 
Εβ&.  51.  22. 

β  Αο*.  12.  2. 
Κβν.  1.  9. 


*  α.  ο»ρ. 

19.  11. 

•  οβρ.  26. 
34. 


/  ΥβΓ. 

26—28, 
οί.  Ιιΐιο.  22. 
26-27. 
'  1  ΡβΙ.  5. 
3. 

*  ο&ρ.  23. 
11. 

1  ο&ρ.  22. 
13. 

*  ο&ρ.  22.  3. 
1  «Ιοωι.  13. 
4, 13-15. 
ΡΜ1.  2.  7. 
Οί.  2  Οογ. 

8  9 

«ΕβΕ.  63. 
10.    Ό&η. 
9.26. 
3οάώ.  11. 
51,  52. 
ΙΙοιη.  4.  25. 
1  Τίπι.  2.  6. 
Τίί.  2. 14. 
ΙΡβΙ.1. 
18,  19. 

*  Ει».  63. 
11, 12. 
οαρ.  26.  28. 
ΗβΙ).  2. 10 ; 
9.28. 

0  ΥβΓ. 

29-^34, 
Μεγο.  10. 
46—62. 
Ι,ιιο.  18. 
35-43.    Οί. 
οαρ.  9. 
27-31. 
ρ  νίά.  οαρ. 
9.  27. 


'  αφ.  9.  29. 


*  νβΓ.  1—9, 
Μβτο.  11. 
1-10. 
Ιλο.  19. 
29—88. 
β  αφ.  24.3; 
26.30. 
«Ιοαη.  8. 1. 
Αοί.  1. 12. 


«*  νβΓ.  4—9, 
«Γοαη.  12. 
12—15. 
Έ8&.62. 
11. 
/Ζβαι.  9.9. 


'  2  Κθκ.  9. 
13. 


*  Ρβ.  118. 
25,26. 

<  αφ.  23. 
39. 

*  Ιλιλ  2. 
14. 


'  νβτ.  46. 
Ι*ι&  7. 16, 
39;  13.38; 
24.19. 
<Ιοαη.  1. 
21;  4.19; 
6.14;  7. 
40;  9.17. 
"•  αφ.  2. 
23. 

η  ΥβΓ. 

12—16, 
Μω-α  11. 
15-18. 
1.11α  19. 
46-47.    ΟΙ 
,Γο&η.  2. 13. 


5«  ΕΧΑΓΓΒΑΙΟΝ  Κβ0.2ΐ. 

θώα-ιν1    ημών    οΐ   οφθαλμοί2."     ^ττλαγχνισ^ίς  δ€  ο  34 
Ίι/σους  αήψατο  των  οφθαλμών8  αυτών  και  ενθεως  άνε- 
βλεψαν  αντών  οί  οφθαλμοί4,  και  ηκολονθησαν  αυτώ. 

6  ΚΑΙ  οτ€  άγγισαν  €15  Ιεροσόλυμα,  καί  ι/λ0ον  €ΐ?2ΐΜΕ\ 
Βηθφαγη*  νρό%6  βτό  ορός  των  ελαίων,  τότ€  67  Ιτ/ο-ονς     ^ 
ατΓ«ΓΤ€ΐλ€  δυο  μαθητάς,  λέγων  αντοις,  "  Ωορινθητι8  2   ^ 
€15  την  κωμην  την  άιτέναντι9  υμών  καί  «νΟέωβ10  ενρη- 
σετε  ονον  Βεδεμενην,  και  χώλον  /ατγ  αυττ^ς•  λυο~αντ€$ 
άγάγπ^11  /ίο*,    καί  άίν  τις  υ'ρ,Γν  €ΐπτ/  τι,  ερείτε,  "Οτι  ο'  3 
Κύριος  αυτών  χρείαν  2χ€ΐ•   βυθάι>$18  δέ  αποστ€λ€ΐ  αυ- 
τούς."    ^Τοντο  δέ  δλον13  γεγονεν,  ινα  πληρω&β  Τ04ΟΪ 
ρηθέν  διά  του  ττροφητον,  λέγοντος,  •/<Εΐ7τατ€  η}  0υ-  5   ^ 
γατρί  $ιών,  'Ίδοΰ,  ο'  /?ασιλ€υς  ότου  Ιρχεταί  σοι,  ιτραύς 
και  εττιβεβηκως  «τι  ονον  και14  πώλον  υίον  υποζυ- 
γίου.'      Πορ€υ0€ντ€$  δ€  οι  μαϋηταί,  καί  ττοιι/σανΤ€5  6  σ^ 
καθώς  ιτροοπέταξβν 1δ  αΰτοίς  ο'  Ίι/σους,  ηγαγον  την  6νον  η   & 
καί  τον  ττώλον,  καί  Ιπέθηκαν  ενάνω 1β  αυτών  τά  ί/*ά- 
τια    αυτών17,  καί    ΙιτΛαίθισχν 18    επάνω  αυτών,      ο'  δ€  8 
ττλ€Ϊστο5  όχλος  9  έστρωσαν  εαυτών  τά  ιμυάτια  εν  τβ 
ο'δω•    άλλοι  δ«  Ικοπτον  κλάδους  αττο  τών  δένδρων, 
καί  4στρώννυον 19  €ν  τ§  όδω.      οί  δέ  όχλοι  οί  ττροα-  9  β"0 
γοντες30    καί    οί    ακολου0ουντ€ς   ίκραζον,  λέγοντες,       α 
Λ"'Ωσαννά81  τώυίώ  Δαβίδ22•  *  ευλογημένος  ο'  ερχόμενος 
εν  ονόματι  Κυρίου•  Ώβταννα21  *€ν  τοις  νψίστοις." 

Καί  €ΐσ€λ0οντος  αύτου  €ΐς  Ιεροσόλυμα,  Ισείσθη  ίο  σϊ 
πάσα  η  νόλις,  λέγουσας  "Τις  €στιν  ούτος;"    Οί  δ€  1 1    ι 
όχλοι  ίλεγον,  "Ουτός  «ττιν  Ίησονβ  ι6  ΐΓοοφητη«83,  ο' 
"άνο  Να|αρ*τ84  της  Γαλιλαιας." 

"ΚΑΙ  ζίσηλθεν  ο25  Ίησονς  €ΐςτό  βρόντου  θ€©υ2β,  12  σία 
καί  έ$4βαλ€  τταντας  τον  ς  ττωλουντας  και  αγοράζοντας         α 

1  άνοιγωσίν  Ι,ΎΤτΎΜ.         2  οί  οφθαλμοί  \μων  Ι/ΓΤγ"\ΚΗ.  3  ό/χ- 

αάτωμ  Ι/ΓΤγΛΚΗ.  *  -αντων  οί  όφβαλμοι  Ι/ΓΤγΛ«ΙΚ.  6  Βτι0- 

Λον»ί  Τ\νΗ.  β  €ί$  ΙΤΤτ  (λο»  *»α^.)  \«ίΚ.  τ  _0  Τ^η. 

•  Πορβυεσββ  ΙΤΤΥΗΗ.  •  κατέναντι  ΕΤΤτΛίνΗ.  10  *ν0υ$  Τ\«Ι. 

11  άνβτί  Ι,ΤτΤβΙ  ηιατο.  12  «ν«>ί  ΤΤτλ«Ι.  13  -οίον  Ι/ΓΤγ 

"ν«ΓΚ.        14  +  €ΐτΙ  Ι^ΤΤγΤ^ΗΚ.         15  συνίτα£*ν  ΕΤτ^ΗΚ.         1β  €ΐτ* 
ΙίΤΤτλ^Η.  "  -αΰτώκΤΤΓ[ΙίΤτίαα^.],«Η.  1β  ίπ^κάθισαν 

ΒΕ.  1β  ίστροκταν  Ι.  *»αΓβτ.  Τ.  "  +  αύτον  Ι,ΤΤγΛΚΗΒ. 

21  'ίϊσαννα  ϋΐ.  Μ  ΔαυβΛ  1ΤΤτ\ΙΗ.  Μ  ό  ιτροφητη?  Ιησούς 

Ι/ΓΤτλΚΗΚ.  2«  Να^αρέβ  ΒΙΧΤΤΓ\νΗΚ.  »  -ό  ΙΤΤ^ΜΗ. 

«β  _το{)  ββοΟ  Ι<Τγ   ([τον  ββον]  Ττ  τηανρ.)  ΜΗ  («ο»  ηιατρ.)  Κ 
ίΛαί•^. 


σιγ 
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εν   τω   ιερω,  και  τάς  τράπεζας  ατών  κολλυβιστών 
κατέστρεψε,  και  τας  καθέδρας  των  πωλονντων  ύτάς 

13  περιστεράς,  και  λέγει  αύτοΐς,  "Τέγραπται,  β<Ό  οίκος 
/Αου  οΐκος  προσευχής  κληθησεται•*   ύμεΐς  ο€  αΰτον 

ΜΓ'.ΐ4*ΙΓΟΜί<ΓαΤ€ΐ    άθ"ΐτηΧαιον    ληστών"     Και   προσηλθον 

σφ        αυτφ  τυφλοί  και  χωλοί  εν  τω  ΐ€ρώ*   και  εθεράπευσεν 

—  ΐ5  αΰτου$.      βΊδόντ€5  δέ  οι  αρχιερείς  και  οι  γραμματείς 

τα  θαυμάσια  α  εποίησε,  και  τους  παΐ&ας3  κράζοντας 

εν  τω   ΐ€ρώ,   και   λέοντας,   "'ΩοιαννβΙ3  τω  υίω  Δα- 

ιό  βίδ4,"  ηγανάκτησαν,  και  ιϊιτον6  αυτω,  "Άκου€ΐς  τ* 

οντοι  λεγουσιν;"  *0  8ε  Ί^σους  λβ^€ΐ  αυτοις,  "Ναι• 

ουδ«ΓθΤ€  άνέγνωτε,  6"Οτι/εκ  στόματος  9  νηπίων  και 

ίΐδ  ΐ7  01/λα^οντων  κατηρτίσω  αϊνον';"   και  καταλυτών  αυ- 

Γ         του*  *ε£η\θεν  2£ω  της  πόλεως  εις  ^ηθανίαν,   και 

ηύλίσθη  εκεί. 
ΜΖ'.ιδ      *  Πρωία*  β  δέ  έττανάγων 7   €*$  τ^ν  ϊτολιν,   έπείνασε' 

19  και  ίδων  συκην  μίαν  επί  της  68ου,  ήλθεν  επ'  αυτήν, 
και  ου&εν  ευρεν  εν  αυτή  εΐ  μη  φύλλα  μόνον  και 
λέγει  αύτη,  Β"Μηκέτι  έκ  σου  καρπός  γεντγται  εχς 
τον  αιώνα."      Και    ε£ηράνθη    παραχρήμα    η    συκη. 

20  Και  Ιδόντες  οι  μαθηται  έθαύμασαν,  λέγοντες,  "Πώς 
σϊε  2ΐ  παραχρήμα   έζηράνθη  η  συκη;"     Αποκριθείς   8ε  ό 

Γ         Ίησους  είπεν  αυτοΐς,  "Αμήν  λέγω  ύμίν,  ιεάν  εχητε 

πίστιν,^και  μη  "Βιακριθητε,  ου  μόνον  τ6  της  συκής 

ποιήσετε,  αλλά  καν  τω  όρει  τούτω   ειπητε,  "Αρθητι 

22  και    βληθητι    εις    την    θάλασσαν,    γενησεταΐ'     και 

^ς-       °  πάντα  όσα  ά*ν9  αιτησητε  εν  τη  προσευχτ},  πκττεύ- 

6         οντες,  λιίψ«τβ«10." 

ΜΗ'.23  ΡΚΑΙ  Ιλβόντι.  αΰτφ11  €1$  το  ιερόν,  ιτροσηλθον 1β  αυτω 
σϊζ  διδάσκοντι  οι  αρχιερείς  και  οι  πρεσβύτεροι  του  λαοΟ, 
^         λ€^οντ€9,  "Έν  ποία  εξουσία  ταύτα  7Γ0ΐ€ΐς;     και  τις 

14  ο~οι  εΊϊωκε  την  έξουσίαν  ταύτην;"  Αποκρίσεις  Βε13  6 


1  ιτοιβΐτβ  Ι/ΓΤτΙβΗίί.  3  +  τοί*  Ι/ΓΤτΛΙϊΗΚ.  3  Ωσαννά 

Μ\         *  Δανβίδ  Ι/ΓΤτ\«ί.  δ  Α*αν  ϊ,ΤΤνΗΗ.  β  Πρωϊ  ΤΤγ 

(«οη  ΐΛανβ.)  "ΝΗ.         7  «παι/ανανών  ΤΤτ  νηατβ.  Λ*Η  (ηοη  ιηατρ.). 
β  +  Ού  Ι,ΤΤτ  ηιατρ.  "ΗΗ.  »  &μ  Ττ.  10  λήμψ«τθ€  Ι/ΓΊΥΗΗ. 

11  «λβόντοί  αύτον  ΙίΤΤΓ\«ΪΚ.  ,3  νρονηλβαν  \&.  13  -ί*  Χ, 

[δ«]  1«Η. 
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μου  ήτοίμασα1,  αοί  ταύροι  μου  και  τά  σιτιστα  τεθυ- 
μενα,  και  πάντα  έτοιμα*   δεντε  «ΐς  τους  γάμους.      Οί  5 
δ«  άμελησαντες  απήλθαν,  6  μλν*  εις  τον  Ιδίαν  άγρόν9 
ο  δ%3  €ΐ«4  την  εμπορίαν  αυτού*  οί  δε  λοιποί  κράτη•  6 
σαντες  τους  δούλους  αύτου  Β  ύβρισαν  και  °  άπεκτειναν. 
Άκσνσαβ  84  ό  βασ-ιλ«ι)$5    ώργίσθη9  καϊ   πεμψας    τά  7 
στρατ«νματαβ   αυτού  άττώλβσ€  τους  φονεΐς  εκείνους, 
καί   την   πόλιν   αυτών    ενέπρησε.      Ύότε  λέγει  τοις  8 
δουλοις  αυτού,  Ό  μεν  γάμος  έτοιμος  εστίν,  οί   δε 
κεκλημενοι  ουκ  ήσαν  Λαζιοι.     πορεύεσθε  ουν  επι  τάς  9 
"διεξόδους  των  ο'δών,  και  όσους  αν7  ευρητε,  καλέσατε 
εις  τους  γάμους.      Και  €£€λ0όντ€ς  οί  δούλοι  εκείνοι  ίο 
ίΐς  τάς  όδους  συνηγαγον  ττάντας  &του$8  ευρον,  *  πονη- 
ρούς τ€  καί  αγαθούς:   καϊ  έπλησθη  ό  γάμος9  ανακα- 
μένων.     είσελΒων    δέ    ό    βασιλεύς  θεάσασϋαι  τους  ιΐσκβ 
άνακειμενους  εϊδεν  εκεί  άνθρωπον  σουκ  ένδεδνμενον         ι 
ένδυμα  γάμου •  καϊ  λέγει  αυτω,  ΑΈταΓρ€,  ?τώς  εισήλθες  ιι 
ώδ€  /χ^  Ιχων  ένδυμα  γάμου;     Ό  δ«  εφιμωθη.     τότε  13 
€ΐττ€ν  6  βασ-ιλβις10  τοις   *διακοναις,  Δι/σαντες  αντοΰ 
πόδας  καί  χαράς,  αρατ€  αντόν  κβΧ11  έκβάλετε1*  *€ΐς  το 
οτκότος  το  εξώτερον  κεκεί  Ισται  ο'  κλαυθμος  καϊ  ο 
βρυγμος  των  οδόντων,     'ττολλοί  γαρ  είσι  ^κΑλ/τοι,  14 
ολίγοι  δ£  -  εκλεκτοί" 

"Τοτ€  πορευθέντες  οί  Φαρισαίοι  συμβούλιον  €λα~ΐ5ΝΒ'. 
βον  όπως  αΰτον  παγιδεύσωσιν  εν  λόγω.     καϊ  άπο-  ϊ6σϊτγ 
στέλλουσιν  αύτω   τους   μαθητάς    αυτών    μετά   των         & 
°βΗρωδιανών13,  λ£γοντ€«14,  "Διδάσκαλε,  οΐδαμεν  ότι 
αληθής  εΐ,  και  την  όδον  του  ®εου  εν  αλήθεια  διδά- 
σκεις, καϊ  ου  μέλει  σοι  περί  ούδενος9ρού  γαρ  βλέπεις 
είς  πρόσωπον  ανθρώπων.     εΐιτε15   ουν  ημΐν,  τι  σοι  17 
δοκ€ΐ16;  ε^εστι δούναι 9κηνσοντ Καισαρικοί;"  Γνούς  ι8 
δε  ό  *Ιησους  την  πονηρίαν  αυτών  εΤπε,  "Τι  με  πει- 

*  δς  μίν  Ι,ΤΣτΜψ..  *  ος  Ν  Ι,ΤΤτ 

5  ό  5β  /Βασιλεύς  άκουσας  Ι*,  ό  δβ  /3ασι- 

"  τ6  στράτευμα  Ττ  ΐηαΤ0.  7  *αν 

8  ον?  Τ  ββσαηάί*  βηΗβ  \«Ι.  β  νυμώων  ΤΤγ 

πιάνα.  ν»Η.  ιο  ό  /3ασςλβνϊ  βΐιτβν  ΙΤΤτ  (λολ  τηανα.)  Λ*ΗΒ. 

11  -αρατβ  ανΛΐ'  και  Ι/ΓΤτνβΙΚ.  ».  +  αντόν  Ι^ΤΤτλβΙΚ. 


1  τίτοίμακα  Ι^ΤΤγΛΉΙΕ. 
¥Η.         *  βττΐ  Ι,ΤΤτλ^ΙΕ, 
λβύς  (-άκουσας)  ΤΤγΛ^Ε. 
Ι/ΓΤγΗΗ.  *    "    ~ 


18  Ήρωδιανων   λ\Η. 

15  ίίπον  ΤΤγ  ΐΛατα.  λ\Η. 


"λβνοντας  ^ΤΤτ   (ηοη  ηιατθ.)   "νβΙΚ^ 

16  ήϋ.Γν  τ*  «-οι  βοκβι  •    \ΜΙ.  ' 


8  ήμΐν  τ»  σοι  οΌκβΐ  •  ΛΰΙ. 
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19  ράζετε,  ύποκριταί;    επιδείξατε  μοι  το  νόμισμα  του 
2θ  ακηνσου."     ΟΙ  &  προσηνεγκαν  αυτφ  δοηνάριον,     και 

λέγει    αυτοις1,   "Τίνος    τ;    εικών    αυτή    και    ή   επι^ 
2ΐ  γραφή;"  Λέγουσιν  αντφ8,  ""Καίσαρος"    Τότ€  λέγει 

αυτοις,  ""Άιτόδοτε  ουν  τα  Καίσαρος  Καισαρί'   και 
22  τα  του  Θεού  τ<£  Θεω."     ΚαΙ  άκουσαντες  εθαυμ/υσαν 

άκαϊ  αφέντες  αυτόν  άιτηλθον8. 
ΝΓ ' .  «3     Έ ν  εκείνη  τ|}  ήμερα  προσηλθον  αυτφ  *  ^αδδουκαιοι, 

οΐ4  λέγοντες  /αϊ;   εΐναι   άνάστασιν,  και  επηρωτησαν 

24  αυτόν,  λέγοντες,  "Διδάσκαλε,  Μωσης5  εΐ7τεν,  /4Έάν 
τις  άποθάν^  μη  έχων  τέκνα,6  επιγαμβρευσει  ο  αδελ- 
φός αυτοΰ  π/ν  γυναίκα  αυτού,  και  αναστήσει  σπέρμα 

25  τω  άδελφφ  αυτού.*  *Ησαν  δε  παρ  ήμΖν  επτά  αδελ- 
φοί• και  6  πρώτος  γαμήσας7  έτελευττ/σε•  και  μη 
έχων  σπέρμα,  άφήκ€  την  γυναίκα  αυτού  τω  άδελφφ 

26  αυτού,     ομοίως  και  ο  δεύτερος,  και.  ο  τρίτος,  εως  των 

27  επτά.      ύστερον  δε  ττάντων    απέθανε   καΙ8  1/  γυντ/. 

28  εν  η}  οΰν  αναστάσει9,  τίνος  των  επτά  εσται  γυντ;; 

29  πάντες  γαρ  εσχον  αυη/ν."  ' Αποκρύβεις  δε  ο  Ί^σοΰς 
εϊτεν  αΰτοις,  "Πλανάσ0ε,  μη  'είδο'τες  τάς  γραφάς, 

3ο  μι^δε  λη;ν  δυναμιν  του  Θεού.  εν  γαρ  τ#  άναστάσει 
ούτε  ίγαμουσιν,  ούτε  '€κγα|*£ζονται10,  άλλ'  ως  άγγελοι 

31  τον  θεον11  εν12  ούρανω  είσι.  ττερι  δε  της  αναστάσεως 
των  νεκρών,  ουκ  άνεγνωτε  το  ρηθέν  ύμΧν  υπο  του 

32  Θεού,  λέγοντος,  * '  Έγω  ειρΛ  ο  Θεός  Αβραάμ,  και  ο' 
Θεός  Ισαάκ,  και  ο  Θεός  Ιακώβ*;    Ουκ  εστίν  *18  Θεός 

33  θεός"  νεκρών,  αλλά  £ωντων."  Και  άκουσαντες  οι 
όχλοι  ιε£€7τλι/σσοντο  «τι  τ$  διδαχή  αυτού. 

ΝΔ'•34     "Όί  δε  Φαρισαΐοι,  άκουσαντες  Ετι  εφίμωσε  τους 

ακ~9  35  2αδδονκαίους,  σννήχθησαν  επί  το  αυτό,  και  επηρώτη- 

Γ         σεν  εις  ε£  αυτών  Μ  νομικός,  πειράζων  αυτόν,  καΙ  λέγων1  δ, 

3^>  37  "  Διδάσκαλε,  ττοια  εντολή  μεγάλη  εν  τψ  νόμω;  "  Ό  δε 


1  +ο  Ίησονί  ^ΤΤΛΗ  ΛίαΓβτ.  *  -αντψ  ΤΜΗ.  ■  άττηλθαν 

ΜΤτΜΗ.      •  -οι  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  *  Μωνσήί  Ι/Γ(•*-)Τ¥ΗΗ.  •  +1να  Ία. 
ΐγήμας  Ι/ΡΓτΝΗ.  β  -και  ΤΓΤτΙ^ΗΜΒ.  β  αναστάσβι  οΖν 

ΙιΤΤτΗΗΚ.  1β  νομίζρνται  Ι/ΓΤτΛ*Η.  "  -του  Τ,  -τον  Θβον 

Ι/ΙΥΗΗ.Β  (ηοη  νηατρ.) .         »  +τψ  Ι/ΠΥΚΗ.         *  -6  Τ^ΚΗ]. 
"  -β•ο?  Ι/ΓΤγΗΗΒ.  »  -  καΙ  Κ*γων  1/ΣΤτΥίΓΒ.. 


β  Υ6Γ.  18. 
»  νίά.  «ρ. 

18.  28. 


β  Κοπι.  13. 

7. 


*  Μάγο.  12. 

12. 

•  αιρ.  3.  7. 
Αο*.  23.  8. 

/ϋβιιί.  25. 

5. 


'  .Ιοβη.  20. 

9. 

*  1  Ο».  6. 

14. 

<  ο&ρ.  24. 

38.    Ι,ιια 

17.  27. 


*  Εχ.  3.  6. 
ΑοΙ.  7.  32. 

α.  Ηβΐ). 

11.16. 


« Υίά.  <»ρ. 

7.  28. 

"*  ΥβΓ. 

34—40, 
Μωτα  12. 
28-31.    α. 
Ειιβ.  10. 


Η  Ιλκχ  7. 
30;  10.26; 
11.  46,  46, 
52;  14.3. 
Τί*.  3. 13. 


»  Εβν.  19. 
18.  νΐά. 
αφ.  19. 19. 

*  ά.  Κοω. 
13.10. 

* <»ρ.  7.  12. 

'  ΥΘΓ. 

41-45, 

Μλγο.12. 

35-37. 

Ιαιο,  20. 

41-44. 

/  νίά.  εαρ. 

1.1. 

»  Κβν.  1. 

10;  4.2. 

α.  2  8λιπ. 

23.2. 

*  Ρβ.  110. 1. 
Α<*.  2.  34, 
35.    ΗβΙ>. 
1.13.    α. 

1  Οογ.  15. 
25.    ΗβΙ). 

10.  13. 
*Μωτο.12. 
34.    Ιλκ. 
14.  6 ;  20. 
40. 

*  νβΓ.  1-7, 
Μάγο.  12. 
38,  39. 
Γ.τιο.  20.  46, 
46. 

'ΟΤ.Εζγ» 
7.  6, 10,  25. 
Νβΐι.8.4. 

"  α.  Κοπι. 
2.19—23. 
η  Ιλιο.  11. 
46.    α. 
ΑΛ  15.  10. 

*  οαρ.  6. 1, 
2,5,16.     • 

*  Εχ.  13.  9. 
ϋβιϋ.  6.  8 ; 

11.  18. 

*  Ναω.  15. 
38.    ϋθΐιΐ. 
22.12.    <χ 
ο&ρ.  9.  20. 
'  ίιια  11. 
43 ;  14.  7. 
ΟΓ.  3  <Γο&η. 
9. 


58  ΕΤΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κ€φ.  43. 

Ίησυνβ1  €ΪΐΓ€ν2  αυτω,  α"Άγα7Π7σ€ΐς  Κυριον  τον  Θίόν 
σου,  €κδλ#τή*  καρδία  σου,  και  έν  ολι;  τ§  ι/α/χτ}  σου, 
και  εν  ολ#  τί}  διάνοια  σου.     αύτ»;  ΙστΙ  πρώτη  καΙ  μ*-  38 
γάλη8  €ντολτ7.    δευτέρα  84*  όμοια5  αυτηβ,  *Άγα7Π7σ€ΐ5  39 
τον  πλησίον  σου  ως  σίαυτον.     °έν  ταυταις  ταις  δυσιν  40 
έντολαις  όλος  άό  νόμος  καΙ  οί  ιτροφηται  κρίμανται7." 

β2υνϊτγ/Αενων  δέ  των  Φαρισαιων,  ίπηρωτησεν  αυ-4ΐΝΕ. 
τους    ο  Ίησοΰς,  λέγων,   "Τι    υμΧν    δοκεΐ   περί  του  +ι  α~κ€ 
Χρίστου;  τίνος  υίος  έστι;"  Λέγουσιν  αυτω,  /<4Του         ^ 
Δαβίδ8."     Λέγ€ΐ  αυτοις,  "Πώς  οΰν  Δαβίδ8  'έ*  πνευ-  43 
μ,ατι  κυριον  αύτον  καλ€Ϊ9;   λέγων,  λ<ΕΐτΓ€ν  610  Κύριος  44 
τω  κυριω  μου,  Κάβου  έκ  δ€^ιών  /ίου,  Ιως  αν  θω  τους 
εχθρούς  σου  ΰττοττύδιον11  των  ποδών  σου.'     Ει  ουν  45 
Δαβίδ6  κάλ€ΐ  αυτόν  κυριον,  7τώς  υίος  αυτοΰ  έστι;" 
'Και  ουδ€ΐς  «δυνατό  αντω  άιτοκριθηναι18  λόγον   ον&^δ  σκζ~ 
ετόλμησε  τις  α'^'  εκείνης    της    ημέρας  επερωτησαι        & 
αυτόν  οΰκέτι. 

*ΤΟΤΕ  ί13  Ίι/σους  ελαΚησε  τοις  οχλοις  και  τοις  23*^ 
μαθηταίς  αυτου9  λέγων,  ^Έττί  τ^ς  Μωσέως"  κα0-  2.  ^£ 
έδρας    εκάθισαν    οί    γραμματείς  και  οί  Φαρισαιοι*        * 
7ταντα  ουν  οσα  αν Ιδ  €ΐ7τωσιν  ΰ/ιιν  τηρ«ίν ιβ,  τηράτ€  καΙ  3 
ττοκιτ€ 17•  κατά  δε  τα  έργα  αυτών  μη  ποιείτε  •  "*λέγουσι 
γαρ  και  ου  ττοιουσι.    ηδ«σ/χ€υουσι  γαρ Ι8  φορτία  βαρέα  4  σ/ο; 
καΙ  δυσ-βάστακτα 19,  και  Ιττιτιθίασιν  επί  τους  ωμούς        β 
των  ανθρώπων  τφ  δΐ80  δακτυλω  αυτών81  ου  0έλουσι 
κιν^σαιαΰτα.    ττανταδέ  τα  "2ργα  αυτών  ττοιοΰσι^ττρος  5  σκθ 
το  0€α&7ναι  τοις  άνθρωποις.    ^πλατυνουσι  δ488  τά       ^ 
φνλακτηρια  αυτών,  και  2/*€γαλυνουσι  τά  κρασττβδα 
των  Ιματίων  αντάμ88•  Γψιλουσι  τ«84  ττ;ν  7τρωτοκλισιαν  6 
4ν   τοις   δίΐ-ττνοις,   και  ΓΤ€ΐς  πρωτοκαθεδρίας  έν  ταϊς 


1  -Ί^σοΰν  Ι/ΓΤτ^Κ.  2  Ιφτ»  ^ΤΤγ\\Η.  3  βστιν  η  μνγάλη 

και  πρώτη  Ι/ΠΥ\*ΗΚ.  *  -δ«  Τ>«1.  *  όμοία*  1ΛΗ  ΐηα^. 

β  αΰττι  λ\Η  ίβχί.  (ηοη  ιηανρ.)  Ε  (ηοη  τηατρ.).        7  κρίματα*  καΧ  οί 
ττροφηται  Ι^ΤΤγΛΉΙΕ.  8  Δαυ«ίί  Ι/ΓΤτ\*Η.  •  καλβΐ  αντοΐ' 

κυριον  Ι/ΓτΉΗ  ίβχί.,  καλ«4  «νριο»/  αυτόν  ΤΤΛΗ  ΐηατρ»  ι0  —  ό 

ΕΤΤγ'^Η.        η  ύίΡοκάτω  ΙίΤΤτ^ΗΚ.         19  άϊτοκριΛΐν. 

-τηρβΓμΧΤΤτΙΗΙΚ.  ""  " 

δ«  ι/γτγμηβ. 

Ε  ηιατρ.  2β  αϋτοϊ  ί 

28  γαρ  ^ΤΤτΙΛΗΕ.  »  -των  Ιματίων  αύτων  ^ΤΤτλ^ΗΕ.  «*  όΐ 

Ι.ΤΤτ\01Ε. 


ηθψΗΗ.  αντώ  ΙιΤΤτ 

17  ιτοιτίσατβ  καχ  τηρβιτ*  ΊαΎΤτΥΜΚ. 
9  —και  δυσβάστακτα  Τ[Τγ]  ΜΗ  (ίΙΟΛ  ΤΛαΓ0.) 
ί  δβ  τφ  Ι/ΓΤΓ\*ΗΕ.  ^  *ιαντωνΙ,ΤΓτΥ&. 
Μ >—  •' ζων  αυτών  τ  ΓΠΓΓ,-'11*:Ι*0  •*  •* 
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7  συναγωγαις,  και  τους  ασπασμούς  εν  ταις  αγοραις, 

και  καλεΐσθαι  ύπο  των  ανθρώπων,  α£αββί,  βαββί1* 

οΛ   8  δυμεις  δε  μτ)  κληθητε,  £αββ£2#    είς  γαρ  εστίν  υμών  ο 

4         βκβ%γητή«8,  6  Χριστά*  4"    ιτάντες  δε  υμεις  αδελφοί 

9  «ττε.     και  *  πατέρα  μη  καλ&σηρε  υμών  «τι  τ^ς  γ^ς* 

βεΙς  γαρ   εστίν  6   πατήρ  υμών5,  ο   εν  τοί«  ουρανοί*6. 

ίο  μηδέ  κληθητε,  καθτγγψαί*  είς  γαρ  νμών  έστιν  6  καΟη- 

σ\α  ιι  γηπ}*7,  ο  Χριστός,     'ό  δέ  μείζων  υμών  Ισται  υμών 

•    12  διάκονος.    *  όστις  δέ  υψώσει  εαυτόν,  τα7Γεινω07/σεται• 

και  όστις  ταττεινοίσει  Ιαυτον,  ύψωθησεται. 

13       "  ΟυαΙ  8ε  ύμϊν,  γραμματεΐβ  καΙ  λ  Φαρισαΐοι,  νιτοκριταΐ, 

({τι    κατεσ-θ£ττε    τα«    οΙκίας  τον   χηρ«ν»  καΙ  προφάσει 

μακρά  ιτροσευχο'μενοί"   δια  τούτο  λήψεσβε  ιτερΜΓατ6τ€ρον 

σ\β  14  κρίμα.8      ΛΟυαι'    νμίν,  γραμματείς    και    ΦαρισαΓοι, 

β         υποκριταί,  *  οτι  κλείετε  την  βασιΧείαν  των  ουρανών 

Ιμπροσθεν  των  ανθρώπων  •  υμεις  γαρ  ουκ  είσερχεσθε, 

σ\γ  15  ονδέ    τους    εισερχόμενους  άφίετε  ενσελθεΐν.     Ουαι 

4         υμΐν,    γραμματείς    και    ΦαρισαΓοι,    υποκριταί,    οτι 

περιάγετε  την  θάλασσαν  και  ττ^ν  ζηράν  ποιήσαι  ενα 

*ττροσΐ7λυτον,  και  όταν  γενηται,  ποιείτε  αυτόν  υιό  ν 

1 6  γεεννης  διπλότερον  υμών.  Ουαι  υμίν,  ζόδΐ7γοί  τυφλοί, 
οι  λέγοντες,  "^Ος  αν  όμοση  εν  τω  ναώ,  οΰδε'ν  εστίν 
ος   δ'  αν  ομόση  εν  τω   χρυσώ   του   ναού,   οφείλει. 

17  μωροί  και  τυφλοί*  "τί* 10  γαρ  μείζων  π  εστίν,  6  χρνσός, 

1 8  ^  ό  ναός  ο  άγιαξων18  τον  χρυσόν;  και,  *Ος  4άν13 
όμοση  εν  τω    θυσιαστηρίω,  ουδέν  εστίν    ος  δ'  αν 

19  όμόσΎ}  εν  τω  δώρω  τω  επάνω  αυτού,  οφείλει,  μωροί 
καΙ1*  τυφλοί•    τι  γαρ  μείζον,  °τό  δωρον,  η  το  συσια- 

2θ  στηριον  το  άγιάζον  το   δώρον;    ο  ου  ν  όμοσας  εν  τω 

ρ  θυσναστηρίω  ομνύει  εν  αυτώ  και  εν  πάσχ  τοις  επάνω 

2ΐ  αυτοί»•  και  ο  όμοσας  εν  τω  ναώ  ομνύει  εν  αυτώ  και 


"ΥΜυοβη. 
1.39. 

» «τ&α  3.  ι. 

ΜναΓ. 
ΙβοΙ.) 
«Ιο&η.  13. 
13. 

*  Μβΐ.  1.  6. 

*  <»ρ.  6.  9 ; 

/ο»ρ.  20, 

26. 

'  Ιλκ.  14. 

11 ;  18. 14. 

α.  ργου. 


21. 

26.    σ&α  4. 
6.    ΙΡβί. 
5.  δ. 
*  αιρ.  3.  7. 


« 1<ιια  11. 
52. 


*  Αεί.  2. 
10 ;  6.  δ ; 
13.43. 

*  νβτ.  24. 
οαρ.  15. 14. 

*  Οί.  «φ. 
5.33. 

*α.  Εχ. 

30.  29. 


0  α»ρ.  5.  23. 


ρ  Εχ.  5 

37. 


1  ραβββί  ΤΜΗ   {ά€68ί  αηατη  ραββί  βίίαιη  αρηά  Ι/ΓτΜΗΒ) 

I  ραββ*ί  ΤΛ*Η.  »  διδάσκαλος  ΙλΤΤτΥΒΛ.  *  -ο  Χριστός 
Ι/ΓΤτΜΗΒ.        5  νμώμ  ό  πατήρ  ΙιΤΤτΥΜ.        •  ονράι/ιοϊ  Ι/ΓΤγΛΚΗΒ^ 
7  οτι  καθηγητής  νμων  βστίν  «Τ«  Ι/ΓΤτΙΛΗ.             •  ν.  13  στηϋί,ηηί  Ι 
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II  μιιζον  Ι*.  '■  άγιάσας  Ι^ΤΤγΛ^ΗΒ.  »  2ιτ  Ι,ΤΤγ^Η.  | 
μ  —μωροί  καΧ  ΤΤτΥΗ  (ηοη  ηιανρ.)  Β,  [μωροί  χαΐ]  II  Ι 
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Ίησ-ους1  €ΪΐΓ€ν2  αυτώ,  α"Άγα7Π7<Γ€ΐ$  Κΰριον  τον  %εον 
σον,  ένολ#  τη*  καρδία  σον,  και  εν  ολη  τ§  ι/^υχ^  σου, 
και  εν  δλη  τγ)  διάνοια  σον.     αντη  ΙστΙ  ιτρώτη  καΐ  |ϋ-  38 
γάλη8  εντολή,    δευτέρα  &4  όμοια5  αυτή6,  6Άγα7η;σ€ΐς  39^ 
τον  πλησίον  σον  ως  σεαυτον.     β€ν  ταυταις  ταις  δυστν  40 
€ντολαίς  όλος  ά6  νόμος  καΙ  οι  ιτροφηται  κρήΐΑνται7." 

β^ννηγμενων  δε  των  Φαρισαίων,  επηρωτησεν  αυ-4ΐΝΕ. 
τους    ο  *1ησονς,  λέγων,   "Τι    ΰ/αν    δοκ€ΐ    ττ€ρι  του  42  (τ*€ 
Χρίστου;  τίνος  νιος  «ττι;"  Λ^γουσιν  αΰτω,  ^"Του         ^ 
Δαβίδ8."     Λ«γ€ΐ  αυτοις,  "Πώς  ονν  Δαβίδ8  'ίν  *τν€υ'-  43 
μάτι  κΰριον  αυτόν  καλίΐ9;   λ€γων,  Α<ΕΐτΓ€ν  ί10  Κύριος  44 
τω  κνρίω  μον,  Κάθον  εκ  δεξιών  μον,  Ιως  αν  0ώ  τους 
εχθρονς  σον  ΰιτσιτόδιον11  των  ποδών  σον.1     Ει  ονν  45 
Δαβίδ8  καλεί  αντόν  κυριον,  πώς  υιός  αΰτου  «ττι;  ' 
*Και  ουδείς  αδύνατο  αύτω  άιτοκριθηναι 12  λογον  ουδ^δσκΓ 
ετόλμησε  τις  απ*  εκείνης   της    ημέρας  επερωτησαι        " 
αΰτον  ονκετι. 

*ΤΟΤΕ  ο13  Ίτ/ο-οΰς  ελάλησε  τοις  οχλοις  και  τοις23ΝΓ/• 
μαθηταίς  αυτοί),  λέγων,  ι"Έττι  της  Μωοέως14  κα#-  ζ  ~σκξ 
έδρας    εκάθισαν    οΐ    γραμματείς  και  οί  ΦαρίΑταΐοΐ'        * 
πάντα  ονν  δσα  αν 1δ  €ΐττωο-ιν  υ/χιν  τηρών 1δ,  τηρ<ϊτ€  καΙ  3 
ττοκΐτ€ 17•  κατά  δέ  τα  Ιργα  αυτών  μη  ποιείτε  •  "Ά,εγουσι 
γαρ  και  ου  ττοιουσι.    η  δεσμενονσι  γαρ 18  φορτία  βαρέα  4  σ/ο; 
καΐ  δυσ-βάστακτα 19,  και   επιτιθεασιν  επι  τους  ώ/υιους        * 
των  ανθρώπων  τω  δ420  δακτυλω  αυτών21  ου  θελσυσι 
κατησαι  αντιί.    πάντα  Ρε  τα  ίργα  αυτών  7τσκ>υ<Τ4  "προΐ  5  ^"£0 
το  βςπθήνιΐί   Τ[>Γΐ    άνθρωποι*.     ρ  πλιιτννονσι  84"  τα 
φυλιίκτ-φρία  αυτών»  και  *  μΐγαλννανιτι  τα  κράστη 
των  ίμ,ατίαίν  αυτών  "'  -   Γ  φιληΰσί  τί  **  την  ττοωτοκλισ/ 
έυ    τπΓς    ίϊϊΐτΓνοις,    κ<ιϊ    ^Τίΐϊ  ττρωτϋκα^εδρίας  *ι^ 

1  ^Ίϊϊσοΐ}!  Ι,ΤΤτνΛΙΙί.  ^  ^,η  Τ,ΤΤτ^Γ 

π  οΐίπ)  ^Η  επί.  \η()ΐ>  ΠΗΐΓΐί,)  Κ  {λοκ  Ματ•/!-), 


λ«1+     »3μ]ΛΜί 
15  -τηραν  ΙΤΤι 


14  Μ(ϋνίΓί4*>ΐ  1  " 


τ-φκκν  ΙΤΤγ^ΓΗ. 

«  νάρ  ΙΤΤγ^ΜΙΒ, 
Ι,ΤΤγ\Μ1Κ. 
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7  σ-υναγωγαις,  και  τους  ασπασμούς  εν  ταις  αγοραΐς, 

και  καλεΐσθαι  υπό  τών  ανθρώπων,  αβαββ£>  ί&αββί1• 

ά\  8  6υμ.€ΐς  δέ  μ,τ}  κληθήτε,  ραββί2•    €ΐς  γαρ  «την  υμ,ών  ο 

4         "κα&ηγητήβ  ,  6  Χριστές  •    7ταντ€ς  δέ  υμ,€ΐς  αδελφοί 

9  Ιστέ.     και  α  πάτερα  μη  καλεσητε  υμών  επι  της  γης* 

βεΙς  γαρ   «ττιν  ό  πατήρ  υμών6,  ο   £ν  τοίς  ουρανοϊς6. 

ίο  μηδέ  κληθητε,  καθηγηταί'   €19  γάρ  υαων  Ιστιν  ό  καθη- 

σ\α  ιι  γητή«75  ο  Χρίστος,     'ο'  δέ  μείζων  υμών  εσται  υμών 

9    12  διάκονος.     9 όστις  δε  υψώσει  εαυτόν,  ταπεινωθησεται* 

και  όστις  τα7Γ€ΐνωο~€ΐ.  Ιαυτον,  ύψωθησεται. 

13        "ΟυαΙ  81  ΰμϊν,  γραμματ€Ϊ$  καΐ  ΛΦαρ«ταϊοι,  ΰιτοκριτα£, 

δτι    κατ€<Γ0ί«τ€    τας    οΙκίας  τών   χηρών,   καΙ  ιτροφάσ^ι 

μακρά  ΐΓροστυχέμινοι*   8ια  τούτο  λτ)ψ€<τ6€  ιτ€ρΜΓατοτ€ρον 

σ\β  14  κρίμα.8      ΑΟΰαί9    υ/αν,  γραμματείς    και    Φαρισαΐοι, 

*  ύποκριταί,  *  οτι  κλ€ΐ€Τ€  τι/ν  βασιλείαν  τών  ουρανών 

έμπροσθεν  τών  ανθρώπων  υμεΐς  γαρ  ουκ  είσερχεσθε, 

οΛγ  15  ουδέ    τους    εισερχόμενους  άφίετε  είσελθειν.      Ουαι 

4  υ/χχν,    γραμματείς    και    Φαρισαΐοι,    ύποκριταί,    οτι 

περιάγετε  την  θάλασσαν  και  την  ζηράν  ποιήσαι  ενα 

*  προσήλυτον,  και  όταν  γένηται,  ποιείτε  αυτόν  υίόν 

1 6  γεεννης  διπλότερον  υμών.  Ουαι  υμΐν, ι  οδηγοί  τυφλοί, 
οι  λέγοντες,  ,ηΑΟς  αν  όμόση  εν  τω  ναφ,  ουδέν  εστίν 
ος   δ'  αν  όμόση  εν  τω    χρυσώ   του   ναού,   οφείλει. 

17  μωροί  και  τυφλοί*  ητ£« 10  γαρ  μίίξων  Η  εστίν,  6  χρυσός. 
ΐΒ  η  ό  ναός  ο  α^νάΧ,ων  1"   τον  ^ρυο-οϊ^^  και,  *Ος  ΐΑτ'5 

όμ&στ}   €ν  τω    Ονσιαο-τηρίω,   ο^Λ     ΒΊν    ος  ο"  «» 

ίΐ9  όμοστ}  Ιν  τω  οωρω  τω  Ιττάνω^Λ  ϊίλει.      ***** 

καΙ κ  τυφλοί  *    τι  γαρ  μ^Μ  γ<,η  ~     '    *** 

ίο  ίτπ;ριον  το   άγίάζον  τό^Β  ο/ 

?'  ^υσΊΛΟττρρ  Γω  σμ,νυ'  ί  ι  ί  V  ■  ϊ  ^ 

ϊ  *    ■    ϊ     ί  / , 


;ι   αυτού*    και  ο 
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αεν    τ<£    κατοικονντι1   αυτόν    και    ο    όμόσας  εν  τω  22 
ονρανώ   όμνυα   δεν  τω  θρόνω  του  Θεοΰ  και  εν  τω 
καϋημενω  επάνω  αντον. 

°"Ουαί  υμιν,  γραμματείς  και  Φαρισαιοι,  νποκρι-  23  <τλδ 
ται,  °οτ4  άττοδεκατουτε  το  ηδνοσμον  και  το  άνηθον         β 
και  το  κνμινον,  και  άφηκατε  τά  βαρύτερα  του  νόμου, 
την  κρίσιν  καϊ  τάν  ϊλεον*  και  τι)  ν  ««την    *  ταύτα3 
έδει  ποιησαι,  κάκείνα  μη  αφιεναι4.      'ό&ηγοι  τυφλοί,  24σλε 
οΐ5  διϋλι£οντε«*τόν  κώνωπα,  'ττ/ν  δε  κάμηλον  κατά-  ι 

πίνοντες.      Οΰαί    υ/χιν,    γραμματείς  καϊ  Φαρισαΐοι,  25  <τλΓ 
νποκριταί,  'οτι  καθαρίζετε  Ητό  έξωθεν  τον  ποτηρίον        * 
και  τ^ς  παρσψίδος,  εσωθεν  δε  γεμονσνν  4{β  αρπάγης 
και  ίάκρασίας.     Φαοισαιε  τυφλέ,  καθάρισαν  πρώτον  26 
το  εντός  *του  ποτηρίον  καϊ  τη*  ιταοοψίδο*7,  ινα  γεη/- 
ται  και  το  έκτος  αυτών8  καθαρόν, 

"  Ουαί  υ/αν,  γραμματείς  και  Φαρισαΐοι,  νποκρι-  27  σλ^ 
τα£  ζοτι  ιταρομοιαζε™9  τάφοις  *"  κεκονιαμενοις,  οΐτινες         β 
έξωθεν  μεν    φαίνονται   ωραίοι,  εσωθεν  δε  γεμονσνν 
ηόστεων  νεκρών  και  °  πάσης  ακαθαρσίας,     οντω  και  28 
ΰμεΐ?  έξωθεν  μεν  φαίνεσθε  τοις  άνθρωποις  δίκαιοι, 
εσωθεν    δε    |μ<γτο(    έστε10  νποκρίσεως  καϊ  ανομίας, 
ρΟυαι  υμιν,  γραμματείς  και  Φαρισαΐοι,  νποκριταί,  2<)σ\η 
ρότι   οικοδομείτε  τονς  τάφονς  τών  προφτρ-ών,  και        * 
κοσμείτε  τά    μνημεία  τών  δικαίων,  και  λέγετε,  Ει  30 
ήμεν11   εν  ται?  ημεραις  τών  πάτερων  ημών,  ουκ  αν 
ήμεν11  κοινωνοί  Λυτών18  εν  τω  αϊματι  τών  προφηητών. 
9 ώστε  μαρτυρείτε  εαντοΐς,  οτι  υίοι  εστε  τών  φονευ-  31 
σάντων  τους  προφητας•   και  τνμεΐς  ιτληρώσατε  ω  το  32  σλ0 
μετρον  τών  πάτερων  νμών.     οφεις,  'γεννι^/χατα  εχιδ-  33    ' 
νών,   πώς  φνγητε  από   της  κρίσεως    της   γεέννης; 
'Δια  τοντο,  ίδου1*,  εγώ  αποστέλλω  προς  ν  μας  προ-  34  σμ 
φητας  και  σοφονς  και  "γραμματείς•    καϊ15  ε£  αυτών         β 

1  κατοικησαντι  ΤγΜΗ  τ»Λ^.  3  τδ  ίλιος  £ΤΤτΛ\Η.  *  +δ* 

Ι/Γγ\*ΗΒ.         '  αφ*ΐ*Η  Ι,ΤΤτΥΜΈί.         •  -οί  Ι/ΓγΜΗ.  β -*| 

^ΓΤτ].  7  -και  τή*  τταροψίβον  Τ[ΜΗ].  «  αντον  Ι,ΤΤτΜΗΚ. 

8  ομοιά^βτ*  Ι/Γτ  («ο»  αιατφ. )  ΜΗ  ιηανςι.  1β  €<γγ€  μβστοί  ΣΤΤτ 

"«Η.  »  ημββα  Ι*ΤΤγ¥Η.  »9  αύτώ*  κοιν»νοΙ  ΙΤτ^Η. 

18  πΚηρώσβτί  ΜΗ  «*λτ#.  »*  Ίδον  ΜΗ  ι*ανρ.  ι$  — καϊ 

Ι,ΤΤγΜΗΕ.         *  «π,λ-  Ι.ΜΗ. 
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"αποκτενειτε  και  σταυρώσετε,  και  ε£  αυτών  δ  μαστι- 
γώσετε εν  ταϊς  συναγωγαίς  υμών,  και  β  διώκετε  από 

35  πόλεως  εις  πόλιν  όπως  *λθτ(  «£'  υ/χας  παν  αίμα 
δίκαιον  Ικχννάμβνον1  «τι  τ^ς  γ^ς,  Λαπο  του  αίματος 
"ΔβΛ2  του  δικαίου,  εως  του  αίματος  Ζαχαρίον  'νίον 
Βαραχίσυ,  /ον  εφονενσατε  μεταξν  9τον  ναοΰ  και  του 

36  *  θυσιαστηρίου,     αμήν  λέγω  υμΐν,  'ι/£ει  ταύτα  πάντα3 
σΑια  37  «τιττ/ν  γενεάν  ταυτην.     ^Ιερουσαλήμ*,  Ιερουσαλήμ.*, 

'  ή  "αποκτείνουσα  τους  προφητας  και  λιθοβολούσα 
τους  απεσταλμένους  προς  αντήν,  ποσάκις  ηθέλησα 
επισυναγαγεΐν  τα  τέκνα  σου,  ζσν  τρόπον  £ΐΓ«τυνάγ€ΐ 
έρννς5  τα  νοσσία  4αυτή$β  "'υπό  τας  πτέρυγας7,  και 

38  ουκ  ήθελήσατε;    ίδου,  ηάφίεται  νμΐν  ο  οίκος  υ/ιών 

39  ^ΡΠΗ**8•  λέγω  γαρ  νμΖν,  Ου  μτ;  με  ιδιρτε  άπ'  άρτι, 
εως  αν  εϊπητε,  "Ευλογημένος  6  ερχόμενος  εν  ονόματι 
Κυρίου." 

σμ/?24    'ΚΑΙ  έ£ελ#ών  ό  Ίησους  έπορενετο  από  τον  Ιφον9* 

Ρ         και  προσήλθαν  οί  μα&ηται  αυτού  έπιδεΐ£αι  αυτω  τάς 

2  οικοδομας  τον  ιερόν,     ο  οε    Ιησ-ου*      ειπεν  αυτοις, 

"  Ου11  βλέπετε  πάντα  ταντα12  ;  αμήν  λέγω  ΰμΐν,  ?ου  μή 

άφεθή  ώδε  λίθος  επί  λίθον,  ος  ου  μή18  καταλνθη- 

ΧΖ'.  3  ούτοι."      Καθήμενου  δε  αυτοΰ  επί  Γτοΰ  ορούς  των 

^Υ      ελαίων,  προσήλθαν    αυτω  οί   μαθηται1*   κατ    Ιδίαν, 

0         λέγοντες,  "ΕΙλγ€15  ήμ2ν,  πότε  ταΰτα  εσται;   καϊ  τί  το 

σημεΖον  της  σης  ' παρουσίας,  καϊ  τη*1β  '  συντέλειας 

4  του  αιώνος; "   Και  αποκριθείς  ό  Ίτ/σους  ειπεν  αυτοις, 

5  ""Έλεπετε,  μή  τιςνμας  πλανησΎ}.  *  πολλοί  γαρ  ελευ- 
σονται   επί  τω  ονόματι  μου,  λέγοντες,  Έγω  ειμί  6 

6  Χρίστος*  και  *  πολλούς  πλανήσονσι17 .  Μελλ^σετεδέ 
ακουειν  πολέμους  και  άκοας  πολέμων,  οράτε,  μή 
θροεΐσθε  •  δει  γαρ  πάντα *  8  γενέσθαι,    αλλ'  *  οϋπω  εστί 

1  ίκχυννόμυβνονΙ,ΎΤτΎάΙ.  2*Α0€λ"ΗΗ.  3  πάντα  ταύτα 

Ι/Γτ  {ηοη  τηανρ.)  ΜΗ  τηανρ.  *  Ιερουσαλήμ  ΜΗ:  9\ορα**%τη. 

5  όρνις  «ιτκΓνΐ'άγ€ΐ  Ι/ΓΤτΜΗ.         β  —  έαντης  Ι«Β»  αί  αντης  Τ,  [αύτης] 
ΤτΜΗ.  Ί +[αύτης']   Ι/Γτ  «•αΓ?.  8  -βρημο*  Ι;ΜΗ    (»οη 

ί*ατ>0.)  Κ  ΜαΥ0.  •  αϊτό  («κ  Ι;)  του  ίβροΰ  «τορίνβτο  Ι/ΓΤγΜΪΪΒ. 

10  αποκριθείς  Ι/ΓΤτΜΗΒ.  "  [ον]  Ττ  τηανρ.  12  ταντα  πάντα 

Ι/ΓΤτΜΗ.  13  -Α*η  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  "  +  [αντοΰ]  Ι*.  "  €Ϊιτόν 

ΜΗ.  1β  -της  Ι/ΓΤγΛ*Η.  "  πλανησσνσιν  ΕΙ^ΤΤτΜΗ. 

«  -πάντα  Ι^ΤΤτΜΗΒ. 
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το  τ€λο5,  α  Έγερ&^σεται  γαρ  έθνος  Μ ]  έθνος,  και 
6  βασιλεία  Ιπϊ  βασιλείαν  •  και  έσονται  ° λιμοί  καΐ  λοι- 
μοί2, και  σεισμοί  κατά  το7Γου?.  πάντα  δε  ταύτα  άρχι; 
^ώδινων.  "Τότε  παραο\οσουσιν  υαας  'είς  θλίψιν9, 
και 9  άποκτενουσιν  υμάς  •  και  Ηεσεσθε  μυσουμενοι  νπο 
πάντων  τών4  εθνών  δια  το  ονομά  μου.  και  τότε 
*  σκαν&αλισθήσονται  πολλοί,  και  άλλτ/λους  τταραδω- 
σουσι,  και  μισήσουσιν  αλλήλους  •  και  ττολλοι  *  ψεν&ο- 
προφήται  εγερθήσονται,  και  Ζ7Γλαν?/σουαΊ  ττολλους• 
και  δια  το  πληθυνθηναι  την  άνομίαν,  ψυγησεται  η 
αγάπη  τών  πολλών  "*ο  δε  υβ7ΓΌμ,εινας  εις  τέλος,  ούτος 
σωθψτεται.  και  κηρυγθήσεται  τούτο  ητο  ευαγγελιον 
της  βασιλείας  °εν  ολβ  ^η}  οικουμένη  ?είς  μαρτύρων 
πάσι  τοις  εθνεσι.  και  τότε  ^£ει  το  τέλος.  "Οταν 
ου  ν  ιδι^τε  'το  β&έλνγμα  της  ερημώσεων,  Γτο  ρτ;0εν  δια 
Δανιήλ  του  προφήτου,  Ιστός5  *εν  τόπω  άγιω*  (Ό' 
άναγινωσκων  νοειτω  • 6)  τότε  οι  εν  τη  Ιουδαία  φευγε- 
τωσαν  4ιΑ7  τα  ορι;•  "ο*  *ε7τί  του  δώματος  μη  κατά- 
βαινέτ»8  άραι  τι9  εκ  τ^ς  οικίας  αυτού•  και  ό  εν  τω 
άγρώ  μη  επκττρεψάτω  οπίσω  αραι  *τά  Ιμάτια10  αυτού. 
8οΰαι  δε  ταΐς  εν  γαστρι  εχουσαις  και  ταίς  θηλαζον- 
σαις  εν  εκειναις  ταις  ήμεραις.  προσενχεσθε  δε  ινα 
μή  γεντγται  ή  φυγή  υμών  χειμώνος,  μηδέ  εν11  σαβ- 
βάτω.  "Εσται  γαρ  τότε  αθλίψις  μεγάλη,  οια  ον  γέ- 
γονεν12  άπ'  άρχης  κόσμου  εως  του  νυν,  ου'δ'  ου  μή 
γενηται.  και  εί  μή  εκολοβωθησαν  αϊ  ήμεροι  εκείνοι 
ουκ  αν  εσωθη  πάσα  σάρ£'  δδιά  δέ  τους  εκλεκτούς 
κολοβωθήσονται  αί  ήμεροι  εκεΐναι.  °Τότε  εάν  τις 
υμΐν  ειπη,  Ίδου,  ώδε  ο  Χριστός,  ή  ώδε,  μή  νίΛττβό- 
σητε 13.  ^'ΕγερΛ^σονται  γαρ  *  ι/τευδοχριστοι  και  *  ψευ- 
δοπροφήται,  και/ο\όσουσι  σημεία  μεγάλα  και  τέρατα, 
9ωστε  ττλανησ-αι 14,  εί  δυνατόν,  και  Λτοΰς  εκλεκτούς, 
ιδού,  προείρηκα  υμΐν.      εάν  ουν  είπωσιν  υμΐν,  Ίδου, 

1  €7Γ*  Τ.  2  —  και  λοιμοί  Ι/ΓΤτ  ί  [λοιμοί  και  αηύβ  λιμοί  ΪΓ  ίΛΛΓ^.]) 
"ΝΗΒ.  3  θλΙψινΙιΤτ  ραββίτη.  *~τώνΕ.  •  βστώί  ΒΕ.  β  νοβιτω; 
Ττ.  7  ίΐ?  Ι^Ττ'ννΗ  (μολ  τηατβ.).  8  κατα/3άτω  ΙΤΤτΜΗ.  β  τά 
ΕΤΤτΛ^ΙΒ.  10  το  ίμάτιον  Ι,ΤΤγΗΗΕ.  »  -{ν  ΙΤΤγΛ^ΙΚ. 

13  ουκ  «γέρβτο  Τ.  13  πιστβιίβτβ  1ι.  "  ίτλανάσ^αι  Ιί  τηατ&. 

Ττ\δΗ  (λολ  τηανρ.),  πλανηθην«α  Τ. 

β  Οί.  1  σο»η.  2. 18  ;  4. 1.    2  .Γοω.  7.  /  Οί  Όβυί.  13. 1—3. 

-11.    Κβν.  13.  13, 14 ;  16. 14 ;  19.  20.  '  νβΓ.  5.  *  Ι,ιια  18.  7. 
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αεν  τ$    έρημω    εστί,   /αϊ/  εζέλθητε•    Ίδοΰ,    εν  τοις 
(τι»5*  27  τα/Αειοις,  /χ.ι/  ιτιστευστ/τε.     δ  ωσπερ  γαρ  ι;  αστραπή 
β  εξέρχεται  από  ανατολών  καΐ   φαίνεται  εως  δνσμων, 

όντως  Ιστοί  καΐ1  ^  °  παρουσία  του  νιου  του  άνθρώ- 
σνξ  28  που.     ΛδπΌυ  γαρ*  εάν  $  το  πτώ/χ-α,  εκεί  συναχθησον- 
-ί-  29  ται  οι  αετοί,     Ευρέως  δε  μετά  βτι}ν  θλίψιν  των  ήμε- 
β  ρών  εκείνων,  /6  ήλιος  σκοτισθήσεται,  και  ή  σελήνη 

ου  δώσει  το  φέγγος  αύτης,  καϊ  9 ΌΙ  αστέρες  πεσουνται 
άιτύ3  του  ουρανού,  και  αί  δυνάμεις  των  ουρανών  σα- 
^^  3°  λευσιρσονται.      και  τότε  φανησεται  Ητο  σημεΐον  τον 
&         νιου  του  άνθρωπου  εν  τφ4  ουρανφ*   και  τότε5  *  κόψον- 
ται  ττάσαι  αί  φυλαϊ  της  γ??ς,  και  *6ψονται  τον  υίον 
του  άνθρωπου,  ερχόμενον  επί  των  νεφελών  του  ουρα- 
νί νου  μετά  δυνάμεως  και  δόξης  πολλής,   και1  άποστελεΐ 
τους  αγγέλους  αυτοί;  μετά  ησάλπιγγος  φωνής β  μεγά- 
λης, και  έπισυνάξουσι  ητους  εκλεκτούς  αυτού  °εκ  των 
τεσσάρων  άνεμων,  ράπ'  άκρων  ουρανών  εως'  άκρων 
αυτών. 

32  "Ά-ττδ  δε  της  συκης  μάθετε  την  παραβολήν  δταν 
ή$η  6  κλάδος  αυτ^ς  γένεται  απαλός,  και  τα  φύλλα 

33  $κφ»Ή8>  γινώσκετε  ότι  εγγύς  το  θέρος*  οϋτω  και 
νμεΐς,  όταν  ιδιρτε  νάντα  ταντα9,  γινώσκετε  οτι  εγγύς 

34  €<ττιν  *  επί  θύραις.    Γ  αμήν  λέγω  ύμΐν 10,  ου  μη  παρέλθτβ 

35  η  γενεά  αυτί/,  εως  αν  πάντα  ταύτα  γενηται.  υ 
ουρανός  και  ή  γη  παρελενσ-ονται13,  *οϊ  δε  λόγοι  μου 

ΝΗ'^ον  ΡΙ  ναμελθωσι.     Περί  δε  τ^ς  ημέρας  εκείνης  και 
σ£         τη$ 14  ώρας  ** ουδείς  οίδεν,  ουδέ  οι  άγγελοι  των  ουρανών, 

37  εΐ  μη  ο  πατήρ  μου  μονός.  ΙΙσπερ  δε  αι  ημεραι 
του  Νώε,  ούτως  εσται  καϊ18  ή  °  παρουσία  του  υίου  του 

38  άνθρωπου.  *&πτ€ρ19  γαρ  ^σαν  εν  ταΐς  ήμέραις30  ταΐς 
προ  του  κατακλυσμού,  τρώγοντες  και  πίνοντες, 
'γαμονντες  και  εκγαμ.££οντεςβ1,  άχρι  ^ς  ημέρας  εισήλθε 

'  -και  Ι/ΠΥΜΗΒ.  2  -γαρ  Ι/ΓΤγ'ΚΗΚ.  3  εκ  Τ.  *  -τω 

"     Φ^ΉΒ^Γ®*-  {ηοηιηατρ.)  Κ 

"  """  β  ταΰτα  ιτάιτα 
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αΝώ*  €ΐς  την  κιβωτόν,  και  ουκ  έγνωσαν,  Ιως  ήλθεν  39 
ο  κατάκλυσες  και  ηρεν  απαντάς,  ούτως  ίσται  καΐ1 
^  παρουσία  του  υίοΰ  τον  άνθρωπου, 

δ"Τοτ€  8υο  1<τ©νται2€ντω  αγρω*   ί8  €ΐς  παραλαμ-  4<>σξβ 
βάνεται,  και  ό3  €ΐς  άφίεται,    €δυο  αλι/σουσαι  Λ€ν  τω  41    " 
μυλωνι.4*  μια  παραλαμβάνεται,  και  μία  άφίεται, 

°"Τρηγορεΐτε  ουν,  'οτι  ουκ  οιδαΤ€  ττοια  ώρα5  ο  42  <τ£Ϋ 
κύριος  υμών  έρχεται '  8  Ικτίνο  δέ  γινωσκ€Γ€,  οτι  ει^δει  43  -ί- 
ο  οικοδεσπότης  ποια  φυλακή  ό  *  κλέπτης  άρχεται,         ^ 
β  εγριηγόρησεν  αν,  και  ουκ  αν  €ΐασ*€  *8ιορνγηνα*β  την 
οϊκίαν  αυτού,     δια  τούτο  *καί  υμείς  γίνεσθε ι  έτοιμοι  •  44 
'στι  |7  «ρ*  ου  8οκ€ΐτ€7,  ο  υιός  του  άνθρωπου  άρχεται. 
"*Τις  αρα  «στιν  ο  "ττιστός  δούλος  και  "φρόνιμος,  ο  ν  45  <τ£€ 
κατεστησεν  6  κύριος  αΰτου8  επί  της  θφαικίας9  αυτοί),  * 

του  δΊδοναι10  αΰτοίς  την  τροφην  εν  καιρώ;  ρ μακάριος  46  α-ξς- 
ο  δούλος  εκεΐνος,  ον  ελθων  6  κύριος  αΰτου  ευρησει         β 
ΐΓΟίβυντα  ουτω^11.      *Κμήν  λέγω  ύμΐν,  96τι  επι  πάσι  47 
τοις  υπάρχουσιν  αΰτου  καταστήσει  αυτόν,      Έάν  δέ  48  σξ£ 
εΐπη  ό  κακός  δούλος  Ικΐνος 12  εν  τζ  καρδία  αυτού,  'Χρο-  β 

νι^€ΐ  ό  κυρ«5«  [Αου 18  έλθ€Ϊν 14,  και  άρξηται  τυπτειν  τους  49 
συνδοΰλους 1δ,  ίσθ&ιν 16  δέ  και  πίνειν 17  μετά  των  μεθυόν- 
των,  η$ει  ό  κύριος  του  δούλου  εκείνου  *εν  ήμερα.  $  ον  50 
προσδοκφ,  και  εν  ωρα.  #  ου  γινωσκει,  και  διχοτομη-  51 
σ"€ΐ  αΰτον,  και  το  μέρος  αυτού  μετά  των  υποκριτών 
θήσει•  ίεκεΐ  Ισται  ό  κλαυθμος  και  ο  βρυγμός  των 
οδόντων, 

"ΤΟΤΕ  όμοιωθησεται  ή  βασίλεια  των  ουρανών 25 Νθ' 
ηδεκα  παρθενοις,  αιτινίς  λαβουσαι  τάς  χ λαμπάδας    ^ 
αυτών18  ε(ηλθον  εις  άιτάντη<π.ν19  "του  νυμφίου20,  πέντε  ι    4 
δέ  ήσαν  4ξ  αυτών21  ° φρόνιμοι22,  και  αϊ28  πέντε  μωραί24. 


-και  Ι/Γτ\)ΙΗΒ. 


2  «τσίτα*,  όνο  Ι/ΓΥΛΙ. 


*  -ό  Ι/ΓΤτ\«ΙΚ. 


4  μύλψ  Ι/ΓΤγΛ\ΗΚ.       6  ήμβρα  ΕΤΤγ\\ΗΚ.       β  διορνχ&ήναι  ΤΤγΛΑΗ. 
7  ον  6Όκ€Ϊτ*  ώρα  ΙΤΤτ'νίΗ..         8  -αύτου  ΕΤΤτΤΒΕΙΚ.  β  οίκβτβίας 

ΕΤΤτΛ^ΗΕ.         10  δούναι  Ι,ΤΤΓλνΗ.         »  οΰτ«5  ττοιοΰντα  ΙΤΤγ\«Ι. 
12  -ίκεινος  Τ.  18  μου  6  κύριος  Ι,ΤΤτΤΝεΐ.  »*  -βλββΓν  Ι,ΤΤτ 

( [Ττ  τηανο. ] )  ^«1».  1δ  +αύτοί>  Ι^ΤΤγΎ^ΗΕ.  »<»  «σ^'τ,  Ι,ΤΤγ 

Λ\ΗΚ.  "  ίτίΐφ  ^ΤΤγΤΉΚ.  1β  ίαυτάιΊ^ΤτΛΉΙ.  "β  ΰπάν- 

τησιν  ΙιΤΤγΙΛΗ.  20  +«αί  τ»}?  νύμφης  "νΤΗ  Μαν^        31  ί£  αύτων 

^σα»/  Ι^ΤΤτ'ννΗ.  »  μωραί  ΙΤΤτΜΗΚ.  »  _α^  ΕΙιΤΤτ'νΉΚ. 

34  φρόνιμοι  ΙιΤΤττΉΓΒ'. 
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3  αΐτινββ* .  μωροί,  λαβουσαι  τάς  λαμπάδας  εαυτών2,  ου/β 

4  ϊλαβον  μεθ*  εαυτών  έλαιο  ν*  αί  δε  φρόνιμοι  Ζλαβον 
ελαιον  εν  τοις  άγγείοις  αυτών8  μετά  τών  λαμπάδων 

5  αυτώτ4.      α;(ρονι£οντος   δε   του    νυμφίου,  ενυσχαζαν 

6  7τασαι .  και   *έκά0ευδον.     μέσης    δε    νυκτός    κραυγή 
γεγονεν,  Ιδού,    ο'   νυμφίος   Ιρχεται5,   έζεμχεσθε   εις 

7  άπάντησιν  «,ντου6.     Τότε  -ήγερθησαν  ττασαι  αί  παρ- 
θένοι εκείνοι,  καϊ  *  εκόσμησαν τάς  λαμπάδας  αντάν7. 

8  αί  δέ  μωραϊ  ταΐς  φρονίμοις  εΐιτον 8,  Δοτέ  ?7μίν  εκ  του 
ελαίου  υμών,  ση  αί  *  λαμπάδες  ι/μών  σβεννυνται. 

9  Άπεκρίθησαν   δε    αί    φρόνιμος    λεγουσαι,   Μι/ποτε 
ουκ9   άρκεύΎ)  ήμΐν  καϊ  υμιν  πορευεσθε  $ε10  μάλλον 

ίο  προς  τους  πωλουντας,  και  αγοράσατε  εαυταίς.  απερ- 
χομένων δε  αυ'τών  άγοράσαι,  ^λ0εν  ο'  νυμφίος9  καϊ 
'αί  έτοιμοι  εΙχτηλΒον  μετ  αυ'του  είς  τους  '  γάμους,  καϊ 

ιι  *έκλείσθη  η  θύρα,  ΰστερον  δε  έρχονται  καϊ11  αί  λοι- 
παι  παρθένοι,  *  λέγουσας  ΚύρΙε,  κύριε,  άνοι£ον  ήμΐν. 

ιι  Ό  δε  αποκριθείς  είπεν,  Αμήν  λέγω  ύμΐν,  Όυ'κ  οίδα 

13  ΰμας.  *Τρηγορεΐτε  ουν,  οτι  ουκ  οιδατε  τ^ν  ήμεραν 
ουδέ  τι/ν  ώραν,  Ιν  η  6  υί£$  τον  ανθρώπου  Ιρχεται12. 

14  ζ"*Ωσπερ  γαρ  άνθρωπος  "^άποδτ/μών  εκάλεσε  τους 
ίδιους  δούλους,  καϊ  παρεδωκεν  αυ'τοίς  τα  υπάρχοντα 

~    15  αυτού•  και  <δ  μεν  έδωκε  πέντε  "τάλαντα,  φ  δε  δυο,  ώ 

δε  εν,  °εκάστω  κατά  την  ίδιαν  δύναμιν   και  "^άπεδη- 

ι6  μησεν  ευθέως13,     πορευθείς  8ε14  ο'  τα  πέντε  τάλαντα 

λαβών  βίογάσ-ατο15   έν   αυ'τοϊς,   και  έπο^ο-εν1*  άλλα 

17  πέντε  τάλαντα17,      ωσαύτως  καϊ18  ο'  τα  δυο  εκερδτ/σε 

1 8  καϊ  αυτό*19  άλλα  δυο.  ο'  δε  το  IV20  λαβών  απελβών 
ώρυ$εν  εν  τη  γη21,  και  άπ€κρυψ€22  το  άργύριον  του 

ιρ  κυρίου  αυτού.     Μετά  δε  χρύνον  πολύν28   άρχεται  ό 

1  αί  δέ  Ιί,  αί  γαρ  Τλ\ΗΚ,  αί  νάρ  Ττ,ίβττοτβ).*  αυτών  Ι/ΓγΓΛ^Η], 
-βαντών  Τ.  8  -αυτών   ίΤΤΥΚΗ.  *  «αυτών   Ι/ΠΚΗ. 

8  -βρχβται  Ι^ΤΊΥΗΗΒ.  β  -αύτοΰ  Τ"ΗΗ.         7  «αυτών  Ι/ΠΥΗΗ. 

8  «ΐτταν  ΤΤτν\Η.       9ού  μη  Ι/Γτλ\Η  {ηοη  ηιατρ. )  Β..      10  -δβ  Ι/ΙΎτ 
~ΫΗ&.  11  —  καϊ  1ι[Ττ].  12  —  «ν  $  ό  νίοϊ  τοΰ  ανθρώπου  βρχβται 

Ι*ΤΤγΛ\ΗΒ.  Ι9^η0κηί  Τ"\ΚΗΚ  «υ0«ω*  σ«ί»  νβτ*.  16. 

"  -δ*  Τ[ΙιΤγ]ΜΗΚ.  1β  ^ρνάσατο  ΤΛΜΙ.  ιβ  «κ«ρδΐ)σ«ν 

Ι/ΓτΛΜΙ.  «  -τάλαντα  ΙιΤτ^Η.  18  -καϊ  Τ[ΧΤγ  τηανρ.'] 

\1Ά  (ηοηΐΛανβ.).  19  -καϊ  αύτόϊ  Ι/ΓΊΥΜΜΙΚ.  *>+τάΚαν- 

τονί,.         ϊ1  ν^ν  ΤΤγΗΗΚ.  μ  β*ρνψβν  ΙΤΤγΛΉΙ.  »  ίτολύν 

χρόνον  Ι/ΓΤγΤΛΗ. 

8.  Ο.  Τ.  5 


Α. 


βοαρ.  24. 

48. 

*  1  Τΐιβββ. 

5.6. 


β  Οί.  Ι,αο. 
12.86. 


<<  νΐά.  νβΓ. 
1. 


'<»ρ.24. 

44. 

/  ο&ρ.  22.  2. 

'  Ιιΐια  13. 

25. 

*  ο&ρ.  7.  22. 

*  εαρ.  7.  23. 

*  νϋ  οβ,ρ. 
24.42. 


1  ΥβΓ. 

14—80, 
οί.  ^αα  19. 
12-27. 
"*  νβΓ.  15. 
ο&ρ.  21.  38. 

α.  μλγο. 

13.34. 

η  οβρ.  18. 

24. 

•  Κοω.  12. 

6.    ΙΟογ. 

12.11. 

Ερίι.  4  7. 


-  αρ.  18. 
28. 


»  νβΓ.  28. 

α.  Ι,ηα  16. 

10. 

'  Υίά.  οβρ. 

24.45,41 


*1Β*ιη.2δ. 
8. 

28.26. 


/ο»ρ.  20. 
14. 


'  Κοιη.  12. 
11. 


*  νίά.  αφ. 
18.12.  ά. 
Ιλιο.  12.  48. 

*  Ιλιο.  17. 
10. 

*  νίά.  οαρ. 
8.12. 

16.27.  & 
ΖβοΗ.  14.  5. 

"  ΟΓ.  Κοω. 

14.10. 

2  Οογ.  5. 10. 

"  αφ.  13. 
49. 
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κύριος  των  δούλων  εκείνων,  και  α  συναιρεί  (μτ'  αυ- 
τών   λογ^ν1.     και   προσελθών  ο  τα   πέντε  τάλαντα  2ο 
λαβών  προσηνεγκεν   άλλα  πέντε  τάλαντα,   λίγων, 
Κύριε,   πέντε  τάλαντα    μοι  παρεδωκας*    ιδε,  άλλα 
πέντε  τάλαντα2    εκέρδτ/σα    έπ     αντοΐ*3.     "Εφι;    84 4  2 1 
αντώ  ο  κύριος  αΰτου,  δΕδ,  δοΰλε  άγαθε  και  πιστέ, 
*επι  ολίγα  ?;ς  °  πιστός,  επί  πολλών  σ€  καταστήσω• 
είσελΒε  εις  τι;  ν  χαρά  ν  του  κυρίου  σον,     Προσελ0ών  22 
δε5  και  ό  τα  δυο  τάλαντα  λαβών6  εϊπε,  Κΰριε,  δυο 
τάλαντα  μοι   παρεδωκας '    ιδε,   άλλα   δυο    τάλαντα 
εκέρ&ησα  έιτ    αντοϊς7.     *Εφη  αΰτ<£  ο  κύριος  αΰτου,  23 
6 Ευ,  δούλε  άγαθϊ  και  πιστέ,  * επί  ολίγα  ή«  ° πιστός 8,  επί 
πολλών  σε  καταστήσω•  εισελβε  εις  η/ν  χαραν  του 
κυρίου  σου.     ΐΐροσελθών  δε  και  ο  το  εν  τάλαντον  24 
€ΐληφώς  είπε,  Κύριε,  εγνων  σε  ότι  α  σκληρός  εΐ  άν- 
θρωπος,  θερίζων  όπου  ουκ  Ισπειρας,  και  "συνάγω ν 
ο0εν  ου  διεσκορπισας*  και  φοβηθείς,  άπελθων  ίκρυψα  25 
το  τάλαντον  σου  εν  η}  γ#•  Γδε,  '  έχεις  το  σον.    Άπο-  26 
κριΒεΧς  δε  ό  κύριος  αΰτου  είπεν  αΰτω,  Πονηρέ  δούλε9 
και  9  οκνηρέ,  $δεις  οτι  θερίζω  όνου  ουκ  έσπειρα,  και 
συνάγω  όθεν  ον  διεσκόρπισα;  έδει  συν  σε10  βαλεΐν  τ6  27 
αργυρών11  /ίου  τοις  τραπεζίταις 12•  και  ίλθών  εγώ  €κο- 
μυσάμην  άν  το  έμον.  συν  τόκω,    άρατε  ουν  άπ'  αυτού  28 
το  τάλαντον,  και  δοτέ  τ<£  έχοντι  τα  Βέκα  τάλαντα, 
ΛΤφ  γαρ  εχοντι  παντί  δο&^σεται,  και  περνσσευθησε-  29  σοά 
ται•  άπο  δε  τον18  μη  έχοντος,  και  ο  έχει,  άρθησεται         & 
απ  αΰτου.    Και  τον  *άχρειον  δοΰλον  *έκβάλλετ€14  εις  30  ™£ 
το  σκότος  το  έζωτερον.    *εκει  Ισται  ο  κλαυθμος  και  6         ' 
βρυγμος  των  οδόντων. 

'^Οταν  δε  ελ0#  ο  υίος  του  άνθρωπου  εν  τ#  δοή/3Ι£ίΑ'. 
αΰτου,   και  πάντες   οι   άγιοι15   άγγελοι   μετ    αΰτου,       ^^ 
τότε  καθίσει  επί  θρόνου  &ο£ης  αΰτου,  και  "*σνναχ0ι|-  32   ' 
σ-εται 1β  ΐμπροσθεν  αΰτου  7τάντα  τα  Ιθνη,  και  "άφορκϊ 17 

1  λάγον  α€Τ*  αντων  Ι/ΓΤγΜΗ.         3  [τάλαιτα]  Ττ.         8  —  βιτ*  αντοις 
Μ?Ττ\»ΙΚ.  4  -ί«  Ι<ΤΤτΛ«ΙΒ.  *  -ό«  ΤΗΗ.  β  -λα£ώμ 

Ι/ΓΤτΗΗΚ.  7  -€»'  αύτοΐς  Ι/ΓΤτΚΗΒ.  8  «τιστος  ί$  Λ«Ι 

τηατρ.  8  Δονλβ  ποιαιρβ  1^.  10  σ«  <&ν  ΤΤτΤΛΗ.  "  τα 

άρνυριά  Τ^Η.  "τραιτί&ίται*  ΤΜΗ.  18  του  Μ  (-άπλ) 

Ι/ΠΥναΐΚ.  "  ί«/3άλ€Τ€  Ι/ΠΥΗΗ.  »  - άγιοι  ΙίΤΤτΛβΚ. 

16  συναχΟήσ-οντοΛ  Ι^ΤΤιΥίΆ.  »  άφορισβι  Τ"«Η. 
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αυτού*  αττ  αλλήλων,  ωσπερ  ο  ποιμήν  α  αφορίζει  τα 

33  πρόβατα  από  των  ερίφων,  καϊ  στήσει  τα  /χ€ν  πρό- 
βατα €κ  δ^ιών  αυτοί),  τά  δέ  ερίφια  εξ  ευωνύμων. 

34  "Τότ€  €/>€ΐ  δο  βασιλεύς  τοις  °€Κ  δ€&ών  αύτου, 
Δ€ντ€,  οι  ευλογημένοι  τον  πατρός  μου,  *  κληρονο- 
μήσατε την  'ητοιμασμένην  νμίν'  βασιλείαν  9άπό  κα- 

35  ταβολής  κόσμου.  Ηεπείνασα  γα/3,  και  εδωκατε  μοι 
φαγεΐν*  εδίψησα,  και  εποτίσατε  με*  *  ξένος  τ} μην,  και 

$6  συνηγάγετε  με*  Η  γυμνός,  και  περιεβάλετε  με*  *ήσθε. 
νησα,  και ι  επεσκεψασθε  με*  ηεν  φυλακή  η  μην,  και 

37  ήλ^€Τ€ *  προς  με.  Τοτ€  άποκριβησονται  αυτω  οι 
δίκαιοι,  λέγοντες,  Τ&ύριε,  πότε  σε  «ϊδομ^ν2  πεινωντα, 

38  και  εθρεψαμεν;  η  διψωντα,  και  εποτίσαμεν;  πότε  δε 
σε  εϊΒομεν3  ξένον,  και  συνηγάγομεν;  η  γυμνόν,  και 

39  περιεβάλομεν ;    πότε    δε    σε    ειίδομεν    άο-0€νή*,  η  εν 

40  φυλακή,  και  ηλθομεν  προς  σε;  Και  αποκριθείς  δό 
βασιλεύς  ερεΐ  αυτοΐς,  Αμήν.  λέγω  ύμΐν,  "ίφ'  όσον 
εποιησατε  ενι  τούτων  των  α&λφών  ρου5  των  ελαχί- 
στων, εμοϊ  εποιησατε. 

4ΐ  "Τότ€  Αρει  και  τοις  εξ  ευωνύμων,  °1ίορευεσθε  απ* 
εμού,  οΙβ  κατηραμένοι,  εις  ρτό  πυρ  το  αιωνιον,  το 
ήτοιμαοτρένον7  2τ<ρδια/?ολω  και  ^τοϊς  αγγ&οις  αΰτου. 

42  'επείνασα  γαρ,  και  ουκ  εδωκατε  μοι  φαγεΐν  *  Β  εδίψησα, 

43  «αι  ουκ  εποτίσατε  με*  ξένος  ημ"ην,  και  ου  συνηγά- 
γετε με*  γυμνός,  και  ου  περιεβάλετε  με*  ασθενής, 

44  και  €ν  φυλακή,  και  ουκ  επεσκεψασθε  με.  Τότε 
άποκριβησονται  αντφ9  και  αυτοί,  λέγοντες,  Κνριε, 
πότε  σε  ειίδομεν  ΐΓ€ΐνωντα,  η  δαΙ/ώντα,  η  ξένον,  η 
γυμνόν,  η  ασθενή,  η  εν  φυλακή,  και  ου  ιδιηκονησα- 

45  μ*ν  σοι;  Τοτ€  άποκρώησεται  αΰτοΐς,  λέγων,  *Αμήν 
λέγω  υμϊν,  εφ9  όσον  ουκ  εποιησατε  ενι  τούτων  των 

+6  ελαχίστων,  "ουδέ  εμοί  εποιησατε.  Και  οΜχληίσονται 
ούτοι  €15  *κολασιν  αΐωνιον*  οι  δε  δίκαιοι  εις  *ζωην 


1  ήλβατ€  Ι/ΓΤτΗΗ.  2  βΜαμβμ  ΤτΗΗ.  3  €Ϊίαμβι/^Η. 

4  ασΟίνουντα  Τ,  (ηοη  ΐααν0.)  ΤΤτ\δΗ.  *  [των  αδελφών  μον~\  1>. 

9  —  οί  Τ[Ττ  «ιαΓ^.ΤΝΗΒ,  7  δ  ητοίμασ€ν  6  πατήρ  μου  Λ*Η 

ΙΛανρ*•        β+&Δ]^Η.  » -αύτ$  Ι,ΤΤτΤΚΗΒ. 

5—2 


βΕ»&.34. 
17,20. 

*  νβτ.  40. 
1<ιι&  19.  88. 
Ββν.17.14; 
19.16.    Ο. 
Έβα.  6.  δ. 
β1Κβ«.2. 
19.   Ρβ.45. 
9. 

<*  1  Ρβί.  3. 
9.    Κβν. 
21.7.    Οί. 
Κοω.  8. 17. 

*  αφ.  20. 
28.    ΙΟογ. 
2.9.    ΗβΙ>. 
11.16. 

/  Ι-ιιο.  12. 
82;  22.29. 
3&ο.%5. 

*  νίά.  αφ. 
18.85. 
*Εβ*.58.7. 
ΕηΛ.  18.  7, 

16.  3μ.2. 
15,16. 

<  ίοΐ)  31. 
82.    Βοω. 
12.13. 
ΗβΙ).  13. 1, 
2.    Ο. 
3  «Τοαη.  5. 

*  Εοοίιιβ.  7. 
35. 

1  .Γλο.  1.  27. 
"2Τ1ιη.1. 
16. 

10.42.  & 
Ργου.  19. 

17,  ΗβΙ», 
6.10. 

0  αφ.  7.  28. 
α.  Ρβ.  6.  8. 
Ιυα  13.  27. 

*  ;πι&  7. 

<Χ  Μ&τα 
9.48.    Ι,ιιε. 
16.24. 

« α.  κβν, 

12.7. 
'  3  Ρβί.  1 
4.    σαά.6. 
»  ,ΙοΙ)  22.  7. 

Ι.αο.8.3. 

*αι  οογ. 

8.12. 
•Οωι.12. 

2.  α. 

«Γο&η.  5.  29. 
Αοί.  24. 15. 
"Κοιη.2. 
7;6.21;6. 
23. 


*  ϋβαΐ.  6. 
5. 


»  Ι^βν.  19. 
18.  νίά. 
ο&ρ.  19. 19. 

18.10. 

*  οβρ.  7.  12. 

*  ΥβΓ. 

41-45, 

Μ&Τ&12. 

35-37. 

Στια  20. 

41-44. 

/  \Ίά.  «ψ. 

1.1. 

»  Κβν.  1. 

10;  4.2. 

ΟΤ.  2  8«η. 

23.2. 

*  Ρβ.  110. 1. 
Αοί.  2.  34, 
35.    ΗβΙ). 
1.13.    α. 

1  Οογ.  15. 
25.  ΗβΙ). 
10. 13. 

*  Μω•α  12. 
34.  £ιια 
14.  6 ;  20. 
40. 

*  νβΓ.  1-7, 
Μ&Γ&  12. 
38,  39. 
Στια.  20.  46, 
46. 

'Οί.  ΕΖΓΕ 

7.  6, 10,  25. 
Νβΐι.8.4. 
"  α.  Κοω. 
2. 19—23. 
"  Ι^α  11. 
46.    ΟΓ. 
Α<Λ.  15.  10. 

*  οαρ.  6. 1, 
2,5,16. 

ρ  Εχ.  13.  9. 
ϋβιι*.  6.  8 ; 
11.  18. 

*  Νυω.  15. 
38.    ϋβυί. 
22.12.    α. 
«ιρ.  9.  20. 
'  £υα  11. 
43 ;  14.  7. 
ϋί.  8  .Γοιηι. 
9. 
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Ίησον*1  εΐιτεν8  αυτω,  ""Αγαπήσεις  Κυριον  τον  Θεον 
σου,  ένδλ^τή*  καρδία,  σον,  και  εν  δλη  τ§  ψυχβ  ότου, 
και  εν  ολ^  τη  διάνοια  σου.     αΰτ»;  ΙστΙ  πρώτη  καΐ  αε-  38 
γαλή8  εντολή,    δευτέρα  δε4  έμβια6  αυτηβ,  *  Αγαπήσεις  39 
τον  πλησίον  σον  ως  σεαυτον.     °εν  ταυταις  ταις  δυσιν  40 
εντολαϊς  όλος  α6  νομός  καΐ  οι  προφηται  κρέμονται7." 

*%ννψγ μίνων  δέ  των  Φαρισαιων,  ίπηρωτησ€ν  αΰ-,μΝΕ. 
τους    ο  Ίησονς,  λίγων,   "Τι    υ/αν    δοκει    περί  του  +2  σκβ 
Χρίστου;  τίνος  υίος  εστί;"  Λέγουσιν  αυτω,  /<<ΓΓου         ^ 
Δαβίδ8."     Λέγει  αυτοίς,  "Πώς  ουν  Δαβίδ8  'εν  πνευ'-  43 
μάτι  κυριον  αυτόν  καλεί9;   λέγων,  ΛΈϊπεν  ί10  Κύριος  44 
τω  κνρίω  μου,  Κά0ου  εκ  δεξιών  /ίου,  έως  αν  0ώ  τους 
ίχθρονς  σον  ύποπόδιον11  των  ποδών  σου.'     Ει  ουν  45 
Δαβίδ8  καλεί  αυτόν  κυριον,  πώς  νίδς  αΰτου  εστί;" 
*Και  ουδείς  εδυνατο  αυτω  άιτοκριθηναι18  λόγον•   ούθ€46αΪΓ 
έτόλμησί  τις  άπ'  εκείνες   ττ^ς   "ημέρας  έπζρωτησαι       & 
αυτόν  οΰκετι. 

*ΤΟΤΕ  ί13  Ίησονς  ελάλτ/σε  τοις  οχλοις  και  τοΓς23Ν£". 
μαθηταίς  αυτού,  λέγων,  ϊαΈπί  της  Μω<τ€ως14  κα0-  ζ  ^χξ 
έδρας    έκαθισαν    οι    -γραμματείς  και  Οι   ΦαρισαΓοί'        * 
7ταντα  ουν  ό'σα  αν 1δ  ειπωσιν  υρ,Γν  τηρεϊν 1β,  τηρείτε  καΐ  3 
ποιείτε 17•  κατά  δέ  τα  έργα  αυτών  μη  ποιείτε  •  "*λεγουσι 
γαρ  και  ου  ποιουσι.    "δεσ/χευουσι  γαρ 18  φορτία  βαρέα  4  σκη 
καΐ  δυσ-βάστακτα19,  και  έπιτιθέασιν  επί  τονς  ωμονς        β 
των  ανθρώπων  τ<ρ  δε20  δακτυλω  αυτών81  ου  θέλονσι 
κινησαι  αυτά.    πάντα  δέ  τα "  έργα  αυτών  ποιουσι  °  προς  5  σκθ 
το  θεαθήναι  τοις  άνθρωποις.    ρπλατννονσι  δε88  τα       ^ 
φνλακτηρια  αυτών,  και  3/Αεγαλυνουσι  τα  κράσπεδα 
των  Ιματίων  αυτών88•  νφιΧονσί τε24  τι;  ν  πρωτοκλισίαν  6 
εν   τοις   δειπνοις,   και  ^τάς  πρωτοκαθεδρίας  εν  ταίς 

1  -Ίησοΰ*  Ι/ΠΥΝΗΒ.  2  βφη  ΙιΤΤγΦΙΗ.  *  ίστϊν  ή  μίγάλη 

και  πρώτη  Ι/ΓΤτ"\*ΗΚ.  *  —  δ*  ΤΤΛΗ.  *  ομοίως  ¥Η  ιηαν0. 

β  αντη  ΤΛΗ  ίβχί.  (ηοη  τηατρ.)  Ε  (ηοη  τηανα•).        7  κμίματαχ  και  οι 
νροφηταί  Ι/ΓΤγ\ΚΗΒ.  8  Δαυβιδ  Ι^ΤΤτΥΗ.  •  χαλ«ΐ  αντόν 

«νριοι/  ΙίΤτΛΉΙ  ίβατί.,  κοΧβΖ  κυριον  αυτόν  ΤΎΆ  τηανρ.  »  —6 

ΕΊΤγΛ^.         η  ύιτοκάτα»  Ι/ΓΤτΥνΗΒ.  "  αποκρι&ηναι  αντώ  Ι^ΤΤγ 

\ΙΗ.    "Γ&1ΛΛΗ.  "Μ»ι;σ€«5ΐ,Τ(-ν-)ΤΓ™.  "  ίάκ  ΓΗΗ. 

1β  -τηρ€ΐνΎ.ΊΤτΥίΚ&.  "ιτοιησατ*  καΐ  τ»ρ«ϊτί  Ι^ΤΤγ'^ΗΕ. 

18  δβ  Ι<ΤΤτ'ν\ΗΕ.  1β  -καΐ  δνσ^άσταΐίτα  Τ[Ττ] ¥Η  (ηοΛ  ΐΛατρ. ) 

Κ  «»α>•^.  20  αυτοί  6*  τφ  Ι.ΤΤγ\^Κ.  »  αντωκ  ΙίΤΤτΛ^Η. 

22  γαρ  Ι^ΤΤτΙΛΗΚ.  β  -των  ιματίων  αντώι/  Ι^ΤΤτΜΗΕ.  Μ  ίί 

ΙιΤΤτΙΧΗΒ.  *  -τρ  Α»ί. 
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7  συναγωγαις,  και  τους  ασπασμούς  εν  ταις  αγοραις, 

και  καλεΐσθαι  ύπο  των  ανθρώπων,  "βαββί,  βαββί1* 

ίλ   8  *υ/χ,€ΐς  8έ  ρ7  κληθητε,  βαββί8*    €ΐς  γαρ  «ττιν  υ/χών  ο 

4         β  καθηγητή*3,  6  Χριστές4"    τταντες  δέ  υ/££ΐς  αδελφοί 

9  €στ€.     και  Λιτατ€ρα  /χ.•»/  καλεστμε  ύμων  επι  της  γης' 

βείς  γαρ  άττιν  6  πατήρ  *ύαών5,  ο   ίν  το£«  ουρανοί6. 

ίο  μη&ε  κλ•ηθητε,  καθηγηταί*  €ΐς  γαρ  ναών  ίστιν  6  καΦη- 

σλα  ιι  γη*"!*7»  ο  Χρισ*τος.     /ο  δέ  μείζων  ύμων  Ισται  υμών 

•  12  διάκονος.     '  όστις  δέ  υψώσει  εαυτόν,  ταπεινωθησεταΐ' 

και  6στις  ταττ6ΐνωσ€ΐ  «χυτον,  υι^ω0τ/σ"€ται. 

13       "ΟυαΙ  81  ύαϊν,  γραααατ€ΐβ  καϊ  λΦαρκταΐοι)  ΰιτοκριταί, 

δτι    κατ«Γθ(*η    τα$    οΙκίας  των   χήρων,  καϊ  νροφάσ^ι 

αακρα  νροναιχίαινοί"   δια  τούτο  λήψισθι  ικρΗΓσοτ€ρον 

σ\β  14  κρίαα.8      λΟυαι9    ν/αν,  γραμματείς    και    Φαρισαΐοι, 

•  ύποκριταί,  *  οτι  κλ€ΐ€Τ€  τι;ν  βασιΧείαν  των  ουρανών 
έμπροσθεν  των  ανθρώπων  νμεΐς  γαρ  ουκ  είσερχεσθε, 

^χ^ΐ5θΰδ€  τους  εισερχόμενους  άφίετε  είσελθεΐν.  Ουαι 
1  υμΓν,  γραμματείς  και  Φαρισαΐοι,  ύποκριταί,  οτι 
περιάγετε  ττ^ν  θάλασσαν  και  ηρ  {ήραν  πονησαι  ίνα 
*προσηλυτσν,  και  όταν  γένηται,  ττοΐ€ΐτ€  αυτόν  υίον 
ι6  γεέννης  διπλοτερον  ύμων.  Ουαι  υ/χΐν, ι όο^ηγοι  τυφλοί, 
οι  λέγοντες,  "*ΛΟς  αν  όμόσΎ)  εν  τω  ναφ,  ούδε'ν  €στιν 
ος   δ*  αν  όμόστ]  εν  τω   χρυσω  του  ναού,  οφείλει. 

1 7  μωροί  και  τυφλοί*  "τίβ 10  γαρ  μείζων  "  εστίν,  ο  χρυσός, 

1 8  $  ο  ναός  ο  άγιαζαν13  τον  χρυσόν;      και,  *Ος  4αν13 
όμόστ)  εν  τω    θυσιαστηρίω,  ουδέν  εστίν    ος  δ°  αν 

19  ομόστ}  εν  τω  δώρω  τω  επάνω  αυτού,  οφείλει,     αωροί 
καϊ14  τυφλοί '•    τι  γαρ  μείζον,  °το  δωρον,  ή  το  6υσια- 

2θ  στηριον  το  αγιαζον  το  8ωρον;    6  συν  όμόσας  εν  τω 

ρ  θυσιαστηρίω  ομνύει  €ν  αυτώ  και  εν  ιτάσ*ι  τοις  επάνω 

2ΐ  αυτού"  και  ο  όμοσας  εν  τω  ναώ  ο'/χνυει  «ν  αυτώ  και 
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1  μαββ«ί  Τ\\Η   (άββίΐ  ηηην»  ραββί  βΟατΛ  αρηά  Ι/ΓτΝΗΒ) . 
*  ραββ<ί  ΤννΗ.  *  Βώάσκαλοτ  Ι/ΓΤι^ΗΒ.  *  -ό  Χριστός 

Ι/ΠΥΗΗΒ.        *  ύμων  6  ιτατηρ  Ι/ΓΤτ'νβΙ.        •  ουράνιος  Ι/ΠΥΗΗΚ.  ' 
7  δτι  κα&ηγητής  ύμων  βστϊν  *Χς  ΙίΤΤτΊ\Η.  β  ν.  13  ΟίηίΜΐιηί  ι 

Ι,ΤΤτΙΛΗΙΐ  (»ο»  ιηανσ.),  ροΗ  ν.  Ι^ροηηηί  ΒΕ  ί-βί  «.  18  ΒΕ  Ι 
Β  *ηατ•0.  αί  β  +**  «.  14  ρο*ί  Ούα*  ΒΕΙ/ΓΤτ'νΉΚ.  10  τί  Ε. 

»  μβίζον  Ιί.  χί  άγιάσαβ  Ι^ΤΤτΊν«ΒΚ.  »  5ν  ΕΤΤτ^Η.  Ι 

14  —μωροί  καϊ  ΤΤτ^Η  (ηοΛ  τηατρ.)  Β,  [μωροί  και]  Ιι.  Ι 
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εν    τω    κατοικονντι     αυτόν    και    ο    ομοσας  (V  τω  22 
ουοανω   όμνυα   δεν  τω  θρόνω  τον  ®εον  και  «ν  τ<ρ 
καθημενω  επάνω  αυτοί). 

°"Ουαί  υμΐν,  γραμματείς  και  Φαοισαΐοι,  νποκρι-  23  <τλδ 
ταί,  °οτι  α7τοδ€κατοΰτ€  το  ηδυοσμον  και  το  άνηθον         ' 
και  το  κυ/ιινον,  και  αφή  κατ  €  τα  βαρύτερα  τον  νομον, 
την  κρίσιν  και  τον  Ιλ«ον8   και  ηρ  ιτιστιν•    *  ταύτα3 
Ιδ€ΐ  ποιησαι,  κάκεΐνα  μή  αφιέναι4.      *  οδηγοί  τυφλοί,  24  σλβ 
οΙδ  διϋλίζοντ€9*τον  κωνωττα,  /την  δε  καμηλον  κατά-  * 

πίνοντες.      Ουαι    υμϊν,    γραμματείς   και   Φαρισαιοι,  25  σλΓ 
ύποκριταί,  9οτι  καθαρίζετε  *το  έξωθεν  τον  ποτηριού        ' 
και  Π75  παροψίδος,  εσωθεν  δε  γεμονσιν  4ξ6  αρπάγης 
και  ιάκρασίας.     Φαρισαΐε  τυφλέ,  καθάρισαν  πρώτον  26 
το  εντός  *του  ιτοτηρίον  καΐ  τη*  τταροψίδοβ7,  ινα  γβΊ/- 
ται  και  το  έκτος  αυτών8  καθαρον. 

"Ουαι  υμιν,  γραμματείς  και  Φαρισαίοι,  νποκρι-  ιη  σ\£ 
ταί,  ιότι  ιταρο|ΐ«ιαξρΓ€9  τάφοις  Λ  κεκονιαμενοις,  οιτινες         ' 
έξωθεν  μεν    φαίνονται   ωραίοι,  εσωθεν  δε  γεμονσιν 
ηόστεων  νεκρών  και  °  πάσης  ακαθαρσίας,     οντω  και  28 
υ/χ€ΐ?  έξωθεν  μεν  φαίνεσθε  τοις  άνθρωποις  δίκαιοι, 
εσωθεν    δε    μαστοί    4στ€10  νποκρίσεως  και  ανομίας. 
ρΟναι  νμΐν,  γραμματείς  και  Φαρισαίοι,  νποκριταί,  ιο,σ\η 
ρότι   οικοδομείτε  τους   τάφους   των  προφητών,   και         β 
κοσμείτε  τα    μνημεία  τών  δικαίων,  και  λέγετε,  Ει  30 
ήμ*νη   €ν  ταίς  ήμεραις  τών  πάτερων  ημών,  ουκ  αν 
ήμιν11  κοινωνοί  αυτήν18  εν  τω  αΐματι  τών  προφητών. 
9  ώστε  μαρτυρείτε  εαυτοΐς,  οτι  υίοι  εστε  τών  φονεν-  31 
σάντων  τους  προφητας'   και  Γύμεΐς  ιτληρώσατι  **  το  32  σ\$ 
μετρον  τών  πάτερων  νμών,     δφεις,  'γεννημΛτα  €χιδ-  33    ι 
νών,   πώς  φνγητε  από   της   κρίσεως    της   γεέννης; 
'Δια  τοντο,  ιδού14,  €γώ  αιτοοτ^λλω  προς  ν  μας  προ-  34  σμ 
φητας  και  σοφονς  και  "γραμματείς•    κα11δ  εξ  αυτών         € 

1  κατοικησαντι  ΤγΜΗ  τηανβ.  *  τ*  «λ*ο*  ΕΤΤτΉΗ.  3  +ίβ 

Ι/Γτ\*ΗΒ.  *  άφ€ΐναι  Γ,ΤΤγΜΗΚ.  *  -οί  Ι/ΓγΗΗ.  β  -«£ 

^[Ττ].  7  -*αι  της  παροψίδοί  Τ[ΜΗ].  •  αύτον  Ι,ΤΤγ\*ΗΒ. 

9  ομοιάζ<τ*  Ι/Γτ  (λολ  *»α?ν.  )  ΤΛΗ  ιηατο.  10  ίστ*  μβστοι  Ι/ΓΤτ 

ΜΗ.  »  τ|μ«βα  ΙιΤΤτ¥Η.  "  αύτώκ  κοινωκκ  Ι«ΤγΜΗ. 

13  ττληρώσίτβ  "νβΐ  «ηα^.  14  Ίδον  ΜΗ  ηιατρ.  ιδ  —  *αι 
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α  σπτοκτενείτε  και  σταυρώσετε,  και  ε£  αυτών  *  μαστι- 
γώσετε εν  ταϊς  ο*υναγωγαις  ύμων,  και  °διώ£€Τ€  από 

35  πόλεως  €ΐς  πόλιν  όπως  ελθη  εφ*  υμάς  πάν  αίμα 
δίκαιον  &χνν6|Μνον ι  επι  της  γης,  α  από  του  αίματος 
"ΑβΑ.2  του  δίκαιου,  Ιως  του  αίματος  Ζαχαρίον  'νίον 
Βαραχίου,  *ον  εφονευσατε  /Αβτα£υ  *του  ναοΰ  και  τον 

$6  *θυσυαστηρίου.     αμήν  λέγω  υ/αν,  χή£ει  ταίτα  πάντα3 

<τμα  &  επιτήν  γενεάν  ταυτην.     ^Ιερουσαλήμ*,  Ιερουσαλήμ4, 

€         ή  "αποκτβίνουσα  τους  προφήτας  και  λιθοβολούσα 

τους  απεσταλμένους  προς  αυτήν,  ποσάκις  ηθέλησα 

επνσυναγαγ€ΐν  τα  τ€κνα  σου,  'ον  τρόπον  ίίΓΜτννάγιι 

£ρνι*&  τα  νοσσία  Ιαυτηβ6  ^υπό  τα  ς  ιττ€ρυγας7,  και 

38  ουκ  ήθελήσατε;    ιδού,  ηάφίεται  υρ,ιν  ο  οίκος  υμών 

39  ΙρηρΛδ8.  λ«γω  γαρ  νμΐν,  Ου  /αϊ;  /ΐ€  ι&ητε  απ  άρτι, 
εως  αν  εΐπητε9  "Ευλογημένος  6  ερχόμενος  εν  ονόματι 
Κυρίου." 

σμ/8  24    'ΚΑΙ  €^€λ^ών  ο  *Ιι^τους  έιτορ»€το  από  του  ίφσυθ* 

Ρ         και  προσηλθον  οί  μΛ,θηταί  αυτού  €πιδ€&£αι  αΰτω  τάς 

2  οίκο&ομάς  τον  ιερόν,     6  δέ  Ίησονβ10  £ΐπ€ν  αυτοϊς, 

"  Ου11  βλέπετε  πάντα  ταΰτα12  ;  αμήν  λέγω  υμΐν,  9ού  μή 

άφε&β  ώδ€  λι'0ος   επί  λίθον,  ος  ου  μή18  καταλυθή- 

ΙίΖ'.  3  β"€ται."      Καθήμενου  δέ  αυτού  επι  Γτοΰ  ορούς  των 

σμ<γ      ελαίων,  προσηλθον    αΰτω  οί   /ΑαΛ/ται14   κατ'   ιδίαν, 

Ρ         λέγοντες,  "ΕΙπι15  ήμίν,  πότε  ταΰτα  Ισται;   και  τι  το 

σημεϊον  της  σης  ' παρουσίας,  και  τη«1β  '  συντέλειας 

4  του  αιώνος;"   Και  αποκριθείς  6  Ίησους  ειπεν  αυτοις, 

5  "*  Βλέπετε,  μή  τις  υμάς  πλανήση.  *  πολλοί  γαρ  ελευ- 
σονται   επί  τω  ονο/Αατί  μου,  λέγοντες,  Έγω  ειμί  ό 

6  Χρίστος•  και*  πολλούς  πλαντ/σουσι17.  Μελλτ/σετεδε 
άκουειν  πολέμους  και  άκοας  πολέμων,  οράτε,  μή 
θροεϊσθε  •  δει  γαρ  ιτάντα 18  γενέσθαι.    αλλ' ζ  ουπω  εστί 

1  ίκχυννόμυβνον  Ι/ΠΥΗΗ.  2*Α0€λ  ΤδΗ.  3  ιτάι/τα  ταΰτα 

Ι/Γγ  (λολ  ιηανρ. )  ΤΚΗ  ψηατρ.  *  Ίίρσυσαλη>  "νΤΗ :  8%ο  ραβΗιη. 

4  όρι>ι?  βπισνι/άγβι  Ι^ΤΤτΛΚΗ.  β  —  βαντη?  ΙΑ,  αί  αντης  Τ^Γαντη*] 
ΤΤ^Η.  7  +[αντη$]    Ι,Ττ   Λ«αΓ^.  β  —ίμημος    Ι^"ν1Η    (»θη 

τηανς.)  Κ.  ίΛαΓβ'.  •  άιτο  («κ  Ε)  του  ί«ρον  «ιτορίυβτο  Ι/ΠΥνΤΗΒ. 

»•  άιτοκριββίϊ  Ι/ΓΤγΤΛΗΚ.  "  [ον]  Ττ  τηανρ.  1Β  ταντα πάντα 

ΙίΤΤΥνίΗ.  13  -/*ίι  Ι^ΤΤτΛ^ΗΕ.  "  +[αντον]  Ιι.  »  «ιιτό^ 

"«Η.  1β  -της  ΙίΤΤτ'ν«Β.  "  πλαι^σΌνσιμ  ΕΙ^ΤΤγ^Η. 

"  -ιτάι/τα  ^ΤΤτλ^ΗΚ. 
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το  τέλος,  β  Ήγερθησεται  γάρ  έθνος  επί '  έθνος,  και 
1  βασιλεία  επί  βασιλείαν  και  «τονται  °  λιμοί  καϊ  λοίτ 
|Μ>£2,  και  σεισμοί  κατά  τόπους,  πάντα  δε  ταύτα  άρχη 
αωδίνων.  'Ύότε  παραδωσονσιν  ν  μας  /είς  έθλιψαν8, 
καϊ  9  άποκτενουσιν  ν  μας  •  καϊ  Ηεσεσθε  μισόν  μενοι  νπο 
πάντων  τών4  €^νών  δια  το  όνομα  μου.  και  τοτ€ 
^κανδαλισ^/σονται  ττολλοι,  και  αλλήλους  τταραδω- 
σουσι,  και  μισησουσιν  αλλήλους  •  και  πολλοί  *  ψενδο- 
προφηται  εγερθησονται,  καϊ  ιπλανησουσι  πολλούς ' 
και  δια  το  πληθυνθηναι  την  άνομίαν,  ψυγησεται  η 
αγάπη  των  πολλών  Μόδε  υπομείνας  εις  τέλος,  ούτος 
σωθησετοι.  και  κηρυχθησεται  τοΰτο  ητό  εναγγελιον 
της  /^ασ-ιλαας  °εν  ολη  ρτη  οίκον μεντ}  9εις  μαρτύρων 
πάσι  τοις  ίθνεσι.  και  τοτ€  ηζει  το  τέλος.  *Οταν 
ου  ν  ισητε  Γτο  βδελυγμα  της  ερημωσεως,  Γτό  ρηθέν  δια 
Δανιήλ  του  προφήτου,  Ιστός5  'έν  τόπω  άγιω•  (Ό' 
άναγινωσκων  νο€ΐτω  • β)  τότ€  οι  εν  τη  Ιουδαία  φευγέ~ 
τωσαν  ΙιΑ7  τα  ορι;*  Μο'  ζ€7τι  του  δώματος  μη  κατα- 
βαινέτω8  αραι  τι9  €κ  Ή/ς  οικίας  αυτού•  και  6  εν  τω 
άγρω  μη  επιστρεψάτω  οπίσω  αραι  'τά  Ιμάτια10  αυτού. 
*ουαι  δέ  ταις  εν  γαστρι  έχουσαις  και  ταις  θηλαζου- 
σ-αις  εν  εκείναις  ταις  ημεραις.  προσευχεσθε  δε  ϊνα 
μη  γενηται  η  φνγη  υμών  χειμωνος,  μηδέ  εν11  σαβ- 
βάτω.     "Εσται  γαρ  τοτ€  αθλίψις  μεγάλη,  οία  ου  γ£- 


γονιν12  άπ'  άρχης  κοσμον  εως  του  νυν,  οϋό"  ου"  μη 
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γενητται.  και  £ΐ  /χ*7  εκολοβωθησαν  αϊ  ήμεροι  εκείνοι 
ουκ  αν  εσωθη  πάσα  σάρξ'  δδια  δέ  τους  εκλεκτούς 
κολοβωθησονται  αί  ήμεροι  εκείνοι.  €Ύότε  εάν  τις 
υμ.ίν  ειπη,  Ίδου,  ώδ€  ο  Χρίστος,  ή  ω&ε,  μη  ιτΜΓΤϋί- 
<τητ€18.  ά*Εγερθησονται  γαρ  * ψενδόχριστοι  και  *ψευ-  24  σνδ 
δοπροφήται,  καϊ  'δώσουσι  σημεία  μεγάλα  και  τέρατα,  *" 
ί'ώστ€  ττλανησ-αι 14,  €ΐ  δυνατόν,  και  Ατούς  €κλεκτου'ς. 
ιδού,  προείρηκα  υμΐν.      εάν  ουν  είπωσιν  ΰμΐν,  Ίδου, 

1  β»  Τ.  *  —  καΧ  λοιμοί  Ι<ΤΤγ  ([λοιμοί  και  αηίβ  λιμοί  Ττ  ίΙίΛΓ^.]) 
'νΙΗΕ.  3  βλΐψινΙ^Ττ ρα88ίιη.  *-τώιΈ.  β€στωςΒΕ.  β  κοβιτω; 
Ττ.  7  €Ϊ5  ΕΤγΛΜΙ  (ηοΛ  »ια^.) .  8  καταβάτω  ΙΤΤτΛΙΗ.  »  τά 
Ι/ΓΤτΛΑΗΒ.  10  το  ιμάτιο^  ϊ,ΤΤτ^νΜΕΙΚ.  "  -ίν  Ι.ΤΤγ\»ΙΚ. 

12  ουκ  €γβν*το  Τ.  13  ιτιστβνίτβ  Ι*.  14  πλανασβαχ  Τα  νχαΥ(β. 

ΤΓ'νΙΗ  (ηοη  ηιανρ.),  πλανη&ηναι.  Τ. 

*  «.  1  ,Ιοιιη.  2. 18  ;  4. 1.    2  ,Τομι.  7.  /Ο.  Όβηί.  13.  1-8. 

-11.    Ββν.  13. 13, 14 ;  16. 14 ;  19.  20.  *  νβΓ.  5.  *  Ι,ηα  18.  7. 


25 
26 


Κεφ.  24•  ΚΑΤΑ   ΜΑΤΘΑΙΟΝ.  63 

α1ν   τ$    ^ρημω    εστί,   μή   εξελθητε'    Ίδοΰ,    εν  τοίς 
σνζ"  *7  τα/Α€ΐοις,  μή  πιστευσητε.     ύωσπερ  γαρ  η  αστραπή 
*  εξέρχεται  άπο  ανατολών  και  φαίνεται  εως  δυσμ,ών, 

ουτα>5  εσται  καΐ1  ι;  °  παρουσία  του  υίου  του  άνθρω- 
σνζ  28  ιτου,  ΛοτΓου  γαρ2  €αν  $  το  τττώ/Λα,  €Κ€ΐ  συναχθήσον- 
—  29  ται  οι  αετοί.  Έυ0€ως  δέ  /χ€τα  βη)ν  θλίψιν  των  ^€- 
ρ  ρών  εκείνων,  'ο  17^105  σκοτνσθήσεται,  και  ι^  σελ^νι^ 

ου  δοκτ€ΐ  το  φέγγος  αυτής,  και  9οί  αστέρες  πεσουνται 
αϊτό8  του  ουρανού,  και  αί  δυνάμεις  των  ουρανών  σα- 
^0  30  λ€ν0φτσνται•      *αι•  τότ€  φανήσεται  Ατό  σημεΐον  τον 
Ρ         νιου  του  άνθρωπου  εν  τψ4  ονρανω'  και  τότ€5  %κόψον- 
ται  ττάσαι  αϊ  φνλαΐ  της  γης,  και  *όψονται  τον  υιον 
του  άνθρωπου,  ερχόμενον  επι  των  νεφελών  του  ουρα- 
νί νου  μετά  δυνάμεως  και  δόξης  πολλής,    και1  άποστελεΐ 
τους  αγγέλους  αυτοΰ  μετά  ™σαΚπιγγος  φωνής6  μεγά- 
λης, και  επνσυνάξουσι  ητους  εκλεκτούς  αυτού  °εκ  των 
τεσσάρων  άνεμων,  ράπ'  άκρων  ουρανών  εως7  άκρων 
αυτών. 

32  6ί* Από  δε  τής  συκής  μάθετε  τήν  παραβολήν   όταν 
ήδη  6  κλάδος  αυτής  γενηται  απαλός,  και  τα  φύλλα 

33  ίκφυη8,   γινωσκετε  οτι    εγγύς    το   θέρος*    ούτω    και 
υμεις,  όταν  ΐδητε  ιτάντα  ταύτα9,  γινώσκετ€  οτι  εγγύς 

34  €στιν  2  €ττι  θύραις.    τ  αμήν  λέγω  ύμίν 10,  ου  μη  παρελθη 

35  V  γενεά  αυτή,  εως  Αν11  ιτάντα  ταύτα12  γενηται.      *Ό 
ονρανος  και  η  γή  ιταρ€λευ<Γονται13,  *οί  δε  λόγοι  μου 

ΝΗ'.3^°^  Ι^ν  Ίταρέλθωσι.     ΤίερΙ  δε  τής  ημέρας  εκείνης  και 
σ£  ττρ 14  ώρας  "  ουδ€ΐ?  οιδεν,  ουδς  οι  άγγελοι  των  ουρανών, 

—  37  *5*ί  μή"χό  πατήρ  μου 16  μόνος.    "Ωσπερ  & 17  αί  ήμεραι 
του  Νω€,  όντως  εσται  καΐ18  ή  °  παρουσία  του  υιού  τον 
38  άνθρωπου.     *ώ\πτ€ρ19  γαρ  ήσαν  εν  ταιςήμεραις20  ταϊς 
προ    του    κατακλυσμού,    τρώγοντες     και    πίνοντες, 
Ζγαμουντες  και  £κγαμ.£ζοντ€ς  21,  άχρι  ης  ήμερας  εισήλθε 
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αΝα>€  €15  την  κιβωτόν,  και  ονκ  έγνωσαν,  Ιω$  ηλ6εν  39 
ο  κατακλυσμός  καϊ  ηρεν  απαντάς,  ούτως  εαται  καΧ1 
η  παρονσία  τον  υίοΰ  τον  άνθρωπου. 

δ"Τοτ€  δυο  ϊσ•ονται2€ντώ  άγρω'  68  €15  παραλαμ-  4°σξβ 
βάνεται,  καϊ  ό3  €15  άφίεται.     °δυο  άλήθουσαι  *  εν  τω  41    ' 
μύλων».4,  μία  τταραΧαμβάνεται,  και  μία  άφίεται. 

*"Τρηγορεΐτε  ουν,  /στι  ονκ  οιδατε  ποία  ώρα5  ο  42  ο"Ϊ7 
κύριος  υμών  έρχεται  •  *  εκείνο  δέ  γινακτκ€Τ6,  οτι  €ΐ  τβει  43  -ί- 
ο  οικοδ€θ~χοτ*ϊ75  ποία  φυλακή  δ  *  κλέπτης  άρχεται,         ϊ 
*  έγρηγόρησεν  αν,  και  ονκ  αν  εΐασε  *διορυγηναιβ  την 
οίκίαν  αυτοί,     δια  τούτο  "και  ύμέίς  γίνεσθε  ιετοιμοΐ'  44 
/δτι  %  ώρα  ου  δοκ€Ϊτ«7,  ο  υιός  του  άνθρωπου  έρχεται. 
™Ύίς  άρα  εστίν  6  "πιστός  δούλος  και  °  φρόνιμος,  δν  45  *ξε 
κατέστησεν  6  κύριος  αύτου8  επι  της  θφαιτ«£α$9  αυτοΰ,  * 

τον  διδοναι10  αυτο£?  τ^ν  τροφην  εν  καιρώ;  ρ μακάριος  46  σξς- 
ό  δονλος  εκεΐνος,  δν  ελθων  6  κύριος  αυτού  ενρησει         β 
Ίτοιουντα  ουτω$η.      *Αμην  λέγω  ύμΐν,  9οτι  επι  πάσι  +1 
τοις  ύπάρχουσιν  αυτού  καταστήσει  αντον.      Έάν  δέ  48  αΤζ 
εΐπ-τ}  6  κακός  δονλος  ίκ€Ϊνο$ 12  εν  τβ  καρδία  αντον,  **Χοο-  β 

νίζει  6  κύριος  |Μ>υ 1δ  ίλθ€Ϊν 14,  και  άρξηται  τυπτειν  τονς  49 
συνδούλους 1δ,  Ιο-Θ&ιν Ιβ  δέ  καϊ  ιτίναν 17  μετά  των  μεθνόν- 
των,  ήξίΐ  δ  κνριος  τον  δούλου  εκείνον  'εν  ήμερα  $  ου  50 
προσδοκά,  και  εν  ωρα  Ύ)  ου  γινωσκει,  και  διχοτομη-  5* 
σει  αυτόν,  καϊ  το  μέρος  αΰτου  μετά  των  υποκριτών 
θησεΐ'  'εκεΐ  Ισται  ό  κλανθμδς  και  δ  βρνγμδς  των 
οδόντων. 

"ΤΟΤΕ  δμοιωθησεται  ή  βασιλεία  των  ουρανών 25 Νθ'. 
**δ€κα  παρθένοις,  αΐτινες  λαβουσαι  τάς  "λαμπάδας     ^ξ^ 
αυτών18  εξηλθον  εις  άιτάντηο-ινιβ  ντον  ννμφίον30.  πέντε  ι    ι 
δέ  ήο-αν  έ|  αυτών81  ° φρόνιμοι28,  και  αϊ88  πέντε  μωραέ84. 


8  ίσονται  6νο  ΙιΤν&ί. 


3  -ό  Ι/ΓΤγ\Μ1Κ. 


ι  -και  Ι/ΓτΜΗΒ.  

*  μύλψ  Ι.ΤΤγΛ\ΗΚ.       δ  ημ-έρ^  1/ΓΤτΎ/ΒΒ..       9  διομυχθηναι.  ΤΤγ^Η. 
7  οΰ  δοκβΓτ€  ώρα  Ι/ΓΤγΜΗ.  8  -αυτοί)  ΙίΈΤτΎΒΗΚ.  9  οίκβτκίας 

Ι^ΤΤγΛ^ΗΚ.         10  δούναι  Ι,ΤΤγΛ\Η.         »  ούτως  ττοιοΰντα  Ι,ΤΎινΟΙ. 
12  -«€11/05  Τ.  18  /*ον  ό  κύριος  Ι/ΓΤτΤΚΗ.  "  -«λββιν  Ι,ΤΤγ 

( [Ττ  τηαν&.  1 )  ^Η».  1β  +αύτον  ΕΤΤΓ^ννΗΕ.  »•  έσθίη  ΙΤΤγ 

1ΛΗΕ.  "  πίνν  Ι.ΤΤΓΊν^Κ.  ι*  ιόντων  Ι/ΓτΥΙΗ..  ίβ  ύπάν- 

τησ-ιν  Ι/ΓΤτνίΗ.  20  -τ- και  της  νύμφης  "ν*Η  Κΐατο*        21  «ξ  αυτών 

^σαν  ΕΤΤΓλνΗ.  "  μωροί  Ι,ΤΤγΛ«ΕΙΕ.  »  -αϊ  ΕΙ,ΤΤτλ^ΗΒ. 

2*  φρόνιμοι  ΙιΤΤρ'τΉΕ-. 
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3  αϊτινβ1  μωροί,  λαβουσαι  τάς  λα/υητασας  έαντων*,  ουκ 

4  ελαβον  μ€&  εαυτών  Ιλαιον'  αί  δέ  φρόνιμοι  ελαβον 
ελανον  εν  τοις  άγγείοις  αντών3  μττα  των  λαμπάδων 

5  «$τώτ4.     "χρονίζοντος  δέ  του   νυμφίσυ,  ενυσΎοζαν 

6  τηασαι   και  *εκάθενδον.     μεστής    δέ    νυκτός    κραυγή 
γεγονεν,  Ίδου,    ο    νυμφίος   Ιρχ«τβΑ5,   ^έρχεσθε   εις 

7  άπάντησιν  *ντουβ.     Τότ€  ήγέρθησαν  ττασαι  αί  ιταρ- 
&νοι  £Κ€ΐναι,  και  €εκόσμησαν  τάς  λαμπάδας  αντέν7. 

8  αί  δέ  μωροί  ταις  φρονίμου  «Ιττον 8,  Δοτ€  77/χίν  Ικ  του 
Ιλαιου  υμών,   οτι  αί  *  λαμπάδας  ημών  σβεννυνται. 

9  Άπεκρίθψταν    δέ    αί    φρόνιμοι,    λεγ&νσαι,   Μι/ττοτβ 
ουκ9  άρκίοΎ}  ημ2ν  και  ύμιν  πόρεύε&θε  81 ιο  μάλλον 

ίο  7τρος  τους  ιτωλουντας,  και  αγοράσατε  Ιαυταις.  απερ- 
χομένων δέ  αυτών  άγοράσαι,  ^λ#ο>  ο'  νυμφίος*  και 
*αί  έτοιμοι  ενσηλθον  μετ  αυτού  €ΐς  τους  '  γάμους,  και 

ιι  9ε*κλείσθη  η  θύρα.  ύστερον  δέ  άρχονται  καΐ11  αί  λοι- 
ποί παρθένοι,  *λεγουσαι,  Κύριε,  κυρΐ€,  άνοιζον  ήμ2ν. 

ΐί  Ό  δέ  ατπ)κρι^€ΐ5  €ΐιτ€ν,  Αμήν  λέγω  ύμΐν,  *ούκ  οιδα 

13  ΰ/&ας.  *Τρηγορεΐτε  ουν,  οτι  ουκ  οίδατ€  τ^ν  ήμεραν 
ουδέ  τι/ν  ώραν,  &  η  δ  νϋ$  τον  άνθρβίίΓου  Ιρχβται18. 

14  ι"*ίΙσπερ  γαρ  αν0ρωϊπ>ς  **  αποδήμων  εκάλεσε  τους 
ίδιους  δούλους,  και  παρεδωκεν  αυτοις  τα  υπάρχοντα 

15  αυτού•  και  <δ  /χ,έν  Ιδωκ€  πέντε  "τάλαντα,  ω  δέ  δυο,  ώ 
δέ  !κ,  °€καστω  κατά  τ»)ν  ίδιαν  δυνα/χιν   και  "*α7Γ€δι/- 

1 6  μησεν  ευθέως13,  πορευθείς  8έ14  ο'  τα  ιτότ€  τάλαντα 
λαβών  •Ιργασατο1δ   ο'   αυτοις,  και  έιτοίηοιν1*  άλλα 

17  *τγ€κτ€  τάλαντα17,      ωσαύτως  καΐ18  ο'  τα  δυο  εκέρδησε 

1 8  καΐ  αντόβ18  άλλα  δυο.  ο'  δέ  το  ο'*0  λαβών  άπελθών 
ώρυξεν  ίν  τη  γη81,  και  άιτίκρνψι88  το   άργυριον  του 

19  κυρίου  αΰτου.      Μ€τά  δέ  χρένον  ιτολύν88   ίρχεται  ο 

ιαί  δέ  £,  αί  γαρ  ΤΛ\ΗΕ,αί  γαρΤί.ΙβΤΤΟΤβ)*  αντώμ  Ι/ΓγΠΜΙ] 


-βρχβτα*  Ι,ΤΤγ^ΗΒ. 


Ϊ,ΤΤΥΗΗ. 
)ΤλΚΗ. 


8  «ϊπαν  ΤΤτ\^.       9  ον  μη  Ί,ΤτΥΒ  (ηοη  τηανρ.)  Κ. 


*βαυτώμ   ΙΛΓτβϊ. 
7  «αυτών  Ι/ΓΤτΗΗ, 


-δβ  £ΤΤγ 


"\\ΗΒ. ιι  —κα11ι[Ττ].  1β  —€ν$  6  νιος  τον  ανθρώπου  ΐρχίται 

13  ^ηρηηί  Τυ/ΆΒ.  βνθ4<ος  οητη  νβτ8.  16. 


Ι/ΓΤγΑΚΗΚ. 

"  -δέ  Τ(ΧΤγ]Λ«ΙΚ.                »•  ηρνάσατο  Τ^Η.  ιβ  έκίρΒησ^ν 
Ι/ΓτΜΗ.              "  -τάλαντα  Ι/ΓττίΗ.              18  -και  Τ[Ι/Γγ  »ια*•0τ.] 

1ΛΗ  (ηοηψηατσ.).            19  -κα\  αύτος  Ι/ΓΤτΛΗΙΚ.  »  +τάλαι/- 

ι»»1.          β1  γην  ΤΤΓ-ννΗΕ.           Μ  ίιτρυψβν  ΕΤΤγΜΗ.  »  ιτολύι/ 
χρόνον  ^ΤΤτΛ^Η. 

8.  Ο.  Τ.  5 


β<»ρ.  24. 

48. 

*  1  Τ11688. 

5.6. 


12.85. 


*  νΐά.  νβΓ. 
1. 


Όφ.24. 

44. 

/  οαρ.  22.  2. 

'  Ι.αα  13. 

25. 


„Γ.  7.  22. 

*  <»ρ.  7.  23. 

*  Υίά.  <»ρ. 
24.42. 


1  ΥβΓ. 

14-80, 
οΤ.  Ι^αα  19. 
12-27. 
"*  νβΓ.  15. 
αιρ.  21.  33. 

α.  μεγο. 

13.34. 

Μ  αιρ.  18. 

24. 

0  Κοω.  12. 

6.    ΙΟΌγ. 

12. 11. 

Ερΐι.4  7. 


4  ο»  ρ.  18. 
28. 


»  νβΓ.  28. 

Οί.  Ι^υα  16. 

10. 

'  Υίά.  οαρ. 

24.46,47Τ 


*18ωη.2/ 

3. 

Όί.Εβ&. 


/ο&ρ.  20. 
14. 


'  Κοω.  12. 
11. 


*  νίά.  ο&ρ. 
18.12.  ά. 
Ιμ  12.  48. 

*  Ι.υα  17. 
10. 

*  νίά.  οβρ. 
8.12. 

Ύίά-ΟΕρ. 
16.27.  α 
ΖβοΗ.  14.  5. 

Λ  α.  Κοω. 

14.10. 

2  Οογ.  6. 10. 

"  ο&ρ.  13. 

49. 
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κύριος  των   δούλων  €κ*ινων,  και  ασνναίρει  |μτ    αν- 
ταν    λόγον1.     και    ιτροσ-€λ0ών  ο  τα   πέντε  τάλαντα  2θ 
λαβών  προσηνεγκεν  άλλα  7Γ€ντ€  τάλαντα,   λίγων, 
Κνριε,   πέντε  τάλαντα   μοι  παρε&ωκας*    Ζδ€,   άλλα 
πότ€  τάλαντα*    ΙκερΒησα    εν     αυτοί«3.     *Εφι/    8*4  2ΐ 
αΰτω  6  κύριος  αντον,  δΕΰ,  δοΰλ£  άγαθε  και  πιστέ, 
*επι  ολίγα  ^5  °ίτιστ05,  «τι  πολλών  σε  καταστήσω* 
εισελθε  εις  τι; ν  χαράν  τον  κυρίου  σον*     ΊΙροσελθών  22 
δίδ  και  ο  τα  δυο  τάλαντα  λαβών6  βίπΈ,  Κυρΐ€,  δυο 
τάλαντα   /αοι    τταρ€δωκα?*    ϊΒε,   άλλα   δυο    τάλαντα 
εκερ&ησα  επ*  αυτοΐβ7.     *Εφη  αιτώ  6  κύριος  αυτού,  23 
6  Ευ,  δοΰλε  άγαθε  και  πιστέ,  δ  «τι  ολίγα  ή«  °ιγμγτ^«  8,  «τι 
πολλών  σ€  καταστήσω  •   €ΐσ€λ#€  €ΐ$  ττ^ν  χαραν  του 
κνρίον  σον.     ϋροσελθών   δε  και  ο'  το  Ιν  ταλαντον  24 
ςιληφώς  είπε,  Κυρΐ€,  2γνων  σ€  οτι  α  σκληρός  εΧ  αν- 
θρωπος,  θερίζων  όπου  ουκ  εσπεψας,  και  *συνάγων 
όθεν  ου  δΐ€σκοο7τισα5•  και  φοβηθείς,  άπελθων  εκρνψα  25 
το  ταλαντον  σον  εν  τβ  γβ'  ΐδε,  /εχεις  το  σον,    Άιτο-  26 
κριθείς  δε  ο  κύριος  αυτοί)  εϊπεν  αυτω,  Πονηρά  δουλ«9 
και  9 οκνηρέ,  ηβδεις  οτι  θερίζω  οπον  ουκ  έσπειρα,  και 
σννάγω  ο0€ν  ου  διεσκόρπισα;  έδει  ονν  σ-€10  βαλεΐν  το  27 
αργυρίων11  μου  τοις  τρβκνΙΙταιβ Ι2•  και  ελθών  εγώ  εκο- 
μισάμην  αν  το  εμονψ  συν  τοκω,  Λρατε  ονν  απ*  αυτού  28 
το  ταλαντον,  και  δότε  τω  ίχοντι  τα  ο€κα  τάλαντα. 
*Τω  γαρ  Ιχοντι  παντί  δοθησεται,  και  περισσενθησε-  29  σοά 
ται•   αϊτό  &  του13  μη  έχοντος,  και  ο  ίχ€ΐ,  άρθησεται         & 
απ*  αυτοΰ.    Και  τον  *άχρ€ΐον  δονλον  *4κβάλλ€Τ€14  €15  3°<™β 
το  σκοτο?  το  εζωτερον*    *€Κ€ΐ  Ισται  ο'  κλανθμος  και  6         € 
βρνγμος  των  οδόντων. 

ι"  Οταν  δ€  ελθτ}  6  νιος  του  άνθρώπον  εν  τ§  δόί»73Ι£ίΑ'. 
αυτού,   και   ττάντ€$   οί   άγιοι16   αγγ€λοι    μετ    αυτοΰ,       ^, 
τοτ€  καθίσει  επι  θρόνον  δόξης  αυτοΰ,  και  "*<τυνα^0η-  32   * 
σ-βται16  έμπροσθεν  αυτοΰ  πάντα  τα  Ιθνη,  και  "άφορκϊ17 

1  λόγο"  μντ  αντων  ΙιΤΤτΥΒΙ.        3  [τάλαι^-α]  Ττ.        8  —*ιγ  αύτοίς 
Ι^ΤΤτ>«ίΐΚ.         *  -δ*  Ι/ΓΊΥΗΗΚ.  δ  -δ«  ΤΤ«ί.         β  -λαβϊν 

Ϊ.ΤΤτΊν«ΒΕ.  7  -βιτ*  αυτοί*  ΙιΤΤτ'νΉΒ.  8  ιγμγγο?  ί?  ΜΗ 

Ώΐανρ.  9  Δονλβ  ποι^ρέ  Ε.  10  σβ  οδν  ΤΤτ^Ή.  ιι  τα 

άργνριά  Τλ«Ι.  18  τραΐΓ€<€ίτα45  ΤΜΗ,  ι»  τον  δ*  ( -  άιτδ) 

Ι/ΓΤτ^ΗΚ.  ι*  6κβάλβτ€  ΣΤΤγΎΒΗ.  15  -άγιο4  ^ΤΤγΤ®Κ. 

ϊβ  σνναχ^σοντα*  ΜΤτ^Η.  "  άφορίσβι  ΤΥΗ.. 


Κβ0, 25-  ΚΑΤΑ  ΜΑΤΘΑΙΟΝ.  6ΐ 

αυτούς  απ'  αλλήλων,  ωσπερ  ο  ποιμήν  α  αφορίζει  τα 

33  πρόβατα  από  των  έρίφων,  καϊ  στήσει  τα  μεν  πρό- 
βατα εκ  δεζιων  αυτοΰ,  τά  δέ  ερίφια  ε£  ευωνύμων. 

34  "Τότ€  €ρ€ΐ  *ο  βασιλεύς  τοΪ5  °€κ  δεξιών  αυτοΰ. 
Δεύτε,  οί  ευλογημένοι  του  πατρός  μου,  *  κληρονο- 
μήσατε την  'ήτοιμασμενην  ύμ2ν  /  βασιλείαν  9άπό  κα- 

35  χαβαλές  κόσμου.  Ηέπείνασα  γαρ,  καϊ  εδωκατε  μοι 
φαγεΐν  εδίψησα,  καϊ  εποτίσατέ  με••  ι  ξένος  ή  μην,  καϊ 

36  συνηγάγετέ  με•  *  γυμνός,  καϊ  περιβάλετε  με•  *ήσθέ• 
νησα,  καϊ  ιέπεσκέψασθέ  με'  ηέν  φυλακή  τ} μην,  και 

37  ί|λ0€Τ€ '  προς  με.  Τότε  άποκρώήσονται  αύτω  οι 
δίκαιοι,  λέγοντες,  Κύριε,  πότε  σε  €Ϊ8ορ4ν2  πεινώντα, 

38  και  έθρέψαμεν;  η  δνψώντα,  και  έποτίσαμεν,  πότε  δε 
σε  εΙοαμεν8  ξένον,  και  συνηγάγομεν;  η  γυμνόν,  και 

39  περιεβαλομεν ;    πότε    δε    σε    εΐ&ομεν   Ασθενή4,  η  εν 

40  φυλακή,  και  ήλθομεν  προς  σε;  Και  άποκριβεις  δό 
βασιλεύς  ερεΐ  αυτοΐς,  *Αμήν  λέγω  ύμΐν,  *εφ*  όσον 
επονησατε  ενι  τούτων  των  Αδελφών  μον5  των  ελαχί- 
στων, εμοι  εποιήσατε. 

4 1  "Τοτ£  ερει  και  το?5  εξ  ευωνύμων,  °ΊΙορευεσθε  άπ* 
εμού,  οι6  κατηραμένοι,  εις  'το  πυρ  το  αϊωνιον,  το 
ήτοιμαατμίνον7  βτφ  δναβόλω  και  ^τοις  αγγελοΐ5  αυτοί). 

42  *«Γ€ΐνασ•α  γαρ,  και  ουκ  έδώκατε  μοι  φαγεΐν  •  *  εδίψησα, 

43  *»*  ουκ  εποτίσατε  με•  ξένος  ή  μην,  και  ου  συνηγά- 
γετε με*  γυμνός,  και  ου  περιεβάΧετέ  με'  ασθενής, 

44  και  εν  φυλακή,  και  ουκ  επεσκέψασθέ  με*  Τότε 
άποκρώησονται  αύτψ9  και  αυτοί,  λέγοντες,  Κνριε, 
πότε  σε  εϊΒομεν  πεινώντα,  η  διψώντα,  ^  ξένον,  η 
γυμνόν,  η  ασθενή,  ή  εν  φυλακή,  και  ου  'διι/κονι/σ-α- 

45  μίν  οόι;  Τότε  άποκρώήσεται  αυτοις,  λέγων,  Αμήν 
λέγω  ύμίν,  εφ'  όσον  ουκ  εποιήσατε  ενι  τούτων  των 

46  ελάχιστων,  "ουδέ  ε/ιοί  εποιήσατε.  Και  άπελευσονται 
ούτοι  είς  "κόλασιν  αϊωνιον  οι  δε  δίκαιοι  εις  νζωήν 


1  ήλβατ€  Ι/ΓΤτ\*Η.  8  <!Ζαψ.*ν  Ττν»Ι.  8  Μαμ&ΥΒί. 

*  ασϋινονντα  £  (ηοη  ΏΜ,Τ0.)  ΤΤτΝΗ.     ^      ^  *  [των  αώίλφων  μου"]  Ιι. 
β  —  οί  Τ[Ττ  νηατα.Ύν&ΠΙ*  7  6  ητοίμΛσ€ν  ο  ιταττ/ρ  μου  ^ΚΗ 

ιηατ9?*        8+[και]λ^Η.  β  -αύτ$  Ι/ΓΤγυΙΗΒ. 
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ΚΑΙ    €γ€ν€ΐ-ο    βοτε    &&.*&&  ο   *1ησονς    7Ταντα?26σοδ 
τους   λόγους   τούτους    *Χπ€   τοις   μαθητού*    αυτού,      :.   α 
*"Οιδατ€  οτι  μετά  δυο  ημέρας  °τό  πάσχα  γίνεται,  ι 
και  ο  υίο$  τον  άνθρωπου  παραδίδοται  *ι$  το  σταυρω- 
#17  ναι."    ΛΤοτ€  συνηχθησαν  οί  αρχιερείς  καλ  οί  γραμ-  3    σοε 
ματά^1  και  οι  πρεσβύτεροι  τον  λάου  «ι?  ττρν  βαυλτ/ν         Γ 
τοτ}  άρχιερεως  τον  λεγομένου  /Καϊα'φα4,  και  συν€*  4 
βουλ€υσαντο  ινα  τον  Ίτ/ο-ουν  κρατήσωβΊ  δέλψ3,  και 
α'-ττοκτεινωσ-ιν.    Ιλεγον  $€,  "Μι)  ^τρ  *ορττ)>  "Ινα  μη  5  , 
θόρυβος  ^έντγται  €ν  τω  λαψ." 

ΛΤου  δ£  Ίησον  γενομένου  Ιν  *Β^0ανια   €ν  οικία  ($***• 
2ι/χωνο$   του  .λε-ττρου,    προσήλθα   αυτω  γυνι;   Αλά-;  σοί~ 
βαστρον  μιύρου  Ιχο\κτα4  βαρντίρη»6,  και  κατ€χ€€ν  άτι 
τήν  κ«φαλήν6  αυτού  άνακειμένου,    ιδόΊτ£?  δε  οί  μάθη-  8 
ταϊ,  αιίτοΰ7  ηγανάκτησαν,  λέγοντες,  "Εΐί  τι  τ;  αττω- 
λ«ια  αυτή;  ηδιόνατο8  γαρ  τούτο  τό  μύρο  ν9  πραθηναι  ο,.. 
11  πολλού,  και  ο\>θηναι10  τίτωχοίς."    Τνονς  δέ  ό  *ϊ^σου?  ίο 
€?ττ€ν    αυτοι?,    "Ύ(   κόπους   παρέχετε   τβ    γυναικι; 
έργον  γαρ  καλόν  €ΐργα<τατο11  εις  εμέ.     ι  πάντοτε  γαρ  1 1 
τους  πτωχούς  €χετε  μ*&  εαυτών*  ηέμε  $ε  ου  πάντοτε 
ε^€Τ€.      βαλουσα  γαρ  αυτί;  το  μυρον  τοντο  επι  του  1 2  σοϊ* 
σώματος  μου  προς  το  *  ένταφυάσαι  μ*  έποίησεν.    άμην  13 
λίγω  .ύμΐν,  οπού  €αν  κηρυχθη  το   ευαγγέλιον  τούτο 
€ν  ολω  τω  κόσμω,  λαληθησεται  και  ο  έποίησεν  αυτή,. 
°είς  μνημόσυνον  αυτής." 

^Τοτε  7τορ€υ^€ΐ9  €&  των  δωδ€κα,  ο  λ€γό/λ€νο9  ίΊου-.  ΐ4>σό^ 
δας    Ισκαριώτης,    προς    τους    άρχκρςΐς,    €Ϊπ€,    "Τι  ι  ς   ^ 
θίΧετε  μοι  δούναι,  κάγώ18  υ/λΓν  παραδώσω  αυτόν;" 
Οί  δέ  τίστησαν  αυτω  "τριάκοντα  άργΰρια13•   και  α'χο•  1 6 
τοτ€  Ιζτγτζι  €υκαιριαν  ινα  αυτόν  τταραδω. 

'ΤΗι  δέ  πρώττ}  "των  άζυμων  προσηλθον  οί  μαθητα!  1 7  £?Γ'. 
τω   Ίτ/σου,   λέγοντες   αντφ14,   "Που   θέλεις   ετοι/χα'- 
σωμέν  σοι  φαγεΐν  το  πάσχα;"  Ό  δέ  6?τΓ€ν,  "Ύττα-  1 8 

-καϊ  οί  γραμματβΐς  ΕΤΤτν\ΗΚ.  2  Καϊάφα  1ΛΗ.  3  δόλω 

κρατησωσιν  ΙιΤΤΓ"ν^.  *  ίχουσα  αλάβαστρον  μύρου  Ι,ΎΎτ^ΝΆ. 

5  ττολυτίμον  ΣΤΤγ  7ΛΛΓ5Τ.  β  τηί  κεφαλής  Ί,ΤΤτν/ΆΚ.  7  -αυ- 

τόν Ι,ΤΤγΛ^ΙΚ.  8  «δυνατό  Τ"ν«ϊ.  9 -το  μνρο»Ί,ΤΤΓΛ\ΗΕ. 

10  +τοΓς  Ι*;  »  ηργάσατο  ΤΛ\Η.  18  και  ίνώ  Τ.  13  στατ^ραί 

Λ«Ι  αιατα*     η  -αντώ  ΙΤΤγ^ΝΗΚ. 
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γ€Τ€  «15  την  πο'λιν  προς  τον  δανα,  και  €ΐπατ€  αυτω, 
Ό  διδάσκαλος  λεγα,  αΌ  καιρός  μον  Ιγγυς  «ττι1• 
προς  σέ  ποιώ  το  πασχα  /χ€τά  των  μαθητών  μον" 
19  ΚαΙ  εποίησαν  οι  μαθηταϊ   ως    σνν4τα$€ν    αυτοις    ο 

Ιησονς,  και  ήτοίμασαν  το  πάσχα. 

ίο       **Οψίας  θ€  γενομένης  βάν«κ£ΐτο'/*€τα  των  δώδεκα2. 

σο0  2ΐ  και  εσ&ο'ντων  α,ντών  €&Γ€ν,  *"%'Αμην  λέγω  ΰμιν,  ατι 

—  22  €ΐς  έ£  υμών  παραδώσει  /*€."    Και  λυπουμ£νοι  σφόδρα 

α         'ήρζαντο  λέγειν  αυτω  ϊκαστοδ   αυτών3,   "Μι/τι    €γώ 

σπα*3  <</**>  κύριε;"    Ό  δ*  αποκριθείς  είπεν,  '"κΟ  εμβάψας 

ί        μετ    εμον  εν  τφ  τρυβλ&ρ  τήν  χ«ΐρα4,  ούτος  /*€  παρα- 

σττβ  24  δωχτ€ΐ.     ο'    /Λ6ν   υιός  τον  ανθρώπου  υπάγει,  9  καθώς 

Γ        γεγραπται  περί  αυτοΰ•  Ηοναι  8ε  τω  άνθρωπω  εκεινω, 

8**  ου  ό  υιός  του  άνθρώπον  παραδιδοται*  *  καλόν  ^ν 

σπγ  «δ  αυτ<£  €ΐ  ουκ  εγεννηθη  6  άνθρωπος  εκείνος"     Άπο- 

1         κριθάς  8ε  *Ίουδας  ο'  παραδιδους  αυτόν  <Τπ€,  "Μι/τι 

ίγω  άμι,  ^αρρίδ;"     Λ<γ€ι  αυτψ,  "ζ2ύ  «ίπας." 

2?Δ'.^6      "'Έσ^ιόντων  δ<  αυτών,  λαβών  6  Ί^τους  τάνβ  αρ- 

<πγΒ      τον,  και  η€υλογ^σ•α5,  Ικλασ€  και  ίδ(δου7  τοις  μάθη- 

α         ταίς,  κβΐ8  €Ϊπ*,  "Λάβ«τ€,  φάγετε•  °τουτό  €στι  το 

(ττ€27  σώμα  μου,71     Και  λαβών  τ69  ποτηριον,  καΙ10  *€υχα- 

0         ρισπ^τας,  εο\ακεν  αυτοϊς,  λίγων,   "Πΐ€Τ€  4£  αυτόυ 

28  7τάντ€5•  ° τούτο  γαρ  «ττι  το  αίμα  μου,  τό11  της  καν- 
νηβ12  διαθήκης,  9το  π€ρϊ  πολλών  £κχννό|Μνον 13  Γ€ΐς 

29  αφεσνν  αμαρτιών,  λέγω  δέ  υμιν,  ίτι14  ου  /χι)  πιω  βίπ' 
άρτι  €κ  τούτου  του  γατνήματρς 1&  της  αμπέλου,  Ιως 
πρς  ημέρας  εκείνης,  όταν  αυτό  πίνω  |μΘ'  νμων  καννέν 1β 
Ιν  τ§  βασιλεία  τον  πατρός  μον" 

3θ      'Καί  νμνησαντες  ε£ηλθον  εις  'τό  ορο5  των  ελαίων. 

>3ΐ  τότ€  λέγει  αυτοΓϊ  ο'  Ίι/σους,  "Πάντβς  υμ,€Γς"σ*κανδα- 

λκτθησεσθε  εν  €μΐΗ  έν  τγ)  νυκτι  ταύτη,     'γίγραπταχ 

γαρ, Χί  Πατάξω  τον  ποιμένα,  και  $«κτκορΐΓνβΓβησ'€ταν17 


(ΓΤδ" 


<Γ1Γι 


(Γ1Γ17 

Γ 


?  Ι^ΤΤτ^ΗΕ.  *  τηι>  Χ«Ρ»  *ν  τψ  τμνβλίψ  Ι/ΓΤτΛβΙΚ. 

Η.  β  -τχ>ν  Ι,ΤΤγ^ΗΚ.  7  δοΟί  ΕΤΤτ^ΒΚ. 

9  -το  ΤΤτΗΗ.11  (ηοη  τηατσ.).        10  -καΙ 

τδ  ΙιΤΤγ"!«Ι.  »  -καινής  ΤΛ«Ι.Β  («Ο» 

**  -ότι  Ι,ΤΤτΛ^Η.       »•  ν*- 

17  Βία- 


ι*στιν  8ΒΕ\\Η. 
3  «Ϊ5  βκαστος 
β  ρσ^/3«ί  ΤΗΗ. 
•  -και  ΙΤΤτ^ΗΕ. 
Ι^[ΤΓλ«Η].  > 

$ηανρ.).       "  βκχνίΊ^μβνον  ΙΤΤτ^Η.       **  -ότι  Ι^ΤΤτΛ^Η, 
νάματος  Ι.ΤΤΓ\Νί1.  1β  καινών  μββ'  υμών  Ττ  τηατρ. 

<τκορτ«τ&ήσονται  υΠτ^ΝΆ. 
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14.30. 

•Ιλιο.22. 
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13.37. 
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86—46, 

Μμο.14. 
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40—46. 
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;ίοβη.  18. 1. 

*  νίά.  ολρ. 
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*Οίυοαη. 
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Μ  νβΓ.  42. 
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0  νβρ.  42. 

«Γοιιη.δ.30; 

6.38.  ρωι 

2.8. 

Ρ  Ύίά.  οαρ. 
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«  νίά.  ο»ρ. 
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'  Ι.ιι&  9.  32. 


•  2  Οορ.  12. 


7ο  ΕΤΑΓΓΒΑΙΟΝ  Κ«0.  *6. 

τά  πρόβατα  της  ποίμνης.'    α/Α€τάδ«  το  έγερθη ναι  με,  3* 
προάζω  νμας  εις  την  Γαλιλαιαν."     Άττοκρι&ις  δ«  $$σπθ 
*ο  Πέτρος  είπεν  αυτω,  "Ει  καΐ1  ?ταντ€ς  ο~κανδαλι-         α 
σθησονται    Ίν    σοι,   εγώ    ον&έποτε  σκανδαλΜτθ'ησο- 
/*«."     "Εφι;  αυτω  ο  Ί^ο-ους,  °"*Αμήν  λέγω  ΟΌί,  Οτι  34 
«ν  ταυττ/  η}  νυκτι,  "'-π-ρίν  αλέκτορα  φωνησαι,  τρίς 
άπαρνηση  /χ€."      Λ€γ€ΐ  αυτω  ο  Πά-ρος,  β"Καν  δ«0  35   *ϊ 
/χ,€  ο*υν  σοι    άποθανεΐν,  ου    μη    σε    άπαρνησομαί."  Γ 

Ό/χ,οιως  και  ?τάντ€ς  οι  μαθηταϊ  €ΐιτβν8. 

/ΓΓΟΤΕ  έρχεται  μετ  αυτών  ο  Ί^σους  *€ΐς  χωρίον  φσί,α. 
λεγόμενον    Γ€βση|»ανη3,   και    λ€γ€ΐ    τοις   μΜ$ηταΐς49 
"Κα^ισ•ατ€    αυτού,   2ως    ου5    άπελθών   ττροστύξοψας 
Ίκ«εβ."     Και  παραλαβών  τον  Η1Ιέτρον  καϊ  *τους  δυο  37 
υίους  Ζεβε&αιον,  ηρζατο  λνπεΐσθαι  καϊ  *άδημονεΐν. 
τότ€  λ*ίγ€ΐ  αυτοις,  * "  Π€ριλυ7Γος  Ίοτιν  17  ψυχ^  /*ου  38*1^7 
βως  θάνατον  μείνατε  ώδ€  και  ιγρηγορ€Ϊτε  μετ  έμον."         * 
Και  ττροΛθών7  μικρόν,  επεσεν  επι  πρόσωπον  αυτού 
"'προσενχόμενος,  και  λ^ων,  "Πάτ€ρ  |*συ8,  «ι  δυνατόν 
Ίστι,  "ιταρβλ^τω9  αττ'  έμοΰ  το  ποτηρων  τούτο•  Ίτλι^ 
ουχ  ώς  €γώ  0<ίλω,  αλλ  ώς  ο*υ."      Και  έρχεται  προς 
τους  μαθητάς,  και  ευρίσκει  αυτούς  κα0€υδοντας,  καϊ 
λ*^€ΐ  τω  Πέτρω,  "Οντως  ουκ  ισχυσατ*  μιαν  ώραν 
ιγρηγορησαιμετ  εμού;  ι  γρηγορείτε  καϊ  προσευχεσθ*, 
ίνα10  μηρείσέλθητε  εις  πειρασμόν.      το  /Α^ν  πνεύμα 
πρόθνμον,  η  δε  σ"άρί  ασθενής"     Πάλιν  Ίκ  δαττΐρου 
α'7Γ€λΛον  προσηυζατο,  λέγων11,  <<ΪΙατ€ρ  /χου,  *€ΐ  ου 
δύναται  τούτο  τά  ιτοτήριον ,§  ηπαρελθ€ΐν  άπ  4μον18,  Ία* 
μ^   αΰτο  ττιω,   °*γενήθητω   το  θέλημα   σον."     Και 
ελθών  €ύρΙ*τκ€\.  αυτούς  «πάλιν 14  κα^€υδοντας•  ^σ*αν  γαρ 
Γ  αυτών  οι  οφθαλμοί  βεβαρημένοι.    Και  α'ψιις  αυτούς,  44 
άιτιλβών  ιτάλιν15,  προστ/υζατο  *Ίκ  τρίτον16,  τον  αυτόν 
λόγον  €ΐ«•ών17.     τοτ€18  έρχεται  προς  τους  μαθητάς  45  σΐ^ 


39^5 

α 
α 
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σί,η 
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1  -καϊ  Ι,ΤΤτΜΗΕ.  8  €ΐ««ι»  1«Η.  3  ΓίβσημανβΓ  ΙΛΤ,  Γββ- 

<τ«μαν€ί  Τ1ΛΗ.  *  +αντον  ΣΤτ  «ηα^.  Κ,  β  +&ν  Ιι,  Γο6]  1ΛΗ. 

β  ««Γ  ϊτροσ«ν£ωμαι  Ι.ΤΤγΛΛΗΚ.  7  ιτροσ€λ0ώμ  ΤΤτ"ν(&  9ΐΐβΓρ. 

8  -μου  Τ[Ττΐ.  •  ΐΓαρ«λβάτ»  Ι/ΓΤτΗΪΙ.  ιβ  νρηγο/χΓτβ,  καϊ 

ιτροσ^Υβσββ  ιΐ'α  Ε  ΨΛαν0.  11  Γλέγ»ΐ']  \βί.  »  —το  ίτοττιριον 

Ι.ΤΤγ^Κ.  13  -  άιτ*  <μου  ΤΪγ[Ι.1Λ^ΗΕ.  "  πάλιν  &ρ«ν 

αυτούς  Ι^ΤΤτΜΗΕ.  "ιτάλιμ    (,   Ε)   απ^λθων  Ι.ΤΤτ"\ί»ΐΕ. 

18  [«κ  τρίτον]   ΣΤγ  ιηατρ.  »  +ιτάλ4ΐ»  Τ1ΛΗΕ.  «  «ιτών. 

πάλιν  τοτ€  "\ΛΗ  9»αΓ^. 


ί* 


Κεφ.  ιβ, 

Γ.1 


ΚΑΤΑ  ΜΑΤΘΑΙΟΝ.  η λ 

και   λέγει   αντοΐς,    "Κα0€υδ€Τ€    το2    λοιπόν 


αντου 

και  άναπαυεσθε•  ιδού8,  αήγγικεν  Ύ)  ώρα,  και  ο  υίος  τον 

46  άνθρωπον  7ταραδιδοται  εις  χείρας  αμαρτωλών,      εγεί- 

ρεσθε,  άγωμεν,      ιδού,  ηγγικεν  ο  ιταραδιδοΰς  με" 

Ε£Ε'.47      *Και  ετι  αυτόν  λαλουντο$,  ιδού,  'Ίουδας  €ίς  των 

τ        δώδ€κα  ^λ#€,  και  μετ   αντον  όχλος  πολύς  μετά  μα- 

β        χαίρων  και  £υλων,  απο  των  αρχιερέων  και  πρεσβντε- 

™  48  ρων  του  λάου.     6  δέ  τταραδιδους  αυτόν  3δωκ€ν  αυτοις 

*  σημεΐον,  λέγων,  "*Ον  Αν*  φιλήσω,  αυτο^  &ττι• 
49  κρατήσατε  αυτόν"  Και  €υ#£ως,  ιτροσΆΙών  τψ  Ί^σου 
5θ  €?7Γ€,  <<Χαφ€,  βαββέ5,"  και  Λκατεφίλησεν  αυτόν,   ο*  δέ 

Ιησού*  €&Γ€ν  αυτφ,  β"Έταιρ€,  εφ9  ψβ  πάρει;7"  Τότε 
προσελθόντες  επεβαλον  τάς  χβιρας  «τΙ  τον  Ίησονν, 

τβ  51  *αι  εκράτησαν  αντον.    Και  ίδου,/€Γ?  των  /χ€τά  Ί^σου, 

α         ίκτείνας  την  χείρα,  αττάηταο-β  'η/ν  μάχαιραν  αυτού, 

και  πατάτας  τον  δουλον  τον  άρχιερεως  άφεΐλεν  αντον 

τ^  $ι  το  ώτιον.     τοτ€  λέγει  αυτω  ο  *1ησονς,  "Άπόστρε- 

•  ψόν  σου  τήν  μάχαιραν8  €ΐς  τον  τόπον  αντης*  Α  πάντες 
γαρ  οι  λαβόντες  μάχαιραν  εν  μαχαίρα9  αττολουνται. 

53  ^  δοκεΪ9  οτι  ου  δνναμαι  Αρτι10  παρακαλείται  τον  πά- 
τερα μον,  και  'παραστησει  μοι  ττλ€ίονδη  «ή18  δωδΰκα 

54  *λίγ«βναβ18  αγγέλων;  ιπώς  ουν  πληρωθώσιναι  γραφαί9 
οτι  οντω  Βεΐ  γενέσθαι;79 

ίί   55       *^ν  ^κείντ}  τι}  ώρα  εΧπεν  6  *1ησονς  τοις  οχλοις, 
α  "Ώς  «π  λχιστην  4ξήλ0βΓ€14  μετά  μαχαιρών  και  £υλων 

σνλλαβεΐν  με;  καν*  ήμεραν  προς  ύμας16  *Λ4κα0€^μ,ην 
τβ  ζ6  η8ι8άσκ»ν  εν  τφ  1«ρφ1β,  και  ονκ  Κρατήσατε  με.  τούτο 
Γ  δέ  όλον  γεγονεν,  ιΐνα  πληρωθωσιν  αι  γραφαι  των 

προφητών,"     Τότε  οί  μασηταΧ17  πάντες  αφέντες  αν- 
τον ίφνγον, 
τΓ  57       ΌΙ  δ€  ^κρατι/σαντίς  τον  Ίι/σουν  άπηγαγον  9προς 


8  [το]  Τγ,  -το  ΤΗΗ.  3  +γάρ  -«Η 

ί  Τ¥ΪΙ.      β  6  Ι/ΓΤτΗΗΕ.      »  ^  (Λοη  ; ) 


1  -αντον  ^ΤΤγΤΛΗΕ. 
ΐΛανα.       *  ίάν  Τ.       6  ρα00*ί 

^ΗΕ.  •  την  μάχαιραν  σον  ΙίΤΤτΜΗ.  β  μαχαίρη  Ί,ΤΊ 

ι•  άρτι  ίταηβΐβτηηί  ΤΤτ  (ηοη  »ηα^.)  ΤΚΗΚ  *λ  ίοοίίτ»  »ο*£  παρα- 
στεί μοι.  "  ιτλβι'»  Ι/ΓΤγΜΗ.  1β -η  ΤΤγΙΧ]^  ι»  λ«• 
νιώνων  Τ,  Κνγιωνας  ΤΛΗ.  »*  ί^λΛχτβ  Ι,ΤΤτΤδΗ.  ι8  -προ* 
νμα/ς  Τ[Ττ]ΜΗΕ.  1β  ίκαθβζόμην  ίν  τ$  ί«ρψ  διδάσκων  Ι,,  βκ  τφ 
ίβρ<Ρ  «κα^ζόμην  διδάσκων  ΤΤτΝΗΕ.         ιτ  +  αυτόν  [Ι^]^Η  ιηανρ. 
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«  Αοΐΐβ. 

40(ν&τ. 


•  νϋ  ΤβΓ. 

3. 

18. 15. 

β  νϋ  ΤβΓ. 

3. 

λ  ο&ρ.  6.  25. 

δθΆΐ\.  7.  32, 

45,  46 ;  18. 

8 ;  1».  β. 

Αοί.6.22, 

26. 

•  Υϋ  <Λρ. 
6.22. 

/Ρβ.27. 12; 
35.11. 

'  ϋβαΐ.  19. 
15. 

*  σοβη.2. 
19.    Οί. 
Α<*  6. 14. 

*  α.  <»ρ. 
16.  21. 

*  Εβλ.  53.  7. 
αιρ.  27. 12, 
14.    «Ιο&η. 
19.9. 

1  ΥβΓ.  • 

68-66, 
οί.  ί,ιια  22. 
67-71. 
"  (Χ.  Ι,βν. 
5.1. 

Ιδωη.14. 
24,26. 
Μάγο.  5.  7. 
*νω.οαρ. 

16. 16. 

•  νϋ  οαρ. 
14.83.     . 
'  νβΓ.  25. 

*  οαρ.  24. 
30.    νΐά. 
ο&ρ.  16.  27. 
τ  Ναω.  14. 
6.    ΑΛ14. 
14. 

"■  νΐά.  <»ρ. 
2128. 

•  νϋ  αιρ. 
5.21. 

« νβΓ.  67, 68, 

οί.  Ιαα  22. 

63-65. 

,ίο•ιι.18. 

22.    νβΓ. 

69-75, 

Ματο.14. 

66-72. 

Ιλκ,Ά 

56-62. 

«ίοβη.  18. 

16, 18, 

25-2Τ. 

•ΈβΕ.50.  6. 

ο&ρ.  27.  30. 

Ματο.10. 

34. 
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7*  .     ΕΪΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κςφ.  *6. 

"Καϊάφαν1  τον  αρχιερέα,  όπου  οί  γραμματείς  και  οί 
πρεσβύτεροι  σννηχθησαν.     *Ό  δέ  Πέτρος  ήκολονθΐΐ  58 
αΰτφ  άνό*  μακρόθεν,  εως  °της  αυλής  τον  αρχιερέως* 
και  είσελ#ών  εσω  εκάθητο  μετά  τών  Λ υπηρετών,  ίδείν 
το  τέλος.      ΟΙ  8*  άρχίΛρίίβ3  καΐ  οί .  νρεσ-βντφοι4  και  59 
το  *συνέδριον  όλον  εζητονν  ψευ&ομαρτυρίαν  κατά  τον 
%Ιησον,  όπως  αντον  Οανατώσακτι5,  και  ονχ  ενρον  καΙ6  6ο 
πολλών   'ψενοομαρτυρων  νροσελβόντων7,  ονχ   ενρον8. 
ύστερον  δε  τΓροσελ&Λτες  *δυο  ψ€ν$ομορτυρ«$9  εΐιτον10,  6ι 
"  Ούτος  Ιφι^,  *Δυνα/χαι  καταλΰσαι  τον  ναον  του  Θεοΰ,  «" 

και  'δια  τριών  ημερών  οίκοδομήσαι  αυτόν11."     Και  62 
αναστάς  ο  αρχιερευς  είπεν  αυτω,  "  Ουδέν  άποκρίντ}; 12 
τ*  οΰτοι  σου  καταμαρτνρονσιν ; "  *Ό  δε  'Ι^σους  έσιω-  63 
πα,  ' και  αποκριθείς 13  ό  αρχιερευς  εΤττεν  αυτφ,  "* " Έζορ- 
κίζω  σε  κατά  ητον  ®εου  τον  ζώντος,  Ινα  ημΖν  ειπης, 
ει  συ  €Ϊ  ο  Χρίστος,  °ο  υίος  του  Θεοΰ."     Λέγει  αντψ  64 
ο  Ίτ/σους,  *"3υ  ειττας.14     πλην  λέγω  υ/χΐν,  άπ'  άρτι         τι 
9όψ*σθε  τον  υίον  του  άνθρωπου  καθημενον  εκ  δε£ιών         9• 
της  δυνάμεως  και  9Ιρχόμενον  επι  τών  νεφελών  του 
ουρανού."     Τότε  ο   άρχιερευς  Γδιψρη£€15  τα  ιμάτια  65  ™* 
αΰτοΰ,  λέγων,  ""Οτι16  εβλασφημησε*  τί  ετι  χρείαν       ϊφ 
εχομεν  μαρτύρων ;    Γδε,  νυν  ήκονσατε  την  βλασφψ        & 
μίαν  αύτου17.     ""τί  υρ,Γν  δοκει;"     Οί  δε  άποκρώεντες  66 
είνον10,  """Ενοχος  θανάτου  εστί"  '  Τότε  "ένέιττυσαν  εις  6•?  τ*7 
το  πρόσωπον  αΰτοΰ,  και  "εκολαφισαν  αυτόν*  οί  δ<         α 
χ4ρραΐΓκταν18,  λέγοντες,  "  Προφτ/τενσον  ^ΐν,  Χρυστε,  68 
τις  εστίν  ο  τταισας  σε;" 

Ό  δε  Πέτρος  £{»  Ικάθητο19  εν  "τ^  αυ*λ^,  και  ττροσ-όο^Γ'. 
^λ^εν  αντώ  μία  παώίσ-κη,  λέγουσα,  "Και  συ  ^σ^α        τΊδ 
μετά  Ίησον  τον  Γαλιλαίου."     Ό  δε  ηρνησατο  ε/Α-  70    α 
προσθεν    πάντων,    λέγων,    "  Ουκ    οίδα    τι    λέγεις." 


1  Καιάφαν  ΜΗ.         2  —  άιτδ  Τ  [ΜΗ].        8  Ό  δ«  άρχιβρβν;  Ιί  τηανρ. 
*  —καΐ  οί  ιτρ«σβντ«ροι  ΕΤΤτΜΗΚ.  •  Οατατώσννσιΐ'  Ι^ΤΤτ. 

β  -και  ΙίΤΤτΜΗΚ.  7  νροσ€λ^6ντ»ν  φηάομαρτνρων  ΙΤΤτΜΗΕ. 

8  -ονχ  βίρον  ΤΤτΜΜΗΒ.  »  -ψιν&ομάρτνρις  ΤΤτΜΗΚ. 

.10  €ΐναι^ΜΗ.  Τι  -αύτιίν  Ττ  ^«ί.  ΜΗ  αύ  αύτον  οί«οδο/&ήσαι  Ιί 

^ηαΓσ.  Τ,  Γ*ύτ.]  οίκ.  Ττ  »ια^.  Μ  οι».  ;  ΙιΤ.  "  -ά*ο- 

«ριβ•*5  ΤτΜΗΚ.  "€Ϊιπ«;  ΜΗίΜαΓύτ.  »  διίρηξ^ν  ΎάΙ. 

«  -Ότι  ΙιΤΤτΜΗ.       "  -αντον  ΤΤγ(ΧΤγ  >αα^.]ΜΗΕ.        "  ίμά- 
πατάν  ΙιΤΤτΜΗ.        1β  ίκάθητο  <ζω  ίΤΣτ\Ά. 


Κ€0..  27-  ΚΑΤΑ  ΜΑΤΘΑΙΟΝ.  73 

τϊε  7ϊ  Έί€λ0όντα  δέ  αυτόν1  «5  τον  "ττυλωνα,  €ΐδ€ν  αυτόν 

α         <*λλ?7»   και  λ€γ£4  τοίβ2   €*€ΐ,   "ΚαΙ8  οντος   ι/ν  ρ,ξτά 

7«  Ί^σοΰ  δτου  Να£ωραά>υ."    Και  πάλιν  ηρνησατο  μ«θ'4 

73  δ^κου,  "*Οτι  ουκ  οΓδα  τον  ανθρωπον"  Μ«-ά  μικρόν 
θ€  7Γροσελ^όντ€5  βοι  «στώτβ*  €?7Γον  τω  ΙΙετρφ,  "'Αλ^- 
0ώ$  και  σ~ν  €^  αυτών  εϊ'  καΐ  γαρ  τ;  λαλιά  σον  δηλον 

74  «  νοαΐ5."  Τότε  ηρζατο  καταναθψατίίαν6  και  ό/ι,νυ€ΐν, 
"Ότι  ουκ  οιδα  τον  ανθρωπον"    Κα,ΐ€νθ{ω$7  αλέκτωρ 

τΐς~75  ίφωνησε.      κα).  έμνησθη  6  ΊΙετρος  του  ρήματος  του8 

**         Ί^σρΰ  είρηκότος  αντφ9,  Λ"*Οτι  πριν  αλέκτορα  φωνη- 

σαι,  τρις  άπαργηστ^  με"  και  εζελθών  εζω  έκλαυσε 

πικρως. 

τΐϊ"27       ^ΠΡΩΙΑ5  δ*  γενομένης,  συμβούλων  ελαβον  πάν- 

Ρ         τες  οί  αρχιερείς  και  οί  πρεσβύτεροι,  τον  λάου  κατά 

τ«7    2  του  Ί^σου,  ώστ€  0ανατώσαι  αυτόν    κα,ι    δ^ο~αντ€$ 

α         αυτόν /άπηγαγον9  και  9Ηπαρεδωκαν  αυτόν10  ΠονΚφ11 

'Πιλατψ12  τ<£  τφγεμόνι, 

52Ζ'.  3       Τότ€  ιδων  *Ίουδα$  ό  ιταραδιΒονς13  αυτόν,  δτι  κατ€- 

τϊθ       κρίθη, ι  μεταμεληθεις  άνίσΎρεψε 14  "*τά  τριάκοντα  άργύ- 

1      4  Ρ*α  το**  αρχ«ρ€υσι  και  τοί?1δ  πρεσβντεροις,  λίγων, 

"*Η/Ααρτον  παρόδους  αι/ΐΛ  "άθώον16."    Οι  δέ  ιΐιτον17, 

5  "Τι  προς  ήμας;  °σν  δψ•ι18."   Χαί  ρι'^αϊ  τα  αργύρια 

6  4ν  *τ£  ναό}19,  άνεχωρησε'  και  9άπελθων  άπηγζατο.  Οι 
δ€  αρχιερείς  λαβόντες  τα  αργύρια  «Ιιτον20,  "  Ουκ 
ε$εστι  βαλείν  αυτά  εις  τον  Γκορβαναν21,  επει  τιμή 

7  αι/ιατόδ  «ττι."  Συμβούλιον  8ε  λαβόντες,  ι/γόρασαν 
€^  αυτών  τον  άγρόν  τον  κεραμεως,  εις  ταφην  τοις 

8  ίένοΐδ.     διό  *  εκλήθη  ο  αγρός  4κεΐνος  αγρός  αίματος, 

9  '  €ω?  ΤΤ75  σήμερον,  τότε  επληρωθη  το  ρτ/0€ν  δια  **'ΐ€ρ«- 
μίον**  τον  προφητον,  λέγοντος,  Λ<Και  ΐλαβον  τα 
τριάκοντα  αργύρια,  τι/ν  τι/μ}*1  του  τετιμημένον,  ον 


ΐ-αύτ6»Ττ[Ι.]¥Η. 


β  αυτοί*  Ττ  αιατφ. 


3  -ΚοΙ  Τ[Ττ 


,._..._.  *γα 

Λ•ατ•$τ.]  ΤΗΗ.             *  μ*τά.  Ι/ΓΤτ¥Η.  β  Ιμοιάζα.  ΎΒ.  ΐ/ιατα* 

β  «ατα&ματίάιΐ'  Ι/ΓΤτ\Η1&.  7  «ν0ν«  ΤτλβΙ.  β  —  τοί  Ι/ΕΓτ. 

Λ*Η.  Λ        *    ™ 


-αύτφ  [Ι,]ΤΤγΤΗΙΚ.  »•  -αΰτο*  Χ.ΤΏτ\ΟΙΒ. 

ιίορτιψ  γχΙγΛΜΙ  (λολ  ίηατρ.-1"•)  Β.  "  Π«λάτ«  Τ¥Η. 

"ΐΓαρα*ον<  ΙιΤτΤΉ   (μο»  «μ>^.).  "ίστρίψ•^  ΤΤγΗΗΒ. 

ιβ  -Τ&  ι,τΤτΛ^ΗΕ.  1β  αθάον  1*ΤΥ&  ιηατ0.,  δίκαιον  Τγ  ιηατο. 

τον  ν<ών  ΤΤτ"«ΗΒ.  ί0  Απαν  Ι.ΤΤτ'^Η.  21  κορβαν  Ι*  ιηατρ. 

Ττ  ηητρ.  Μ  Ίβρ«μίοι»  ΕΙ/ΓΤτ. 


β  Ι^αο.  16. 

20.    Α<& 

10. 17 ;  12. 

13, 14;  14. 

18.    Κβν. 

2112,18, 

1δ,21,2δ; 

22.14 

» Ιυα  18. 

87.    ίοοχί. 

18.5;  19. 

19. 

β  α.  Ι.αο. 

22.59. 

«Τοαο.18. 

26, 

*  νϋ  ΥβΓ. 
84. 


'  Μ&Γ&  Ιό. 

1. 

ΛΙλιο.22. 


'  Ιυα  23. 
1.  «Ιο&η. 
18.28. 

*  ΥΙά.  ο»ρ. 
20.19, 

*  Ιλο.  8. 1 : 
13.1. 

*νω.<»ρ. 

26.14. 

« νΐά.  <»ρ. 

2129. 

"  αιρ.  26. 

16. 

η  νβΓ.  24. 

0  νβΓ.  24. 

*  Υίά.  <»ρ. 
28.35. 

?2  8ωη. 
17.28.    ΟΓ. 
Α<Λ.  1. 18. 

'  α.  μλγλ 

12.41,43. 
1«α  21. 1 
«Γοαη.  8.  20. 

*  Αοί.  1 19. 
«α.<»ρ. 
28.15. 

"α.<«ρ. 

16  14. 

*  ΖβοΙι.  11 
12,18. 


•νβτ. 
11—14, 
Μ&τα  15. 
2—5.    Ιλιο. 
28.2,8. 
,Γοαη.  18. 
29-88. 
* &ιια  22. 
70.    ΙΤίιη. 
β.  13. 

'  νϋ  αιρ. 
26  63. 


*ΥβΓ. 

15—26, 
Μ&γο.  15. 
6—15. 
Ιλιο.  28. 
18-25.    α. 
,Τοβη.18. 
89—19. 16. 

•  Κοω.  16. 
7. 

/3ο&η.  19. 
18.    Αο*. 
12.  21 ;  18. 
12, 16, 17 : 
25,  6, 10, 17. 
'  νβΓ.  24. 

*  «φ.  1.  20 ; 
2.  ΐ£  18, 19, 
22.    ΟΤ. 
Οβη.  20.  6; 
31. 11. 
Νυπι.  12.  6. 
«ΙοΙ>  83. 15. 
«Αοί.3.14. 


*  Αοί.  3. 13. 


'  «ιρ.  26.  5. 

*  α.  ι>θιι*. 

21.6-& 

η  ΤΘΓ.  4. 


74  ΕΤΑΓΓΒΔΙΟΝ  Κεφ.  27. 

ετιμήσαντο  από  νιων  Ισραήλ•   και  ίδωκαν1  αυτά  εις  ίο 
τον  άγρόν  τον  κεραμεως,  καθά  συνέταξε  μοι  Κύριος,9 

βΌ  δεΊησονς  Ιστη'  ίμπροσθεν  τον  ήγεμόνος•  και  ιι   τκ 
επηρωτησεν  αντόν  6  ήγεμων,  λέγων,  "2ν  εΤ  ό  βασίτ-  α 

λενς  των  Ιουδαίων;"    *Ό  δέ  Ίησονς  ίφη  αύτφ3,  "5υ 
λέγεις.4"      Και  εν  τω  κατηγορεΐσθαι  αυτόν  νπό  των  ιΐτκα 
αρχιερέων  και  των5  πρεσβυτέρων,  ° ουδέν  άπεκρίνατο.         δ 
τότ€  λέγει   αντω  6  Πιλάτο* β,   "Ουκ    άκονεις    ιτόσα  13 
σου  καταμαρτνρονσι;"    Και  ουκ  άπεκρίθη  αυτω  ίτρος  14 
οΰδε  Ιν  ρήμα,  ώστε  θανμάζειν  τον  ηγεμόνα  λίαν. 

*Κ.ατά  δε  εορτην  είωθει  6  ήγεμων  άπολνειν  Ινα  τω  Ι5τκ0 
οχλω  δεσμιον,   ον  ήθελον.     εΐχον   δε  τότ€  δεσ/χ,ιον  ι6-Β- 
βεπίσημον,  λεγόμενον  "Βαραββαν.      σννηγ μένων  ουν  17 
αυτών,  εΓττεν  αντοίς  ό  Πιλάτοδ6,  "Τίνα  θέλετε7  απο- 
λύσω νμΐν;8  Έαραββαν,  η  Ίησονν  τον   λεγόμενον 
Χριστόν;"    -^δει γαρ  οτι  δια  φθόνον  παρεδωκαν  αυτόν.  1 8 
'Κχιθημενον  δέ  αυτού  «τι  του  βήματος,  άττεστειΧε  ίο,  τκδ 
■7τρο5  αυτόν  ι;   γυνι}  αΰτου,  λέγουσα,   "Μτ/δεν   σοι         ι 
και  9τω  δικαι'ω  εκείνω  •  ιτολλα  γαρ  επαθον  σήμερον 
κατ  οναρ  οι  αυτόν.      υι  οε  αρχιερείς  και  οι  πρεσρν-  ίο  τκ€ 
τεροι  εττεισαν  τονς  οχλανς,  ινα  αΐτησωνται  τον  Βαρ-         α 
αββάν,  τον  δέ  Ίησονν  άπολεσωσιν.     αποκριθείς  δέ  2 1 
ό  ήγεμών  εΐπεν  αντοίς,  "*Τινα  θέλετε  από  των  δυο 
απολύσω  νμΐν;"    Οι  δέ  €Ϊιτον9,  "^Έαραββαν"    Λε-  22τκΓ 
γει  αντοΐς  6  Πιλάτοδ6,  "Τι  ουν  ποιήσω  Ίησονν  τον        α 
λεγόμενον    Χριστόν;"       Λεγουσιν    αΰτφ11    πάντες, 
"  %τανρωθήτω"     Ό  δέ  ήγ€)ΐών1β  εφη,  *"Τι  γαρ  κα-  23 
κόν  εποίησεν;"    Οι  δε  περισσώς  Ζκραζον,  λέγοντες, 
"5ταυρω#?/τω."    Ίδών  δε  ό  Πιλάτοβ6,  οτι  ουδέν  ώφε-  24  ϊ-κξ" 
λεΐ,  'αλλά   μαλΧον   θόρνβος  γίνεται,  λαβών  ύδωρ,  ι 

"Όίπενίψατο  τάς  χείρας  απέναντι18  του  δχλον,  λέγων, 
Μ"Άθώό$14  εί/χ,ι  α'ίτο  του  αίματος  *τον  δικαίου15  τούτον 
ηνμεις  οψεσθε"     Και  αποκριθείς  πας  6  λαός  είπε,  25 

1  έδωκα  ΜΗ  ι»ατο•  Κ  ηΜίφ.  *  ίστάΒη  ΊΛΎχΥίΆ.        *  —  αντ<£ 

ΤΜΗ  ίββ?ί.,  Λοη  ι»4»Γρ.       *  λέγ«ι«;  ΜΗ  ΐΛατρ.        5  -των  ΤΜΗΚ. 
β  Πιλάτοί  ρα»8*ιη  Ι/Γτ,  Π«^λΛτο^  ΤΛΛ».        '  ;βΑ 
Ττ  ί»αΓΛ  ΜΗ. 
"  -βύτφ^ΤΤτΜΗΚ. 
αντοΓί  ό  ηγιμών  Τχ  ηιατϋ. 
κ  ά0φέ$  1ΤΜΗ. 


β  Πιλάτοί  ρα»8ίιη  Ι^Ττ,  Πβιλάτοτ  ΤΜΗ.        7  «0«λ€Τί  Β.       β  +  [τον] 

"  Απαν  ΤΤτΜΗ.  »•  +Λν  ΤΤγΜΗ. 

11  —ττρμων  ΤΤτ  ίβα?ί.  ΜΗΚ,  α&  \ίγη 
. .  _ ,  Μ  κοτβκαη-ι  Ι/ΓτΜΗ  (ηοη  τηατ0.). 

11  -τβν  βιχαίον  Τ[Τγ]ΜΗ  ίβα^.  (ηοΛ  ιηαΓβτ.) 
Κ  ίηαν§.  αί  τοντον  [τον  δικαίον]  Ι*. 
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α"Τό  αίμα  αυτού  εφ'  ημάς  και  έττι  τα  Τ€*κνα  ημών" 

ϊχη  ι6  Τότε  άπελυσεν  αυτοί*  τον  "Βαραββάν  τον  δ£  *Ιι;σουν 

α         *φραγ€λλωσ•ας  παρεδωκεν  ίνα  σταυρωθή, 

τκθ  «7    '   'ΤΟΤΕ  οι  στρατιώται  του  ηγεμόνος,  παραλαβόντες 

τον  *Ιησουν  είς  Λτό  ττραιτωριον,  *  συνήγαγαν  επ  αυτόν 

α8  όλι/ν  την  *  σπειραν  •  και  Ικδνσαντ^1  αυτόν,  πιριίθηκαν 

29  αύτφ  *  χλαμύδα  κοκκίνην**  και  νλ€£αντ€5  στεφανον  ε£ 

ακανθών,  επε&ηκαν  επι  τήν  «φολήν8  αΰτου,  και  καλα- 

μον  4ιΑ  τήν  8€ξιΑν4  αυτού•   και  γονυ7Γ€τΐ7σαντ€9  1μ- 

προσθεν  αυτού,  *<νέιταιζον6  αυτω,  λέγοντ€5,  "Χαίρ€,  ο 

3β  βασ-ιλινβ6  των  Ιουδαίων"  και  'ήϋΜΤτυσαντες  €ΐ$  αυτόν, 

ΪΚαβον  τον  καλαμον,  και  έτυπτον  €ΐ?  την  κεφαλήν 

τλ  31  ο,ντον.    Και  οτ€  *€ν€παιξαν  αυτω,  4ξΦυσ-αν7  αυτόν  τι/ν 

Γ        χλαμύδα,  καΐ8  ενεδυσαν  αυτόν  τα  Ιμάτια  αυτού•  *και 

^λα-3^  άττηγαγον αυτόν  €ΐ? το  σταυρώσ-αι.    ^Έ&ρχό/ΑΟΌΐ  δ€ 

α         εδρον  η  ανθρωπον  °  Κ,υρηναίον  9,  ονόματι  φίμωνα*  τούτον 

ρηγγάρευσαν  Γνα  αρ#  τον  σταυρόν  αυτού, 

τλ033       ΚΑΙ   €λ0όντ€$   €15  τόττον    λεγόμενον  Γολγοθά10, 

-^—34  '^β11  ^στι  λτγόμινοβ  κρανίου  τόΐΓθ$1β,  έδωκαν  αυτω  ιπ,Λν18 

δ         'δ!©*14  /Α€τά  ^χολ^  μεμιγμενον  και  γευσάμενος  ουκ 

τ\δ  35  ηθΑι15  ττ\ΛΪν Ι8.    2ταυρώσ•αντ€9  δ€  αυτόν,  *διεμερισαντο 

α         τα  ιμάτια  αυτού,  βάλλοντι*16  κλήρον  ίνα  πληρωθή  το 

βηθίν  "νιτο  τον  προφήτου,  '  Δΐ€μ«ρ£ο-αντο  τα  Ιμάτια  μου 

ίαυτοί«,   καΐ  4ιΑ  τον  Ιματιο~μόν  μου  Ιβαλον  κλήρον17• 

36,  37  Και  καθήμενοι  χετηρουν  αυτόν  €Κ€ί.      Και  επεθηκαν 

τ\^        επάνω  τηζ  κεφαλής  αυτού  την  *αϊτίαν  αυτού  γεγραμ- 

α         μ&ην,  *"Ουτό$  «ττιν  *1ησοΰς  ό  βασιλεύς  των  *Ιου- 

τλΙ-38  δα/ων."     αΤότ€  σταυρουνται  στ)ν  αυτω  δυο  λησταί, 

α         €Γς  €Κ  8ε(ιών  και  €Γς  ε£  ευωνύμων. 
τ\£  39       *  Ο  ί•  δέ  παραπορευόμενοι  *  εβλασφημουν  αυτόν,  άκι- 
*   4°  νουντ€*  τα5  Κ€φαλά$  αυτών,  και  λ€γοντ€«,  '"'0  κατα- 
λυων    τον   ναον   και    εν   τρισιν    ημεραις   οικοδομών, 

1  ίν6ύσ•αντ*ς  ΙΛΛΗ  ΤΛαν0.  Κ  τηατ0.  *χΚαμν$α  κοκκίνην  «γρι- 

4&ηκαν  αντψ  Ί,ΎΤτΥβΙ.  »  τηκ  κίφαΚης  ΤΤτΤΛΗΚ.  *  ί*  τη 

&<ζ4  ΙΤΤτΤΚΗΒ.  ■  Μπαιξα»  ΤΤτ  ιηα?φ.  ΤΛΗ.  •  0α<ηλ«ν 

.  ΙιΤτΝΗ  ΛΟ»  ΛΚ»Γ0.  7  «Λνσαιτ**  Τ.  •  —και  Τ.  *  +«» 

άΐτάνττϊ<ηι»  αντον  "«Η  τηανρΐ*  10  Γολνοβά  Τγ^Η.  "  ό  Ι/ΓΤτ 

"\^Η.  "κρανών    τ6ιτο?    λτνόμΐνος  ΧΤΤτΙΛΗ.  13  ιγ€ι>»    Τ. 

"οΓι^  1   (λολ  ιλλγ^.)   ΤΤγΜΗΚ.  »ή*Αι,σ«ν  ΙΤΤτΙΛΗ. 

«•  ^αλ6ντ«ν  ^ΤΤτ  ηιανς.  ">ΛΗ  «ιαΓ^.  "  —  Ινα  «ληρω^ρ  κ.τ,λ. 
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7$  ΒΪΑΓΓΒΛΙΟΝ  Κε0.  *7• 

σώσον   σεα-υτόν    βεί   υιός   εΐ   τον  θα»1,  *κατάβηθι 
από    τον    σταυρού."     Ό/ιοιίως  84  καΐ8  οί  αρχιερείς  41  τλ^ 
δε/ΜΓαι£οντες  μετά  τών  -γραμματίων  και  πρεσβυτέρων         & 
Ιλεγον,  °"* Αλλους  εσωσεν,  εαυτόν  συ  δύναται  σώσαι.4  4* 
εΐ5  * /ϊάσιλευς  'Ισραηλ  εστί,  κατα/?ατω  νυν  άπο  του 
σταυρού,  και  ΐΓίστενσομεν6  αντφ7.     'πίποώεν  επί  τον  43 
θεόν8,    βυσάσθω  νυν  αντόν9,  ει  0ελει  αυτόν.     εΙττ€ 
γαρ,  "*Οτι  Θεού  εί/α  υίός."   'Τό  δ'  αυτό  και  οί  λ#σταί  44  τλ0 
οί  10σνο-ταυρω^€ντ€511  αυτφ  ώνει'δι£ον  αντφ12.  ^ 

^Άττό  δέ  εκττ/ς  ώρας  σκότος  ίγενςτο  επί  ττασαν  ττ/ν  45  τί 
γ^ν  εως,ώρας  *εννάτη«18•  περί  δε  τι}ν  εννάτΐ|ν14  ωραν  +6-^— 
άνεβόησεν 1δ  ό  Ίτ/σοΰς  φων#  //,βγάλτ;,  λέγων,  "  'Ηλί,         Γ 
'Ήλί16,  λαμά17  «ταβαχθανί18;"    τοντ  εστι,*"Θεε  μου, 
Θεε  /ίου,  ίνατι19  με  εγκατελιπες;"    Τινές  δέ  των  εκεί  47 
εοτώτων80  άκουσαντες  ϊλεγον,  "*Οτι  'Ηλίαν81  φωνεΐ 
οντος."       Και    ευθέως    δραμων    εις    ε£    αυτών,    και  4&τμβ 
λαβών  σττόγγον,  *7τλτ7σας  τ€  ό£ους,  και  πζριθεις  κα-         ^ 
λα/ιω,  'εττότι^εν  αυτόν  οί  δέ  λοιποί  Ιλεγον88,  "*Αφες,  49 
ΐδωμεν  €ΐ  έρχεται  'Ηλίαβ28  σώσων  αυτόν84." 

Ό  δε  Ί^σους  πάλιν  **κρά£ας  φων^  μεγάλη  άφήκε  ξ,Οτμγ 
το  πν€υμα.  α 

ηΚαι  ίδοΰ,  °τό  καταπετασμα  του  ναού  εσχίσθη  εΐβ  5Ιτϊδ 
δυο85  άπό8β  άνωθεν  έως  κάτω•  *καί  77  γ^  εσείσθη9  και         ^ 
αί  πέτραι  εσχίσθησαν   και  τα  μνημεία  ανεψχθησαν>  $2  τμε 
και  πολλά  σώματα  των  *  κεκο  ψημένων  αγίων  ήγέροη87,  * 

και  ε£ελ0όντες  εκ  τών  μνημείων,  μετά  την  έγερσιν  53 
αυτού,  είστ^λ^ον  εις  'τ^ν  άγιαν  πόλιν,  και  ενεφανίσθη- 
σαν πολλοίς. 

•"Ο  δε  εκατό  νταρχο*28  και  οί  μετ'  αυτού  ίΤΊ7ρουντες547τϊί" 

τον  Ί^σουν,  ίδόντες  ρτόν  σεισ/χ-όν  και  τα  γενόμενα89,        ^ 

1  θβου  β!  Ι/Γγ  τλλ^.  Λ«Ι  η»α^.  *  +καϊ  Ι/£.  8  -ίβ  κβΑ 

ΓΙ/)Τ,  [ίέ]  καΐ  Τγ,  -β«  *ν«ΙΚ,  [και]  'νΙΗ.  *  «τωσαι;  Κ  τηανρ. 

•  — «  ΤΤτνίΗΚ.  β  ίΓΜΓΤ€ΐίρμ«ν  Ι*,  ΐΓΐστ«νσ»μ«ν  Τ.  7  €«■' 

αύτδμ  ΤΤγ  («ολ  τηατρ. )  "ν\ΗΕ.  β  τ$  θβφ  Ι•  («οη  ιηατο. )  "τΉ 

τλλ^.  β  —  αώτόν  Τ[Τγ]ΜΗ.  >•  σννσταυρωβ«ντ«ν  Ι^ΤΤΓ."ν\Η, 


18  αυτόν  νίΤτΎ/Ά. 


"^άτΐίβΙ,ΤΤτ^ίΗ. 
.  ΤτΥΗ.  ιβ  4Ηλ1 


»*  ίνάτν  νΓΤτν&.  "ίβίψκν  Ι  τ*ατα 

ηλί  Ιί,  ^λβι  ^λ«ί  Τ,  €λωί  Μ»ί  ^  ίβχΐ.  ήλβί  ήλβί  Λ»Ι  ιηντρ.*- 
11  λημά  1^,  λ«μά  ΤΤτΛ^Η  («ΟΛ  «ΛΓβτ.  "• κ  ) .         »•  9αβακ$ααή  Ι*,  σα/3αχ- 

τηκότωμ  ΤΤτ¥Η.  "  Ήλίαν  Ε,  ΉλβίΛν  Τ,  Ήλνίαι*  ^Η.  «  •Τπ«» 
^Ττ\«  (ηοη  νιάτα.) .  β  'Ηλίαί  8Ε,  Ήλβία*  Τ,  Ήλβίαί  1ΚΗ. 

"  ¥Η  ΙθχΙ.  (ίηΐ&τ  Ι  2)  Κ  «ΜβΓίτ.  αάάίΐηί  αλλοί  Μ  λαθώκ 
λ^χηΐ'  ίνυξιν  αντον  τήν  ιτλ€υράΐ',  χαϊ  β^ήλβίΐ'  νθωρ  και  αίμα. 
»*  «ις  ίυο  ρο*<  «άτ»  ^ί*ηί  ΤΤτΎβΙ.  «■  -ά*&  Τ,  απ%  Ττ,  [ά»Ί 

Λ\Η.  ■»  -ηγίρΘησαν  Ι^ΤΤΓλΜΙ.  Μ  «ατοιτάρχη*  Τ.  *•γιι^- 

μ€»»σ  ΙιΤΤτ^Η.  *  τ©»τ€στιν  Ι». 


Κεφ.  «8.  ΚΑΤΑ  ΜΑΤΘΑΙΟΝ.  77 

ίφοβηθησαν  σφοΒρα,  λέγοντες*  *"*  Αληθώς  θ§ον  νΙο*1 

ην  συτος." 

τμξ-5%       6*Η<ταν  $€  εκεί  γυναίκες  πολλαι  °άπο  μακρόθεν  θεω- 

*"         ρουσαι,  αΓτιν€?  ηκολούθησαν  τω  Ίτ/σου  αϊτό  ηί;$  Γα- 

56  λιλαίας,  ^διακονουσαι  αυτω•  ^ν  αις  ?/ν "Μαρία8 ι|  Μαγ- 

δαληνη,  και  Μαρία  77  τον  Ιάκωβου  και  '1»ση8  μητηρ, 

καΐ  Λ£  1*ήττ)Ρ  των  νιων  Ζ€βε8αίον. 

2?Η'.57     '*ΟΦΙΑ2  3έ  γενομένης,  ήλθεν  άνθρωπος  πλούσιος 

τμϊη       ο.πό   *Αριμαθαίας*,    τοϋνομα  'Ιωσηφ,  8ς  καϊ  αντος 

α  58  ψ«βήτ€ίΗΓΐ5   τω    *\ησον•    οντος    προσελθών  τ<£   Π&- 

λάτφβ,  -ρη/σατο  το  σώμα.  του  Ίτ;σον.    τότ€  ο'  Πιλάτος7 

τμ#59  €*€λ€νσ*€ν    άπο&οθηναι   τά    σώμα8,      και    λαβών    το 

α         σώμα  6  *Ιωσηφ  ένετυλιξεν  αντο9  σεν&όνι   καθαρά, 

6ο  και  Η2θηκεν  αντο  εν  τ<ρ  καινώ  αυτού  μνημείω,  *#  ελα- 

τόμησεν  έν  η}  πετρψ  και  ΐϊγκκΓκυλΜΓας  *λίθον  με- 

τν  6ι  γαν10  τβ  0υρα  του  μνημείου,  άπηλθεν.     ήν  δε  έκεΐ 

*"         Μαρία11  >;  Μαγδαλτ/ν^,  και  ι;  άλλη  Μαρία,  καθημεναι 

-απέναντι  του  τάφου. 

ΐ^α,  6ί       ΤΗι  δ$  επαύριον,  ττις  «ττι  μετά  την  ιπαρασκενην, 

*•  συνηχθησαν  οί  αρχιερείς  και  οί  Φαρισαΐοι  προς  Πι- 

63  λατον12,  λέγοντες,  "Κυρΐ€,  εμνησθημεν  δτι  £Κ£ΐνος  ό 
"*7Γλανθ5  €&Γ€ν  έτι  £ών,  Μβτα  τρ€ΐς  ημέρας  εγείρομαι. 

64  κΐλακτον  ου  ν  άσφαλάτθηναι  τον  τάφον  «ως  της 
τρίτης  ημέρας*  μτγποτε  ελθόντες  οί  μαθηταΐ  αΰτον13 
ιηικτύί14  κλέψωσιν  αυτόν,  και  εΐπωσι  τ<ρ  λαφ,  ηΉγ€ρ- 
θη  άπο  των  νεκρών    και  εσται  η  εσχάτη  ™  πλάνη 

6$  χείρων  της  πρώτης"       Έφη  Ζε 1δ  αυτοίς  ό  Πιλάτος 7, 

"¥Εχ€Τ€  °κουστωδιαν•  νπάγετε,  άσφαλίσασθε  ώς  οι- 

66  δατ€."      Οί  δ«  πορενθεντες  ησφαλίσαντο  τον  τάφον, 

ρ σφραγίσαντες  *τον  λίθον  μετά  της  "κουστωδίας. 

^φ  28      βΌΦΕ  8*16  σαββάτων,τβέπιφωσκονση  είςμίανσαβ- 

α         βάτων,  ήλθε  "Μαρία2  ι;  Μαγδαληνή,  και  ^  αλλ/»/  Μα- 

2  ρια,  θεωρήσαι  τον  τάφον.    Και  ίδου,  σεισμός  εγένετο 

μέγας•   * άγγελος  γαρ  Κυρίου  καταβάς  ε£  ουρανού, 

1  νίί>9  θβον  Σ  (λολ  ικα*φ.)  Ττ  (λολ  ι/ιατρ.)  ΤδΗ  τηατβ.        2  Μα- 
ριάμ \*Η  ιηαν0.  *  Ιωσήφ  ΤΤγ  τηαν$.  Λ*Η  (ηοΛ  ίααΓβτ.) 

*Ά(κμαθαίαϊ   ΥΟΙ.  *  ίμαθητίύθη   Ι/ΓΤτΤΛΗ   (ηο»   «***•£.). 

•  Π*ιλάτω  Τ\«.  7  Π€ΐλάτο«  'ΛΗ  "  -τύ  σώμα  Τ[Ττ]>»ΙΕ. 

•  +ίν  Ττ[¥Η],  "  +«Λ  Κ  »  Μαριάμ  ΤΛ«ί.  "  Π*»- 
λατον  Τ"\^Η.  18  — αύτον  ΤΜΗ  (»ολ  τηαν0.).  14  —  ιτ/κτδς 
ΣΤΤτ\«1Κ.  16  -δέ  υΠΥΚΗ  (ηοη  τηανβ.)  Ε.  1β  [&]  Τγ 
τηατρ.,  οψ•  σαββάτων  σητη  οαρ.  χχνιι  οοη^ηηοίο. 
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β3.  α 
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28. 
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16.9. 

,Ιο&η.  20. 

14. 
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27. 
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•  αιρ.  27. 1. 
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τνδ 
β 
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1  προσελΒών  άπεκυλνσε  ατον  λίθον  απ&  τη*  θύρας  ,  και 
εκάθητο  επάνω  αυτοί).    *ήν  δε  η  Ιδέα8  αυτοΰ  ως  άστρου  3 
πι;,  και  βτό  ένδυμα  αυτοί)  λευκόν  ώσ-εΐ4  χιών.    άπο  δέ  4 
του  φόβου  αυτοΰ  εσείσθησαν  οι  τηρουντες,  και  έγ£- 
νοντο  ώσ-ά*  νεκροί.     α%Κποκρώείς  δε  6  άγγελος  είπε  5   τνγ 
ταίς  γυναιξί,   "Μη  φοβεΐσθε  ΰμεΐς*    οιδα  γαρ   οτι         β 
Ίησονν  τον  εσταυρωμενον  ζητείτε,     ουκ  εστίν  ωδ€•  6 
ηγερθη  γαρ,  *  καθώς  είπε.     δεύτε,   ιδετε   τον   τόπον 
οπού  εκείτο  6  Κνριος6.    και  ταχύ  πορευθ  είσαι  είπατε  7 
τοις  μαθηταΐς  αυτού,  οτι  ηγερθη  άπο  των  νεκρών 
και  ίδοΰ,  /  προάγει  υμάς  εις  ττ/ν  Γαλιλαιαν  εκεί  αυτόν 
οψεσθε.      ιδού,  ειπον*υμΐν"     Και  έξελθονστυ.7  ταχύ  8 
από  του  μνημείου  μετά  φόβου  και  χαράς  μεγάλης, 
Ιδραμον  απαγγειλαι  τοις  μαθηταΐς  αυτοί).    ώ$  84  Ιιτο-  9 
ρενοντο  άιταγγεΐλαι  τοϊβ  μαθηταΐς  α  ντου8,  και  ιδού,  *ό9 
Ίησοΰς  άπήντησ-εν 10  αυταίς,  λίγων,  "Χαίρετε."     Αι 
δέ  προσελ0ουσαι  *εκράτησαν  αυτοΰ  τους  πόδας,  και 
*προσεκυνησαν  αυτω.     τότ€  λέγει  αυταΐς  ό  Ίτ/σους•  ίο 
"Μη  φοβεΐσθε '  υπάγετε,  *  απαγγείλατε  ιτοΐς  άδελ- 
φοΐς  μου,  Χνα'άπελθωσιν  εις  την  Γαλιλαιαν,  κακά11 
με  οψονται" 

Πορευομενων  δέ  αυτών,  ιδού,  τινές  "*τΐ7ς  κουστω-  1 1 
διας  ελθόντες  εις  την  πόλιν  άπηγγειλαν 1β  τοις  άρχιε- 
ρεΰσιν  άπαντα  τα  γενόμενα,     και  συναχ^εντες  μετά  1 2 
των  πρεσβυτέρων,  συμβουλών  τε  λαβόντες,  αργύρια 
ικανά  έδωκαν  τοις  στρατιωταις,  λέγοντες,  "Είπατε,  13 
"Οτι  οι  μαθηται  αυτού  νυκτός  έλθόντες  έκλεψαν  αυ- 
τόν ημών  κοιμωμενων,  και  εαν  άκουσθ$  τούτο  ένΐ18  14 
ητου  ηγεμόνος,  ημείς  °πείσομεν  αυτόν14,  και  υμάς  αμέ- 
ριμνους ποιήσομεν."     Οι  δε  λαβόντες  τα1δ  αργύρια  15 
Ιποίησαν  ως  εδι&άχθησαν.    και  ^ιεφηρώτθη16  ό  λόγος 
ούτος  παρά  Ίουδαιοις  *  μέχρι  της  σήμερον17. 

1  +καί  ΤΤτΉΗΒ.  *  -<μγο  τη*  Ούρα*  Ι/ΡΓτΉΗΚ.  »  €ΐ&α 

ΤΤτ¥Η.  *  ώ*  Σ,ΤΓτΥΜ.  *  ίγινήόησαι,  ως  ΕΤΤτ^Η.  •  -δ 
Κνριοί  Τ[Ττ]^Η  ίΛΓ*.  (ηοη  ιηαν0.  "*" )  Κ  ΐηανς.  7  άιηλθοϋσα* 

ΤϊτΜΗΚ.  *  —  ώς  δ«  άτορβνοιτο  άπαγγ*1λαχ  τοι*  /χα^ιτταΓ«  αντον 

ΙίΤΤτ^ΗΕ.  β-όΤ¥Η.  1β  ύ»ηκηισ»κ  ΤΤτΛ»Ι.  »καϋκ«ΪΤ• 
Μ  άι^γνβιλαν  Τ.  »  ν»ο  ΙίΤτ'ν»!  η%ατ0.  "  -αντ6^  Τ[Ττ]"«Η. 
»  -τα  ^Η  (ηβΛ  ΙΝαΓ^.) .       ιβ  •φΐΜ*ίσΛί  Τ"«Η.  ιηαΓ0τ.        "  +ήμ€ραβ 
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ι6  Οί  δ€  ένορκα  μαθηται  "ίπορεύθησαν  είς  την  Γαλι- 
17  λαίίαν,  €ΐ?  το  ορός  ου  €τάζατο  αντοΐς  6  *1ησους.     καϊ 

ιδόντ€5  αυτόν,  *προσ€κννησαν  αντφ1•  οί  δέ  έδίστα- 
ι8  σαν.     και   ττροστλθων  6  Ίτ/σοΰς   Ιλάλψτεν  αΰτοΐς, 

λ^γων,  ο"Έδο0»7  /μη  ιτασα  εξουσία  εν  ονρανω  και 
ίο.  «τι*  γι/5.    άιτορενθεντες  σδν3  β  μαθητεύσατε*  πάντα  τά 

ίθνη,  ^βαιιτίζσντιβ4  αυτούς  *€ΐ$  το  όνομα  τοΰ  Πατρός 
2θ  και  τοΰ  Υίοΰ  και  τοΰ  Άγιου  ΙΙνευματος,  διδάσκοντες 

αυτούς  τηρεΐν   πάντα   οσα    ενετειΧαμην   νμίν    και 

ιοου,    έγω  μευ  νμων  ειμί  ιτασας  τας  ημέρας  εως  η;ς 

συντ€λαας  τοΰ  αιώνος.     Ά^ήν5."  β 


ΤΟ     ΚΑΤΑ     ΜΑΡΚΟΝ 

ΑΠΟΝ    ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ7, 


1  'ΑΡΧΗ  τοΰ  ευαγγελίου  Ίησοΰ  Χρίστου,  *υίού  τον 

2  θίου8*•  ώ$ β  γεγραπται  εν  τοϊί  ιτροφήται*10,  ι"Ίδου,  εγώ 1ι 
άττοστέλΛω  τον  αγγ£λον  μου  προ  πρόσωπον  σον,  ος 

3  κατασκ€υάσ€ΐ  την  όδον  σου  ΙριτροσΦέν  σ*ν12.  "*ηΦωνή 
βοώντος  «ν  τι}  ερημω 18,  '  Ετοιμάσατε  τι^ν  όδον  Κυρίου* 

4  ευθείας  ποΐ€ΐτ€  τάς  τρίβονς  αυτού"1*  *Ειγένετο  Ιωάν- 
νης14»15 βατττίζων  εν  τ^  ερημω,  κβλιβ  κηρύσσων  °βάπ- 

5  τισ/χα  μετανοίας  ορεις  αφεσιν  αμαρτιών,  καϊ  εξεπο- 
ρευετο  προς  αυτόν  ιτασα  τ;  Ιουδαία  χωρά,  καϊ  οί 
'Ιφοσολν|ΐίται17•  καϊ  4βαιττ£|οντο  νάντ•*18  έν  τφ  Ιορ- 
δάνη «ταμφ  νντ  αντον19,  εζομολογονμενοι  τάς  άμαρ- 

6  τίας  αυτών,     ήν  δ**0•*1  '1«αννης14  ένδεδυ/ιενος  τρίχας 

1  -  αύτφ  ΙιΤΤτΜΗΕ.  «  +  τ^ϊ  Ι/Γγ[ΜΗ].  »  -οί  μ  Τ[Ι/Γτ]. 

*  0αΐΓτίσαιτβ$  Τγ  {ηοη  ιηατο.)  ΜΗ  τ^αΓρ.  *  —  'Αμήν  Ι,ΤΤγΜΗΒ. 
β  +  Κ*το  Μαθΰαΐον  Ττ  («.  ρ.  599).  7  ΕναργΙλιο*  κατά  Μάρκου  Ι/Γτ, 
Κατά  Μαρχορ  ΤΜΗ,  —  αγιορ  Β.  8  —  νίον  τον  θβον  ΤΚ  κηανς.%  νίον 
β«ον  ΜΗ  ι»αΓ0.  (οι».  £<*τ£Λ  -  το»  Ι/Γτ.  β  κάβας  ΤΤτΜΗΒ. 

10  τώ  ([τώ]  Ττ)  Ησαίο  (Ήσ.  1.  Ήσαία  ΜΗ)  τώ  προφιίτυ  Ι*  (λολ  αιατφ.) 
ΤΤγΜΗΪΙ****.  »-1>ώ  £ϊτΜΗ.  ά-ίμπμοσϋέ*  σον 

Ι/ΓΤτΜΗΒ.  19  ^«ησ^ί  Ττ  ίν  τη  ιμημν  οναη  ίτοιμάσαη. 

»«  Ίωάιαρ  νΗ.  "  +  4  ΤΤ&1ΛΗΒ:  »[««,]  Ττ  {οτηίϋηηί  ΛΙΗΤτ 
1ΛΟΤ0. ) .  π  Ί«ροσολνμβιται  Τ,  ,Ι«ροσολυμ€ΐτα4  ΜΗ.  1β  ττάι^-βς, 
«αϊ  Ιβαντίζοντο  ΙαΎΎχΛΝΆ  {νάντητ'  και  ίβατττίζοντο  Κ).  19  ύιτ*  αν- 
τον ίν  τψ  Ιορδάνη  Ίτοταψ,ψ  1,  ιηαν0.  ΤΤτ  (ηοη  ικανά.)  "ν*Η•  90  καϊ 
%ν  1*  {ηοη  τηανρ.)  ΤΤτ  {ηοη  ιηανα. )  ΜΗ .  "  +ό  ΤΤτΜΗ .  *  θ*ον 
(«Κ. ..αντον)  ίγ.  Ιι,  Χριστον, ...  Τ,  Χριστοί).    Κα0ως... αντον,  {γ.  ΜΗ 


•  υθγ.  7. 

*  νβΓ.  9. 

'  Υίά.  οβρ. 
11.27.  ΟΙ. 
Όβη.  7. 14 
Κοω.  14.  9. 

ρωι.2.9, 

10.    001.2. 
10.    ΗβΚ 
2.8.   ΙΡβΙ 
8.22.  . 
«  Ματο.  16. 
1δ,  16. 

•  αιρ.  18. 
62.    Οί. 
Αοί.14.21. 
/ 1.110. 24. 
47. 

ΊΙοπι.6.8. 
1  Οογ.  1. 13, 
Ιδ.  0&18. 
27. 

*  ,ίοβίι.  1.  δ. 
^γ.  1.  8, 
19.    Αοί. 
18. 10. 

«  νω.  αρ. 
18.39. 


*Υί<1. 
ΜάΟ.  14. 
33  (νατ. 
Ιβεΐ). 
•ΜβΙ.8.1. 
ΜλΟ.  11. 
10.    Ιλιο.7. 
27. 

*  νβΓ.  3—8, 
Μ&Μ.3. 
1-12. 
1(110.8. 
2-17. 

*Ε8Λ.40.3. 
σοΕΐι.1.  23. 
•Αοΐ.2. 
88;  18.24; 
19.4. 

*  Οοί  1 14, 
Οί.  ΕρΜ- 
7. 


*νβρ.  . 

9-11, 

ΜβΟ.8. 

13^-17. 

Ιλιο.  8.  21, 

21 

»Μ*Β.2. 

23. 

•Εββ.64.1. 


<*  νβρ.  12, 

18, 

ΜλΜ.4. 

1-11. 

ΐΛία  4. 

1—18. 


•ΥΜ. 

ΜεΜ.  4,  12. 
/Μ&Μ,  4. 
17,28. 
'Κοπο.  1. 
1 ;  15. 16. 
2  Οογ.  11.  7. 
1  Τΐιβββ.  2. 
2,8,9. 

*  ΟΓ.  ϋωι. 
9.25. 

ίο&η.  7.  8. 
Κοω.  5.  6. 
«αϊ.  4.  4. 
Ερίι.  1. 10. 
1  Τίπι.  2.  6. 
Τϋ.1.8. 
«Α<*20. 
21. 

*  ΤΘΓ. 

16—20, 
Μ&ΙΙ.  4. 
18-22. 
Οί  Ιλιο.  5. 
2-11. 
«Γο&η.  1. 
40-42. 
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καμήλου,    και    ζωνην    δερματίνην   περί   την   όσφυν 
αυτού,  και  ίσκιων1   ακρίδας  καϊ  μέλι  άγριον.      Και  7 
έκηρυσσε,    λέγων,    "*Ερχεται    ό    ισχυρότερος    μου 
οπίσω   μον*,   ου   ουκ   «/χι  ικανοί  κυψας  λυσαι•  τον 
Ιμάντα  των  υποδημάτων  αυτού,     εγω  μεν8  έβάπτισα  8 
υ/κα?  εν4  ΰδατι*   αυ'τός  δε  βαπτίσει  υμάς  έν5  Ιϊνευ-   . 
μάτι  Άγιω."      βΚαΙβ  εγένετο  έν  έκειναις  ταίς  ι^μ**  9 
ραι$,  ι?λ0εν  Ί^σους  αϊτό  *  Ναζαρέτ7  τ*;$  Γαλιλαιας, 
και  εβαπτίσθη  νΐτό  Ιωάννου  €ΐ*  τ3ν  Ίορδανην8.     και  ίο 
ενθέως9  άναβαίνων  -άπδ10  του.  ύδατος,  είδε.  °σχιζομέ* 
νους  τους  ουρανούς,  και  το  Πνευ/χα  ώσιΐ11  ττεριστεράν 
καταβαΐνον  έιτ'12  αυτόν   και  φων^  εγένετο13  εκ  των  1 1 
ουρανών,  "2υ  ει  ό  υίθ5  /Αου  ό  αγαπητός,  εν  φ14  ευ- 
δόκησα;"    ΛΚαί  ενθυβ15  το  Πνεύμα  αυτόν  εκβάλλει  ιι 
€19  ττ)ν  έρημον.      και  ην  4κ€ΐ16  εν  τ^  *ρημ<*  ήμέραβ  13 
τ«Γθ*αρακοντα17,  πειραζόμενος  υπό  του  2ατανα,  #αι 
^ν   μετά    των    θηρίων     και    οί    άγγελοι    διακονούν 
αυτω. 

«ΜΕΤΑ  8ε18  το  ΐΓαραδο0ι?ναι  τον  '1ωάννφϊ9,ήΚθ€ν  ι4 
ο  Ίι/σ-οΰδ  €ΐς  τ^ν  Γαλιλαάχν,  / κηρύσσων  9τό  ευαγ- 
γελιον  τη*  βαηλείαβ20  του  Θεού,  καϊ  λε>ν21,  Λ"*Οτ4  ι5 
ττε^λ^ρωται  ό  καιρός,  και  Ηηγγικεν  ή  βασίλεια  του 
Θεού.•  ^μετανοείτε,  και  'ιτιστευετε  εν  τφ  ευαγγελιω." 

*ΠφιΐΓατΜν  δε22  ιταρα  την  θαΚαχτσαν  της  Γαλι-  ι6 
λαίας,  είδε  φίμωνα  και  'Ανδρέαν  τον  άδελφσν  αν- 
τον23,  βάλλοντα*24  άμψφληστρον25   εν  τβ  θαΧάσσχι* 
ήσαν  γαρ  άλιΛβ26•  και  εΤΐτεν  αυτοί*  ό  Ίησους,  "Δεύτε  17 
οπίσω  μου,  και  ποιήσω  ύμας  γενέσθαι  άλ«ϊβ26  ανθρώ- 
πων"    Και  ενθά»*27  αφέντες  τα  δίκτυα  αντών28,  ι/κο*  ι8 


1  βνβων  ΤΤτΥΗ.  »  [μου]  ΉΗ.  8  -μίν  ΤΤτΛΙΗΕ,  [μ**]  Ι,. 

*  -€ν  ΤΤΓ  Λΐ^βτ.  Λ*Η,  [ίν]  Ττ  ίβ*ί.       •  [ίν]  Ι,Ττ,  -ίν  \β.    β  [Και] 
Ιί,  -Καϊ  ^Η  »αα^.        7  Να$χρ«0  ΒΈΤτ  (λολ  ψηανρ.).        •  *«  τλν 


ΊορΑίι^ν  ΰττο  Ίωάκνον  Ιι  (ηοη  ιηατα.)  ΤΤτΜΗ  (  Ιωάνον  1ΛΗ). 
β  €υθύς  ΤΤτΜΗ.  10  «  ϊ,ΤΤτ"ν«ΙΕ.  "  άί  ΕΤΏτΙ^Κ.  »  αίς  Ι, 
(ηοη  τηανρ.)  ΤΤτΜΗ.  |8  —  ίν^βτο  Τ[^«Η].  "  σοι  Ιι  (ηο» 

Λία^.)   ΤΤτ\«ίΚ.  ι»βύβ€'ω«  Ι.  1β -ί«Γ  Ι,ΤΤτΎβΗΕ. 

17  ησσ«ράκοντα    -ημέρας    ΤΤγΛ^Η,   τισ&αράκοντα    ημέρας  1»  νηατς. 

18  Και  μ€τά  Ι^Ττ  (λο»  ίΛαΓ^τ.)  "^Η.  "  Ίωάνην  "\\Η.  »  -της 
0ασιλ€ία5  [ΙίΙΤΤτΤβΙΕ.  21  —και  λ<ίγω^  Τ,  [και]  λέγων  Ττ  ΐηανρ., 
[και  λίνων]  ^ΙΗ.  »  και  παράγων  ^ΤΤτνίΗΚ.  β  του  2ίμ»νοτ 
ΕΕ,  2ίμωΐΌ?  ΤΤγΙΛΗ.  β*  άμφιβοίλλοι^αί  Ι^ΤΤτΜΗΕ.  »  ^άμ- 
φίβΚηστρον  ΤΤτ'^ΗΕ.  μ  άλββΐί  ΤΛ^Η.  Λ  βυ^  ΤΥΗ.  •  -αυ- 
τών Ι,ΤΤτ^ΗΕ. 
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19  λονθησαν  αυτφ      Και  πρόβας  Ικ€ΐθ€ν'  ολίγον,  εΐδεν 
Ίάκωβον  τον  τον  Ζεβεδαίου,  και  'Ιωάννην8  τον  αδ€λ- 
φον  αυτοΰ,  και  αυτούς  εν  τ<[>  πλοίω  καταρτίζοντας 
2θ  τα  δίκτυα,    και  •νθέως3  €καλ€<Γ€ν  αυτούς•  και  αφέντες 
τον  πάτερα  αυτών  Ζφεΰαιον  εν  τφ  ιτλοι'ω  μετά  των 
μισθωτών,  άπηλθον  οπίσω  αυτού. 
2ΐ        Και  α  €ΐσττορ€υονται  €ΐς  ΚαΐΓ€ρναού|ΐ4•  και  ινβίωςΐ 
τοις  σάββασιν  δ€ΐσ•€λθών δ  €ΐβ  "τήν  συναγωγήν,ίδίδασ•™6. 
22  και  °  εζεπλησσοντο  επιτβ  διδαχή  αΰτου*  °^ν  γαρ  δι- 
δάσκων αυτούς   ως   έ^ουσιαν   έχων,   και   ονχ  ως  61 
1 3  γραμματείς7.      Και8  ί}ν  εν  ηττ\  συναγωγή  αυτών  αν- 
$4  θρωπος  εν  πνευματι  άκαθάρτω,  και  άνεκραζε,  λέγων, 
*  "Έα9,  Λτι  ήμΐν   και  σο4  Ίι/σου  Ήαζαρηνε;    ήλθες 

απολεσαι  ημάς;  βο18ά10  σ€  τις  ει,  -^ο  άγιος  του  <Η>€θΰ." 
25  Και  'επετίμησεν  αυτω  ο  Ί^σοΰς,  λέγων11,  "Φιμωθτητι, 
α6  και Η  εζελθε  ε£  αυτόν. ' '    Και  *  σπάραξαν  αυτόν  το  πνεύ- 
μα τό  άκάθαρτον,  και  *κράξαν12  φωνβ  μεγάλτρ,  εζηλ- 

27  0«ν  ί£13  αυτοί;,  και  εθαμβηθησαν  ιτάντ€«14,  ώστ€ 
<Γν£ιρΓ€ΐν15  ιτρδ«1β  αύτουβ1*,  λέγοντας,  "Τι  €στι  τούτο; 
τ£β  ζή  διδαχή  ή  καινή  αύτη,  βτι  κατ'  €^ουσιαν18  και 
τοις  πνευμασι  τοις  άκαθάρτοις  επιτάσσει,  και  ύπα- 

28  κοΰουσιν  αυτω;*"  Έξήλθ«  δ*19  ι;  ακοή  αυτού  €*0ν«20 
21  €ΐς  ολην  την  περίχωρον  της  Γαλιλαιας. 

Β'.  29  ηΚαι*νΜί^™η€κ  της  συναγωγής  ί&Μντε*  ήλθαν™ 
η  είς  την  οίκίαν  Κίμωνος  και  *  Ανδρέου,  μετά  Ιάκωβου 

&     3°  κα*  Ιωάννου24,    ή  Βε  πενθερα  Κίμωνος  κατεκειτο  πυ- 

ρεσσουσα.  και  «νθέωβ25  λεγουσιν  αυτω  περί  αυτής. 
3ΐ  και  προσελθων  ηγειρεν  αυτήν,  κρατησας  της  χειρός 

αύτη*26•    και  άφήκεν  αύτην  ό  πνρζτος  €υθ&>$27,  και 

*  ~«Μ2βο>  ΤΤΗΗΊλΗΒ»  »  Ίωάνιρ  ΜΗ.  »«ν0ύ«ΊΜΗ. 

*  Καφαρναονμ  Ι,ΤΤγΜΗ.  *  - (Ισΐλθών  Τ[ΤΓ]ΤνΗ  ικανς.  β  βδί- 
£α<Γκ«Γ  »ί?  τημ  σνναγατμιν  ΤΜΗ  νιανρ.,  αί  —την  ίαηύηιη  ΒΕ. 
7  +[αΰτων]  £.  •  +«ν0ό5  Τ[Τγ  Μα^.]ΤΉΒ.  β  -*Εα  Ι/ΓΤτ 

ΜΗΚ.         »ο  οίίαμβμ  ΤΤτ  τηανα.  ΜΗ  ιηατς.  «  -λένων  Τ[ΜΗ]. 

11  φωνησακ  ΤΤτΜΗΚ.  »  απ    Ι*  "  ίιτακτβς  ΤΤτΜΗ. 

1β  συνζφ-ίΐν  ΙΤΓΤτΜΗ.  1β  -ττρδ*  ΤΜΗ  (λολ  Μαΐφ.).  "  *ν- 

τβιίί  ΒΕ,  έαντσνν  Ι/ΓτΜΗ  ηιατ0.  Κ.  Ιβ  ;   διδαχή  καινή• 

(,  Τγ)  κατ'  €^ουσ•ίαν  Ι/ΓτΜΗΚ,  διδαχή  καινή  κατ  Ιξσνσίαν  Τ. 
»•  και  6«λβτν  Ι/ΡΓτΜΗ.  »  Γ«Μ&νΊ  «.  "  +  ιταιταχον  Τ[Τγ] 
ΜΗΚ.  Μ  €ύΛ»5 1/ΠΥΚΗ.  «  ί^λβών  ίλβτν  Ι,Ττ  6μ*.  Λ«Τ 

ΜαΠ7.  Κ  ΙΜαΓρ.,  αί  ήλβαρ  "\\Η  <»ατί.         »*  Ίωάνσν  ΜΗ.         ,Λ  *υ»ν5 
Ι,ΤΤτΙΛΗ.        μ  -αύτη«  ΙιΤΓΤτΙΙΙΙΗ.        »  -«/ββ'ω?  ΤΤτ^ΗΚ. 
*.1>το;ΜΗ.  |€ύΜϊΤ\«Ι. 

8.  β.  Τ.  6 


β  Μ»η.  4. 

13.    νβρ. 
21-28, 
Ι^υα  4. 
31-37. 

*  νβΓ.  89. 

4.23. 
7.  28,  2». 

8.29. 
'Οί.  Αοί. 
19.  Ιδ. 
/αοΛπ.6. 
69  (ν&τ. 
1β<Λ.).    α. 
Ι.υ&  1.  35. 
Αο*.  8. 14. 
9  Μλ*1.  12. 
16,4ο. 

*  α.  Α<Λ. 
16. 17, 18. 

*  ο»ρ.  9.  26. 

*  <»ρ.  5.  7. 
Οί.ΑοΙ.8. 
7. 

« Α<Λ.  17. 

19.  α. 

ΗβΙ>.  13.9. 

**  νβρ. 
29-34, 
Μ&η.  8. 
14—16. 
Ιιΐια  4. 
38-41. 
"  νβτ.  21, 


β  α.  ιλιο. 

4.40. 


*  ΜλΚ.  4. 


ε  νβΓ.  44. 

8.4. 

Λ  ΥβΓ. 

35-38, 

Ιλιο.  4.  42, 

43. 

«  Μαϋ.  14. 

23.    Ειιο.5. 

16 ;  6. 12 ; 


.61.1. 


'  Ύϊά.  νβΓ. 
21. 


Α  νβΓ. 

40—44, 
Μ»«.  8. 
2—4.     Ιλιο. 
δ.  12-14. 
*  Μαη.  17. 
14.    οβ,ρ. 
10. 17. 


*  ΜηΜ.  9. 


'  (Χ  Ιλιο.  δ, 

Ιδ. 

~  Μ»«.  9. 

31 ;  28. 1δ 

(νΕΓ.  1βθΙ.). 


35  *ί" 

36  * 

37 
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διακονεί   αντόίς,      α*Οψίας  δε  *γ€νομ^νης,  οτ€  ϊβυ1  ό  32  Γ\ 
ήλιος,  εφερον  προς  αντον  πάντας  τους  κακώς  έχοντας 
και  τους  δαιμονιζομένους  •   και  ή  πάλι*  8λη  ένίΛ-υνηγ-  33 
|νένη  ην2  προς  την  θνραν.     και  * ε^εράπευσε  πολλούς  34 
κακώς  έχοντας  ποικίλαις  νόσοις•  και  δαιμόνια  πολλά 
εζίβαλε,  και  °οι;κ  τ^Φ1*  λαλείν  τα  δαιμόνια,  οτι  #δει- 
σαν  αυτόν3. 

ΛΚαι  πρωί  ίννυχον4  λίαν  αναστάς  ίξήλθί,  καΙ 
άιτηλθεν5  εις  ερημον  τόπον,  κακά*  βπροσηνχ€Τθ.  και 
καταδίωξαν7  αυτόν  ο8  %ίμων  και  οι  μ,ετ'  αυτού•  και 
εύρόντ€$  αυτόν9,  λέγουσιν  αυτω,  "*Οτι  πάντες  ζητού- 
σα <Γ€10."  Και  λέγει  αυτοις,  ""Αγω/Λεν11  εις  τας  38 
εχομένας  κωμοπόλεις,  ίνα  κάκιϊ12  κηρύξω '  /€ΐς  τούτο 
γαρ  έξώήλυθα13."  Και  ην14  *  κηρύσσων  έν  ταϊ*  σ-υνα-  39 
γωγαϊ$15  αυτών,  εις  ολι/ν  την  Γαλιλαιαν,  και  τα  δαι- 
μόνια εκβάλλων. 

ΛΚαί  έρχεται  προς  αντον  λεπρός,  παρακαλων  αντον  40  Δ'. 
καΐ  ^γοννηττων  αυτόν16,  καΐ17  λέγων  αυτω,  ""Οτι18,  εάν         7η 
θέλης,    ουνασαί   μ,ε    καθαρίσαι."       Ό    δε   Ίησου«19  41    ^ 
<ητλαγχνΜΓθ€ί$β0,  εκτείνας  την  χεϊρα,  ήψατο  αυτού41, 
και  λέγει  αυτφ*2,  "Θέλω,  καθαρίσθητι"      Και  «Ιιτάν-  42 
το$    αυτού    ,  αιθέωβ      απηλνεν    απ    αντον  η  Λέπρα, 
και   4καθαρ£ατ6η8δ.      Και  *  εμβριμησάμενος   αυτω,   «υ-  43 
0έ»526  εζέβαλεν  αυτόν,  και  λέγει  αυτω,  """Ορο,  μ/»;-  44 
δενι  μ.ηδεν27  ειπ^ς•  άλλ'28  υπάγε,  σ^αντον  δει£ον  τω 
Ιερεΐ,  και  7Γροσενεγκε  ττερι  του  καθαρισμού  σον  ά 
7τροσετα^ε  Μ«ση«29,  εις  μυαρτνριον  αντοΐς,"      ιΌ  δε  45     <-θ 
ε£ελ#ών  ήρζατο  κήρυσσαν  πολλά  και  ™ο\αφημίζ€ΐν  * 

τον  λογον,  ώστε  μηκετι  αυτόν  δυνασ•0αι  φανφάφ  «1$ 

1  έονσβρ  ΙΛΥΜΗ.  2  ^  αλη  ή  «όλις  άησι/νηγ/ιήοι  Ι*ΤΤγ1ΛΗ. 

3  +[Χριστομ  €Ζι/α*Ί  "ΝΗ,  +Χριστδν  Ανά*  Β  9»α>φ.  *€ννυχα 

[/ΓΓτΤνΗΕ.  β[καί  αττηΚθςν]  Λ*Η.  β  και  £««ΐ  Ιι.  7  κατ€- 

Βίωξ*ν  Τ"\ΛΗ.  8  -ό  Τ[Ττ]λ«Β.  9  βίρον  αντον  καΐ  ΤΤγ  (ηοη 

ηαν0.)  ΤδΗΒ.        10  σ«  ^ητοΟσιμ  1^.        "  +αλλαχον  ΤΤγ£Τγ  τηατρ.} 
λ^Ε.  13  καΐ  ««  1ΛΗ.  13  βίηλβον  ΤΤτΜΗΚ.  »«  1>Μ*ν 

ΤΤγ    (ΛΟΛ  ΐηαΤ0.)    λ^Κ.  15  βις  τάς  σνναγωγάς  ΙίΤΤτΤ^ΗΚ. 

16  —καΧ  γονννΐτών  αυτόν  Ι^Ττ  ηιανρ.  [Τγ]Κ  ΐΗατρ.,  {και  γοννηντων] 
ΥΙΆ  -αυτόν  ίαηίινη  Τ1ΛΗ.  "  -καΐ  Τλ\Η.  1β  Κυ>€  1. 

τηατς/.  ϊβ  Καί  1^  (λοη  ηκανα.)  ΤΤτ  (ηο»  ικατρ.)  Λ^ΗΕ. 

20  ορνισβίΐί  ΜΗ  ίΜατώτ."4*"        21  αυτού  ι^ψ*το  Ι^ΤΤτ,ν«Ι.  2ί  -αντώ 

Τ.        »  -βίπόντος  αντον  ΕΤΤτλ^Ε.       2«  βνΛ/ςΤΤτΤΛΗ.        24  €«α- 
ββρίσΛϊ    Τν«Η.  «ββνβνβ    Ι/ΠΥν\Η.  27 -μτ^έν    Ι,[Τγ]. 

28  άλλα  Ι/ΓΤτΛΜΙ.  »  Μωνο^ί  ΙίΤ  (-ν-)  ΤγΜΗ. 
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«"πάλιν1  €ίσ€λθ€Ϊν  άλλ*2  β£ω  *ν3  α*~ 


τρήμοις  τοποις  ήν  , 
και  *ήρχοντο  προς  αυτόν  πανταχόθεν5. 
κ      2       Και  πάλιν  είσηλθεν6  ει$  °Καπ€ρναουα7  δι*  ήμερων 
α        2  καΐ8  ήκονσθη  οτι  εΙ$  οίκον9  εστί*   και  ενθάβς10  6σννη- 
γθησαν  πολλοί,  ώστε  μηκίτι  χωρειν  μηδ*  τά  πρό$ 
Ε'.     3  Τ97ν  θνραν   και  έλάλει  αυτοί$  τον  λόγον.      *Καϊ  έρ- 
χονται προ$  αυτόν,  παραλυτικόν  φεροντ»11,  αίρόμενον 

4  υπό  τεσσάρων,  και  /χ,ι)  δυνάρ,ενοι  προο~εγγίσ•αι 12  αυτώ 
δια  τον  οχλον,  βαπεστεγασαν  την  στεγην  όπου  ην, 
και  ε£ορυ£αντε5  χαλώσι  τον  κράββατον13,  4φ'   ω14  ο 

5  παραλυτικό*  κατεκειτο.  Ιδών  δε 1δ  ο  Ί^σοΰς  την  πιστιν 
αυτών  λέγει  τω  παραλυτικω,  "Τεκνον,  άφέωνταί16  <τοι 

6  αί  άμαρτίαι  σου1^"  *Ησαν  δε  τινε5  των  γραμματίων 
εκεί  καθήμενοι,  και  διαλογιζό/χ,ενοι  εν  ταϊς   καρδιαις 

7  αυτών,  "Τι18  ουτο$  ούτω  λαλεί  βλασφημίας;19    ^τΐί 

8  δύναται  αφιέναι  αμαρτίας,  ει  /ατ)  εί$,  ό  Θεό$;"  Και 
ευθέως20  επιγνου$  ο  'Ιτ/σου5  τω  πνενματι  αΰτου,  ότι 
ούτως21  διαλογίζονται  εν  εαυτοί*,  €Ϊπεν22  αυτοίς23,  "Τι 

9  ταύτα  διαλογίζεστε  εν  ταΐς  καρδιαις  νμων;  τι  εστίν 
ευκοπωτερον,  ειπείν  τω  παραλυτικω,  Άφέωνταί24  σοι25 
αί  αμαρτίας  η  ειπείν,  "Εγ€ΐραι26,  καΐ27  άρον  σον  τον 

ίο  κράββατον28,  και  π€ριπάτ€ΐ29;   ινα  δέ  είδήτε,  ότι  ε£ου- 

σίαν  έχει  ό  νιος  τον  άνθρωπου  άφιεναι  επί  της  γης80 

ιι  αμαρτίας,  (λέγει   τω    παραλυτικω,)   5οι   λέγω,  ϊγ£ΐ- 

33  «32    V  ν  /λα        /     13  ν     V  » 

ραι    ,  και     άρον  τον  κραρρατον      σου,  και  υπάγε  εις 

12  τον  οίκον  σον.11      Και  ήγερθη  €υθέως,  καΐ33  αράς  τον 

κράββατον18,  εξηλθεν  εναντίον84  πάντων  ώστε  ε£ιστα- 

1  «Ζς  πάλιν  φαν«ρως  ΤΉΗ  Ώΐανρ.  8  άλλα  Ι/ΓτΜΗ.  *  «τ* 

ΤΤγΛ¥Η.  *  [>]  ΙΜ1Ά.  *  -αάντοΒτν  ^Τ\\ΗΚ,  τταντό&ν  Ττ. 


•  «ΐσήλ0€ν  τάλιμ  Ιι,  βισελβώρ  πάλιν  ΤΤτΤΛΗΚ, 


ΙιΤΤγΛΥΗ. 


'  Καφαρναανμ 


ΤΤτζ^^ΗΕ.  β  ^  οίκω  Ι,ΤΤγ\\Η  (μο» 

*"*"  "  "  τρος  αύτον  φέροντας  τταραλυ- 


τικόν  Ι/Γτ  ίβχί.,  φέροντας  προς  αύτον  παραλυτικόν  ΤΤγ  ηιαΓ0.  "^ΗΒ.. 
12  προσινένκαι  ΤΤτ  τηανβ.  Λ\Η.Κ  τ»αΓ#.  13  κρά^αττον  Ι/ΓΤτΛΜΙ. 
14  διτον  1^  (λολ  τηατρ.)  ΤΤΓΛλΗ.  ι5  κα«  ιδώ  μ  ΤΤτ  τηατρ.  Λ\ΗΚ. 

1βάφίβντ<ι*  1  (ηοη  τηατ0.)  ΤΤγ"\^Ι.  17  σου  αί  ά/χαρτίαι  Τΐΐ' 

ΛΜΙΚ,  αί  σοι  αί  άμαρτίαι  [σου]  1.  1β  δτι  Τγ  τηατβ.  "\^Β  τηατα. 

10  ,•  βλασφημεί-  Ι^ΤΪΓ^ΗΚ.  80  βυβυ5  Ι/ΓΤτ\\Η.  «  -οΰτω« 

ΠνΒ]  (ΤΤγ  ηατρΛ,  ββακβηίβ  [αΰτοι]).  Μ  λ^νβι  ΤΤτΛ^ΙΙί. 

[αΰτοις]  Λ«Ι.         »  Άφιεκταί  Ιί  (ηο»  τηαΤ0.)  ΤΤτΛνΗ.         25  σου 
ΤΤτ   (ηοη  *ηαΓ£.)    Λ^ΗΕ.  2β*Εγβιρβ  Ι^Τ,   Έγείρου  ΤτΛ«Η. 

87  [«α4]ΛΤΓ"ν«Β:;  2β  τον  κράβαττόν  σου  Ι^ΤΤτΛΜΙ.  *9  ϋιταγβ  Τ. 

90  €ΐτι  της  γης  αφιίναι  ΙιΤΤγ"\^Ι  τηαΤ0.  Κ  (αί  αφιέναι.  αμαρτίας  ίπί 
της  γης  Τγ  τ»α?^.  Λ^Η  ίβζί.) .  31  ίγίΐρβ  Ι^ΤΤτΛΝΗ.  **  ~Καϊ 

ΤΤτ[Ι^]Λ«ΙΕ.  »  καί  βυβύί  ΤΤγΛΪΗΕ.  84  ίμ.προσθ*ν  ΤΤγ 

6—2 


Ι^ΠνΕ 


•  2  Οογ.  11. 
26. 

6  ο»ρ.  2.  2, 
13 ;  3.  7. 
Ιλιο.  5. 15, 
17. 

*  Μλ«.  9.  1. 

α.  οβρ.  ι. 

46;  3.20. 
«ίνβτ.3-12, 
Μ&ϋ.  9. 
2—8..    Ι,ηο. 
δ,  18-26. 


*  α.  ι.ηο.  5. 

15. 


/  Ρβ.  32.  5. 
Ε8&.  43. 25. 


•  νΐά.  ο*ρ. 
1.46. 


*  νβρ. 
14-22, 
Μ&Ο.  9. 
9-17. 
Ιίΐια  5. 
27-88. 

β  α.  μλο. 

9.9. 

<*  ΥβΓ.  1β. 

νια.  Μβη. 

11. 19. 

ά.  Αοί.  23. 
9. 


/  ΜλΜ.  9. 
11.  Ι,αα 
15.2.  σ. 
Α<±  11.  3. 
Οαΐ.  2. 12. 

'ΙΤίιη.  1. 
15. 


*  Ιυο.  17. 
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σ0αι  ττάντας,  και  δο£ά£ειν  τον  Θεον,  λέγονταβ1,  "  Οτι 
ουδέποτε  οΰτω$2  εΐδομ«ν3." 

Και  εζηλθε  πάλιν  παρά4  τι} ν  θάλασσαν  και  "πας  13  Γ'. 
ό  όχλος  ηρ\€Τθ  προς  αυτόν,  και  έδίδασκεν  αυτούς.  ^ 
6 Και  παράγων  εϊΒε  "Αευΐν5  τον  του  'Αλφαίον6,  καΒη-  14  ^ 
μενον  επι  το  τελώνιον,  και  λέγει  αυτω,  "Ακολουθεί 
μοι."  Και  αναστάς  •>7κολου^σ€ν  αυτω.  Και  εγε"τ  15  κβ 
νετο7  εν  τφ8  κατακεΐσθαι  αντον  εν  τη  οικία  αυτοί),  ^ 

και  πολλοί  ^τελώναι  και  αμαρτωλοί  συνανεκειντο  τω 
*Ιησον  και  τοις  μαθτγταίς  αντον  •  ^σαν  γαρ  πολλοί, 
και  ηκολονθησ-αν9  αυτω.  και  βοί10  γραμματείς  καΐ  οί  ι6~ 
Φαρκταίοι11,  12ίδόντες  αυτόν  εσ*θ£οντα13  μετά  των  τελω- 
νών καΐ  αμαρτωλών14,  ελεγον  τοις  μαθηταΐς  αυτού, 
"Τί15  οτι  μετά  των  ^τελωνών  καΐ  αμαρτωλών16  'εσθίει 
καΐ  πίνει1 7;"  Και  άκουσας  ο'  Ίτ/σους  λέγει  αυτοί*,  17  /τ/ 
"18Οΰ  χρείαν  εχουσιν  οι  ισχύοντες  ιατρού,  αλλ'  οί  & 

κακώς  έχοντες.  οΰκ19  ηλθον  καλεσαι  δικαίους,  ^αλλά 
αμαρτωλούς  είς  |ΐετάνοΐΑν20." 

Και  ήσαν  οί  μαθηταϊ  "Ιωάννου21  και  οί  των  Φαρι-  1 8 
<ταίων22  νηστενοντες•  και  έρχονται  και  λεγονσιν  αυτω, 
"  Διατί23  οί  μαθηταϊ  Ιωάννου21  και  οί24  τώνΦαρισαίων 
νι/στευουσιν,  οί  δε  σοι  ρΑ&ητάΙ25  ου  νι/στευουσι;"  Και  19 
εΓπεν   αυτοις  6  Ίησονς,  "Μι)  δύνανται  οί  υίοι   τον 
ννμφώνος,  εν  ω  ό  ννμφίος  μετ  αυτών  εστί,  νηστενειν; 
όσον  χρόνον  μ*θ'  εαυτών  έχουσα  τον  νυμφ(ον2β,  ου  δύναν- 
ται νηστενειν  Αελευσονται  δε  ημίραι  όταν  άπαρθ^  άπ'  ίο 
αυτών  ό  ννμφίος,  και  τότε  νηστενσονσιν  εν  εκε(ναι$ 
ταΐβ  ήμε*ραι«27.     κάΙ28  ουδείς  επίβλημα  ράκους29  αγνά-  2 1 
φου  επιρράπτει30  επι  ίματίω  παλαίω81  •  ει  δέ  μη,  αίρει  το 

1  [λήκ>μτα?]  ΙΛΗ.  2  οντω?  ούδβποτβ  ΤΤτ  (ηοη  ιηατ0,)  ΛΗ. 

8  <18αμ*ν  υΤΤτΥΗ.  *  €ΐς  Τ.  5  Αβυβιμ  ΤΤΗ  (Ίάκωβον  \Η 

♦ΛαΓ^."*")•        β  'Αλφαίον  ΛΗ.  7  γιν«ται  ΤΤτ  (λολ  τηατα.)  ΤΗ. 

8  -β*  τ<ρ  Τ[Τγ]ΤΗΚ.  9  ήκολουθουν  ΤΤτ  (λολ  τ»αί•0τ.)  ΤΗΚ. 

10  —οι  Τ.  η  των  Φαρισαίωμ  1,  ιηανρ.  ΤΤγ  (ηοΛ  τηανο.)  ΥΥΗΚ 

(£βχ£.  λολ  ί»αΓ£.).  12  +  [καί]  Ιί,  +καί  ΤΤγ.  18  οτι  €<τ0ιει 

ΙΛΗΚ,  οτι  ήσβιβν  ΤΤτ.  14  αμαρτωλών  καΐ  τελωνών  ΙίΤτΤΗΚ. 

15  _τ>  τΤΓλνΗΚ.  1β  άμαρτωλώμ  και  τωμ  τβλωΐ'ώι/ 1,  (ηοη  ΐηανβ.) 
Τγ.  "  [καΧ  πί^βι]  Ι^Ττ  ιηατρ.,  οτη.  Λ*Η  (ηο«  ναατο.)  Κ  τλλγρ. 

18  +[οτι]  ¥Η.  1()  ον  γαρ  Ιι  τηανρ.  20  —  βί$  μ,κτάνοιαν  ΕΤΤτ 

\«ΙΚ.         «ΊωάνονΛ^Η.  *  ΦαρισαΓοι  Ι,ΤΤγ,«ΗΕ.  β  Δια  τι 

Ι/Γγ  ^Η.  «*  +μ«Λίτ«  ΤΤγ[Τγ  ηιανα^ΥΛΙΚ.  »  [μαΛιτα*]  ΤΗ. 
Μ  ίχονσιν  τδν  νυμφίομ  μβ^  έαντώι/  (μ.«τ*  αντωΐ'  ΤΤτΤΗ)  ΐιΤΤτϋΗ. 
87  «κ«ί»τ7  τρ  ήμβρ^  Ι^ΤΤτΛΉΚ.  28  -και  Ι,ΤΤτΤΗΚ.  Μ  ράχκον« 
Ι/Γγ  τηανς/.  *°  «ιτιράπτβι  ΤΤτΤΗ.  31  ϊμάτιον  ιταλαιόν 

ΙΤΤτΛΗΚ. 


κδ 

β 


Ζ'. 
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πλήρωμα1  αντον2  το  καινόν  του  παλαιού,  και  χ€Ϊοσν 

22  σχίσμα  γίνεται,  και  οΰδέΐς  βάλλει  οίνον  νέον  εις 
ασκούς  παλαιούς-  ει  ο*  μη,  φήσνει*  ό  οίνος  6  ν^ος4 
τους  ασκούς,  και  6  οίνος  εκχενταχ  καΐ  οΐ  άο-κοί  ά*ο- 
λούνται5•  άλλα  οίνον  νέον  €1$  ασκού*  καινού* β  βλη- 
τ*ον7." 

23  βΚαί  εγενετο  ιταραΐΓθρ€ύ€<Γ0αι  αυτόν  &  τοί*  σ-άβ- 
βασ-ι8   δια  των  σπορίμων,    και  ήρξαντο    οί    ααθηταΐ 

24  αντον9  όδον  ιτοιίϊν10  *τιλλοντ€ς  τους  στάχυα*,  και  οι 
Φαρισαιοι  ϊλεγον  αΰτώ,  "*Ιδ€,  τι  ίτοιουσιν  <ν11  τοις 

25  σάββασιν,  ο  ουκ  ίξεστι;"  Και  αντό*12  Ιλ€γ€ν18  αΰ- 
τοϊς,  "Ουο€ίτοτ€  άνεγνωτε,  τι  εποίησε  Δαβ^8ι4,  οτε 
χρείαν  ίσχε  και  επείνασεν  αυτός  και  οί  μετ    αυτού; 

ι6  ιτ»915  ενσηλθεν  είς  τον  οίκον  του  Θ€ου  «τι  °*Α.βνάθαρ 
τοΰ1β  άρχιερεως,  και  τους  άρτους  της  προθέσεως  εφα- 
γ€ν,  ους  ουκ  ί(εστι  φαγεΐν  άει  μη  τοϊί  ΐ€ρ€νσ-ι17,  και 

27  Ιδωκ€  και  τοις  συν  αΰτψ  ουσι;"  Και  ίλεγεν  αΰτοις, 
*"Το  σάββατον  διά  τον  άνθρωπον  εγενετο,  18ούχ/6 

28  άνθρωπος  δια  το  σάββατον.  ώστε  κύριος  εστίν  6 
νΙός  του  άνθρωπου  και  του  σαββάτου" 

3       9  ΚΑΙ  εισήλθε  Η πάλιν  εις  τήν 19  συναγωγην,  και  ην80 

2  €Κ€ΐ  άνθρωπος  εξηραμμενην  Ιχων  την  χείρα,  και  'ιταρ*- 
τήρονν21  αυτόν  €ΐ22τοις  σάββασιΟερανεύσει33  αυτόν,  *ινα 

3  κατηγορήσωσχν24  αυτοΰ.   και  λ^€ΐ  τω  άνθρώπω  τω  <{η- 
ραααένην  Ιχοντι.  τι)ν  χΛ^α25,  "*Έγ€ΐραι2β  €ΐς  το  μέσον. 

4  Και  λ€γ€ΐ  αυτοις,  "νΕ^€στι  τοις  σά/?/?ασ•ιν  άγαθονοιη- 
σ-α*27,  ι}  κακοποιήσαι;  ψυχτην  σώσαι,  ^  άτΓθκτ€Γναι;" 

5  Οί   δ€   άτιωττων.      και  περιβλεψάμενος  αυτούς  ιμετ 

οργής,  σνΚ*8λυπουμενος  επί  τ§  ηπωρώσει  της  καρδίας 

αυτών,   λέγει  τψ    άνθρωπω,   ""Εκτεινον    την    χείρα 

1  +«»*  Ι/ΓΜΗΒ.       β  [αύτον]  Ττ.       3  ρηξ*.  1  (ηοη  ιηατρ.)  ΤΤτ 
ΜΗΒ.  *  -ό  νίος  ΙΤΤτ'νβΙΒ.  *  άιτόλλνται.  και  οί  ασκοί  ΤΤγ 

(ηο»  ψηανα. ,  «δ*  [«τχβΐτα*] )  ΜΗΒ.  β  —άλλα  οΐ^ον  αά  «αίνους 

Τ,  ηηοίηχΒ  ϊηΰΐνάνηί  ΤτΜΗ.       7  -βλψίον  Τ[Ττ]ΜΗΚ. 

8  αντον  Ιν  τοις  σάββασιν  $ια(παρα  Τν\Μ.  Μαΐ*ΐτ.)ΐΝ>μ€ν«σ0αι  Ι/ΓΤτ 
ΜΗΒ.  β  οί  μαβηται  αντον  ήμ£αιτο  ΜΤτΜΗ.  »•  οδονοΐϊΐν 

ΙιΤτ  ιηατβί.  ΜΗ  ΊΛατς.  »  -ίν  Ι^ΤΤγΜΗΕ.  1β  -αντο*  ΤΤτ 

ΜΗΚ,  Γαύτος]  1^.  «  λίν€4  ΕΤΤτΜΗ.  "  Δανβίβ  Ι/ΠΥΗΗ. 

15  [ιτώίΊ  ΤτΜΗ.  »  -τοί  ΜΤΓγΓΤγ  ψητα^ΗΕίΧ.  {ηοη  ΐϋανρ. ) . 

17  τον*  ιβρ«ί5  ΤΤτ  τηανο.  ΜΗ.  »8  +καί  ΤΤτΜΗΕ.  »•  -την 

Τ[Τρ]ΜΗ.  »•  -  V  Ε.  «  ιταρ«τηρονντο  ΙΤτ  «ιλγ^. 

Μ  +«ν  Τ.  »  6*ραΐΓ€ν«ι  Τ.  «*  κατττγορησονσιι/  ΙίΤρ.  »  τήμ 

ίβϊρα  ίχοντι  ίτΐράν  Ι/ΓτΜΗΒ,  τ^ν  ξηραν  ν€Ϊρα  βχοιτι  Τ.        2β  *£ν€ΐρ« 
.ΤΤγΜΗ.  "  άγαβορ  νοιησαι  Τ.  »  σνν- ΤΜΗ. 


'  ΥβΡ. 


Μ&Λ.12. 
1—8.    Ιλιο. 
6. 1— & 
»  ϋβαί.  23, 
25. 


β  1  ΟΐΓ.  24. 

β.  α. 

Ιβαπι.21. 

1 ;  2  δαιη. 

8.17. 

«*  Εχ.  29. 32. 

Ι*ν.  8.  31 ; 

24.β-9. 

*  Εχ.  23. 12. 
ϋβα*.  5. 14. 

16. 

'  νβΓ.  1—6, 
Μ&Η.12. 
9—14. 
Τ,υα  6. 
6—11. 

*  Ο&ρ.  1.  23, 
39. 

*  Ιλμ.  14. 1; 
20.  20  (υλγ. 
ΙθοΙ.). 

*  Ιυα  11 
54(ν*τ. 
ΙθοΙ.). 

Ήβν.β.16. 
Λ  Κοπι.  11 
26.    Ερίι. 
4.18.    α. 
ο&ρ.  6.  52. 


ανίά.Μ&«. 
22.16. 

*  ε»ρ.  15. 1. 

β  ΜΕϋ  12. 

Ιδ. 

(ί  νίά.  ολρ. 

1.4δ. 

•  Μ&Μ.  4. 
25. 

/  Ευα  6. 

17. 

»  Εβα.  34.  δ, 

6.    Εζθΐί. 

35. 15 ;  36. 

6. 

*νί<1.ΜΛίί. 

11.21. 


<  <»ρ.  6.  56  ; 
8.  22.    νίά. 
ΜαΜ.  14. 
36. 

*  οβ,ρ.  5.  29, 
34.    Ιλιο. 
7.21 

*  Ιυο.  4  41. 

ΜλΜ.  8.  4. 

η  Μ&α.  δ. 

1.    Υίά. 
Λί&Μ.  10. 1. 


0  Μ&α.  ίο. 

1.    1,110.9. 
1. 

*ΥβΓ. 

16-19, 
Μ»1ί.  10. 
2—4.     Ι,ιιο. 
6. 14-16. 
Αο*.  1?  13. 

9.  9. 

'  *ΟΤ.  Ιλιο.  6. 

15.     Α<Λ.  1. 

13. 
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«του1."       Και    €ξ4τ€ΐν€>    και    άποκατκττάβη  2    η    χςιρ 
αντον  ύγιήβ  ώ$  ή  άλλη3.      Και  Ι&λθόντςς  οί  Φαρι-  6     κζ~ 
σαΐοι  €νθέω$4  μ*τά  ατών  Ήρωδιανών5   δ  συμβούλων  8 

Ιττοίονν6  κατ  αυτού,  όπως  αυτόν  απολέσωσι. 

ΚΑΙ  °ό  Ί^σου*  άν€χώρησ-€  μ€τά  των  μαθητών  αυτοί)7  ; 
ιτρό*8  ττ^ν  θάλασσαν  •   και  απολν  πλήθος  €άπό  της         κ£ 
Γαλιλαιας  ήκολούθησαν9  αύτψ10,  καΐ  β/ανό  τη$  Ίου-  α 

δαίαβ11,  και  €/άπό  '&ροσ-ολΰμων11,  και  άπο  της  'Ίδου-  8 
μαίας,  και  * πέραν  τον  Ιορδανού-  και  οί12/Ηπ€ρι  Ύύρον 
καί-^ιδώνα,13  πλήθος  7Γθλυ,άκοΰ<ταντ«β14  δσα15  έ-ιτο&ι,16, 
ήλθον17  προς  αυτόν,   και  €ΐπ€  τοις  μαθτγταίς  αυτόν,  ίνα  ο. 
πλοιάριον  προσκαρτ€ρ*β  αυτω,  δια  τον  οχλον,  ίνα  μη 
θλίβωσιν  αντον,     πολλούς  γαρ  €0€ράττ€υσ€ν,  ωστ€  ίο 
€7Γΐπίπτ£ΐν  αυτω,  Ίνα  αυτοί;  αψωνται,  όσοι  ςνχον  *  μάσ- 
τιγας9 καϊ  ιτά  πν€νματα  τά  ακάθαρτα,  όταν  αντον  1 1    κ^ 
4θβ»ρ€ΐ,  ιτροο^ιπ.ΐΓΤ€ν18  αυτω,   και   !κραζ€19,  λέγοντα20,  η 

"Ότι  συ  €ΐ  ό  υίος  τον  Θεού."    Και  "νολλα  Ιπ€τίμα  1 2 
αυτοις,    ινα   μη  αντον    φανερον  ιτοιησωοΊ.    *    .       Και  13  Η . 
ηανα/}αιν€ΐ  €15  τ6  ορός,  και  προσκαλείται  ους  ηθελεν 
αντός-  και  άπήλθον  προς  αυτόν,  και  «τοιι/σΈ  δώδεκα28,  14    ~κ$ 
ίνα  ωσι  μ*τ  αυτού,  και   ινα  άποστέλλ^  αυτούς  κη-  β 

ρύσσςιν,   και   Ιχ€ΐν    εξονσίαν   θ€ραιτ€υ€ΐν   τά*   νήσους,  15 
καϊ24  °1κβάλλ€ΐν  τά  δαιμόνια•  25 κα\ρ Ιπίθηκί.  τφ Σίμωνι  ι6~    \ 
όνομα26   Πατρόν   και  Ία κωβον  τον  τον  Ζζβε&αίον,  ιη    β 
και  Ίωάννην2'   τον  αδελφό  ν  τον  Ίακωβον   και  ίπ- 
έθηκεν  αυτοΐς  ονόματα28  Βοανεργές29,  ο   εστίν,   Υιοί 
βροντής•  και  Ανδρέα  ν,  και  Φίλιππον,  καϊ  Έαρθολο-  1 8 
μαΐον,  και  3  Ματθαίον30,  και  Θωμαν,  και   Ιάκωβον  τον 
τον  'Αλφαίου81,  και  ρΘαδδαϊον32,  και  φίμωνα  τον  'Κα- 


1  -σου  ΤΓΤτΤ^Η    {ηαν§.). 
-υγιής  ώ«  η  άλλη  ΣΤΤτλΜΙΚ. 


2  απ€κατ€στά0η  Ι/ΓΤτΛΚΗ. 

, *  «ν0ν?  ΤΤγΝΗ.        6  Ήρωδιανών 

ΛΜΙ.  β  άτοόρταν  ΤΤΛΗ  ι/ιατρ.,  &ίΒσυν  Ττ  (»ολ  ι&ατα.)  Λ«ϊ  (»ολ 
ίΛΛ»*ί7.)•  7  μβτά  των  μ,α&ητων  αντον  ανηχώρησζν  "ί,  (ηυη  ιηατρ.) 
ΤΤγΜΗΒ.  8«9Ϊ.ΤΤτΛΐα^.  9  ^ολον'Λϊ<τ«ι/  ΙΛΥΚΗ.  " -αύτφ 
ΤΤτΙΧ]ΤβΙΚ.  "  -ηκολούθησ.  ίηβη.  νβτβύβ  ίταηβί&ηιηί  Τ"^ΪΓ 
ιηανρ^  βϋαιη  νβΤ8.  8.  Ιεροσολύμων  \\Η.  ι*  —  οί  ΤΤΓ[Ιί]"\\ΗΚ. 

13  >—  (Ρΐ"0  ,)  Λ«Ι  ιηανρ.  14  άκονοκτ^  ΙιΤΤτ  (λολ  τηατρ.)  "ΝΗΚ. 
15  ά  1^  ΛίαΓβτ.  1βιπ>ΐ€Ϊ  Ττ  (ηοη  τηανα•)  ΥΜ.  (ηοη  τηανρ). 
17  ήλθαν  ΊΝΑ.          18  6β€ώρονν,  τφοσβπιτττον  Ι^ΤΤγΛ«ϊ.  1β  εκραζον 

ΙίΤΤτΙΛΗ.               2»λβγοντ«5  ΤΜΗ  ί»ατν.  21  ττοιώσιι/  ΤΤτ. 

98  +[»  °τ,1 1Ρ€ΐα'αν  το"  χριστόν  αντον  «Ζ«αι]  Ι<.  β  +ουί  και  άπο• 

στόλους  ωνόμασ*ν  ΛΛΗ.Κ  ηΐατρ.  2*  —  ββραττίνβιμ  τάς  νέσον«,  και 

ΤΤτ  [Ττ  7»αΓ0τ.]  Λ»ί  Κ.  Μ  +καί  βποίησ*ν  τονς  δώ£«κα  ΤΛ*Η  .Ε  τηανο- 
26  όνομα  τώ  2ιμωΐΊ  Ι<  «»α^.  ΤΤτ  (ηοη  τηανρ. )  νΐΆ  (καΧ  ίπίθ.  ονΛ 
τώ  2.)  Α^Η.          η  Ίωάνην  ΛΛΗ.  Μ  όνομα  1ΛΗ  (ηοη  ηατρ.)  (καΧ 

βπέθηκέν.,.ΥίοΙ  Βροντής)  Λ^Η.  »  Βοακτιρν6?  Ι^ΤΤγΛ^Η.  »°  Μαβ- 
"  " - -«τ  84  ΑίββαΓον  \»Ι 


ΒαΙον  ΕΤΤτΛΉ.        31  'Αλφαίον  '^Η. 


1  Λ*/30αΓον  ΤΛΗ  ΛίαΓρ." 
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19  νανίτην1,  και  "Ίουδαν  '  Ισκαριώτη  ν2,  ος  και  παρ&ωκζν 

αυτόν. 

λα   ίο       Και  ϊρχονται3  «ις  δοΓκον   και  σνν4ρ\€ται  πάλιν4 

1  όχλος,  °ωστ€  μη  δυνασ0αι  αυτούς  |«ίτ€5  αρτον  φα- 

2ΐ  γ€θ'.    και  άκονσαντ€^  άοί  παρ  αυτού  ίξήλβον  κρατη- 

Χβ  22  σαι  αυτόν    ελεγον  γαρ,   ""Οτι   'έζίστη."     Και    οί 

^  -γραμματείς  οί  από  Ιεροσολύμων6  καταβάντες  ελςγον, 

"</Οτι/Β€€λ{€)3ούλ7  €χ€ΐ,"  και  ""Οτι  9εν  τω  αρχοντι 

λ^   23  των  δαιμονίων  Ικβάλλζι  τα  δαιμόνια,"      λΚαί  προσ- 

*  καλ«τά/ΐ€νος  αυτούς,  €ν  παραβολαΐς  ςλεγιν  αυτοις, 

24  "Πώς  δύναται  2ατανας  5αταναν  εκβάλλίΐν;  και 
εάν  βασιλεία  εφ*  εαντην  μερνσθ^,  ου  δύναται  στα- 

25  Λ/ναι  ι;  βασιλεία  εκείνη  •   και  €αν  οικία  €<£'  «ιυτήν 

26  μερισθή,  ου  δύναται8  σταθηναι  ή  οΙκία  άκίνη9*  και  ει 
ο    Σατανάς   ανέστη   εφ3  «χ,υτόν  καΐ   (ΜμέρΗτται10,   ου 

27  δύναται  σταΑηναι11,  αλλά  τ€λος  2χ€ΐ.  18ού  δύναται 
ονδάς 13  τα  <ΓΚ€νη  τον  Ιο-χυρού,  €ΐ<Γ€λθών  €ΐς  την  οΐκίαν 14 
αυτού,  διαρπάσαι,  €αν  μη  πρώτον  τον  νσγνρον  δηστ], 

χδ   28  και  τοτ€  την  οικιαν  αυτού  διαρπάσ€ΐ.      *άμήν  λέγω 

0  υαιν,  οτι  -πάντα  άφεθησεται  τα  αμαρτήματα  τοις  υίοΐς 

τβν  ανθρώπων 1δ,  και16  βλασφημίαι  6<το£17  άν18  βλασ- 

29  φημήνωσιν  ος  δ"  αν  βλασφημηση  εις  το  Πν€υμ,α 
το  "Αγιον,    ουκ   2χ€ΐ   αφεσιν   εις  τον   αιώνα,  άλλ'19 

30  *ίνοχός  4στνν20  αιωνίου  κρίσ•€ως21•"  οτι  Ιλίγον,  "ΙΙν€υ- 
λ7  31  αα  ακά^αρτον  €χ€ΐ."  *  "Έρχονται  ονν88  *οίαδιλφοΙ  καΐ 
0  ή  μήτηρ  αυτοΰ23,  και  2£ω  ίστώτββ24  άπ€στ€ΐλαν  προς 

32  αυτόν,  φωνονντίί85  αυτόν,  και  εκάθητο  όχλος  ιτ€ρΙ 
αυτόν86•   €&ιτον  δ*87  αυτώ,  "Ίδου,  η  μητηρ  σον  και  οί 

1  ΚαμαΐΌΪον  Ι/ΓΓγΛ*ΗΕ.  2  Ίσκαριώθ  ΙίΤΊΥΚΗ.  3  ίρχβται 

ΤΗΗΒ.  * +ό  υΓτ[ΜΗ]Ε.  δ  μτϊδβ  ΕΉΤΛΗΕ.  β  *Ι*ροσο- 

λυ'μωμ  ΉΗ.        7  Β*ί£ε/3ονλ  \\Η.         8  δυι^σβται  Ι.  4ηαι•ρ.  ΤΤτΛ\ΗΕ. 
•ή  οικία  βκίίηι  σταβηναι   ( στηναι  ΤτΝΗ)  Ιί  (»ο»  ΏΐαΤ0.)  ΤΤτ\\Η.  Ι 
10  ϊμςρίσθη,  και.  Τ,  και  εμερίσθη  Ττ  τηατ•^.  "\ΚΗΕ.  Χ1  στηναι 

ΤΊΥΗΗ.  **  +άλλ*  ΤΤγ[Τγ  ψηατρ.ΊΥΒΊΙ.  ^  13  οΰδβί*  δυνατά* 

ΙιΤτ.  14  €15  την  οΐκίαν  του  Ισχυρον  είσελβώμ  τα  σκβνη  ΤΤτ  (ηοη  ι 

τηανα. )    ΥΆΈί.  1δ  τοις  υΐοΐ5  των  ανθρώπων  τά  αμαρτήματα  ι 

ϊ,ΤΤτΤβίΕ.         1β  +αί  Ι,ΤΤγ^^ΗΚ.         «  δσα  Ι,ΤΤτΜΗΕ.         Ιβ  βάν  ' 
ΤγΛ«Ι.         19  αλλά  Ι,ΤΤγΛ\Η.         20  βσται  ΤΤτ  τηανρ.         21  αμαρτή- 
ματος Ι/ΓΤτ    (αμαρτίας  Ττ   Π/ΜΙΤΟ.)  ^"ν^ΗΕ.     λ  **  Και   ^χονται 
Ι/ΓΓ"νΐΗΕ,  Και  «ρχεται  Τ.            β  ή  μήτηρ  αυτόν  και  οί  αδελφοί  αύτου 
Ι,ΤΤίΛΜΙΕ.           ^4  στηκοιτβς  ΤΤτΤΛΗ.           85  καλονντ€ς  Ι,ΤΤγ^Η.  ' 
38  ίτβρι  αύτον  δχλο«  ΙίΤΤτΛ^Η.             "  και  λίγουσιν  ]^ΤΤγΛ«ΙΕ. 
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31—35, 
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46-50. 
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19—21. 
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*<»ρ.  12. 
38. 


6  νβΛ  28. 
Μαϋ  11. 
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88  ΕΤΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κεφ.  4. 

αδελφοί  σου1   εξω  ζητονσί  σε"      Και  αΐΗκρΦη  αΰ-  33 
τοίδ,  λέγων2,  "Τΐ5  εστίν  η  μητηρ  μου  ή3  οι  αδελφοί 
μου4;"     Και  περιβλεψάμενος  κύκλω  τουβ  ιτβρί  αυτόν5  34 
καθήμενους,  λέγει,  "*Ίδ€β,  η  μητηρ  μου  και  οί  αδελ- 
φοί μον.     ος  γαρ7  αν  ποιήοητ)  το  θέληαα8  του  Θεού,  35 
οντος   αδελφός    μου    καϊ    αδελφή    αου9    και    μητηρ 
Ιστί." 

"ΚΑΙ  πάλιν  ηρξατο  διδάσκειν  παρά  την  θάλασσαν  4 
και  «τννήχβη10  προς  αυτόν  οχλο$  ιτολν*11,  ώστε  αυτόν 
Ιμβάντα  €1$  το  ιτλοϊον12  καθησθαι  εν  τι}  Θαλασσή*  και 
πας  6  όχλος  προς  την  θάλασσαν  επι  της  γης  ην13, 
και  εδίδασκεν  αυτούς  εν  παραβολαΐς  πολλά,  δκαϊ  ελε-  ι 
γεν  αντοις  εν  τη  διδαχή  αυτού,  "Άκουετε.    ίδου,  ί£ηλ-  3 
0εν  ό  σπείρων  του14  οττείραι•  καϊ  εγενετο  εν  τω  σπεί-  \ 
ρειν,  ο  μεν  έπεσε  παρά  την  όδον,  καϊ  ήλθε  τα  ?τετεινά 
του  ουρανοί)15  καϊ  κατεφαγεν  αυτό.     άλλο  ©V6  επεσεν  ζ 
επι  το  πετρώδες,  176πον  ουκ  είχε  γην  πολλην  και 
ευθέως18   ε£ανετειλε,    δια   τό   μη  εχειν  βάθος19  γης' 
ήλιου  81  άνατ€£λαντο920  4καυ|*ατ£βρθη21,  και  δια  το  μη  6 
εχειν  ρίζαν  εζηράνθη.    και  άλλο  επεσεν  €ΐ«22  τά$  α'κάν-  7 
0α$•  καϊ  άνεβησαν  αί  άκανθαι,  και  σννεπνίζαν  αυτό, 
και  καρπονονκ  έδωκε,    και  Αλλο23  επεσεν  εις  την  γην  8 
την    καλην     και    εδίδον    καρπον    άναβαίνοντα    και 
αυξάνοντα24,  καϊ  εφερεν  ίν25  τριάκοντα,  και  εν36  ε£η- 
κοντα,  καϊ  *ν2β  εκατόν."     Καϊ  ελεγεν  αυτοϊβ27,  β"Ό  9 
ίχων     ωτα  ακουεινακουετω    .     Οτεδί     εγενετο    κατά-  ίο 

#  31*/  32         »     *  «  \»\  >  λλ/ 

μονάς    ,  ηρωτησαν     αυτόν  οι  ίτεοι  αυτόν  συν  τοι$  οα>- 
δεκα  τήν   ιταραβολήν33.      και  ΐλεγεν  αντόίς,   "ΎμΖν  1 1 

1  +καΧ  αί  άδβλψα*  σον  Ι/Γ[Ττ  ίΛΟΤρ.Ύ^Ά  ΊίΛατ§^        2  αποκριθείς 
αύτοΐ«  λ/νει  Ι*• τηανρ.  ΤΤτ  (ηο»  τηαιτρ.)  Λ\ΗΕ.  '  και  Ι*  (λολ 

γηατ$. )  ΊλΓγΥΜΙΕ.        4  —μου  [Ττ]ΤΛΗ.         5  τού«  ττβρι  αύτον  κνκλς» 
ΙιΤΤγΊΚΗΚ.  β  Ιδού  Μ*  τηατρ.  7  -γαρ  Ι/Γ[Τγ]\«Ι  (ηοη 

Ματς/.).  8  τα  θΐλ-ήματα  "νΐΗ  τηανρ.  *  —μου  Ι/ΓΤιΛΚΗΒ. 

10  <τυνανβτα*  Ι,ΤΤτΚΗΕ.        "  ιτλβΓστοί  ΤΤτΛΜΙΕ.        12  βί?  το  (-το 
ΤΤτΛ\ΗΚ)    ττλοΓοι>  έμβάρτα  Ι,ΤΤτΝΗΕ.  18  $σαν  ΤΊΥΗΗΕ. 


λΓ 
β 


θ'. 


ι*  -τοΰ  ΣΤ[Ττ]Λ«Ι. 


ονρανον  Ι.'ΡΓγΛ^ΗΕ. 

»+[«οι]ΙιΤγ1ΙΙΗ. 


"και 


20  και  δτβ  άι^τβιλίΓ  ό  ήλιος  1»  (ηοη 
21  ϊκαυματίσθησαν  ία  ηΐαΤ0.  Ττ  (ΛΟΛ  ΛΜΙΓρ.) 


άλλο  Ε  (λολ  ηιατρ.)  ΤΤτΛΛΗΚ. 

Ι/ΓΤγ\\Η.  1β  +τη5  Ε. 

,ηα^.)  ΤΤτΗΗΚ.         2^«     .  „ 

\\Η  ι»αί•#.  Μ  βπι  υ  τηαΓ^τ.  28  άλλα  ΤΤτ  πιανβ.  Τ^ΕΚ. 

24  αύ£αΐ'ό>6}Ό>'  ΙίΤΤΓ,  αύία^5μ€μα  "«ΗΚ.  2δ  €15  ΤΤτ  («ν  βίο 

ηιατσ.)  \«ΗΕ.  2β  €«  ΤΤτ  (βν  Ττ  ηιανσ.)  Ε,  ί^  \\Η  (βίί...*ίί  ν. 

$ν..ΛνΎ1Η.ιηαν0.).         •»  -αύτοίί  1ΤΤγΛ«ΙΕ.  ^δίβνβιΕΤΤτ 

^ΗΕ.  29  +  και  ό  σννίων  σννιετω  ΛνΗ  ΐηανρ.•*•  *•  και  δτβ 

21 Λ      ..£. Τ  ΦΦ-111Γ  32    »_  '. 


ΜΤτ^ΛΗΕ. 
ηρώτουν  Τ. 


31  κατά  μόνος  ^ΤΤγΜΗ. 
39  τά«  ηαραβολάς  ΤΤγΥΗΕ. 


32ήρώτωμ  ΙΛΥΙΜΚΚ, 


ν 


Κεφ.  4.  ΚΑΤΑ  ΜΑΡΚΟΝ.  89 

δ&οται  γνώναν  τΑ  μ,νστήρισν ι  της  βασιλείας  τον  Θ«>ΰ• 
εκείνοις  δέ  ατοι$ Ι{»8,  εν  παραβολαΐς  τα8  πάντα  γίνεται* 

12  ινα  *  βλέποντες  βλέπωσι,  και  μη  ϊδωσΊ•  και  άκονοντες 
ακουωσι,  καΐ  μη  συνιάκπ**  μηποτε  επιστρεψωσι,  και 

13  άφε&β  αυ'τοις  τΑ  α|Μλρτη|ΐατα4."      βΚαι  λέγει  αυτοϊς, 
"  Ουκ  οιδατ€  την  παραβολην  ταντην; δ  και  πώς  πάσας 

λ^  14  τάς  παραβολας  γνωσεσθε;     ο   σπείρων  τον  λόγον 

^    15  σπείρει,    ούτοι  δ€  €ΐσιν  οι  7ταρά  τ^ν  όδόν,  οίτου.  σπ€ΐ- 

ρ«-αι  ο  λόγος,  και  όταν  α'κουσωσιν,  «ίθέως*  έρχεται 

ά6  2ατανα?  και  αίρ€ΐ  τον  λόγον  τον  εσπαρμενον  εν 

1 6  ταί5  καρδ£αι«  αυτών7,      και  ούτοι  ιίσιν  4|&ο£α»β8  οι  επί 

τα  πετρώδη  σπειρόμενοι,  οι,  όταν  ακουσωσι  τον  λό- 

ΐ7  Υ0^»   «ν•&»«9   μετά  χαράς    λαμβάνουσιν    αυτόν,   και 

ουκ  Ιχονσι  ρίζαν  εν  εαυτοΐς,  άλλα  πρόσκαιροι  εϊσιν 

€Γτα  γενομένης  θλίψεως  η  διωγμού  δια  τον  λόγον, 

1 8  β5•6ββ10  σκανδαλίζονται,    και  οδτοί11  *1σιν  οι  €ΐ*18  τάς 
άκανθας    σπειρόμενοι,    ούτοι    €ΐσ•ιν    οί    τον    λόγον 

19  άκούοντ«918,  και  αι  μεριμναι  τον  αιώνος  τούτον14,  και 
η  άπατη  τον  7τλουτου,  και  αί  περί  τα  λοιπά  επιθνμίαι 
ενσπορενόμεναι  συρίΓνίγονσ-ι16  τον  λόγον,  καΐ  άκαρ- 
δο πος  γιν€ται.      και  οντοί16   είσιν  οι  έπι  την  γην  την 

καλην  σπαρεντες,  οΐτινες  άκούονσι  τον  λόγον  και 
παραδέχονται,  και  καρποφορονσιν,  εν 17  τριάκοντα,  και 
ίν1β  εξηκοντα,  και  Ιν18  €κατόν."  Και  Ιλ<γ€ν  αυτοί1*, 
9"19Μήτι  6  λνχνο*  Ιρχ^αι20,  Γνα  υπ-ό  τον  μόδιον  τεθ$ 
η  νπο  την  κλίνην; 21  ονχ  ίνα  4ιΛ22  τ^ν  λυχνιαν  *ΐΓΐτίθή  β; 
"ου  γαρ  «ττι  τι84  κρνπτόν,  δ26  €αν  /α^28  φανερωθη- 
ουδέ  εγενετο  άπόκρνφον,  άλλ'  ινα  €ΐβ  φαν«ράν  *λ$Τ)27. 
Λ  €ΐ  τις  Ιχ€ΐ  ωτα  ακου€ΐν,  άκονέτω."  Και  ελεγεν  αντοΐς, 
Λ"Βλ€ττ€Τ€  τι  ακου€Τ€.  *εν  ω  μετρώ  μετρεΐτε,  μετρη- 
θησεται  νμΐν,  και  προστεθησεται  νμΐν  τοίβ  ακουον- 

1  -γνωναι  Ι,ΤΤτ  (το  μνστήριον  δέδοται  ΤΊΥΗΗΚ) .  «  «έωββί' 

ΤΛΗ  ιηατα.  8  —  τα  Τ.  4  —  τά  αμαρτήματα  ΤΤγ[Ι/Γγ  «ιαΓβ'.Ί 

ΤΛΗΚ.  6  ταντημ,  Ι/ΠΚΗ.  β  βνβύς  ΤΤΥΝΗ.  7  «μ  αντοΓ?  £ 

αιανα.  Τ,  €«  αντονς  Ττ  (λολ  ιηατβ.)  ΥΗΚ.  8  ομοίως  «ΙσΙν  ΤΤγ 

ηιανα.  8.  Γόμοί»*!.  •  «νΛ»«  ΕΤΤτλ^Η.  10  βύθύς  ΤΤγΙ^Η. 

11  άλλοι  Ι*ΪΓτΛ«ΕΪΚ.  18  ίιτί  Τ.  »  ακσυσανης  ΤΤτ'νίΗΚ. 

14  —  τοντον  ΙίΈΓτ"\»ΙΚ.  15  σννπνί•γουσιν  ΤΛ\Η.  1β  έκιΐνοί  ΤΤτ 
(ηοη  τηατ&. )  λνΗΚ.  "  6^  ΤΤτ  (ηοη  τηατρ.)  Υ&  (ηοη  τηανα. )  Ε. 
»  [ίν]  1ΛΗ  &χί.  ( Μ  -  Μ  ΉΗ  ηιαΓΛΓ.) ,  €»  Κ.  1β  +δτι  Τ\«Β[. 

80  βρνίται  ό  λνννοί  ΙιΤΤγΛ^Η.  β1  κλιιαίϊ/,  "«Η.  Μ  "  Μ88.  νπο  " 
ΊΙΗ  ηατο.         Β  Τ6β»  Ι/ΓΤτΛ*ΗΒ.  •*  -τι  Τγ  ΓΙ,Τγ  τηανα Λ^Ά 

{ηοη  ιηατα. ) .  ω  -  δ  υΓΤτ\«ΙΒ.  *  +  Ινα  1,Τ[Ττ  ηιατα^^ΜΈί. 
**  ίλθιι  βίί  φαν^ρόν  ΤΤτΛΜΙ.  *  σννίωσιν  ΛΜΙ. 
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9θ  .  ΕΤΑΓΓΕΛΙΟΝ  Κεφ.  4• 

σ-ιν1.      αός  γάρ  ©V  *χη2,  Βοθησεται  αντψ'  και  ος  ουκ  2$  μ~β 
έχει,  και  ο  €χ€ΐ  άρθήσεται  άπ  αυτού."  Ρ 

Και  ιλ€γ€ν,  δ"  Ούτως  €στίν  ?/  βασιλεία  του  @εου,  26  μ-/ 
ως  έάν3  άνθρωπος  βαλη  τον  σπόρον  επ\  της  γης,  και  27     ι 
καθευδη  και  εγείρηται  ° νύκτα  και  ημεραν,  και  6  σπό- 
ρος  βλαστάνη4   και  μηκυνηται5   ως   ουκ  οι&εν  αυτός. 
αυτόματη  γάρβ  η   γη    καρποφόρα,   πρώτον  χόρτον,  28 
€Ϊτα7  στάχυν,  €Ϊτα7  πλήρη  «τϊτον8  εν  τω  στάχυϊ.    όταν  ίο. 
δέ  ιταραδφ9  ο  καρπός,  «ϊθέωβ10  Λά7τοστ€λλ€ΐ  τό  δρ«τα- 
νον,  ότι  παρεστηκεν  ο  θερισμός" 

*  Και  Ιλ€γ€, /α  Τίνι '  *  όμοιωσωμεν  την  βασιΧείαν  τον  30  μδ 
Θ«ου;12  ^  €ν  ιτοία  παραβολή  ιταραβαλω|Μν  αντην13;  ώς  31    ^ 
κόκκω 14  σινα7Γ€ω5,  ος,  όταν  σπαρη  επι  της  γης,  μικρό- 
τ€ρο915  πάντων  των  σπερμάτων  ίοτΐ16  τ»ν  4πΙ  τη« 
γηβ•  17' 18  και  όταν  σπαρφ,  ανα/?αιν€ΐ,  και  γίνεται  πάντων  32 
των  λάχανων  μείζων19,  και  ποιεί  κλάδους  μεγάλους, 
ωστ€  δυνασ0αι  υπο  την  σκιάν  αυτού  τα  π€Τ€ΐνά  του 
ουρανού  κατασκηνούν  20."     Και  ^τοιαυταις  παραβολαΐς  33  με 
πολλαϊδ21  €λάλει  αΰτοις  τον  λόγον,  καθώς  ήδνναντο22         Γ 
ακου€ΐν•  Α  χωρίς  δέ  παραβολής  ουκ  ελάλει  αύτοΐς•  *κατ  34  μ•$~ 
ιδίαν  δέ  τοις  μαθηταΐς  αύτοΰ28  *€7Γ€λυ€  πάντα.  ι 

ΚΑΙ  λέγει  αυτοις  εν  εκείνη  τη  ήμερα  όψίαςγενο-  35   Γ. 
μενης,  ι"Διέλθωμ*ν  εις  τό  πέραν"    ^Καί  αφέντες  τον  $6  ~μζ 
όχλον,  παραλαμβάνουσιν  αυτόν  "ως  ην  εν  τω  πλοίω*4         ? 
και  άλλα  &25  πλοιάρια26  ην27  μετ  αυτού,    και  γίνεται  37 
λαΐλαψ  ανέμου  μιγάλη28•   τα  &29  κύματα  °επέβαλλεν 
€15  τό  7τλοΐον,  ώστε  αυτό  ήδη  γ«μίζ€σ-6αι30.      και  ην  38 
αύτόδ81  4π132  τη  πρύμνη  επι  τό  προσκεφάλαιον  καθευ- 
8ων    και  δΐ€γ€£ρονσ-ιν33   αυτόν,   και  λ€γουσιν    αΰτω, 

1  -τοΓς  άκούονσιν  ^ΤΤγΤΛΗΚ. 3  βχβι  ΙΤΤτ^ΙΙΙ.  3  -βάν 


ΤΤγΛ^ΙΚ. 


8  μηκτίνεται    Ττ  ΐηαη}. 


6  -γάρ  Ι,ΤΤγ\ΜΙΚ.  7  β!τ6ν  ΤΜΗ .  β  πλήρης  σΓτο5  ΕϊΤτ  (λ^£ 
άνύ.).  «παραίοίΙ.ΤΤΓΜΗ.  "βύ^υςΤΤτΑ^Ι.  »»  ϊίως Τ  τηατρ.  ΤΤγ 
(ηΟΛ  ιηα^.)  'ΝΗΚ.  12  β«οί),  ¥Η.  18  τάα  αντην  παραβολή 

θωμαν  1»  (ιιοη  ίηανρ.)  ΤΤγ  (ηοη  νηανο.)  λΜΗΓΚ.  "  «όκκον  ΙιΤτ. 

15  μικρότ€ρον  δνΙ,ΎΤτνΚΙΒ,.  16  -^ίστί  ΙίΤΤΓΛ^ΙΕ.  _  " _[τώμ  βιτί 
τη?γη«]Ι 

ΤΤγ  ιηα,η 


,β  γη5— >ΛΗ,  αί  γης.  Ε.        1β  μβί^ωμ  (/ϋΐ€Γί»ΐ'  £  τηαΓ£Τ. 
ΜΗΚ)  πάντων  τών  λάχανων  ΕΤΤτΛ^ΕΕ.  20  «ατα- 

σκηνοιν    \Υτί.  81  [πολλαίς]   Ττ  Ίηατη.  Μ  βδνναντο  Ι^Ττ. 

38  ιδίοις  μαθηταΐς  ΤΤγ  λιλ»•^.  ΜΒ.  Μ  πλοίω,  Τ»ϊ.  Μ  -Μ 

ΕΤγ^ΕΙΕ.  Μ  πλοία  ΕΤΤΓ'ν«ΙΕ.  *»  ^σ*"  Τ.  Μ  μβγάλ^ 

ανέμου  Ι,ΤΤγ^Η.  2β  καϊ  τα  Ι/ΓΤγΗΗΕ.  30  η&η  γβμίζίσθαι  τδ 

πλοΓον  ΙιΤΤγ^ΗΕ.  81  αύτδς  ^ν  Τγ  ιηατρ.  Λ«ΙΕ.  38  *ν  ΚΓΤτ 

Λ^ΗΕ.  83  «γείρουαιν  ΤΤτ'ν\ΗΕ. 
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39  "Διδάσκαλε,  ου  μέλει  σοι  οτι  άπολλυμεθα;"  Και 
διεγε/ο0εί$  επετίμησε  τω  άνεμω9  και  είπε  ττ}  0αλασσ#, 
"2ια>7τα,  πεφίμωσο"      Και  εκσπ-ασεν  ο  άνεμος,  καΐ 

40  εγενετο  γαλήνη  μεγάλη,      και  ειπεν  αΰτοϊς,  "Τι  δει- 

41  λοι  εστε  οΰτω;  ιτώδ  ουκ1  έχετε  7τιστιν;"  Και  εφοβη- 
θησαν  φοβον  μεγαν,  και  ελεγον  προς  αλλήλους, 
"1ΐ9  αρα  ουτο$  εστίν,  οτι  και  ο  άνεμος  και  η  θά- 
λασσα νιτακουουσ-ιν  αΰτψ2;" 

ΙΑ'.  5       "ΚΑΙ  ^λ0ον  €19  το  πέραν  της  θαλάσσης,  εις  την 

2  χωράν  των  Γαδαρηνών8.  και  ίξ€λθόντι  αυτφ4  εκ  τον 
πλοίου,   ενθεως5   άιτηντη<Γ6ν6   αυτω   εκ  των  μνημείων 

3  ι άνθρωπος  εν  ττνευ/ΖΛΤΐ  άκαθάρτω,  ος  την  κατοίκησιν 
εΧχεν  εν  τοις  μνημεΐοιβ7*   και  οντε8  άλνατεσ-ιν9  ονδείς 

4  ήδυνατο10  αυτόν  οησαι,  δια  το  αυτόν  πολΧακις  ττεδαις 
και  αλΰσεσι  δεδεσ0αι,  και  διεσπασ^αι  υττ'  αυτού  τά$ 
άλύσεις,   και    τας    πεδας    σνντετρίφθαι*  και    ουδείς 

5  αντον  ϊ<Γχυ€η  δαμάσαι*  και  διαπαντος12  βνυκτο$  και 
ημέρας  εν  τοίίς  ορεσ-ι  καΐ  εν  τοϊ«  μνημασ-ιν13  ην  κράζων 

6  και  κατακόπτων  εαυτόν  λίθοις.    Ίδών  δε 14  τον  *1ησονι 

7  άπο  μακρόθεν,  εδραμε  και  απροσεκύνησεν  αυτφ15,  κα 
βκρά£ας  φωνή  μεγάλη  €Ϊιτ€1β,  "Τι  εμοι  και  σοι,  *1ησο\\ 
υιε'τον  Θεού  του  υψίστου;  9 ορκίζω  σε  τον  Θεοί/,  μ-), 

8  με  βασανίσης  •"   έλεγε  γαρ  αυτω,  ""Έξελθε,  τ6  πνεν- 

9  μα  το  άκάθαρτον,  εκ17  τον  ανθρώπου."  Και  έττηρωτα1 : 
αυτόν,  "Τι  σοι  όνομα19;"    Και  άΐΓ€κρίθη,  λέγων,  Λ"Δ€- 

ίθ  γεών20  ονομά  μοι21,  οτι  πολλοί  εσμεν"      Και  παρε- 

κάλει22  αυτόν  πολλά,  ίνα  μη  αντους  άιτοστ€£λη23  |£ω 

ιι  της  χώρας,      ην  δέ  εκεί  προς  τά  δρη24  άγελη  χοίρων 

1  ;  ονπω  ΊΙΐτΛΝΒ.'Ά.  2  αΰτφ  νπακονεΐ  Τ ,  υπακούει  αντφ  Τγ"υ\Η. 

3  Γϊρα<Π7>/ώΐ'  ΕΤΤγ  (Τ*ργ«<τηνών  Τγ  #ΐαΓ#.)  "υΤΗΚ.  4  εξελθόντος 

αντον  ΕΤΤγΥΗΒ.  6  -ευθέως  Ι,,  βν0ϊ>ς  Τ[ΤγΛ\Η]. 

«ΐίτ*ι/  Τ/ΠΥ\ΜΗ\  7  ιινήαασιν  Ι/ΓΤτΛΛΪΙΈ,.  8  ουδέ 


τησεν  Ι/ΓΤτΜΗ. 


7  μιοί/χασι^  Ι,ΤΤτ'νΒίΚ. 


ουδέ  Ι/ΓΤγΛ*ΗΚ. 


βάλυσει  Ι<    («<)»  ίΜΛΓβ'.)    ΤΤτΛΜΙΚ.  10  ούκίπ    (([ούκετι]^  Ττ 

Ώΐαν0.)  σνδ€4$  εδύρατο  Ι/ΓΤγ"υ\ΗΚ  (ήδ.  Κ).  π  ισχυεν  αντον 

ϊ,ΤΧτν/Η..  12  δια  πακτός  Ι^λΜΕΙ  (Ε.) .  13  μνημασ-ιν  και  £ν  τοις 

ορΐσιν  Ι/ΓΤτ'νΐΗΚ.  14  και  ίδών  ΤΤγ   (ηοτι  ιηανα.)    Λ\ΗΒ. 

"  αντον  Τγ  πιάνο.  ^ΝΒ-         α6  λέγει  Ι/ΓΤΓν\ΗΚ.  17  άττό  Ε  »ια?»0τ. 

18  €ΤΓΎ)ρώτησβν  Ιι  ΐηαΤ0.  19  ονο/Λα  σοι  Ι/ΕΤγΛ\Η.  20  λέγει  αντώ 

Αεγιώμ  Ι,ΤΤγ'ΝΜΙΚ  (Λβγβ-  Κ) .  21  +6<ττιι/  ΙΛ\Η  ΛίαΓρ-.  22  ιτα- 

ρεκάλονί'  Ιι  τηατο.  ®  άττοστβίλυ  αυτούς  1  ηιατο.,  αυτά  άιτοστβίλρ 
ΤΤτΛΜΙ.  24  τφ  δ^€ΐ  Ι/ΤΤγΛ^ΙΒ,  αί  Ε  ίΜαί•#.  άγελη  χοίρων  /Λβγάλη 
βοσκομίνων  προς  τψ  δρβι.  *  συντϋτρίφθαι  Ι/Γ. 
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Α  νβΓ.  15. 

νΜ.  Μ&ίΙ. 

26.  53. 
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β  Ιλιο.  7.  14. 
λ  Αοί.  9.  40. 

α.  «το&η. 
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ΎβΓ.1-6, 
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Μ»Μ»  13. 
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94.  ΕΤΑΓΓΕΛΙΟΝ  Κβ0. 6. 

κλαιετε;   το  παιδιον  ουκ  άπε*#ανεν,  αλλά  "κα^ευδει."  • 
ΚαΙ   κατεγελων  αντον.     6    δε1    εκβολών    απαντα$2,  40 
παραλαμβάνει  τον  πατέρα  τον  παιδιού  και  την  μητέ- 
ρα και  δτου$  μ.ετ'  αυτοί),  και  εισπορευεται  θ7Γου  ι; ν  το 
παιδιον  άνακείμενον3.      και  κράτησαν  της  χειρός  τον  41 
παιδιού,  λέγει  αντί),  "Ταλιθά4,  κουμι5•"   ο  εστί  μ,ε#- 
ερμηνενόμενον,  ""Τό  κοράσιον,  (σοι  λέγω)  0ίί€γειραι6." 
Και  ενθέωβ7  ανέστη  το   κοράσιον  και  περιεπατει,  ην  42 
γαρ  ετών  δώδεκα•    και  επέστησαν8   εκστάσει  μεγά- 
λ#.     και  βδιεστειλατο  αυτοις  πολλά  ^Γνα  μηδεϊς  γνω9  43 
τούτο•   και  είπε  Βοθηναι  αντη  φαγεΐν. 

^ΚΑΙ  εζηλθεν  εκείθεν,  και  ήλθεν10  εις  την  πατρίδα  6    ? 
αυτοΰ*    και  άκολου^ουσιν   αυτω   οι  μαθηταϊ  αντον*        α 
και  γενομένου  σαββάτον,  ηρξατο  εν  τή  <τυναγα>γη  8ι-  2 
δάατκειν11•    και12  πολλοί   άκοΰοντε$ 13  Λ  εξεπλήσσοντο, 
λέγοντες,  "Πό^εν  τοντω  ταύτα;14  και  τι$  η  σοφία  η 
δοθείσα  αυτφ15,  δτι16  και17  δννάμεις  τοιαυται  δια  των 
χειρών  αντον  γίνονται    ;    ονχ  οντος  εστίν  ο  τεκτων,  ο  3 
*υΙ0919  Μαρια$,  αδελφός  δε20   Ιακωβον  και  Ίωσ-η21  και 
Ίουδα  και  Κίμωνος;    και  ονκ  είσιν  αί  άδελψαΐ  αυτού 
ώδε    προς    ήμας;"      Και  'εσκανδαλι^οντο  εν  αυτω. 
£λεγε  δε22  αυτοις  ό  91ησονς,  ^"'Οτι  ονκ  εστί  προφήτης  4     ν^χ 

*  »        \     >  «  Λ>         «       Λ23  ^     »  Λ  α 

άτιμος,  ει  /χ,τ/  εν  τύ\  πάτριοι  αυτού    ,  και  εν  τοις  συγ- 

#       24  25  ^    >  λ>/  «        Λ26  >>      ίτ     *  η       '       »θ  '  27 

7ενεο*ι    »     και  εν  τ#  οικία  αυτού    .      Και    ονκ  ηουνατο      5 
εκεί  ούδεμίαν  δνναμιν  ποιησ-αι28,  ει  μη  ολίγοις  άρρώ- 
στοις  9  επι0ει?  τας  χείρας,  εθεράπενσε.    και ρ  έθαΰμαξε  29  6 
δια  την  απιστίαν  αυτών    ?και  περιηγε  τας    κωμας     ^ 
κνκλω  διδάσκων.  0 

**ΚΑΙ  προσκαλείται  τονς  δώδεκα,  και  ηρξατο  αντονς  γ  ΙΔ'. 
'άποστελλειν  δυο  δυο,  και  εδιδου  αυτοις  έξονσίαν  των     ν~γ 

β 

1  αύτος  δ*  ΕΤΤτ\*ΗΕ.  2  ττάντας  ΕΤΤτΤΜΙΕ.  3  -ανακιΐ• 

μ€νον  ΤΤτ[Ε]Λ*ΗΕ.  4  Ταλειβά  Λ\Η.  δ  κονμ.  ΤΛ\Η,  κοΰ^  Ττ 

(λολ  τηανο.).       β  ίν«ιΡ€  ΙιΤΤτ\βΙ.        7  ευθύς  ΤΤτλ^Η.        8  +βν^? 
Τ[ΤΓ]\βΙΚ.  »  ννοί  ΙΛΊτν/Ά.  10  «ρνβτ^  ΤΤγ  (λολ  τηατα.) 

Λ«ΙΕ.  »  «ιδάσ«€ΐΓ  ^  τη  συναγωγ$  ΤΤτ\«Ι.  12  +οί  ΤΠΓτ 

τηατ0.~]'νΰ1.ΐα  τηανο.  13  άκουσαιπ-65  Ττ  πιάτα.         14  ταΰτα,  ΛΐΗ. 

» τοϋτφ  ΤΤγ   {ηοη  τηανρ.)   Λ\ΗΕ.  Γβ  -6τι  ΙίΤΤτΛ^ΗΚ. 

17  +αί  [Ττ  »»αί•^.]  Λ«ΙΕ.  18  γινόμ,βναι  Ττ  (λο»  ηιαν0.)  Λ^ΗΕ. 

1β+της  ΤΤγ[Τγ  ι»α^.]^Η.  20  και  άδ6λφο?  Ι^ΤΤτΜΗΕ. 

81  Ίωσητος  Ι^ΤΤγΛ^.  '-'2  καϊ  βλβγβι/  Ε  (%0»  ηιατρ.)  ΤΤτΛ\ΗΕ. 

23  αΰτου  Ι.ΤΓΛνίΤ,  6αντον  Τ.  Μ  συγγζνςυσιν  ΤΤγΛ\Η.  2δ  +αΰ- 

τοΰ  ΤΤγ[Ε]Λ^ΗΕ.  2β  αύτον  ΕΤΤΓ\νΗ.  27  «δυνατό  ΤΤγ\^!. 

28  ττοιήσαι  ονββμίαν  δυι/αμιμ  ^ΤΤτ'νΜϊΕ.         29  έθαΰμασςν  Τλ^Ι  (»ΟΛ 


ΙΒ',14 
β 
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8  πνευμάτων  τών  ακαθάρτων.    ακαΙπαρι/γγειλεν  αυτοΐς, 
ίνα  μηδέν  αϊρωσιν  εις  οδόν,  ει  μη  ράβδον  μόνον  •  μη 

9  πήραν,  |μ)   Αρταν1,  ρ.^  εί$  τι/ν  ζώνην  χαλκον  άλλ'2 
δΰποδεδερ,ενου$•  σανδάλια•    και  "ρ,^  ένοΰσ-ησθε3   δυο 

ί5  ίο  χιτώνας."     Και  Ιλεγεν4  αντοί?,  "  Οπου  έάν5  εισελ- 

^  θψ•€  €15  Οίκίαν,  €Κ€1  μίνετε  Ιθ>5    αν   ε££Κθητε   εκείθεν. 

ρβ  1 1  και  δ<τοι  άν  μή  δέξανται6  ν  μας,  μη&£  άκούσωσιν  υμών, 

Ρ         εκπορευόμυενοι  εκείθεν,  εκτινάξατε  τον  χουν  τον  νπο- 

κατω  των  ποδών  υμών,  °εΐ5  μαρτύρων  αυτοΐς.     αμήν 

λέγω  νμϊν,  αν€Κτότ€ρον  ϊσταν  Σο&ομοιβ  ή   Γομόρροιβ  εν 

ρΓ  π  ήμή>α  κρ&τβωβ,  ή  τη  πόλα  εκείνη."7      Και   ε£ελ#οντε$ 

^    13  4κηρΐΗΠτσν 8  ινα   μετανσησ-ωατι9•    και  δαιμόνια   πολλά 

ΙξΙβαλλον 10,  και  άηλειφον  ελαιίω  πολλου9  άρρωστους 

και  ε^εράπευον. 

βΚαί  ηκουσεν  6  βασιλεύς  Ήρώδ^11,  (φανερον  γαρ 

εγένετο  το  όνομα  αυτοί),)  και  {λεγεν12,  "Ότι  Ιωάννη*26  ο 

βαπτίζων  εκ  ν«κρών  ηγερθη13,  και  δια  τούτο   €ν€ργοί5- 

15  σιν  αί  δυνάμ.ει?  εν  αΰτω."     ^*Αλλοι14  ελεγον,  "  Οτι 

'Ηλίαί15  εστίν"    άλλοι  δε  ελεγον,  ""Οτι  προφήτης 

?~η  1 6  εστίν16,  ή17  ως  εις  των  προφητών"     ' Ακουσας  δε  ο 

1         Ήρώδτ/5 *  *  €Ϊπεν * 8,  "  "Οτι *  β  ο  ν  εγώ  άπεκεφάλισα  Ί«κίν« 

ν^  ΐ7  νην20,  ουτο$ εστίν  αντο«91  ηγερθη  εκ  ν€κρ«ν22."    Αυτο$ 

^         γάρ  ο'  Ήρωοτ;*11  άποστειλας  εκράτησε  τον  'Ιωάννην80, 

και  εδτ/σεν  αυτόν  εν  τη23  φυλακή,  δια  "Ηρωδιαδα24  τ?;ν 

γυναίκα  Φίλιππου  του  αδελφού    αυτού,   οτι    αυη}ν 

1 8  εγάμήσεν.    έλεγε  γάρ  ό  "Ιωάννη*25  τω  Ήρωδτ;26,  "Ότι 
ουκ  εζεστί  σοι  εχειν  τι/ν  γυναίκα  του  αδελφού  σου." 

19  Ή  δέ  Ήρωδιά$2'  ^ένείχεν  αυτψ,  και  ήθελεν28  αυτόν 

αο  άποκτεΐναι•   και  ουκ  ηΒύνατο.    Λόγάρ  Ήρώδτ/ς11  εφο- 

1  αρτορ  /χή  ιπίραν  ΤΤτν\ΗΒ,.  2  άλλα  Ι/ΓΤτΗΗ.  3  βνδυσ-ασ• 

βαι  ΒΕΙ,  ιηατβ.  Τγ  τηανρ.  ΛΜί  (ηβΛ  τηανβ.) .  *  λέγβι  1^  ηιατρ. 

5  άΊ>  Ι/Γτ.  β  δί  αν  τόϊτος  /*ί}  δίξψ-αι  ΤΤτ  (ηο»  »»ο^.)  Λ*ΗΚ,  αί 

«άν  ρτο  άν  Ιαηίητη  Ι*.  7  άρ^  λέγω  κ.τ.λ.  αάβη.  ν&τ8.  άββά  ίη 
ΤΤτ^ΗΚ,  ηηοΐητβ  ίηόΐηάϋ  1>.  8  εκήμυξαν  ΤΤτΛ»ίΕ.  β  μβτα- 
νοωσιν  Ι,ΤΤτ    (?«>»  ΐηατ0.)    ΎΠ..  ιβ  ίξίβαλον  Ττ  τηατρ. 

11  Ήρι^τκ  ^Η.  12  βλεγον  Ιί  (ηοΛ  «ιαηβ'.)  Τγ  τηατβ.  ΥίΆ  (ηοη 

νηατρ.)  Ε  πιάνο .  13  ίγ^γβρται  6«  ν€κρών  Ι/ΓΤτ'ΝΗΚ.  14  +δέ 
ΙίΤΤτ'^ΗΚ.  15  Ηλίας  8Ε,  Ήλ6ίας  Τ,  Ήλβίας  "«Η.  1β  -«στίν 
ΤΤγΓΙ^]Λ«ϊΚ.  "  -η  ΙΤΤγΜΗΚ.  18  Ιλίν^ν  ΤΤτ^^ΗΚ. 

19  -  Οτι  Ι/ΓΤτΛΜΙΚ.  80  'ΐωάνην  Λ\Η.  21  -ίστιν  αΰτο5  ΤΤτΙΧ] 
ΛΚΗΚ.  »  -«  ν€«ρώμ  Τ[Ττ]Λ«ΕΕ.  »  -τ|ϊ  Ι^ΤΤγΛ«ϊΕ. 

Μ  Ήρ^άία  Λ^[.  *  Ίωάνης  \«Ι.  8β  Ήρ^  "«Η.  27  Ήρωίιάί 
"«Η.  28  €^γγ€ι  ΙίΤτ  ηιατρ. 


"  ΥβΓ. 

8-11, 
Μ&11 10. 
9-15. 
Ι,ιια  9. 
3— δ.    α. 
Ι,ιιο.  10. 
4-11. 
*  Αοι.  12.  8 


β  νΐ<|.  ΜβΜ. 
8.4. 


<<  α*ο.  5. 14. 


*  νβΓ. 

14-29, 
Μ&ίί.  14. 
1-12. 

νβΓ.  14—16, 
Ι,ιιο.  9. 
7-9. 

/ο&ρ.  8.  28. 
νΐά.  Μ»1ί. 
16.14. 


«  Οβη.  49. 
28  (Ι/ΧΧ). 
Εαα  11.  63. 
*  α.  Μ&Ο. 
21.26. 


β(»ρ.12. 
37.   Οίο&ρ. 
4.16. 

*  1  Ββ8.  3. 

15.    ΕβΜιβΓ 
1.  3 ;  2. 18. 
β  Κβν.  6. 
15. 

<*  Κβν.  18. 
23. 

«Α<Λ.25. 
23.  Κβν. 
19. 18. 
/Ιλιο.19. 
47.  ΑοΙ. 
13.  50 ;  17. 
4 :  25.  2 ; 
28.  7, 17. 
«  Ιλμ.  3.  1. 

*  ΕβίΙιβΓ  5. 
3,  6 ;  7.  2. 


«Ιαο.  9.10. 

*Μ»η.ιο. 

2.  1.110.  6. 
13;  17.5: 
22.14;  24 
10. 
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βεΐτο  τον  Ίωάννην1,  €ΐδώς  αυτόν  άνδρα  δίκαιον  και 
αγιον,    και    σννετηρει    αυτόν    και   άκουσας    αυτού, 
7τολλά  4ποί€ΐ2,  και  αήδεως  αυτού  ηκονε.    και  γενομένης  2 1  £ 
ημέρας  ευκαίρου,  6τ€8  Ήρωδτ/ς4  τοις  γ€ν€σιοις  αυτού        *" 
δδ€Γ7Γνον  4ποί€ΐ5  τοις  ^/ιεγιστασιν  αυτού  και  τοις^χιλι- 
άρχοις  και  'τοις  πρώτοις  -η/ς  *  Γαλιλαιας,  και  €ΐσ€λ0ου-  2  2 
στ/$  τι/ς  θνγατρος  αυτηβ6  τ^ς*Ήρωδιάδθ57,  καΐ  ορχη- 
σαμενης,  καΐ  άρ«<τάσ-η58  τω  Ήρώο)/'  και  τοις  συνανα- 
κειμενοις,  €ΪΐΓ€ν  6  βασ-ιλεύς10  τω   κορασιω,  "Αϊτησόν 
με  ο  εαν  θελης,  και  δώσω  σοι•"    και  ώμοσεν  αντζ,  23 

Οτι  ο     €αν μναιτησης,  οωσω  σοι,    €ω?  ημισους  της 
βασιλείας  μον"     Ή  ©V2  ΙζεΚθονσα  είπε  τ§  μητρϊ  24 
αυτής,  "Τι  αΐτήσ-ομαι13;"    Ή  δέ  €ΜΤ€,  «Τι/ν  κεφαλι/ν 
Ιωάννου 14  του  Βαπτιστου  15.,'    Και  «ισελ^ουσα  £υθέω$ 1β  25 
μετά  σπουδής  προς  τον  βασιλέα,  γτησατο,  λέγουσα, 
"Θίλω  ινα  μοι  8φ$  4£  αΰτης17  «τι  πινάκι  η/ν  κεφαλήν 
Ιωάννου14    του   Βαπτιστοΰ."      Και  περίλυπος  γενο-  26 
μένος  ό  βασιλεύς,  διά  τους  όρκους  και  τους  σννανα- 
•κιμένους18  ονκ  ηθελησεν  αυτήν  άθίτησαι19.   και  αίθάος*0  27 
αποσταλας  ό  βασιΧενς  στκκουλάτωρα21   έπετα£εν  4ν- 
€\6ηναι22  τι/ν  κεφαλήν  αυτού23.   6  $€24  άπελθών  άπεκε-  28 
φάλισεν  αυτόν  εν  ττ/  φυλακή,  και  ηνεγκε  την  κεφα- 
λήν αυτού  επί  πινάκι,  και  ε&ωκεν  αντην  τω  κορασιω* 
και  το  κορασιον  Ιδωκεν  αντην  τη  μητρί  αυτής.     Και  29 
άκοΰσαντες  οϊ  μαθηταί  αυτού  ήλβον25,  και  ήραν  το 
πτώρ,α  αύτοΰ,  και  εθηκαν  αυτό26  «ν  τφ27  μνημείω. 

*Και  συνάγονται  *οί  απόστολοι  προς  τον  Ίι/σουν,  30  |α 

και  απηγγειΚαν  αυτω  πάντα,  και     οσα  εποίησαν  και         ι 

οσα29  €δίδα£αν.    και  €Ϊπ€ν30  αυτοις,  "  Δεύτε  υ/χεΐς  αυτοί  31  ξβ 

κατ   ιδίαν  εις  ερημον  τόπον,  και  άναιταύ«σθ€31  ολίγον."  ι 

1  Ίωάι^ι/  ΉΗ.        2  ήττόρβι  ΤΤγ  ίλοτο.  Λ\Η.Κ  (*μ?»  ί»α^.).       3  δ 
■_!•.  *Ήρψθη5ΛνΗ.  6  ίποίησιν  Ι,ΊΤτ  (ηοη  ηιανρ.)  νΐΆΈ,. 


Ττ  πιάτο.*  αντοΰ  Λ\Η.Κ  ιηαν0. 


;«ϋ0?  Λ*Η. 


β  [αύτηίΐ   '_.    

8  ηρβσβμΧ  (»ο»  τηανο.)  ΤΤτ  (»ολ  τηανρ.)  "νβΕΓΒ.        β  Ηρφδ#  ΉΗ. 
10  βϊπβμ  δβ  ο  /3ασιλβν?  1,  ό  δ«  βασιλςνς  €Ϊπίν  ΤΤγΜΗΚ.  η  ■ 


\ΚΗ  (ηοη  νηατα.).  12  καΧ  ΤΤγ  (λο»  ιηβ^.)  Λ\ΗΕ.  18  αίτη- 

αω/υιαι  ΕΤΤτ'ν^ΙΚ.  α*  Ίωάνον  ^Η.  15  βαπτ^οι^ο«  ΤΤγΛ^ΒΙΕ. 

ιβ  *ΰΛ>9  ΙιΤΤγ^Η.  17  είαντηί  δφς  μοι  ΙίΤΤΓΛ^ΗΕ.  18  αναχ€ΐμίνονς 
ΓΓγΜΗΕ.  1β  άβ€τησ•α*  αύτημ  ΤΤτ  (ηοη  ίϊίαΤ0.)  ΜΗ.  ■•  βνΛ»« 
ΤΤτνΙΗ.  21  <ηΓ€κονλάτορα  Ι,ΤΤγΜΗ.  μ  ίνίγκαι  ΤΤτ  (»οη 

Μα«ν.)  ΜΗΚ.  23  +[6ίτι  πίνακΐ]  Ζ.  ■*  και  1^  (ηο»  «ΐΛΓβ'.) 

ΤΤτλ^ΙΕ.  25  ^\θαν  ΤΤγΜΗ.  *  «Μ>ν  Τ.  η  -τψ 

ΒΕΕΤΤγΛ«ΙΕ.  2β  -και  ΙιΤΤτΙΛΗΚ.  29  -οσα  Τ.         »  λίνβι 

ΤΤγΛ«ΙΕ.  31  άναιταιί<Γασ9€  ΤΤτΜΗΕ.         *  -τήί  Λ»ΪΚ  ίΐιαΓρ. 

ί  -μβ  ΤΜΗ  «»α^. 
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Ησαν   γαρ  οί  Ιργρμενοι  και  οί  ΰτταγοντες  πολλοί, 

32  καΐ  αουδέ  φαγείν  ηνκαίρονν1.    δκαι  άττηλθον  είς  Ιρημον 

33  τ&ιτον  τ£  ιτλοί»2  κατ  ιδίαν.  Και  €ΐ8ον3  αυτούς  υπά- 
γοντας €οί  δχλοι4,  και  έγνωσαν5  αυτόν6  ιτολΧοί' 
και  πεζζ  αιτο  πασών  των  ττόλεων  συνεδραρ,ον  έκει, 
και    προήλθον    αυτούς,    καλ    σ-υνηλθον    ιτρ©5    αυτόν7. 

Ιδ^.34  *α*    ίζ*λΟ<*>ν    «ϊδεν    ό    Ίησχ>υβ8    ττολυν    οχλον,    και 

ϊ^        ά€σπλαγχνίσθη  επ  αυτοΐ$θ,•οτι  ^σαν  ως  πρόβατα  μή 

*  έχοντα  ποιμένα•  και  ηρξατο  διδασκειν  αυτούς  πολλά. 

|δ  35  Και  ^δτ;  ώρας  7τολλ^ς  γινομένης10,  π•ροσελ0όντες  αυ- 

α         τψ11  οί  μαθηταϊ  αυτοί»13  λέγουσ*ιν 13,  "Ότι  ερημός  εστίν 

36  ό  τό-ττος,  και  ηδη  ώρα  πολλ»/•  αιτόλυσον  αυτούς,  ινα 
αττελ^οντες  εις  τους  κυκλφ14  αγρούς  και  κωμας,  αγο- 
ράσωσιν    εαυτοις    αρτου^15•    τι    γαρ16    φάγωσιν  ουκ 

37  ϊχουο-ιν17."  Ό  δέ  αποκριθείς  εΤπεν  αυτοΐς,  "Δότε 
αυτοΐς  υμεΐς  φαγείν."  Και  "λεγουσιν  αυτω,  -^"Απελ- 
θόντες άγορασωμεν  διακοο-ίων  '  δηναρίων18  άρτους,  και 

38  δωμ*νιβ  αυτοΐς  φαγςΐν;"  Ό  δέ  λέγει  αυτοΐς,  "Πό- 
σους   άρτουβ    Ιχ^ε20;     υπάγετε    καΐ21    ιδετε."      Και 

39  γνόντες  λεγουσι22,  "Πέντε,  και  δυο  ι;(0υας."  Και 
επίταξεν  αυτοΐς  άνακλΐναι28  πάντας  συμπόσια  συμ- 

40  πάσια  επί  τω  χλωρω  γορπο.     και  άνείΓβτον24  πρασιαί 

4 1  πρασιαί,  ανά25  εκατόν  και  ανά25  πεντήκοντα,  και  λα- 
βών τους  πέντε  άρτους  και  τους  δυο  ιχ^ΰας,  *άνα- 
βλεψας  εις  τον  ουρανον,  ευλόγησε*  και  κατεκλασε 
τους  άρτους,  και  έδιδου  τοις  μαθηταΐς  αΰτου26  ινα 
παραθώσ-ιν27  αυτοΐς•    και   τους   δυο    ιχ#ΰας    έμερισε 

42,  43  τασΐ•    και  εφαγον  πάντες,   και  έχορτάσθησαν    και 
τ^ραν  κλασ•|*άτων28   δώδεκα  *κοφ£νου$29  ιτλι{ρ€ΐ530,  και 

1  βΰκαίρουν  Ι<ΤΤγ"^Η.  2  «ν  τψ  πλοίω  βις  ϊρημον  τόπον  ΙΛ^ΗΚ, 

αέ  Γτώ  η-λοίω]  Ττ  ηιατ0.  *  β!δαι>  λ\Η.  4  —οι  δχλοι  ΙιΤΤγ 

Τ«ΓΚ.  _    ϊ^νωα-ανΙιΊϊΥΙΒ.  (ηοητηαν0.).        «  ^ αυτόν  Ι/ΣτΥ/ΆΈί, 
7  —  και  σννηλθον  προς  αυτόν  Ι/ΓΤτΤΛϊϊΚ  (και  σννηλθον 
~•*+*ιλο+  2~*7\  β  _λ  'τ— .Λ.~—  τα\.•«Λχ-ι?     ~+  ΓΑ 


αυτούς  Τ. 

αντον  "ν\Η  τηατ^ροδί  εκεί).  8  —  ό  Ίησοΰς  ΤΤγΛ^ΗΚ,  άί  [ρ 

Ίησοϋς]  «Ιδβΐ'  Ε.  β  αυτού*  ΣΤΤτΙΛΗΚ.  ιο  γινομένης  ΤΤ«Ι 

Μίαί*^.  "  — αντψ  Τ.  18  [αύτοΰ]  Ιί.  18  «λβγον  ΤΤτ"\«ΙΕ. 

14  ίγγιστα  "«Η  Ώΐανρ*  15  -αρτουί  ΤΤγΜΜΗΚ.  1β  -γαρ 

ΤΤτ[Ι]\^ΗΚ.  17 -ούκβνουσιι/ΤΤΓ(Χ]Λ\ΗΚ.  18  δηναρίων 

διακοσίων  ΕΤΤτΜΗ.  ^9  &ώσομ«ν  Ι/ΓγΗϊΙΚ,   Βώσωμεν  ΤΤγ 

ί»α»•^.         *°  €ν6Τ€  άρτους  Τγ  τ»ΛΓσ.  ΤβΙ.         91  -και  ΐΤτ^λ^ΗΕ. 
22  +  ν  [αύτψΤϋΓΓ  τηανο.  β  α^αχλι^η^^  Ι^Λ^Η  (»«>«  τηατβ.)  Κ. 

84  άι^π-βσαν  ΤΤτΛ«1.         25  κατά  Ι^ΤΤτΛ^Η.         Μ  -αντοΰ  ΤΤτ"ν\ΗΕ. 

27  παρατιθώσιν  ΤΤτ  ί»α^.  "1Λ3ΕΤ.  28  κλάσματα  Ττ  ιηαΤ0.  ΥΜΒ.. 

28  κοφ^ωι/  ΤΤτ  Μα?φ.  "^ΙΙΕ.  30  πληρώματα  ΤΤγΜΗΚ. 

8.  α.  τ.  7 


*  ο»ρ.  8.  20. 

*  νβΓ. 
32—44, 
Μ&Ο.  14. 
13-21. 
Ι,ιια  9. 
10-17, 
^ο»η.  6. 
6-13.    Οί. 
αιρ,  8. 1—9. 
0  νβΓ.  4δ. 
οαρ.  3.  9. 

*  Μαη.  9. 
36. 


*  ΟΓ.  ^ο&η. 

6.7. 

/  Οί.  Ναηι. 

11. 13,  21, 

22.    2Κβ& 

4.43. 

ΜεΙΙ.  18. 


*νΐά. 
Με«.  14. 
19. 


Μα«.  14. 


•νβΓ. 

45—51, 

Μ&Μ.  14. 

22-32. 

«Το&π.  6. 

15-21. 

*  νβτ.  82, 

51. 

β  αιρ.  8.  22. 

Οί.  ίΛΙβ.  9. 

10.  «Γο&η. 
6.17 
<*  Ι,υο.  9. 
61;  14.  33. 
Α<Λ.  18. 18, 
21.  2  0ογ. 
2.13. 


*  Ιλιο.  24. 


/Υίά. 
Μ&ϋ.  9.  2. 


'  Ο.  οαρ.  8, 
17,21. 

*  <χρ.  8. 17. 
,Ιο&η.  12. 
40.    Βοιη. 
11.7. 

2  Οογ.  3. 13. 
νίά.  <»ρ.  3. 

*  νβΓ. 

53-56, 
Μ&«.  14. 
34-36. 
α.  .ΓοΛη.  6. 
24,26. 


*  νίά.  οαρ. 

3.10. 

'  νίά.  οαρ. 

6.34. 


9$  ΕΤΑΓΓΕΛΙΟΝ  Κ€φ.  0. 

άπο  των  Ιχθύων.    και  ήσαν  οι  φαγόντες  τους  άρτους  44 
Ι  ώτεί1    ττεντακισχιλιοι    άνδρες.     αΚαΙ    ευθέως2  τηνάγ-  45  |β 
κασέ  τους  μαθητάς  αυτού  εμβήναι  εις  δτο  7τλοιον,  και        *" 
ττροάγειν  εις  το  πέραν  °πρ6ς  Έηθσάίδάν3,  εως  αυτός 
άνολΰση4    τον    οχλον.      και   α  άποταζάμενος   αυτοις,  46  Ι* 
α7Γ7/λ0εν  €15  το  ορός  7τροσευ£ασ0αι.      ΚαΙ  οι/α'ας  γε-  47  ΙΖ'. 
νο/χεντ/ς,  ί?νδ  το  7τλοίον  εν  μ.εσω  τ^ς  ^αλάσστ/ς,  και       ££ 
αυτός  μόνος  «τι  τ^ς  γης.     Και  «Κκν6  αυτούς  /?ασα-  48 
νιζομενους  εν  τφ  ελαυνειν  ^ν  γαρ  ό  άνεμος  ενάντιος 
αυτοΐς•   καΙ7  ιτερι  τετάρτην  φνλακην  της  νυκτός  έρ- 
χεται ττρος  αυτούς,  περίπατων  επι  Ή/ς  θαλάσσης* 
βκαι  ήθελε  παρελθεΐν  αυτούς,      οί  δε  ιδοντες  αυτόν  49 
τΓ€ριιτατονντα   επί  της    θαλώτσης8,    εδο£αν   φάντασμα 
€Ϊναι9,  και  άνεκραζαν  7τάντες  γαρ  αυτόν  €Ϊ8ον10,  και  50 
εταράχθησαν.      καΙ  «ΰθ^ω^11  ΪΚόΧησε  μετ  αυτών,  και 
λέγει  αυτοϊς,  /ίβΘαρσειτε•   εγώ  ει/Αϊ,  μ,7/  φοβεΐσθε" 
Και  άνεβη  προς  αυτούς  εις  δτο  ιτλοιον,  και  Ικόπασεν  51  1*7 
ο'  ανερ,ος•  και  λίαν  €κ  ιτερκπΓου12  εν  εαυτοις  ε£ίσταν-         Γ 
το,  καΙ  Ιθανμαζον13.    'ου  γαρ  συνηκαν  επι  τοις  αρτοις*  52 
ην  γαρ14  η  καρδία  αυτών15  Ηπεπωρωμένη, 

*ΚΑΙ  δια7τεράσαντες  ηλθον  4πΙ  τήν  γην1β  Γενησ-α-  53  £0 
ρέτ17,  και  προσωρμίσθησαν.     και  ε£ελ0οντων  αυτών  54  ^ 
εκ  του  φλοιού,  ενβέώβ18  επιγνοντες  αυτόν19,  ιτ€ριδρα-  55 
|λόντ€$20  ολτρτ  την  ιτ€ρίχωρον21  εκείνον,  **ήρζαντο  επί 
τοις  κραββάτοι$28  τους  κακώς  έχοντας  περιφερειν,  5που 
τ^κουον  οτι  Ικίί24  εστί.    και  οπού  αν25  εισεττορευετο  εις  56 
κωμας  ^2β  ττολεις  η26  αγρούς,  εν  ταις  άγοραϊ$27  έτίθουν28 
τους  ασ#ενουντας,   και  τταρεκαλουν  αυτόν,   Γνα   καν 
του  κράσπεδου  του  Ιματίου  *  αυτού  αψωνταΐ'  και  όσοι 
αν  ήΐΓτοντο29  αυτού,  'εσώξοντο. 

1 -ώσίΙΙίΤΤτ^ΗΚ.  2  6υ0υ?  ΤΤτΛΚΗ.  8  Βτ>βσαιδάϊ>  να. 
4  άττολνβι  Ι/ΓΤγΛ*ΗΒ.  6  +ίτάλαι  1ΪΗ  κηατοΤ'  β  ίδών  Ι/ΤΤτ 
Λ*»ΗΕ.  7  -και  Ι^ΤΤγΜΗΕ,  [και]  Ττ  τηανρ.  β  €ττι  της  θαλάσιτης 
πςριπατονντα  ΤΛ^ΙΕ.  β  οτι  φάντασμα  έστιν  Τν^ΗΚ.  ,0  (ίδαν 
ΤΤγΛ\Η.  π  και  νύθυς  Ι•Τγ  (αί  ό  δέ  βυΛ>5  Ι•  ίΐιαΓ^.  ΤΤτ  Ώΐανρ. 
ν&Β.).  19  -€«  πβρισσοΰ  [ΤΓ]'ν«ΐΚ.  Ι8  -καΙ  ίθανμαζον 
""«ίΤΤΙ  » αλλ*  «ν  Τ~     '  χ 


ΤΤγ[Ι/Γγ  «ιατ^.]Λ«ΕΙΕ. 
16  αύτώι^  ^  καρδία  ΙίΤΤτΜΗ. 


άλλ'  $ν  ΤΤτ  (ηοη  τηατ#;)  ΛΜΙΚ. 
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Κεφ.  7•  ΚΑΤΑ   ΜΑΡΚΟΝ.  99 

ΙΗ'.  7       αΚΑΙ  συνάγονται  προς  αυτόν   οι  Φαρισαιοι,  και 

ο        τίνες  των  γραμματίων,  ίλθόντες  από  Ιεροσολύμων1* 

2  και  ιδοντες  τινάς  των  μαθητών  αντον2  ύκοιναΐς  χερσί, 
τοντ  εστίν* άνίπτοις,  ^σθίονταβ3»4  άρτους  έμέμψαντο5*6 

3  (οι  γαρ  Φαρισαιοι  και  πάντες  οι  Ιουδαίοι,  εαν  /«} 
ιτνγαη7  νίψωνται  τας  χείρας,  ονκ  εσθιουσι,  κρατούν- 

4  τες  ττ)ν  τταραδοσιν  των  πρεσβυτέρων  και  αϊτό8  αγο- 
ράς, εαν  /χα)  βαιττίσωνται9,  ουκ  εσθίουσι•  και  άλλα 
7τολλα    εστίν    α    παρέλαβον    κρατειν,    €  βαπτισμους 

όα    5  ά ποτηριών  και  ζεστών  και  χαλκίων  καΐ  κλινών10•)  Ιιηΐτ 
*"        τα11  ένερωτώσιν  αντον  οι  Φαρισαιοι  και  οί  γραμμα- 
τείς, "Διατι12  οί  μαθηταί  σου  ον  Ίπριιτατονσι 18  κατά 
τήν  τταράδοσιν  των  πρεσβυτέρων,  αλλά  δάνίιττοιβ14 

6  χερσιν  εσθίουσι  τον  αρτον;"  Ό  δε  αποκριθεί*15  ειπεν 
αυτοίς,  ""Οτι16  καλώς  ΐΓροεφι^τενσεν1*  Ήσαΐαβ18  ττερι 
υμών των  υποκριτών,  ως  γεγραίτται19,  β<Οντοί .6  λαο980 
τοις  χειλεσίμε  τιμ£21,  ι;  δε  κάρδια  αυτών  πόρρω  απέχει 

7  απ'  εμοΰ.  μάτην  δέ  σέβονται  με,  διδάσκοντες  διδασκα- 

8  λιας  /  εντάλματα  ανθρώπων. '  ' Αφέντες  γαρ  22  τι/ν  εντο- 
λών του  Θεοΰ,  κρατείτε  την  παράδοσιν  τών  ανθρώπων, 
βαπτισμονς  (ιστών  κοί  ποτηρίων,  καΙ  αίλλα  παρόμοια 

9  τοιαύτα  πολλά  ποι€ϊτ€βV,  Και  ΐλεγεν  αΰτοΐς,  "Κα- 
λώς αθετείτε  την  έντολην  του  Θεού,  ινα  την  παρά- 

ίο  δοσιν  υμών  τηρήσητε84.      Μωσης25  γαρ  είπε,  9ίΎίμα 
τον  πάτερα  σου  και  την  μητέρα  σου•'  και,  Η66  κακο- 
ί ι  λογών  πατέρα  η  μητέρα  θανάτω  τελευτατω-'  ύμεΐς 
8ε  λέγετε,  Έάν  εΐπτ}  άνθρωπος  τω  πατρί  η  τ$  μητρζ 
*Κορβάν269  (ο  εστί,  8ώρον,)  ο  εάν  έζ  εμον  ώφεληθης27• 

12  καΙ28  ούκέτι  άφίετε  αυτόν  ουδέν  ποιησαι  τω  πατρί 

13  αντον     η  τη  μητρι  αντον    ,  ακυρουντες  τον  Κογον  του 
Θεουτ$}  παραδόσει  υμών30  $  παρεδώκατε•  καΧπαρόμοια 

1  Ίβροσολνμωι/  "ΗΗ.  2  +δτ*  ΤΤτ\\ΗΕ.  »  ίσθίουσιν  ΤΤτ 

ΤδΗΕ.  *  +τονί  Ι/ΓΤιΛΗΙΕ.  6  -ε/υιβμψαντο  ^ΤΤτΛΜΙΕ. 

β  .— ^Η,  .  Ε.  7  πυκνά  Τ.  8  απ*  ΙιΤτΜΗ.  β  ρακτίσωΐ'τ» 

1ΛΗ  (ηο«  ιηανο.)  Β  ηατβ.  |0  —και  κλινών  ΤΉΗ  («ο»  τηατ^Β. 
(ηοητηατσ.).  "  κ«*  ^ΤΤτΛΚΗΕ.  19  Διά  τί  ΜΥΚΗ.     13ον 

Β•€ριττατοΰσιι/  οί  μαθψταί  σου  ΤΤτ  (λολ  τηανο.)  ΑΚΗ.  **  κοιναΐς 

Ιί  (τμ)λ  νιατρ.)  ΤΤτΛ\ΗΕ.  »  -άιτοκριββίς  ΤΤτ\^ΗΕ.  1β  -Ότι 
Τ^ΤγΙΜΗ.  "  βπροφ^τβυσβν  ΙίΤΤΓΊν«Ι.  "'Έίσαία*  Κ 

Ήσιι«ι«  ¥Η.  1β  +δτι  Τ[Ττ  «ια^.]Ίν«Ι.  80  Ό  λαο?  οίτος 

ΙιΊ«1 9»α9^.  βι  αίγαιτφ  Λ«3  ηιατοϊ"  **  —γαρ  Ι/ΓΤτΉΗΒ. 

Μ  βαιττισμού?  αάβη.  νβη.  οτηϋίηηί  ΤΤ«ΙΕ,  ηηοίηίβ  ίηβΐηάϋ  Ττ. 
**  σηίσητβ  Λ^Η  ίΛαΐ'β'.  ""•  ω  Μων<π}«  Ι*Τ  ( -ν-)  ΤγΜΗ.  μ  Κορβάν 
1ΛΗ.  «,ΛΙΗΕ.  » -καΙ  Ι,ΤΤΕΎΟΪΕ.  »  -αύτον  Ι<ΤΤτ%Ι. 
*•  +τ»  μωρφ  "ΝΜ1  ηιατρ.  "*  *  τοντίσην  Ιι.  ' 
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ιοο  ΒΤΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κεφ.  7. 

τοιαύτα   πολλά    ποιείτε."       Και    προσκαλεσάμενος  14 
πάντα1   τον   οχλσν,    ελεγεν  αυτοις,   "Άκούετέ2  μον 
πάντες,  και  <τυν£«τ€8.     ου'δεν  εσπν*εξωθεν  τον  άνθρω-  15 
που  είσπορενομενον  εις  αυτόν,  δ  δύναται  αυτόν  κον 
νώσ-αι4•  αλλά  τά  εκπορενέμενα  απ  αντον5,  εκείνα  β  εστί 
τα  κοινοΰντα  τον  άνθρωπον*     αεϊ  τι«  Ιχει  ώτα  άκονειν,  1 6 
άκονετω.'' 7  Και  δτε  ειστρλ^εν  εις  8  δ  οίκον  από  τον  όχλου,  1 7  ο/3 
επηρωτων  αυτόν  °οι  μαθηται  αυτού  περί  της  παραβο-         Γ 
λής9.      και  λέγει  αυτοίς,  "Ούτω  και  υμεις  ασύνετοι  1 8 
«ττε;    ου  νοείτε  οτι  παν  το  εζωθεν  είσπορενομενον 
εις  τον  ανθρωπον  ου'  δύναται   αντον   κοινώσαι;    οτι  19 
,ονκ  εισπορευεται  αυτοΰ  εις  ητν  καρδιαν,  βίλλ'  εις  τι/ν 
κοιλιαν  και  εις  τον  άφεδρώνα10  εκπορεύεται11,  ^καθαρί- 
£ον12  πάντα  τά  βρωματα"     "Ελεγε  δε',  ""Οτι  το  εκ  ίο 
τον  άνθρωπου  εκπορενόμενον,  εκείνο  κοινοί  τον  αν- 
θρωπον.     εσωθεν  γαρ  εκ  Ή/ς  καρδίας  των  ανθρώπων  2 1 
οι  διαλογισ/ΑΟί  οι  κακοί  εκπορεύονται,  μοιχείας  πορ- 
νείας φόνοι,  κλσπαί13,  βπλεονε£ιαι,  €/πονηρίαι,  δόλος,  22 
9  ασέλγεια,  Ηόφθαλμος  πονηρός,  βλασφημία,  νπερτηφα- 
νία,  * αφροσύνη,     πάντα  ταύτα  τά  πονηρά    εσωθεν  23 
εκπορεύεται,  και  κοινοί  τον  ανθρωπον.77 

*ΚαΙ  εκείθεν 14  άναστάς  άπηλθεν  εις  τα  μεθόρια 1δ  ζΤυ-  24 
ρου  καΐ  Σιδώνος16.      και  ειο~ελ0ών  εις  την17  οικίαν, 
οΰδένα  ήθελε 18  γνώναι,  και  ουκ  ήδυνή^η 19  λαβείν,    άκον-  25  Ιθ'. 
ο-αιτα  γαρ20  γυνι/  περί  αυτού,  ^ς  είχε  το  θνγάτρων 
αντης  πνεύμα  ακαθαρτον,  ελθον\τα21  προσεπεσε  προς 
τονς  πόδας  αυτοΰ  •  ην  δε  ή  γυνή  2β  "*Έλλι/νις,  "Σνροφοί-  26 
νκπΓα28  τά>  γένει*  και  η  ρώτα  αντον  ινα  το  δαιμόνιον        ογ 
εκβάλλη24  εκ  Ή/ς  θνγατρός  αυτί/ς.    ό  δε  Ίησ-ους  είπεν25  27   Γ 
αυ•η§,  "  Αφες  πρώτον  χορτασθηναι  τά  τέκνα*  ου  γάρ 

1  πάλιν  Ι/ΓΤτΗΗΒ.  2  αχούσατε  Ι/ΓΤτ^Η.  *  συν«τ«  Ι/ΓΤτ 

ΛΜΙ.         4  κοινώσαι  αυτό»*  ΤΜΗ.  δ  «*  τον  άνθρωπου  *κπορ*υόμ€να 

Ι,ΤΤτΗΗΚ.        β  -««ίνα  Τ[Ττ]ΜΗΚ.        7  «.  1β  οίΜΜυαύ  ΤΤΛΗ.Κ 
(λολ  ιηα^.),  νηοίηίβ  ίηόΐηάϋ  Ττ.  8  +τον  Τ.  9  την  παρα- 

βολην  ^ΤΤγΛΙ«ΙΚ.  10  6χβτον  λ^Β  ί»αΓ^.Η**  11 ;—  Λ^Η,  ;Κ. 

12  καθαρίζων  Ι^ΤΤγΛΜΙΕ.  13  πορνβΓαι,  κλοη-αί,  φόνοι,  /ϋΗκχβιαι 

ΤΤγ   (ηοΛ  ίΜΛΓβτ.)   \«ΗΕ.  "  Έκβϊ0€ν  δέ  ΤΤτ  «ιαΓβτ.  Λ»1Ε. 

16  δρια  ΙίΤΤτΑ^ΕΙ.  1β  -και  2ιδωΐΌ«  Τ[Ττ  ίΛατβτ.  Λ»Ι]Ε  «ηα^. 

«  -την  Ι,ΤΤγΛΜΕΙΕ.  1βήΛ?λησ€ν  Τ.  ,λ  ,λ     ,λ     *""" 

20  άλλ'  (άλλα  Τ)  βνβύς  άκούσασα  ΤΤτΤβϊΚ. 
22  ι»  δέ  γννη  V  ΕΤΤτΛ«Ι 


-την  Ι,ΤΤγΛΜΙΚ.             1βηβ€λησ€ν  Τ.  1β  Μυνάσθη  ΤΎΛΙ. 

>•%«</  * «««  ηι\  -».Λί._  ^  — ί »ηη%.τιχτι>  δι  βίσβλ0οΰσα  Τ. 

23  Σνροφοινίκισσα  ΙίΤ 
2*  ίκβάλν  Ι,ΤΣτνιΜ. 
*  ουδέν  «σην  ΜΗ. 


Λ^Η  ^^.,  2ύρα  Φοινίκισο-α  ΤτΛ^Η  πιατρ. 
5  «αί  €λ€γ6ν  ΙίΤΤϊ^ΗΕ. 


Κεφ.  8.  ΚΑΤΑ   ΜΑΡΚΟΝ.  ιοί 

καλέν  Ισττι1  λαβεΐν  τον  αρτον  των  τέκνων,  και  βαλ€Ϊν 

28  τοίβ  κυναρίοις2."  Ή  8έ  άπεκρίθη  και  λέγει  αντώ, 
"Ναί,  κνρΜ8•   καϊ  γαρ4  τα  κυνάρια  νποκάτω  της  τρα- 

29  πεζιης  έιτθ&ι5  άιτο  των  ψιχίων  των  παιδιών"  Και 
€47Γ€ν  αυτρ,  "Δια  τούτον  τόν  λόγον,  ντταγ€•  εζελψ 

3θ  λυ0€  τό  δαιμονισν  4κ  τη«  θυγατρος  «τον6."      Και  α7Γ€λ- 

θουσα  εις  τον  οίκον  αυτής,  ενρε  τ6  δαιμένιον  ΙξΛηλν- 

θό*,  καϊ  την  θυγατέρα  βφλημένην  Μ  τη«  κλίνης7. 

Κ'.  31       αΚΑΙ  πάλιν  εξελθων  εκ  των  ορίων  *  Τύρου  καϊ  Σν$ώ- 

^5        ν©*,  ήλθι  ιτράβ8  βΐΊτν  θάλασσαν  της  Γαλιλαίος,  ανά 

32  Η^σον  τω^  ορίων  ΛΔ€κα7Γθλ€ω5.  και  φερονσιν  αντώ 
€κωφον9  *|&σγιλάλον10,  και  παρακαλοΰοΊν  αυτόν  ινα 

33  'ίπι&β  αντω  την  χείρα,  και  9  άπολαβόμενος  αυτόν 
α-ττο  τον  όχλου  κατ  ιδίαν,  έβαλε  τους  δάκτυλους 
αντου11   εις  τα  ωτα  αυτού,  και  'τττυσας  ηηψατο  της 

34  γλώσσης  αυτού,  και  ίάναβλε\\/ας  εις  τον  ουρανόν, 
*έστ&α£€,  καϊ  λέγει  αντω,  "'Έφφα^ά*,"  ο  ίση,  "Δια- 

35  νοίχθητι."  Και  €υβί»$Χ2  Βιηνοίχθησ-αν 13  αΰτου  αι 
άκοαί*  και14  ελνθη  6  δεσμός  της  γλώσσης  αυτού,  και 

ο«  36  έλάλει  ορθώς,      και  Μ*δΐ€στ€ΐλατο  αυτοις  ινα  "μηδενΐ 
'         €Ϊιτ©Μην  1δ•  δοτον  δέ  αντάς 1β  αντοις  δΐ€στ€λλ€το,  ° ι7  μαλ- 
37  λον  περνσσστερον  εκηρνσσον  καϊρνπερπερισσώς  εξε- 
πλήσσοντο,  λέγοντες,  "Καλώς  πάντα  πεποίηκε*  18και 
τους  Κωφούς  ποιεί  άκονειν,  και  τους 1β  άλαλους  λαλ€ΐν." 
ΚΑ'.δ       β'ΕΝ  €Κ€ΐναις  ταϊς  ημεραις,  ΐΓαμ/ιταλλου20  οχλον  ον- 
οζ~       τος,  και  μη  εχόντων  τι  φαγωσι,  προσκαλεσαμενος  6 
*      2  Ίησονδ21  τους  μα&ητας  αυτόν22  λέγει  αυτοΐς,  "2ιτλαγ- 
χνί£ομαι  €7τι  τον  οχλον  οτι  ήο\)  ημέρας23  τρ«ϊ«24  προσ- 
3  μενονσί  |μη86,  και  ουκ  εχουσι  τί  φάγωσί'  καϊ  εαν  απο- 
λύσω αυτούς  νή<ΓΤ€ΐς26  €ΐς  οίκον  αυτών,  €κλυ0τ/σονται 

1  ίστιν  καλοι^  Ι*ΤΤγΛ\Η.  2  τοϊ«  κνναρίοις  βολάν  ΤΤτ  (ηοη 

ιηατσ.)  "ΝΗ.       *  ΚνρΜ,  άλλα  \*Η  ναατο -♦     4  -γ*Ρ  ΤΤτ[Ι/1ΤΛΗΚ. 
6  ίσθίονσιν  Ι/ΓΓτΜΗ.  β  «χ  της  0νγατρόί  σον  το  οαι/ώνι©*  ΤΤτ 

»ΚΙΓ0.  ΛΜΙ.  7  το  παιδέοι^  βββλημίνον  ίπϊ  την  κλίνην  κα»  το  όα*- 

μώποΐ'  «^€ληλνβό>  Ι.  (λολ  ηατρ.)  ΤΤτΛ\ΗΚ.        8  %λθβν  διά  2ι6»ιό$ 
€ΐί  Ι,ΤΤγΤΛΗΚ.  »  +*αΙ  Ι/ΓΤτΗΗΗ.  1β  μογνιλάλομ  Ττ  (λολ 

η%αν0.).  11  -αντον  Τ.  »■  -βυθίως  ΤΤγΓΙ^Τγ  ιηατρΛΥΗΚ. 

13  -ηνοίνησαν  Ι/ΠΥνΒί.  "  +βν*ν9  Τ.  >■  λίγωσι^  ΤΤτ  (λο» 

ιηατσ.)  νΐΆ.  "  -αντος  Ι,ΤΤτ'νβϊ.  "  +αύτοΙ  Ι/ΓΤτΉΗ. 

18  +2»«   (ροβί  π€ΐτοίηκ€ΐ',)  "«Η  ιηανρ.  1β  -τον«  ΤΤτΛΛΗΚ. 

80  πάλιν   τολλον    ΙίΤΤτΛβΙΚ.  *χ  -ο    Ίησονς   Ι/ΓΤτ\«ΠΙ. 

β  —  αΰτον  ΤΤτ^Η.  μ  ήμιοαι  ΧΤΤτ',ΛΗΚ.  Μ  ημίραις  τμισίν 

ν/Β.  Ματ0.  »  -μο*  ΙίΡΓήΛ^Β  τηαΓ^.  9β  ηίστις  Τ. 
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6.  α. 

Μ&11.  9.  32. 
Ι,υο.  11. 14. 
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5.28. 
'  ο&ρ.  8.  23. 

*  α.  Μλ«. 

20.84. 
«νίά. 
Μ&ΐί.  14. 
19. 

*  ο»ρ.  8. 12. 
1  Οί.  αιρ.  5. 
41. 

"  νΐά.  <»ρ. 
5.43. 
Μ  νία. 
ΜάΟ.  8.  4. 

°  α.  μλκ. 

9.31.  ο&ρ. 
1.45. 

*  ο*ρ.  10. 
26. 

*  νβΓ.  1—9, 
Μ&Η.  15. 
32-38.    α 
ο&ρ.  6. 
34-44. 


Υίά. 
Λΐ&η.  14. 
19. 

*  νβΓ.  20. 
ΛΊά.  Μ&Η. 
1(5. 10. 


«  Μ&ί*.  15. 

39 

«*  άφ.  3.  9. 

*  νβΓ. 

11-21, 
Μ&41. 16. 
1-12. 
/ 1  Οογ.  1. 
22.    α. 
,Ιοιιη.  6.  80. 
νΐά.  Μ&Κ. 
12.38. 
» αιρ.  7.  34. 

*  «Ιολπ.  11. 


« νω.  <»ρ. 

6.43. 


*νίά. 
Μ&Ο.  16.  β. 

«νω. 

ΜλΜ.22. 
16. 
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εν  τη  όδώ•  τι,νΐβ  γάρ1  αυτών2  μυακρόθεν  ήκασι8."    Και  4 
άπςκρίθησαν  αύτω  οί  μυαϋηται  αντον,  "4Πο0εν  τού- 
τους οννησεταί  τις  ωδε  χορτάσαι  άρτων  ίπ  Ιρημίας;" 
Και  έηηρώτα5  αυτούς,  "Πόσους  «χβτε  άρτους;"    Οί  5 
δε  είττον*,  "ΈτΓτά."    Και  παρήγγειλε7  τω  οχλω  άνα-  6 
7τεσείν  €7τι  της  γης*  και  λαβών  τους  ίτττα  άρτους, 
8  εύχαριχττησας    έκλασε    και    έδιδου    τοις    μαθηταις 
αντον,  ινα  ΐΓαραθώαπΛ   και  παρέθηκαν  τω  οχλω.     και  η 
είχον10  ίχ0υδια  ολίγα•  και  α11€υλογ^σας  12εΐ7Γε  ιταρα- 
0€ίναι   καΐ  αυτά13.      Ιφαγον  δε"14,  και  Ιγρρτάσθησαν  ■  8 
δκαί  ί^ραν  -ττερισσευ/Αατα  κλασμάτων,  ίτττα  σττυρίδα*18. 
ί/σαν  δε  οί  φαγέντες16   ως  τετρακισχιλιοι  •    και  αττ€-  9 
λυσεν  αυτούς. 

βΚαι  ενθεως17  εμ,βάς18  εις  *τό  7τλοΓον  μετά  τών /κα-  ιο 
θητων  αυτόν,  ηλθεν  εις  τα  μ€ρΐ7  Δαλ/χανου^α.     βκαι  1 1  0^ 
ϊξηλθον  οί  Φαρισαίοι,  και  ηρζαντο  19σνζ•ητύν  αντω, 
/ζητονντ€ς  παρ  αυτού  σημ&ον  άιτο  του  ουρανού,  -ττει- 
ρά£οντεςαΰτον.  καί*άναστενά^αςνώ^ευ//Λτιαντσυ20  1 2  ο^ 
λε'γει,   "Τι  τ;  γενεά  αντη  σ-ημκϊον   έιπ|ητεί21;     α/Α^ν         Γ 
λέγω  ύμ,ΐν22,  €ΐ  δοΛ/σεται  τη  γ*νε£  ταύτη  σημεΐον." 
Και  αφεις  αυτούς,  εμβάς  πάλιν28  εΙ$  τ6  ιτλοίον24,  απ^λ-  13 
0εν  εις  το  πέραν. 

Και  επελα^οντο  λαβίΐν  άρτους,  και  ει  μ,ή  Ινα  14 
άρτον  ουκ  ειχον  μ&  εαυτών  εν  τω  πλοίω.  και  *διε-ΐ5ΚΒ'. 
στελλετο  αυτοις,  λέγων,  "Όρατε,  2δ  βλέπετε  απο  ο0 
*τ^ς  ζύμης  των  Φαρισαιων  και  τ^ς  ζύμης  'Ήρωδου26."  ^ 
Και  διελογι£οντο  προς  αλλήλους,  λέγοντεβ27,  ""Οτι  1 6  ί 
άρτους  ουκ  Ιχο|ΐεν28."  Και  γνους  4  Ίησου*29  λέγει  17  Γ 
αΰτοις,    "Τι   διαλογίζεστε,    οτι  άρτους    ουκ    έχετε; 

ικαί  τινβί  Ι/ΓΤγ   (λολ  ιηανο.)   ΤΚΗΒ.  *  +άττδ  ΤΤτΉΗΒ. 

3  ηκουσι  ΒΕ,  *ισίν  Τγ  Λ»α^.  ΤΜΙ.  4  +δτι  ΤΤτΗΗ.  δ  ηρώτα 

ΤΊΥΗΗ.  «βίιταμ  ΤΤτΛ*Η.  7  τταραγνβλλβι  ΜΤγΥΚΙΕ. 

+Γ«αΐ1    ΙΤγ  «ΙΛΓβ'.  β  ιταρατ(βω<ηι/  ΤΤγΜΗ.  ,β  €Ϊχαν 


»-ϋτϊσοί;ϊΤ[ΤΓ]\»ΐ: 


ΙίΤΪΓ^β.  "  +ταντα  Ι,.  «  +αντά  ΤΤτ\«ΪΒ.  »  ιταρα- 

τβ^μοα  και  αντά  Ιι,  παρίθηκ^ν  (— βΐιτ*)  Τ,  αί  και  ταύτα  τταρατι0β»Όΐ 
Ττ^ΗΚ.  "*αΙ  ίφαγον  Ι/ΡΓτΜΗΒ.  «  σψνρίδαί  Ι,ΜΗ. 

ιβ  -οί  φαγ6ντ«  Τ[Ττ]Λ«ΕΙΒ.  »  <νθνς  ^ΤΤγ^Η.  1β  +αντος 

[]^],ν«ί  τηατρ.  19  συν-  ΣΤΤτΜΗ.       Μ  [αντον]  Ττ  ιηατβ. 

"  ήτ«ϊ  σημΛΪον  ^ΓΓγ"«ΗΕ.  μ  -ϋμιμ  [Ττ  ιηατρΛΎΛί  (ηοη 

τηανρ. ) .       ■»  «τάλιν  ίμβάς  ΕΤΤγΙΛΗΒ.       μ  -  «ϊς  τ6  πλοίου  Τ¥ΗΒ, 
—το  ύαηύητη  Ιι,  Γ«ίί  ιτλοίομ]  Ττ.  *•  +Γ**1]  ^•  **  "Ηρββον 

ΛΛΗ.  « -λ*νοι^««  ΙΤΤγΛ^ΙΒ  τηατ#.  "«β^  —    ' 

ιηανο.)  Λ\ΗΒ  ««αΓρ. 
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ουπω  νοςΐτε,  ουδέ  σ"υνιετε;  ϊτι1  απεπωρωμενην  έχετε 

1 8  την  καρδίαν  υμών;  οφθαλμούς  έχοντες  ου  βλέπατε;* 
και  ωτα  ίχοντες  ονκ  άκονετς;   και  ου  μνημονεύετε;* 

19  *ότε  τους  πέντε  άρτους  έκλασα  εις  τους  7τεντακισχι- 
λιους,3  πόσους  °κοφίνονς  ιτλήρειβ  κλασ-|ΐάτων4 ήρατε;" 

ίο  Λέγουσιν  αυτω,  "Δώδεκα."      Λ""0τ•  84 5  τους  επτά6 
εις  τους  τετρακισχιλιους,  *  πόσων  «πτυρίδων7  πληρώ- 
ματα  κλασμάτων  ήρατε;"      Οί  84   €Ϊιτσν8,  "Επτά." 
2ΐ  Κα!  έλεγεν  αυτοις,  α"Πβοβ9  ου10  συνιετε;" 
ΚΓ".22       ΚΑΙ  Ιρχεται11  εις  'Βηθστιϊδάν 12,  καΐ  φερονσιν  αυτω 
ΐτα        τυψλόν,  και  παρακαλοΰσιν  αυτόν  'ινα  αυτοΰ  άψητοι. 
1     23  και  *  επιλαβό μένος  της  χειρός  του  τυφλού,  φ^γαγεν18 
αυτόν  ε£ω  τ^ς  κώμης•   και  Λ<πτυσας  εις  τα  όμματα 
αυτού,  *  επιζείς  τάς  χείρας  αΰτφ14,  επηρώτα  αυτόν  ε?  τι 

24  βλέπει15,      και  άναβλέψας  Ιλεγε16,  "Βλέπω  τους  αν- 

25  θρωπονς,  ότι  ως  δένδρα  ορώ  περιπατουντας."  Είτα 
πάλιν  έιΝθηκε17  Ατάς  χείρας  επί  τους  οφθαλμούς  αυ- 
τόν,  και  Ιιτοΐησεν    αυτόν    άναβλέψαι18*    και    άττοκατ- 

20  εστάθη 19,  και  ένέβλεψε20  τηλανγώς21  άπαντα822.  και  άπε- 
στειλεν  αυτόν  εις  τόν*3  οίκον  αυτοΰ,  λέγων,  "Μηδέ24 
ζεις   την   κωμην   είσελθης,   ™>ηδε    ε&ιτη$    τινί    έν    τη 

ΚΑ'.ΐ7       "Και  ε£^λ0εν  ό  Ίτ/σους  και  οί  μχιθηταί  αυτού  εις 

ττβ        τάς  κωμας  Κακταρείας26  της  Φίλιππου*  και  εν  τη  όδω 

α         επηρωτα  τους  μαθτγτας  αυτού,  λέγων  αντοίδ27,  "Τίνα 

28  με  λέγουσιν  οί  άνθρωποι  είναι;"  Οί  δέ  άττίκρίθη- 
<ταν28'29,  "30,Ιωάννην31  τον  Βαπτιστών    °και  άλλοι 

29  'Ηλίαν32•  άλλοι  δέ  Ινα38  των  προφητών"    Και  αυτός 

λέγει  αντοίβ84,    "Ύρ,εϊς    δέ   τίνα   με    λέγετε    είναι;" 

1  -ίτι.  Ι.  (θα  νιΟέ  Τ)  ΤτΤβΙΕ.     *  -  ;  ΛΕΒ.     3  +««  Τ.     *  κλασ- 
'των  ττληρεις  Ι/ΓΤγ\ΛΗ.  5  Και  δτβ  Ιι  τηανρ., Ότβ  και  Τ,  Ότβ 


β  νίά.  <»ρ. 
6.52. 


*  οβρ.  6.  41, 
44. 

βνΐά. 
Μαϋ.14. 
20.    . 

*  νβΓ.  6,  9. 

*  νβΓ.  8. 


/ο&ρ.  6.  45. 

'  νΐά.  (»ρ. 
3  10. 

*  ο&ρ.  Τ.  33. 

<  .Γομι.  9,  6. 

*  ΥΊά.  οβρ. 
5.  23. 


ματ6 

[δβ]  Ττ„  Οίτ€  "V»!  (δτβ  και  \βΙ  τηανρ.) 

ρίδων  "ν^Η.  8  και  λβνονσιν  Τ,  και  λέγουσιν  αυτω  Τγ  ίηαν0.  "ν\ΗΕ. 

•  —Πώς  ΤΎ\ΗΕ.  ι»  οϋιτω  1/  ί«θ«,  Μίαρβ.ΐ  ΤΤτ\*Η11_  "  *η- 


β  +  [άρτους]  Ι•.        3<^' 
ήδων  "νΐΗ.  β  και  λέγουσιν  Τ,  και  λβγονσιρ  αυτω  Τγ  ηια\ 

» ονπω  1/  (ηο»  τηατρ.)  ΤΤτ\«ΙΚ.  "  βρ• 

χοκται  Ι/ΓΤτΛ\ΗΒ.        19  ΒηβσαιδαΓ  Λ^Η  ίβα?ί.,  Βηθανίαν  "^Η  κηαν0ΐ^ 
Βηθσαϊδά  Ε.  "  ί^νβγκβν  ΤΤγ  («ΟΛ  τηαΓ0.)  "ν\ΗΚ.  14  αντοΰ 

Τγ  νηανρ.  "βλβιτβις  Ττ  η/ιατα.,  βλβπβις;    "«Η  ίβχί.  (λολ 

ι»»α^.)  Κ.         1β  ίΤπβν  1/  η/ηανο.         "  ίβ^κβ^  Ττ  (λολ  ίΜΛΓ^.)  ι^Η. 

"  Βιίβλβφιν  ΤΤτ'νίΗΒ.  ιβ  άπ€κατ*στάθη  1,  άιτ«κατ6στη  ΤΤτ"ν»Ι. 

20  ΐνφλατην  ΙΤΤγ  **ατί.  ΜΗΕ.  β1  δτϊλαννώς  ΤΛ«Ι  ηιατα. 

»  άπαντα  Ι,ΤΤγΛ^ΗΒ.  »  -τον  ΙίΤΤΓ\»ΙΚ.  Μ  Μή  Τ. 

Μ  -μηδί  βϊίΓΜί  α<2  7*»•  ««**•  Τ[Ττ.  ίΛα^.]"Ν«ΙΕ  ("νίΗ  «μ»^.**»• 
Ηαδβί  Μηδβ)/ι  €ΐιτη$  βί$  την  κώμ-ην  ρτο  Μηδ«  βις...κώ/*|/).  Μ  Και- 

σαρίαί  Τ  ββονηάι*  ον,Ηβ  Ύ!Ά.  "  [αντοιςΤΤΓ.  88  6Ϊιταν  ΤΤγ 

νηνο.  ^Η,  «ϊιπ»^  Κ.         *  +αντώ  λί/οντβς  ΙιΤΤγΜΗΕ.         »•  +οτι 
Τ\»ϊ.  »  Ίωάκην  ΜΗ.  Μ  Ήλβίαν  Τ,  Ήλβίαν  ΤΗ.  Μ  δτι  | 

«Τ«  ^ΤΤτ¥ΗΕ.        μ  «ττηρώτα  αύτονς  Σ  («ΟΛ  ίηαΓβτ.)  ΤΤτΜΗΕ.         | 


1  νβΓ.  23. 
"»νΐ<1. 
ΜλΟ.  8.  4. 

'*  νβΓ. 

27-29, 
Μ&Ιί.  16. 
13—16. 
Ι.ιιβ.9. 
18-20. 

0  οαρ.  6. 15. 


β  νβΓ.  33. 
αφ.  9.  25. 
Υίά.  Μ&ίί. 
12.16. 

*  ΥΘΓ. 

31-9. 1, 
Μ&ϋ.  16. 
21-28. 
Ι.νι<ϊ.  9. 
22—27. 
β  ΜλΜ.  17. 
22 ;  20. 18. 
ο&ρ.  9.  21, 
31 ;  10.  33. 
Ιιΐια  9.  22 ; 
18.32;  24. 
7. 

<*  «Γοαη.  10. 
24 ;  11 14 ; 
16.  25,  29 ; 
18.20. 


Ύίά. 
Μ&ϋ.  10. 
38. 

/νίά. 
Μ*η.  10. 


'ΟΓ.  Ρβ. 

49.7. 
*Κοιη.1 
16.    2Τίηι. 
1  8, 12, 16. 
Ηβΐλ  11 16. 
1  «Γο&ιι.  2. 
28.    νίά. 
Μ&Μ.  10. 
33. 

<  ΜαΙί.  12. 
39 

*  Μ&ϋ.  25. 
31  (υλγ. 
Ιβοί.). 
Ι,ιιο.  9.  26. 
Αοί.  10.  22. 
Κβν.  14  10. 
1  ΟΓ.  ΜβΜ. 
24  30;  26. 
64 
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1  ΆποκρυθεΙς    84*  ο   Πάρος  λ«γ€ΐ  αυτω,  "2ύ  €Γ  ο 
Χριστός."     βΚαί  επετίμησεν  αυτοϊς,  Γνα  μηδενι  Χ&-  30  ϊί^ 
γβκτι3  7Γ€/οι  αυτού.  ^ 

6  ΚΑΙ  ήρζατο  οιοάσκειν  αυτούς,  βοτι  δ€ΐ  τον  υίον  31 
τον  ανθρώπου  ττοΧΧα.  παθεΐν,  και  άποδοκιμασθηναι 
άνδ4  των  πρεσβυτέρων  και5  αρχιερέων  και5  -γραμ- 
ματίων,  και  άποκτανθηναι,   καΐ  μετά  τρεις  ημέρας 
άναστηναΐ'  και  α  παρρησία  τον  λόγον  ελάλει.     Και  32  7τδ 
προσλαβόμενος    αυτόν   6   Πέτρος6    ηρξατο    επιτιμαν         * 
αυτω.   ό  δέ  εττνστραφείς,  και  ιδών  τους  μαΒτρ-άς  αύτον,  33 
α  επετίμησε  τφ7  Πέτρω,  λ^γιβν8,  "'ΎΐΓαγ6  οττισω  μου, 
2ατανα-  οτι  ου  φρονείς  τα  του  ®€θΰ,  άλλα  τα  των 
άν^οωίτων." 

Και  προσκαλεσάμενος  τον  οχλον  συν  τοις  μάθη-  34  ϊτε 
ταίς  αυτού,  €ΐ7Γ€ν  αυτοίς,  ""Οστις9  θέλει  οπίσω  μου         Ρ 
ΜεΙν10,  άπαρνησασθω  «αυτόν,  και  Λάράτω  τον  σταυ- 
ρόν αυτού,  και  άκολονθείτω  μοι.     δς  γαρ  άν11   0€λ#  35 
■^τι/ν  ψνχήν  αυτόν18  σώσ-αι,  άποΧεσει  αυτήν,    /ος  δ*  άν 
άίΓολ&τη 13   την  Ψ^ή"  «ντον1*  εν€Κ€ν  Ιμον  καΙ13  του 
€υαγγ€λιου,  οντος1β  σώσει  αυτήν,     τι  γαρ  «φΛι{σ•«.17  36 
1Βανθρωπον,  4άν  κιοδιίση19  τον  κόσμον  όλον,  και  |η- 
μιωφη80  ηρν  ψυχην  αυτού;  94\  τί  δΛηι"  άνθρωπος  αν-  37 
τάλλαγμα  της  ψνχης  αυτού;  *δς  γαρ  αν28  €7τα«Γχυν-  38  ί^1 
00  /χ€  και  τους  ήχους  λόγους  ^ν  τ#  γ€νε£  ταυττ/  τ§         ^ 
ίμοιχαλίοι  και  άμαρτωλω9  και  ο  υιός  του  άνθρωπου 
επακτχυνθησεται  αυτόν,  όταν  !λ#ι/  €ν  τ^  δό^  του 
πατρός  αυτού  μ,€τά  των  αγγέλων  *τών  αγίων"     Και  9 
Ιλ€γ€ν  αυτοίς,  "Άρ,ι/ν  λ€γω  υμιν,  οτι  «άτι  τινές  τών 
»8€28  εστηκότων,  οϊτινες  ου  μη  γευσωνται  θανάτου, 
εως  αν  Γδωσι  τ^ν  βασιλείαν  του  ®εου  Ιληλυθυίαν  ιεν 
δυνάμει" 

1  +καϊ  £.  *  -δβ  Ι/ΓΤτΤΛΗΚ.  3  *ΐνωσιν  Ι,.  *  υπο 

Γ,ΤΤτ^ΗΚ.         5  +τών  ΕΤΤτ^ΗΚ.         β  ό  Πβτροϊ  αύτον  Ι/ΓΤτ'ΗΗ. 
7  -τφ  Ι/ΓΤτΗΚ.  8  καΙ  λέγει  ΤΤτ  (ηοη  τηατ0. )  "ΗΗΒ.  β  βΐ 

τ«  Ι/Γτ\*ΗΒ.  1β  ακολουθών  ΤΤτ  (»ολ  ηχατρ.).  1ι  ί&ν 

ΤΤτΛ^Η.  18  βαντον  ψννηκ  Λ\Η  (ηοη  ιηανρ.).  "  άΐτολβ'σ«ι 

ΤΤτΜΗ.  14  ίαντον  ψυχημ  Τ  (βττοτβ)  Ττ.  «  [βμον  καΧ]  Λ»Ι. 

16  -οδτο«  ΙΤΤτΥΗΕ.       ™  ώώβλβΐ  1^  ι«αΓ/7.  Τ\\Η  (»ιολ  Λία^.)  Κ. 
18  +τ6μ  Ι/ΓγΛΚΗ  νΜΤΟ.  ι6  κβρβησαι  Τ\\ΗΚ.  80  ζημιωθήναι 

Τ\«ΪΚ.  «τίγάρδοΓΤΤτΙΛΗΚ.  22  έ*τ  Ι^ΤΤγ^Η.         2»  Λ* 

τ»ν  ΤΤγΛ^ΙΕ. 


β 
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ΚΕ'.  ι       αΚαι  |*€0Μ  ημέρας  εξ  παραλαμβάνει  ο  Ίψτονς  τον 

ΪΙέτρον  και  τον  *Ιάκωβον  και  τδν*  Ίωάννην3,  και  άνα- 

φερει  αυτούς  «2$  ορός  νψηλαν  κατ  Ιδίαν  μόνους  •  και 

3  μετεμορφωθη  (έμπροσθεν  αυτών,  και  τα  ιμάτια  αυτόν 
έγέικτο4  στίλβοντα,  *  λευκά  λίαν  ως  χιών5,  οία  γνα- 

4  ψ^υ9  €7Γί.  τι/9  γι/5  ου  δύναται6  λευκαναι.  και  ώφθη 
αυτοΐς  'Ηλία*7  συν  Μομγ€ϊ8,  και  ήσαν  9  σ-ολλαλοΰντες 

5  τφ  *1ησου.  και  αποκριθείς  ό  ΊΙετρος  λέγει  τω  Ίησοΰ, 
"'Ραββί10,  καλόν  εστίν  ημάς  ώ$€  €ΐναι•  και  ποιη- 
σωμεν  σκηνοί  τρ«£$π,  σοι  μίαν,  και  ΜομπΕ12   μίαν, 

6  και  Ηλία13  μίαν»11     °Ου  γαρ  γβει  τι  λαλήσω14•   ήσαν 

7  γλρ  Ικφοβσι15.  και  εγενετο  νεφέλη  επισκιάζουσα  αν- 
τοις-  και  ηλθ€16  φωνή  εκ  της  νεφέλης,  λέγουσα17, 
*" Ουτός  εστίν  6  υίός  μον  ό  αγαπητός*  αυτού  ακου- 

8  €τ^18.,,  Και  εξαπατά  περιβλεψάμενοι,  ουκετι  ουδένα 
εί&ον,  αλλά19  τόν  Ίησ-ουν  μένον  μκθ'  δαύτων80. 

9  'Καταβαι,νοντων  &21  αυτών  άιτο22  του  ορούς,  /δΐ€- 
σΤ€ΐλατο  αυτοις  ινα  μηδενι  ίκηγησ-ωνταν  α  «18ον23,  εί 

τη  ίο  μη  όταν  ό  υίος  του  άνθρωπου  εκ  νεκρών  άναστβ,    και 
1         τον  λάγον  ίκράτησαν  προς  εαντους,  24  νυζητουντες  τι 
~τ~β  1 1  €στι  το,  εκ  νεκρών  άναστ^ναι.    Και  ένηρώταν25  αυτόν, 
*"         λ€γοντ€5,""Οτι.26  λέγουσα/27  οιγραμματεΐς,'οτι  'Ηλίαν28 
ιι  8€ΐ  έλ0€ΐν  πρώτον;"    Ό  δ«  άττοκρι&ίϊ,  είπεν*9  αυτοις, 
Α"'Ηλία87  |*4ν30  ελθών  πρώτον,  άιτοκαΟιστφ31  πάντα» 
και   πως  γεγραπται  επι  τον  υιον  τον  ανυρωπου,    Λινα 
13  ττολλα  πάθτι  και  ^ΙουδαΗ*^33»34.  αλλά  λέγω  ύμΐν,  οτι 
και  ' Ηλίας7  εληλνθε,  και  εποίησαν  αΰτώ  όσα  ηθέλη- 
σαν35, καθώς  γεγραπται  επ*  αυτόν." 

»  μΛτα.  Ι/ΓΤτΜΗ.         *  -τδν  Ι,ΤγΜΗ  (μολ  τηατ0.).         *  Ίωάνην 
ΜΗ.  *  €ν€'κοντο  Ι/Γτ.  *  —  ώ?  χιώι/  ΤΤτΜΗΚ.  β  +σντα>9 

ΤΤτΜΗΚ.  »  Ήλβία?  Τ,  'Ηληα*  ΜΗ.  •  ΜωνσβΓ  Ι,Τ(-ν-)ΜΗ, 

Μωυσ^Ττ.  •συν-ΤΜΗ.  10  'Ρα00«ί  ΤΜΗ.  "  τρβίϊ  σκιρτά* 
ΗΠΥΜΗ.  »  ΜωνσβΓ  ΙΛΐ-ν-ίΜΗ,  Μωυσ*  Ττ.  »  'Ηλβία 

Τ,  'Ηλβία  ΜΗ.  14  ίνοκμιΒη  ΤΤτΜΗΚ.  »  «φόβοι  γάρ  Μοντο 
Ι/ΓΤγΜΗΒ.  1β  βγβκβτο  ΤΤτ  ιηανρ.  ΜΗΚ.  «  -λβγοι/σα  ΤΤτ 

ΜΗΚ.  Ιβ  άκσύβτ*  αντοΰ  Ι.  (λο»  Ίηατ0.)  ΤΤτΜΗ.  >  1β  βί  μη  Ι/ΜΗ 
(λολ  ηιατ0.)  Β.  20  μββ*  (μβτά  Ι*  ηατρ.)  ίαυτων  εί  μτ>  τδι>  Ίτϊσονν 
μόμον  Ε  ιηα^.  ΜΗ  ίβχί.  (ηοη  ηιαΤ0.).  2Ι  καϊ  καταβαινόντων 

ΙιΤΤτ  (»ολ  ηιανο.)  ΜΗΚ.  Μ  «  Ι^Ττ  τηα^.  ΜΗ  {ηοη  ηατ0.). 

9ά  «ίδον  διηγιίσωκται  Ι<  (ηοΛ  ΛίΛ^.)  ΤΤτ  {ηοη  τηανρ.)  ΜΗ. 
Μ  σνν-   Ι/ΓΤτΜΗ.  86  βττηρώτησαν  1^  «»Λ^.  ίβ  Ό  τι  1^. 

87  +οΙ  ΦαρΜτβΓοι  «αϊ  Τ[1^].  2β  Ήλίίαν  Τ,  Ήλβίον  ΜΗ.        «•  ξφη 

ΤΤγ  (»οη  ιηανο•.)  ΜΗΚ.  >φ  -μ«ν  Τ[Ττ].  31  άποκαβιστάι/βι 

Ι/ΓΤτ,  άιτοκατιστάι/ει  ΜΗ.  3ϊ  ;  Ί,Τ.  83  ίίουδενη^  Ι^ΤγΜΗ, 

«ίου^νω^Τ.        Μ;  ΜΗΚ.        »» ήβελον  ΤΤτΜΗ. 


β  νβΓ.  2—8, 
ΜλΟ.  17. 
1—8.    Γιαα 
9.  28-36. 


ΜαΙΙ.  28.  3. 


14  40. 


*  ΜαΜ.  3. 

17 ;  17.  5. 

ο»ρ.  1. 11. 

Ιιια  3.  22 ; 

9.36. 

2  Ρβ*.  1.  17. 

Ο.Εβε.42. 

1. 

β  νβΓ.  9-13, 

Μ&Μ.  17. 

9-13. 

/  νΐά.  <»ρ. 

6.43. 


Μ&(1. 11. 
14. 

*  ΜβΙ.  4.  6. 

«νί<1. 
Μ&Μ.  26. 
24. 

*  <»ρ.  8.  81. 
νΐά.  ΜαίΙ. 
16.  21. 

« ^αο.  23. 
11    Α(Λ.  4 
11 


β  ΥβΓ. 

14—28, 
Μβϋ.  17. 
14-19. 
Ιίΐιο.  9. 
37-42. 
*  οβρ.  14. 
33 ;  16.  5,  6 


*  ΧΊά.  νβΓ. 


'  Ιλμ.  17.  5, 
6.    νίά. 
ο&ρ.  6.  5.  - 


/νβΓ.  15. 


ιοό"  ΕΤΑΓΓΕΛΙΟΝ  Κεφ.  ρ• 

αΚαί  έλθών1  προς  τους  μχώ-ψίς,  είο^ν2  οχλον  ττολύν  14  ^ 
περί  αυτούς,  και  γραμματείς  3ιτνζ•»/τουντας  αύτοί94.        ι 
και  ευθέως5  'ιτας  ό  όχλος  Ιδών6  αυτόν,  &φθα|ΐβήθη7,  15 
και  προστρεχοντες  ησπαζοντο   αυτόν,      και   επηρω-  1 6 
ττ/σ€    τους    γραμματείς8,    "Τι    3  συζητείτε    προς    αύ- 
τοΰς9;"      Και  αποκριθείς10  εις  εκ  του  όχλου,  εΐιτε11, ι/ΚΓ'. 
"Διδάσκαλε,  ηνεγκα  τον  υίόν  /χ,ου  ττρός  σ-€,  έχοντα        ^ 
πνεύμα,   αλαλον.      και    Οπου   &ν12    αυτόν   καταλάβω,  1 8   0 
"ρήσσει  αυτόν13,  και  άφριζα,  και  τρίζει  τους  οδόντας 
αντον14,   και  ξηραίνεται*    και  εϊιτον15  τοις  μαθηταις 
σου  ινα  αυτό  εκραλωσι,  και  ουκ  ίσχυσαν.         ϋ  6€  19 
αποκριθείς  αυτψ16,   λέγει,    "*Ω  γενεά    άπιστος,   εως 
7τότ€  ττρός  υμάς  εσομυαι;    εως  7τότ€  ανέχομαι  ύμων; 
φέρετε  αυτόν  προς  με."      Και  -ηνεγκαν  αυτόν  -ττρός  2ο 
αυτόν  και  ιδών  αυτόν,  ενθέως  το  πνεύμα17  ^εσιτάράξεν18 
αυτόν    και  πεσών  επι  της  γης,  εκυλιετο  αφρίζων. 
Και  επηρώτησε  τον  πάτερα  αυτού,  "Πόσος  χρόνος  ιι 
εστίν,  ως19  τούτο  γεγονεν  αυτώ;"    "Ο  δε  ειττε,  "20Παι- 
διό^εν.      και  πολλάκις  αυτόν  καΐ  είς  ττυρ21  ςβαλε  και  ιι 
εις  ύδατα,  Γνα  άπολεστ}  αυτόν  αλλ*22  ει  τι  δννασαι23, 
βοηθησον    ήμ2ν,  σπ\αγχνισθε\ς  εφ*  ή  μας."     Ό   δε  23 
Ί^σους  εΐπεν  αυτώ,  β"Τό24,  ει  δυνασαι23  ΐΓκττενσαι25, 
πάντα  δυνατά  τω  πιστευοντι."    ΚαΙ26  ευθέως27  κράξας  24 
ό  πατήρ  του  παιδιού,  μετά  δακρύων28   έλεγε,  "Πισ- 
τευ'ω,  Κΰριε29,  βοηθει  μου  τ$  απιστία."  Ίδών  δε  ό  *Ιη-  25 
σους'ότι  «Γίσυντρεχει30  όχλος,  επετίμησε  τωπνευμυατι 
τω  άκαθαρτω,  λέγων  αντω,  "Το  πνεύμα  τ6  όλαλον 
καΐ  κωφον31,  έγω  σοι  επιτάσσω32,  ίξελθε  εξ33  αυτού, 

1  €λ$όντ*ς  ΤΤτ  {ηοη  ηιατο.)  Λ*ΗΚ.  *  €Ϊδ*οι>  ΤΤγ  (»ολ  ηιαν0.) 

Ε,  βίδαι/  -νΟΙ.  3  συν-  Ι/ΓΤτΗΗ.  *  προ*  αυτού*  ΤΤγΛΝΗΒ. 

5  βνβΐ>5  ΤΤτΤδΗ.  β  ίδόι/τβϊ  Ι/ΠΥΗΗ.  7  €ί«βαμ/3^Λϊ<ται/  ΕΤΤτ 

ΤΚΗ.  8  αυτούς  Ιι  {ηοη  τηαΤ0.)  ΤΤτΤΛΗΕ.  β  αΰτου*  ΒΕ. 

"  απ*κρί&η  αυτώ  Ι,ΤΤγ\\ΗΕ.  »  -βίττβ  Ι,ΤΤγ^Ε.  »  ίάι/ 

Ι/ΓΤτΗΗ.         ^-αύτόι/Τ.  " -αύτοΰ  ΤΤτ[Χ]Λ*ΗΒ.  "άπα 

ΤΤτ  {ηοη  ιηανρ.)  "ΗΗ.  1β  αύτοϊ?  Ι/ΓΤγ^ΗΒ.  17  το  πνεύμα 

ευθύς  Ι,ΊΤτΎΒΒ,.  18  συνΐσπάραξεν  ΜΤτ  νηανρ.  'ΜΗΚ.  19  βί 

οδ  Τγ  ΛίαΤβ'.  20  +ίκ  ΙίΤΤτ'νΉΒ.  21  καΐ  βί?  πυρ  αυτοί/  ΤΤτ 

ί»ΛΓ^.  ΛΙΝΗΚ.  2β  άλλα  Τ.  »  δΰΐφ  ΕΤΤτΛ»Ι.  Μ  το  Λ\Η 

τηανρ.  25  —  ϊτιστβυσοΜ,  (δυ»τϊ;  Τ)  ΤΤγΗΗΚ,  [ιτιστβνσαι]  Τγ 

ί«Λ^.         2β -ΚαΙΤ^ΤτΙΛ^ΙΚ.         "  ίυΛ»?  ΤΤγΛ^Ι.        28  -μβτά 
δακρυ'ωϊ'  1ΤΤγΛ\Η  (λολ  ίΜα^.*)Κ  {ηοη  ίηατο.).  Μ  -Κιίριβ 

ϊ,ΤΤΓλ^ΙΚ.         80  +6  Τ.         31  άλαλοι/  καΐ  κωφον  πνεύμα  ϊ,ΤΤγ\«Ι. 
38  «ΐΓίτάσσω  σοι  ΤΤγ  (»ολ  Λία^.)  Λ\Η.  Μ  άττ'  Ιί. 
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ιβ  και  μηκ4τ*  είσελθ-βς  €19  αυτόν."      Και  κρατάν1,  και 

•ττολλα  "«πταράξαν8  αυτόν3,  €$•ηλβ€'   και  ίγένντο  ώσ€ΐ 
27  ν£κρός,  ωστ€  4?τολλου9  λ€γ«ν  ότι  αττ*θαν*ν.     6  δέ 

Ίτ/σΌνς  κρατησας  αυτόν  τη$  χ€ΐρο«5,  ηγ€ψ€ν  αυτόν 

και  ανέστη. 
ψ  28       Και  €ΐοΆ06ντα  αύτονβ  €19  *  οίκον,  οι  μαθηται  αυτού 
1         έϊτηρώτων  αυτόν  κατ*  Ιδίαν7,  ""Οτι8  ι;μ£ΐ9  ουκ  ι/δυκιρ- 
29  θημ€ν  Ικβαλίιν  αυτό;"     Και  €Ϊ7Γ€ν  αυτοΐ9,  β" Τούτο 

το  γένος  €ν  ουδοα  δύναται  τζελθίίν,  €ΐ  /μ/  €ν  ιτροσ- 

ευχή  καΐ  νηστιία9." 

^γ   3°  ΛΚΑΙ  4κ€ΐθ€ν10   €^€λ^ΟνΤ€5  1Γθρ€1Γθρ€ίθνΤ011    δΐά   ΤΪ/9 

0   31  Γαλιλαι'ας•   και  ουκ  ηθζλεν  ΐνα  τις  γνφ12.     €διδασ-Κ€ 

γά/ο  τους  μαθψ-άς  αυτού,  και  ίλεγ€ν  αντοΐδ13,  "  Οτι  *ο 

υιός  τον  άνθρωπου  7ταοαδιδοται  €ΐς  χ€ΐρας  ανθρώπων, 

και  α7τοκτ€νουσιν  αυτόν   και  άττοκτανθάς,  τη  τρίτη 

32  ήμ^ρα14  άναστησεται."    7Οί  δ€  ηγνόονν  το  ρήμα,  και 

Ιφοβουντο  αυτόν  €7Γ€ρωτησαι. 

ΚΖ'.33      'Καϊ  ηλθιν15  €19  ΚαΐΓ€ρναου>16•  και  «ν  τ#  οΐκια  γ€- 

^δ        νομ^νος,  ίπηρώτα  αυτούς, *  "  Τι  €ν  τ#  όδω  ιτρος  έαντούδ1 ' 

—  34  δΐ€λογι£€σ-0€;"    Οι  δέ  ίσιωττων•  *προς  αλλήλους  γαρ 

β   35  οΊχλέχθησαν  4ν  τη  οδφ 1β,  τΐ9  μείζων,      και  καθίσας 

€φωνησ€  τονς  δωθίκα,  και  λέγ€ΐ  αυτοις,  *"Ει  τΐ9  Θ4λ€ΐ 

πρώτος  €?ναι,   &τται   7τάντων   Ισχατο9,   και    πάντων 

36  διάκονος."     Και  λαβών  παώίον,   Ιστησ€ν    αυτό   Ιν 

μέσω  αυτών  και  1€ναγκαλισά/χ€νθ9  αυτό,  €Ϊπεν  αυτοις• 

ί?  37  "*θ9  &ν  19  ,η«νβ°  «•*  τοιούτων  ιταιδίων21  οΊξηται  €ττι  τω 

α         ονόματι  μου,  €/*€  ο€)(€ται•   και  09  4άν19  €/*€  δέξηται82, 

ουκ  ίμ£  δίδεται,  αλλά  τον  άττοστίΐλαντά  μ,€." 

Β,ΑΐΓ•κρ»η  ^αυτωό^Ίωάννηβ",  λέγων*6,  "Διδασ- 
καλ€,  €Ϊ8οαέν27  τίνα88  τω  ονόματι  σου  °€κβαλΧοντα 


4Γ38 
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ί£α?  Ι,ΤΤγΉΗΚ. 


1  κπταράξας  Ι/ΓΤτΗΗΕ. 


ΤΤΓΓίίί^ΗΕ.  *+τονς  Ι,ΤϊτνΒΙΕ.  "  τη?  χ€ΐρό?   αϋτου 

ΙίΤΤΪΛΜΕΙΕ.  β  βίσβλβόιτος  αύτου  ΙιΤΤτΜΗΚ.  7  κατ*  ίδιαι/ 

«ττηρώτωΐ'  αύτον  Ι/ΓΤτλ«ΙΕ.  8"0  τι  Ε.  9  -και  νηστίζ^ 

ΤΓΤγ  ί»αί•ρ.]"\ΛΗ  (ηοη  7ηατοΤΓ)'&  (ηοη  τηατ&.).  10  Κακ&θΐν 

ΙιΤΤγ"ΜΗ.  π  βη-ορβνοιτο  Ιί  (ηοη  τηανβ.)  Ττ  («ο»  τηατρ.)  "ΜΗ 

(ηοη  1/ηανα.).         1β  ν^οΓ Ι/ΓΤγΗΗ.  13  [αύτοΓς]  Ττ  τηα^.  ΉΗ. 

14  μβτά  τρβίς  ήμβ'ρας  Ι,ΤΤγΜΗΚ.        15  ^λβοι/  ΕΤΤγΛΜΚΕ.  1β  Κα- 

ώαρίΌουμ  Ι,ΤΤγΛ^ΕΙ.  "  -ττροί  ίαυτονς  Ι^ΤΤγ\ΜΙΕ.  1β  [*ν  τη 

οδφ]  Ι,Τγ  τηατ0.  "  άιΊιΤΪΓΐ»!.  »  [>]  Λ^Β.  "  τάι/ 

ναώίων  τούτων  Τ.  Μ  δ4χηταί  Ιί  «ιαί^.  ΤΤτ  (ηοη  ηιαΓρ.)  "ΜΗΕ. 

»  άιτ€*ρίΛ}  [«]  1^,  αί  ίφιι  ΪΤγ'ΜΗΒ.        2*  -ο  1^.        86  Ίακίιπ,ς  λ\Η. 
»  -λέγων  Τ^ΗΕ.  »  «ϊδαρβι>  Λ«Ι.  »  +ίν  ΕΙΤΤγΛ^ΗΕ. 
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η  ΜεΜ.  18. 

8. 

"  ΜλΜ.  δ. 
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Μ&η.  δ.  22. 

*  ϋί.  Μ»«. 
26.46. 

» Ιιβν.  2. 13. 
Εκ*.  43. 
24. 
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ιο8  ΒΤΑΓΓΒΑΙΟΝ  Κεφ.  ρ. 

δαιμόνια,   δ*   ουκ  ακολουθεί   ήμΐν1*     και   εΜαλυσαμεν2 
αυτόν,  βτι  ουκ  άκολουθιϊ  ήμϊν3."     "Ο  δε  Ίτ^-ους  εΐιτε,  39 
α"Μτ/  κωλν€τε  αυτόν   ουδείς  γαρ  εστίν  δς  ττοα/σει 
δυνα/αν  «τι   τω   ονόματι   μου,   και   δυνι/σεται  ταχύ 
κακολογησαί  μ,ε.     δος  γάρ  ουκ  εστί  καέΡ  νμών4,  υπ-έρ  4° 
νρ»ν4  εστίν.     €δς  γαρ  αν  ττοτισι;  υμάς  ποτηριον  ΰδα-  41  ίί 
τος  Λεν  τφ5  ονόματι  μονβ,  οτι  Χρίστου  έστε,  αμι^         *" 
λέγω    υμΐν,    7ου    ^    άίΓολεση8    τον    μκτθόν    αυτοΰ. 
Καί'δς  αν  'σκανδαλιστ;  *ενα  των  μικρών  9τών  ιτισ-  4*  ~φ 
τενόντων  €ΐβ  4|&^ 10,  καλόν  εστίν  αΰτω  μάλλον,  ει  ττερι-         Ρ 
κείται  λίθος  μυλικός11  ιτερι  τον  τράχϊ/λον  αυτού,  και 
βίβληταχ  εις  τ^ν  θάλασσαν.  Λ,ΛΚαι  εάν  "σκανδαλίζω"  43  ρ 
σε  η  χειρ  σου,  άπόκοψον  αντην  καλόν  σοι  εσΗ13        Γ 
*κυλλον    €1$  ττ)ν  ζωή  ν  είσελθεΐν 14,  η  τάς  δυο  χείρας 
έχοντα  αττελ^εΐν  εις  την  γεενναν,  εις  *τό  πυρ  το  άσβε- 
στον,  'διτου  ο  σκώληξ  αντών  ου  τελεντφ,  καΙ  τό  ιτυρ  ου  44  ρα 
σβενννται.16      και  ^εοίν  ό  πους  σου  σκανδαλίζτ}  σε,  45   4 
άπόκοψον   αυτόν    καλόν   1βεστ(   σοι17  εισελ0εΐν  εις 
την  ζωην  χωλόν,  η  τους  δυο  7τόδας  έχοντα  βληθτγναι 
εις  ττ)ν  γεενναν 18,  €ΐ«  το  ιτυρ  τ6  άσβεστον 1β,  'διτον  ό  σκι»-  φ 
ληξ  αυτών  ου  τελεντφ,  καΧ  το  ιτυρ  ου  σβεννυται.1*    Μκαι  47 
εάν  ό  οφθαλμός  σου  βσκανδαλ*£?/  σε,  Ζκβαλε  αυτόν 
καλόν  σοι  εστί20  μονόφθαλμον  εισελ^ειν  εις  τ^ν  βα- 
σιλείαν  του  Θεού,  τ/  δυο  οφθαλμούς  Ιχοντα  βληθηναι 
°είς  τήν21  γεενναν  τον  ιτυρος82,  '  σίτου  ό  σκωληζ  αυτών  48 
ρον  τελευτφ,  και  το  ττυρ  ου  σβεννυται.    9  Πας  γαρ  -ϊτυρι  49 
άλισσ^σεται,  καΙ  ιτασα  θυσία  αλί  άλισθησεται33.    'κα-  50  ^β 
λον  το  άλας24•   εάν  δέ  τό  άλας24  αναλσν  γενάτοι*  εν        ^ 
τι'νι   αυτό   άρτυσ€Τ€;     έχετε  εν   εαυτοις    άλας25,   και 
"ειρτ/νευετε  εν  άλλήλοις." 


6$  ουκ  άκο\ονθ€Ϊ  ημΐνΤτ  1ΤΜΤ0.  [Ύτ  ίβχΙ.Λ  Λ\ΗΚ  (αί  ΎίΙ 
τω  £ΤΤτ"νΉΒ. 


πιάτα. ΗΗ  Ηαύβί,  Ιβαβηβ  μ«θ' ημών}.      2  βκωλνο/Η.βν  ΤΤτ  («ο»  1^Λ^^^^) 
"νΉΕ.       8  —  οτι  ονκ  άκολον0<?ΐ  ήμιμ  ΜΗ  νηανρ.%  αί  ' 


αίήκολον^ΤΛ' 

"     /*ον  ΙίΤτ'τΙΗΕ. 

•  +τ»ν• 


*  ημών  ΈΊΤΓτΥΗΈ.. 

7  +δτι  ΤΤτ[£]"νιΗΚ.         »  άιτολβσ«ι  Ι.Τγ  (λολ  τηατο.). 

των  Ι,ΤΤγ[Τγ  «ιατβτ.ί'τ&ΩΙ.  1β  -βί«  «Αβ  Τ"ν«Ι.Ε  9»α^.,  αί  τώμ 

ιτίστιν  βχό»π•»ν  Γβίί  €μ«]  Τγ  πιάτα.  μύλος  όκικος  ΙιΤΤτΜΗΒ. 

13  σκακδαλί<τη  £  ηιαν^.  Τ\*Η  (λολ  πιάτο.)   Κ.  18  ίστίν  σβ 

Ι,ΤΤτΙΛΗΚ.         μ  «ίσβλββίν  βίς  την  ζωην  ΕΤΤγ^Η.  ι5  ««.  44,  46 

οτηχϋκηί  ΤΜΗΚ,  «Λ«η»»  ίηΠυ,άϋ  Τγ.       1β  +[γάρ]  Ι,.       "  βστιν 

σβ  ΙίΤΤΓ"νι5ΓΕ.  1β  γβ'βναι»  8^         1β  -βίς  τδ  ιτυρ  τό  άσ/Ββστον  ΤΤτ 


ΡΏΚΐ 


την  [Τηηα^.]^Η  {ηοη  τηατα .) . 


^^Κ,  αϊ  [την]  νβ'βνναν  [του  πνρός]  Ττ  ηιατβ.  

0νσία  άλι  άλισ^ησβται  ΤΤγ  τηατρ.   [ΤγΊΤΛΗ  ί«τί.  Κ  (ίβα;ί.  ηο» 


«τ/ρόςΙ/ΓΓτ 
25  —  «οι  πάσα 


Ί/ηαΤ0.)  '.  πάσα  γαρ  θυσία  άλι  άλισ&ί σβται  ^ 
«»ίλαΙ,ΤΤΓΛ«1. 


ι  ηιατβ. 


η 


10 


ΚΗ'.ί 

3 

4 

5 
6 


ρ€    II 
'     12 


Κεφ.  ίο.  ΚΑΤΑ  ΜΑΡΚΟΝ.  109 

ΚΑΚΒΤΘΒΗ1  άναστα?  "έρχεται  εις  τα  όρια  της 
Ιουδαίας,  δια*  τον8  πέραν  τον  Ιορδανού-  και  *σν|ΜΓθ- 
ρενονται  πάλιν  όχλοι  ττρος  α  ντον  και  δως  εια>0ει,  «τί- 
λιν  έδιοασ-κεν  αντονς.  Και  νροσΆ0όντ•5  οΐ4  Φαρι- 
στώοι5  ειτηριίτησαν6  αυτόν,  ει  έ^εστιν  ανδρι  γυναίκα 
άττολνσαι,  πειραζοντες  αντον.  6  δε  αποκρώεις  ειπεν 
αυτοί*,  "Τι  υμίν  ενετείλατο  Μωσηβ7;"  Οι  δε  εΐιτον8, 
β<<Μωσηβ  Μτρεψε9  βιβλίον  άποστασίον  γράψοι,  και 
άπολνσαι."  ΚαΙ  άίΓοκρι&Ις  6 10  Ίι/σους  ειιτεν  αυτοίς, 
"Προς  τήν  σκληροκαρδίαν  νμων  εγραψεν  νμίν  την 
εντολην  ταντην•  Λάπ6  δε  άρχης  κτίσεως,  βαρσεν  και 
θηλν  εποίησεν  αυτούς  "  ό  θ•6* 1β.  / '  ένεκεν  τούτον  κατα- 
λείψει άνθρωπος  τον  πάτερα  αυτοΰ  και  τι^ν  μητέρα 13• 
καΐ  «ροοΊηλληβήσιται  προς  τήν  γυναίκα  «ντον14, 
και  έσονται  οΐ  δυο  εις  σάρκα  μίαν.9  ώστε  ουκετι  είσι 
δυο,  άλλα  μια  σάρ£.  ο  ουν  ό  Θεός  σννεζενξεν,  άν- 
θρωπος μη  χωριζετω."  Και  έν  τη  οίκΐα15  πάλιν  οι 
μαθηταϊ  αντον 1β  περί  τον  αντον 17  επηρωττγταν 18  αυτόν, 
και  λέγει  αντοίς,  9"*Ος  έλν19  απολυσι;  ττ^ν  γυναίκα 
αυτοΰ  και  γαμηση  αλλτ/ν,  μοιχάται  επ'  αυτί/ν  •  *καί 
εάν  γννη  ά«ολνση*°  τον  άνδρα  αυτφς  καΐ80  γαμηοη 
άλλφ*1,  μοιχαται." 

*Και  προσέφεραν  αντω  παιδία,  ίνα  Αψητοι  αντών22• 
οι  δε  μαθηταϊ  Ιν•τ(|Μ•ν*  το6$  Ίτροσφέρονσιν*3.  ίδων 
δε  ό  Ίι/σοΰς  ηγανακτησε,  και  ειπεν  αυτοί*,  "  Αφετε 
τα.  παιδία  ερχεσθαι  προς  με,  καΐ24  μι)  κωλύετε  αυτά* 
των  γαρ  τοιούτων  εστίν  η  ^ασ-ιλεία  του  Θεού•  *άμην 
λέγω  νμίν,  ος  Μ,ν86  μη  δεζηται  την  βασιΧείαν  του 
Θεού  ως  πανδίον,  συ  μη  είσέλθη  εις  αντην."  Και 
*εναγκαλισά/Αενος  αυτά,  τιθεί*  ταβ  χ*ΐρα$  επ  αυτά, 
ηΰλογβι,  αντάίβ. 

1  ΚαΙ  €Κ€Ϊθ€ν  Ι/ΓΤτΤ&Η.  2  καϊ  Ι/ΠΥ«ΗΒ.  ■  συν-  Τ^Η. 

4  —οι  Ι/ΓτΥΗΒ.         δ  [ναοσΐλΒόντα  Φαρισαώκ]  ΛδΗ.  β  ίττηρώτων  . 

Ι,ΤΊΥΗΗΒ.  7  Μ«νση*  Ι/Γ(-ν-)Ττ¥Η.  •  «Ιιταν  Ι,ΤΊΗΚΗ. 

•  €ΐΓ«-ρ•ψ«ν  Μωνσήϊ  Ι/Γ(-ν-)ΤιΛΜΙ.  »  6  5ί  ΤΤγ  (ηο«  ηαΐφ.) 

^ΗΒ.  »  [αντουί]  Λ*Η.  »  -ό  θ«κ  ΤΤτ  (»ο»  «αι**.)  (Χ]  ! 

ΤΚ51Β.  Μ  +«««!?ν  Τ^        14  τρ  γννοακί  Ι,,  αί  —  και  προσκ.  αάβη.  \ 


1-12, 
Μαη.  19. 
1-9. 

ι>  αφ.  1.  21 ; 
2. 13  ;  4.  2 ; 
6.2,6,34; 
12.  35 ;  14. 
49. 


βΙ>6ΐζί.24. 
1.    ^6^.  3. 
1.    ΜαΚ. 
5.31. 


*  ο»ρ.  13. 

19.    Κοπι. 

1.20. 

2  ΡβΙ.  3.  4. 

«Οβη.1. 

27 ;  5.  2. 

/Οβη.2. 

24 


Μ&Ο.  5.  32. 
ΟΤ.  Ι^ιια  16. 
18. 


*  νβτ. 

13-16, 

ΜαΙΙ.  19. 

13-15. 

Ι.ααΐδ. 

15—17. 

*νία, 
Μ&11 18.  3. 


*  εαρ.  9.  36. 


νβτ».  Τ[Ττ  ηιατρ.ΎνΛΙΒ,  νιάτα.  1β  βίς  την  οικίαν  Ι.ΤΤτ'^ΗΒ. 

ιβ  -«ντον  ΤΤτ|Χ]  \»ΙΚ.  "  τοντον  Ι^ΤΤτ^ΗΕ.  1β  ίνηρώτων  Ι 

ΤΤτ  1ΛΟΤ0.  ΜΗΕ.         1β  α>  Ι*ΤΤτ\Ή.         »  αντί»  άπολνσασα  (-«αϊ  ', 
ββφίεηΛ)  ΤΤτΙΛΗΒ.  2χ  γαμ^  άλλον  ΙιΤΤτ^ΗΒ.  »  αντώμ 

άψητοι  ΥΗΙ.  β  αντοίς  Ιι  ιηαν0.  Ττ  ιηατρ.  Λ«1Κ.  •*  —«οι  ; 

ΤΤτ¥ΗΒ.  μ  £ν  Ι/ΓΤτΜΗ.  μ  «λογβι  1^,  αί  «αηρ/λαν**  | 

(κατ«νλογ«ι  ΤΤτ  (οσττ.)  λ*Η)  τιβ«ι«  τάς  χ«ίρα.ί  «τ*  αντά  ΤΤγ\«ΙΒ. 

*  ίνιτίμησαν  Ττ  τηανο.  Υβί.  ' 


ΎβΓ. 

17-30, 
ΜαΟ.  19. 
16—29. 
Ιλιο.  18. 
18—30. 
*  Υίά.  α»ρ. 
1.40. 


«Εχ.20. 
13-16.    α. 
Κονα.  13.  9. 
<*  Εχ.  20. 12. 


*  νβΓ.  27. 
Μ&Κ.  19. 
26.    «ίοΛη. 
1.43. 


/ΜεΙΙ.  16. 

3. 


*  υθγ.  32. 


*  Ζο\>  31. 
24.    Ρβ.49. 
6 ;  62.  7. 
Ρτον.  11. 
28.    ΙΤίιη. 
3.17. 

*  α.  Μ&α. 

19.  23,  24. 

*  <»ρ.  7.  37. 


ι  ίο  ΕΤΑΓΓΒΛΙΟΝ  Κβ0.  ίο. 

αΚαί*  ίκπορενομενον  αυτού  ει*  ο'δον,  προσδραρ*>νΐ7ΚΘ'. 

«Γ*  και  *γονυ7Γ€η/σα*  αυτόν  ίπηρωτα  αυτο'ν,  "Διδασ-        ^• 

κάλε  άγα0€,  τι  ποιήσω  Ινα  ζωην  αιωνιον  κληρονο-         & 

μυήσω;"     Ό  δέ  Ίτ/σου*  εί-ττεν  αυτω,  "Τι  μ«  λέγ€ΐ*  1 8 

αγαθόν;    ουδει*  άγαμος,  €ΐ  ^  εις,  ο'  Θεό*,    τα*  εντο-  19 

λα*  οιδα*,  *Μή  μοιχινιτητ  μι)  φονιυσχρ1•  /«)  κλεψτρ' 

μη  ψενδομαρτνρήστ}<;  •  ρ,τ^  άποστερησΎ)*  •    ^τι/ιλ  τόν 

πατίρα    σον    και  την  μητέρα* "      Ό   δέ  άιτοιφιθιΐδ3  2θ 

ίϊιτ€ν4  αυτω,  "Διδάσκαλε,  ταύτα  ττάντα5  ίφυλαξάμ,ην6 

εκ  νεόττ/τό*  /χου."  -  Ό   δέ  *1ησονς  "ίμβλίψας  αυτω  2ΐ  ρη 

ήγάπησ€ν  αυτόν,  και  ει-ττεν  αυτω,  ""Εν  σοι7  υστερεί•         ^ 

υϊταγε,  οσα  έχει*  πωλτ/σον,  και  δο*  τοίβ8  πτωχοί*, 

και  έ£ει*  θησανρον  εν  ουρανω*   και  δεΰρο,  ακολουθεί 

μ.οι,  άρα«  τον  σταυρόν9."      Ό  δέ  'στυγνάσα*  επ-ι  τω  22  ^ 

λόγω  άττ^λ^ε  λυ7τοιγ*ενο*  *    ι^ν   γαρ    έχων  κτήματα         & 

ττολλα.      Και  πςριβλεψαμενος  6  Ίι/σου*  λέγει  τοι*  23 

μαθηταΐς  αυτού,   "Πώ?    δυσκόλω*    οι    τα    χρήματα 

Ιχοντε*  €ΐ*  τι;ν  βασιλειαν  τον  Θεοΰ  εισελευσονται." 

Οί  δέ  μαθηται  9  Ιθαμβονντο  «τι  τοις  λόγοι*  αυτού.  24 

Ο  δέ  Ίτ/σου*  7τάλιν  αποκριθείς  λέγει  αυτοί*,  "ΤεΊβ- 

να10,  ττώ*  δυσκολόν  εστί  τον«  Λττ«Γοιθότα$  *έιΛ  τοίβ 

χρημΛο-ιν11   ει*  ττ)ν  βασιλειαν  τον  Θεού   είσελϋείν. 

€υκο7Γωτ£ρον  εστί  κάμηΧον  διά  τη* 12  τρυμαλιά*  τηβ 1β  25 

ραφιδο*  €ΐσ-€λθ«£ν 18,   ^   ττλουσιον  ει*  ττ^ν  /?ασιλειαν 

τον    Θεού    εισελ^εί^ν."      Οί  δέ  *?τερισσω?  ΙζνπΚήσ-  26 

σοντο,    λέγοντα  προς    εαυτού*14,   "Και  τι*  δύναται 

σωθηναι;"     ^Έμβλέψας  ©V5  αυτοί*  6  Ίι^σου*  λέγει,  27 

"Παρά  ανέρωτοι*18  αδύνατον,  άλλ'  ου  τταρά  τψ17  Θεω• 

ττάντα  γαρ  δυνατοί  Ιστι18  τταρά   τφ19  Θεώ."     ΚαΙ20  28 

ηρξατο  ο  Πέτρο*  λ€γ€ΐν21   αυτω,  "Ίδου,   ημείς  άφη- 

καμεν  ττάντα^  και  ήκολουθήσ-αμ^ν22  σοι,"     ΆιτοκριΑινς  29  ρϊ 

1  Μη  φο^€υ<ητ?,  μη  μοιχενσπ*  Ιί  (»οη  -ΐΛα^.)   Ττ  τηατρ.  ΉΗΚ  " 

(Μη  μ.οιχ€νστ)$,   Μη  ττορνΐυσγς  ν/Η.   τηαΤβΓ**").  8  +σχ>ν  Ι^Τ, 

8  -αποκριθείς  Τ[Ττ  τηανρ.Ύ^ΒΒ., 


...  _^_     «,     *βφη  ΤΤγ  ίηοΛ  ιηατ0.) 

8  «-άιτα  ταύτα  Ε  (λολ  κηαΤ0.) .  6  βφνλα{α  Σ.  7  σ•€ 

Λ«1Κ.         8  -τοις  ΣΤγ[\\Η;(Β.         •  -αράς  τον  σταυρόν 

10  τικνία  1λ.  ύ  -τοις  ΕΤγΤγ  τηατ•^.  Ε,  αί 


ΤΤγλη, 

ΤΤγΓΙι]•  _       . 

—τους   πεποιθότας   ίπΐ  τοις  χμημασιν  Τ[Τγ  «ΐαΓβ'.ΙΛΜΙ.Β  ΐηατο. 

18  -της  Ι,ΤτΥΗ  (ηοη  ?»α^.)  Β.  »  διβλββιν  ΒΕΐ  ( 

ΤΤγ  («ολ  Λία^.)  Λ\ΗΕ. 


της  Ι,ΤτΛίΗ  (ηοη  ?»α^.)  Β.  13  διβλββίν  ΒΕί  (ηοΛ  κηατο.) 

(ηοη  ηιανρ.)  Λ«ΙΕ.  14  αυτόν  Ττ  ηχατο.  Λ\ΗΒ  (ηο»  ιηατα.). 
16 -δβ  ΤΤτΛ^ΗΕ.  »•  Η-Ετοντοί^.  "-τνΤΤΓ^νβΙ.  »■  -ίστι 
ΤΤγΓΤγ  ίηα^.Ι^Η.  ιβ  [τ«ρ]  ΎΙΗ,  αί  Λ«Ι  ιηαν^Ηαδθί  ΑΒύνα- 

τόν  €στίν  παρά  ίέ  τψ   β«ώ  δνματόι/.  ίβ  —  Καί   Ι/ΓΤγΤΙΗΒ. 

21  λέγβιν  ό  Πέτρος  ΤΤγ  τηανα.  ΛΛΗ,        Μ  ηκολονΦήκαμίν  Ι/ΓΤτΜΗΒ. 


Κβ0.  ίο.  ΚΑΤΑ  ΜΑΡΚΟΝ.  υ  ι 

84  ο  Ίησον«  €ΪΐΓ€ν%  α"*Αμήν  λέγω  νμΐν,  ον&ζίς  εστίν, 
ο«  άφήκεν  οικιαν,  ή  αδελφούς,  η  άδελφάς,  ή  πατέρα, 
ή  μητέρα2,  ή  γυναίκα3,  η  τέκνα,  τ)  αγρούς,  ένεκεν 
3θ  €/χου  και4  του  €υαγγ€λιου,  *€αν  /αϊ/  λάβ^  εκατοντα- 
ττλασιονα  νυν  β€ν  τω  καιρφ  τούτω,  οικίας  και  ά§€λ- 
φους  και  άδελφα.5  και  μητέρα*5  και  τέκνα  και  αγρούς, 
^/Αετά  διωγμών,  και  «ν  τ<£  αιώνι  τω  έρχομένω  ζωην 

ρϋ  31  αιωνιον6.    'ττολλοι  δβ  έσονται  πρώτοι  έσχατοι,  και  οί7 

^  έσχατοι  πρώτοι." 

~ρ~φ  32      /ΤΗ2ΑΝ  δέ  €ν  τ#  όδ«ρ  αναβαίνοντας  €15  Μαοοσό- 

^  λυ/ια8•  και  *ί/ν  προάγων  αντονς  ό  Ί^σους,  και  *€0α/*- 
βονντο,  καΐ9  ακολου#οΰντ€$  έφοβονντο.  και  παρα- 
λαβών πάλιν  του$  δώδεκα,  ήρξατο  αντοϊς  λέγειν  τα 

33  μέλλοντα  αυτω  σνμβαίν€ΐν  ""Οτι,  ίδου,  άναβαί- 
νο/χεν  €15  Ίεροσολυ/ΐΛ8,  και  *ό  υιός  του  άνθρωπου 
παραΒοθησεται  τοις  άρχιερευσι  και  τοϊ«10  γραμμα- 
Τ€υσι,   και  κατακρινοΰσιν  αυτόν  0ανάτω,  και  παρα- 

34  δωσουσιν  αυτόν  τοις  10νεσι,  και  Ιμπαίζονσιν  αυτω, 
καΙ  μαστιγώΓονο-ιν  αυτόν,  καΙ  *4|Μττΰ<Γθΐκπ,ν  αυτφ11,  και 
α7τοκτ€νουσιν  αυτόν12,  και  τρ  τρίτη  ήμερα18  άναστη- 
ΟΈται." 

Α'.  35       'Και  προσπορ€υονται  αυτω  *1άκωβος  και  Ιωάννη*14 

^        οι15  υίοι  Ζεβεδαιου,  λαγοντες16,  "Διδάσκαλε,  θίλομεν 

Γ    36  *^α  ο  «άν  αιττ/σω/Α€ν17,  ττονηστ^ς  ήμΐν"     Ό   &  €ΪϊΓ€ν 

37  αυτοΐ5,  "Τι  θ4λ€Γ€  ιτοιησαί  μ*18  νμΐν;"    Οί  8ε  εΐιτον 
αυτω,  "Δός  ι//**")  ""*  €^5  *κ  8φ»ν  «τον20   και  €ΐς  ε£ 

38  ενωννμων21  «του22  κασίσωμεν  εν  τ]}  δό^ι/  σου."  Ό  δε 
Μι/σους  €ΜΓ€ν  αυτοϊς,  "Ουκ  οΐδατε  τι  αιτ«ίσ0€.  δυ- 
νασθ*  πι&ν  το  ποτηριον  ο  εγώ  πίνω,  καΙ23  "*τό  βάπ- 

39  τισμα    ο    εγώ    βαπτίζομαι,  βαπτισθηναι;"      Οι    δε 

1  —  3*  ίαηίητη  Ι/Γτ,  αί  ίφη  ό  Ίησονί  ΤΤγ  ιηατο.  "**ΗΚ,  ββα  καΙ 
αποκρι&ι;  ό  Ίτ/σον*  «Ιη-βρ  Ττ  τηατρ.  %  η  μητίρα  η  πατέρα  Ε  (»ο» 

ΐΛατα.)  ΤΤΓ"ν\ΗΕ.  *  -  ή  γυι/αΓ*β  ΕΤΤτ^ΗΚ.  *  +ΐν€κ*ν 

ΤΤτΙΧΤΛΗΊΚ.  ■ Λμν<Ρ*ι  ΜγμΗ  *ηα^.  β  "«Η  *ιαΓ#. -•μ  Λαδβί 
»η  1>07\  30  05  δ*  άφήκβιτ  οικίας  και  άδελφάς  και  αδβλφον$  καΙ  μητέρα 
κάΧ  τέκνα  καΧ  αγρούς  μίτά  διωγμον  €μ  τφ  αίώνι  τφ  «ρΥομ^'-'-'  Λ^•• 
αΐωνιον  λήϋ.ιΙ/€τα<..  7  — οι  Ιί^Α^Η]-  8  Ί^αο(Τ<(λιιιι.α  «Η 
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αίώνιον  λημψβται. 


Ιεροσόλυμα 


ίωηΐ' 


&€  ΤΤγ¥ΗΚ.  ,0  — τοΐν  Ι«.  11  και  έμτττνσονσιΐ'  αύτψ  καϊ  ααστι- 

γώσονσιν  αντομ  Ι,ΤΤτΛΜΙΚ.  "  -αύτόμ  Τ[Ι.Τγ]  \«ΙΚ.  »  αβτο 

τρ«Γ?  ή/*«ρα5  ΣΤΤτ'ναΐΚ.  "  Ίωάι^ς  Λ«Ι.  15  +  Γόνο]  ^η. 

>*  +αύτφ  ΤΤτ^Τ^ΗΕ.       "  +σ*  Ι-ΤΤγΛ^Κ.       "  ττοι^σω  Ι,ΤγΜΗ 
ύβχί. ,  /*€  ποιήσω  ΙΓΛΗ  ηιανο.  1β  €ΐϊται/  ΙίΤΤτλΙΗ.  80  σον  €κ 

δεξιών  ΤΤγΜΗ.  21  όριστβρωι/  ΤτΤΛΗ    (σον   €^  άριστβρώΐ'  Τ). 

»  -σον  Ττ[Ι,]¥ΗΚ.  23  ή  Ι/ΓΤτΛΜΙΚ. 
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ιΐ2  ΕΤΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κ«0>.  ίο. 

«Ιιτον'    αυτω,    "Δυνά/Α€0α."      βΟ    δέ    Ί^σου*    €Ϊ*Γ€ν 
αυτοί*,  "Το  |*ίν8  ποτηριον  δ  €γώ  ιτινω,  πίεσθε•  και 
το  βάπτισμα   δ   €γώ   βαπτίζομαι,  βαπτνοτθησεσ'.θε' 
το  δέ  καθίσαι  εκ  δεξιών  /χον  καΐ3  «£  €υ'ωνυμων  Η***»  4° 
ουκ  Ιστιν  ήυιον  δούναι,  αλλ'  οί$  γτοίμασται."      Και  41  ^ 
άκουσαντ€5  οί  δέκα  ήρξαντο  άγανακτεΐν  περί  Ίακώ-  ^ 

βον  και  Ιωάννου5.    α6  &  Ίη<τον$  ΐφοσΊ€αλ«Γά|κΐΌ9  αν-  42 
τσύ«6  λίγει  αυτοις,  "Οιδατ€  οτι  *οί  δοκουντ€5  άρχειν 
των  Ιθνων  °  κατακνριεύονσιν  αυτών   και  οί  μεγάλοι 
αυτών  κατ€£ουο-ιά£ουσ-ιν  αυτών,    ουχ  ούτω  δέ  Ισται7  43 
εν  υμΐν  αλλ'  Λο5  4αν8  θελχι  γινέσβαι  μέγας9  εν  ν/αν, 
ϊσται10  διάκονο*  νμών11*   και  δς  Αν18  0«λτ;  •δμ«ν18  γ€-  44 
ν&τβαι14  πρώτος,  Ισται  πάντων  δούλος•    και   γάο   ό  45  ρϊ« 
υιός   του   άνθρωπου   ουκ    ήλθε    διακονηθηναι,   άλλα     .    δ 
διακον^σαι,  και  δούναι  τι/ν  ψυχην  αυτού  λυτρον  άντι 
ττολλών." 

'Και  ϊρχονται16  €ΐς  Ίιριχώ16•  'καί  εκπορευομένου  4θ"ΑΑ'. 
αυτού   α'ττό  'ΐ€ριχώ1β,  και  τών  μαθητών   αυτού,   και       ^£- 
ρχλου  ικανού,  λ7υίο$  Τιμαίου  "Βαρτίμαιος  ό 18  τυφλός19         ^ 
εκάθητο  πάρα.  τ^ν  όδον  ιτροσ-αιτων 1β.      και  άκουσας  47 
οτι  Ίτ/σους  ο  ΝαΙωραΐές20  ίστνν81,  ηρζατο  κράζειν  και 
λέγειν,  "Ό  νίοβ88  Δαβίδ83,  Ίτ?σου,  ελεησόν  με."   Και  48  • 
επετίμων  αΰτώ  ττολλοι,   Ζνα  ΟΊωπηοηβ•    ο  δέ  7τολλω 
μάλλον  *κρα£ν,  "Υ«  Δαβίδ88,  ίλέψτόν  με."     Και  49 
στάς  ό  Ίησους  εΐπεν  αντύν  φ«νηβήναι84•  και  φωνουσι 
τον  τυφλόν,  λέγοντες  αντώ,  9"®άρσει•  ¥γ•ιραι85,  φω- 
νεΐ   σε"     Ό   δέ  αποβολών  το'  ίμάτιον  αυτού  άνα-  50 
στα$86  ήλθε  προς  τον  Ίι/σουν*   και  αποκριθείς  λίγα  51 
αντω  ό  Ίησον*87,  "Τι  00^*  ττοιήο-ω  σοί88;"      Ό  δ* 

1  Απαν  Ι/ΓΤτΛ\Η.  2  -μ*ν  ΤΤτΛΗΙΕ.  8  η  ΕΤΤτ\«ΙΕ. 

-μον  Ι/ΓΤτΝΗΕ.  6  ΊαΜΜ/ονΙΚΗ.  β  και  νροσκαλβσάμβνος 

αυτούς  6  Ί-ησους  Ι/ΓΤΥΗΗΕ.  7  βστιι/  Ι/ΓΤτΗΗΕ.  8  αν  Ι/ΓΤτΜΗ. 
9  μεγα?  γνίσΒαχ  ί,  ΐηαν0.  ΤΤτ^Η.  10  €<ττω  Λ^  ηΐαΤ0.  π  νμώμ 
Βίάκονος  Ι/ΓΤτΛ\Η.  «  ίάν  Ττ.  18  ίκ•  ύμΓν  Ι^Ττ  »»α^.  Α«ΙΕ. 

14  «Τι/αι  Ι^Ττ  (μολ  ηιανρ.)  ΉΗΚ.  1β  Ιοχβται  Ε  (ηο»  ηιανρ.)  Ττ 

«ια^.  1β  *Ι*ρ€ΐχώ  Τ,  'ΐ€ρίΐχώ  Λ^.  «  +ό  ^ΤΓτλ^ΗΚ.  18  -ό 
Ι^ΤΤγΜΗΚ.  ι•  +ττροσ•αίτη5  (-προσόντων)  ΤΤτΜΗΕ.  Μ  ό  Να- 
ζαρηνός  ΣΤΓτΜΗΕ.  8Ι  βστίι/  ό  Να^αρηι/ος  Λ^Η  «ια^.  *  νίέ 

^ΤΤτλνΗ.  Μ  Δαυβίδ  Ι,ΤΤγΤ*Η.  ■*  φωνησατβ  αυτόν  ΤΤτ^ΗΕ. 

ίδ^β1ρβ  ΕΤΤτΜΗ.  «»  άμοτπιίησο^  ΙίΤΤτλ^ΕΙΕ.  »  αύτ<ρ  ό 

Ιΐίσον5  βίπβν  ΤΤτ\ι«Ε.  Μ  σοι  ββλιΐί  ϊτοιι?σω  ΤΜΗ. 


ριη 

β 


&«0,  ιι.  ΚΑΤΑ  ΜΑΡΚΟΝ.  ιι3 

52  τυφλός  είπεν  αντώ,  ""'Ραββονί1,  Ινα  άναβλεψω."    *0 

δ**  *Ιη<τοινς  είπεν  αντω,  66"Υπαγε*  ι;  δ?πστι$  σου  σε- 

σωκε  σ€."     Και  οιθά»*8  άνεβλεψε,  και  ηκολουθει  τφ 

Ίησον4  «ν  τρ  όο\5• 

ΔΒ'.ΙΙ      'ΚΑΙ  οτ€  εγγίζονσνν  εις  Ίίθουο~αλή|ΐδ,  βΐ*  Βηθφαγη 

^        καΐ  ^Βηθανίαν8  προς  το  ορός  τών7  έλαιών,  άιτοστέλλα8 

Ρ      2  δνο  τών  μαθητών  αυτού,  και  λ«γ€ΐ  αυτοις,  "Ύιτά- 

γ€Γ€  €15  τήν  κωμην  την  κατ€ναντι  υμών*   και  €ΰ*θά*99 

εΙσπορευΌμενοι  €ΐ$  αυτ^ν  εύρησετε  πωλον  δε&εμενον, 

*€<£*  ον  ονδ€ΐ$10  ανθρώπων  καα£θικ€π  *  λύσ-αντ«*  αντον12 

3  Αγάγ*τ€18.  και  €αν  τι$  υμΐν  ειπη,  Τι  ίγομϊτι  τούτο14; 
€?ττατ€,  "Ο™15  ό  κύριος  αυτού  χρείαν  έχει•  και  •υθ&>$16 

4  αντον  ά,τοστίλ*17•18  ώδΥ"  Άνηλβον  δ*19,  καΐ  €υρον 
τον20  πωλον  δεδεμενον  προς  τήνβ1  θνραν  εξω  ίπι  τον 

5  άρ,φοδου,  και  λυουσιν  αυτόν,  και  τννες  τών  εκεΐ 
εστηκότων  ελεγον  αντοϊς,   "Τι  7Γθΐ€ΐΤ€  λυονΤ€ς  τον 

6  -π-ώλον;"      Οι  δ€  €ΐιτον22  αυτοΐ5  κα#ώ«  ένβτιΐλατο23  ο" 

7  Ίι/σου*•  και  αφή  καν  αυτούς.  /και  ήγαγον24  τον  πωλον 
προς  τόν  Ί?;σουν,   και   Μβαλον29   αυτφ  τα    Ιμάτια 

8  αυτών26,  και  Ικά&ιχτεν  επ  ανπρ27.  πολλοί δ*28 *τά  Ιμάτια 
αυτών  έστρωσαν  §1$  τήν  όδον29•  άλλοι  θ€  στοιβάδαδ30 
Ικο-ιττον31    εκ   τών   δένδρων33,   καΐ   άττρώνννον   ιΐ*   τήν 

9  όδόν33.  και  οι  προάγοντας  και  οι  ακολονθονντες  Ικρα- 
£ον,  λ£γοντ«*34, Λ  "  Ωσαννά35  •  * ευλογημένος  6  ερχόμενος 

ίο  εν  ονόματι  Κυρίου.       ευλογημένη  η  ερχόμενη  βασι- 

λεία  εν  ονόματι  Κυρίου36  του  πατρός  ημών  Δα|Μ887• 

^ιι  Ωσαννά33  εν  τοις  νψίστοις"     *Και  «ιστ^λ^ίν  €1$  Ί*• 

Γ  ι  'Ραββσυνί  ΊαΊΊτΎΧΙ  Ϊ6%1.  (Κύρΐ€  ραββιί  \&1  ίΛανρ.) .  «  Και 

ο  Τγ  ψηατο.   ΎίΆ.  *  ενθϋς  ΤΤτΛΜΙ.  4  αύτφ  Ι/ΡΓτ'ΜΗΕ. 

*  Ίβμοσύλναα  Ι/ΓΤγ,  Ί<ρο<τόλνμα  λ\Η.  β  και.  »?  Βηβανίαν  Ι/Γ¥Η 
ΤΛατα.,  Γβι?  Βηβφαγηΐ  και  Βηβαν.  Ττ  ίηαΓ0.  7  το  "ΜΗ  ιηαΤ0. 

*  άιτ/στίΐλ«ν  Ιι.  β  €ύ^ϊ  ΤΤγΛ*Η.  »•  +σδϊτω  ΙιΤγΎ^ΗΚ,  οί 
ανθρώπων  ονπω  Τ.  11  βκάβισβμ  Ττ  πιάτα.  Τ\ΗΕ.  "  λν<τατ« 
αντ6ν  καιΧΤΤΓΛνΗΕ.  13  φίρβτβ  ΤΤτΜΗΒ.  »*  λύβτ«  τον  ιτώλον 
Χ  Ώΐατρ.  "  -'Οτι  ΕΤΤγ[Ττ  ΛΜ^.ΊλνΗΚ.  »•  «Μν$  Ι,ΤΤτΛ^. 
«  άηχ>στ«'λλβι  Ι,ΤΤτΙΛΗΚ.  ιβ  +πάλιν  ΤΤγΓΤγ  ι«αΓίτ.],ν«ΒΚ,  αί 
ΉΗ  τηανα.  Ηαδβύ  άπο(ΓΓ€λλβι  πάλιν  αϋτδν.  *•  ΚαΙ  άιτηλβσν  Ι/ΓΤτ 
Λ«ΙΚ.  «•  -τον  ΕΤΓΛίνΗΕ.  «  -την  ΤτΜΗ.  »  βΐιταν  ΤΜΗ. 
β«ΤΐΓ*ν  Ιί  (λολ  Λ»αΓ^.)  ΤΤγ^ΗΕ.  Μ  φίρσυην  ΊΧτΥΒΆ. 
*»  βιτι^άλλονσιν  Ιι  (ηο»  *ηατ•ίτ.)  ΤΤτΛ^ΕΙΕ.  Μ  βαντών  "ΥβΙ  τηαν^. 
»  αντί»/  Ι,ΤΤγΗΗΕ.  «β  Και  ιτολλοι  ΤΤτΙΛΗ.  Μ  βν  τρ  οίφ  Ι, 
«ίΛτν.  »•  <ττι/Μ8α»  ΙιΤΤτΛ\ΗΕ.  81  κόψαντες  ΤΤτ  (ηοη  ηιατσ.) 
"ΗΗΚ.  •  »»  άγρων  ΤΤτΜΗΕ.  Μ  —  «αι  «στρώνννον  βίς  την  ο»ν 
ΤΤτΛΜΙΕ.  ί4^  -λίνοντβί  ΤΤγ[Ι.]^ΗΕ.  »*  ώβ-αννά  Ι.Τ. 
»•  -βν  ονόματι  Κνρίον  Ι/ΓΤγ*«ΙΕ.           λ  Δαν^Λ  1ΤΤγΛ\Η. 

8.  β.  Τ.  8 
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ιΐ4  ΕΤΑΓΓΕΛΙΟΝ  Κ€φ.  1 1. 

ροσόλνμΑ1  6  Ίη<τον$,  καΙ2  €15  το  ιερόν*  και  περιβλε- 
ψάμενος  ττάντα,  όψ£α?3  ήδη  ούσης  ττ}$  £ρα$4,  εξηλθεν 
εις  αΒτ/0ανιαν  /χετά  των  δώδεκα. 

Και  ττ;  επαύριον  εξελθόντων  αυτών  άνο  "Βηθα-  Ι2ΑΓ/. 
νιας,  επείνασε-  και  ιδων  συκ^ν5  μακρόθεν,  εχσυσαν  13 
φύλλα,  °ι;λ0€ν  €ΐ  άρα  β&ρψηι  τι6  €ν  αυτ$•  και  €*λ0ών 
επ    αυτί/ν,   ονδεν  €υρ€ν   €ΐ  μη   φύλλα7 '    ου   γάρ  ήν 
καφο«8  σύκων,    και  (μγόκ/>ι0€Ϊ5  ό  Ίησονβ9  εΧπεν  αυττ^,  ι+ 
"Μηκετι  Ικ  σου  §1$  τον  αΙωνα10  μηδείς11  καρπον  φά- 
γοι.,?    Και  ήκονον  οι  μαθηταϊ  αυτοί).    ΛΚαί  Ιρχονται  15  ρκά 
€15    Ιεροσόλυμα1 '    και   είσζλθων  6  Ίη<τον512   €15   το         α 
Ιερόν  ήρξατο  εκβάλλειν  τους  ίτωλουντα5  και13  αγο- 
οα£οντα5  €ν  τω  ίερω•   και  τας  τράπεζας  των  κολλυ- 
βιστών,  και  τα5  καθέδρας  των  πωλούντων  τα5  περι- 
στέρας κατέστρεψε*   και  ονκ  ήφιεν  Ινα  τις  διενεγκη  ιβ 
σκ€υθ5  δια  του  ιερόν,     και  εδίδασκε,  λέγων14  αντοίβ15,  ιγ 
"Ου  γεγραπται,  "Ότι*6  βό  οικο5  μον  οίκος  προσευχής 
κληθησεται  -ττασι  τοΐ5  Ζθνεσιν' ;  νμεις  8έ  έιτοιήσατ€ 
αυτόν17  /σπηλαιον  ληστών"      Και  ^κουσαν  οι  γραμ-  1 8 ^1ψ 
ματ€ΐ$  καΙ  οΐ  άρχΐ€ρ*ΐ$18,  και  9εζήτονν  πως  αυτόν  άιτο-  α 

λέσ-ονσαν  1β•  εφοβονντο  γαρ  αυτόν20,  δτι  ιτα$ 21  ό  δχλο5 

Α|ξ€1Γλΐ|θΠΙΓ€Τ022   €7ΓΙ  Τβ  Βΐθ\ΐχβ  ανΤΟν. 

Και  δτ€28  όψε  εγενετο,  'ίξνκορςνντο24  Ιζω  της  πό-  ιο,' ρκγ 

λεως.      Και  ιτρωΐ  τταρα•πΌρευό|ΐ€νοι25,  €ΐδον  την  σνκην  ίο    ι 

ίξηραμμενην  εκ  ριζών,      και  άναμνησθείς  ό  ΐίετρος  2 1 

λέγ€ΐ  αυτω,   "€Ραβ|Κ26,   ιδ€,  *ή  συκη  ην  κατηράσω 

Ιξήρανται."     Και  αποκριθείς37  Ίτ/σους  λ«γ€ΐ  αυτοΐ5,  22  ρκδ 

"*Εχ€Τ€  ζ7τιστιν  Θ€ου.     α/χτ^ν  γαρ28  λέγω  ύμΐν,  οτι  23    Γ 

"*05  αν  είπη  τω  6ρ€ΐ  τούτω,  "Αρθητι,  και  βλήθητι  εις 

1  Ίβροσόλυμα  "ΗΗ.  2  -ό  Ίησονς,  και  ΕΤΤτνίΗΕ.  3  όψ<  ΤΤτ 
ί»α^.  1ΛΗ  (λολ  ιηαν0. ) .  4  [τ^ϊ  ώρα?]  ¥Η  »»α^.  δ  +  αϊτό  Ι/ΓΤτ 
Λ«ΙΕ.  β  τι  τυμησ*ι  ΕΤΤγΛ^Ι.  7  +  [μόΐ'α]  1.  8  +  ό  ία»& 
καιρός)  ΙίΪΓ  Μίανρ.,  αί  ο  γαρ  καιρός  ουκ  1)ν  ΤΐΐΥ&ΙΈΐ.  9  —  ο  Ίη- 

σοί/5  1ΤΤΓ"νιΗΚ.        10  β«  τον  αίωνα  «κ  σον  ΧΤΤτ'νΙΗ.       "  ονόβί*  Έ. 

18  -ό  Ίησονς  Ι,ΤΟΥΗΗΒ.  13  +  τους  Ι^ΤΤγΛ^Κ.  "  καΙ 
€\€γ*ν  ΤΤτ  (λολ  ιηατρ.)  Λ\ΗΚ.  1δ  -αύτοϊς  [Ιί]^»!  (ηοη 
τηατρ. ) .  "  —"Οτι  Ε.  17  αντον  βιτοιησατβ  Ι*  τηατρ.,  αί  π€»τοι- 
ηκατβ  αντον  ΤΤτνιΗΚ.        1β  αρχίΐρβΐς  και  οι  γρααματβις  ΙΤΤγ^ΗΕ. 

19  άίΓολβσωσ-ιν  Ι/ΓΤτΥΗ.  Μ  [αντόν]  Ε.  "  ιτάς  γάρ  ΤΤτ  (λολ 
λμμό.)  1ΛΗΕ.  Μ  ^βπλ^σσυι^Γο  Τ.  »  δταν  ΤΤτ  {ηοη  ιηαν0.) 
ΛΜΙΚ.  Μ  βξβπορ&ίοντο  Ι^ΤτΙΛΗ  («ο»  «κβΓ^. )  Ε  τηανρ,  Μ  πα- 
ραϊτορ«ν©>«Ό*  πρωί  Ι,ΤΤτΙΛΗΕ.  *  'Ραβ^βί  Τ\\Η.  «  +  ό 
£ΤΤΤΤ\Η.           88  -γάρ  1Τ[ΤΓ]Ίν«1Ε. 


Κ€φ<ΐ2.  ΚΑΤΑ  ΜΑΡΚΟΝ.  1x5 

τι^ν  θάλασσαν,  και  αμη  &ιακριθτ)  εν  τβ  κάρδια  αντον, 

άλλα  ιτιστεύση1  οτι  άβ  λέγει3  γίνεται•   εσται  αυτώ  ο 

^  «4  ^*ν  ^1Γ0*•      δια  τούτο  λέγω  νμΐν,  *  Πάντα  δσα  άνδ 

*  ΐΓροσευχάμενοι6   αϊτεΐσθε,  ττιστευετε   οτι   λαμβάνετε7, 

ΑΔ'.«5  κα*  2<τα*  νμ,ιν.     Και  όταν  β<ττηκητε8  προσευχόμενοι, 

μις"      άάφίετε  βει  τι  έχετε  κατά  τινο$•  ινα  και  ό  πατήρ  νμών 

Γ         ο  εν  τοΐς  ουρανοΐς  άφ^}  νμΐν  τα  παραπτώματα  νμων. 

ιβ  /€Ϊ  8ε  νρ€Ϊ«  ουκ  άφίετε,  ον8ε  6  ιτατήρ  υμών  ό  έν  τοΐ« 

ουρανοΐς  άφησει  τα  ναραιττώματα  ύ|*ων9." 

ΑΒ'.27       ΚΑΙ  έρχονται  πάλιν  εις  Ίεροσολυ/Αα10•  'καί  εν  τω 

^>       ίερώ  ττεριττατουντο*  αυτού,  άρχονται   προς   αΰτον   οΐ 

Ρ         αρχιερείς   και   οΐ   γραμματείς    και    οι   πρεσβύτεροι, 

28  και  λυγούσαν11  αυτφ,  Α"Έν  ποία  εξονσία  ταύτα  ποιείς; 
καϊ12  τις  σοι  τήν  εξονσ*£αν  ταΰτην  Ιδωκεν13,  Γνα  ταύτα 

29  ποιείς;"  Ό  δε  Ίι^σον$  άττοκριΜ* 14  ειττεν  αυτοΓδ, 
"Επερωτήσω  ν|ΐΛ«  κάγώ15  Ινα  λόγον,  και  άποκρί- 
θητε  μοι,  και  ερω  νμΐν  εν  ποία  εζονσία  ταύτα  ποιώ. 

3θ  Το  βάπτισμα1*  Ιωάννου 17  εξ  ονρανον  -ην,  η  εξ  άνθρω- 

31  πων;  αποκρίθητε  /χοι."  Και  ελογίζοντο18  προς  εαυ- 
τούς, λέγοντες,  "Έαν   εϊπωμεν,  Έ£  ονρανον,    ερεΐ, 

32  Διατί19  ουν*°  ονκ  Ιπιστενσατε  αΰτώ;  άλλ'  4άν21  εϊπω- 
μεν, Έ£ ανθρώπων,39"  εφοβονντο  τ6ν  λαόν83•  &ιταντε«24 
γαρ  €Ϊχον85  τον  Ίωαννην86,  6τι  δντ«527  προφήτης  ην. 

33  και  άποκριθεντες  λέγονσι  τψ  Ίησον88,  "Ουκ  οιοαμεν." 
Και  6  Ίη<του8  αποκριθεί**9  λέγει  αΰτοΓδ,  "Οΰβε  εγώ 
λέγω  νμΐν  εν  ποία  εξονσία  ταύτα  ποιώ." 

Α^.12     *ΚΑΙ  ηρξατο  αντοΐς  εν  παραβολαΐς  λεγ€ΐν30,  "Ά/α- 

^        πελώνα  εφντευσεν  ανθρωπο$81,  και  περιεθηκε  φραγμον, 

&  και  ώρνξεν  *νποληνιον,  καϊ  ωκοδόμησε  πνργον,  και 

1  ι«στ*ν0  ΤΤτ  νηατρ.  ΜΗΕ.  2  8  ΤΤτΜΗΕ.  *  λαλβι  Ι/ΓΤτ 

(ηοη  ιηατρ.)  ΜΗΕ.  *  -δ  *αν  «ό™  ΤΤτΜΗΕ.  •  -<£* 

Ι/ΓΤτΜΗ.  β ιτροσηίχβσβ*  καϊ  Ιι   (ηοη  τηανρ.)  ΤΤτΜΗΕ. 

7  βλά0«τ«  Ι/ΡΓτΜΗΕ.         β  <γπϊ«€Τ6  Ι/ΓΤτΜΗ.  β  οί»*#«Λ*  ©.  26 

ΤΤτΜΗΕ.   (ηοη  νηανρ.),  αύ  —  τοί?  Ιαηίηκη  Ι*.  10  Ιεροσόλυμα 

ΜΗ.        "  βλίγον  ΤΤτΜΗΕ.        »  η  ΤΤτ  ί»α^.  "ΗΗΚ.         ω  Μωκν 
τιρ»  ίξσυσίατ  -ταάτψ  ΙίΤτ  (ΛΟΛ  ηΜΤ0.)  ΑΛΗ.  14  —  άιτοκρι0<1? 

ΤΓτΊΙΗΒ.  «  κάγώ  νμαν  Ιι,  -κάγώ  ΤΤτΛΙΜΚ,  νμας  [κάγώΐ  1ϊ 

«αΓ^.        ιβ  +  τ&  ΕΤΤτΙΛΗΕ.        »  Ίωάνον  ΜΗ.         1β  διβλογίώι^ο 
Τ/ΓΤτΛΗΓΕ.         "  Διλ  τί  ΕΤτ^Η.         «►  -ο«ν  Ι^ΤτΓΛ»!!.         «  ΑλΑΑ 


Ι,ΤΤτΛ^ΙΕ. 


-οδνΙίΤτΠΛΗ] 

Ι/ΓΤΓγΗΕ._     »/  (ρχο^,)  ΙΤ^Η  (αί ^•  -^--Ε ^.)  Ε «ια^. 


8  τββισα 

«Μ -  » 


*»  τοκ  όχλον  Ττ  «Μ^.  ΜΗ.      **  ιτάι^τβί  Ιι.       χο  τάισαν  ΜΗ  «»α^. 
Μ  Ίωάνημ  ΜΗ.         η  όντως  οτι  ΤΤτΜΗΕ.  »  τ«ρ  Ίησου  λτνονσιμ 

Ιί  ηιατρ.  ΤΤτ  («οη  ί»α^. )  ΜΗΕ.  ω  Γάποκρ4»βΐϊ]  ό  'ίησονί 

Ιί,   αί   —άποκριββίί^  ΤΤτΜΗΕ,   ό  Ί^σονς   [αποκριθβϊς]   Ττ  ηιατρ, 

•,  ΤΤτ  »ια 


••λαλβίν, 


αιτοκρι0βι«  Τ! 
Ιτί&ΜΗΕ. 
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ιι6  ΕΤΑΓΓΒ.ΛΙΟΚ  %εφκ  ι% 

^δοτο1  αυτόν  γεωργοΐς,  και  άπεδημησε.      και  άπε-  τ 

στείλε  προς  τους  γεωργούς  τφ  καιρώ  ΰονλον,  ίνα 

παρά  των  γεωργών  λάβ#  από  του  καρπού9  του  άμπε- 

λώνος•  οι  8^8  λαβόντες  αυτόν  έδειραν,  καϊ  απέστειλαν  $ 

κενόν»    καϊ  πάλιν  απέστειλε  προς  αυτούς  άλλον  δον-  4 

λον    κάκεινον   λ«.θοβολή<ταντ«84    Ιιαφαλαίωσαν5,,   και 

άΐΓάτηιλαν  ήτιμωμώτον*.   καϊ  ικ£λιν7  άλλον  ά•7Γ€στ€ΐλ€•  5 

κάκεινον  άπεκτειναν  και  ποΧΚονς  άλλους,  τον«8  ρυεν 

Γέροντες,  του«8  δέ  άΐΓοκτ€ίνοντ€$9.      ετι  οΰν10  Ινα  νίον  6 

ϊχων11  αάγαπητόν  αυτού12,  α7Γ«ΓΤ€ΐλ€  καϊ13  αυτόν  ιτρο$ 

αντον$  ϊσχατον 14,  λ€γων,  "Οτι  εντραπησονται  τον  υίον 

μου.    εκείνοι  δε  οι  γεωργοί  «Ιιτον  ΐΓρο$  ίαντονδ15,  "Οτι  η 

ούτος  εστίν  ο  κληρονόμος*  δεύτε,  άποκτείνωμεν  αυτόν, 

και  ημών  εσται  η  κληρονομιά,,     και  λχφόντες  αυτόν  8 

άιτ^κταναν16,  και  εξεβαλον17  εξω  τον  άμπελωνος.     τι  ο. 

ουν Ι8  ποιήσει  ο  κύριος  του  α/χτΓ€λφνος;  €λ«υσ€ται  και 

α7Γθλ«Γ€ΐ  τους  γεωργούς,  και  δώσει  τον  αμπελώνα 

άλλοις.    Ουδέ  την  γραφην  ταύτηνάνεγνωτε;  δίΛι0ον,  ίο 

ον  άπεδοκίμασαν  οϊ  οίκοδομουντες,  ούτος  εγενηθη  είς 

κεφαλήν  γωνίας,     παρά  Κυρίου  εγενετο   αυτή,  και  1 1 

Ιστι  θαυμαστή  εν  όφθαλμοΐς  ήμων'"     Και  °εζητουν  1 1  ~^$ 

αΰτον  κρατησαι,  και  εφοβηθησαν  τον  οχλον   εγνω-         α 

σαν  γαρ  6τι  προς  αυτούς  την  παραβολην  είπε*  ακαϊ 

αφέντες  αυτόν  άιτηλθον19. 

β  Και  άττοστελλουσι  7τρος  αυτόν  τινας  των  Φαρισαίων  1 3  ΑΖ'. 

και  των  Η/οωοιανων    /  ινα  αυτόν  αγρευσωσ ι  λόγω.   οι  14  ρ\ 

8*21   ελθόντες  λεγουσιν  αυτω,  αΔιδάσκαλ€,  οιδα/Χ€ν         ^ 

οτι  αληθής  ει,  και  ου  μέλει  σοι  περί  ουδενός '  ου  γαρ 

βλέπεις  είς  πρόσωπον  ανθρώπων,  άλλ'  (π*  αληθείας 

την  όδον  του  ®εου  διδάσκεις.     22  εξεστι  κηνσον  Καί- 

1  €|β'δίτο  ^ΜΗ.  2  τών  καρπών  ΤΤτΛ\ΗΕ.  »  και  Ι,  (ηοη 

ιηανσ•.)  ΤΤτ  (ηοη  ψηανρ.)  ΜΗΒ.  *  —  λιβοβολιίσαιτβ;  Ι^ΤΤτ^ΗΚ. 
4  βκ€ψαλίω(ταν  Γ^δΗΒ.  β  Ύ\τίμ•ησαν  Ι,ΤγΕ,  ήτίμ.ασαΐ'  ΤΤτ  ΐΛατα. 

ΤΛΗ.  7 -ιτάλι*  Ι/ΕΓτΛΜΙΒ.  »  ο$?  Ι/ΠϊνΐΗ.  «  άποκτ^τνα^ 
τβί  Ι/ΓΤγ,  άιτοκτ**ννιτ«ϊ  ΤΙΗ.  ιο  -<ών  ΤΤγ[Ι/]Λ*ΗΒ.  »  «χω* 
νίον  Ι/Γτ  ιηατ0.,  βΤχβν,  υίδν  ΤΤτΤίΗΕ.  "  -αύτβΰ  Ι/ΓΤγ\*ΗΒ» 

18  -και  ΤΤγΓΙ/Γγ  ηΐατρ.ΥΝΆΈί.  "  ζσχατον  προς  αντονς  ΕΤΤτ 

(»ολ  ιηατο•)  "\\ΗΕ.  ^5  «Ιίται/  Σ,  αϊ  ιτρδς  βαυτούϊ  βίτταΐ'  ΤΤγ  (ηοη 
τηανρ.)  ΛΜΙ.  1β  ά»Αη«ιναν  αντοι>  ΤΤτ  (ηοη  ηιαν0.)  Τ\ΗΕ. 

17  +αύτβν  ^ΤΤτΜΗΕ.  1β  -οΰκ  ΤΓΤγ  ικατ0.γ*α.  1β  ά»η>λβον 
1ΛΗ.  §  ^  «ο  'Ηρωίιανών  1ΛΗ.  «Και  Ι*  (ηοη  ηατρ.)  ΤΤτ\>ΗΕ. 


Κβφ.  1 2.  ΚΑΤΑ  ΜΑΡΚΟΝ.  ιι7 

ι5  σιψ.  Εούνα^1  η  συ;  δώ>€ν,  η  μη  δώ>εν;"    Ό  δ««1&»9' 

αντών  την  νπόκρισιν  ειιτεν  αυτοις,  "Τι  μ€  ττειρα^ετε; 

1 6  φέρετε  μοι  α&ηνάρνον,  ίνα  ιδω."  Οι  δε  ήνεγκαν*  Και 
λέγει  αντοις,  "Τίνος  τ;  εικων  αυττ;  και  ή  επιγραφή;" 

17  ΟΙ  ϋ8  βίτον4  αυτω,  "Κα/σ<φο5."  £αΙ  άιτοκριθΑβ 
ο5  Ίησους  εϊπεν  αυτοί»6,  "'Αΐτέδοτε  τά  Καίο-αρο*7 
Καίσαρα  και  τά  τον  Θεού  τω  Θβω."  Και  Αανμασ-αν8 
©ϊγ'  αυτω. 

1 8  Και  άρχονται  ^αδοουκαΐοι  προς  αυτόν,  'οιηνες  λε- 
γουσιν  «ίνάστασιν  ^η)  είναι '  χαί,  Ιιτηρδτησην9  αυτόν, 

19  λέγοντα,  "Διδάχτκαλε,  "Μικτής10  εγραφεν  ήμ2ν,  οτι 
εάν  τίνος  αδελφός  άπσθάντ],  καϊ  καταλίτη^  γυναίκα, 
και  τέκνα  |μ)  «Φη11»  ?να  λα^  ο  αδ€λφο?  αυτοί  τι/ν 
γυναίκα  «υτου12,  κχά  ε&ναχττηστ}  σπέρμα  τω  αδελφω 

«ο  αυτού,     «ττά13  αδελφοί  ^σαν   και  ο'  πρώτος  έλα/?ε 

•21  γυναίκα,  καΐ  αποθνήσκων  ουκ  άφηκε  σπέρμα  •   και  ο' 

δεύτερος  -2λα/?εν  αντην,  καϊ  απέθανε,  καϊ  ον&€  αυτός 

22  αφηκι14  σπέρμα*  και  ο'  τρίτος  ωσαύτως*  και  Ιλαβον 
αυτήν 15.  οι  έπτα,  καϊ 1β  ουκ  άφηκαν  σττψμα.    έοτχάτη Ι7 

23  νάντων  άιτέθαν•  καϊ  ή  γυνή18,  εν  τ§  ουν19  ανάσταση 
βταν  άναστωσ*20,  Τίνος  αυτών  εσται  γυη;;  οί  γαρ  επτά 

24  βτχον  αυτήν  γυναίκα."  Καϊ  αποκριθείς  6  Ίησ<ονς  «Ιιτ€ν 
αυτοΐς  Μ ,  "Ου  δια  τούτο  π-λανάο-ϋε,  ρ,ή  «ΙδΙτεβ  Μ  τάς  γρα- 

^5  Φ<*ς,  Α*^δέ  τ7ν  δυνα/υιιν  του  Θεοΰ;  όταν  γαρ  εκ  νεκρών 
αναστώσιν,  ούτε  γαμοΰσιν,  ούτε  ταιώτκονται23,  άλλ' 

ι6  είσίν  ως  άγγελοι  ©Ι24  εν  τοις  ουρανοΐς.  περί  δε  των 
ν*κρων>  οτι  εγείρονται,  ουκ  άνέγνωτε  εν  Τ)}  βίβλφ 
Μωνάβ25,  Λένί  της26  βάτον,  ώς27  εϊπεν  αυτω  ο'  Θεός, 
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1X8  ΒΤΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κβ0.  τ2ι 

λέγων,  "'Έγώ  ό  Θεός  Αβραάμ,  και  61  Θεός  Ίσαακ, 
και  ό1  Θεός  Ιακώβ ' ;   *Ουκ  εστίν  ό2  Θεός  νεκρών,  27 
άλλα  Θεός8  ζώντων  ν\κϊς  ονν*  πολύ  πλανάσθε" 

6  Κα*  προσελβών  εις  των  γραμματίων,  άκουσας  αν-  ιδΔθ'. 
των  &  σνζητουντων,  ά€\&ώς*  οτι  καλώς  αύτοββ  άΊκκρίθη  7,        ^λα 
επηρώτησεν  αυτόν,   "Ποια  εστί  ιτρβ&τη  πασών  ίντο-         Γ 
λη'8;"     €0  8ε  Ίησου*  άιτειφΛη2  αυτί10,  "Ότι  χρωττ;  *9 
πασών  τών  εντολών11,  ""Ακουε,  Ίσρατ/λ•    Κύριος  ο 
Θεός  ?7/χών 12  Κύριος  *  εις  εστί.  /και  άγαττησεις  Κύριο  ν  30 
τον  Θεον  σου  ε£  ολι/ς  της18  καρδίας  σου  και  ε£  ολτ/ς 
της  ψυχής  σου,  καΐ  4ξ  βλης  της  διανοίας  σον14,  και 
εζ  όλης  της  Ισχύος  σου,1    αντη  Ίτράτη  εντολή15.    καλΙβ  31 
δευτέρα  όμοια1*  αυτή18,  9 '*  Αγαπήσεις  τον  πλησίον  σου 
ώς  σεαυτον.'    Μείζων  τούτων  άλλη  εντολή  ουκ  εστί." 
ΚαΙ19  εΧπεν  αυτω  ό  γραμματεύς,  "Καλώς,  διδάσκαλε,  $ι  ^φ 
επ'  άληθίίας  ιίπας20,  οτι  ΛεΤς  εστί  0€θβ21,  'καί  ουκ  εστίν  ι 

άλλος  πλην  αυτού,      και  το  άγαπφν  αυτόν  εζ  όλης  33 
της*2  καρδίας,  και  ε£  ολτ^ς  *της  συνέσεως,  καΐ  Ιξ  &λη$ 
της  ψ^χί8*8»  καί  *£  ολι;ς  της  Ισχύος,  και  το  άγαπα,ν 
τον  πλησίον  ως  εαυτόν,  'ιτλεΐόν24  εστί  πάντων  των 
™  ολοκαυτωμάτων  και  των25  0υσιών."     Και  ο'  Ί^σους  34 
ίδών   αυτόν26,   οτι   νουνεχως   άπεκρίθη,    εΐπεν    αυτω, 
"Ου  μακράν  εΐ27  άπο  τ^ς  βασιλείας  του  Θεού."    ΜΚαί       ^χ^ 
ουδείς  ουκετι  ετόλμα  αυτόν  επερωτησαι.  ? 

°Και  αποκριθείς  ό  Ίησοΰς  έλεγε,  διδάσκων  εν  τ<£  35  Μ'. 

Ιερω,  "Πώς  λεγουσιν  οι  γραμματείς,  οτι  6  Χρίστος       ρλδ 

υιός  ίση28  Δαβ«29;  αυτός  γα•30  Δ*0182β  ε&τεν  εν  Τω  36  * 

ΠνευρΛτι  τω  Άγιω,  "ΕΙιτεν81  ό32  Κύριος  τω  κυριω 

ρ,ου,  Κάβου33  εκ  δεξιών  μου,  εως  αν  0ώ  τους  εχθρούς 

1  -δ  Ι/ΓτΥΛΙΕ.  »  -ό  Ι/ΓγΜΗ  (ηοη  ιηαΓ0.)  Ε.  >  -β•ος 

Ι/ΠΥΗΗΕ.  *  -νμβϊς  οίι>  ΤΓΤτ]¥ΗΕ.  •  συν-  ΙΤΤγΛΗΙ. 

β  16ων  Ι/ΓΤτ  (ηοΛ  ηιατρ.) .  7  απβκρίβη  αϋτοίς  ΤΤτ  (ηοη  ηιατφ.) 


πρώτη  ιτάντωι»  ί^τολη  Ι<,  αί  €*τολη  πρώτη  πάκτων  Ι<  ΐηατς. 

εκρίθη  6  Ίησοΰς  Τα  νηανα.  ΤΤτλΜΙΕ.        ιο  — αΰτώ 

Τ[Ττ]"νΉ3Ε.  ιι  πάντων  [βντολη  ίστιν]  Ιι,  αί  ίστίι»  ίαηίηιη  ΤΤγ 


ΤΤγΛ«ΙΕ. 


,  [πάντΜ^  €ΐτολη]  *στίν  Ττ  ΛΚΪΓ^.  "  ημών,  ΥΒ.  ψηαΤ0.  Ε. 

18  — τη?  \ΜΙ  {ηοη  ηιατ&.).  14  [καΧ  ίξ  δλη?  τη«  5ιανοιαϊ  σου]  Ττ 

ΨΛατα.  15  -αντη  ιτρώτη  €κτολη  Τ[Ττ  «ιατρ.1'ν\ΗΕ.  ιβ  -««* 

ΤΤτΜΤΙΗΕ.  "  -όμοία  Τ[Τγ  Λία^.]  ΥΗΕ.  "  ανηϊ  Ι^Τγ 

(Λοη  ηιατα.).       " -Και  Λ«1   (ηοη  «ιαΓίτ.).         20  βΐπ«5  ΤΜΗ. 
«  -β•<ί«  ΙιΤΤτ^ΗΕ,         »  -της\«Ι  (ηοη  «ιαΓίτ.) .         »  -«οι  «'ί 

'ηρόν  ΤΤτ  (* 

ι.       •°  — 

"  -ο  ΊΛτ\ 


Ί'νβΕΕ. 


δλη«  τηβ  ψνχης  Τ[ΙίΤτ  ψηανα.νΝΒΒ..  •*  ιηρισσότιρόν  ΤΤτ  (»ολ 

Μαιν.)1Ι«α.       Μ-τώι/£Ττ\Ή.       "  [αυτόν]  Ττ.       V  [«Ζ]^. 
Μ  βστιν  ροβί  Ααυίίί  ΤΤτ¥Η.  Μ  Δανβιθ  ΙιΤΤτ'νΙΗ.  "^— ναρ 

Τ^ΤτΙ^ΗΕ.  »  λ*γ«ι  Ττ  (ηοη  τηατσ.). 

**  κάθισον  Ττ  (ηοη  ηια^. )  1ΛΗ  ιηατρ. 


Κεφ.  ΐ3•  ΚΑΤΑ  ΜΑΡΚΟΝ.  ιιο, 

37  σου  Φιτοπύ&ιον1  των  ποδών  σον.9     Αυτός  ούν2  Δαβίδ3 

λέγει  αυτόν  κύριο  ν  και  πόθεν  ιΜβ  αντσΰ  4στί  V  Και 

αο  πολύς  όχλος  *^κου€ν  αυτοί)  ή8εως. 

^  38       βΚαΙ  Ιλιγατ  αιίτοί9  4ν  τή  Βώαχύ  αντον5,  "Βλέττετε 

"  α*7Γθ  των  γραμματέων,  των  θελόντων  εν  στολαΐς  περι- 

39  ττατειν,  καϊ  *άσπασμονς  «ν  ταις  αγοραΐς,  και  άπρωτο- 

κα#εδριας  εν  ταις  σνναγωγαΐς,  και  πρωτοκλισίας  έν 

ρ\ξ~4°  τ0*?  δεΜτνοις•*οί  κατβτθίοντβς6  τάς  οικίας  των  χηρών7, 

11         και  προφάσει  μακρά  προσενχόμενοι•  *ουτοι  λήψονται8 

περισσότερον  κρίμα." 

ΜΑ',41  *  'Και  καθ  (σας  6  Ίψτους9  κατέναντι10  του  /γαζοφνλα- 

κίον  εθεωρει  πώς  6  όχλος  "βάλλει  *χαλκόν  €ΐς  το 

γαζοφνλάκιον.    και  πολλοί  πλούσιοι  εβαλΧον  πολλά• 

4«  καΐ  Ιλίουσα11  μία  χήρα  πτωχή  έβαλε  λεπτά  δυο,  ο 

43  έστι  *κοδράντης.  και  προσκαλεσάμενος  τους  μαθη- 
τάς  αυτού,  λέγβ.18  αυτοίς,  "*Αμήν  λέγω  νμΧν,  δτι  *ή 
χήρα  αντη  ή  πτωχή  πλεϊον  πάντων   βφληκ«13  των 

44  βαλόντων14  €ΐς  το  *  γαζοφνλάκιον.  πάντες  γαρ  εκ  τον 
περισσεύοντος  αντοΐς  ίβαλον  αντη  δί  εκ  της  ινστε- 
ρήσεως  αντης  πάντα  οσα   εΤχεν   ίβαλεν,  όλον   τον 

ριον  αντης. 

ρλ?13      ΜΚΑΙ   εκπορενομενον   αντον   εκ  τον  ιερόν,  λέγει 

6         αυτφ    εις15   των   μαθητών   αντον,    "Διδάσκαλε,   Γδ€, 

ι  ποταποί  λίθοι  και  ίτοτατται  οίκοΒομαί."     Και  ό  Ίη- 

σ-ονβ  άττοκριθιΐί16  εΧπεν  αντώ,  °"Βλ«Γεις  ταύτας  τάς 

μεγάλας  οίκοΒομάς;  ου  μη  άφεΟτ) 17  λίθος  επί  λίβφ 18, 

ΜΒ'.  3  °*$  ον*  Ρ-η  καταλνθφ19 ."     Και  καθήμενου  αντον  εις  το 

^Κη       ορός  των   ελαίων   κατέναντι    του    ιεροΰ,   Φιτηρώτων90 

αΰτον  κατ  ιδίαν21  ^Πέτρος  και  91άκωβος  και  Ίωαννη8*8 

4  και  Ανδρέας,  "Εΐιτί83  ήμΧν,  πότε  ταύτα   εσται;  και 

1  νποκάτω  Λ*Η.Ε  τηαΤ0.  *  -ονμ  ΤΤγΜΉΗΕ.  *  Δανβι* 

Ι/ΓΤτν\Η.  4  αΰτον  €στιν  νίό«  ΤΤτΜΗ,  αί  βστι*  νίδ*  αΰτον  $«* 

νίδ?  αΰτον  «στιν  Ττιηατ0.        *  ίν  τη  διδαχή  αΰτον  βλβγβΐ'  ΤΤγ^ΛΗΕ. 
β  κατίσθοντα  Ττν«1.  7  +  «Λ  ορφανωι»  ΥΗ  τηαΤ0^  β  λημ- 

ψοιται  Χ,ΤΤγΙΜϊ.  β  -ο  Ίησοΰ*  ΤΤτ[Ι/],νΒΚΕ.  ι•  απέναντι 

Ττ  (λολ  ιηατρ.)  "ΝΗ  ικατρ.        "  βλβονσα  δβ  Τι  ιηαν&.        1β  βίιτβι> 
Ι^ΤΤΓ'νβΙΕ.  »  €/3αλβν  ΙιΊΥΚΗΕ.  >«  Βαλλόντων  ΧΤΤτΛΗΙΕ. 

"  +  €κ  Τγ[Ττ  ΙΛανρΛ•  1β  άιτοκριββι*  6    Ι^σον*  Ι*  — άτΓΟκοιβίΐς 

ττγτκηε.  β  ^+  »&  ι,ττμηκ.       ^    »  λίβοκ  ταγκής. 

19  \\τ  και  δια  τριών  ήμβρων  άλλο?  αναστησΊται  ανβυ  χειρών  ΥΒ.  ΙΛαΤΟ* 
80  βιτηρώτα  ΤΤτΙΛΗΕ.  21  +  6  Τ.  β  Ίωάι^ς  Λ^Η.  »  Είϊτδν 

Ι/ΠΥΜΗ.  *  ,  ρτο  •  "«Η  ί«τ<.        +  ,  ρτο  •  ΙΤΤτΗΗ  ηιανρ. 
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ι*ι  .  ΕΤΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κίψ.  ι4. 

ται.     ο  ουρανοί  και  ι}  γη  ιταρΑιυσ-ονται.1  •  οί  δ€  λόγοι  31 
μου  ου  |*ή2  ιταρ&θηαη3. 

"Περί  δε  τ^ς  ημέρας  εκείνης  καΙ*  πρς  ώρας,  ουδ-3*ΜΓ. 
€15  οιδεν,  ού8ε  οί  Αγγελοι,5  οΙβ  εν  ουρανώ,  ουδέ  ό  υιός,  ρνβ 
ει  μη  6  πατήρ.  Γ 

"Βλέττετε,  α  αγρυπνείτε  καΐ  ιτοοσεύχεσΦε7,  *ουκ  ο?-  33  ί"7 
δατε  γαρ  νότε  ό  καιρός  εστίν  8.   ως  άνθρωπος  απόδημος  34  ^ 
αφεις  τήν  οίκιαν  αυτού,  και  δους  τοις  δουλοις  αυτοί)         β 
την  ε£ουσίαν,  καΐ9  έκάστω  το   έργον  αυτοΰ,  και  τω 
θνρωρω  ενετείλατο  ινα  γρηγορβ»     °  γρηγορείτε  ουν•  35  ρ*« 
ουκ  οίδατ€  γάρ  7τότε  ό  κύριος  ιτ^ς  οικίας  έρχεται,         ^ 
Λ 10 ό^έ,  ^  μεσονυκτίου11,  ^  'αλεκτοροφωνίας, ^  πρωί*  μι)  36 
έλ#ών  εξαίφνης18  ευρι/  υμάς  κα0ευδοντας.    Α18  δ^  υμϊν  37 
λέγω,  ττασι  λέγω,  βΤρηγορεΐτε" 

•^ΗΝ  δε  το  πασχα  και  τα  άζνμα  μετά  δυο  ημέρας*  14  ί«" 

και    εζητουν  οί   αρχιερείς   και  οί   γραμματείς,  πώς       — > 

αυτόν  εν  δόλω  κρατι/σ-αντες  άνοκτείνωσχν•  ελεγον  δε" 14,  «      * 

"  Μι;  εν  τ§  έορτβ,  μηποτε  θόρυβο*  Ισται 1δ  του  λάου." 

*Και  οντος  αΰτοΰ  εν  Βι/0ανια,  εν  τ$  οικία  Κίμωνος  3  ΜΔ'. 

του  λατρον,  κατακαμένου  αυτού,  ί^λ0ε  γυνή  Ζχουσα       ^ 

άλάβαστρον* μύρου  ναρδου  -π-ιστικ^ς  7τολυτελους•  κολ1β         α 

συντρίψασα  το17  άλάβαστρον,  κατέχεεν  αυτοΰ  κατά18 

της   κεφαλής.      ήσ-αν    8*1   τίνες    άγανακτουντε*   ιτρος  4 

εαυτούς19,  καλ  λέγοντες80,  "Εις  τί  ι;  απώλεια  αντη  του 

μύρου  γέγονεν;  ήδυνατο  γάρ  τούτο81  πραθηναι  επάνω  5 

^  τριακοσίων  *8ηναρίο>ν88,  και  δούναι  τοις  πτωχοϊς•"  και 

'ενε|^ΐ|Μ•ντο83  αΰ-η}.     βΟ  δέ  Ίησονς  ^Χπεν,  "*Αφετε  6 

αυτήν  τι  αυτ^  κόπους  παρέχετε;  καλόν  (έργον  είργά- 

σατ©84  είς  4|*485.     πάντοτε  γάρ  τους  πτωχούς  έχετε  7 

με0'  εαυτών,  και  όταν  θέλτ/τε,  δύνασθε  αυτούς86  εν* 

1  ναρβλβνσβται  Ι•  ί»θΓ^.   Ττ  τηανρ. 
τηατρ.),      8  ΐΓαρ«λ<νσοκτα«  ΤΤτΜΗ. 
Ττ  αιαι-σ.  ΜΗ  ί»ατ•βτ.         β  -οί  ΤΤτΥΗΚ. 
ΙΤ[Τγ]Α«ΙΚ  τηατρ.            8  [ίστιν]  ΜΗ. 
»  +ή  ΤΤτΜΗΒ.            »  μβσοιπί«τ4ον  ΤΤγΜΗ 
^ίΐι' "    *    -— 


ΙιΤΤτ\>ΗΚ. 


•-μ^ΤΓΜΗ   (ηοη 
νοψβλβύσονται  ΤΤτΜΗ. ^  ΙιΤΤτΜΗΒ.       •  βίγγβλο« 

«αϊ  Ι^ΤΤτΜΗΚ. 

ι*  «οται  Λίρνβ<κ  ΤΤτ 


"  γάρ  Ι/ΓΤτΛΗΙΒ. 


ΜΗ.  "  -και  Τ[Ττ  '»Μ»Γρ.]ΜΗΚ.  ί7  τοι»  Ι*Τ,  τήμ  ΤτΜΗ. 

18  —κατά  ΙίΤΤτΜΗΕ.  "  οί  5«  μα^ταί  «ντον  ίΐίΐτονσνντο  καί 

ίλ€γοι>  ΜΗ  ιηατρ. "**"  80  -*αί  λτγοντβϊ  Τ[Ττ]ΜΗ  (νϊά.  ιηανρ.)  Β. 
11  +τ6  μνροι^  Ι/ΓΤτΜΗΒ.  β  δηι/βυκων  τριακοσίων  ΪΤΤτΜΗ  (ηο• 
ιηατσ.).         α  <ν«βριμονντο  Τ.  **  ήονασατο  ΤΜΗ.  •»  4ν  •μοΙ 

ΙιΤΤτΜΗΚ.  •*  αύτοϊϊ  ΙίΤτ  ύβχύ.  ΜΗ,  -αυτούς  Τ,  αντοΓ«  Οά*- 

τοτβ]  Ττ  ιηατν.  ΜΗ. 


Κεφ.  ι4.  ΚΑΤΑ   ΜΑΡΚΟΝ.  ι*3 

ρνθ    8  ποιήσαι•   εμε  δέ  ου  πάντοτε  έχετε,      ο  είχεν1  αντη2, 

εποίησε•    προελαβε  μυρίσαι  ρου  τό  σώμα3    €15   τον 

9  ενταφνασμόν.     αμήν*  λέγω  νμΐν9  οπον  αν5  κηρνχθη 

το    εναγγελυον  τοΰτο6   €ΐς   όλον  τον  κόσμον,   και   ο 

εποίησεν  αυτή  λαληθησεται  «ς  μνημόσννον  αυτ^ς." 

ρξ  ίο  βΚαί  ό'  Ίουδας  67  *  Ισκαριώτης8,  0β€ΐ5  των  δώδεκα, 

*         απήλθε  προς  τους  αρχιερείς,  Γνα  ιταραδφ  αντύν10  αύ- 

ιι  τοι$.    Οι  δέ  άκονσαντ€ς  εχάρησαν,  και  επηγγείλαντο 

αυτω  αργυρών  δούναι•  και  εζήτει  πώς  ιυκαίρως  αντύν 

«αραογ11. 

ΜΕ'.ιϊ      ^ΚΑΙ  τ$  πρώτη  ημέρα  των  άζυμων,  βοτε  το  πάσχα 

'εσνον,  λεγουσιν  αντω  οι  μαθη^ταί  αυτού,  "  Που  θέλεις 

13  άΐΓ6λ^ο'ντ€5  ετοιμάσωμεν  Ινα  φάγης  το  πάσχα;"  Και 
ατΓοστελλει  δυο  των  μαθητών  αυτού,  και  λέγα  αυτοί*, 
<ίΎτταγ€Τ€  €15  την  πδλιν  και  απαντήσει  υμΐν  άνθρω- 
πος κεράμιον  υδατο*  βαστάζων  •  ακολουθήσατε  αυτω, 

14  και  οπού  4άν1β  είσελθη,  €ΐιτατ€  τω  οικοδεσπότη, 
Οτι  ο'  διδάσκαλος  λέγ£ΐ,  Που  εστί  το  9  κατάλυμα13, 

15  οπού  το  πάσχα  μ€τα  των  μαθητών  μου  φάγω;  και 
αυτός  υμΐν  δείξει  Λάνώγ•ον14/Α€γα  εστρωμενον  Ιτοιμον15• 

1 6  1β€Κ€Ϊ  ετοιμάσατε  ήμΐν."  Και  εζηλθον  οι  μαθηται 
αυτοΰ17,  και  ήλθον  εις  την  πόλιν,  και  ευρον  καθώς 
είπεν  αυτοΐς,  και  Ύμοίμ/ισαν  το  πάσχα. 

17  'Και  όψίας  γενομένης  έρχεται  μετά  των  δώδεκα• 
ΜΓ'.ιδ  κ<ά  άνακειμενων  αυτών  και  εσθνόντων,  άπεν  6  Ίησονβ 1β, 
ρξα  "*Αμην  λέγω  νμΐν,  δτι  εις  εξ  υμών  παραδώσει  με,  *ό 
-ξα  19  *ο^•»ν19  μετ  εμού"     ΟΜΒ20  ήρζαντο  λυπεΐσθαι,  και 

«■         λέγειν  αυτω  ιεΐς  καβ'21  εις,  "Μη  τι  εγώ;"  Καλ  αλλο$, 

^  ίο  "Μή  τ*  ίγώ;22"    Ό  δ*  ώτοκρ^Ιβ28  εϊπεν  αυτοί*,  "Είδ 

^         Ικ"  των  δώδεκα,  ο'  εμβαπτό μένος  μετ  εμουΜ  εις  το2β 

1  €<τχ<ν  ΕΤΤγΛΜΙΚ.  ■  -αύτη  ΤΓΙ/Γγ]\>«ΙΒ.  »  τ*  σωμά 

μου  Ι/Γτ  (ηοη  ηατρ.)  Λ*Η.  *  +  &  ΤΤγ(ΧΤ«ΗΒ.  *  *&* 

ΤΜΗ.  β  -τοντο  ΤΤΓ[1ϊννΐΗΒ.  7  -ό  Ι/ΓΤτ^Η.  β  Ίσ- 

«αριώ0  ΤΛΜΙ.  •  +  ο   ΤΤτλΗΙΒ.  10  παρα&οΐ  αυην  Ι,,   αί 

αντον  παραΒοΙ  ΤΤτ\*Η.  π  αυτόν  *νκαίρ*>ς  πάροδοι  ΙιΤΤγΜΗ. 

"  $*>  ΙίΤτ.  13  +  μου  ΤΤγ[ΕΤγ  ΠΜΤσ.]νΛίΒ..  "  ανάναιον 

Ι/ΣΊτΥίΆ.  ιβ  Γίτοι/ΛΟ•»]  1..  »  +καΙ  ΤΤτ"\«ΙΚ  (κάκβι  Τ). 

17  -αντου  Τ[Ττ]"«ΗΒ.  1β  ο  Ίβσοΰί  €Ϊιτ€ν  ΤΤτ  »»αΓ^.  ΤΑΗ. 

19  τών  €<τβιόκτ«μ  Λ«Η  ιηατ(/.  "°  -Οι  δί  Τ'^ΗΚ.         "  κατά  ΤΤτ 

«ιαΓΟ.  ,«ΗΦ  »  -Καί  βλλο«,  Μ™  τι  «γώ;  ΤΤγΓΤγ  ηατ0.]Υ1ΆΒ.. 

»  -α«βκριβ«1ί  Ι,ΤΤτΥΗΒ.        «*  -€«  ΤΏτ  (οοττ.)  [Ττ  »μ^.3^Η. 
««  +τιϊΐ'  χβιρα  Ι,.        »  +  1>]  λ«Ι. 


β  νβτ.  10, 

11, 

ΜβΜ.26. 

14-16. 

1,110.22. 

3-6. 

»νω. 

Μ&Μ.  26. 

14. 

β  ^&η.  6. 

71. 

Ύθγ. 

12—16, 

Μ&Κ.  26. 

17-19. 

Ι,αο.22. 

7-18. 

•  Εχ.  12. 17. 

Ρβιιί.  16.  6. 

/ΙΟοΓ.δ. 

7. 


'Ιλιο.  2.7? 
22.11. 


*  Ι^αο.  22. 
12.    α. 
Α<Λ.  1. 13. 


4  Υ(ΒΓ. 

17-21, 

Μλ«.  26. 

20—24. 

Ι,ιιο.  22. 14, 

21. 

*  «Τοωι.  13. 

18. 

'  «Το&η.  8.  9 

(ΥΛΓ.  1βθ(.). 


•νβΓ. 

22-26, 
Μ&ΙΙ.  26. 
26-29. 
Ιλιο.  22.  17, 
19,  20, 18. 
1  Οογ.  Μ. 
28-25. 


•νβΓ. 

26-31, 
Μ&Μ.  26. 
30-36. 


•Ζ**.  13. 

7.     «Γθ*η. 

16.32. 


*  α.  Μ***. 

26.  34,  75. 

*  νβΓ.  68, 
72.  ωφ. 
13.86. 


/νβΓ. 

82—42, 
ΜλΜ.  26. 

86—46. 

Ι,τιο.22. 

40-46. 
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τρυβλίονΤ  1 6  μεν  υίος  τον  άνθρωπου  υπάγει,  καθώς 
γέγραιτται  περί  αντοΰ'  οναι  δε  τω*  άνθρωπω  εκείνω, 
δι"  ου  ο  υιός  του  άνθρωπου  7Γαραδιδοται  •  καλόν  ήν* 
αυτω,  ει  ουκ  εγεννηθη  6  άνθρωπος  εκείνος." 

βΚαι  εσθνοντων  αυτών,  λαβών  6  Ίησους*  άρτον 
εύλογησας  έκλασε,  και  €οωκ€ν  αύτοΐς,  και  είττε,  "Λά- 
βετε, φάγετε  5.  τούτο  έστι  τό  σώμα  /χου."  Και  λαβών 
τόβ  ποτηριον  ευχαριχττησας  εδωκεν  αυτοίς•  και  επιον 
ε£  αυτού  πάντες  •  και  εΤττεν  αυτοίς,  "Τούτο  «ττι  τό 
αιμά  μου,  τό7  της  καινής8  διαθήκης,  τό  ιτερί  ιτολλαν 
εκχννάμενον9.  α/χι^  λέγω  υ//.ιν,  οτι  ουκετι  ου  /«/  ιτιω 
εκ  του  γεννήματος10  τ^ς  αμπέλου,  ειβς  τι/ς  ημέρας 
€κείνης,  όταν  αυτό  ττινω  καινόν  εν  η}  βασίλεια  του 
Θεού." 

6  Και  υ/ανι/σαντες  εξηλθον  εις  το  όρος  των  Κλοιών, 
και  λέγει  αυτοις  ό  *  Ιησούς,  "*Οτι  ιταντες  σκανδαλ- 
υσθησεσθε  εν  ΙμοΙ11  έν  τη  νυκτΐ  ταντη1*•  οτι  γεγραπ- 
ται,  ° '  Πατάξω  τον  ποιμένα,  και  διασκορίΓΜτΦήο-ετΧΜ,  τα 
ιτρόβατα13.'  'Αλλά  μετά  τό  εγερθηναί  με,  προάξω 
υμάς  €15  τ^ν  Γαλιλαιαν."  Ό  δε  Πέτρος  ϊφη  αυτω, 
"Και  €ΐ14  ίταντες  σκανδαλισ0ι/σονται,  αλλ*  ουκ  εγώ." 
Και  λέγει  αυτω  ο*  'Ιι/σΌΰς,  "*Αμήν  λέγω  σοι,  οτι15 
σήμερον  έν  τη  νυκτΐ  τα^τη16,  ιτριν  η  ά8ις  *  αλέκτορα 
φωνησαι,  τρις  άιταρνήστ)  με17."  "Ο  δε  «κ  ιτερισσον18 
<λεγε19  μάλλον10,  "Έάν  με  δέη"  σννα«Ό0ανεΐν  σοι, 
ου  μη  σε  άναονησομαι*2."  Ωσαύτως  δε*8  και  πάντες 
ελεγον. 

'ΚΑΙ  έρχονται  εις  χωρίον  ον  ι<ΑΜ  όνομα  Γεθο-η- 
μανή25,   και  λέγει  τοις  ραίθηταΐς  αυτοί),  "Καθίσατε 


αϊ  ρξδ 


22  ρξ€ 

α 

β 
*5 


26"  ρ# 

ο 

28 
29ρ 


3° 


3Γ  ροα 


3«  Ρ°0 


Ρ°Τ 


1  +  οτι  Τ[Τγ]ΜΗΚ.        2  -τώ  Β.        >  -V  Τ(ΧΤτ]Λ\Η.         *  -ό 
Ίησονι  ΤΓΙ/Γτ]\ΜΙΚ.  *  -φάν«τ«  Ι/ΓΤτΐΗΒ.  •  -τ* 

ΙΛΤτΜΗΒ.  7  -τδ  Τ[Ιι]ΜΗΕ.  •  -καχνης  ΤΤτΜΗ.Κ  (ηοη 

ΐηαΤ0.).  *  νπβρ  πολλών  €κχνν(νν  Ιι)όμ*νον  Ι/Κ,  ίκννννόμβνον 


νιτ€ρ  ττολλώμ  ΤΤΓΛ«ί. 


-ίνίμοϊ 


ΤΤγΙΛΗΚ.  " -ίνηίιτνίΓΓίταντιιΤΤΓ^ΜΗΒ.  «ίακτιτορ- 

Υτιο^σομται  το  πρόβατα  Ι/,  τα  πρόβατα  διαόκοριτισ&ήσονταί  ΤΤγ^Η. 
14  Ει  κ«ι  ΤΤτ\«ίΒ.  "  +  συ  Ι^ΤΤγ^ΟΙ.  »  ταύτη  τ%  νυκτί 

Ί,  (ηοη  ναανρ.)  ΎΎχΎίΆΒ..  "  μ<  απαρνησ^  ΙιΤΤγΛΚΗ.  »•  ίκ- 

ιτβρισσωϊ  Ι/ΓΤγΗΗΚ.  «ίλάλβ*  Ι,  (ψιοη  ηκιηρ.)   ΤΤτΗΗΚ. 

*°  -μάλλον  ΕΤΤτΛ^ΗΚ.        ί1  ί«»  μ*  ΙιΊν^Η.        Μ  άιταρι^σωμαι  Τ. 
ο  [δβ]  ΜΗ.         "  φ  Ι,.        «•  Γ^σημαρβί  Ι,Τγ,  ΓίΛτη^α^ί  ΤΛΑΗ. 
*  τρύβλΛον  ΤΛ\Η. 


Κεφ.  ΐ4•  ΚΑΤΑ  ΜΛΡΚ0Ν.  Ιί5 

33  ωδ€,    €ως   ΐΓροα-βίξ^ΐΜΐι1."     Και    παραλάμβανα    τον 
Τίετρον  και  τάν*  Ίάκωβον  και  Ίωάννψ3  μώ'  4α ντον  \ 
^5  34  Και  ήρζατο  α  εκθαμβ&τθαι  καΐ  *  ά&ημονεΐν.    και  λέγ€ΐ 
*  αντοΐς,  "Περίλυπος  €στιν  ι/  ψνχι;  μου  Ιως  θάνατον 

ρο€  35  ρ-^ατε  **δ«  κα*  γρηγορείτε,"    Και  ιφοώΑών6  μικρόν, 
α         ϊΐΓ«Γ«νβ  «7γΙ  τ^ς  γ^ς,  και  προσιγίχετο,  ίνα,  εΐ  δυνατόν 
36  ερτι»  παρέλθτ)  απ  αυτόν  ϋη  ώρα•  και  έλεγες  ά"Άβ- 
βα7%  6  πατήρ,  πάντα  δυνατά  σοι.    παρένεγκε  το  ποτή- 
ρι       ριον  <μτ  4|<Λΰ  τ^ντο8.    'άλλ'  ου  τι  εγώ  0ελω,  αλλά  τι 
~7  37  <"*•"      Και  ίρχεται  και  ευρίσκει  αυτούς  κα0ευδοντας, 
β         και  λέγα  τψ  Πετρω,  "2ήΑων,  κα#ευδεις;  ουκ  ισχυ- 
38  σας  /ααν  ώραν  γρηγόρησα*;    γρηγορείτε  και  προσ- 
ροΐ         ευχεσ0ε,  'Γνα9  μη  είσ-ελφητε10  εις  π€ΐρασμόν.    "το  μεν 
— ^  39  Ή/€υ/χα  πρόθυμον,  ή  δε  σ•άρ£  ασθενής"     Και  πάλιν 
«"    4©  άιτελ^ών  πρασηυξατο,  τον  αυτόν  λόγον  εΐιτών11.      και 
νπ-οστρ^ψαβ 1β  ευρεν  αυτούς  ιτάλιν 18  κα0ευδοντας  •  ^σαν 
γαρ  οι  οφθαλμοί  αντων14  βεβαρημένοι15,  Ακαί  ουκ  ^δεισαν 
τι  αντψ  άιτοκριθάκπ,16. 
ρίτ  41       Και  έρχεται  το  τρίτον,  και  λέγει  αΰτοις,  "Κα^ευ- 
5         §€Τ€  το 17  λοιπόν  και  ανατΓαυ€σ-^€,     απέχει•  ο/λ^εν  βι{ 
ώρα•   ίδου,  ιταραδιδοται  ό  υίος  του  ανθρώπου  εις  τάς 
42  χείρας  των  αμαρτωλών,    εγείρεσθε,  αγωμεν    ίδου,.  ο 
παραδιδους  με  ηγγικε18." 
ρνα^Ζ       *Και  ενθέωβ19,  ετι  αΰτου  λαλουντος,  παραγίνεται20 
α         Ίουδας21,  εις  ων22  των  δώδεκα,  και  μετ  αυτού  όχλος 
ιτολν*23  μετά  μαχαιρών  και  ζυλων,  πάρα.  των  αρχιε- 
ρέων και  των  γραμματέων  και  των24  πρεσβυτέρων, 
ρτ/344  δεδωκει  δέ  ό  παραδίδουν  25  αυτόν  ^ονσ-σημον  αΰτοίς, 
*        λέγων,    "Α0ν   αν   φιλήσω,   αυτός   εστί•    κρατήσατε 
-    45  αυτόν,  και  άπα<γάγετ€27   άσ-φαλώς."     Και  ελ0ών,  εν- 

—   τοκ 
προσί "  " 

'^Η•  β  νρττ/ορβίτβ,  και  ϊτροσίυχεσββ  ϊνα  £  ιηατρ. 

11  [τον  αυτόν  λόγον  «ίη-ών]  ™Η.  1β  »τάλι» 

αί  έλβών  ΤΓ,  [ίτάλιν]  ίλθων  Τγ  7»0Γσ.  13  —πάλι» 

14  αυτών  οι  οώθαλη-οϊ  ΤΛ\ίί.  **  καταΔααανόιίΛναι 


1  ιτρο,σ«ν£ομαι  Ττ  ίΛατρ.  2  —τον  Ι/ΓΤγ"ΗΗ  ίΟΛΓ^. 

'ϊωάνην  ΛΚΗ    ίβχί.  *  μβτ'  αντοΰ  Ι^ΤΤγΛ\Η.  6  προσβλβών  Τγ\ΜΙ 

τλλ^.         β  6ιγιιγτ«/  ΤΤτ  τηα^.  \«ΙΚ.         "  Άββά  Λ\Η.         8  τούτο 
απ  ίμοΰ  ^ΤΤτΜΗ. 
10  ίλώιτβ  ΤΛβΗ. 
ίλβών  Ι,Λ»ΙΚ, 

ΙιΤγΤΛΗΕ.  14  αύτωμ  οι  οφθαλμοί  ΤΛΛ« 

Ι/ΓΤτν«ΠΙ.        1β  αποκριθωσιν  αΰτώ  ΙΤΤτΜΗ, 


ίτοίλικ 
πάλιν 
νόμβνο» 
το  Ι/Ετ[\Ή]. 
^γγισβν  Τ.         χβ  βν^έϊ  Ι^ΤΤγΜΗ!         80  +  ό  ΙίΤτΕΙΙβΙ].         81  +  δ 
'Ισίβαριώτ^  Ι,ΤΓΤγ].  «  -ών  ΕΤΤτΛϊβΙΕ.  »  -πολν«  ΤΤτ 

ΓΧΤγ  ίηατβ^ΎΒΛ.  ί4  —  των  Τ.  8δ  τταραδον«  Ι*  »»α^^ 

*  στίν-  Τ.  *»  άι  ' 


τ  άιτάγβτ*  ^ΤΤγΛ^Η. 


«  ΥΜ.  οβρ. 
9.  16. 
»ΡΜ1.2.- 


β  νβΓ.  41. 
<Γο&η.  12. 

27.  α. 

1.110.  22.  58. 

15.    ΟηΙ.4, 

6. 

'  Ιοβη.  6. 


/νω. 

Μ&Μ.  6.  13. 

'οω.  5. 

17. 


Λ  ΟΤ.  οβρ.  9. 

6. 


*  νβΓ. 

43-60, 
Μ&Μ.  26. 
47—66. 
Ε  ιιο.  22. 
47-53. 

^οβη.  18. 

3—11. 


•  Μ»*ί.  27. 
1. 

»  αφ.  3.  6. 
«Ιλιο.22. 
66. 

*  ΜλΜ.  27. 
2. 

Ί,αο.23. 
1.    «Γοιιη. 
18.28. 
/νβΓ.  2—5, 
Μ&Ιί.  27. 
11—14. 
Ιλμ.  28.  2, 
8.    ^&η. 
18.29-38. 


'νβτ. 
β-ΐδ, 
Η»Μ.  27. 
15-26. 
Ιλμ.28. 
18-25. 
Ζο&η.  18. 
89-19. 16. 


*  Αο*.  8. 14. 


*  .Γο&η.  19. 
1. 


ι*8  .  ΕΤΑΠΈΛΙΟΝ  Κεφ.  15. 

αυτφ  ο  ΊφΓον?,  ""Οτι  ιτριν  αλέκτορα  φανηται  Μ•1, 
άιταρνψΓΓ]  |λ€  τρ<«8."     και  επιβολών  έκλαιε. 

4  ΚΑΙ  *ύθ4ωί3  Μ  τό4  πρωί6  συμβονλυον  ιτοιηο-αντεβ6 
°οί  αρχιερείς  μετά  των  πρεσβυτέρων  κα16γραμματεων9 
και  όλον  το  συν&ριον,  ά&ήσαντες  τον  Ίησονν  άπψ 
νεγκαν  και  'ιταρεδωκαν  τ$7  Πιλάτφ*.  /κα!  επηρωτησεν 
αυτόν  ό  Πιλάτος9,  "  ]2ύ  ει  6  βασιλεύς  των  Ιουδαίων;" 
Ό  δέ  αποκριθείς  είπεν  α»τφ10,  "5ύ  λέγεις.11"  Και 
κατηγορούν  αυτού  αί  αρχιερείς  ττολλα•  ο  δέ  Πιλάτος 9 
πάλιν  4ττηρωτησ"€ν 18  αυτόν,  λέγιαν 13,  "  Ουκ  άποκρίντ} 
ουδέν;  ιδε,  -ττόσα  σ-αυ  ΚΜχψΛρτυρονο-ιν14. "  Ό  δέ 
Ίησονς  ουκέτι  ουδέν  άπεκρίθη,  ώστε  θανμάζαν  τον 
Πιλάτον18. 

*Κατά  δέ  εορτην  άπελνεν  αντοΐς  Ινα  δέσ/αον,  ον» 
χ«ρ  ητονντο 1β.  ^ν  δε  ό  λεγόμενος  Βαραββάς  μετά 
των  σνο-ταο-ΜΜττων17  δεδε/ιενος,  οιτινες  εν  τβ  στάση 
φόνον  πεποιήκεισαν.  καϊ  άναβοτ)<τα« χ 8  ό  όχλος  ηρζατο 
αίτείσθαιν  καθώς  αεί19  εποίει  αντοΐς,  ό  δε  Πιλάτο*9 
άπεκρίθη  αυτοίς,  λέγων,  "Θέλετε  αττολυσω  υμΐν  τον 
βασιλέα  των  "Ιουδαίων;"  Έγίνωσχε.  γα/>  ότι  δια 
φθόνον  παραδεδωκεαταν  αυ'ταν  οί  άρχιβρύβ20.  οί  δε 
αρχιερείς  άνεσειχταν  τον  οχλον,  Ηϊνα  μάλλον  τον  Βαρ*- 
αββάν  απόλυση  αντοΐς•  6  δε  Πιλάτος9  άιτοκριθάβ 
ιτάλιν81  Λιτεν28  αυτοϊς,  "Τι  ουν  βέλετι28  ποιήσω  ©ν  λί- 
γε™24»25 βασιλέα  των  Ιουδαίων;  "  Οί  δέ  τταλιν  έκρα- 
ζαν86, "5ταυρωσ•ον  αυτόν."  Ό  δέ  Πιλάτο»9  έλεγεν 
αΰτοΐς,  "Τι  γαρ  κακόν  ^ιτοίησ-εν27;"  Οί  δέ  περαανο- 
τ*ρω«88  Ικρα{αν29,  "ίταυρωσον  αυτόν."  Ό  δέ  Πιλά- 
το*9 βονλό μένος  τ£  οχλφ  τό  ικανά  ν  ιτοιήοΌ*80,  άπε- 
λύσε  ν  αυτοίς  τον  Έαραββάν  και  παρέ&ωκε  τον 
Ίησονν,  *  φραγελλωσας,  ίνα  σταυρωθ^. 

1  ίΐς  φωνήσαι  Ι/Γγ  (ηοη  τηανρ.)  ΛΚΗ.  "  τρις  μ<  αηαανησγ 

Ι/ΓΤγΑΑΗΚ.  »  *νθνς  ΤΤτ\\Η.  *  -ίπι  το  Ι/ΓΤγ•ΛΗΚ.  *  «τοι- 
αάσαι/τ€«  ΤΑΚΗ  ιηανο-  β  +  των  Τ.  7  -τφ  Ι.ΤΤγ\*Β:. 

•  Π«λάτω  Τ\νΗ.  «  Π€ΐλατοί  ΤΗΗ.  ϊ0  αντώλή*ι  ΤΤτΝΗΒ. 
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Πβιλάτφ  ΤΛ\Η. 
11  λβνβΐϊ;  "νβΐ  τηαί'β'. 

¥Η.  °  -λ^ων  Τ[Μ].  "  καητγ^ρονσιν :  ΕΤΤτΎ 

15  Πβιλάτον  ΤΤΙΗ.  1β  &ν  τταρητοΰι^-ο  ΤΤτ  τηαΤ0.  ¥ΗΚ.  "  στα- 
σιαστών Ι/ΓΤτΝΗΚ.  1δαμα/3ά«  Ι,ΤΤτ  (λολ  ΤΛατρ.)  Λ\ΗΚ. 
19  -άβι  ΤΜΗΕ.  ί0  [οί  άρχιβρβΓί]  Λ»Ι.  βι  πάλιν  αποκριθεί* 
Ι,ΤΤτΜΗΚ.  μ  ίλβγβν  ΤΤτ1»ϊ.  »  -ββ'λ€Τ€  [Τγ]Λ«ϊΚ. 
"  -δν  λ^ίτ.  ΕΤγΓΤγ  *»α^.],  [δνΐ  λ^βτ*  ¥Η.  Μ  +  τδν  Ι/ΓΤτ 
\«ΙΚ.  2β  +  λ€γοντβ«  Ιι.  "  €7τοιΐ7σ€»'  καχόν  ΤΤτ  (ηοη  ηΜΤ0.) 
ΜΗ.  »ιτβρισσω«  Ι^ΤΤτΛ\ΗΕ.  Μ  (κραζον  ^Τγ  ΛίαΓί;. 
80  ιτοιήσαι  το  ίκανον  τφ  οχλφ  Τ. 


'Τωλ€7 
_χ*  «ττηρώτα  Ι,  ίΛα^  ΤΤτ  (»οη  ι»ατβτ.) 
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<γ£  ι6       αΟίδ£στρατιώταιώη7γαγον  αυτόν  Ισω  τ^5  *  ανλ^5, 

ο  &ττι  ττραιτωριον,  και  1ιτυγκαλουσιν  ολτ/ν  ττ/ν  στΓ€ί* 

17  ραν,    και    4νδυουσ•ιν8    αυτόν    πορφύραν,    και  περιτι- 

ι8  θεασνν   αυτω   ιτλ€£αντ€5    άκάνθινον   στέφανο  ν,    και 

ηρξαντο  άσπάζεσθαι  αυτόν,   "Χαίρ€,   βασνλ«υ3  των 

19  Ιουδαίων"  και  ^τυπτον  αυτού  τττν  κεφαλήν  καλα/χω, 

και  'ενεπτυον  αυτω,  και  τώεντες  τα  γόνατα  ?τροσ€κι;- 

β^  2θ  νουν  αυτω.    Και  οτ€  ενεπαι^αν  αυτω,  ε£εΒνσαν  αυτόν 

*"         τ»^  πορφνραν,  και   άκουσαν   αυτόν   τά   ιμάτια  τα 

^0        Ϊ8ιλ4•  και  φ£γουοπ.ν5  αυτόν,  ινα  σταυρώτοΜην  β  αντί  ν7. 

α   2ΐ  και ά  άγγαρευονσι  παράγοντα  τίνα  φίμωνα  Κυρτ/ναιον, 

ερχόμενον  άιτ' 8  αγροΰ,  τον  πατέρα  Αλεξάνδρου  και 

**Ρουφου,  ινα  αρ#  τον  σταυρόν  αυτού. 

^22      'ΚΑΙ  φίρουσιν  αυτόν  έττι  Τολ^0^9  τοττον,  ο  «ττι 

-Α  23  |Μθ€ρμΛ|ν€ΐκ»μ€νσν10, ^Κρανίου  τόπος11.  Και  έδίδουν  αυτω 

^  24  ιτΜΪν18  'εσμυρννσμενον  οΤνον  $ί3  δέ  ουκ  Ιλαβε.    Και 

σι0        στανρώσαιτκβ  αυτόν14,  8ι«μέρι£ον1δ  τά  Ιμάτια  αυτού, 

ο^  25  βάλλοντες  κληρον  επ  αυτά,  τις  τι  αρτ/.     *^ν  δέ  ώρα 

-^-  ι6  τρίτη 9  και  &Γταύρω<ταν 1β  αΰτον.     Και  ήν  τ;  επιγραφή 

α         τΐ75  αιτία*  αυτού  επιγεγραμμένη9  "Ό  βασιλεύς  των 

σ"  27  Ιουδαίων."     Και  συν  αυτψ  οτταυρουσ-ι  δυο  λίστας, 

σϊτ  28  Ινα  €Κ  δ*£ιών  και  Ινα  ε$  ευωνύμων  αυτού,     καΐ  έιτλη- 

1  ρώ*η  ή  γραφή  ή  λέγουσα,  'ΚαΙ  ρττα  άνομων  &ογ&τθη.' 17 

^  29  Και  οί  παραπορευόμενοι  έβλασφημονν  αυτόν,  κινούν* 

*         Τ€δ  τά$  κβφαλάς  αυτών,  και  λ€γοντ€δ,  "'Ουά18,  ο'  κατα- 

λυων  τον  ναόν,   και   4ν   τρκτίν   ήμίραις   οίκοδομβαν19, 

30  σώσον  σ€αυτον,  και   κατάβα80   αττο    του    σταυρού." 

σϊη  $ι  Όμοίως  8*81  και  οί  αρχιερείς  εμπαίζοντες  προς  άλλη- 

Ρ         Χους  μετά  των  γραμματέων  ελεγον,  "*Αλλου$  εσωσεν, 

32  «αυτόν  ου  δύναται  σώσαι.88     6  Χρίστος  ο  βασιλεύς 

τον83  Ισραήλ84  καταπατώ  νυν  α*7Γθ  του  σταυρού,  ινα 

ισνν-ΤΤΚΗ%  2  ίνδίδνσκσνσιν  Ι,ΤΤτΤΝΆ^     ^     '  ό /9ασιλ«ν«  Τγ 

τηατρ.  *  αυτού  Ι^ΜϋΒ,  αί  τά  ίδια  ιμάτια  αυτού  Τ.  5  ανονσιν 

Ιί.  •  σταυρώσονσιν  Ι/ΓΤτ.  7  —αυτόν  Τ.  8  απο  ΙιΤτ. 

9  τον  Γολνοβάν  Τ,  τον  Γολγοβάν  Λ^Ι,  [τον]  Γολγοθά  Ττ.  1β  μ«- 

θαρμ.τ\νΐνομ.*νοζ  Ττ  ί»αΓσ.   1ΛΗ   (ηΟΛ  ηιανβί.).  ιι  Τόπος  "νίΗ. 

18  -ιτιβΐν  ΤΤτ¥ΗΕ.  "  $9  ΤΤτ  {ηοη  τηαν(/.)  ΎΒ..  "  οτανρον- 
σιν  αντόν,  και  ΤΤγΜΗΒ.  ιβ  διακρίνονται  Ι/ΓΤτΜΗΒ.  1β  *φυ- 
λασσον  "ΜΗ  ιοανα."""  "«.  28  «&**£  *λ  ΤΜΗ.Κ  {ηοη  νηατα.), 
ηηοίηι»  ίηάηάίΐ  Ττ.  1β  Ονά  Τ.  1β  οικοδομών  ( +€ν  [Λ«Γ]Κ) 
τρισίν  ήμβοαίϊ  ΙιΤΤγ"^ΗΒ.  *°  καταβάς  ΙίΤΤτΑΛΗΚ.  *ι  -δί 

Ι^ΤΤτ^ΗΕ.         μ  σώσαι;  Κ  ιηανρ.  Μ  -τον  ΙΤΤγΕΤγ  τηανα .] 

"^^,  **.Ι^(•Ισραι,λ8). 

8.  Ο.  Τ.  9 
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ι30  ΕΪΑΓΓΒΑΙΟΝ  Κβ^.  15. 

Ιδωμεν  και  ττιστευο-ω/χεν1."  Και  οι  συνεσ-ταυρωμε-  Τϊθ 
νοι*  αυτω  ώνειδι£ον  αυτόν.  Γινομένης  84 8  ώρας  Ικττ/5,  33  ^ 
σκότος  €γεν€το  ίφ*  ολην  την  γην,  Ιως  ώρας  4ννάτη84.  0 

και  τη  ώρα  τη  εννατη8  Ιβόησεν  6  Ίησονς  φωνή  μς-  34<τ*α 
γαλι;,  λέγων6,  α " Έλωΐ,  Έλωί  7,  λα|ψα8  «ταβαχβανί8 ;"  * 

ο    εστί   μεθερμηνευόμενον,    "Ό    Θεός    /χου,    6    ©€©$ 
|*ον 10,  €ΐς  τι  μ€  έγκατέλΜΓ€«  π ; "   Και  τινές  των  ιταρ«Γτη-  35 
κοτών 18  ακουσαντες  ελεγον,  "  Ιδού 18,  'Ηλίαν 14  <*>ωνεί." 
δΑραμων  δέ.εΐδ15,  κα11β  γε/ασας  σπόγγον  οζονς,  -ϊτερι-  $6σκβ 
0είς  τ€17  καλάμω,  «τότι£εν  αυτόν,  λίγων,  "*Αφετε,  ^ 

ιδωμεν  €ΐ  Ιρχεται  'Ηλ£α«18  κα#ελειν  αυτόν.* ' 

βΌ  δέ  *1ησονς  αφεις  φωνην  μεγάλην  ε£«τνευσε.  37  *"*Ϋ 
και  *το  καταπίτασμα  του  ναον  Ισχυατθη  εις  δυο,  αιτο18  38  ^ 
ανωρεν  εως  κάτω.  Ιοων  όε  ο  κεντυριων  ο  παρ€στψ  39  -£- 
κως  ε£  ενάντιας  αυτού,  οτι  ούτω     κραξαβ     εξεττνευσεν,  ^ 

εΐ7τεν,  "'Αλτ^ώς  6  ανΟρωιτοδ  ©ντο*22  υίος  ήν  θ*™28." 
/ΨΗσαν  δέ  και  γυναίκες  αιτο  μακρόθεν  0εωροΰσαι,  €ν  ^οσκζ" 
αίς  ην24  και  Μαρία26  η  Μαγδαλι/ν?/,  και  Μαρία  ή2β         Γ 
του27  Ίακωβον  9του  μικρόν  και  Ίωση28  μητηρ,  και 
Λ  2αλω/χ7/,  αί  καί29,  οτε  17 ν  εν  τ§  Γαλιλαίο,  7?κολου#ουν  41 
αυτω,    και   διακονούν   αυτω,   και    αλλαι    τταλλαι    αί 
συνανα/ϊασαι  αυτω  εις  ΊεροσολυρΛ80. 

*Και  ηοη  όψίας  γενομένης,  «τεί  ην  παρασκευή,  ο  εστΐ42ΜΗ'. 

ιτροσάββατον31,  ήλθο»32  Ίωσηφ  ό33  αιτο  Άρι/ια^αιας84,  43  «? 

*  ευσχήμων  βουλευτής,  ος  και  αυτός  ^ν  ιπροσδεχρμενος         α 

τήν  /ϊασιλειαν  τον  Θεού•  τολ/χ,ι^σας  ζίσηλθί  ττρος85 

Πιλάτον36,  και  '^τησατο  το  σώμα  τον  *Ιησον.      ό  δε  44 

Πιλάτοδ  ΙθανμΑσ-εν37  ει  •η&η  τίθνηκ€*   και  προσκαλε- 
ί ν     τη  '  »  χ  *χ>/\38 

σααενος  τον   κεντυριωνα,  €πηρωτησ€ν  αυτόν  ει  χαλαι 

1  +  βντφ  Ι*          *  +  σ*ν  ΐΤΤβ.          »  και  ν*«Μΐ€κΐ|?  ΜΤτ,«ΗΕ. 
ίκάτΐϊί  ΙιΤΤτ¥Η.  "  


.....__  ..        τη  ώρα  ΙιΊΤτ  (ηοη  Λΐα^.)Λ\Η. 

•  -λ^ωμ  ΤΤτνΒΙΚ.        7  'Ελωί  Ιλω^Ι/Τ^'ΒλίΜ  ίλωί  ΎίΗ.         »  λ«μά 


.Γ»; 


ΕΤ,  λαμά  Ττ^ΗΒ.  •  σαβαχθακί  ΤΤτ\«Ι.  10  [ό  Λός  μου]  ΜΗ. 
11  ίγκατέλιπές  μ<  Ι.  (»ΟΛ  τηαΤ0.)  ΤΤτλ\Η  έβ^.,  ωικίδισάς  μα  ΜΗ 
ΐηατβ*•  12  παφαττώτων  Τ,  α^  «ατη^τωι*  ΜΗ  τηανρ.  18  *Ιδβ 

ΤΤτΜΗ.  "'Ηλιίαι/  Τ,  Ήλ«αι*  ΜΗ.  1β  τι5  ΤΤτΜΗΚ. 

-καί  Ε[Τγ]ΜΗΚ.  »  -τβ  ΙΤΤγΜΗΚ.  18  Ήλβία?  Τ,  Ήλίίαϊ 
Ι.  »  άττ^  ΕΤγΜΗ.  μ  ουτ»?  ΒΒΜΗΕ.  21  -*ράία?  Τ[Τγ] 
ΜΗ.Β  (ηοη  τηατβ. ) .  Μ  ούτο«  ό  αι^ρωιτος  Ι.ΤΤγΜΗ.  23  θ€ον  V 
Τγ λιλ^.  ΜΗ.  2*  -^ν  Τ[ΤτΊ  ΜΗΒ,  βί  [V  και]  Τγ  ίαα^.  25  Μα- 
ριάμ ΜΗ.  2«[ή]ΤΓ.  27  «τοδ  ΐ,ΤΤτΜΗ.  ^Ίωσητοϊ 
ΙΤΤγΜΗ.  29  -καί  Ι/ΓΓΤτ]ΜΗΒ,  αί  [αϊ]  και  Ττ  Ι»α^.  3β  Ί«- 
ροσόλνμα  ΜΗ.                  3ί"ιτροβ  σάββατον  Ι/ΐτ    (ΟΟΤΤ.) 

Μ€λβ^  Ι,ΤΤγΜΗΒ.  μ  -ό  ΜΗ  (λολ  «ιαΓ^.). 

"  Άριμαβαίαί  ΜΗ.  »5  +  τ*ν  ΤΤτΜΗ.  3β  Πβιλατοι/  ΤΜΗ. 

η  Πβιλατο;  ίθαύμαζιν  Τ  (Πβιλατο«  ίαηίηηΐ  ΜΗ) .  38  ήδηΧΤτ 

(ηοη  νΛατν.)  ^Η  (»«»  ίηα>ν.)  Ε  «καΓίτ. 
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45  άπ^0αν€•  και  γνούς  από  του  κεντυρίωνος,  έΒωρησατο 

σϊαιΦ  το  «-«μα1  τω  Ίωσηφ.     και  αγορασας  σινδόνα,  καΐ2 

α         καΐλων  αυτόν,  Ιντιλησ*  τη  σινδόνι,  και  κατίθηικν8 

αυτόν  €ν  μνημ•ίψ4,  ο  ^ν  λίλατομημ^νον  €Κ  πέτρας• 

και  προσ^κυλισ*  'λίθον  €πι  την  θύραν  τον  μνημείου. 

σκθ  47  V  %*  Μαρία  η  Μαγδαληνή  και  β  Μαφία  *Ιαση 5  €0€ω- 

Γ         ρουν  που  τίθεται6. 

*λ  16      *  ΚΑΙ  διαγοΌ/χ,ένου  τον  σαββάτον,  7  Μαρία  η  Μαγ- 

η  Γαλήνη  και  α Μαρία  η  τον8  Ίακωβον  και  €^αλώμη 

Λ•ηγόρασαν  αρώματα.  Ινα  ίλθονσαι  άλ€ΐψωσιν  αυτόν. 

β-λά   ι  καΐ  λίαν  πρωί  τη$  μια*9  σαββάτων  Έρχονται  «τι  το 

α     3  μνημΛον10,  άνατ•£λαντοβΗ  του  τ/λιου.    και  Ιλ«γον  προς 

«αυτάς, "  Τις  αποκυλισ£ΐ  ι//χίν  'τόν  λι'0ον4κ12  της  θύρας 

4  του  μνημ€ΐον ;"      Και  ανα^Χέι^αοΌΐ  0€ωροΰσιν  ότι 

5  ά•πΌΚ€κνλισταν13  βο  λίθος-  ι}ν  γαρ  μέγας  σφόδρα,  και 
'ιΙσΆβονιται.14  €ΐς  το  μνημεΐον,  «ιδον  ν€ανισκον  καθψ 
μ€νον  €ν  τοις  δ€£ιοΐς,  τπριβφλημενον  *στθλι}ν  λ€υκ^ν* 

σλ/3   6  και  έξεθαμβηθτμταν.    6  δ€  λ«γ€ΐ  αυταΐς,  "  Μη  κ  Ικθαμ- 
^        βίισθ*.     Ίησονν  ζητ€ΐτ€  τον  Ναξαρτ^νον  τον  Ισταν- 
ρωμίνον  ήγίρθη,  ονκ  ίστιν  ωδ€•   ϊδ€,  ό  τόπος  όπου 
7  Ζθηκαν  αυτόν.    Αλλ* 15  υπάγ£Τ€,  €?πατ€  τοις  μαθηταΐς 
αΰτοΰ  και  τω  Πέτρω,  ότι  *προαγ€ΐ  υμάς  εις  την  Γαλι- 
σλγ  8  λαίαν   €Κ€ΐ  αυτόν  6ψ€σθε,  καθώς  ζίπεν  νμιν."     Και 
^         €^€λ^ουσαι  ταχύ 1β  Ιφυγον  άπο  του  μνημείον  •  €*;(€  & 17 
αυτας  τρόμος  και  Ικστασις•  και  ουδ€νι  ονδ^ν18  €ΐπον, 
Ιφοβονντο  γαρ19. 
9       20Άναστάς  δέ  πρωϊ  πρώτη  σα^/?άτου  *1φάνη  πρώ- 
τον Μαρία  τη  Μαγδαλι/ν^,  Ιάφ'21  $ς  ίκβφλήκϊΐ  ίπτά 
ίο  δαιμόνια.    "Ίκάνη9*  πορ€υ0€ΐσα  άπηγγ€<λ€  τοις  /αγγ 
ίλ3  ιι  αυτού  γοΌαένοις,  Μπ€ν0ουσι  και  κλαιουσι.     κακ£ΐνοι 
4         άκουσα ντ€ς  ότι  £#  και  Ιθίάθη  υπ'  αντης  °ηπίστησαν• 
α\€  1 2  Μετά  δέ  ταύτα  ρδυσιν  ££  αυτών  πίριπατοΰσιν  ν  εφανε- 

η  ι  ιττώμα  Ι/ΓΤτΛ«ΙΒ.        *  -«αϊ  Ι/ΓΕτϋΗΒ.        >  *θηκ*ι>  Ι/ΓγΛ*ΗΕ. 

*  μιαίματι  ΤΉΗ.  β  η  Ίωιτητος  Ι/ΓΤγ>ΑΗ  (»  Καϋβί  Β).  β  τβ'- 

βκται  Ι/ΓΤτλ«ΙΒ.         7    '    Γ Ληί  Λ1"  *      -  >  ^^-"-^ 


των  ΙιΤχ,  τρ  μ,ΐφ  των 


χν  μνήμα 
17ΐαΤ0.). 

ΛΜΙ  νηανι 

■τ  γάρ  Ι,ΤΤγΛ«ΙΚ. 


Ι.         '  +  [ή]  >\Η.         6  -του  Τ[Τγ\«Ι].         »  μια 

ων  ΤΚ,  [τρ]  Μ^?  [τώμ]  Τγ  ΐηανρ.,  [τ»Ί  μ«^  τώμ  Λ\Η. 

11  ανατέλλοντος  ΥΆ  τκατα.  "  απο  ΙιΤτ  (ηΟΛ 


άνατβλλοκτοϊ  ΛΛΗ  ΤΛατ^.  13 'απο ΧΤτ  (ηΟΛ 

13  άμα«€<ηίλιστοι  ΤΤτΛ«5Ε.  "  βλβουσαι  Τγ  νιάτα, 

ίνα,  1δ  άλλα  Ι/ΓΤγΛ\Η.  1β  -ταχύ  ^ΤΤτΜΗΕ. 

ίΤΤτΛΜΙΚ.  1β  -οΰδέι/  Ε,  βτττοτβ  οτβάο.  1β  +  κατά 

ΉΙαρκον Ττ,  +  ******  "ν\Η.     *° νυ. &— 20 ηοη Ματοί ββββ ΰβηββηί 
ΤΒ  Ματσ.       ί1  παρ"  ^Ττ  (μολ  ιηαΓβτ. )  \\ΗΚ.       Μ  +  δ<  Ι.. 

9—2 


•  <»ρ.  16. 1. 


»  νβτ.  1—8, 
Μ&11  28. 
1-8.    £ιι& 
24.  1-10. 
Ο.  ^οαη. 
20. 1—8. 
β  ο&ρ.  16. 
40. 

*  Ι^ιιο.  28. 
56.    αοΑη. 
19.40. 
'  ΜλΗ.  27. 
60.    ο&η. 
15.46. 


/  ΟΤ.  αοΕη. 
20. 11, 12. 
'  Κβν.  6. 
11;  7.  9. 
Α  νία.  ο»ρ. 
9.15. 


*  Μ&11  26. 
32;  28.7, 
10, 16. 
οκρ.  14.  28. 


*  ^»η.  20. 
14.  α. 
Μα«.  28.  9. 
'  ^αο.  8.  2. 
"•  ^οω1.  20. 
18. 

Η  ^&η.  16. 

20. 

0  ΐΛία  24. 

11. 

'  Ι^τιο.  24. 

13. 

*  νβΓ.  14. 
.Τοαη.  21. 1, 
14. 


/ 


ι32  ΕΤΑΓΤΕΛΙΟΝ  Κεφ.  ι. 

ρ<]^  εν  α  έτερα  μορφβ,πορενομενοις  εις  άγρόν.   κάκεΐ-  13 
νοι  δ  απελθόντες  άπηγγειΧαν  τοις  λαατόίς•  ουδέ  €Κ€ΐ- 
νοι$    επίστενσαν.     "Ύστερον1    *  άνακειμένοις    αντοϊς  ΐ4σλΓ 
τοι$  2νδ€κα  αεφανερωθη,  και  ών£ΐδισ€  τήν  άιτιο-τιαν    Γ   £  -. 
αυτών  και  βσκληροκαρΒίαν,  /οτι  τοις  θεασαμίνοις  αυτόν 
εγηγερμενον*   ονκ   επίστενσαν.      Και  €Τττ£ν  αυτοι$,  15 
*  "  Πο/ο£υ0έντ€9  €15  τον  κόσμον  άπαντα,  Ηκηρν£ατε  το 
εναγγελιον*πά'σιιτβ  κτίσει.  *οβιτιστ€υο-αςκαί,^8α,ϊΓτι-  1 6 
σ0€ΐ5  "σωθησεται•  6 δέ ηάιηστησας  κατακριθησεται. 
σημεία  δέ  τοί$  τηστευσασι  ταντα  "παρακολουθήσει3,  17 
ρ€ν  τω  ονόματι  μον  δαι/χονια  εκβαλανσι  •  'γλώο-σαι* 
λαλ^σ-συο-ι  καιναΐβ4*  ν5όφεις  άρονσΐ'  καν  θανάσιμον  1 8 
τι  ίτιωσιν,  ου  /αϊ)  αυτούς  βλάψιι6•  '«τί  *  άρρωστους 
χεΐρας  επιθησονσι,  και  καλώς  2£ουσιν." 

"Ο  μεν  σνν7  Κύριος8,  Μ/χ.£τά  το  λαλησαυ  αντοΐς,  ίο. 
χάνιλήφθη9  €ΐς  τον  ονρανόν,  και  *ίκάθισεν  εκ  δεξιών 
τον  ©€ου•   €Κ€ΐνοι  δ€  εξελθόντες  εκηρνξαν  πανταχον,  2ο 
ζτου  Κυρίου  σννεργονντος,  και  ""τον  λογον  βεβαιονν- 
τος  * δδ  δια  τών  Γττακολου^ουντων  σημείων.    Αμήν 10.  * * 


αΙ,ιια9.29. 

»Ιλιο.24. 

33-35. 

0  Ιλιο.  24. 
36.  ,ίο&ιι. 
20.  19,  26. 

1  Οογ.  15.  δ. 
«*  νβΓ.  12. 
β  ΜΛίΙ  19. 
8.  <»ρ.10.5. 
/νβΓ.  11, 13. 
'  Μλ«.  28. 
19. 

*  ΟοΙ.  1.  23. 
α.  Αοί.  1. 
8.    Κοιη. 
10.  18. 
<Βοχη.  8. 
22. 

*«Γοωι  3. 
18,36. 

1  «ι  οβη.  3.  5. 
Λ<*.  2.38. 
"  Αοί.  16. 
31.    ΙΡβί. 
3.21. 

*  νβΓ.  11. 
Ι,ιιο.  24.  11, 
41.    ΑοΙ. 
28.24. 
Κοιη.  3.  3. 
2Τίω.  2. 

18.  ΙΡβί. 

2.7.  α. 

2  Τηβββ.  2. 
12. 

0  Ιλιο.  1.  3. 

1  Τίιη.  4.  6. 
2Τίηι.3.10. 
'  ο&ρ.  9.  38. 
Ιλιο.  10. 17. 
Αοί.  5. 16 ; 
8.  7;  16. 18; 
19.11 
»  Αοί.  2.  4 ; 
10. 46;  19. 6. 

1  Οογ.  12. 
10,  28,  30 ; 
13. 1 ;  14. 
2,4,4ο. 

τ  ΙΛΙΟ.  10. 

19.  Αοί. 
28.3-5. 

*  Αοί  9.  12, 
17.    νίά. 
αφ.  5.23. 
ΟΟαο.  5. 
14,15. 
'  Μιιΐί.  14. 
14.     ο&ρ.  6. 
5,13. 
«Αοί.  1.8. 

*  Ιλιο.  9. 
61.    <Ιο&η. 
6.62.    Αοί. 
1.  2,  9. 

*  Μ&Ο.  22. 
44.  Αοί  2. 
33;  7.  55. 

Κοω.  8.  34.  Ερη.  1.  20.  Οοΐ.  8.  1.  Ηβ1>.  1.  3;  8.  1;  10.  12;  12.  2.  1  Ρβί.  3.  22. 
*Ηβ1>.  2.3,4.  α.  1  Οογ.  3.9.  «■  ο»ρ.  4. 14.  Ιλιο.  1.  2.  *»  Αοί.  2.  43 ;  4.  30 ;  δ. 
12 ;  14.  3.    Βοιη.  15. 19.    2  Οογ.  12. 12.      Λ  Κοω.  4.  21 ;  14.  5.    Οοΐ.  4. 12  (ν*Γ.  ]«*.), 

2  Τίηι.  4.  5, 17.  Οί.  Οοΐ.  2.  2.  1  Τηβββ.  1.  5.  ΗβΙ>.  6. 11 ;  10.  22.  *  .Τομ. 15.  27. 
Ο.  Ματα  1 1.  "ΟΙ  Ηβ&.  2.  3.  2  Ρβί.  1. 16.  1  «Γοωι.  1.1.  ίί  Αοί.  26. 16. 
1  Οογ.  4.1.       "Αοί.  15.  25.       **  Αοί.  11.  4;  18.  23. 


ΤΟ     ΚΑΤΑ     ΛΟΥΚΑΝ 

ΑΠΟΝ    ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ1*. 
ΈΠΕΙΔΗΠΕΡ  πολλοί  επεχείρησαν  άνατάξασθαι  1  α 
διήγησιν  περί  τών  °°πεπληροφορημένων  εν  ημΐν  πραγ-       ι 
μάτων,  καθώςπαρεο\κταν ημΐν  οΐ ^άπ'  άρχης "αντόπται  ι 
και^νπηρεται  γενόμενοι  ^τον  λογον,  "εδοξε  κάμοί,  3 
°παρηκολονθηκότι  άνωθεν  7τασ-ιν  ακριβώς,  ** καθεξής 

1  +  δί  ΣΤτζΤτ  ναατρ.  "νΙΗ^Κ.  «  +  €*  ν*κρων  1,[Ττ  τηανο.  "ν^Η]. 
8  παρακολουθήσει  ταντα  Ι<,  αχολον^σβι  ταντα  Ττλ^Η  (ηοη  ΊηαΤ0.) . 
4  —  καιναΐς  ΤγΓΤγ  «ια^Ο^Η  (λο»  τηανα.)  Ε  τηανβ.  Β  +  και  β»» 
τα£ί  χίρσιν  Τγ[Τγ  τηανρ.  1ΛΗ].        β  ^λαι^φ  ^ΤΤτ^ΗΒ.        ?  Μμ] 

Ττ  9»αΓ£Γ.  β  +  Ίη<">ν«  ^Τγ[Τγ  «ΐαΓΟ.  Λ«3:]Κ.  β  άίχλημφθτ) 

ΕΤΤγ^Η.         10 -'Αμ^  ΒΕΣΤΤγ'^Η  (ηο»»»Λ^.).  "  +  Το 

κατά  Μάρκου  «ναννάΛχον  ίγράφ*  ίν  στίχοιν  αφ^,  κ€φαλαΐΜ$  σλΓ  3 
(αά  Λλ^λ»  ΜοΜμΗ  υ.  ρ.  599),  α£  +  Κατά  Μά>κον  Ττ  Μβπιτη. 
Μίτ6  αάάίί  ν/Ει,  βχ  αηΗοτϋαίβ  σοάίοηιη  ρανοοηιιη,  ηβο  βάβ 
άίρηοπυη,  ΑΛΑΩ2.  |[Πάκτα  δί  τά  παμηγγιλμίνα  τοις  πβρϊ  τομ 
Τϋτρον  συντόμως  ίξηγγ*ιλαν.  Μ«τά  δί  ταντα  και  αντον  ό  'Ιησον? 
άη-ο  άι/ατολη$  και  β,^ρι  δύσεως  ίξα.η4στ€ίλβν  δι  αυτών  το  ΐ€ρον  και 
αφθαρτον  κήρυγμα  της  αΐω^ίον  σωτηρίας.]],  ««τβί&««  9 — 20  αΛ  «;«*- 
»ηθ(2ί  βίρηί*  (Γ        1)  βίτΜίίνηοάο  αδτοραϋβ.  1%  Εναγγίλιον 

κατά  Αονκαν  £ϊτ,  Κατά  Αουκαν  Τ¥Η,  —άγιοι»  Β. 


Κ€φ.  ι.  ΚΑΤΑ  ΑΟΤΚΑΝ.  133 

4  σοι  γράψαι,  ακράτιστε  *Θεοφιλε,  Ινα  επιγνως  περί  ων 
"κατηχηθης  λόγων  την  άσφάλευαν. 

5  ΈΓΕΝΕΤΟ^τα^^ρα^Ήρωδον^οΟ^ασιλ^ως 
της  Ιουδαίας  ιερεύς  τις  ονόματι  Ζαχαρίας,  βε£  εφημε- 
ρίας Άβια*    και  ή  γυνή  αντοΰ8  εκ  των   θυγατέρων 

6  Άαρων,  και  τό  όνομα  αντης  Ελισάβετ4.  ^σ•αν  δέ 
/  δίκαιοι  αμφότεροι  ενώπιον6  τον  (Φεοΰ  πορενόμενοι  εν 
πάσαις  ταίς   εντολαΐς  και  δικαιώμασι   τον   Κυρίου 

7  9άμεμπτοι.  και  ουκ  ην  αυτοις  τεκνον,  καθότι  *ή  "Ελι- 
σάβετ4 φτβ  στείρα,  και  *  αμφότεροι  προβεβηκότες  εν 

8  ταις  ημεραις  αυτών  ^σαν.  Έγενετο  δε  εν  τω  ίερα- 
τευειν  αυτόν  *εν  τ§  τά£ει  της  εφημερίας  αυτοΰ  Ιναντι7 

9  του  Θεοΰ,  κατά  το  20ος  της  Ιερατείας,  ι  έλαχε  του  θν- 
ιο  /Αίασαι8  "*  εισελώον  εις  Μτόν  ναον  του  Κυρίου  •  και  ιταν 

το  πλήθος  τον  λάου  ήν9  °προσενχόμενον  ρ$£ω  τ#  ώρα 

ιι  του  θυμιάματος,      ωφθη  δε  αυτω  άγγελος  Κυρίου, 

εστώς  εκ  δεξιών  *τοΰ  θυσιαστηρίου  τον  θυμιάματος* 

12  και  τεταράχθη  Ζαχαρίας  ιδών,  και  τ  φόβος  επεπεσεν 

13  εττ'  αυτόν.     Είπε  δέ  -ττρος  αυτόν  ό  άγγελος,   "Μι} 
φοβον,  Ζαχαρία-  διότι  είσηκονσθη  η  δεησίς  σον,  και 
η  γυνή  σον  Ελισάβετ4  γεννήσει  νιόν  σοι,  και  *  καλε- 
ί 4  σεις  το  όνομα  αυτού  Ίωάννην10.    και  Ισται  χαρά  σοι 

και  άγαλλίασις,  και  πολλοί  εττϊ  τη  γεννήσει11  αυτοΰ 

15  χαρτησονται.  εσται  γαρ  μέγας  ενώπιον  του12  Κυρίου• 
και  ΌΓνον  και  σίκερα  ου  μη  πίη,  και  Πνευ/χατος 
*  Αγίου  πλι/σσ^σεται  Ιτι  "εκ  κοιλίας  μητρός  αυτού. 

1 6  και  πολλούς  των  υιών  Ισραήλ  χ  επιστρέψει  επι  Κυ- 
ι7  ριον  τον  Θεόν  αυτών•  και  αύτος  προελενσεται13  ενώπιον 

αυτοΰ  *  εν  πν  εν  μάτι  και  δυνάμει  'Ηλίου14,  *επιστρεψαι 
καρδίας  πάτερων  επί  τέκνα,  και  άπειθεΐς  εν  *  φρονήσει 
δικαίων,  ετοιμασαι  Κυρίω  λαον  κατεσκευασ/χένον." 
1 8  Και  είπε  Ζαχαρίας  προς  τον  αγγελον,  α"Κατά  τι 
γνωσομαι  τοντο;  εγώ  γαρ  ει/χι  πρεσβντης,  και  η  γννη 

1  ΉρφοΌν  ΜΗ.  *  -τον  ΤΤτΜΗΕ.  3  γυνή  αντωΐ.  (ηοη 

αιανο.)  ΤΤτΜΗΕ.  *  Έλβισάθβτ  ΜΗ.  5  «/ακτίον  ΤΤτΜΗΕ. 

6  ί*  (+  ή  Τ[ΤτΜΗ])  ΈλισάΒίτ  ΙΤΤτΜΗ.  7  ίναντίον  Ττ  »»α?ν. 

8  θυμιασαι  Ι/ΓΤγΜΗ.  β  ί*•  τον  λαον  Ι/ΓΤτΜΗ.  ιο  Ίωάνην  Ττ 

ΜΗ.       »  γαύκι  Ι/ΓΤτΜΗΕ.        12  -τον  ΤΓΤτ]ΜΗ  (λολ  Λΐα»ν. ) . 
13  ϊτροσβλβυσβτα*  ΜΗ  ΐηα,νο*  Ε  3»αΓ^.  "  Ηλίον  813,  *Ηλ«'α  ΤΤτ 

ικατρ.,  Ήλ€ίαΜΗ. 
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*  Κβν.  8.  2. 


β  €ί.  Εζβΐί. 

3.26;  24. 
27. 


*  2  Κββ.  11. 
δ.    ΙΟιγ. 
9.25. 
/ΡΜΙ  2. 
17.    Αοί. 
13.2.  ΗθΙ>. 
8.6;  9.21; 
10.  11. 

'  νβΓ.  24. 

*  (ίβη.  30. 
23.    Ει».  4. 
1.   α. 

1  8απι.  1.  6. 
ΎΜ. 
Μ&ϋ.  2.  23. 

*  Μ»ί1.  1. 
18. 

« Μ»ίί.  1. 
16,20.  ο»ρ. 
2.4. 

*  ΕρΙι.  1.  6. 
α.  Ρβ.  46. 
2. 

"  «ίικίίο.  6. 

12. 

0  ΎΊά.  νβΓ. 

12. 

ρ  Αοί>  7.  46. 

ΗβΙι.  4. 16. 

'Ηή/Τ.'Κ 

-  ΟΓ.  Μ&ίί. 

1.  21,  25. 

β&ρ.  2.  21. 

*  νβΓ.  36, 
76.    οβρ.  6. 
35.    Αοί.  7. 

48.  νω. 

Μβγο.  5.  7. 

*  2  θ»ιη.  7. 
11-13, 16. 
Ρβ.89.  4; 
132. 11. 
Εβλ.9.  6, 
7 ;  16.  δ. 
σβΓ.  23.  δ. 
νβΓ.  69. 
Αοί.  2.  30. 
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μον  προβ€βηκνΐα  «ν  ταίς  ημίραις  αντης"    Και  αιτο-  19 
κρι#εις  6  άγγελος  εΓίΓεν  αΰτω,  "'Εγώ  €ΐμιαΤαβριήλ δό 
παρ€στηκώς  ενώπιον  τον  Θεού•  και  άπ€σταλην  λαλη- 
σαι  προς  σε,  και  ευαγγελισ-ασ^αι  <τοί  ταύτα,    και  ιδού,  2θ 
0  Ιο"]/  σ*ι<ιητών  και  /αϊ)  δυνάμενος  λαλιέται,  άχρι  ι}ς  τ^/λ^- 
ρας  γένηται  ταύτα•    ανθ*  ων  ονκ  ίπίστευσας  τοις 
λογοις  μον,  οιτινες  πληρωθψτονται  εις  τον  καιρόν 
αΰτών.,'     Και  ι*ν  °'  λαός  προσδοκών  τον  Ζαχαρίαν  τ.  ι 
και   έθανμαζον  εν  τω  χρόνιζαν  αντόν   έν   τφ  ναφ1. 
έ£ελ0ών  δε  ουκ  ηδυνατο2  λαλήσαι  αυτοίς•   και  επε-  22 
γνωσ•αν  οτι  οπτασίαν  εωρακεν  εν  τω  ναω*  άκαι  αυτός 
ην  διανευων  αντοΐς,  και  διε/ιενε  κωφός,      και  εγενετο  23 
βως  ίπλησθησαν  αϊ  ήμίραι  της  / λειτουργίας  αΰτου, 
άττ^λ^εν  €15  τον  οίκον  αυτοΰ.      Μετά  δέ  ταύτας  τάς  24 
ημέρας  συνελαβεν  Έλκπφετ8   17    Τ™"1/    αν*το^>   και 
7τεριεκρυ/?εν  ίαντην  9 μήνας  πέντε,  λέγουσα,   """Οτι  ι$ 
οντω  μοι  πεποίηκ€ν  ό4  Κύριος  εν  ημέραις,  αίς  έπειδεν 
*άφελειν  τά5  όνειδος  /χου  εν  άνθρωποις.}ί 

ΈΝ  δε  ^τώ  //.ι;νί  τψ  εκτω  άπτστάΚη  6  άγγελος  ί6 
"Ταβριήλ  ννό*  τον  Θεού  εις  πάλιν  ττ^ς  Γαλιλαίας,  η 
όνομα  *  Ναζαρέτ7,   προς   *παρθένον    |ΐ«μνηστ€\>|&ενην8  27 
άνδρι,   φ  όνομα  *\ωσηφ,  ιέζ  οίκον  Δαβίδ9*    και  το 
όνομα  της  παρθένου  Μαριάμ,     και  εκτελ^ών  ό  αγγ«-  28 
λος10  προς  αυτ^ν  εΓίτε,  "Χαίρε,  "* κ€χαριτωμένη9   ηό 
Κύριος  μετά  σον,  οίλογημ^κη  <τυ  «ν  γυναιξί*11."    "Η  δέ  29 
18ον<τα18  "διεταράχθη  έιΚ  τφ  λόγφ  αΰτου18,  και  διελογί- 
£ετο  7τοταιτος  ειτ/  ο  αστταοτΑος  ούτος.     Και  €Γ7Γ€ν  ό  3α 
άγγελος  αυτή14,  "Μτ;  φοβον,  Μαριάμ-  ^ευρες  γαρ 
χάριν  τταρά  τω  Θεψ.    και  ιδού,  '  σύλληψη 1δ  €*ν  γαοτρι,  31 
και  Τ€^2/  υίον,  και  ,'καλ€σ*€ΐς  το  όνομα  αυτού  Ίτ^ουν. 
οΰτος  Ισται  μέγας,  και  υίος  'νψίστον  κληθησιταΐ'  32 
και  'δωσα  αΰτφ  Κύριος  ο  Θεός  τον  θρόνον  Δαβίδ9 

1  βι/  τ«ρ  ναώ  οντοΐ'  Τγ  ηιατρ.  ΥΆ.  2  ίδιίι/ατο  Ι,ΤΤτΛΜϊ.  *  Έ- 
λ€ΐσάβ«τ  "ν\Η.  *  -ό  ΕΤΤγΜΗ  (ηοη  τηανο•).  5  -το  ΤΤγΑ^Η. 
8  όιτο  ΤΤΥΝΗΚ.  7  Ναζαφίθ  ΕΙιΤΤτ  «ηατ*^.  8  βμνψτηυμίνην 


•  Δ«/€#  ΕΤΤτ'νΉ.         ιο  [6  ίγνβλοςΐ  Ττ.  -ό  Λγγ*λθ9 
ρθ««Υ  Τ.  "  —*υΚσγημίιηη  σν  βν 

-β..     -,-.^,—    . — Γ</.      «"     ' Λ%**    '  ν 

ίδονσα  Τϊτ'νΙΗΚ. 


ΙίΤΈτΤΙΗ, 


ν«1Κ,  ο  ανγβλθ9  ραβί  αντην  ροηη  Τ.  "  —  «νλογημ«π7  σν  βν 

γυναιίιν  ΤΓΤγΊΤγ  τηατφ.    "^Η    (λολ  ίΐια^.-^ϊΕ  (λολ   ι*ατο.). 
»  -ίδονσο  ΤΙίΛ^ΪΚ.  «  4*1  τ$  λόγωί^ταράχΛ,  ΤΤγΛ«ΙΚ. 

14  ττροϊ  αντην  Ι<  Μίαΐ*^.  1β  σνΚλήμφν  ΙίΤΤτ'νϊΗ. 
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33  του  πατρός  αΰτου,  και  βασιλεύσει,  επί  τον  οίκον 
Ιακώβ  α  εις  τους  αιώνας, α  και  της  βασιλείας  αυτόν  ουκ 

34  «τται  τέλος."      Είπε  δε  Μαριάμ  προς  τον  άγγελον, 

35  "Πώς  εσται  τοΰτο,  €ΐΓ€ΐ  άνδρα  ου  γινωσκω;"  Και 
αποκριθείς  ο  άγγελος  εΐπεν  αυη},  δ  "  Πνεύμα  *Αγιον 
ειτελευσεται  επί  σε,  και  δυναμις  °  υψίστου  επισκιάσει 
σοι•  διο  καϊ  το  γεννωμενον1  αγιον  κληθησεται  άνίος 

36  Θεοΰ.  και  ίδου,  'Ελκπίβετ2  ι;  στιγγενης3  σον,  και 
αύτη  οτυναληφιπα4  νιο  ν  εν  γήρα*  αντ^ς*   και  ούτος 

37  μ^ν  Ικτος  εστίν  αΰτ|}  'τβ  καλούμενη  στείρα*  οτι  ουκ 

38  /  αδυνατίσει  παρά  τ£  θεφβ  παν  ρτ/μα."  ΈίΙπε  8ε 
Μαριάμ,  "'Ιδου,  η  δούλη  Κύριο  ν  γένοιτο  μοι  κατά 
το  ρήμα  σου."     Και  άπηλθεν  απ  αύτης  ο  άγγελος. 

39  *Αναστασα  δε  Μαριάμ7  «ν  ταις  ήμεραις  ταυταις 
έπορευθη  'εις  την  ορεινή  ν8  μετά  σπουδής,  εις  ττόλιν 

4θ  Ίονδα,   και  εϊσηλθεν   εις  τον  οίκον   Ζαχαρίου,   και 

4ΐ  ησπάσατο  την  'Ελισιάβετ2.    και  εγενετο  ώς  ηκουσεν  ή 

Ελισάβετ2  τον  άοττασ^ον  της  Μαρίας 9,  εσκίρτησε  το 

βρέφος  εν  τβ  κοιλία  αυτής  •  και  *  επλησθη  Πνεύματος 

42  Άγιου  ι;  'Ελισάβετ2,  και  άνεφωνησε  φων^10  μεγάλη, 
και  ε&τεν,  '"Ενλογΐ7/Α€νΐ7  συ  εν  γυναιξί,  και  εύλογψ 

43  μένος  ο  καρπός  της  κοιλίας  σου.  και  πόθεν  μοι 
τούτο,  ινα  έλσ*7  ι/  ΡΨ^Ρ  το^  Κυρίου  μου  προς  με11; 

44  ιδού  Ύ<φι  **'  ^γένετο  η  φωνή  του  ασπασμού  σου  εις 
τα  ωτά  μου,  εσκίρτησεν  εν  αγαλλιάσει  το  βρέφος 

45  «ν  τή  κοιλία  μου.  και  *  μακάρια  η  πνστευσασα,18  οτι1 
εσται  τελείωσις  τοις  λελαλι/μένοις  αυτή  παρά.  Κυ- 
ριον. 

46  Και  €«Γ€  Μαριάμ,  "*""  Μεγαλυ'νει  "ή  ι/τυχή  ρ,ου  τον 

47  Κυριον,  και  ρήγαλλιασε  °το  πνευμά  μου  επι  *τφ  Θεώ 

48  ρτώ  σωτηρί μου •  οτι*  επεβλεψεν  επί  την ταπείνωσιν 
της  δουλτ/ς  αυτού,    ιδού  γαρ,  αιτο  του  νυν  *"  μακαριουσί 

49  μ*  ττασαι  αί  γενεαι•  οτι  ιεποίησί  μοι  μεγαλεία 13  ο 

1  ■+-  ίκ  σου  [1]Κ  ιηανρ.  *  'Ελ«ισά/3«τ  ¥Η.  *  σνγγβμίς 

Ι/ΤνβϊΒ.  4  αννβίληφβν  Ττ  (ηο*  τηανρ.)  ^ΗΕ.  *γ*ίο« 

Ι/ΓΤττΤΗ.  9  του  0€θΰ  1  ίΛατ-ρ.  ΤΤτΝΗΚ.  7•  Μαρία  Ι,  τηανο. 

*  όροήρ  "υ*Η.  •  το*  ασπασμοί*  τ**  Μαρία;  ή  Έλισά/Β«τ  ΙιΤΤγΥΒΙ. 

10  κραυγή  ΤΤτ  {ηοη  ηιατρ.)  \βϊΚ.  "  ιτροί  ίμ,ί  ΤΑΚΗ.         ι*  -  , 

Λ*Η.Β  ιηανρ.  13  μβγάλα  ΙιΤΤττΏΙΒ. 


«ϋωι.2. 
44 ;  7. 14, 
18,27. 


» Μ»η.  ι. 

18,20, 
•Υίά.  νβΓ. 
32. 

Μλ«.14. 
83.    α. 
Μ&γο.  1. 
24. 

•  νίά.  νβΓ, 
7.        . 

/νω. 

Μ&11.  19. 


'  νβΓ.  65. 

«Γοβΐι.20.7; 

21.11. 


*  νβΓ.  67. 


5.24. 


*  <Ιο&η.  20. 
29.    ΟΓ. 
νβτ.  20. 48. 
*Α<ϊ1.27. 
25. 

ΛΤβΓ.     . 

46-53, 

I  8απι.  2.  . 
1-10. 

Λ  Ρβ.  34.  2, 
3. 

•ΙΤΙιββΒ. 
5.  23. 

*  Ρβ.  35.  9. 
Η^1λ8.18. 
ϊΙΉπι.1. 
1;2.3. 
Τί*.  1.  3; 
2. 10;  3.  4. 
δηά.  25. 

τ  1  Βλιπ.  %. 

II  Ρβ. 
138.6. 

*  Ρβ.  72.  17. 
Μαΐ.  3. 12. 

*  Ρβ.  71. 
19;  126.  2. 


*Ρβ.99.3; 

111.9. 

Εβα.  57.  15. 

»  Ρβ.  103. 

17. 

β  Ρβ.  98. 1 ; 

118. 15. 

'Οί.  Ρβ.  33. 

10. 

*  Ρβ.  75.  7  ; 
113.7.    α. 
3οϊ)  5. 11. 
Έζβΐε.21. 
26. 

/Αοί.  8.  27. 
'  Ρβ.  84.  10. 

*  .ΤοΙ>  22. 
9. 

•Εβα.  41. 
8;  44.21; 
49.  3. 

*  Ρβ.  98.  3. 
1  Οβη.  17. 
19.    Ρβ. 
132.11. 
Οβί.  3. 16. 

*  Οβη.  19. 
19. 

ηαβη.17. 
12.    Ι,βν. 
12.  3.    αιρ. 
2.21.  ΡΜ1. 
3.5. 

•τβΓ.13, 
63. 


*  Υ6Γ.  20. 

-  Ο.  Εχ.  20. 
18.    ϋβιιί. 
4.12.    «ΓοΙ> 
4.10. 

1  Τίηι.  4.  8. 
*<»ρ.2.  28; 
24.  68  (ν»Γ. 
ΙβΟ.). 

*  οαρ.  7- 16. 
Αοί.  2.  43. 

*  υθγ.  39. 
«Αοί.  Η. 
21. 

»  νβΓ.  41. 

*  .Τοβΐ  2. 
28. 
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δυνατός,  και  αάγιον  το  όνομα  αυτοΰ•   και  *τόι  έλεος  5° 
αυτού    εις  γεν£ας  γ§ν€»ν2  τοις  φοβούμενοι*  αυτόν. 
°εποίησε  κράτος  εν  βραχίονι  αυτού•  άδΐ€σκόρπκτ€ν  51 
υπερήφανους  διάνοια  καρδίας  αυτών.    'καθεΐλε  ^δυνα-  5* 
στας  απο  θρόνων,  και  ύψωσε  ταπεινούς.    *  πεινώντας  53 
ενεπλησεν  αγαθών,  και  ττΛουτοΰντας  Λ  ε$απεστειλε  κε- 
νούς,   άντελάβετο  ^Ισραήλ  παιδος  αυτού,  *μνησθηναι  54 
ελέους,  ι  καθώς  ελάλησε  προς  τους   ιτατ€/οα9  ?/μών,  55 
τω  Αβραάμ  και  τω  σπερματι  αυτού  €ΐ«  τον  αιώνα." 
"Έμεινε  8ε  Μαριάμ  συν  αυτ^  ώσ•€ΐ8  μήνας  τρεις*    και  $6 
ύπεστρεψεν  εις  τον  οίκον  αυτής. 

Τ#  δέ  ΈλίΛ-αβττ*  επλησθη  6  χρόνος  τον  τεκεΐν  57 
αυτί/ν,  και  εγεννησεν  υίον*   και  ηκουσαν  οί  περίοικοι  58 
και  οι  συγγενείς  αντης,     οτι  εμεγαΛυνε  &υριος  το 
έλεος  αυτοΰ  μετ  αυτής,  και  συνεχαιρον  αύτη.     Και  59 
έγένετο  ηέν  τη  ογδόη  ημέρα5,  ηλθον6  περιτεμεΐν  το 
παώίον  και  εκάλουν  αυτό  «τι  τω  ονόματι  του  πα- 
τρός  αΰτοΰ   Ζαχαρίαν.      και   άποκρώείσα  η   μητηρ  6ο 
άυτου  εΧπεν,  "Ουχί,  °αλλά  κληθησεται  Ιωάννη*7." 
Και  €ΐιτον8  προς  αυτήν,   ""Οτι  ουδείς  εστίν  4ν  τη  6 1 
σνγ/ενεΐα9    σου,    ος    καλείται    τω    όνο/χατι    τούτω." 
1>Έν€ν€υον  δέ  τω  πατρι  αυτόν,  το  τί  αν  θελοι  κα-  62 
λεισ^αι  αυτόν 10.    και  αίτησας  ιτινακβιον*  έγραψε,  λε-  63 
γων,  °"'Ι»άννηδ7  εστί  τ611  όνομα  αΰτου."    και  θαύ- 
μασαν 7ταντ€5.    9Άνε<ρχθη  δε  το  στόμα  αυτού  πάρα-  64 
χρήμα  ν  και  η  γλώσσα  αυτού,  και  έλαλ€ΐ  *  ευλόγων  τον 
Θ€θν.      Και  ίεγενετο  επί  παντας  φόβος  τους  περιοι-  6 ζ 
κουντας  αυτούς•  και  εν  όλη  "τη  όρ€ΐνη12  της  Ιουδαίας 
διελαλίίτο    -τταντα    τα    ρήματα   ταύτα*     και    εθεντο  66 
πάντες  οι  ακον<ταντ€$ 13  εν  τη  καρδία  αυτών,  λέγοντες, 
"  Τι  αρα  το  παιδίον  τούτο  εσται ; "  Και 14  *  χειρ  Κυρίου 
ην  μετ  αυτού.    Και  Ζαχαρίας  ό  πατήρ  αυτοΰ  νεπλη-  6*1 
σθη  Πνεύματος  Αγίου,   και  'ιτρο€φι|τ€υσ€15,  λίγων, 


8καΙ  γ«*ά«  ΤΤτΛΜΙΚ.  8  ώ?  Ι/ΓΤτνβΗΚ. 

6  -ημίρΐ  πΜάηΙιΤΤτνβ.  β  ^λΛιν  ΤΚΗ. 

9  Αναν  ΤΤτνβΙ.  *  «κ  της  σνγνβΐ'«ία$ 

_.  . αύτ*  Ι/ΓΤγΤΛΗ.  »-τ6Τγ*\Η.  » ί>(κνβ 

>  Λ\Η.        13  ακσύοντη  Ττ  ηιατο.        "  +  γάρ  Ι>ΤΤγΤΛΗΚ.        1β  βιτρο- 
|  φτίτβνσβί'  ^ΤΤτ'ΥβΙ.  "♦  η-ιι/α«ί8α  Τγ  «»α^. 


ι  -το  Β. 
4  Έλ€ΐσά^βτ  ¥Η. 
7*Ιωάι^9  ΤτΛΗΙ. 
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68  β"Ευλογι/τος  Κύριος  α*ό  0€θς  τον  Ισραήλ,  οτι  ΰέπε- 
6ο,  σκέψατο  και  Ιποίησε  άλντρωσιν  τω  λαφ  αυτού•  και 

*  ήγειρε  κέρας  σωτηρίας  ήμίν9  /έν  τφ1  οίκω  Δαβίδ8 
7ο  του8  ιταιδος  αντου '  (*  καθώς  έλάλησε  δια  στόματος 
7 1  *τών  αγίων  Μτ»ν4  άπ'  αιώνος  προφητών  αυτοΰ•)  σωτψ 

•  ρίαν  έζ  έχθρων  ημών,   και  έκ  χειρός  πάντων  των 
η  ι  μυσονντων  ήμας*  *ποιήσαι  έλεος  μετά  των  πάτερων 

73  ημών,  και  ιμνησθηναι  διαθήκης  άγιας  αυτού,  ηορκον 

74  ον  ώμοσε  προς  *  Αβραάμ,  τον  πατέρα  ημών,  τον  δού- 
ναι ήμίν,   άφόβως,   έκ    χειρός   τάνδ    έχθρων  ή|Μ*νβ 

75  ρνσθέντας,  λατρενειν  αυτω  ηέν  ο'σιση/τι  και  δικαιο- 
σύνη  €νωιτιον  αυτοΰ   νάνος   τας   ημέρας7   της  £«ης8 

76  ημών.     Και  στ;9,  παώίον,  προφήτης  °  ύψιστου  κλη- 
θήση'  ρπροπορευση  γαρ  πρ6  ιηκχτώτΓου10  Κυρίου, 9  Ιτοι- 

77  μάυσαι  όδονς  αύτου•  του  δούναι  γνώσιν  σωτηρίας  τω 

78  λαφ  αυτού  €ν  άφέσει  αμαρτιών  αυτών11,  Γδιά  σπλάγχνα 
ελέους  <&εον  ημών,  έν  οΐς  έΐΓΚΤκΙψατο 1β  ?/μας  *  ανατολή 

79  ε£νψονς,ίέπιφαναι  "τοις  έν  σκότει  και  'σκια  θάνατον 
καθημένοις*    τον  Χκατενθνναι  τονς  πόδας  ημών  εις 

8ο  'Ό'δον  *  ειρήνης"    αΤο  δ£  7ταιδιόν  ηυξανε  καϊ  εκραται- 

ουτο  ιτν€υ/Αατι•   και  δ^ν  έν  ταΐς  έρημοις,  εως  ημέρας 

αναδείξεως  αυτού  προς  τον  Ισραήλ. 

Α'.  2       'ΕΓΕΝΕΤΟ  δέ  «ν  τοις  ήμέραις  έκείναις,  €^λ^€ 

δσγμα  παρά   Καίσαρος  Αυγούστου,  άπογράφεσθαι 

ι  βπασαν  ττ^ν  οίκονμένην  αντη  ή13  απογραφή  ιτρώτη 

3  ίγένττο14  4τ77€/ϋΐον€υοντος  τ^ς  2υριας  Κυρηνίου16.  και 
€7τορ€υοντο  πάντες  άπογράφεσθαι,  έκαστος  εις  ττ)ν 

4  Ιδίαν 1β  -ττολιν.  *Άνέβη  θ€  και  'Ιωσ^φ  'άιτΌ  τ^ς  Γαλι- 
λαιας,  εκ  πόλεως  Ναζαρέτ17,  «ς  την  Ίουδαιαν,  *€ΐς 
7τόλιν  Δαβίδ18,  ήτις  καλείται  Βηθλεέμ,  *δια  το  €?ναι 

5  αυτόν  έξ  οίκον  και  *πατρνας  Δαβίδ18,  άττογράψαοτθαι 19 
συν  Μαριάμ  *τβ  |ΐ€μ,νηστ€υ|^νη80  αυτω  γυναικί81,  ονση 

1  -τφ  Ι^ΤΤγΜΗ.  «  Δαν€ΐ«  Ι/ΓΤτΤ«Ι.  *  -τον  Ι/ΓΤτΚΗ. 

*  -των  ΤΤτΛΚΗΒ.  6  -των  Ι/ΓΤτΛ\Η.  β  -ημών  ΤΤτΓ£Ττ 
ΐηατα.νΝΒ..  7  η-άσαις  ταΖς  Ύ\μ.ίραις  1*  τηατο.  Ττ  τηατα.  \*Η  \ηοη 
ηατ0.).       8  -τ$«  £ωή>  Ι/ΓΤτΤΑΗΒ.       9  +  δ*  ΤΊτλΗΓ*         "  *    ' 

ι1  Ύΐα,ύΛν  Ττ  ηιατα.  18  «ιτκΓκβψεται  Ττ  ι „. 

ώτη   Τ. 
'  ^ΤΤτ 


ημών  Ττ  τηατβ.         12  βίΓΜτκβ'ψβται  Ττ  «ηατφ.  "Μ^ΗΚ 

18  -η  Ι,ΤΤΓ*νΒΙΚ.  "  ίγβνβτο  πρώτη  Τ. 

Κνρίίνου  Ττ  «ιατφ.  Λ^ΕΙ  «ηαι*^.  1β  βαντον  '. 

(ηοη  νηατρ.)  ^ΗΚ.  »  Ναζαρηβ  Ι,,   Να^αρέβ  ΕΤΤγ  »ία^. 

1ή  Δαυ«1δ  ^ΤΤγΛ^ϊ.  1β  άΐΓρνράψ*σβ<α  1. 


(λολ  ιηατα.). 
"  Κνρίνον  ^ 


^ΤΤτΜΗ. 


-γυναικί  Ι/ΓΤτΤ«3Κ. 


*  €μια)(ΓΓ«νμ«ΐφ 


•ΙΚββ.1. 
48.    Ρβ.  41. 
13;  72.18; 
106.48. 

» νω. 

ΜαΜ.  15. 
31. 

*  οβρ.  7. 16. 
^  οαρ.  2.  38. 
ΗβΙ>.  9.  12. 

*  1  8ωη.  2. 

I.  Ρβ.  132. 
17.    Εζβίε. 
29.21. 

/  Υϊά.  νβΓ. 

32. 

'  Κοηι.  1.  2. 

*  Αοί.  3.  21. 

<  σο&η.  9. 
32.  Α(Λ. 
15. 18. 

*  Μίο.  7.  20. 
1  Ρβ.  105.  8, 
9 ;  106.  45. 
"*  α©η.  22. 
16—18. 

η  Έφ.  4. 
24. 

1  Τ11688.  2. 

10. 

0  ΥβΓ.  32. 

'  υθγ.  17. 

νω.  ΜΛί*. 

II.  ίο. 

?  Μ&η.  3.  3. 
Όί.  ϋοΐ.  3. 
12. 

«Μ&14.2. 
Ερίι.  5.  14. 

2  Ρβ*.  1. 19. 

<  Έβ&.  9.  2. 
"Εββ.42. 
7. 

*  1  Τ&β88. 

3.11. 

ν  Κοω.  3. 

17. 

'  Υϊά.  <Λρ. 

2.14. 

*  ο&ρ.  2.  40. 
»  Μλ«.  3. 

1 ;  11.  7. 

0  ο&ρ.  4.  δ. 
νΐά.  ΜλΙΙ. 
24.14. 

*  ο»ρ.  3. 1. 

*  νβΓ.  42. 
οαρ.  18.31; 
19.28. 
«Γο&η.  11. 
55. 

/(»ρ.  1.  26. 
9  «Γοαη.  7. 
42.    α. 

1  Βάνα.  16. 
1,4. 

*  οιιρ.  1.  27. 

<  ΑοΙ.  3.  25. 
Ερίι.  8. 15. 

*  ΜαΜ.  2. 1. 


•  νβΓ.  12, 
16. 


Μβτς.14. 
14. 


•  ο&ρ.  24.  4. 
ΟΙ  Α<Λ.  12. 
7. 

«*  ο»ρ.  9.  31. 

•  νια.  οαρ. 
1.  12. 

/Εβλ.9.  6. 

'  «ίοιυι.  4. 

42(ν&τ. 
ΙβοΙ.),    Οί. 
Μ»**.  1.  21. 


*  Μ&Κ.  21. 
9. 

*  οβρ.  1.  79. 
Ρβ.  185.  ία 
Εβα.  57. 19. 
ΑΜ.  2.  9. 
Αοΐ  10.  36. 
Κοιη.  5. 1. 
Βρίι.  2. 14, 
17.  0)1.1. 
20. 

*  (ΥΛΓ. 

ι**.)  α. 

ο&ρ.  3.  22. 
ΕρΙι.  1.  9. 
ΡΜ1.  2. 13. 


1  τβΓ.  51. 

α.  Ρβ.  ιΐ9. 

11. 

η\ίά. 
Μ&Κ.  9.  8. 
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^κυψ.      Έγέμβτο  δε  εν  τω  είναι  αυτούς  εκεί,  επλτ/-  6    ~β 
σθησαν  αί  ημέραι  του  τ€Κ€Ϊν  αύτην  και  ετεκε  τον  7    ' 


υιον  αυτ^ς  τον  πρωτοτοκον,  και  εσπαργανωσεν  αυτόν, 
και  ανεκλινεν  αυτόν  αεν  τη8  φάτνη*  διότι  ουκ  ^ν 
αυτοις  Τ07Γ05  εν  τ<ρ  *καταλυ/Αατι. 

Και  ποιμένες  ^σαν  εν  τ§  χωρά  τ$  αυτρ  αγραυ-  8    ] 
λουντες  και  φυΧάσσοντες  φύλακας  της  νυκτός  επί 
την  ποίμνην  αυτών,  και  Ιδοΰ3,  άγγελος  Κυρίου  "εττεσπ/  ο 
αυτοίς,  και  αδόξα  Κυρίου  περιέλαμψεν  αυτούς•  'καί 
εφοβήθησαν  φόβον  μέγαν.    και  ειπεν  αυτοί*  ό  άγγ€-  ίο 
λος,  "Μι)  φοβεΐσθε'   ίδου  γαρ,  ευαγγελίζομαι  υ/ΑΪν 
χαραν  /χεγαλι/ν,  ι^τις  εσται  παντί  τ<ρ  λαω*  'οτι  ετέχθη  1 1 
υρ,ιν  σήμερον  0σωτηρ,  ος  εστί  Χριστός  Κύριος,  εν 
πάλει  Δαβίδ4,    καίτοΰτο  υρ,ϊν  τάδ  σημεϊον  ενρησετε  1 2 
βρέφος  εσπαργανωρ,ενον,  βκε£|«νον7  αεν  τη8  φάτνβ" 
Και  ££αίφνης9  εγένετο  συν  τω  αγγελω  πλτ^ος  στρα-  ι$ 
τιάς  ονρανίον10,  αίνουντων  τον  Θεόν,  και  λεγόντων, 
"Δό£α  *&  ύψίστοις  Θεω,  και  επι  γής  *  ειρήνη•  *εν  αν-  14, 
θρωποις  ευδοκία11."     Και  εγενετο,  ως  άπηλθον  άπ  ι  ζ 
αυτών  εις  τον  οΰρανον  οί  άγγελοι,  καΐ  οΐ  Ανθρωποι12 
οι  ποιμένες  είπον13  προς  αλλήλους,  "Διέλθωμεν  δι; 
εως  Έηθλεέμ,  και  ιδωμεν  το  ρήμα  τούτο  το  γεγονός, 
ο  ο'  Κύριος  εγνωρισεν  ήμ2ν"     Και  ^λθον14   σπευ-  ι6  ' 
σαντες,  και  άνιυοον 15  τι^ν  τε  Μαριάμ  και  τόν  Ίωσι/φ, 
και  το  βρέφος  κείμενον  αεν  τβ  φάτνη,     ίδοντες  δέ  17 
διεγνώρισαν 16  περί  του  ρήματος  του  λαληθέντος  αύ- 
τοις  περί  του  παιδιού  τούτου,      και  πάντες  οί  άκου-  1 8 
σαντες    εθαυμασαν  περί  των  λαλι/0εντων  υπο  των 
ποιμένων  προς  αυτούς.     Ί7  δε  Μαριάμ17  πάντα  συνε-  19 
ττ/ρει  τα  ρήματα  ταύτα,  "συμβάλλουσα  εν  τ$  κάρδια 
αυτής,    και  επέστρεψαν 1β  οί  ποιμένες,  ^δοίάξοντες  και  20 
αίνοΰντες  τον  Θεόν  επί  πάσιν  οις  ηίκουσαν  και  εϊδον90, 
καθώς  ελαληθη  προς  αυτούς. 

ίν-  ΚΗ.  *  -τ$  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  3  -Ιδου  Τ[Ττ]Α«ΙΕ. 

8  -τ*   Τ.ΤΤΓ"«ΪΤβ 


4  Δανβώ  Ι,ΤΤτ'ΗΗ:. 


1  [το]  Ττ  ιλο,πι., 
7  —ΚΐίμΛνον  Τ. 


-τη  υΤΣιΎΙΆΒ,. 


«ξίφνης  ΥΜ..  10  ουρανού  Ττ  (λολ  μιλγ^.  )  "\ΚΗ  ηιατ0. 
δοκίας  ΣΤΤγ  (ηοη  ηιανρ.)  νΐΆ  {ηοη  ιηανρ.)  Κ  (ηοη  ηιατρ.): 
στηηββ,  ρηηβίο  ρο»£  βίρήνη  βηΜαίο.  1β  —και  οί  άνθρωποι  Τ[ΙίΤτ] 
^ν«ΪΒ.  18  βλάλονιΊ.  τηατβ.  ΤΛ«Ι.  "  ^λβαι/  ΤΤτΗΗ.  1β  άνίΟ- 
ραν  ΤΤγΤΜΗ.  1β  ίγνώρισ-αν  Ι/ΓΣτΥΙΒΈ..  Π  Μαρία  ΙίΤΤΓίΛΗ  (λολ 
"  •ντΓίστρ«ψαι/ΙΤΤΓΛ«ΙΚ.       «►  ϊδον  Τ. 


ιηαν9.)> 


9  ίννωρισ 


Κ€φ.ι.  ΚΑΤΑ  ΛΟΤΚΑΝ.  ι39 

2 1       ΚΑΙ  οτε  ίνλησϋησαν  α  ήμεροι  όκτω  τον  περιτε- 

/χ.ειν  το*  παι&ίον  *,  και  *  εκλήθη  το  όνο/χα  αυτοΰ  Ίι/σοΰς, 

6  το  κληθεν  υπό  τοΰ  αγγέλου  προ  τον  <τυλληφβηνας2 

αυτόν  εν  τβ  κοιλία. 
2ΐ       ΚΑΙ  ότε  επλήσθησαν  °αί  ήμεραι  τον  καθαρισμών 

αντέν3,  κατά  τον  νόμον  Μ•Μτέως4,  άνήγαγον  αυτόν 
23  *ίς    Ί€ροο"όλνμαδ,    παραστησαι    τω    Κυρίω,    κα#ως 

γεγραπται  ενβ  νάμφ  Κυρίου,  *  '^Οτι  πάν  άρσεν  οαινοΐ- 
«4  7°ν  μητραν  άγιον  τω  Κυρίω  κληθήσεται  • '  και  του 

δούναι  θνσίαν,  κατά  το  είρημενον  εν1  νόμω  Κυρίου, 

•*  Ζεύγος  τρυγόνων  η  δυο  νοοσ-αιονς8  περιστέρων. ' . 
Γ\  ^5       Και  ^^ί  ίν  ΑνβρβΜΓβδ'  εν  Ίιρουσαλή|&10,  ω  όνομα 

Συμεών1  *,  και  ό  άνθρωπο*  ούτος '  δίκαιος  και  9  ευλαβής, 

Ηπροσδεχόμενοςίναρά'κλτησιν  τον  Ισραήλ,  και  Πνεύμα 
20  "Αγιον  ην1*  επ'  αυτόν  και  ^ν  αΰτω  *  κεχρηματισμενον 

υπο  του  ΠνευρΛΤος  του  Άγιου,  ζ/υη/  Ιδείν  θάνατον 

27  ^ρίν  ή13  ?%  τον  Χριστόν  Κυρίου.  Και  ι/λ0εν  εν  τω 
Πνευματι  είς  το  ιερόν  και  εν  τφ  ε&ταγαγείν  τους 
γσνεΐς  το  παιδιον  Ίτκτοΰν,  °του  ποιήσαι  αυτούς  κατά 

28  το  είθισμενον  του  νόμου  χέρι  αυτοΰ,  και  αυτός  εδε- 
£ατο  αυτό  εις  τάς  άγκάλας  αυτοί14,  και  "*ευ'λόγ^σε 

29  τον  Θεό  ν,  και  είπε,  "Νυν  "απολύεις  τον  δοΰλόν  σου, 
3ο  °  δέσποτα,  *κατά  το  ρημά  σου,  εν  είρήντ}•  ότι  *  είδον  οι 

31  οφθαλμοί  μου  βΓτό  σωτήρισν  σον,  'δ  ήτοίμασας  κατά 

32  πρόσωπον  πάντων  των  λαών  φως  'εΐς  άποκάλυψιν 

33  €$νων,  καϊ  δό£αν  "λάου  σου  Ίσραϊ/λ."  Και  ^ν15 
'ΙβΜΓηφ1*  καϊ  ή  μήτηρ  αυτού17  θαυμάζοντας  επι  τοις 

34  λαλουμενοις  περί  αυτοΰ.  και  ευλογησεν  αυτούς  2υ- 
μεων,  και  είπε  προς  Μαριάμ  την  μητέρα  αντον, 
"Ίδου,  ούτος  "κείται  εις  πτώσιν  και  άνάστασιν  πολ- 
λαϊν  εν  τω  ^Ισραήλ,  και  εις  σημείον  *  αντιλεγόμενον ' 

35  (*<*ι  σου  δ*18  αυ'τ^ς  τϊ)ν  ψυχην  διελευσεται  ρομφαία-) 


,ΤΤγΥΗΚ.        »  σνλλιιμώΛΐναι  1ΤΤγ\ΙΗ.        »  αντήβ  ΒΕ. 

ΙιΤ(-ν-)ΤΓ^Η.  *Ίίροβπάλι;μα^Η#  β +τψ1. 

ΥτΙΗ.  8  Μ>σσον«  Τ\\Η.  β  άνβρωιτος  ίν  Ε  νιάτα. 

_ ,  „.  ΤΚΗ.  1β  Ίβρονσαλημ  ΤΛΗ.  "  Σΐι*«ώι>  Β.  1β  ήν 

Αγιο*  Ι/ΓΤγΤΚΗΚ.  ι*  ί  «ν  Τ,  άν  Ττ,  ή  «β»  ή  &ν  Ττ  αιατα.ίοοττ. ) , 
Γ*]  α>  \*Η.  "  -αντον  Τ[Ι/Γτ]Λ*Η.  "  +δ  Ι/ΓΊΥννΗΚ, 

»  πατίιρ  αντον  ΤΤγΛΜΙΚ.        »  -αντον  ΙΥΚΗ.        »  -Μ  [Ι/Γτ]™ΐ 


»  αντό>  ^ΤΤτΤΛΗΚ. 
4  Μωνσβακ 
'+τφΙ/ΓΤ*" 
ΤΤτ  νιάτα.  ΤΚΗ 


>  πατήρ  αντον  ΤΤγΜΗΚ, 
{ηοηιηατςι.). 


1.  69. 

*  αψ.  1.  81. 


β  Ιβν.  12. 

2—6.    νβϊ. 
27.    ΟΓ. 
β&Ι  4.  4. 


«*  Εχ.  12.  2. 


'■  Ιλ\.  12.  8. 


/<»ρ.  1.6. 

Άοί.2.  5; 

8.2. 

*  νβΓ.  38. 

Ματα  15. 

43. 

<  Εβα.  40. 1. 

ο&ρ.  6.  24. 

ΡΙιίΙ  2. 1. 

2  ΤΗ688.  2. 

16. 

*Ηβ1λ8.5; 

11.7.    Υίά. 

Μα(1.  2. 12. 

^ΟΛη.  8.  62. 

"*  Υίά.  οαρ. 

164, 

Λ  Μλ«.  15. 

23. 

βΑ<Λ.4.24. 

•  νβΓ.  26. 
7Ε8&.62. 
10. 

ρ  ο&ρ.  3.  6. 
Αεί.  28.  28. 

•  Ρβ.  98.  2. 
«ΕΒ&.42.6; 
49.6. 

Αοί.13.  47; 
26.23. 

•  ΤβΓ.  10. 

*  ρωι.  ι. 

17.   1Τ11688. 

3.3. 

«Άοΐ.28. 

22. 


■ι  αφ.  5.22; 
ά.8;  9,46, 
47;  24,38. 

ΜΟογ.  11. 
5.    Οί.  Αοί. 
21.9. 
β  .Ιοβίι.  19. 

24. 


*  Μ&Η.  6. 
16—18. 
ο&ρ.  5.  33. 
Αοί.  13.  2 ; 
14.23. 

2  Οογ.  6.  5 ; 
11.  27. 

*  ΡΜ1.  3.  3. 
/Μ&τα  4. 
27. 

'  νίά.  ο&ρ. 
1.68. 

*  α.  νβΓ.  25. 
« νβΓ.  51. 
ο&ρ.  4.  16. 
Υίά.  Μ&ΙΙ. 
2.23. 

*  ο&ρ.  1.  80. 
1  νβΓ.  62. 

«α. 

1  8&πι.  1.  8. 

"Εχ.23. 

15.    Ββα*. 

16. 1-6. 

αο&η.  2.  18, 

28. 

•ΥΗ.  νβΓ. 

4. 

'Εχ.  12. 15. 


ι  ο&ρ.  23. 
49. 


-νω. 

Μ&Η.  26. 

55. 

•  «ίο&η.  8. 

ίο.  α.  ο&ρ. 

5. 17. 

'  ο&ρ.  8.  56. 

ΑοΙ.2.7, 

12. 

"Υίά. 

Μ&το.  12. 

33. 


ι4ο  ΕΤΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κε0.  4. 

οιτως  άν  άποκαλνφθώσιν  εκ  πολλών  καρδίων  α  διαλο- 
γισμοί." 

Και  ί/ν  "Αννα1  6προφητις,  θυγάτηρ  Φανονηλ,  εκ  36  Δ'. 
φνλης  °Άσηρ•  αντη  προβεβηκνία  εν  ημεραις  ττολλαΐς, 
ζησασα  ϊτη   μετά   ανδρός  ειττά2  άπο  της  παρθενίας 
ανπ79*    και   αύτη8   χήρα  ώς4   ετών    ογδο^κοντατεσ-  37 
σάρων5,  17  ουκ  άφίστατο  άιτόβ  του  ιερού,  'Ί/ι^ττειαις 
και    δ^ο^σι   'λατρευουσα  *  νύκτα   και  ημεραν  και  38 
αΰτη7   αυΤ0   ττρ    ώρα   «τιστασα   άνθωμολογεΐτο    τω 
Κυρ(φ8,  και  έλαλει  ττβρι  αυτοΰ  ττάσι  τοις  ^ττροσδεχο- 
μενοις  Λλυτρωσιν  εν β  Ιερουσαλήμ 10.    Και  ώ$  «τέλεσαν  39 
αιταντα *  *  τα 1β  κατά  τον  νόαον  Κυρίου,  άιτέστρεψαν 18  ει$ 
ττ/ν  Γαλιλαίαν,  εί$  τήν  ιτόλιν  αυτών14  *  Ναζαρέτ15.   ,*Το  40 
δέ  τταιδιον  ηνζανε,  και  εκραταιοΰτο  πνεύματα16,  π\η- 
ρονμενον  <τοφ£α«17*   και  ι χάρις  Θεού  ήν  «τ'  αυτό. 

ΚΑΙ  επορευοντο   οί  γονείς  αυτοΰ  "'κατ    έτος   εί$  41 
Ιερουσαλήμ.10  ΜΤ0  εορτί;  του  πάσχα.    και  οτε  εγενετο  4* 
ετών  δώδεκα,  °άναβαντων 18  αυτών   εΐβ   Ίφοσάλυμα19 
κατά  το  ε#ο$  τ^5  εορτής,  και  τ€λ€ΐωσάντων  ^τάϊ  9//*€"  43 
ρας,  εν  τω  ύποστρεφειν  αυτούς,  ύπεμεινεν  Ίησονς  ο 
7ταΐ9  εν  Ίιρουσαλτ}α10*    και  ουκ  Ιγνω  'Ιακτήφ  καΐ  ή 
μήτηρ80  αυτού.      νομίσαντες  δε  αυτόν  εν  τη  συνοδ£α  44 
€ΐναι81,  ^λίον  ημέρας  οδον,  και  αναζητούν  αυτόν  εν 
τοις  συγγεν€σι82  και  εν83  τοις  βγνωστοΐ5•   και  μη  ευ-  45 
ροντ€9  αυτόν84,  νπεστρεψαν  εις  Ιερουσαλήμ. 10,  ζητουν- 
τε«8δ  αυτόν.      Και  εγενετο  ρ€0'2β  ημέρας  τρεις,  ενρον  +6 
αυτόν  «ν  τω  ίερψ, '  καθεζόμενον  εν  μέσω  των  *  διδάσκα- 
λων, και  άκουοντα  αυτών,  και  επερωτώντα  αυτονς. 
ε£ισταντο  δε  πάντες  οί  άκούοντες  αυτού,  εττί  τβ  "συν-  47  *" 
έσει    και    ταί$    άποκρίσεσιν    αυτού.       Και    ίδοντες  48  « 
αυτόν,  εζεπλάγησ'αν  και  ιτρόβ  αυτόν  ή  μήτηρ  αυτόν        * 
χΨΚννα  ΤΉ.  *  μβτά  ανδρός  «ηη  ήττα  Ι/ΓΤτΤΛΗ,  αέ  «τη  βιττα 


μ*τά  αν&ρος  Ττ  ΤΗΟΤ0. 

'  Λνδοη«ο»^α  τεσσάρων  ΒΕΙ/ΓΤτ"ν 


ντη  ΤΤΓλ^ΗΚ. 
όνδοήχοντα  τεσσάρων  ϋϋϋιΊΤτηΙΙ.        β  —  άιτ 
ΙίΤΤτΙΛΗΚ.  β  β*φ  Ιί  (λολ  τηανρ.)  ΤΤγΙΛΗΒ. 


10  Ί^οονσαλημ  Λ^ 
13  επίστρεφαν  ΤΤτ  η%αν0. 


*  βακ  Ι,ΤΤτλ^ΙΕ. 

άιτδ  ΤΤτν»Ι.        7  -αΰτη 

βν  ΕΤΤτ 

πά»τα  ΤΤτ\^ΗΚ.  1β  -τά  Τ. 

"πόλιμ  «αντών  ΙίΤΤτ\\Η. 

ιτι^βυ/αατι  Γ,ΤΤτλ^ΙΕ. 

"  αναβαχνόντων 

—   -Γ ,---,-, „.     -ΗΚ.        20ίν- 

νωσαν  οί  γονβΐ?  Ιί  (ηοη  ΨΛΟΤ0.)  ΤΤτ'ν^ΗΚ.  βι  ιΧναι  ίν  τρ  σννο$ι^ 

Ι^ΤΤτΜΗ.        μ  σνγγ"""""  "'βΗ•        β -«κ  ^ΤΤγΙΛΗΚ.        2*  -ου- 
τώ»  ΤΤτΓΙ^Ι^ΗΕ.  Μ  άι^τονντ«  Ι,  (ηοη  ιηατρ.)  ΤΤτΜΗΕ. 

«μίτάΤΤτΙΛΗ. 


Λ«ίΕ 

16Να^αρ«β  ΕΤΤτ  {ηοη  ιηατρ.). 


17  σοφία  Ιι  «κχΓσ.  Ττ  (ηοη  ΐΛατ0.)   λ^Η. 

Ι,ΤΤτΛ«ΙΕ.        "-«5  Ιεροσόλυμα  Τ[Τγ]Τγ«μΜ•0.  ¥ΗΕ. 


Κεφ.  3•  ΚΑΤΑ  ΑΟΤΚΑΝ.  ι4ι 

Αμ1,  "Τέκνον,  τι  είτοίησας  1/μιν  οΰτως;    ιδού,  αό 

49  παττ/ρ   σον  κ&γώ*  οδυνώμ£νοι  Ιξητουμέν3  σ€."      Και 

€ΐττ€  προς  αυτούς,  "Τι  οτι  Ιζητύτί  ρ.€;    ουκ  ^δατε 

5θ  οτι  «ν  τοις  αδτοΰ  πατρός  /κου  δ«ι  €ΐναί  /ϋΐ«;"      Και 

5ΐ  °  αυτοί  ου  σννηκαν  το  ρήμα.  ο  Ιλαλησεν  αΰτοις.    Και 

κατίβη  μετ  αυτών,  και  ηλθεν  €ΐς  ΛΝαϊαρέτ4•   και  ι/ν 

υποτασσορ^νος  αυτοις.    και  *η  μητηρ  αυτού  διατηρεί 

52  πάντα  τα  βήματα  ταύτα5   εν  τβ  κάρδια  αντης.      και 

Ί^σους  προίκοτττε*  σοφία  καΐ  ηλικία7,  και  9γαριτι 

πάρα  Θ«ρ  και  άν0ρωποις. 

Ε'.  3       ΈΝ  €Γ€ΐ  δ€  ?Γ€ντ€καιδ€κάτω  της  ήγ€μονίας  Τι/?€- 

5"        ριου  Καίσαρος,  * ή*γιμον«υοντο$8  *  Ποντίου  Πιλάτου9  της 

7        Ιουδαίας,  και  τ€τραρχσΟντο* 10  της  Γαλιλαίας  *Ήρω- 

δου  Π,  ζ  Φιλίππου  δ€  του  αδελφού  αυτού  τ€τραρχουντος10 

τ^ς  Ίτουραίας  και  Τραχωνίτιδος  χώρας,  και  Αυσα- 

2  νιου  της  Άβιληντρ12  τβτραρχουντοβ 10,  4ττ'  άρχιφάβν13 

"Αννα14  και  "*  Καϊάφα15,  "έγενετο  ρήμα.  ©€όυ  «πι  *Ίω- 

^     3  άννην16  τον  του 17  Ζαχαρίον  υίον  €ν  τ#  έρημω-  και  ιρλ^εν 

α         €ΐς  πάσαν  τήν 18  περίχωρον  τον  Ιορδανού,  κηρύσσων 

.    4  /λχτττισμα  μετανοίας  €ΐς  αφεσιν  αμαρτιών    ώς  γ€- 

γραπται  εν  βίβλω  λόγων  Ήο-αΐου Ι9  του  προφήτον, 

\έγοντσ920,ρίΦωνη βοώντος  εν  η)  Φίρ^*  Έτοι/Αάσατ€ 

τι/ν  όδον  Κυρίου•  €υ#€ΐας  ποιείτε  τας  τρίβονς  αυτού. 

5  πάσα  φόραγα  πληρωθησεται,  ρκαι  παν  ορός  και  βου- 
νός'ταπ€*νω^τ;σ€ται•  καιίσται  τά  σκόλια  €ΐς  βδθίίαν21, 

6  καΐ  αί  τραχειαι  €ΐς  οδούς  λείας.    ρκαΧ  οψςται  2πάσα 
η    7  0*άρ£  Γτό  σωτηριον  τον  ®€ον.'    "Ελεγεν  ου  ν  τοις  «κ- 
•        ιτορευομενοις  οχλοις  βαπτισθηναι  υπ'  αυτού,  "Γεν- 
νήματα €χιδνών,  τις  ΰπεδει^εν  νμΐν  φυγείν  οπό  της 

8  μέλλουσας  οργής;    ποιήσατε   ουν   καρπούς  ά{ίονδί2 

.   της  μετανοίας9    και  ρ,^  'αρζησθε  λέγειν  εν  εαυτοις, 

Πάτερα  εχομεν  τον  Αβραάμ  •    λέγω  γαρ  υμ,Γν,  οτι 

δύναται  ο'  Θεός  εκ  των  λίθων  τούτων  εγειραι  τέκνα 

1  «Τττβκ  ϊτρδ?  αΰτον  ^  μήτηρ  αυτού  ΕΤΤτΤΛΗ.  *  *αι  €γώ  "\ΛΗ. 

3  ζ-ητουμ,έν  ΤΛΗ.  4  Να£αρ49  ΕΤΤτ  («οα  ΐηαΤ0.).  5  τά  ρήματα 

πάΐ'τα  [ταΰτβ]  Ι*,  Λί  —ταύτα  ίαηίίΐτη  Τ[Ττ  ιηαΤ0.']νίΗ.Β,.        *  +  ίν 
τι)  Τ,  +  τη  "^Η-  7  ήλιιτία  και  σοφία  Ττ  (»0»  τηανρ.) .  8  βπι- 

τρο7ΓβνοκΓθ«  ΛΜΕ  τηατρ.14*"       9  Πειλάτον  ΤΛ^[.  10  τετρααρχονμτοϊ 

ΉΚΗ.  11€Ηρώ«ου   Λ^.  12  Ά/Βειληι^ς  1ΛΗ.  «  έηϊ 

άρχκρβως  ^ΤΤγ^ΗΚ.        "ΆκναΙΛΗ.        1δ  Καίφα  Ι,,  Καϊάφα  Λ«3. 
"  Ίωάι^ν  Τγ\«Ι.  17  -τοϋ  ΕΤΤτ,«Η.  1β  -τ^ν  ΕΤγ^Η. 

19  'Ησαίου  Ι/,  Ήσαίον  ΎΜ.  *°  -λ^νο^τοί  Ι^ΤΤτΙΛΗΕ.  «  βν- 

^βίας  ^ΤΤτΥίΗΕ.  22  ά|ίον5  «αρπου?  Ττ  τ»αΓ^.  \^Η  ίαανρ. 
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1 42  ΒΤΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κ**.  3. 

τω  Αβραάμ,    ηση  8ε  και  η  άζίνη  προς  την  ρίζαν  των  9 
δένδρων  κ€?ταιβ  τταν  ουν  οενδρον  μή  ιτοιουν  καρπον 
καλόν !  εκκόπτεται  και  €ΐς  τττϊρ  βάλλεται" 

Και  €7π;ρωτων  αυτόν  οι  όχλοι,  λέοντες,  β"Τί  ουν  ίο  Γ'. 
ΐΓοιήσχψΛν2;"  Άποκρι0€ΐς  δέ  λέγιι8  αυτοις,  *"Ό  Ιχων  ιι  0 
δυο   χιτώνας  μεταδοτω  τω  /χ.17  Ιχοντι•    και  ο  ίχων        ι 
βρωματα  ομοίως  ποιείτω."     ^Ηλ^ον  δέ  και  Τίλώναι  1 2 
βαπτισθηναι,  και  €ΐιτον4  7τρος  αυτόν,   "  Διδάσκαλε 


"τί  ΐΓοιή<Γομ•ν";"     Ό  δέ  είπε  προς  αυτούς,  α"Μ.'ηονεν 


πλέον  πάρα.  το  Βιατεταγμένον  νμϊν  πράσσετε."    Έϊγ-  14 
ηρωτων  οε  αυτόν  και  στρατευόμενοι*,  λέγοντες,  βίίΚαΙ 
ήμ€Ϊ$  τ(  ΐΓοιήσομ^6;"      Και  «Ιικ  ιτρσ$  αντονβ7,  "Μι^- 
δενα  οιασείσ-ητε,  μηδ^8  συκοφαντησητε•  καιάρκεΐσθε 
τοις  'όψωνίοις  υμών" 

ΤΙροσδοκώντος  δ«  του  λάου,  και   διαλογι£ομ,€νων  15 
τταντων  εν  ταΐς  καρδιαις  αυτών  ?Γ€ρι  του  Ιωάννου9, 
μηποτε  αυτός  εΐη  ο  Χριστός,  άπεκρίνατο  6  '  Ιωάννη*10  ι6  Ι 
αιτασ-ι  λίγ«νπ,  *"Έγώ  /χ,€ν  ύδατι  βαπτίζω  υμάς18,         α 
Έρχεται  δε  ο   ισ•χυρότ€ρός  /Αου,  ου  ουκ  ειμί  ικανός 
λυσαι  τον  ιμάντα  των    υποδημάτων   αυτού  •    αυτός 
υμάς  βαπτίσει  εν  Τίνευματι  Άγιω  και  πυρί'  συ  το  ιγ  4α 
πτυον  εν  τ$  χεφι  αυτού,  καΐ  διακαθαριά"  την  άλωνα         * 
αυτού•    και  <τυνάξ€ΐ14  τον  σϊτον    €?ς   τιρν   άποθηκην 
αυτού,  το  δε  άγνρον   κατακαύσει    πυρϊ   άσβεστω" 
Λ  Πολλά  μεν  ουν  και  Ιτ€ρα  παρακαΧων  ενηγγελίζετο  1 8 
τον  λαό  ν.  Ό  δ€*  Ηρώδης15  ότ6τράρχηβ1β,*€λ€γχό/*€νος  ι^  φ 
υπ*  αυτού  περί  Ήρωδιάδος17  της  γυναικός  Φιλύητιτσυ18         & 
του    αδελφού    αυτού,   και  περί  πάντων  ων  επονησε 
πονηρών  ο  Ήρώδι/ς15,  προσεθηκε  καλ 19  τούτο  επί  πάσι,  βο 
καΐ80  ικατ€κλ«σ€  τον  Ίωάννην81  εν  •η}Μ  φυλακή. 

^Έγένετο  δ€  εν  τω  βαπτισθηναι  άπαντα  τον  λαόν,  «ι  ^ 
και  Ίφτον  βαπτυσθεντος  και  ηπροσευχομενου,  ανεω-        α 

1  Γκάλοπ]  Ι/ΝΗ.  *  ιτοΐϊίσωμβί'  Ι/ΓΤΥΗΗΚ.  8  ίλβγβμ  Ι^ΤΤτ 

ΤΛΗ.Κ.  *  «ΪτγιηΊ/ΓΤγΗΗ.  » νοιψηομβν  Ι,ΤΤτΥΜΚ.  β  τί 

ποιησομ.βΐ'  (ττοιησωμίν  ΤΤτ  ιηατς.  \*ΗΚ)  και  ήμ«ΐ$  Ε  («ο»  ψηατρ.) 
ΤΤγΗΗΚ.         7  βΐιτίΐ»  αντοί*  ΣΤτΑίΜΙ.  8ιιηδ€ναΤ.  9  Ίωάνου 

ΤτΥΛί.         10  Ίωάμη$  ΤτΤ^Η.  1Χ  λίγων  ηασιν  6  Ιωάννης  (Ίώανης 

"ν\Η)  ΤΤτ  ΙΛανβ.  νΐΆ.  1β  +  €«  μβτάι/οιαι/ 1^.  "  ίιοΛαβάραι 

Ε  >»αΓβτ.  ΤΤγ  ιηατσ.  "νβΙΒ.        "  συ»'αγαγ€Γΐ'  ΤΛ^Κ.        »  *Ηρ«ώ^« 
Λ^.         1β  τ«τρ«ίρχη5  ΤΤ«Ι.  «  Ήρωδιάδος  \ΙΗ.  1β  -Φιλίιτ- 

ττου  υΤΊτΎΛΙΈ,.  1β  [«αϊ]  Ι,.  5β  -καΐ  Τ[Τγ  »»α^.]Λ^ΗΕ. 

«  Ίωάι^κ  Ττ"«Η.  22  -τί  Ι/ΡΙΥΗΗΒ. 


ΙΖβφ.  4•  ΚΑΤΑ  ΑΟΤΚΑΝ.  ι43 

ιι  χ0»/ναι  τον  ου'ρανον,   και  καταβήναι  το  ΙΙνςνμα  το 

^Αγιον  σωματικω  €Ϊδ€4  ώσιΐ1  ττεριστ€ραν  «τ    αυτόν, 

και  φωνην  ίζ  ονρανον  γενεσ^αχ,  λ^γσιχταν2,  α"Σν  «ί 

1$  ^3  ό  «ί©«  μον  ό  «γανητοβ,   4ν    σ-οΐ  ηυδόκησα3*  V      Και 

Υ         αυτός  ί}ν  ο*  Ίφτσυς  ώσ-Α  έτάν  τριάκοντα  *άρχόμ.€νο86, 

24  »ν,    •&*    «νομ£ζ€το,    υί©«7    βΊωσηφ,    του    *Ηλί8,    του 

Μβτφάτ9,  του  Δβυί10,  του  Μβλχί11,  του  'Ιαννά12,  του 
ι$  Ίωοπ^φ,  τον  Ματταθίου13,  του  Άμως,  τον  Ναουμ,  του 
ι6  *Εο~λί14,  του  Ναγγα£  τον. Μαα#,  του  Ματτα0£ου15,  του 
α7  ^Η•*"  του  Ί«"Η>17>  του  Μοίδα18,  του  Ίωαννα19,  του 

"Ρι/Ο-ά,  του  άΖοροβάβ*Χ,  τον  α%α\αθιή\,  του  Νηρί20, 

28  του  ΜΑχ(21,  του  Άδοΐ22,  τον  Κωσα'/*,  του  Έλμ»- 

29  βάρ23,   του  Ήρ24,    του   Ίωση25,   του    Έλ^ρ,   του 
3θ  *Ιωρ€ΐ/Λ,  του  Ματθάτ26,  του.  Λ«Λ27,  του  2υ/Α€<ον,  του 

31  *Ιουδα,  του  Ίωσ~ηφ,  τον  '1»νάν28,  του  Έλιακ€ΐμ,  του 
Μίλα89,  το»  Μαϊνάν80,  τον  Μ.ατταθά,  τον  *Ναθαν81, 

32  του  Δ•β«Μ,  'τον  %1*τσ*ί,  του  *£ψφ*\  του  Βοοζ84, 

33  του  Σαλοών35,  του  Ναασσων,  του  Άριναδάβ3*,  του 

34  '-Α-ράμ.37,  του  'Εο-ρώμ88,  τον  Φαμ€?,   του  Ίουδα,  του 
Ιακώβ,  του  Ίο*αακ,  'του  *  Αβραάμ,  τον  Θάρα39,  του 

35  Ναχώο,  του  Σαροόχ40,  του  'Ραγαυ,  του  Φαλέκ41,  του 

36  Έβίρ42,  του  5αλα,  του  Καϊνάν48,  του  *Αοφα£αδ,  του 

37  2^/*)  *του  Νω€,  του  Λαμβχ,  του  Μα#ουο-αλα,  του 
Ένώχ44,  του  ΊαρΛ45,  του  ΜαλΑ^λ46,  του  Καϊνάν47, 

38  του  Ένω$,  τον  %ύ/6,  τον  Άδα/Α,  του  @€θυ. 

Ζ;.  4       ^'ΐΗδΟΥ^  δ*  Πν€ΰ|Μΐτοβ  Αγίου  ιτλήρη*48  νπίστρ* 

Ιί  *  ώ?  Ι/ΓΤγΤΛΗΒ.        * -λεγονσαν  ΕΤΤγ^ΗΕ.        »  ίΰδόκησα  ΙΛ^* 

*  ΊβΙ.  *  Υιό*  μον  «Ι  σν,  βγω  σήμερον  γβγ4ννηκά  σβ  \ΜΕΙ  ΏΛατα. 

*  —  ό  ΤΤτ"\ΛΗ .  6  αρχόμενος  ώσ*1  «των  τριάκοντα  1ι  τηατρ.  ΤΤγΛΚΗΒ. 
7  ών  νίόϊ,  ώ*  ά«μί£πΌ  Ι/ΓΤτ^ΗΒ  (α>5«Όμ.  Κ).  8  'ΗλΙ  ΕΚ,  Ήλβί 
ΤΤγΗΗ.  'ΜαθθάθΤ.  "ΛβνβίΤΤτΑΜΙ.  "  Μ€λχ«'ΤΤτΜΗ. 
Μ  Ίανναί  Ι/ΠΥΌΗΒ.  "  Μαββαβίου  Τ*.  "  Έσλνί  ΤΤτΤΚΗ. 

15  Ματαβίον  Τγ  «κηφ.  1β  Ξίμ.οά'  Ιι  τηατρ.,  Ί<μ€βίν  ΤΤτ'ν\ΗΒ. 

17  Ίωσηχ  Ι<  ί»ΛΓ0.  ΤΤτΚΗΚ.  "  Ίωόα  ΤΤτΗϊϊΒ.  19  Ίωανάν 

Ι,ΤΤγΤΛΗΒ.  *°Ν>?ρ«ΤΤγΛ«Ι.  "  ΜβλΥβί  ΤΤγ\«Ι.  «Άίθβί 
ΤΤιΛΗί.  «  Έλ/χαδάμ  Ιι,  ΈλμαΚμ  ΤΤτ^ΗΒ.  Μ*ΗρΙ,.  85  Ίη- 
σον  Ι/ΓΤτ\«ΙΒ.  2«  Μα00«0  Τ,  Μαββάτ  Ττ^Ι.  »  Αβυβ*  ΤΤτλ«3. 
Μ  Ίωκάμ  ΤΤτ>«ΙΕ.  «•  Μβλβά  ΤΤΥΗΗ.  Μ  Γτον  Μη/^α]  Ι,,  του 
ΜίΐΊ/ά  ΤΤτ\«ΙΕ.  81  Ναβάμ  ϊ.  ιηατρ.  ΤΜΗ.  *  Δανβίδ  Ι/ΏΥΗΗ. 
»  Ίω/5^  Ι,ΤΤγ,  Ίω/3^λ  Λ«Τ.  «  Βο6?  Ι,ΤΤΓ"ν»ϊ.  '5  2αλά  ΤΤτ 

ιηανβ.  Λ^Η.Κ  ιηατο•  ■•— του  Άμιραδάβ  ΤΛΗΕ  τηανρ.  ρατϋτη. 
37  Άδμ«ιν,  τον Άρν€ί  (Ιοοο  Άράμ)  Τ"ΜΗΕ  ιηατρ.  ραν&ιη  (Άδάα 
ρΓΟ  'Α&μΐίν  Ύ/Ά  ιηατρ.),  α&  Άρνα.  ίαηίητη  Ττ  ηιανρ.,  Β  £λκ£. 

Μ,Εσρών  ΒΕΙ^  (λολ  τηατρ.)  Ττ  ιηαν0.%  Έσρών  ΥΒΗ. 
Μ  θαρό  "^Η.  *°  Σίρούχ  ΙΤΤτ^Η.  41  Φάλβγ  Ι,  τ^α^.,  Φάλβκ  Ι, 
ίβχί.  ΤγΤ^Η.  «  "Ε^βρ  Ττ,  *Ε0«ρ  Λ^ΗΚ.  «  Κ«ι^άμ.  ΤΤτ  τηανρ. 
Λ*Η.  **  Ένώχ  ΛΜΙ.  *5  Ίάρββ  Ε,  *Ιάρ«τ  ΤΗΗ.  «  Μβλ€λβιίλ  Τ. 
*7  Καινάμ  Τλ«Ι.         *8  πληρηί  Πμ€νματο5  άγίον  ^ΤΤτΛ^Η. 
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ψεν  αττο  του  Ιορδανού•   και  ηγετο  βεν  τφ  ΠνευρΑτι 
€ΐβ  τήν  Ιρημόν1  ημέρας  τ«ηταρακοντα3,8  ιτειρα£όμ€νο9  2 
υχο  του  διαβόλου,      και  ουκ  ίφαγεν  ουδέν  εν  ταίς        [$- 
ημεραις  εκείναις'  και  σ*υντελεσ#εισών  αυτών,  νστε-         * 
ρον4  επείνασε.    καΐ  εΐιτεν5  αυτω  ό  διάβολος,  "Ει  υιο$  3 
«Γ  του  Θεού,  είιτέ  τφ  λ/#α>  τούτω  ινα  γέιτηται  άρτος." 
Και  άπεκρίθη  Ίησουβ  «πρό*  αυτόν6,  λίγων7,  "Γεγραττ-  4 
ται,  δί4/Οτι  ουκ  €ττ'  άρτο»  μ,όνω  ζησεται  ό  άνθρωπος, 
αλλ*  4ιΑ  τταντί  βι(|ΐατι  θεον8."*    Και  βάναγαγών  αύτον  5. 
ό  διάβολος9  #1«  δρο$  υψηλών10  εδει£εν  αυτω  ιτασας  τά$ 
βασιλείας  ατης  οικουμένης  εν  στιγμή  χρόνου•   και  6 
εΓϊτεν  αυτω  ό  διάβολος,  β"2οί  δακτω  τήν  εζουσίαν 
ταυτην  αττασαν  και  τήν  δό£αν  αυτών  οτι  έμοί  πα- 
ραδέδοται,  και  ω  Ιάν11   0.έλω  δίδω/Μ  αυτήν  συ  ου  ν  7 
εάν  προσκύνησης  ενώπιον  αου 1β,  εσται  ότου  πάντα Ι8." 
Και    αποκριθείς    αντφ   €ΐΐΓεν14    ο    Ί^σοΰδ,    ""Υιταγε  8 
οιτάτ»  μου,  Σατανά15*  γεγραπται  γάρ16,  'ΊΙροσκννή- 
«τειβ  Κυρνον  τον  θάν  σου17,  και  αυτω  μονω  λατρεύ- 
σεις.131    ΚαΙ  ήγαγεν18   αυτόν  εις  Ιερουσαλήμ.19,   και  ρ 
'ίστησεν  αυτόν80   ίπϊ  το    πτερνγιον  του  ιερού,  και 
€ΐπεν  αντφ21,  "Ει  ό**  υιός  εΐ  του  Θεού,  βάλε  σεαυτόν 
εντεύθεν  κάτω•  γεγραπται  γαρ,  Λί<Ότι  τοις  άγγελοις  ίο 
αυτού  εντελειται  περί  σ*ου,  του  διαφυλαζαι  οέ•*  και  1 1 
6  οτι  επι  χειρών  άρουσί  σε,  μηποτε  προσκόψης  προς 
λίθον  τον  πόοα  σου.7"     Και  αποκριθείς  εΐιτεν  αντφ  1 2 
ό  Ίηο-ου«28>  "*Οτι  είρηται,  'Όύκ  εκπεψάσεις  Κυριον 
τον  Θεον  σου.7 "     Και  οτυντελεσας  πάντα  πειρασμών  13" 
ο  διάβολος  άπεστη  απ*  αυτού  *αχρι  καιρού. 

ΚΑΙ   υπεστρεψεν  6  Ίι/σους   εν   τ$    δυνάμει   του  14  ι£ 
Πνεύματος  ζεις  τήν  Γαλιλαίαν  **καί  φήμη  εζηλθε        α 

1  €ν  τη  ίρήμψ  Ι<  (ηοη  τηατρ.)  ΤΤτΜΗΚ.  2  τ«σσ€ρά*οιτα.  ΤΤτ 

ΜΗ.  *  ημέρας  ησσαράκοντα,  Β.  4  —νστνρον  Ι,ΤΤγΜΗΚ.  8  «I- 
π«ν  δ«  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  •  ιτροί  αυτόν  6  Ιησούς  Ι/ΓΤτΜΗ.  7  -λίγων 
ΤΤτΜΗΚ,  8  -άλλ'  βιτί  παιτι  ρηματι  θ«ον  Τ[Τγ]Λ«ΙΚ.  •  -ό 

διάβολο*  ΤΤγΛ^Β.         "  -βί?  όρος  υψηλοί  ΤΤγ[Ι,]Λ«ΙΚ.  "  άν 

Ι/ΓτΤ&Η.  12  ίμον  Ι,ΤΤτΛ^Κ.  »  πάσα  Ι/ΓΤιΛΗΙΚ.  «  β!ιτ»ν 
αύτώ  Ι/ΓΤτ  ιηατα.  ΜΗ  ί«ο»  τηανα.:  υοβύ  Ίνσοΰς  νοηηηΐ  ΤΜΗ.  αί 


Ι/ΓτΜΗ.  12  ίμον  Ι,ΤΤτΜΗΚ.  »  πάσα  Ι,ΤΤγΜΗΚ.  «  β!ιτ»ν 
αύτφ  Ι^ΪΤτ  ηιατβ.  ΜΗ  («ο»  ί»α^.:  ροβί  ' Ιησούς  ροηηηί  ΤΜΗ,  αϊ 
[ό]  ίαηίητη  ΜΗ  ηΐαΐφ.).  15  —  νπαγ«  οπίσω  μου,  Χατανα  ΤΤγ[Ι<3 

ΜΗΒ.  1β  -γάρ  ΕΤΤγΜΗΚ.  17  Κυρίου  τόν  ®£0ν  σον  προσκνι^σβις 
Ιι  (ηοη  ψηαΥ0.)  ΤτΜΗΕ.  1β  ήγα^ν  «€  ΤΤτ  {ηοη  ηιατρ.)  ΜΗΚ. 


'α,μ  χλι.  χι  ιαιχν.         --  χκνμνυν  Ύ*ιν  *?ι:υν  «τον  πρννκνκ^νβιν 

λ.^«  „«*,  „.)  ΤτΜΗΕ.  1β  ττγαγ*ν  «€  ΤΤτ  {ηοη  ιηατα.)  ΜΗΚ. 

Ίβρουσαλ^  ΜΗ.  «  -οντον  Τ[Τγ]ΜΗ.  «  [αυτφ]  ΜΗ. 

-ο  ΙίΤΤτΜΗΚ.  83  ο  Ίησονς  ιϊπιν  αντω  Ττ  ΙΛατρ. 


Κ€0.  4•  ΚΑΤΑ   ΑΟΤΚΑΝ.  ι45 

15  καθ*  όλης  της  περιχωρου  περί  αύτου.    και  αΰτος  αεΒί- 

δασκεν  εν  ταις  συναγωγα?5  αυτών,  Βοζαζόμενος  υπο 

Ίτ)  ι6  πάντων,      και  ήλθεν  εις  τήν1  Ναζαρέτ2,  6ου  ην  τ€- 

1         θρα|ΐαένο$3  *   καί,  εισήλθε  κατά  το  είωθος  αυτω,  εν  τύ) 

ήμερα  των  σαββάτων,  εις  την  συναγωγήν,  και  °  ανέστη 

17  αναγνώι/αι.      και  επεδόθη  αυτω  βφλίον  Ήσ-αΐου  τοίί 

και  'άναιττύξαί5  το  βιβλίον,  εύρε  τΑνβ 


1 8  τόΊτον  ου  ^ν  γεγραμμενον,  ά6ΐΙνενμα  Κυρίου  επ  εμε' 
ου  Ινακν7  έχρισε  /Α€*β€υαγγ€Λ(|€σ0αι8  πτωχοΐς,  άπε- 
σταλκε  με  ΙασασΦαι  του»  σ•νκτίτριαμένου$   την    καρ- 
δίαν9*   κηρυζαι10  αιχμαλωτοις  άφεσιν,  και  τυφλοίς 
άνάβλεψιν    άποστεΐλαι  τεθραυσ μένους  εν  άφεσει• 
19,  ίο  /α  κηρύξαι10  ενιαυτον  Κυρίου  δεκτόν.'    Και  9τττυζας  το 
^ι/?λιον,  αποδοΰς  Ατω  υπηρέτη,  έκάθιχτε-  και  πάντων 
εν  τή  σ-νναγωγη 11  οι  οφθαλμοί  ήσ-αν 12  ατενίζοντες  αυτω. 
2ΐ  *Ηρ£ατο  δ«  λέγειν  7γοο$  αυτούς,  "*Οτι  σήμερον  πε- 
ιθ  ιι  πλήρωται  ή  γραφή  αυτή  εν  τοις  ώσιν  υμών"      Και 
α         Ή•αντ€5  εμαρτυρουν  αυτω,  και   Ιθαυμχαζον  Ιπ\  'τοΐς 
λόγοΐ5  της  χάριτος,  τοις  εκπορευομενοις  εκ  του  στό- 
ματος αυτού,  και  !λ€γον,  *"Ουχ13  ουτό$  Ιστιν  ό14  υίο« 
κ  ι$  Ιωσήφ15;"     Και  είπε  προς  αυτούς,  "Πάντως  ερεΐτε 
1         μοι    την    παραβολήν    ταύτην,    Ίατρε,    θεράπευσον 
σεαυτόν    οσα  ήκούσαμεν  γενόμενα  'έν  τή   Καττ€ρ- 

/      16  /  Ν     *5>      &  »  «  /£>  » 

ναουμ.    ,  ποιησον  και  ωοε    εν  τύ}  πάτριοι  σου. 

κα  24       Ε?7Γ€  δέ,  ™"Άμήν  λέγω  ύμΖν,  ότι  ουδ€ΐ9  προφήτης 

κέ  25  η δεκτός  εστίν  εν  τ#  πατρίο\  αύτου17.    Ιπ*  άληθ€ΐας  δε 

*•         λέγω  ύμ2ν,   ιΒπολΧαι  χτ}ραι  ήσαν  °εν  ταΐ9  ήμεραις 

Ηλίου19  εν  τω  Ισραήλ,  οτε  έκλείσθη  6  ουρανός  ΙιΑ80 

ετη  τρία  και  μήνας  εξ,  ώς  εγενετο  λιμός  μέγας  επί 

ι6  πάσαν  την  γην  και  προς  ού&εμίαν  αυτών  έπεμφθη 

*Ηλ£α$ 19, ρ ει  μή  εις  Σάραττα*1  της  Σιοωνο$32  προς  γυ- 

»  -την  ΉΓΤτ^Η.  «Νοταρά  ΤΚΗ,  Χαζαρίθ  ΕΤγ  τηατβ. 

β  ίνατίθραμμίνος  ΎΎΛί  κηατβ.  *  του  προφήτου  «ίσαΐον  (Ήσ.  Ιι, 

Ήσαίου  "ΗΗ)  Ια  (ηοη  Ίηνατρ.)  ΤΤτΗΗΚ.  δ  ίνοίξας  ΚΓτΤδΗΚ. 

β  -τδν  ΤΠ&Η].  7  €ίνβ«β^Ι/ΤΤΓ\\Η.  β  βνσ^γβλίσασβαι  Ι/ΓΤτ 
"ΜΗΚ.  8  —  Ιάσασθαι  τους  σνντ€τρψ.μ4νους  την  καρδίαν  ΤΤτ[Χ] 

ΉΗΒ.  10  κηρΰ£αι  Ι/Γ.  12  Ιίσαν  υι  όφβαλμοί  1^,  αϊ  ιιοίοφθ. 
€ν τρ συν. Λσαν ΤΤτίηοη τηατρ.)  "ν«ΙΕ.  1ί ούχι Ι^ΤΤτ\«Ι.  »* [ό] 
Ττ.  "  ό  (— ό  ΤΤγ  ηιανο.  "\ΛΗ)  νίό«  βστιι»  Ίωσ^φ  οΰτος  Ι•  τηατς/. 

ΤΤτ  ΛίαΓ^τ.  "«Η.  1β  βΙ?  την  (-τη»/  ΙΤγ)  Καφαρναούμ  ^ΤΤτ\^. 

»  βαυτοΰ  Τ.  1β  +δτι  Τ.  ιβ  Ηλίου  βί  Ηλίας  8Ε,  Ήλβίου  «ί 

'Ηλβίας  Τ,  Ήλβίου  «ί  'Ηλβίας  1ΛΗ.  ί(>  -««Ι  Ι^ΤτΥίΗ:  (λολ  ιηανρ.) . 
11 2άρ€φβα  Ττ  ηιατρ.  Μ  Σιίω^'ας  Ι^ΤΤτΙΙΉΕ. 

Β.  Ο.  Τ.        *  β4•"  β*βΥ>•  »"*ιχο«  άττ.  μ•,  8ΒΕ).         -ι  λ 


•νω. 

Μλ«.  4.  23. 


»  ο*ρ.  2.  89, 
61.    νβΓ.23. 
Μα*1  4. 13. 
ΟΓ.  Μεγο. 
6. 1,  2. 
β  Αοί.  13. 
14—16 ;  17. 


<*Ε8&.6Τ 
1,2. 

11.  5;  12. 

18. 


/  Ι,βν.  26. 

ίο.  α. 

2  Οογ.  6.  2. 
»  υθγ.  17. 
*  Αοί.  13.  δ. 


*  Ρβ.  46.  2. 


*  α.  Μβη. 
13.  65. 
Μω-α  6.  8. 
«Γοαη.6.  42. 

1  νβΓ.  31. 
Οί.  Μ»«. 
13.64. 
Μλγο.  2. 1. 
^ο&η.  4. 
46-^64. 
η  Μβ«.  13. 
67.    Μεγο. 
6.4. 

"  ϋβαί.  33. 
24.    Α<Λ. 
10.36. 
•ΙΚβ^.17. 
1 ;  Ϊ8. 1. 
σαο.  5. 17. 
ρ  1  Κ<*.  17. 


β  2  Κββ.  δ. 
1,14. 


»  Ναω.  15. 
35.    Αο*.7. 


€  αοαη.  6. 

59(νΕΓ. 

ΐβο*.).  α. 

«ίοαη.  10. 
39. 

«*  νβΓ. 

31-87, 
Μεγο.  1. 
21-28. 
βνί<1. 
Μ*«.  11. 
23. 

28. 

Ύΐά. 
ΜαΜ.  7.  28, 
29. 

*  νβΓ.  36. 
<νίά. 
ΜΑϋ.  8.  29. 

*  νβΓ.  89. 


1  νβΓ.  14 


™  νβΓ. 

38-41, 
-  Μ&ϋ.  8. 
14-16. 
Ματα  1. 
29-34. 
-Μβη.4. 
24. 

0  νβτ.  35, 
41.    ο&ρ.  8. 
24.    Μ&ίΐ 
8.26. 

Ματα  4.  39. 
*  α  Μλγο. 
1.32. 


ι46  ΕΧΑΓΓΒΑΙΟΝ  Κεφ.  4* 

ναΐκα  χφραν.      και  πολλοί  λεπροί  ήσαν  αΙιΑ  'ΐϋλισν  37 
<τα£ου  τον  προφήτου  εν  τφ  Ίσ-ραήλ1  *  και  ουδεΐ9  αυτών 
εκαθαρίσθη,  ει  μη  Νεεμαν*  ό  Σύρος."      Καϊ  επλι£-  28 
σθησαν  παντε9  θυμού  εν  τβ   συναγωγβ,  ακουοντες 
ταύτα,  και   αναστάντε9   *ε£ε7?αλον    αυτόν    ε£ω   τ^9  29 
πολεα>9,  και    ήγαγον    αυτόν    εα>9   τηβ3   οφρύος  του 
ορονς,   εφ'   ου   ι;   ιτολί9   αυτών    φκο86μητ•4,   «1?    τδ5 
κατακρηη  μνίσαι  αυτόν  αυτός  δε  βδιελ0ών  δια  μέσου  30 
αυτών  επορευετο. 

*ΚΑΙ  κατ^λ0εν  «15  "Καπερναούμ"  πολιν 'ττ^  Γαλι-  31  «τ 
λα/ας*  και  ^ν  διδάσκων  αυτούς  εν  τοΐ9  σάββασι.    και  32  «$" 
'ε£«πλι/σσοντο  «πι  τ#  διδαχρ  αυτού,  οτι  εν  ^εξουσία        β 
ην  6  λόγος  αυτού.      Και  εν  ττρ  συναγωγβ  ^ν  ανθρω-  33  Η'. 
?Γθ9  έχων  πνευρΛ  δαιμονίου  ακαθάρτου,  και  άνέκρα£ε        ^ 
φων#  μεγάλτ),  λέγων7,  "*Εα,  'τί  ι//ιίν  και  σοι,  'Ι^σον  34   * 
Ναζαρηνέ;   ήλθες  απολεσαι  ημάς;   οίδα  σε  τΐ9  ε?,  ο 
άγΐ09  του  Θεού»"      Και  *επετίμησεν  αυτ<£  ό  'Ι^σου^,  3δ 
λέγων,    "Φι/ΑωΛ/τι,   και    ε£ελέ?ε   εξ8    αυτού."      Και 
ρίψαν9  αυτόν  το  δαιμονιον   εΐ9    το    μέσον   ΙζηλΒεν 
απ  αυτοΰ,  μι/δεν  βλάψαν  αυτόν,    καϊ  εγένετο  θάμβος  ^6 
επί  πάντα9,  χαϊ  συνελάλουν  προ9  αλλι/λου9,  λέγον- 
τας, "Τΐ9  ο  λόγο9  ούτος,  οτι  εν  *  εξουσία  και  δυνάμει 
επιτάσσει  τοΪ9  ακάθαρτους  πνευμασι,   και   ^έρχον- 
ται; 10"    Και  ιΙζεπορεόετο  ??χο9  περί  αυτού  εΐ9  πάντα  37 
τόπον  της  περίχαρου. 

*Λ,Αναστα9  δέ  εκ11 1179  συναγωγές,  είσ^λ0εν  εΐ9Τΐ/ν  38  θ'. 
οίκίαν  2ιμωνο9*  ή 1β  πενθερά  δε  του  2ίμωνο9  ι/ν  Μο~υν1-        κΓ 
εχομένη  πυρετώ  μεγάλω-  και  ήρωτησαν  αυτόν  π-ερί         ^ 
ανηί/9.    και  επιστά9  επάνω  αυτι^,  °  επετίμησ€  τω  πν-  39 
ρετω,  και  άφήκεν  αυτήν  παραχρήμα  8ε13  αναστασα 
διακονεί  αυτοΪ9. 

*Δυνοντθ9  δέ  του  ^λίου,  πάντε«14  όσοι  εΓχον  άσ0ε-  40  Ι'. 

1  ίν  τφ  Ίσραηλ  «τι  Έλκταίον  (Έλκταίον  ΤγυϊΗ,  Έλισσαίον  Κ) 
του  προφήτου  ΕΤΤτ"ν1ΗΚ.  *  Ναιμάμ  Ι/ΓΊΥνΉ.  »  -της  ΤΤτ 

ΤδΗΒ.  *  ωκοδόμ,ητο  αντων  ΤΤτΛΙΗ.  β  ώστβ  ^ΤΤγ¥ΗΚ. 

β  Καψαρναούα  £τΤτ\«Ι.         7 -λέν«ν  Τ[Ττ]Λ«ΙΕ.  8  άπ*  Ι,ΤΤγ 

(»οη  ΐηαΤ0.)  *ν«Η£.  9  ρΖψαι/  Ι<Τ.  10  οΰτο«;  οτι...β£εργοιται.. 

Κ   (ηοη  ιηανβ.).  "  ά*6  ΤΤτΛίΙΗΕ.  "  -ή  ΙΤΤτ^ΗΚ. 

18  και  παραχρήμα  Ι*  ΟΜΗφ.  Ττ  9»α^.  14  άπαντβί  ΪΓ  «ηατφ.  "νΙΗ 

(η<λ»  ιηατρ.). 
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νουντας  νόσοις  ποικίλαις  ττγαγον  αυτούς  προς  αυτόν 

ο  δέ  ενι  εκάστω  αυτών  ατάς  χείρας  έιτιθΑς1  &€ράττεν- 

κ£  41  βΌ'β  αυτούς,    Ιξήρχη-ο8  δε  και  δαιμο'νια  αττο  πολλών, 

η         *κρά£οντα*  και  λέγοντα,  "*Οτι  ο~υ  εΧ  ό  Χριστή6  ο 

υίος  του  Θεοΰ."    Και €  επίτιμων  αονκ  εια  αυτά  λαλειν, 

κτ/  42  °*τι  $δ€*σ«ν  τον  Χριστόν  αΰτον  είναι.    Τενο/χεντ/ς  δε 

η         ημέρας  ε£ελ0ών  ίπορ€νθη  εις  €ρημον  τόπον,  και  οί 

όχλοι  Ι^-τουν6  αυτόν,  και  ^λ0ον  εως  αΰτου,  και  'κατ- 

43  «Γχον  αυτόν  του  μη  ττορευεσ^αι  αιτ'  αυτών,  ό  δέ 
εΤ?τε  προς  αυτούς,  "*Οτι  και  ταίς  έτέραις  πόλεσιν 
ευαγγελισασώλΐ   μ€   δ€Ϊ7   την  βασιλϊίαν  τον  Θεοΰ 

44  οτι  €ΐβ8  τούτο  ά1Γ6Γταλ|*αι9.,,  Και  ^ν  κηρύσσων  εν 
ταΪ5  σνναγαγαΐϊ 10  τ^ς  Γαλιλαίοι11. 

«0  5       ΈΓΕΝΕΤΟ  δε  8  εν  τω  τον  οχλον  έιτικεΓσ0αι  αΰτω 

4        τον1*  ακουειν  τόν  λογον  του  Θεού,  και  αυτός  ην  έστως 

ι  παρά  την  λίμνην  Η  Γενντ;σαρετ•  και  εΙδ€18  δυο  ιτλοϊα14 

εστώτα  τταρα  την  λίμνην  οι  δε  άλι«ΐ$ 15  άιτοβάντ€ς  άιτ 

3  αυτών16  άιτίιτλνναν17  τα  δίκτυα.     Ιμβας  δε  εις  εν  τών 

πλοίων,  ο  ^ν  τον18  Κίμωνος,  ήρώτησςν  αυτόν  απο  τι^ς 

γης  επαναγαγεΓν  ολίγον*   'καΐ  καθίο-ας19  εδ£δασ*κεν  εκ 

ΙΑ'.  4  τον  πλοίου*0  τους  όχλους.     Ώς  δέ  «ταυσατο  λαλών, 

λ        &π€  προς  τον  2ιμωνα,  *"Έτταναγαγε  εις  το  βάθος, 

θ     5  *α*    χαλάσατε  τά   δίκτυα   υμών   εις   αγραν."     Και 

αποκριθείς  621  2ιμων  εΤπεν  αυτιρ22,  ζ"Έιτιστατα,  δι' 

ολ^ς  της28  νυκτός  κοπίασα  ντες  ουδέν  ίλάβομεν  επι 

6  δέ  τώ  ρηματί  σον  χαλάσω  το  δίκτυον24."     Και  τούτο 
πΌΐτ/σαντες,  "^ο-υνεκλεισαν  Ιχθύων  πλήθος25  πολύ•  διιρ- 

7  ρήγνυτο26  δέ  το  δίκτυον24  αυτών,  και  κατενευσαν  "τοις 

/χετόχοις  τοϊς27   εν  τω   ετερω   πλοιω,  τον   έλκοντας 

συλλαβέσθαι  αυτοϊς•   και  ήλθον28,  και  επλτ/σαν  ά/Α- 

1  «πτι0«ί5  Ιί  (λολ  *»αι•βτ.)  ΤΤγ  (λολ  τηα^.)  ΛΜϊ.  *  «0«ρά- 

πίν^ν  ΤΤγ  (ηο»  ιηανθ.)  \*Η  (λολ  τηατρ.).  *  ίξήρχοντο  ΤΤτ 

Ώΐατρ.  ^Η  ιηατα.  *  κραυγά&οντα  ΙίΤΤτ  #ιαΓ£.  *  —ο  Χριστοί 
Ι/ΠΥυΤΗΒ.  •  ^ιη^τονι/  ΙίΤΤτνΙΗΒ.  7  «βι  μ«  Ι/Γτ  αιατφ.  "νΙΗ 
ηιατφ.  8  βπΐ  ΜΤγ  (ηοη  ηια»^.)  Λ*ΗΚ.  •  άτβστάλημ  Ι/ΠΥνΙΗΚ. 
10  €ΐί  τάς  σνναγωγάς  ΤΤτ  (ηοη  ηιανρ.)  ΛΜΙΒ.  "  Ίσνδαίαυς  Ττ 

ηιατβ.  ΛΛΗ  (ηοη  ναατα)1!!*  κηανρ.  1β  «α»  Ιι  νηανρ.  ΤΤτ  (ηοη 

πιάνο.)  "νβΐϊί.  Ι&  ι£βν  Τ.  14  πλοιάρια  δυο  Ιι  ιηατα.,  ιτλοία  δυο 

"ν\Η,  δυο  πλοιάρια  ΤΤτ  <ηα^.  ΙΛΗ"  τη^^.  "  ολ«ρΓ«  Τ\ΊΗ. 

16  αβ-'  αυτών  άποβάντ**  ΊΎτΥ/Ά,  άποβάνπς  [άιτ  αντιονί  Ττ  ιηατα. 
»  ίπλυνον  Ι,ΤτλνΗΕ,  Λτλνναν  Τ^Η  «ιλ»•^.  1β  -το»  Ι,ΤΤγΙΛΗ. 

14  καθ  ίσα*  ίί  Ι*  τηατ-σ.  ΤΤτ  ηιαΓ^τ.  "νΐΗΕ.  ■•  *ν  τώ  νλοί»  ^^δασκνν 
Τ,  4«  τον  πλοίον  Μ.  ΛΙβΙ.  «»  -*  ΤΤτΛ«Ι.  «  -ουτώ  ΤΛΛΗΚ. 

Μ  -τήβ  ΙίΤΤτΛ^Β.  **  τά  δίκτυα  Ε  ιηα^.  ΤΤτ  (ηοη  ιηανρ.) 

ΛΉΚ.  **  πληβο*  ΙχΛίων  ΤΤτΜΗ.  ■•  δι«ρ^γμντο  1»,  αί  διβρ- 

αήσσΐτο  (διερτ).  ΤΤτηΗ)  Μ  τά  δίκτνα  (τδ  δίχτυο»»  Ττ  «»α^.) 
!« «α^.  ΓΓτ^ΗΕ.  ^-τοϊςΤΤτΜΜΗΚ.  "^λβανΤ^Η. 
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φότζρα  τα  ιτλοια,  ώστε  βνθίζςσθαι  αυτά.      ίδων  δέ  8     λα 
2ιμων  Πέτρος  ιτροσε7τεσε  τοις  γονασι  τον1  Ίτ/σου,  ι 

λέγων,  σ""Ε£ελ0ε  α7τ'  έμοΰ,  οτι  αν?/ρ  αμαρτωλός  εΐ/κι, 
Κύριε."      ®άμβος  γαρ  7τεριεσχεν  αυτόν  και  ?ταντας  9 
τους  συν  αυτω,  «τι  τ$  άγρα  των  ιχσιίων  η2  συνε- 
λαβον  ομοίως  δέ  και  *1άκωβον  και  'Ιωάννην3,  υίους  ίο 
Ζε)3εδαιου,  οι  ι/σαν  κοινωνοί  τω  2ιμωνι.     Και  ειττε        λβ 
προς  τον  φίμωνα  64  Ίησονς,  "Μι$  φοβον'  άπο  τον         ? 
νυν  ανθρώπους  εστ/  δ£ωγρών."    Και  καταγαγοντες  τα  1 1 
7τλοια  «τι  ττ/ν  γ^ν,  "αφέντες  αιταντα5,  ήκολονθησαν 
αυ'τω. 

ΚΑΙ  εγενετο  εν  τω  εΐναι  αυτόν  εν  /Αία  των  ττο-  Ι2ΙΒ'. 
λέων,  ^και  ίδου,  άνήρ  πλήρης  λέπρας*   καΐ  Ιδών6  τον        λγ 
Ίτ/σουν,  ιτεσων  Ιπϊ  πρόσωπον,  Ιΰεηθη  αύτου,  λέγων,         ^ 
"Κύριε,   εάν  έ^έλ^ς,   δυνασαί  με   καθαρίσαι"     Και  13 
εκτεινας   ττ^ν  χείρα,  ηψατο   αυτού,    εΐιτών',    "Θέλω, 
καθαρίσθητι"      Και   ευθέως  ή  λέπρα  άπηλθεν  απ 
αΰτου.      και  αυτό  5  π-αρτ/γγειλεν  αΰτα>  μη&ενι  ειπείν  14 
"άλλα  άπελθων  δεϊ£ον  σεαυτόν  τω  ίερεΐ,  και  προσ- 
ε'νεγκε  ττ€ρ€  του  καθαρισμού  σου,  καθώς  προσεταξ* 
Μωσ-ης8,  εΐβ  μαρτυριον  αντο^9."      * Διήρχετο  δέ  μάλ-  15  λδ 
λον  ο  λόγος  περί  αυτοΰ*  και  συνηρχοντο  όχλοι  7τολ-         α 
λοι  άκουειν,  και  θ^ραπεύεσθαι  νιτ'  αύτον10  από  των 
ασθενειών  αυτών  'αυτος  δέ  ήν  υττοχωρών  εν  ταις  ι6  \€ 
Ιρήμοις,  και  προσ ευχόμενος.  & 

Και  εγενετο  εν  μυξ.  των  ήμερων,  και   αντός  ην  ιη  \ς- 
διδάσκων  και  ^σαν  καθήμενοι  ιιΦαρισαΐοι  και  9νομο-         & 
διδάσκαλοι,  *οι  ί^σαν  εληλνθότεβ18  εκ  πάσης  κώμης  της 
Γαλιλαιας  και  Ιουδαίας  και  Ίερουσ-αλτ})!13•  και  *δυνα- 
μις  Κυρίου  ην  εις  το  Ιασθαι  αυτού*  *\  *και  ίδου,  άνδρες  1 8  ΙΓ'. 
φέροντες  έπι  κλίνης  ανθρωπον  δς  ην  παραλίλνμενος,        \ξ• 
και  Ιζήτονν  αυτόν  είσενεγκειν  και  0είναι15  εναντίον         α 
αυτού•    και  μη    ευρόντ€ς   δια16   ποιας    είσενέγκωσιν  19 

1  γόνααχν  (-του)  Ι/ΓΤγ\*Η.  β  ων  Τγ\«Ι  (ηοη  τηατβ.)  Κ.  3  Ίωά- 
νην Ττ«Η.  *  - ό  [Ττ]  1ΛΗ.  *  πάκτα Γ,ΤΤτΎίΗ.  β  18ων Μ  ΤΤτ 
ηψτβ% "ν»ΙΕ.  7  λίγων  Ι/ΓτΝΗΒ.  β  Μωυσης  ΣΤ ( -ν-) Ττ^. 

•  Ινα  βίίΐΑαρτυριοΐ'  Λ  ύμίν  τοντο  1ΛΗ  ΛίαΓ^."""  10  —  νν  αντον 

ΣΤΤτΜΗΕ.  ™  +οί  1^.  «  σνκληλνθόης  ί  (ηοη  τηα^.). 

18  Ίίρονσαλημ  ΛΉ.  χ*  αυτόν  ΤΤτ  ^α^.  "ΜΗΒ  (ηοη  τηαΓ£/.). 

«  +[*ντ6κ]ΎϊΗ.  1β  -διά  Ι,ΤΤτνΗΕ. 
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αντον  δια  τον  οχλον,  άναβάντες  επί  ατο  δω/χα,  δδια 
των  κεράμων  καθήκον  αντον  συν  τω  κλινιδιω  εις  το 

2θ  μέσον  έμπροσθεν  τον  Ίησον.  καϊ  ίδων  τ^ν  πίστιν 
αυτών,   είπεν   ανπρ1,  "*Αν0ρωπε,   άφεωνταί  σοι   αί 

2ΐ  άμαρτίαισον.,}  Και  °ήρ£αντοο\αλογίζεσθαι  οι  γραμ- 
ματείς και  οι  Φαρισαιοι,  λέγοντες,  "Τις  εστίν  ούτος 
ος  λαλ€ΐ  βλασφημίας;  τις  δύναται  άφιεναι  αμαρτία*3, 

22  €ΐ  /αϊ;  μόνος  6  Θεός;"  Έπιγνοΰς  δέ  ό  Ίησονς  τους 
^διαλογισ/χοΰς  αυτών  αποκριθεί*3  είπε  προς  αυτούς, 

23  "Τι  διαλογίζεστε  εν  ταίς  καρδίαις  νμών;  τι  εστίν 
εΰκοπωτερον,  ειπείν,  *  Αφεωνταί  σοι  αϊ  άμαρτίαι  σου, 

24  *7  ειπείν,  "Εγεψαι4  και  περιπατεί;  ίνα  δε  είδατε  οτι 
ε£ουσ<αν  ϊχει  ό  νίό$  τον  άνθρωπου5  επι  τ^ς  γ^ς  αψιε- 
ναι  αμαρτίας"  «Τίτε  τψ  παραλελνμενφ6,  "2οι  λέγω, 
§γειραι4,  και  αράς  το  κλινίδιόν  σου,  πορευου  εις  τον 

25  οίκον  σου."  Και  παραχρήμα  άνοστα  ς  ενώπιον  αυτών, 
αράς  εφ'  «ρ7  κατεκειτο,  άπιρλ^εν  εις  τόν  οίκον  αΰτου, 

20  δο£αζων  τον  Θεον.     και  εκστασις  ελαβεν  απαντάς, 
και  εδό£α£ον  τον  Θεον,  και  *€πλήσθησαν  φόβον,  λέ- 
γοντες, ""Οτι  εϊδομεν8  παράδοξα  σήμερον" 
ΙΔ'.  27       Και  //Α€τά  ταύτα  εζηλθε,  και  Μεάσατο9  τελώνων, 
λη        ονομΛΤΐ  *Α*ν%ν 10,  καθημενον  επί  το  τελώνιον,  και  είπεν 
^    28  αΰτώ,  "Ακολουθεί  /μη."     Και  καταλιπών  άπαντα11, 
λ0  29  άναστάς  ήκολουθησεν 1β  αΰτψ.      Και  εποίησε  Αδοχι}ν 
^         μεγάλην  ό 13  Λενΐς 14  αυτφ  εν  τι}  οικία  αυτού  •    και  ^ν 
'  όχλος  τελαινών  πολύ* 15,  και  άλλων  οι  70"αν  μετ  αυτών 1β 
3θ  κατακεί/Αενοι.    και  εγόγγνζον  *οί  γραμματεΐβ  αυτών  καϊ 
οί  Φαρισαιοι17  προς  τους  μαθιγΓας  αΰτου,  λέγοντες, 
*"Διατι18  μετά19  τελωνών  και  αμαρτωλών  εσθίετε  καϊ 
μ  31  πίνετε;  "  Και  αποκριθείς  δ  20  *Ιτ/σους  είπε  προς  αΰτοΰς, 
β 

.  χ  -αντφ  £ΤΤγ*ΗΗΚ.  *  αμαρτίας  άφύναι  Ι,  (ηοη  ιηατβ.)  ΤΤτ 

^Εί.         *  -άίΓοκριβείϊΙ^Ττ].  «Ένηρ*  Ι/ΓΤγΝΗ.  6όνί65 

τον  ανθρώπου  ίζουατίαν  βχ€ΐ  £  τηατσ.  ΤΤτ^Η.  β  παραλυτικά 

ΙΛ*Η  ίΐιαΓβ'.  7  δ  ΤΤτΝΗ.  β  €ΐΒαμ<ν  ΉΗ.  β  ιΐΑβν  Ι<  ηιατρ. 
10  Λβνβιν  ΤΤτΗΗ.         "  πάντα  Ι/ΓΤτΉΗΚ.  1β  »«ολοι/0€ΐ  £  (λολ 

«ιαΓ^.)   ΤΤτΜΗΚ.  18  -ό  Ι/ΓΤτΤΙΗ.  "  Ληκίς  ΤΤτΛ^Η. 

16  7Γθλύ?  ηλωνων  Ι/ΓΤτ'ΝΗ.  1β  αντον  ΑΛΗ  ΐηανρ.        "  Φαρισαιοι 

και  οι  νραμματίίί  αντών  Ι/ΓΤίΛ^ΗΚ,  αί  Γαντώμ]  Ττ.  18  Δια  τί 

ΙαΤτΫΜ.     ίΜ-των  Ι,ΤΤγ^ΉΚ.  *>  [δ]  λ«Ι. 


β  1  8λπι.  9. 

25,  26. 

νΐά.  ΜλΜ> 

24.17. 

»  Οί.  Μεγο. 

2.4. 

β  νίά.  αιρ. 
3.8. 


λ  νω.  <»ρ. 

2.36. 


•  ο»ρ.  7. 16. 
€1  υθγ.  8. 


/νβΓ. 

27-38, 
Μαί«.  9. 
9-17. 
Μ&ταΐ 
14—22. 

9.9. 

*  <»ρ.  14. 
13. 

*  Οί.  <»ρ. 
Ιδ.1. 
*ΜβΓα2. 
16  (ν»Γ. 
1βο4.).    Αο*. 
23.9. 

1  νω.  Μ&Μ. 
11. 19. 


β  (Χ.  ^ο»11. 

9.39,41. 


*  αιρ.  2.  87. 


«νβΓ.Ι-δ, 
ΜλΜ.  12. 
1-8. 
Μεγο.  2. 

23-28- 


1 5ο  ΕΤΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κβφ.  6. 

"  Ου  χρ€ΐαν  ίχουσιν  οί  ύγιαινοντες  ιατρού,  άλλ' *  οί 
κακώς  εχοντ€ς.    αονκ  ίλήλνθα  καλεσαι  δικαίους,  άλλα,  $2 
αμαρτωλούς  €ΐς  μετάνοιαν."    Οί  δε  €ΐιτον2  προς  αυτόν,  33 
"ΔίΛτί8  οί  μαΟηται  *  Ιωάννου4  6νησΎ€υονσι  πυκνά,  και 
*  δεήσεις  ττοιούνται,  ομοίως  καϊ  οί  των  Φαρισαίων-  οί 
δε  σοι  εσβίουσι  καϊ  πίνουσιν;5"    Ό  δεβ  €?π-€  προς  αύ-  34 
τους,  "Μή  δύνασθε  τους  υίους  του  νυμφωνος,  εν  ω 
6  νυμφίος  μετ  αυτών  εστί,  ποιησαι  νιμτταίειν7;  έλευ-  35 
σονται  δέ  ημίραι^  καϊ9  όταν  άπαρθτ}  άπ    αυτών  ο 
νυμφίος,  τότε  νι/στευσουσιν  εν  εκείναις  ταϊς  ήμίραις" 
*Ελεγε  δέ  και  παραβολην  προς  αυτούς,  "*Οτι  ουδείς  36 
έπίβλημα  10 ιματίου  καινού  ιι  έτη./?άλλει  «τι  ίματιον 
ιταλαιόν•   ει  δε  /*τγε,  και  το  καινόν  σ•χί!ίΐ1β,  και  τ<ρ 
παλαίω  ου  συμφωνεί18»  1Α€πίβλημα  το  «μιό  του  καινού, 
και  ουδείς  βάλΧει  οινον  νέον  είς  ασκούς  παλαιούς*  ει  37 
δε  μήγ€,  Μί<ς15  *  ν^°8  °ίνο«1β  τους  ασκούς,  και  αυτός 
ςκχυθησεται,  και  οί  ασκοί  αίΓολουνται•   άλλα  οίνον  38 
νέον  εις  ασκούς  καινούς  βλητίον,  καϊ  άμφότφοι  συν- 
τηρούνται17.     καϊ18  ουδείς  ιτιών  τταλαιον  €υ(Μως19  Θέλα  39 
νέον  λεγιι  γαρ,  Ό  τταλαιος  χρη<Γτο>€θοβ20  4στιν.21" 

'ΈΓΕΝΕΤΟ  δέ  εν  σαββάτω  δεντιρσιτρώτφ2*  διαττο-  β   μα 
ρευεσ0αι  αυτόν  δια  τών28  σπορίμων  και  Ιτιλλον  οί         ^ 
/ιαΛ/ταί  αυτού  τον*  σταχυας,  καλ  ήσβιον2*,  ψωχοντ€ς 
ταις  χερσι25.    τινές  δε  των  Φαρισαίων  εΐιτον26  αυτοί*  27,  ι 
"Τι  ποιείτε  ο  ουκ  ε£εστι  ιτοκΐν  εν28  τοις  σάββασι;" 
Και  αποκριθείς  προς  αντονς  «Ιπεν  6  Ίησον»29,  "Ουδέ  3 
τούτο  ανεγνωτε,  ο  Ιποί-ησ*  Δαβίδ80,  ©ιτότε31  επεινασεν 
αυτός  και  οι  μετ  αυτόν  ©ντε*    ;  ώ*     εισ^Λ&εν  εις  τον  4 
οίκον  του  Θεού,  καί  τους   άρτους   της   προθέσεως 
Ιλαβε,  καϊ34  ίφαγε,  και  έδωκε  καϊ85  τοις  μ€Γ   αυτού, 

•  άλλα  Ι,ΤΊΥνΚΙ.  ■  Απα»  Ι/ΓΤγΤΚΗ.  »  -Διατί  (Μτ  Διά  τί) 
ΤΓΤτΙΛΐΗΕ.  *  Ίωάνσυ  ΤτΛΗΙ.  •  νίνσυσι*.  ΤΤδΗΒ.  •  +*Ιι?<π>ί>5 
ΤΤτΜΗΒ.  7  νηστινσαι  ΤΤτ  (*ο»  ίΛαψς.)  "ΗΗ.  8  Μραι•  Ε. 
•  [««]  Ι*.  ιβ  +<£πο  ΤΤτΜΛ^ΗΒ.  "  +σχίσα*  ΤΤτΗΗΒ* 

18  σχίσει  Ι<  (λολ  «ηαΓρτ. )  ΤΤτ  (ηοη  τηανρ.)  ^ΗΒ.  "  σνμΑννησα. 
1,Τνχ(ηοητηατα.)νΗ.Κ.  ι*  +τί>  ΤΤΓ\ίΗΚ.  "Μ0*«ι£»α?ν. 
1β  &  ο!ι^5  ό  νβοϊ  £ΤΤγΛ«Ι.  "  -«αϊ  άμφότβροι  συντηρούνται  ΤΓΙτ] 
ΎΗ3Ε.  1β  -«αϊ  "^Η.  (ηοη ιηατσ.).  ιβ  -€νΜω5 ΤΤγ[Τγ  «ιαΓ^-ΙΙ^ΗΕ. 
20  χρΐίστό«  ΤΤτ  (ηοηι»ατ0.)  "ΗΗ.Β  (ηοΛ  ίΛαΓ^τ.) .  *ι  ΌΊκήηίβ  *»• 
<?ί«<«ί  ©βτ.  89  "ΝΗ.  "  -δ€ντβροΐΓ^τωΤτΙΧΤΓ  τηανσ.ί  ν&ί 

(ηοη  ιηατς.)  Β  (ηοη  ηιανβ.) .         Μ  -των  Ι/ΓΤτΜΗΒ.  »  καϊ 

ησβιον  τους  στάχυας  Ττ  («ο»  ίΜαΓύΟ^Η,    ^     ϊβ  +^[ν  αντώκ]  1. 
,        *7  —  αυτοΐί  ΤΤτ(_Ι<]ΜΗΒ. 


ϊβ  .ΙίΓον  ΤίΗ.        ^  -αύτοΐϊ  ΤΤτΡ^ΐΛ^ΗΒ.        Μ  -ιημλΪΪ  •ν  Ι^Ττ^Η, 
— €ν  ΤΒ.  ίβ  ό  Ίβσοΰς  βΐιτβν  ιτρος  αΰτονί  Ι^Ττ  τηανρ.,  ό  Ίησ.  νοός 

αύτ.  βΐιτ.  Τ.,  αί  [ό]  ίαηίητη  1ΛΗ.         Μ  Δαυβίί  Ι/ΓΤτΤΚΗ.  »χ  οτ« 

ΣΤΓΎίΗΒ.  8Ϊ  -  ί>ντ*ς  ΙίΤτΓΤΓ  ίηαΓ/7.ΤΜΗ.  β  πως  Ι*  (ηοη 

νηατρ.),  [ώς]  ΤτΗΗ.        μ  λαβών  ^Ττ^ν^ΗΒ.        »  -καϊ  ΙίΤτΜΗ. 


ΙΕ'. 

μβ 
β 


Κ€φ.6.  ΚΑΤΑ  ΛΟΤΚΑΝ.  ι5ι 

ους  ουκ   Ι&οτι  φαγςΐν  €ΐ  μ-η  μάνους  τους  ΐ€ρ€ΐ?;" 

5  Και  Ιλ€γ€ν  αντοι$,  •"•Οτι1  κύριος  «την  6  ν13«  τοδ 
άνθρώτον  καΐ  τον  σ-αββατον2." 

6  Έγ€Κ€το  δβ  καΐ3  €ν  ίτίρω  σαββάτω  β€ΐσ«λ0€Ϊν 
αυτόν  €?9  την  συναγωγήν  και  δίδασκαν  κα?  ήν  4κΛ 

7  ανθρωίΓοβ 4,  και  η  χ*\ρ  αύτου  ή  θ€£ια  ι}ν  £»#)ά.  παο•- 
τήρονν5  δ€  αυτόν β  οι  γραμματ€ΐς  και  οι  ΦαρκταΓοι,  €ΐ 
€ν  τω  σαββάτω  θφαΐΓ€νο-«7-   ινα  €υρωοηι  κατηγορ£αν8 

8  αυτοΰ.  *  αυτός  δ«  ^δ€ΐ  τους  "διαλογκτ/Αονς  αυτών,  καΐ 
<1ιτ€9  τω  άνθρώιηρ10  τ$  ζηραν  εχοντι  την  χιΐρα, 
"Έγιφαι11,  και  (τη}0ι  £&  το  /κ«τον."     Ό  8*12  ανα- 

9  στά?  «ση;.     Εΐιιχν  οδν18  614  Ίφτον*  7Γθος  αυτούς, 
"Ένφ»τι(θΓ»1&    υ/χας,   τί16    2£€στι  το£5   σύββαακν17, 
άγαθοπονησαι  ή  κακοποίησαν;  ψυχην  σώσαι  ^  αϊτο- 
ί ο  λ«Γαι;"    Και  π€ριβλ&\ίάμ€νος  πάντας  αυτούς,  €ΐιτ•  τφ 

άνθρώιτψ18,  α*Εκτ€ΐνον  τήν  χ«ϊρά  σον."    Ό  δ«  ίποίψ 

σ«ν  ούτω19,     και  άΐΓθκατ«ττά»ηβ0  ι£  χ«ίρ  αυτοΰ  νγι,ήί21 

ιι  ώ$  ή  άλλη22,    αυτοί  δέ  ίπλησϋησαν  ά  άνοιας•  και  δι«- 

λάλονν  προς  αλλήλους,  τι  αν  ιτοι^νκαν23  τφ  Ί^σοΰ. 

12       ΈγβΡΟΌ  δϊ  €ν  ταϊς  ήμίραις  τούτοις,  4ξηλθ•ν24  *€ΐς 

τό  ορός  προσ&ξασθαι  •  και  ^ν  διανυκτ€ρ€υων  «ν  τη 

1^.13  προσίνχβ  του  ®€θΰ.     και  οτ€  €γ£ν€Τ0  ήμερα,  προσ*- 

^δ        φωνησ,€  τους  μαθητας  αυτοί)•   και  'ίκλεξάμένος  άπ' 

Ρ   14  αυτών  δωδ€κα,ούς  και  ^αποο^λουςώνόμασ*,  λ2ιμωνα 

ο  ν  και  ωνόμασ*  Πέτρο  ν,  και  Άνδράιν  τον  αδελφό  ν 

αυτοΰ,  25Ίάκω/?ον  και  'Ιβαννην26, 25Φιλΐ7Πτον  και  Βαρ- 

15  θολομυαΐον,  '^Ματβαίον27  και  Θωμαν,  ^Ίάκω/ίον  τον 

του29  'Αλφαιου30  και  Κίμωνα  τον  καλούμΛνον  Ζηλω- 

ι6  τι^ν,  25Ίουδαν  Ιάκωβου,  και  Ίουδαν  'Ιο•καρι»την81,  ος 

ΊΓε  1 7  καΐ82  εγ€ν€Τθ  προδότης*   και  *καταβας  μ€Τ    αυτών, 

α  ι  δτιΧΤτΙ  —  "ϊβί.       β  τον  σαββάτσυ  6  νιος  τοΰ  άνθρώηον  ΤΝΆ  ύβχί, 

(ηοη  ιηα^.),  -και  "«Η  (λολ  «ιαί-ρτ.)  Κ.  »  -και  Ι/ΓΤτ,ν«Γ~ 

*  άνΛΜΜΓΟφ  «κι  ΤΤτΤΛΗΚ.        *  ιταρτπιροΰιτο  Ι/ΓΤτΛΗΙΒ.        β  - 
τον  Ι•ΤΤγ.  7  β€ρο3Γ«ν«ι  Ι/ΓΤγ\«3  (ηοη  ηιατρ.) .  β  «ατηνο- 


Μ7 


ρβΐν  ΤΤτ  (λολ  κηανς.)  "ν\ΗΕ.  8 

>•  άμδρΐ  ΤΤτΜΗ.  "  Ένβιρ€  ^ΤΤΐ 

»  «  ίτΤτΙΛΗΒ.       "  [ό]  νΆ.       1δ  * 


και  Ι/ΓΤτΊΧΗΒ. 

Ττ^Η 

8  «Ιν*ν  α  1ι  νηανο. 
Ι/Η*™.  ι*  «αϊ  Ι<ΤΤτ,\ΛΗΕ. 

Έιτβρωτω  ΤΤγ^ΗΕ.  "  ,  «ι 
Ι^ΤΤτΤίΗΒ  (αί  νμας  τιΓΕ).  "  τώ  σαββάτω  Ι,  (ηοη  τηανρ.)  ΤΤγ 
Λ*ΗΚ.  1β  •Τ»€ν  αύτώ  Ι^ΤΤτ'^ΗΚ.  1β  -οντω  ΤΤγΛ^Κ.  «•  ά- 
ΐΓ«κατ«ΓΓάΛι  ϊ,ΤΤτΛβΙ.  31  -ύγιη?  ^ΤΓτΜΗΚ.  »  -ώ«  ^  ίλλι» 
ΤΓΣΤτΙ'νβΗΕ.  Μ  ποιησαιβν  ΙίΤΤΓ^Η.  Μ  ί^βλββιν  αντον 

ΤΤγΛ«Ε.  μ  +και  ΙΤΤγΓΤγ  τηανα.νΝΚΒ..  »β  Ίωά»^!/  ΤτΛ^. 
»  ΜαΜαΣο*  Γ,ΤΤτΤΗΙ.  »  +καΙ  Τ[Λ«Ι]Ε.  η  -τον  του  ΤΤτ 
¥ΗΚ.         30  'Αλφαίον  "νβΐ.         «  Ίσ«αρ4Λ  ΙιΤΤτ^Η.  » -«« 

ΕΤ[Ττ]Τ«Ε. 


4  ν^τ. 

6-11, 

Μ^Ι.12. 

9—14. 

Μμο.8. 

1-6. 


Μ&ϋ  9.  4. 
β  ΥΙά.  αιρ. 
2.85. 


λ  2  Τίω.  3. 
9. 


'  Μ&Μ.  14. 
23.  Μ&γο. 
1.  36.  αφ. 
5.16;  9.28. 

/νω. 

Μ&««.  10. 1 
&  Αοί.  1.  2. 

Μλγο.6.  30. 

*  ΥβΓ. 

14—16, 
Μάϊϊ.  10. 
2-4. 
Μ&γο.  3. 
16-19. 
Αο*.  1. 13. 

*  νΜ. 
Μ&Μ.  9.  9. 

*  υθγ.  12. 


■  α.  μ&«. 

5.1. 

»  ΜλΗ.  4. 

25.    Μλγο. 

3.  7,  8, 

βνίά. 

Μαϋ  Π. 

21. 

*  Μ&ϋ.  4. 
24. 

*  ΗβΙ>.  12. 

15  (ΥΕΓ. 

ΐβοί.).  α. 

Αοί.  δ.  16. 

/νω. 

Μ&ίί.  14. 

36. 

'  νίά.  οαρ. 

5.17. 

*  Μ&πχ  δ. 
30. 

»  <Ιο&η.  6. 

δ ;  17. 1. 

*νβΓ. 

20-23, 

οί.  Μ&ϋ.  δ. 

3—12. 

«  .Ιλο.  2.  δ. 

"  ΟΓ.  «ίοιιη. 

16.2. 

"ΕβΕ.66. 

5. 

0  ο&ρ.  1.  44. 

*  Απιοθ  6. 
1.  ^δ. 
1. 

» νω. 

»&«.  6.  2. 
'  Τίύ.  αιρ. 
2.25. 

*  Εβ».  6δ. 
]$. 

*  Ρτον.  14. 
18. 

*  ΟΤ.  «Τοβη. 
)  δ.  19;  17. 
1.4.   υο&η. 
4.  δ. 

*  ^γ.  6.  31. 
*Υίά. 
ΜβΜ.  7.  Ιδ. 
» νβΓ.  36. 
Μ&ίί.  5.  44. 
4  ΡΓον.  2δ. 
21,22. 
Κοιη.  12. 
20,21. 

»  Κοω.  12. 
11  ΙΟογ. 
4.12. 

1  ΡβΙ.  3.  9. 
€  1  Ρβί.  8. 
16. 

Λ  νβΓ. 

29,30, 
Μ&«1.  δ. 
39-42. 


152  ΕΤΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κ*0. 6. 

αεστη  ίπι  τόνου  πεδινού,  και  όχλος1  μαθψ-Ον  αυτού, 
και  *  πλήθος  πολύ  τον  λάου  από  πάσης  της  Ιουδαίας 
και  Ιερουσαλήμ2,  και  της  παραλίου  °Ύνρον  και  2ιδώ- 
νος,  οι  ήλθον3  ακοΰσαι  αυτοί),  και  Ιαθηναι  από  των 
νόσων  αυτών,  ακαι  οι  *όχλονΊ&€νοι4  ύιτύ5  πνευμάτων  1 8 
ακαθάρτων,  καΙβ  εθεραπευοντο.  και  ?τας  ό  όχλος  19 
■Ίίητιι7  άπτεσθαι  αυτού•  οτι  'Αδυνα/Αΐς  τταο'  αντον 
κε£ηρχετο,  και  ιατο  τταντας. 

Και  αυτός  *επάρας  τους  οφθαλμούς  αυτού  είςτούς  ίο  Ι—' 
μυαθητας  αυτού  έλεγε,   *"  Μακάριοι  ιοί  πτωχοί,  οτι        ^Γ 
υμέτερα  εστίν  η  βασιλεία  του  Θεοΰ.     μακάριοι  οι  2ΐ  μξ- 
πεινώντες  νυν,  οτι  χορτασθησεσθε.    μακάριοι  οι  κλαι-        Λ. 
οντ€5  νυν,  οτι  γελάσετε,     μακάριοι  εστε,  όταν  μασ-η-  22    « 
σωσ-ιν8  υμάς   οί   άνθρωποι,  και   όταν   ™άφορίσωσιν       ^ 
υμάς,  και  ονειδι'σωσι,  και  ηεκβάλωσι  το  όνομα  υμών 
ώς  πονηρόν,  ίν€κα9  τον  νιου  του  άνθρωπου.    χαίρ€Τ€10  23 
εν  εκείνη  τη  ημέρα  και  ° σκιρτήσατε•    ιδού  γαρ,   ό 
•μισθός  υμών  πολύς  εν  τω  ουρανώ'  κατά  ταντα11  γαρ 
εποίουν  τοις  προφηταις  οί  πατέρες   αυτών,     ΪΙλην  24    ν 
ουαι  υρ,ϊν  ^τοίς  πλουσιοις,  οτι  9άπεχετ€  ττην  παράκλψ         * 
σιν  υμών.    οναι  υρ-Γν,  οί  εμπεπλησμενοι12,  'οτι  πεινά-  25 
σ€Τ€.      ουαι  νμ,ϊν13,  Όί  γελώντες  νυν,  'οτι  πενθήσετε 
και  κλαυσ€Τ€.    ουαι  ήιίν14,  "όταν  καλώς  ύμαβ  ά<ν»σ-ι1δ  26  να 
ιτάκτ€«1β  οί  άνθρωποι9  χκατα  ταντα11  γαρ  «ττοιουντοϊς         ' 
*  ψενδοπροφηταις  οι  πατέρες  αυτών. 

"  'Αλλ' 17  υριν  λέγω  τοις  άκουουσιν,  *'  Αγαπάτε  τους  ιη  ρ~β 
εχθρούς  υμών,  α  καλώς  ποιείτε  τοις  μνσουσιν  υμάς,  ' 
6  ευλογείτε  τους  καταρωμενους  ύμϊν18,  καΐ19  προσεν-  28 
χεσθε&ιάρ30  τών€επηρεαζόντων  υμάς.  ατώ  τυπτοντί σε  29  Ίτγ 
επ\8ϊ  την  σιαγόνα,  πάρεχε  και  την  αλλην  και  άπ6  του  * 
αίροντας  σου  το  ιμάτιον,  και  τον  χιτώνα  μη  κωλυ- 
σης.     7ταντι  81  τ£22  αίτουντι  σε,  διδου•   και  α7το  του  30 


2  Ιερουσαλήμ   ΤδΗ. 
5  άπ*  Ι,ΤΊτΥ&ίΚ. 


'Ι,Κθαν  ΎΆ. 
β  -  .  καί  ^ΤΤτ 


°μ«ηι- 


1  +πολύϊ  Τ^ΗΚ. 
«  βνοχλονμ€νοι  ΤΤτΛ^ΗΚ. 

\«ΙΚ.  7  ίζητονν  1,  τηατρ.  ΤΤτ  (ηοη  ιηανρ.)  ΥΒ.. 

σσυσιν  1,  ηατρ.         β  ϊνΐκιν  Ιί.         10  χόρητ•  ΙιΤΤτ^ΝΒ.Έί, 
αντά  Ι^ΤΤτ^ΗΚ,  ταντα  Ε  τηαν0.      "  +ηίν  Τ[Ττ]^ΗΕ.       »  -ν/*Γκ 
ΤΤτΛ«ΙΒ.       "  -ΰμΓκ  ^ΤΤτ^ΗΚ.       1β  «Σπωσικ  ν/ϋΐα«  Τ.       1β  [πάν- 
τβ?]  Ττ  ιηατβ.  "  Άλλα  ΕΤΤγΙΛΗ.  ιβ  ναα«  Ι<  (ηοΛ  »«α^.) 

ΤΤ?γ>«Ι.  1β  -*α!  ^ΤΤγΛ«ΙΕ.  βο  ιτβρί  ΤΤγ  τηανβ.  Ύβ.. 

81  -««  Τ.       "  -δέ  τφ  ΤΜ^ν^ΗΕ,  αί  [δέ]  τφ  Τγ,  [δί  τφ]  Τγ  ΐΛατ9. 
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^  31  α&ροντος  τα  σα,  μη  άπαιτ€ΐ.      και  βκασώς  0€λβΤ€  ινα 

β  ποιώσιν  υ/χίν  οί  άνθρωποι,  καΙ  ύμ^ΐς1  ποΐ€Ϊτ€  αυτοϊς 

^  32  ομοίως,    και  δ€ΐ  άγαπάτ€  τους  αγαπώντας  υμάς,  ποία 

6         υμΐν  χάρις  «στι;  και  γαρ  οί  αμαρτωλοί  τους  αγα- 

33  ττώντας  αυτούς  άγαπώσι.  βκαι2  «αν  άγαθοποιητ€  τους 
άγα0οποιουντας  υμάς,  ποία  υμιν  χάριβ    4στ{8;    και 

34  Υ^ρ4  ο*  αμαρτωλοί  το  αυτό  ποιοΰσι.  βΛκαί  €αν  δαν€(- 
ζητ*6  παρ'  ων  ελπίζετε  απόλαβαν",  ποία  νμΐν  χάρις 
εστί7 ;     και  γαρ8  οι9  αμαρτωλοί  άμαρτωλοΐς  δανώ- 

35  ζουσιν  ,  ινα  απολαμωσι  τα  ισα  .  βπλι/ν  ατγαπατε 
τους  εχθρούς  νμων,  και  άγαθοποιειτε,  και  δαν€ίζ€Τ€12 
μ,ηδίν13  άΐΓ€λιτί|ομτΐ514•  και  Ισται  ό  μνσθος  νμων  πο- 
λύς 15,  'και  εσεσθε  υιοί  'τοΰ 1β  υψίστου•  δ  δτι  αυτός  χρι^ 

τβ  στός  εστίν  επί  τους  αχάριστους  και  πονηρούς.  Ηγίνεσθε 

ουν17  οικτίρμονες,  καθώς  καΙ18  ο  πατήρ  -υμών  *οικτίρ- 

ι/Γ  37  /ΧΛ,ν  *&τι.      και  μη  κρίνετε,  και  ον     μη  κρινητε.       μη 

&  κατα$Μ«ίζ€Τί21,  και  ου  μη  κατα$ικασθητ€22.   ιάπολύετε, 

38  και  άπολυ0ι/σ€σ6ν  η8ίο\ίΤ€9  και  δοθησεται  νμΐν  με- 

τρον  καλόν,  πεπιεσμένον  καΙ23  σ€σαλ«υμ€νον   καΙ28 

ύΐΓ€ρ«κχνν<5μ€νον  24  δωσουσιν  η  «ίς  τον  κολπον  νμων.    τφ 

γαρ  αντφ  μέτρφ  ω25  μετρεΐτε,  άνπμ€τρη^ησ•€ται2β  νμΐν.91 

^ξ  39       Εμγ€  δέ27  παραβολ,ην  αυτοις,  °"Μ9/τι  δύναται  τυφ- 

β         λος  τυφλον  όοηγτΐν;    ουχί  αμφότεροι   εις   βόθυνον 

^  4°  «"«οΌννται28;  *ουκ  Ιστι  μαθητής  υπέρ  τον  διδάσκαλον 

Τ         αντοΰ29•  κατηρτισμενος  δέ  πας  Ισται  ως  ο  διδάσκαλος 

νθ  41  οντον.    ?τί  δ€  βλέπεις  το  κάρφος  το  €ν  τω  οφθαλμω 

€         του  αόελφου  σου,  τι/ν  0€  όοκον  ττ^ν  €ν  τω  ιόιω  οφ- 

42  θαλμω  ου  κατανοείς;    ή30  πώς   δυνασαι  λέ^€ΐν  τω 

ά$ελφω  σου,  *  Αδελφέ,  ά<^€ς  εκβάλω  το  κάρφος  το  εν 

1  -καΙ  ύμβ«  [Ι/Γτ  «α^.]*νβΒΕ  («οη  λιλτ^.).         *  +γάρ  Τ[ΜΗ], 
3  «στιν  χάρις  Ι<.  4  —  γαρ  Τ[Ττ  ηιανσ.ΐΎΜ.  6  δαν«ισητ€  ΕΤτ 

ηΐατα..  δαν«ίζβτ€  1ι  τηαν0.  Ττ,  δανίστιτ*  Τ  ^Η.  •  λα0*ΐν  ΤΤτ,  ( [<μγο] 
λβ^  Ττ  ιηανρ.)  ΛΛΙΚ.  7  Γ«στιν]  Λ^Η.  β  -γάρ  Τ[Ττ]%ΙΚ. 
»  -οί  Ι,ΤΤτΗΕΕ.  1β  ίαι/ι^ουσιμ  ΤΤΗΙ.  "  Ισα  8ΒΕΤτ. 

Μ  &ανίζ*τ<  Τ\^Η.  1β  μηΒίνα  ΤΛ«Ι  τηαΓβτ.  Κ  τηατρ.  "  άψελιτι- 
^οκγ€$  1^.  _    ιβ  +  [«»'  "τοις  οϋραΛ^Λς] 2^^  τί?.^?Γ?^•    ι7—  °^" 


ΙιΤΤτ^ΗΕ. 


-και  Τ^Ττ]ΛΙ«ΙΕ. 


Τ" 


_       _  9ϊνα1ι(7ΐοηιηατ0.). 

80  +κ<ά  Τ[Ττ  «ια^.]Λ«ΙΚ.  21  δικάζϊτ*  Ττ  ίΗΛΓίτ.  »  δι- 

κασβήτβ  0>  τηανβ.  β  —  «αί  Ι/ΓΤτΛΜΗΚ.  ®*  νττνρβχχνί'ΐ'όμ.βνοΐ' 
ΙίΤΤΓ^βΗ.  Μ  ώ  γαρ μίτρψ  Ι,  (ηοη ΐΛατρ.)  ΤΤγΤ\ΗΚ.  8β  μ<τμη- 
&ήσβταΛ  Ιί  τηανβ.  "^Η  «α>•ίτ.  "  +*<ά  ΕΤΓτΙΛΗΚ.  28  βμ- 

πβσοννται  Ι<  (λολ  τηατρ.)  ΤΤτΤ^Κ.  ω  —  αντον  Ι/ΓΙΥΙδΗΚ. 

»•  -^  Τ[Τγ],«Η. 
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ι54  ΕΤΑΓΓΕΛΚΜϊ  Κεφ.  η. 

τω  όφθαλμψ  σον,  αυτός  την  εν  τω  όφθαλμψ  σου 
οοκον  ου  βλέπων;    νποκριτά,  ίκβαλε  πρώτον  την 
δοκόν  εκ  τον  οφθαλμού  σον,  και  τότε   διαβλέψεις 
άφαλ&Γ1   το   κάρφος  το  εν  τω  όφθαλμω  τον  άδελ- 
φου  <του•    αου  γαρ  «ττι  δένδρον  καλόν  ττοιουν  καρπον  43,   ϊ 
σαπρόν  ονδε*  δένδρον  σαπρον  ττοιουν  καρπον  καλόν.         β 
^Ικαστον  γαρ  δένδρον  €κ  του  ίδιον  καρπον  γινωσκεται•  44  |α 
ον  γάρ  €*£  ακανώον  σ-υλλβγουσι  οήίκα,  οι/δέ  €*  βάτου         ' 
τρνγωσ-ι  σταφνλην8.     ό  αγαθός  άνθρωπος  εκ  τον  αγα-  45  ξβ 
θον  θησανρον  της  καρδίας  αΰτου  4  προφέρει,  το  αγαθόν  *         • 
καϊ  ό  πονηρός  ανΟροητος5  «κ  του  πονηρού  Οησανρου 
ττρ  καρδία*  αντον*  προφέρει  το  πονηρον*    *εκ  γαρ 
τον7    περισσεύματος   τη«8    καρδίας  λαλιΐ  τό   στέμα 


°"Τι  δ€ /α€  καλ€ΐτ€,  Κνρκ,  Κνρΐ€,  και  ου7Γθΐ€Ϊτ€ά10  46  £γ 
λέγω;  απας  6  ερχόμενος  προς  με  και  άκουων  μον  των  47  « 
λόγων  και  ποιων  αντονς,  νποδείζω  νμίν  τινι  «ττιν         • 
όμοιος,     όμοιας  εστίν  άνθρώπω  οικοδομονντι  οίκίαν,  48 
09  ίσκαφε  και  εβάθννε,  και  ίθηκε  θεμελιον  επί  την 
ττέτραν   πλημμύρα*11   δ€  γενομένης,  ΐΓρο4τή>ρηξ«ν 1β  ο 
7Γθτα/χο5  η}  οικία  εκείνη,  και  ουκ  ίσχυσα  σαλ€υσαι 
αυττ/ν  *  τ«θΐ|Μλ(οτο  γαρ  *"*  τήν  'ΪΓ^τΡ*ν 18.    ο  δέ  άκονσας  49. 
και  μη  ποιησας  όμοιος  «στιν  άνθρωπω  οίκοδοαψταντι14 
οικίαν  επί  την  γην  χωρίς  θεμελίου*  η  προχτ4ρρ/η£εν19 
6  ποταμός,  και  εΜως  #ιτ«Γί15,  βκαΙ  εγένετο  το  ρήγμα 
της  οικίας  εκείνης  μέγα" 

ΈΠΕΙ    8έ1β    έπληρωσε  πάντα  τα  ρήματα  αυτού  7  ΙΗ'. 
€19  τάς  άκοας  τον  λάου,  /εΙσηλθεν  εις  Καιπρναονρ17.        ^ 
Έκατονταρχου  δέ  τίνος  δουλθ9  κακώς  ίχων  ηίρ^λλβ  *     Τ 
τβλβυταν,  09  τ^  <*ντ$  9  έντιμος,    άκονσας  δε  περί  του  3 
Ιι/σου,  Λα7Γ€στ€ΐλ€  7τρο9  αυτόν  πρεσβυτέρους  των 

1  ίκβαλχΐν  ίταηξ/ΪΒΤΐιηύ  ΤΤτ  τΛατ•^.  ¥Η  αάβ,η.  υ&τ8.  β  +»τά- 
λιν  Τ[ΧΤγΤΊΚΗΒ.  3  σταφνλην  τρυγωσιν  ΤΤΥΗΗ.  *  -αντον  Τ 
[Ττ  »ηα»•0.]"ΗΗ.  β  -άνθρωπος  ΤΤτ[Ι/ΠΛΗΚ.  β  -θησαυρού 

τ^ϊ  καρίίας  αντσν  ΤΤγ[Ι/|Λ*ΗΚ.         7  -τον  Ι,ΤΤτΗΗΚ.         β  -τ»^ 
^ΤΤγ1»ΙΕ.  •  τ&  στόμα  αυτού  λαλ«ϊ  Ι,.  10  δ  Τ«[  τηανρ. 

"  πλημμύμης  ΤΤτΛ«1.  »«  προσέμηξιν  ΤΤτλ^Η.  »  «ιά  τ6 

καλώ;    οίκοδομβΐ(-ή-    Τ^νβ£Β)σ0αι    αντημ    ΤΤτΤ^ΗΕ    (<ββ?^.,    ηο» 
τηανρ.).  Ι4  οίκοδομον^τι  Ι<.  1β  «νθνς  συνβ'ιτβσβν  ΤΤγΙΛΗΚ. 

1β  Έιτβιθη  Ι^ΤΤτ  (λο»  τηατρ.)  Λ^Η  (λολ  τηατρ.)  Κ.  17  Καφαρ- 

ι^αονμ  Ι/ΓΤτ\*Η. 
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Ιουδαίων,  ερωτών  αυτόν,  όπ-ως  ελθων  διάσωση  τον 

4  δουλον  αυτού,  οί  δ€  παραγενόμενοι  προς  τον  *\ησονν 
ιταοοβάλονν  *  αυτόν  "σττουδαιως,  λέγοντα,  "*Οτι  α£ιός 

5  €στιν  φ  ΐΓαρέ^8  τούτο•  άγαττα  γάρ  το  10νος  ημών, 

6  και  την  συναγωγών  αυτός  ωκοδόμησεν  ημών."  "Ο  θ€ 
Ί^σους  επορενετο  συν  αυτοίς.  ^δ»7  δέ  αυτού  συ  /μακ- 
ράν απέχοντος  άιτό8  τί/ς  οικίας,  έπεμψε  ιτράς  αυτόν*  6 
Ικατόνταοχος  φίλου«δ,  λέγων  αύτψβ,  "Κυρΐ€,  ρ,ή  *σκυλ- 
λου•    ου  γαρ  €ΐμ.ι  Ικανός7  ινα  νττο  την  στεγην  μον 

7  €αΓ€λ^ς•   διο  ου'δέ  ^μαντον  ηξίωσα  προς  σε  ίλ&ίν 

8  άλλα  €ΐ7Γ€  λόγω,  και  Ιαθησ-τται8  ό  7ταις  μον.  και  γαρ 
εγω  άνθρωπος  εϊμι  νπο  εζονσίαν  τασσόμενος,  έχων 
υπ*  εμαντον  στρατιωτας,  κάί  λέγω  τοντω,  Τίορευθητι, 
και  ?τορ€υ€ται•   και  αλλω,  *Ερχου,  και  άρχεται-  και 

9  τω  δουλω  μον,  ΊΙοίησον  τοντο,  και  ττοΐ€ΐ."  Άκουσας 
δ^  ταύτα  ό  *ϊησονς  εθανμασεν  αυτόν  και  στραφείς 
τω  άκολονθονντι  αυτω  όχλω  εΐπε,  "  Λ€γω  νμΐν,  ουδ€ 

£Γ  ίο  Ιν  τω  *Ισραήλ  ατοσαντην  πίστιν  ενρον"     Και  υ'ττο- 
•  στρέψαντες  οί  ικμφθέντ^  €ΐ«   τόν   οίκον9   ευρον  τον 

άσθ€νονντα10  οΌνλον  υγιαινοντα. 

Ιθ'.ιι       ΚΑΙ  εγενετο  εν  τη11  €^5,  Ιιτορ€ΰ€το18  €ΐς  -ττόλιν  κα- 

ξ£       λονμενην  Ναΐν  •13  και  σννεπορενοντο  αυτψ14  οί  μαθηταϊ 

1   12  αυτού  Ικανοί15,  και  όχλος  χολυς.      ως  δ€  ηγγισε  τβ 

πύλη  της  πόλεως,  και  ίδου,  εζεκομίζετο  τ€0νηκώς1β, 

υιός  Λ|Μ>νογ€νής17  τ§  μητρί  αυτού,  και  α€τη18  ήν  χήρα  ίβ• 

13  και  όχλος  Ή/ς  7τόλ€ως  *  ικανός20  συχν  αυΥ|}.     και  ίδών 
αυ'τήν  /ό  Κύριος  ε*σπλαγγνίσθη  επ*  αυτή81,  και  είπεν 

14  οντη,  "Μτ;  κλαΐ€."      Και  7τροσ€λ0ών  ηψατο  ατης 
σορού '  οί  δ£  βαστάζοντες  Ιστ^σαν  και  €?π€,  "Ν€α- 

15  νίσκε**,  σοι  λ^ω,  Ηεγέρθητι."    Και  άν€κάθκτ«ν*8  ό  ν€- 

κρός,  και  ηρξατο  λαλ€Ϊν  και  ίδωκ^84  αυτόν  τη  μητρϊ 

1  ηρώτων  Τ.  8  ϊταρ^ίτ7  Ι/ΓΤτΤΗΙΒ.         3  -αϊτό  Τ.  *  -τρο? 

αύτον  ΤΜΗ.       5  φίλους  ό  ικατόνταρχος  (τοντάρχης  ΤΜΗ)  Ι<  9κατ#. 
ΤΤτ^Η. •  —  αύτιρ  1\__         7  ικανός  ιί^ίι  *»<"*?.,  ΤΤτ  («μ»» 


(Μοητηατφ.). 
ηκως]  Σι, 


**  Γαύτφ]  "Ττ  νηανρ. 
1β  [τίΛ/ηκ*   "*  " 


ιηστρ.)  ¥Η.        8  ΐα0ι?τ«>  ΤΤτ  (ηοη  τηανςι.)  ΜΗ.        β  «ί*  τονοΐκ 
οί  πιμφθίντΐς  ΙίΤΤτΜΗΕ.  10  -άσβ€νουι^•α  ΜΤγ[Τγ  μμ»^.] 

1ΛΗΚ.  11  τφ  1»  νηανο.  Ττ  (»ολ  ιηανρ.)  ΤΚΗ  (λολ  ιηανρ.)  Ε 

""  "  ορ«νΛϊ  ΤΤτ  ί»α^.  ΛΚΗΚ.  "  Ναίμ,  ΜΗ. 

16  -ικανοί  ΤγΓΙ/Γγ  ιηατ9.~χν&&. 
1 '  μονογενής  υίος  1>  ριανρ.  ΤΤτΛ^Η.  ,8  αν- 

τί; "ΜΗΚ.     "       »•  αύτη  χήρα  Β,  -^  ΒΕ[Ττ  ηιανρ.Ί.  β0  +^ν 

ΕΤ[Ττ]ΜΗΕ.         ί1  αυτημ  Τ.  «  Νβανίσ«€,  νίανϊσκ*  Λ\Η  νηαΤ{£ 

β  «κάβιο-βν  Ιι  ιηατ0.  ΥδΙ  ιηανρ.  24  άιτ€δωκ«'  Ι<  τηατρ. 
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αυτού.    α  έλαβε  δέ  φόβος  αιτανταβ1,  και  δ€δο£α£ον  τον  1 6 
®€θν,  λέγοντ€ς,  "  Οτι  "προφήτης  μέγας  έγήγφται8  έν 
ημών"  και  ""Οτι  άεπεσκεψατο  6  <&ε6ς  τον  λαον  αυ- 
τοί;."   Και  €£ι/λ0€ν  ο  λο'γος  ούτος  έν  δλ^  τ#  Ιουδαία  17  |τ7 
περί  αυτού,  και  Ιν3  7τασι/  τ#  περιχώρω.  ί 

βΚΑΙ  α7ηργγ€ΐλαν  Ιωάννη 4  οί  μαθηταϊ  αυτού  π€ρι  1 8  Κ'. 
πάντων    τούτων,      και   προσκαλεσαμενος   δυο   τίνα  ς  ίο,  £0 
των  μαθητών  αυτού  ο'  Ίωάννηβ5  έπεμψε  προς  /τον        β 
Ίηίτονν6,  λέγων,  "2υ  €ΐ  6  ερχόμενος,  η  άλλον7  προσ- 
δοκώμεν;"      Παραγενο'μενοι  δέ  προς  αυτόν  οί  άνδρες  ίο 
ιΐιτον8,    "'1ωάννη$5  ό  Βαπτιστές   άπίσταλκιν9   ι/μας 
προς  σε,  λέγων,  2υ  €ΐ  ό  ερχόμενος,  η  άλλον 10  προσδο- 
κώμ€ν;"    Έν  αυτή11  84 12  τ#  ώρα  εθεράπευσε  πολλούς  2 1 
αττο  νόσων  και  9  μαστιγών  και  πνευμάτων  πονηρών 
και  τυφλοΐς  πολλοίς  εχαρίσατο  τό18  βλεπειν.     και  22 
αποκριθείς  6  Ίησουβ14  €ΜΓ€ν  αύτοίς,   "  Πορ€υ0έντ€ς 
ώταγγ€ΐλατ€  Ιωάννη4  α  €ΐδ«τ€  και  ήκουσατε•  8τι15 
τυφλοί    άναβλεπουσι,    χωλοί    περιπατοΰσι,   λεπροί 
καθαρίζονται,   1β  κωφοί  άκουουσι,  νεκροί   εγείρονται, 
πτωχοί  ευαγγελίζονται*   και  μακάριος  έστιν,  ος  εάν  23 
μη   σκανδάλισε^   έν    εμοί."      Απελθόντων    δέ    των  24 
αγγέλων  *Ιωάννου17,  ηρζατο  λέγειν  προς  τους  όχλους 
περί  "Ιωάννου17,  "Τι  4|€ληλνθατ€18  €ΐς  την  ερημον  θεά- 
σασ0αι;    κάλαμον  νπο  άνεμου  σαλευόμενον;    άλλα  25 
τι  ^«ληλυθατ€18  ί&εΐν;  άνθρωπον  εν  μαλακοΐς  Ιματίοις 
ημφιεσμενον;  ιδού,  οί  εν  Ιματισμω  ενδόξω  και  τρυφβ 
υπάρχοντες  εν  τοις  βασιλείοις  είσίν.     άλλα  τι  4|€λη-  26 
λυθατ€18  ίδ£ΐν;    προφητην;    ναί,  λέγω  ύμιν,  και  πε- 
ρισσοτερον  προφήτου,  ουτός  εστί  περί  ου  γεγραπται,  27    ο 
Λ  'Ίδου,  ίγώ19  α'ποστέλλω  τόν  αγγ€λόν  μου  προ  προσ-         & 
ωπου  σου,  δς  κατασκευάσει  την  6Βόν  σου  εμπροσ- 
ν    σου.9     Λέγω   γαρ20   υμίν,  μείζων   εν  γεννητοΐς  28  οα 

1  πάντα*  Ττ^Η  (ηοη  τηατρ.) .  -  ι&γβρΛϊ  Ι/ΓΤτΗΗΚ.  »  -ίν 
Ύ[νΤτ]ΎΒΙΒ,.  *  Ιωάννα  Τ,  ΊωάΊ*ι  ΤτΜΗ.  6  Ίωάνης  ΤτΗΗ. 
Η  κύρνον  Ιι  τηανρ.  ΤΤγΛ\ΗΚ.  7  ίτβρομ  Τγ  (ηοη  ηιατςι.)  ΜΗ. 

8  €ΐιτα»'  ΙίΤΤιΛΜΙ.         9  άπ*στ*ι\*ν  ΎΜ.         10  ίτβροι/  Ττ  τ»α^.  "ν\Η 
;λλγ^.  "  €Κ€ίνη  Ι»  ηιατρ.  ΤΤτ  (ηοη  ηιατρ.)  ΜΗΚ.  *4  — 6β 

Ι/ΓΤγ[Τγ  νηατρ.'Υ^ΆΒ..  18  -τ6  ΙΤΤτ'νΙΗΕ.  "  -ό  Ίησοΰϊ 

ΤΤγΓΕΊΜΗΚ.         1β  -  ότι  Ιι[ΤΓ]"ν1ΗΚ.  1β  +  [καϊ]  Ττ  κηανο., 

+  κώ.νΐ&&.      "•ΐωάν0νΤΓ\«Ι.       "«^λβατβΕΤΓΝΗΚ.      1β  -ίγώ 
Ι^ΤΤτΜΗ.  20  -γαρ  ΤΤγ^ΗΚ. 
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γυναικών  προφήτης1  Ιωάννου2  τον  Βαπτιο-τον3  ουδίίς 
£στιν.  ό  δ€  μικρότ€ρος  €ν  τ#  βασιλ€ΐα  τον  ®€ον 
μ€ίζων  αυτοΰ  ΙστίΓ  Και  πας  ό  λαός  άκουσας  και 
οι  τελώναι  α€δικαιωσαν  τον  Θίόν,  *  βαπτισθ€ντ€ς  °το 
βάιττισμχι  Ιωάννου2•  οι  δέ  Φαρισαιοι  και  οι  ά  νομικοί 
9  την  βονλήν  του  ®€ου  'ήθ&τησαν  €ΐς  εαυτούς,  /αϊ;  βαπ- 
τίσματος υπ'  αυτού.  €Ϊιτ€  &  ό  Κύριος4,  "Τι'νι  ουν 
ομοιακτω  τους  ανθρώπους  7175  γ€ν€<ίς  ταυτι/ς;  καϊ  τίνι 
εισιν  όμοιοι;  όμοιοι  €ΐσι  παιδιοις  τοις  €ν  αγορά 
καθήμενοι*;,  και  προσφωνοΰσιν  άλΧηλοις,  καΐ  λ^γον- 
αιν5,  Ηυλτ/σα/χ€ν  υρ,Γν,  και  ουκ  ωρχησασ$€'  Ιθρτη- 
νησαμεν  νμ.ΐν6,  και  ουκ  εκλαύσατε.  €λι;λυ0€  γάρ 
'Ιωαννης7  ό  Βαπτιστ)}ς  μήτε8  αρτον  άτθίων9  *|*ητ€10 
οίνον  πίνων11,  και  λέγετε,  Δαιμονιον  έχει.  ελι;λυ0εν 
ό  υίος  τον  άνθρωπου  Ιστίων12  και  πίνων,  και  λέγετε, 
Ίδου,  άνθρωπος  φάγος  και  οΐνοπότι/ς,  τελωνών  φίλος 13 
και  αμαρτωλών,  και  "ς&ικαιωθη  η  σοφία  α'πο  των 
τέκνων  αυτής  πάντων14." 

Ήρωτα  δε  τις  αυτόν  των  Φαρισαιων,  ινα  φάγτ/ 
μ€τ  αντου*  και  εισελ#ών  εις  τήν  οΐκίαν18  του  Φαρι- 
σαιου  άνικλίθη16.  ΛΚαι  ίδου,  γυνι;  εν  τή  πόλει,  -ήτις 
ην17  αμαρτωλός,  18επιγνουσα  οτι  άνάκειται19  εν  τ^  οικία 
τον  Φαρισαίου,  κομίσασα  άλαβαστρον  μνρον,  και 
στασα  παρά  τους  πόδας  αυτού  οπίσω20  κλαίουσα, 
ηρζατο  βρέχςιν  τονς  πόδας  αυτοΰ  τοϊβ  δακρυσι21,  και 
ταίς  θρι$1  της  κςφαλής  αυτής  Ί^ρασσε22,  και  *κατ- 
εφίλει  τους  πόδας  αυτού,  και  ήλειφε  τω  μνρω.  ίδων 
δε  ό  Φαρισαιος  ό  κάλτσας  αυτόν  ειπεν  εν  έαυτφ 
λ^γων,  "Ούτος,  'ει  ην  23προφτγτης,  εγινωσκεν  αν  τις 
και  ττοταττη  η  γυνή,  ι^ις  άπτεται  αΰτου•  οτι  αμαρ- 
τωλός εστί." 

1  -προφήτης  Ε[Τγ]Λ*ΗΕ.  2  Ίωάνον  ΤγΜΗ.  3  -του  Βαιτ- 

ΤΜΓΓοΰ  ΤΤτΜΗΕ.  *  -€ίιτ€  δβ  ό  Κυ>©5  Ι/ΓΤτΜΗΕ.  β  λβ'γοντβ* 
ΤΤτ,  α  λέν€ΐ  "ΗΗΕ.  β  - νμϊν  ΤΤγΤΚΗΕ.  7  Ίωάνης  ΤτΥ&Ι.  8  μη 
ΤΛ\ΗΕ.  β  ίσθων  (ίσθίων  Τ)  άρτον  Ι/ΓΤτΛΜΙ.  ,0  μηοβ  Τ. 

11  πίνων  οίνον  Ι<ΤΤγ\«Ι.  18  βσ0ων  ΙΛ\Η.  ,3  φίλος  τ«λωνωι> 

ΙιΊΤτνΏΙ.  14  πάντων  των  τίκνων  αύτης  Ι^Τγ^Η  ίβχί .  (ηοη  ί»α*•0. ) , 
Οί  των  τίκνων  αντης  [πάντων]  Τγ  τηανα.  1δ  τον  οίκον  Ι/ΓΤτ\*Η. 

1β  κατβκλί&η  Ι/ΓΤτ'ΚΗΚ.  "  ητι?  ί)ν  βν  τη  ιτόλβι  Ι.  (»οη  τηανρ.) 

ΤΤγΤΚΗΚ.  1β  +«αΙ  ΙΤΓγ^ΗΕ.  19  κατάκβιτο*  ^ΤΤτΎ^Ε. 

80  οπίσω  παρά  του$  πόθας  αΰτοΰ  ΙίΤΤτ^ΗΒ,.  91  τοί$  δάκρυσιν 

ίταηβΐβννηί  Ι^ΤΤγ^Η  ΐη  Ιοοητη  αηΐβ  ήρ£ατο.  Μ  έξίμαξίν  ΤΕ. 

83  +^  Ττ  ίηα^.  'ΗΗ,  +ό  Ε  πιάτο. 
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Και  αποκριθείς  6  Ίησονς  ειττε  ττρός  αυτόν,  "  2£-  4° 
μων,  εχω  σοι  τι  ειπείν."     Ό  δε  φησν,  "Διδάσκαλε 
εΐ-ιτ^1."      "Δυο  χρεωφειλέται*  ^σαν  δανικτη)3  τινι•   ό  41 
€15  ώφειλε  "δηνάρια  πεντακόσια,  ό  δε  Ιτεροδ  πεντή- 
κοντα.   δμη  εχόντων  δε*  αντων  αττοδοΰναι,  άμφοτέροις  +ι 
€ εχαρίσατο.    τις  ουν  αυτών5,  6ΐιτέβ,  πλείον  αΰτάν  άγα- 
ιτησει7;"    Αποκριθείς  δε8  ό9  2ίμων  εΓπ-εν,  "Ύττολα/Ητ  43 
βάνω  οτι  $  το  πλείον  εχαρίσατο."    "Ο  δέ  €?7Γ€ν  αυτω, 
"Όρ0ώς  εκρινας."    Και  στραφείς  προς  την  γυναίκα,  44 
τω    %ίμωνι    Ιφι/,   "Βλέπεις    ταντην    την   γυναίκα; 
είστ^λ^όν  ο*ον  εις  ή/ ν  οικίαν,  Λυδωρ  επί  τους  πόδας 
(Αου 10  ουκ  εδωκας.    αυτί;  δε  τοις  δάκρυσιν  ϊβρεζε  μον 
τονς  πόδας,  και   *ταίς    0ρι£ι    της    κεφαλής11    αΰττ^ς 
ζξέμαξε.     'φίΧημά  μοι  ουκ  Ιδωκας*   αυτ»7  δε,  άφ>  η*  45 
€υσηλθον,  ου  διΑιιτε 12  καταφιλονσά  μου  τους  πόδας 18. 
^ελαίω  την  κ€φαλην  μον  ονκ  ^λεα/τας*  αυττ;  δε  μνρω  46 
τ/λεα/^ε  αου  τους  πόδας14,    ου  χάριν* λέγω  σοι,  άφεων-  47 
ται  αϊ  άμαρτέαι  αυτής 1δ  αί  πολλοί,  οτι  ηγάπησε  πολύ• 
ω  δε  ολίγον  άφίεται,  ολίγον  αγαποι."    £?πε  δε  αυττρ,  48 
Λ"Άφεωνταί   σου   αί    α/ιαρτίαι."      Και  ηρζαντο  οί  49 
σννανακείμενοι  λέγειν  εν  εαυτοίς,  *"Τίς  ουτός  Ιστιν16 
δς  και  αμαρτίας  άφίησιν; "    Είπε  δε  7τρος  τι^ν  γυναίκα,  50 
*"*Η  πίστις  σου  σεσωκε  σε•  *ζπορευου  εις  €ΐρηνην" 

Και  Ιγενετο  εν  τω  καθζζης,  και  αυτός  διωδευε  κατά  8  οε 
7τόλιν  και  κωμην,  κηρύσσων  και  ευαγγελι£όμενος  τι/ν        ι 
βασιλείαν  τον  Θεοΰ'   και  οί  δώδεκα  συν  αυτψ,  και  2 
"*  γυναίκες  τίνες  αΐ  ήσαν  τεθεραπευμεναι  από  πνευμά- 
των πονηρών  και   ασθενειών,   Μαρία    η    καλούμενη 
ηΜ.αγο\χ\ηνη,  °άφ*  ^ς  δαιμόνια  επτά  ε£ελ9/λυ0ει,  και  3 
^Ιωάννα17  γυντ)  Χου£ά?επιτρόπου  'Ήρωδου18,  και  2ου- 
σαννα,  και  ετεραι  7τολλαί,  αιτινες  'διηκόνονν  αύτφ19 
ά-ιτο20  των  υπ-αρχόντων  αυταίς. 

1  Διδώτκαλ€,  «Ιπ4.  φ*σίν  ΤΤτΜΗ.  9  χΜοφβιΚβταα  ΙιΤΤτΤ^Η 

(-φι-)•  •δαι/ΜΓΓβΤΜΗ.  * -δέ  ΤΤτ[Ι,]>ΛίΙΕ.  β  [αντών]  Ττ 
>»α>•ρ.  β-,βΙΐΓβ'£ΤΤΓΛ\ΗΕ.  7  άναττησβι αντχ5κΙ/ΓΤΓ"νβΙ.  8 -6* 
ΤΤγΜΛΛΗΚ.  •  -6  Τ[Τγ]ΛΝΗ.  10  μου  ίπΐ  του?  πόδας  ΤνβΙ 

ΛίΛΓσ.,  μοι  €»1  ιτόδα*  ΤτΛ«Ι  ίβα?ί.  "  — τη*  κΐφαλης  ^ΤΤγΙΛΗΚ. 

18  διΜβιπβΐ'  Τ\*Η  τοατα.  13  τονϊ  ιτ^α$  μον  ίι.  η  τονϊ  «"όδας  μου 
Ι/ΣτΎΜ.  *  — ,  ΜΗ  1898  Κ.  1β  αύτ^  αί  άμαρτίαι  Ε,  αντης  αί 

άα,Τ.  16  β<ΓτιΐΌδτοϊ  Ιί.  17  Ίμομι  Τγ¥Η.  1β  Ήράδον  ι^Η» 
"αντοίί  ΤΤγ^Η,Κ  (λολ ΠΛατρ. ) .       20 «  ΙιΤΤτΥίΗΒ. 
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4  α5υνιόντο$  δέ  όχλον  πολΧον,  και  των  κατά  πάλιν 
επιπορενομένων   προς   αυτόν,  είπε  δια   παραβολής, 

5  "Έ£9λ0€ν  ο  σπείρων  τον  σπεΐραι  τον  σπόρον  αντου• 
και  €ν  τφ  σπείρειν  αυτόν,  δ χ  μεν  έπεσε  παρά  την  όδ<5ν, 
και  κατεπατηθη,  και  τα  ιτ€Τ£ΐνα  τον  ουρανού  κατ- 

6  4φαγεν  αυτά*    και  έτερον  ίιτ€σ•€ν2  «πι  -η/ν  πετραν,  και 

7  φυ€ν  εξηράνθη,  δια  το  /λί/  «Χ*^  ικμάδα*  και  €Τ€ρον 
επασεν  εν  μέσω  των  ακάνθων,  και  8<Γυμ.φυ€ΐσαι   αί 

8  ακαν0αι  άπ€ΐτνι£αν  αυτό.  και  ετ€ρον  επεσεν  έιΛ4  τι/ν 
γΐ/ν  την  άγαθην,  και  φυ€ν  εποίησε  καρπόν  εκατοντα- 
νΧασίονα."     Ταύτα  λίγων  εφώνει,  *"Ό  έχων  ωτα 

9  άκουαν  ακονβτω."     *Επηρωτων  δε  αυτόν  οι  μαθηται 
ίο  αντοΰ,  λίγοττ•*6,  "Τις  «η  ή  παραβολή  α«τη  V  Ό  δέ 

€&κν,  "Ύ/αν  δέδοται  γνώναι  τα  μυστήρια  της  βασι- 
λείας τον  Θεοΰ-  τοις  δ«  λοατοις  εν  παραβολαΐς,  Ινα 
βλέποντες  μη  βλεπωσι,  και  ακοΰοντ»  /ο/  συνιώσιν. 
Ζη  ιι  'Έστι  δ«  αυττ;  ι;  παραβολή  •  ό  σπόρος  εστίν  ο  λόγος 
^12  του  ®€θν•  οι  δέ  τταρα  τι/ν  ο'δόν  ενσίν  οι  άκονοντβ7, 
€Ϊτα  άρχεται  ό  διάβολος  και  αίρει  τον  λόγον  από  της 

13  καρδίας  αυτών,  ίνα  μη  πιχττευσαντες  σωθωσιν.  οι  δέ 
€τγι  τη«  «ά-ραβ8,  οι  όταν  άκουσωσι,  μετά  χαράς  δέχον- 
ται τον  λόγον,  και  οδτοι9  ρι£αν  ουκ  εχουσιν,  οι  προς 
καιρόν  πιστευουσι,  και  £ν  καιρώ  πειρασμού  άφίσταν- 

14  ται.  το  δε  €19  τάς  άκανθας  ποσόν,  ούτοι  εισιν  οι 
άκουσαντες,  και  υπό  μερίμνων  και  πλούτου  και 
ηδονών  τον  βίου  πορευόμενοι  *<τυ\ι.πνίγονται,  και  ου 

15  τελεαφορουσι.  το  8ε  εν  τη  καλή  γή,  ούτοι  είσιν 
οΧτννες  εν  καρδία  καλή  και  αγαθή,  άκούσαντες  τον 
λόγον  κατεχονσι,  και  καρποφορονσιν  αεν  υπομονή. 

οθ  ιβ  *"  Ουδείς  δε  λύχνον  άψας  καλύπτει  αυτόν  σκευει, 
Ρ  η  υποκάτω  κλίνης  τιβησνν•  άλλ'10  επι  λυχνίας  επντί- 
ίγ  17  Φησιν11,  ινα  οι  είσπορευόμενοι  βλεπωσι  το  φως,  /ου 
Ρ  γαρ  €στι  κρυπτόν,  ο  ου  φανερον  γενησεται•  ούδε 
άπόκρυφον,  ο  ον  γν«<Γθτ}ο•€τα*12  και  €15  φανερον  ελθτ], 

ιόΒ.         *  κατή™™  ΤΤγΗΗΚ.         3  σι/ν- Τ\«Ι.  *«ςΙ/ΓΤτ 

Λ*ΗΒ.  6  -,  λ(Γγοκτ«?  ΕΤΤίΛΜΙΚ.  β  αντη  <1η  η  (—ηΤτ  1ΤΜΙΤ0.) 
παραβολή  ΤΤγ  τηατξ/.  ΫΗ.  7  άκονσαντκς  ΤΤτ  (ηοη  ηιαΥρ.)  "\ΛΗΒ. 
β  πιν  ηίτραν  ΤλΚΗ  νηατρ.  β  αυτοί  ΥΗ  ιηανρ.  »•  αλλά  Ττ. 

11  τίβησ*!•  ΕΓΤτΜΗΒ.      "  μη  γννσ&ν  Ι/ΓΤτ^&Κ.      *  σννίωσιν  ΜΟΙ. 


βτβρ.4-10, 
Μ»Μ. 13. 
1-15. 
Μετο.  4. 
1—12. 


ΜβΗ.11. 
Ιδ. 


11-15, 
ΜαΜ.  13. 
18—23. 
Μλγο.4. 
13—20. 


<*Κοπι.2. 
7.    Ηθ1).10. 
36. 

Μαίΐ.5.15. 

/αφ.  12.  2. 
Μ&τα  4  22. 
Υίά,Μ&Μ. 
ία  26. 


β  Μεγο.  4. 
24.   ΟΓ.  νβΓ. 
11—15. 

Μ&Η,  13. 
12. 

βαψ.  24. 
37. 

«ΎβΓ. 

19-21, 
ΜαΗ.  12. 
46—50. 
Μ&γο.  3. 
31-35. 


*  ΟΓ.  α*ρ. 
11.28. 

/νβΓ. 

22—25, 
ΜαΚ.  8. 
23-27. 
Μ&γο.  4. 
36-41. 

*  Μ&Μ.  8. 
18. 

*  νβΓ.  23, 
33.    οβρ.  5. 

*  νβΓ.  45. 
Υίά.  ο&ρ. 
5.5. 

4  Υϋ  οβρ. 

4.39. 

^εο.1.6. 


™*  νβΓ. 

26-37, 
Μ&«.  8. 


Μ&γο.  5. 

1-17. 

η  ΟΓ.  Μ&ϋ. 

8.  28  (ν&τ. 

1β(±). 

0  ΟΓ.  Μ&Γ& 

5.15. 

*  Μβγο.  3. 
11 ;  5.  33  ; 
7.25.  <»ρ. 
5.8.  νβΓ. 
47.  «Γο&η. 
1182. 

*  νϋ 
Μλγο.6.7. 


ι6ο  ΕΪΑΓΓΕΛΙΟΝ  Κεφ.  8. 

α  βλέπετε  συν  πως  ακοΰετε*  ύος  γαρ  αν χ  εχη,  δοθήσετόχ  1 8  πα 
αΰτω•  ύκαι  δς  αν2  μη  εχτ},  και  ο  °δοκεΐ  έχειν,  αρθήσε-  β 

ται  α7τ'  αΰτου." 

^Παρεγεναντο3  δε  ττρθ5  αυτόν  τ;  μήτηρ4  καί  οί  άδελ-  19  πβ 
φοι  αυτοί),  καί   ουκ   ήδνναντο  σνντνχεΐν  αΰτω  δια  Ρ 

τον  οχλον.    καί  άιτηγγελη5  αΰτω,  λεγόντων  β•7,  "Ή  μψ  2θ 
τηρ  σον  και  οί  αδελφοί  σου  εστήκασιν  Ι£ω,  ίδειν  σ*ε 
θέλοντες8."     Ό    δέ    αποκριθείς    είπε    ιτρόβ    αυτούς9,  2 1 
"Μτ/η/ρ  /Αου  και  αδελφοί  μον  ούτοι  είσιν,  οί  τον 
λογον  τον  Θεού  βακοΰοντες  και  7τοιουντες  αντον10." 

Καί  έγενετο11  εν  μικτών  ήμερων,* και  αυτός  ενεβη  22ΚΓ". 
€15  7τλοιον   και   οι  μαθηταΧ    αυτού,  καί    είπε    προς        ~^ 
αυτούς,  "Διέλθωμεν  9εΙς  το  πέραν  Ητης  λίμνης '"  καί         ^ 
άνήχθησαν.  πλεόντων  δε  αυτών  άφνπνωσε.  και  κατέ-  23 
βη  λαίλαψ   άνεμου   εΐβ   τήν   λίμνην12,  καί   σννεπλη- 
ρονντο,  και  εκινσυνενον*     προσελθόντες  δε  δνηγεφαν  24 
αυτόν,   λέγοντες,   ""Έπιστάτα,   επιχττάτα,   άπολΧύ- 
μεθα"    Ό  δέ  εγερθείς13  *  επετίμησε  τψ  άνέμω  και  ιτω 
κλυδωνι    τον  ύδατος*    καί   «ταυσαντο,   καί    εγένετο 
γαλήνη,      εΐπε    δέ    αΰτοίς,   "  Που   εστίν 14   ή   πίστις  25 
νμων ;"    Φοβηθεντες  δέ  €0αυμαο~αν,  λέγοντες  προς 
αλλήλους,  "Τις  αρα  οντος  εστίν,  ότι  καί  τοις  άνεμοις 
ειτιτασ-σει  καί  τ<$>  ύδατι,  καί  ΰπ-ακοΰουσιν  αΰτω;" 

ΚΑΙ  κατέπλευσαν  εις  τήν  χωράν  "τώνΓαδαρηνών15,  26 
ι^τις  εστίν  άντι/ΐΓε*ραν1β  της  Γαλιλαιας.      ε£ελ0<>ντι  δέ27ΚΔ'. 
αυ'τω  επί  τήν  γην,  ύπήντησεν  αντφ17  άνηρ  τι*18  εκ  της 
πόλεως,  δς   είχε19    δαι/^ιο'νια    εκ    χρόνων    Ικανών,  καί 
ιμάτιον  ουκ  ενεδιονσχετο20,  καί  εν  οικία  ονκ  εμενεν, 
αλλ'  εν  τοις  μνήμασιν.      ιδών  δε  τον  *\ησονν,  καί21  28 
άνακράζας,  ρπροσεπεσεν  αΰτω,  καί  φωνή  μεγάλη  είπε, 
Τι  εμοι  και  σοι,  'Ιησον,  νιε  ϊτου  Θεον22  τον  νψίστον; 
δέομαι  σον,  μή  με  βασανίσης."    Παρηγγελλε23  γαρ  τ<β  29 

γαρ  ΤΤγΗΗ.       2  ίαν  1*.        *  Παρβνβν«το  ΤΤΓ"ν\Η.       *  +αύτοΰ 
Τ.  *  άτηη7βλ«  δέ  ΙΤΤγΜΗΕ.  β  -Κιγόντων,  ΕΤΤτΛβίΒ. 

7  +δτι  Τ.  8  ββλοντβ'ϊ  σβ  Τγ  (ηοη  τηανρ.)   νΗΕ.  β  αΰτοϊς  Ι< 

(ηοη  τηατα.).  10  -αυτόν  ^ΪΤτ"ν\ΗΕ.  "  Ένά^ττο  δέ  Ι,ΤΤτ 

1»ΡΓ11  12    •  -  •   -  ™ 


ΜΗΕ. 


2  «ι*  τήν  Κίμνην  άνεμου  Ι.  Ίηανρ.  \ίΒ.  ηιατρ. 
"      ■      ιΊ,ΤΤγΗΗΚ. 


γερ0<ί$  ΤΤτ  (ηοη  τηατρ.)  "ν^ΕΓΕ. 
ρασηνών  Ι/ΓτνΐΗΕ  ίβχί.,    Τεργισψων  ΤΕ  τηανρ..,  νβΐ  Ταδ<ψψ>ων 
Κ  τηατα.  1β  Λντιπίρα  Ι^Τγ,  αντίπερα  ΤΥΧϊ.  "  —  αΰτφ  ΤΓΤτ] 

ΥΜ1Κ.  18  τις  ώ/ηρ  Τγ  τηαν0.,  [τι?]  άΊ^ρ  "νΉ  τηατρ.        4 19  βχων 

ΤΤγ  τηαν0.  "ν\ΗΕ.  20  ,  και  χρόνω  ίκανψ  ονκ  βνβδυσατο  ιαότιον, 

ΤΤτ  (λολ  τηα^.)  "ν\ΗΕ.         21  -καί  Ι,ΤΤγΛ«ΙΕ.         22  [τον  θβον] 
"ν^Η.  β  Παρ^γγβιλί  ΒΕΤτ  τηανρ.  \ΛΙ  τηατρ. 


Κεφ.  8.  ΚΑΤΑ   ΑΟΤΚΑΝ.  ι6ι 

πνευμΛτι  τφ  άκαθάρτω  εξϊλθεΐν  άπο  του  άνθρωπου ' 
"πολλοίς  γαρ  χρονοις  6συνημιτάκ€ΐ  αυτόν,  και  έδατμέΐτο1 
άλυσ€σι  και  ττ^δαις  φυλασσόμενος,  και  Βιαρρησνων2 
τα.  Βτσμα  ηλαύν€Τθ  ύιτ6  3  τον  8α(|ΐονο$4  °€ΐς  τας  έρημους. 

30  €ττηρωτησ€  §€  αυτόν  ο  Ί^σοΰς,  λέγων,5  "Τι  σοι 
ίστίν  όνομα6;"    Ό  δέ  €«Γ€,  ^Ά^ν7"  ότι  δαψονια 

31  ττολλβΐ  €ΐσηλθ€ν8  €ΐς  αυτόν,      και  ιταρ€κάλ€ΐθ  αυτόν  ινα 

32  μήςπιτάξη  αυτοΐς  €ΐς  0τηνάβυσσον  άπ€λθ€ΐν.  ην  δέ 
εκ€Ϊ  αγέλη  χοίρων  ικανών  βο<τκομ4νων 10  Ιν  τω  ορ€ΐ ' 
και  ιταρίκαλουν11  αυτόν  Ινα  Ιπιτρίψη  αυτοΐς  €ΐς  έκ€ΐ- 

33  νονδ  €ΐσ€λ0€ΐν.  και  επέτρεψεν  αυτοΐς.  Ι^λθόντα  δέ 
τά  δαιμόνια  οπό  του  άνθρωπου  6ΐσηλθ€ν12  €ΐς  τους 
χοίρους  •   και  ωρμησ€ν  η  άγίλη  κατά  του  κρημνού /€ΐς 

34  τ^  λίμνην,  και  απεπνίγη.  ιδόντ€ς  δέ  οι  βοσκοντες 
το  γ€γ€νη[ΐ^νον 13  εφυγον,  και  άιτ€λθοντ€814  αιη^γγειλαν 

35  «Σί  τήν  ττόλιν  και  €ΐς  τους  αγρούς,  έξηλθον  δέ  ίδ€ΐν 
το  γ€γονός  •  και  ηλθον 15  προς  τον  Ίι/σουν,  και  ενρον 1β 
καθήμινον  τόν  άνθρωττον17  άψ'  ου  τά  δαιμόνια  έξιλη- 

♦  λΰ&ι18,  ιματνσμένον  και  9  σωφρονονντα,  κπαρα  τους 

36  πόδας  του 19  'Ι^σου  •  και  Ιφοβηθησαν.  άπηγγ€ΐλαν  δβ 
αυτοις  καΐ20  οι  ίδόντες  πως  εσωθη  6   δαιμονισθείς. 

37  καϊ  ήρώτησ-αν21  αυτόν  απ-αν  το  7τλ^^ος  τ^ς  περιχώ- 
ρον  των  Γαδαρηνών22  αττ€λ0€ΐν  ώτ'  αυτών,  ότι  φόβω 

ττδ  μεγάΧω  συνείχοντο'  αυτός  δέ  έμβας  €ΐς  το23  7τλοιον 
11   $8  υπίστρεψεν.      <48&γο24  δ«  αυτόν  ό  άνηρ  άφ'  ου  φλη- 

λύ0€ΐ  τά  δαιμόνια25,  €?ναι  συν  αυτώ.  α*7Γ€λυσ€  δέ 
39  αυτόν  ό  Ίησ-ουβ26,  λ€γων,  "Ύπόστρεφς  €ΐς  τον  οίκον 

σου,  και  διηγοΰ  όσα  έιτοίησ-έ  σνι27  6  Θβός."      Και 

απήλθε,  καθ*  ολην  την  ττόλιν  κηρύσσων  Οσα  εποίη- 

σεν  αυτω  ό  Ίτ/σους. 

1  βί€σμβυ€Τ0  ΤΤτΛΜΙΒ.  »  διαβφτσων  Ι/ΓΤγΤΛΗ.  3  άπο  Τγ 

ίΛΛΓβτ.  "V»!  (Λοη  τηανα. ) .  *  δαι/ιοι/ίου  Ε  (ηοη  «ιατφ. )  ΤΤγΛΜΕΙΚ. 
5  -Κίνων,  ΙΛΧΗΚ.  «  όνορί  ί<ττα>  Ε(-α  -ίι/)ΤΤτ  (-α  -Ιν)  \Μί .  7  Αβ- 
γιώ*  ΤΤτΜΗ.  β  €ΐ<τηΧ0€ν  δαιμόνια  πολλά  ΙιΤΤτ  ΐηαΐφ.  ΉΗ.  •  ιταρβ- 
χάλονν  Ι/ΡΓτΛΚΗΒ.  10  βοσκομένη  £  (ηοη  ιηαν0.)  Ττ  τηατ0.  Λ\Η 
(»0Λ  ηιατρ.)  Κ.  1ι  ναμβκάλβσαν  ΙΤΤγΙΛΗ.  13  βίσ-ηλθομ 

£ΤΤτΛ\Η.  13  γβνομος  ^ΤΤτΤ\ΗΕ.  «  -άπβΚθόντις  ΙίΤΤτ 

Λ»ΙΚ.  "  ΪΚθαν  Ττλ«Ι.  1β€ίρανΤΓ^Η.  "τοι/αμβρω- 

πομ  κα&ημβνον  Ιι  «ΙΟΤ^.  1β  β^λ^βι*  ΤΛΧΗΚ.  1β  [του]  \βί. 

30  -και  ΙιΤΤτ^νΗΕ.  β1  τιρώτη<τβν  Ι,ΤτΥΜΏ..  *»  Γίραοτ^ών 

^Ττλ^ΗΚ  <β35<„  Γ€ρνίσηΐ'ών  ΤΒ  κλοτο^  Μΐ  Ταδααηνων  Κ  Ί/ηατα. 
»  -τ6  Ι,ΤΤτΤίΗΚ.  2*  βο>«ίτο  1^,  έδ«το  Ττ^^Η.  ίδ  τά  δαι- 

μόνια  βξ*\ηλύθΐΐ  1,  τηαν&.  Ττ  ιηατρ.  2β  -ό  Ίησοΰί  ΤΤτ(Χ]Λ*ΗΒ. 
"  σοι  βττοίησβί'  ΕΤΤτ'νβΙ. 

8.  Ο.  Τ.  11 


β  ΟΤ.  <»ρ. 

20.9. 
»  Αοί.6. 
12;  19.29. 
β  ΟΓ.  Μλγο. 
5.  6.    ν©Γ. 
27. 

Μα««.  26. 
53. 

'  Κοιη.  10. 
7.    Κβν.  9. 
1,  2, 11 ;  11. 
7 ;  17.  8  ; 
20. 1,  3. 


/νβΓ.  22. 


Ματο.  5. 15 
*  αιρ.  10. 


*  νβΓ.  38, 
39, 
Μεγο.  5. 

18-20. 


β  ΜεΚ.  9. 
1?    Μλγο. 
5.  21? 
»  οαρ.  9. 11 
(νατ.  ΙθΟί.). 
Αοί.  2.  41 ; 
18.  27 ;  21. 
17  (ΥΕΓ. 
Ιβοί.) ;  24 
3;  28.80. 
'νβΓ. 
41-66,    . 
ΜάΟ.  9. 
18-26. 
Μάγο.  5. 


λ  Υίά.  αιρ. 
7.12. 

•  Μεγο.  12. 
44.    ΰ&ρ. 
15. 12,  30. 


* νω.  <»ρ. 

5. 17. 


» νω.  νβΓ. 


*  αιρ.  7.  60. 


'  νϊά.  αιρ. 
7.6. 


1 62  ΒΤΑΓΓΕΛΙΟΝ  Κ«0.  8. 

«ΈΓΕΝΕΤΟ  8*  εν1  τω  ύ^οστρέψοι*  τον  Ίι;σοΰν,4θΚΕ 
δα7Γεδε£ατο  αυτόν  ο  όχλος•  ήσαν  γαρ  πάντες  προσ-  ίί 
δοκώντες  αυτόν.  β 

°Καί  ιδού,  ^λ0εν  άνήρ  ω  όνομα  Ίά^ιρος,  και  αύτό«3  41 
αργών  της  συναγωγής  υπηρχ€9  και  ττεσών  παρά  τους 
ττοδας  του4  *Ιησοΰ,  'παρεκάΚει  αυτόν  είσελ0εϊν  εις  τον 
οίκον   αΰτου•    ότι  θνγάτηρ  ά  μονογενής  ην  αυτω  ως  +2 
ετών  δώδεκα,  και  αΛτη*  άπέθνησκεν.     Έν  8ε  τψ  ΰττά- 
γειν5  αυτόν  οί  όχλοι  συνεπνιγον  αυτόν.     Και  γυν^  43  Κ  Γ7. 
ούσα  εν  ρΰσει  αίματος  αϊτό   ετών    δώδεκα,  ιξτπς  είς 
Ιατρούς*  ιτροο-αναλώσ-ασ-α  βλον  τόν  ββ£ον7•8  ουκ  ισχυ- 
σεν  «V9  οΰδενός  θεραπευθηναι,  προσελθονσα  όττισ-  44 
0εν,  ηψατο  τον  κράσπεδου  του  ιματίου  αυτού•    και 
παραχρήμα  εστη  η  ρύσις  του  αίματος  αυτής,     και  45 
εΤπεν  ό  Ίι/σους,  "Τις  ό  άψάμενός  μου ;"  Αρνουμένων 
δε  πάντων,  ειπεν  ό  Πέτρος  καΐ  οί  μιτ'  βϋτβδ10,/"ΤΒιη- 
στάτα,  οί  όχλοι  συνέγρυσί  σε  και  άποθλίβουσι,  καλ 
λέγειβ,  Τίς  ό  άψάμενός  (ΐβν;11"    Ό  δε  Ίησοΰς  ειττεν,  46 
""Ηψατό  μου  τις•  εγώ  γαρ  εγνων  ^δΰναμιν  έ{ελ0ονσαν12  ♦ 
άιτ  ίμου."  Ίδουσα  δε  ι;  γυνι)  δτι  ουκ  έλα0ε,  τρέμουσα  47 
ί/λ0ε,  και  ^προσπεσουσα  αυτω,  δι'  ^ν  αίτίαν  ηψατο 
αΰτου  άπηγγειλεν  αντφ18  ενώπιον  παντός  του  λαοί), 
και  ώς  ιάσ»/  παραχρήμα.     6  δε  εϊπεν  αυη},  "θάρσ-ει14,  48 
θνγατερ15,  η  **πιστις  σου  σεσωκε  σε  •  *πορευου  εις  εΐρ^~ 
νι/ν."    *Ετι  αυτού  λαλουντος,  ε'ρχεταί  τις  παρά16  του  49 
άρχισυναγωγου,  λέγων  αντφ1*,  ""Οτι  τέθνηκεν  η  θυγά- 
τηρ  σου*  |ΐή18  'σκυλλε  τον  διδασκαλον."  "Ο  δε  Ίι/σους  50 
άκουσας  άπεκρίθη  αυτω,  λίγων 19,  "  Μ^  φόβου  •  μόνον 
πίστευε20,   και    σωθησεται"     ΕΙσελθων31   δε  εις  ττ/ν  51 
οικίας  ουκ  άφηκεν  είσελθεΐν  ουδενα22,  εί  /α^  Πετρον 
και  Ίάκωβον  καΐ  Ίωάννην28,  και  τον  πατέρα  της  παιδος 


*  *Ει>  δ*  Τγ  {ηοη  ιηατρ.)  ΜΗΕ.  2  ύποστρίφιιν  Ιι  τηατρ.  ΤΤγ 
πιάτο.  ΜΚ.  3  οντος  £  (ηοη  ΐΛανρ.)  Ττ  (ηοη  ίηανρ.)  ΜΗ  {ηοη 
ιηαΤ0.) .  *  —τον  Τ^ΤγΡΛΗ.  β  και  «γ^νβτο  «ν  τφ  ΐΓοοηίβσβα* 
Ι/Γτ  κηανο.          9  ίατροι«  Ι<ΤΤγΕ.          7  +αντηί  Ιι.  ■  -4ο  ιατροϊς 

ηβςνβ  αά  βίον  ηηοίηχ8  ΐηοίηάϋ  Τγ  ημγ^.,  ο»»ιίί«ηί  Λ^.Κ  τηαί-σ. 
"  άιτ*  ΙίΤΤΓ'νβ3Ε.          ,0  και  οί  συν  αντψ  ΙιΤΤτΕ  ίβχί.,  αί  καϊ  οί  σνμ 
"    "  -    -    -     -  "      κ(£ 

ΤΤτΜΗΒ. 
ούτω  ΙίΓΐτ\νακ,  ι*  -βάρσβιίι'ΠΤννίΙΙΙ.  "θνγάτηρ 

Ττ\*Η.  ,β  άιτο   Ιι.  17  -αύτφ   Τ[ΤτΤννΗΕ.  »  μηκίτι 

Ι/ΓΤτ  (λολ  μηυ.)  ΛβΙ.  »•  -λβγων  ΕΤΤγΓΤγ  ί«Λ>•ρ.]\«Ε. 

20πιστβυσο»'  ΤΤτ   (ηοη  ιηατρ.)    ΜΗ.  «  «λθών  Ι,ΤΤγΜΗΕ. 

Ι^ΤΤγΜΗΕ.  β  ΊίΜΜηιν  (Ίωάνην  ΤτΜΗ)  και 

♦  αντη  ΛΚΗ. 


"  α«•  ίιΐΐτν«ΐΛ.  *"  και  οι  συν  αυτψ  ΑιΧχτλ  εοεφ,,  »5  *αι  οι  σ 

αντω  νηοίηίβ  χηοίηάϋ  Ττ  τηατς!.,  οτηίΗν,ηί  ΜΗ.Ε  ηιατρ.      η  —  κ 
λ*γ»ι5  αά  ^Ϊλ.  «βΓ*.  Τ[Ττί\\ΗΕ.  "  β^ληλνβνιαν  ΤΤτΜΗ] 

»  -αύτώ  Ι,ΤΤγΜΗΕ.  »  -θάρσβι  ^ΤΤτνίΗΕ.  "  θνγάτι 


88  τινά  συν  αύτώ  Ι/ΓΤι 
Ίάκωβον  Ι^ΤΤγΜΗΕ. 
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52  και  την  μητέρα,      εκλαιον  δέ  7Γαντ€ς,  και  β€Κθ7ττοντο 
αυτήν.     6    δέ  €7π€,   "Μ^   κλαΐ€Τ€•    ουκ1  απέθανα;, 

53  άλλα  καθεύ&€ΐ.ν      Και  κατεγίΧων  αυτοΰ,  €ΐδότ€ς  οτι 

54  απέθανζν.     αΰτος  δε  Ικβαλών  ££ω  παντός,  καΐ2  κράτη- 
σα* της  χειρός  αύτης,  εφωνησε,  λέγων,  "Ή  παις, 

55  ^^ίρου8."      Και  επέστρεψα   το  ?τν€υ/Αα   αυτ^ς,   και 
ανέστη  παραχρήμα•    και  διεταξεν  αύτη  8ο0η ναι4  φα- 

*,6  γ€ΐν.     και  °  επέστησαν  οι  γονείς  αντης  •  ο  δέ  παρήγγει- 
λαν αυτοις  μ?/δ€νι  €ΐ7Γ€ΐν  το  γ€γονός. 
ΚΖ'.  9      βΣΥΓΚΑΛΕ2ΑΜΕΝθ2  δέ  Λτους  δώδεκα  |ΐαθητας 
ΊΓζ~        αυτού6,  ?δωκ€ν  αύτοί$  δννα|ΐιν7  και  εζουσίαν  επί  ττάντα 

*  ιτά  δαιμόνια,  και  νόσους  θεραπενειν  και  *(ΜΓ€στ€ΐλ€ν 

αυτούς  'κηρυσσειν  τηνβασιλείαν  τον  ®αον,  και  αιασθαι 
ΐΓζ  3  τον*  άσβινουντας8.  'και  €ΐπ€  προς  αυτούς,  "Μη&€ν 
β         αίρετε  €ΐς  την  όδόν  μ»7Τ€  ράβδους9,  μήτε  πήραν,  μητα 

αρτον,  μήτε  άργνριον,  μήτε  άνα10  δυο  χιτώνας  €χ€ΐν. 
4  και  €ΐς  ι}ν  αν  οΐκίαν  είσελθητε,  εκεί  μΑνετε,  και  εκεί- 
νη 5  ^^  έζερχεσθε.  και  όσοι  αν  μη  δφίνταν11  υ/*Λς,  €^€ρ- 
^  χόμενοι  άπο  της  πόλεως  εκείνης  καΐ 12  *τόν  κονιορτον 

από  των  -ττοδών  υμών  άΐΓ©τι.νάξατ€13,  €ΐς  μαρτνριον  επ* 
πβ     6  αυτούς."   ΛΈ£€ρχό/Α€νοιδ€δθ7ρχοντοκατάτάςκω/*Λς, 

*  €υαγγ€λι£όμ.€νοι  και  θεραπεύοντας  πανταχού. 

£      7       *"Ηκουσ€  δ€  *Ήρωδι/ς  14  ό  τβτράρχης 15  τά  γινόμκνα 1β 
β         νιτ  αντον 17  ττάντα  •   και '  διηπόρει,  δια  τό  λεγασθαι  υπό 

8  τίνων,  "*Οτι  Ιωάννης18  έγήγίρται.19  €κ  νεκρών"  υπό 
τίνων  δ€',  ""Οτι  Ηλίας80  ίφάνη'"    άλλων  δ«ί,  "Ότι 

9  προφήτης  €ΐςβι  των  αρχαίων  ανέστη."  ΚαΙ  €ΐτηνΜ  628 
Ήρωδ^/ς14,  "Ίωαννην84  €γώ  άπακεφάλισα*  τις  δ€* 
«ττιν  ούτος,  7Γ€ρι  ου  έγώ25  ακούω  τοιαύτα;"  "*Και 
αζηται  ιδ€ΐν  αυτόν. 

^  ίο       Και   ύποστρεψαντας  "οι    απόστολοι    δητ^σαντο 

11  ι  ονγάρ  1ι  (ηοη  τηανα.)  ΤτΤΛΗΒ.  *  —ίκβαλων  ί£ω  νάντας, 

και  Ι,ΪΤγΛΚΗΕ.  3  βγβιρ*  Ι/Γγ\*Η.  *  ΜηνβΛ  αντν  Ττ  ΐηαΤ0. 

5  2νμ-  ΓΝΗ.  β  -μαθητας  αντον  ΤΤτ,(|«Γθστόλονς1  Ττ  ΐηανρ.) 

"ΜΗΕ.  7  δνι/αμιν  αΰτοΖς  ΤΛΗ  Ίηανρ.  8  —τους  ασύβρονιτας 


ΓΝΗ.Ε  ΜίαΓρ.,  α*  τονς  άσββι/βίς  Ιι[Ττ].  *όά/3όον  Ι,ΤΤτΜΗΕ. 

10  [άνα]  Ττ.  - α^ά  \\ΗΚ.      »  δίχωιται  Ι^ΤΤγΜΗΕ.       18  -λοΙ  Ίτ[ΊΛ 
1«Ε.  ΰ  <ίΐΓοτ^άσσ*τ€  Τ'β:  ιηατβ.  λ«£.  "  Ήρ^ν  "«Η. 


ΓτΜ 
,.?  Γ»• 

ίβ  τίτραάρντκ  ΤΎ^ί.  1β  γ*νόμ.*να  Ε   τηατα.  17  —νπ    αντον 

ΤΤΓΓΙιΤνϋΒ.  "Ιωάνης  ΤτΜΗ.  Γβ  ηγβ'ρΛι  ΣΤΤτΙΛΗΕ. 

40  Ηλίας  8Ε,  'Ηλβιας  Τ,  Ήλβίας  ϋ^.  "  τις  ΤΜΗΕ,  τις  Τγ. 

*  *ϊπ<ν  ϋ  ΙιΤΤτΛ^ΗΕ.  »  -ό  Ι/ΓΤγ^].  "  Ίωάνην  ΤτΥΧΙ. 


-ίγ»  Τ[Ττ]1Λ«Ε. 


'  ΜλΟ.  10. 
14.    ΑοΙ. 
13.61. 

*  Μλγο.  6. 
12. 

«ΥΒΓ.7-9, 

Μ&ΙΙ.  14 
1,1   Μ&Γ& 
6. 14—16. 

*  Υίά.  οβρ. 
3.1. 

«Αοί.2.12; 
5.  24;  10. 
17. 


•  οβρ.  23.  8. 


Μνΐά. 
Μεγο.  6.  30. 


11- 


< 


•▼βΓ. 

10-17, 

Μ&ϋ.  14. 

13-21. 

Μεγο.  6. 

32—44. 

«Γο&η.  6. 

1-13. 

»<3ίΜ&Γ0. 

6.45. 

'  \1ύ.  <»ρ. 

8.40. 

Όιρ.24. 

29. 


*  ο»ρ.  19.  7. 


/νω. 

Μ&Μ.14. 
30. 

"ΤβΓ. 

18—20, 

ΜλΟ.16. 

13-16. 

Ματο.8. 

27-29. 

*  α.  «Τοωι. 

6.14. 


*  (Χ.  ^ο&η. 
6. 68,  69. 

*  α.  μ&η. 

16.20. 

*νω. 

Μ&Η.12. 
16. 
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22-27, 
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31-9. 1. 
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αυτω  οσα  εποίησαν  α  και  παραλαβών  αυτούς,  υπέχω-       φ 
ρήσε  κατ  ιδίαν  εις  τόπον  Ιρημων  πόλεως  καλούμενης1  γ 

*Β?/^σαϊδά2.    οί  δέ  όχλοι  γνοντες  ήκολονθησαν  αυτω  •  1 1 
και  "δεξάμενος3  αυτούς,  έλάλει  αυτοί*  περί  τ^ς  βασι- 
λείας του  Θεού,  και  τους  χρείαν  έχοντας  θεραπείας 
ίάτο.     "Η  δέ  ήμερα  ηρζατο  ά  κλίνειν  •  προο~ελ0ο'ντες  δέ  1 2ΚΗ'. 
οί  δώδ€κα  είπον4  αύτφ,  "Άπολυσ-ον  τον  οχλον,  ΐνα        ^ 
απελθόντες5  €15  τάς  κύκλω  κωμας  και  τού$β  αγρούς         α 
'καταλύσωσι,  και  εύρωσιν  επισιτισμόν'    ότι  ώδε  εν 
ερημω  τόπω  εσμεν"     Είπε  δέ  προς  αυτούς,  "Δότ€  13 
αυτοις  νμ«ΐς   φαγεϊν7."      Οι   δέ   είπον8,   "Ουκ    εισίν 
ημΐν  πλείον  $  πέντε  άρτοι9  και  δΰο  Ιχθύες10,  ει  μητι 
πορενθεντες  ημείς  ά-γοράσωμεν  εις  πάντα  τόν  λαδν 
τούτον  βρωματα."  *ΗσανγαρΠ  ώσεί  άνδρες  πεντακισ-  14 
χίλιοι.     Είπε  δέ  7τρός  τους  μαθητα*  αυτού,  "Κατα- 
κλίνατε    αυτούς    κλισίας12  ανά    πεντήκοντα."     Και  15 
εποίησαν  ούτω,  και  άνεκλιναν18  άπαντος14.     Λαβών  δέ  1 6 
τους  πέντε  άρτους  και  τους  δυο   Ιχθύας,  άναβλεψας 
εις  τον  ουρανον,  ευλογ^εν  αυτούς,  και  κατέκλασ€, 
και  έδίδου  τοις  μαθηταΐς  παρατιθέναι15  τω  οχλω.     και  17 
ίφαγον  και  εχορτάσθησαν  πάντες•   και  ^ρ&;  το  πε- 
ρισσευσαν  αύτοϊς  κλασμάτων  'κόφινοι  δώδεκα. 

*ΚΑΙ  εγενετο  εν  τω  είναι  αυτόν  προσευχόμενον  ιβΚΘ'. 
καταμόνας 1β,  σ-υνησαν 17  αΰτω  οι  μαθηταί•  και  επηρωτψ        β 
σεν  αυτούς,  λέγων,  "Τίνα  με  λέγονο-ιν    οί    όχλοι18         α 
είναι;"    Οί  δε  άποκρώεντες  είπον19,  "Ίωάννην20  τόν  19 
Βαπτιστών  άλλοι  δέ  'Ηλίαν21.      άλλοι  δε,  δτι  *  προ- 
φήτης τις  των  αρχαίων  ανέστη."     ΕΤπε  δέ  αΰτοις,  ?ο 
"Ύμεΐς  δέ  τίνα  ρ,ε  λέγετε  είναι;"  Αποκριθείς  δε  6  Πέ- 
τρος22 είπε,  ^'Τόν  Χριστόν  του  Θεού."    *Ό  δέ  'επιτι-  2Ι    ^ 
μήσας  αΰτοις  παρήγγειλε  μηδενϊ  είπειν23  τούτο,  "'είπων,  2  2    0 
η"*Οτι  δει  τονυίόν  του  άνθρωπου  πολλά  πα0είν,  και 


1  ιτόλιμ  καλονμίνην  ΤΤτΗΗΕ.         "  Βη^σαιδά  1ΛΗ.        »  άιτοθβίάμ*- 
μοί  Ι,ΤΤγ^ΗΕ.  *«Τιταμ  "ΗΗ.  6  πΌρ6υβ€ντ€ς  Ι^ΤΤγ'ΜΙΚ. 

β  -τούϊ  Τ[Ττ]λΜΙΒ.  7  φαγβιμ  ΰμβΐς  ΜΤτ  τηατρ.  "^Η   (7*ο» 

«»α^.).        8  άπαν  Ι/ΓΤγΤΚΗ.        •  άρτοι  ιτίρτβ  Τ"\*Η  (ηοη  ηιανα.). 
10  ίχΛίβς  δυο  ΙΛΤτΗΗ.  "  δέ  Τ.  »  +ώσβΙ  [1Ττ]\«ΙΕ. 

13  κατέκλίναν  ΤΤτΙΛΗΕ.  ι*  ιτάιπ-αϊ  ΤΙΗ  ΤίΐαΓσ.  «  παρα- 

θ<ΐν<Η  ΤΤτ^Η.  1β  κατά  μάνας  Ι/ΓΤτ'ΝΗ.  »  σννηντησαν  ΉΒ. 

ιηανα.         ϊΒ  οί  όνλοι  λβγονσιρ  ΤΤτ  (λολ  ιηανρ.)  "ν\Η.  1β  «Τιταΐ' 

Ι^ΤΤτΜΗ.  »  Ίωάνιιν  Ττ^ΛΗ.  "  Ήλίαι/  8Ε,  'Ηλβίαμ  Τ, 

Ήλιίαν  ΜΗ.  «  Πβ'τροί  δέ  άποκρ&Ις  ΤΤτΜΗ.  »  λένβιμ 

Ι.ΤΤγΛ«ΙΕ. 


4*" 
β 
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άποΒοκιμασ&ηναι  από  των  πρεσβυτέρων  και  αρχιε- 
ρέων   και    γραμματίων,   και  άποκτανθηναι,  και   τ$ 
τρίν$  ημέρα  ίγφφηναιλ" 
23      *Ελεγε  δε  προς  -π-αντας,  "Ει  τις  θέλει  οπίσω  μον 
ελθεΐν,  άιταρνησάσ^ω3  εαυτόν,  και  αάράτω  τον  σταυρόν 
ι\  αυτού  *καθ'  ήμίραν3,  και  ακολουθείται  μοι.    °ος  γαρ  αν* 
θελφ  την  ψυχην  αυτοΰ  σώσαι,  απολέσει  αυτήν  •  βος  δ' 
αν  άπολέση  την  ψυχην  αυτού   ένεκεν  εμοΰ,   ούτος 
25  σώσει  αν  την.     τι  γαρ  «φώιΐται5  άνθρωπος,  κερδησας 
τον  κάσμον  όλον,  «χυτό ν  δε  α'ττολε'σας  η  α ζημιωθείς; 
Τζ  ί6  ος  'γαρ  αν  έπανσχυνθ^  με  καϊ  τους  εμούς  λόγους6, 
τούτον  ό  υίος  του  ανθρώπου  «ταισχυνθι/σεται,  /οταν 
Ζλθτ)  εν  τη  δο£τ/  αυτού  και  του  πατρός  και  των  αγίων 
Τη  27  αγγέλων.     Αέγω    δε   ύμΐν  αληθώς,  είσί  τίνες    των 
β         ω&€7  «στηκότων8,  οι  ου  μη  γενσονται9  θανάτου,  εως 
αν  ιδωσι  την  βασιΧείαν  του  Θεοΰ." 

28  ^Έγενετο  δε  μετά  τους  λογούς  τούτους  ώσει  ημέραι 
οκτώ,  καΙ10  παραλαβών  τόν11  ΤΙέτρον  και  'Ιωαννην12 

29  και  *1άκωβον,  Ηάνέβη  εις  το  ορός  *προσευ£ασθαι.  και 
εγένετο,  εν  τψ  προσευχεσθαι  αυ'τόν,  το  είδος  του  προσ- 
ώπου αυτού  * έτερον,  και  6  ιματισμός  αυτοΰ  λευκός 

30  εζαστράπτων.     Και   ιδού,    άνδρες    δυο    συνελάλουν 

3 1  αυτώ,  οιτινες  ^σαν  Μωσηβ 13  και  'Ηλ£ας 14  *  οι  όφθέντες 
ιέν  δόζη  ελεγον16  την  "*ε£οδον  αυτοΰ,  ην  ίμ^λλε16  πλη- 

32  ρουν  εν  Ιερουσαλήμ17.  6  δε  Πέτρος  και  οί  συν  αυτψ 
ήσαν  " βεβαρημένοι  υττνω•  ο\αγρηγορήσαντες  δε  ε!8ον18 
την  δό£αν  αυτοΰ,  και  τους  δυο  άνδρας  τους  συνεστώ- 

33  τας  αυτω.  και  εγένετο  εν  τω  Βναχωρίζεσθαι  αυτούς 
άπ'  αυτού,  εΐπεν  ό  Πέτρος  προς  τον  Ί^σουν,  ""Έπι- 
στάτα,  καλόν  εστίν  ή  μας  ώδε  είναι•  και  ποιήσωμεν 
σκηνας  τρεις,  μίαν  σοι,  και  Μαισει  μίαν19,  και  μίαν 

34  'Ηλ(α14  • "  ρμη  ειδώς  ο  λέγει,  ταύτα  δε  αυτοΰ  λέγοντος, 


β 


Α', 


1  άναστηναι    Ι/Γτ  ψηατρ.ΥΗ.  ιηανρ.  *  ίρχβσθαι,  άρνησάσθω 

ΙΤΤτΛβΙ   {άπαριτησάσθω  ΤΝΗ.  ιηαΤ0.)  Β.  *  -κο#  ημίραν  1,. 

*  ίαν  Τ.     '  •  ώφβλβΐ  ΉΗ  «ηατφ.        β  [λόγονς]  Τγ  ιηατα.        *  αντον 
ΤΤγΗΗ.  8  ίστώπαν  ΜΥ  (λολ  τηατα.) .  •  γ€νσ«*ιται  Ι,ΤΤτ 

Τ*Η.  ι•  -™α  [Ι/)ΤΚΗ  (ηολ  ίΛΛΓίΤ.).  "  -τον  Ι/ΓΤτΜΗ. 

" 'Ιωώηιι/ ΤτΛΚΗ.  Ιί  Μ^σίκ  ϊ,Τί-ΰ-ΪΤτΎβί.  "'Ηλ.8Ε, 

'Ηλβί.  Τ,  Ήλ€ί.  ΛΑΗ.         "+ΠΜ]!*         »δ^μ«λλ€νΤΛ»Ι.        «'Ί•- 


ρουσαλήμ  ΥΒ1.        ιβ  «Ιδαν  1 
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εγ€ν€το  νεφέλη  καϊ  επεσκίασ-εν1  αυτούς•  έφοβηθ-ησαν 
δε  €ν  τω  ίκ•£νον$  €ΐσ-€λθάν*  €ΐς  τήν  νεφέλην.  και  φωνι}  35 
εγένετο  εκ  της  νεφέλης,  λέγουσα,  α"Ουτός  «ττιν  ό 
υιός  /ίου  ο  δάγαΐΓητ6β3,  αυτού  ακου€Γ€."  Και  εν  τφ  36 
γενέσθαι,  την  φωνην,  ευρέθη  6*  Ί^σοΰς  μόνος.  °Καί 
αυτοί  έσίγησαν,  και  ουδοΊ  ώη;γγ€ΐλαν  «ν  εκειναις 
ταις  ημέραις  ούδεν  ων  4α>ρακασ•ιν 5. 

Έγεν€Τθ  δ€  Ινβ  τη  Ιξηβ  ήμερα7,  Λκατ€λ0όντων  αυτών  37  Ϊ0 
από  του  ορούς,  συνηντησεν  αύτω  όχλος  πολύς.     Και  38    ζ, 
ίδου,  ανΐ7ρ   από  του  όχλου  άνιβόηο-•8,  λ^γων,  αΔι- 
δάσκαλε,  δέομαι  σου,  έιτφλιψον9  άτι  τον  υιόν  ρ.ου, 
δτι  β μονογενής  4στ£  |*οι10•   και  ι8ου,  -πνεύμα  λαμβάνει  39 
αυτόν,  και  4£α£φνη$Π  κράζει,  και  σπαράσσει  αυτόν 
/χ«τα  άφρον,  και  μόγις 12  αποχωρεί  απ*  αυτού,  συντρί- 
βον13   αυτόν,      και  εδεηθην  των  μαθτγτών   σου,  ινα  40 
4κβαλλ»σι.ν14  αυτό,  και  ουκ  ι/δυν^^ιτσαν."      Άποκρι-  4' 
0€ΐς  δ€  ό  Ί^σοΰς  €Ϊπ€ν,  "*Ω  γ€ν€α  άπιστος  και  δΐ€- 
στραμμένη,  2ως  7τότ€  Ζσομαι  προς  ν  μας,  και  ανέχομαι 
νμων;  προσάγαγε  ώδ€  τόν  υίόν  σ-ου15."   "Έτι  δ€  προσ-  42 
ερχομένου  αυτόν,  ίρρηζεν    αυτόν    τό  δαιαονιον  και 
συνεσπάραζεν   επετίμησε  δε  6  Ίησοΰς  τω  πνενματι 
τψ  άκαθάρτω,  και  ίασατο  τόν  παϊδα,  και  απέδωκβν 
αυτόν  τω  πατρί  αυτού,      εζεπλήσσοντο    δέ    παντ€ς  43    ρ 
€πι  τ#  '  μεγαλειότητι  του  0€ου.     *  Πάντων  δΐεθαυμυα-         ι 
φόντων  €7τί    7τάσιν  οίς  4ποίησ-€ν1β  4  Ίησ-ου*17,  Α€7π€ 
προς  τους  μαθητάς  αυτοΰ,  *"®έσθε  νμεΐς  εις  τα  ώτα  44  Ρ<* 
υμών  τους  λόγους  τούτους  *  ό  γαρ  υίος  τον  άνθρωπου         * 
μέλλει  παραδίδοσθαι  εις  χείρας  ανθρώπων."    *Οι  δ€  45 
ηγνόονν  τό  ρ^ρ,α  τούτο,  καΐ  τρ  παρακεκαλυμφίένον 
άπ'  αυτών,   ινα  μη  αισ^ωνται  αυτό*    και  έφοβονντο 
Ιρωτησ-αι *  8  αυτόν  π€ρι  του  ρήματος  τούτου.    Έ  ίσ^λ#€  +6  ΔΒ' . 
δ€  ^διαλογισρΛς  εν    αυτοΐς,  τό,  τις  αν  ειη  μείζων        ~ρβ 

-     .  * 

1  (π€σκίαζ<ν  Ία  ιπατρ.  ΤΤγ  (ηοη  ιηαν0.)  "ν^Η.  8  βισβλ&ιΐ'  αυ- 

τον?  ΤΤγ  (ηοΛ  νηανρ.)  1ΛΗΚ.  »  «λβλτνμίκοί  1  ηκηφ.  ΤΤτ'νΙΗΚ 
(ηοαίηα^.).  *  -ό  ΚΓΤτνΤΗ.  6 ίωρακαν ΤΤγΙΛΗ.  β -βν 
Τ[Ττ]¥Η.  7  δια  τηϊ  ^μβ'ρα?  ΤΛΗ  ηα^*  β  ^/Μινγπ'  ΕΤΤτ^νβΙΚ. 
β€ΐτι^λβψαι  Τ,   «τι/ίλ^αι  ΤτΤΪΗΚ.  1β  μοί  βστιΐ'  ΕΤΤτΜΗ. 

11  «ίβφι^ϊ  'ΚΗ.  18  μόλις  Ττ  ιηανρ.  "νΙΗ.  Μ  σνντρΖβον  Ι^Τ 

"νΉ.  ι*  ίκβάλωσιν  Ι,ΊΤτνΛί'Ά.  ι6  τον  νίόν  σον  ώί«  Ττ  τηα^. 
1β  «ιπη«  Ι^ΤΤτ'^ΗΚ.  17  -6  Ίησονί  ΤΤτΤΜΙΚ.  »  βπ*ρ«- 

τησαι  Ι*. 
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47  αυτών,  ο  δε  Ί^σους  α18ών!  τον  ι διαλογισμόν  της 
καρδίας  αυτών,  επιλαβόμενος  ιταιδ&υ2,  Ιστησεν  αυτό 

48  τταρ  ίαυτώ,  και  εΐπςν  αυτοίς,  "*Ος  έάν3  Βίξηται 
τούτο  το  τταιδΥον  «τι  τά>  ονόματι  μου,  °€μ€  δέχεται* 
και  δ?  4άν4  εμε  δέ$ηται,  δέχεται  τον  άνοστειλαντά 
με.  ^ό  γαρ  μικρότερος  εν  ιτασιν  υμΐν  υπάρχων  ούτος 
Ισται6  μέγας." 

ρϊ  49       ^Αποκριθείς  δε  66  Ιωάννη*7   ει-ττεν,  /ΛΈπ«τπίτα, 

71         εϊδομέν8  τίνα  4ιΑ9  τω  ονόματι  σου  εκ/?αλλοντα  τα10 

δαιμόνια*   και  εκωλνσ-αμο•11  αυτόν,  ότι  ουκ  ακολουθεί 

5θ  μεσ* ημών"    Και  εΙιΝ 12 ιτρός  αυτόν  6 13  Ίησους,  " Μ17 

κωλύετε*  'ός  γαρ  ουκ  Ιστι  καθ*  ήραν14,  υπέρ  ή|*«ν14 

*      '   •* 
εστίν. 

^5  51       ΈΓΕΝΕΤΟ  δε  «ν  τω  *  συμπληρουσθαι  τάς  ημέρας 

1         της  'άναληψεωβ15  αυτού,  και  αυτός  *τό  πρόσωπον  α,ν- 

52  τον1β  έστήριξε17  ιτου  πορευεσθαι  εις  Ιερουσαλήμ18,  και 
ανέστειλεν  αγγέλους  προ  προσώπου  αυτού  '  και  πο- 
ρευθέντες  είσηλθον  εις  κώ|ΐην19  "'Σαμαρίΐ.τών20,  ώστε21 

53  ετοιμασαι  αυτω.  και  "ουκ  εδε£αντο  αυτόν,  οτι  το 
πρόσωπον  αύτου  ην  πορ€υόμ€νον  εις  Ιερουσαλήμ18. 

54  ίδόντες  δέ  οι  μαθηταϊ  αντον22  "Ιάκωβος  και  Ιωάννης7 
είιτον23,  "Κύριε,  θέλεις  είπωμεν  πυρ  καταβηναι  άπ6*4 
του  ουρανού,  και  άναλώσαι  αυτούς,  ρώ$  καΙ  Ηλίας 

55  *ΐΓθίηο•€25;"  ^τραφείς  δέ  Ιπετίμησεν  αυτοις,  καΙ  εΐιτεν, 

56  "ΟύκοΙΒατε  οϊου  ιτν«νματ69  ίστε  νμείς'  96  γαρ  υίάς  τον 
άνθραιτον  ουκ  ήλθε  ψυχάς  άνθρώιτων  άιτολεσ-αι,  αλλά 
σωσαι.26."      Και  έπορευθησαν  εις  ετεραν  κώμην. 

XV.  57     Έγινίτο  δε27  πορευομένων  αυτών,  *εν  τη  όδω  •ε7?τε 

^ϊ       τις  -ττρός  αυτόν,  "Ακολουθήσω  σοι  οπού  Αν98  άπέρ- 

"  5^  χ#>  Κύριε29."     Και  ειττεν  αυτω  ά30  Ίησους,  "  Αί  άλω- 

7Γ€Κ€5  φωλεούς  εχουσι,  και  τά  7Γ€Τ€ΐνά  του  ουρανού 

^ίδώ*  ΤΤτ  λμιγ^.  ΜΗ   (ηοη  ιηανρ,).  "ιταιδίο»  ΤτΜΗΚ. 

8  αν  ΙίΜΗ.  *  άν  ΤΜΗ.  6  ίστιν  1»  {ηοη  ηιατα.)  ΤΤτ  {ηοη 

ιηατα.)  ΜΗΚ.  β-όΙ/ΓτΜΗ.  7  Ίωάκης  ΤτΜΗ.  8  €Ϊ- 

δα^«Ί/ΜΗ.  »<νΤττηατ0.νΗ.Έ,.  10  -τάΓ,ΤΤτΜΗΚ.  "  «ω- 
λνοαη;  Ι*  )»α?φ.  Τγ  ηκηφ.  ΜΚΒ.  "  €ΐιτ«ΐ'  δ«  Ι>  (ηοη  τηανα.) 

ΤΤτΜΗΕ.  18  -6  ΤΜΗ.  "  νμων  Ι^ΤΤγΜΗΕ.  16  άναλήμ- 

ψ«ω«  ΕΤΤτ^Η.  1β  -αύτοΰ  [Ι/Γγ]Λ*Η.  "  έστηρισέν  ΤΤγ^Η. 

18  Ίιμσυσαλημ  ¥Η.  1β  πό^μ  Τ.  2ο  Σαμαριτώι^  Τ.  "  ώ?  Ι< 

«»α^.¥Η.  »  -αντον  Τ[Ττ]ΛΚΗ.  μ  €ΐιταν  ΤΤτΛ\Η.  "ί* 
1μ  Μ  -ώϊ  και  Ηλίας  <ποίησ€  ΤΤγ[Τγ  «ΐΛί^ΊΜΗ  ί«οη  ηιαν^, 
•Ηλβίαί  1ΒΙ)  Κ  (μολ ηιανο.).  Μ  ΟτηίϋηηαΐΓ&^Ά  {ηοηιηαΤβ.) 
£  (ηοη  τηατ0.)  αο  καΙ  Λν*ν  ν.  65  νΛΟ,ηβ  αά  σώσαχ  ν.  56  (ΜΗ  ιηατϋ- 
Καοβί  ποίσο  ρτο  οίου  βί  —  νμβΐϊ  νβτ.  55:  *Λ  ««•.  5β  -γαρ,  [άι^ρ<ά- 

88  •<&  Ι,ΤτΜΗ.  *  - ,  Κι?ρι«  ^ΤΤτΜΗΚ.  »°  [4]  ΜΗ. 
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κατασκηνώσεις '    6  δέ  υιός  τον  άνθρωπου    ουκ  έχει 
πον  την  κεφαλήν   κλίνη."     ΕΤτγ<    δέ    προς  έτερον,  59 
"Άκολου0€ΐ  /χοι."     Ό  δέ  εΐπε,  "Κ*ριΛ  αεπίτρεψόν 
μοι  άιτιλβέντι  ιτρώτον9  θάψαί  τον  πάτερα  μου"     Είπε  6ο 
δέ    αντω   6   Ίησ-ουβ8,    "*Αφες    τους    νεκρούς    θάψαι 
τους  εαυτών  νεκρούς*   συ  δέ  αττ€λ^ών  ΒιάγγελΧε  την 
βασιλείαν  του  Θεού."     ΕΓττ€  δέ  και  έτερος,  "Άκο-  6 1  ρΓ 
λονθησω  σοι,  κύριε*  πρώτον  δέ  επίτρεψόν  μοι  'αττο-         ι 
τάξασθαι  τοΐς  εις  τον  οίκον  μου."     Έΐπε   δέ  ιτρ6*  62 
οώτόν    6    Ίησου*4,   °"Ουδ€ΐ?    έιτιβαλιΐν5     τήν    χ«ίρα 
αντον6  Ιττ*  άροτρον,  καΐ  βλάτων  ΐΐβ  τά  άπύτω7,  ένθετος 
€στιν  ιΐβ  τήν  βα«ηλ€£αν8  του  Θ€ου." 

ΜΕΤΑ  δέ  ταντα  άν&ειζεν  Λ6  Κύριος  κβΐ9  ΙτβρουςΙΟΑΔ'. 
9  εβδομήκοντα 10,  και  απ€σ"Τ€ΐλ€ν  αυτούς  'άνα  δυο  * ι  π-ρο       ~ρ£ 
προσώπου    αυτού,   είς    πάσαν    ττόλιν  και  τόιτον   ου         » 
Ι|ΐ€λλ€ν12  αυτός  Ιρχ€σΦαι18.    "Έλεγεν  οίν14  προς  αντονς,  ι    ρη 
'β<"0  ρ.έν  θερισμος  πολνς,  οι  δέ  εργάται  ολίγοι  •  δο^         β 
0ι;τ€  ουν  του  κυρίου  του  θερυσμου,  ίπως  Ικβάλλη 
Ιργάταβ15  €ΐς  τον  θερνσμον  αυτού.     Ύ7τάγ€Τ€•   ιδού,  3    ρ* 
έγώ 1β  Η  αποστέλλω  ν  μας  ως  αρνας  εν  μέσω  λνκων.   *μή  4 
βαστάζετε  βαλάντιον17,  μη  πήραν,  μηδέ18  νπο&ηματα' 
καΐ19  μηδένα  κατά  την  όδον  άσπάσησθε.     Είς  ι/ν  δ'  5 
αν  οϊκίαν  6ΐιτέρχησ6€20,  πρώτον21  λ€γ€Τ€,  Έιρηνη  τφ 
οίκω  τούτω,      και  ίάν  |ΐέν22  η  ΙκΛ28»24  υιός  είρηνης,  6 
ΙίΓαναιταΰσνται. 25  €ΐτ*  ανπ>  ν  η  ειρήνη  νμων '  εί  δέ  μηγε, 
εφ*  υμάς  ανακάμψει,      εν  αντζ  δέ  τη  οικία  μένετε,  η    ρΦ 
4σ6£οντ*«2β  και  ττινοντβς  *τα  παρ*  αυ'τών•  ι  άξιος  γαρ  6        — 
εργάτης  του  μισθού  αντον  εστι*7'  Μμη  μεταβαίνετε         * 
εξ  οικίας  εις  οϊκίαν.     και  εις  ην  δ*28  αν  ττόλιν  εϊσερ-  8 
χψτθε,  και  δεχωνται  ν  μας,  *ε*σθίετε  τα  τταρατίθεμενα 
νμΐν,  και  η  θεραπεύετε  τονς  εν  αύτη  ασθενείς,  και  ο. 


ρ* 
β 

ρια 


ν  άιηΜβΙνϋ,, 


1  —  Κνρι•  ΤΓΤτ  τηατβίΛνΐη.  {ηοη  ιηατρ. ) .        »  πρώτον  ο 
πρώτον  απΐλθογτι  ΤΤτϋΐΗ.  8  -ό  Ίησους  ΤΤτ[^]^ΗΚ.  •  ό 

Ίησοϋς  πρ&ς  αντον  Ι<Τγ,  αί  [προς  αυτόν]  ο  Ίι^σον»  Ττ  νηατβ.  ΤΛΗ. 
*  ΐ-αφάλλων -Ιί^Η  ταατα^•  * —αντον  [ΤτΊ^βΗ  (λολ  τηατρ.). 

7  \ΝΗ  τηαΤΟ*  Τΐαδβί  *1ς  τά  οπίσω  β\4πων  και  €ΐτιβάλλ«ν  την  ν«ΐρα 


•  τρ  βασιλεία  Ι,ΤΤτνΗ. 
[Έ,τηανσ.  Π  +[*νοΤΗΗ, 


13  βισ4ρχ€σ0αι  Ιι  ηιατσ. 


/8άλη  ίργάτα?  ΧΤτ  ηχατα.,  Ιργάτας  4κβΑ\τη  ΤΤτ  (»οη  ηιατρ.)  \Ά. 
ιβ  -ΙγώΧτίϊΎίΗ.         « /3αλλάκτιβν  Ι/ΓΏτΑΛΗ.         «  μή  ΤΤτ  <Λθη 


"  -καΐ  Τ. 


οϊκίαν  ιΙσίλΟητψ  Τα.        "*  πρώτον, 

«*  +  &  ΒΕ.  «•  ^ταναιτοιίσίτα* 

27  -€<γγι  Ϊ.ΤΤτ'νβΙΒ.  »  -«* 


σέΧθητ*  οϊκίαν  ΤΤτ\\ΗΕ,  αί 
\<ΟΤΛ€βά.  Β  ίΛΛί^Τ.        *  —  μ*ν 

Ττ  ίηαΓβ'.  1Ή  (ηοη  ιηατσΛ. 
να.  »9ο4οντπΙ>ΤΤτν&. 

«*  Ι/ΓΤτΛΜϊΚ. 


Κ€φ.  ίο.  ΚΑΤΑ  ΛΟΤΚΑΝ.  ι6ο 

αλεγετε  αυτοίς,  *Ηγγικ€ν  εφ*  νμας  ή  βαχτιΚ^ία  του 

ρΐδ  ίο  Θίου.     €19  ην  ο*  άν  -ττόλιν  ιΙσ^ρχησΦι1,  και  μη  Βεχων- 

*         ται  νμας,  εξελθόντες  €ΐς  τά$  -ττλαταα^  αυτί/*,  £&τατ€, 

1 1  Και  τον  κονιορτόν  τον  κολληθέντα  ημίν  εκ  της  πό- 
λεως υμών*  άπομασσόμεθα  νμ2ν  πλην  τούτο  γινω- 
σκ€Τ€,  οτι  ^γγικ€ν  ^Φ'  ή*α«3  η  βασιΧτία.  τον  ®£θΰ. 

12  λέγω    ©V  ΰρ,Γν,  *οτι   2κ>δόμοι?   «ν  ηρ  ημ-ερα  εκείντ} 
ρϊε  ι$  άνεκτότερον  εσται,  τ)  τ§  πόλει  εκείντ}.     °Ούαι  σοι, 

'  Χ«ρα£ίν\  ουαι  σοι,  Βηθ<ταϊδάβ•  οτι  €ΐ  €ν  Τυρω  και 

^ιδώνι  4γένοντο7  αί  δυνάμεις  αϊ  γενόμενα*  εν  νμΐν, 
πάλαι  αν  εν  σάκκω  χα!  σττοδω  καθημκναι8  μετενση- 

14  σαν.     -π-λι/ν  Τυρω  και  2ιδωνι  άνεκτότερον  εσται  εν 

15  τι/  κρισει,  η  νμΐν,    και  συ,  ΚαΐΓφναον|ΐ9,  ή10  Ιω$  τον11 
^Γ1 1 6  ουρανού  νψωβ&τα,10  εω$1β  αδον  καταβιβασβησΊ)18.    ^Ό 

α  ακονβνν  ήΜβν1*  εμοΰ  ακούει*   και  βό  άθετων  ν  μας  εμε 

αθετεί*  /6  δέ  ερ.ε  ά0ετών  αθετεί  τον  άποστείλαντά 
~ρϊξ•  17  ρ-€."    Ύπεστρεψαν  δέ  Όί  εβδομηκοντα15  μετά  χαράς, 
1  λέγοντες,   "Κύριε,   και   *τά    δαι/κάνια    υποτάσσεται 

1 8  -φ/αν  εν  τω  ονόματι  σου."      Είπε  δέ  αυτοις,  *"Έ0εω- 
ρουν  τον  2αταναν  ώ*  άσ-τρα-ιτήν  4κ  τον  ουρανού16  * -πε- 
ι 9  σοντα.      ιδού,  'δ^δω^ι14  υ/αν  την  εζουσίαν  τον  πατεΐν 
επάνω  οφεων  και  σκορπιών,  και  επί  πάσαν  την  δυ- 
ναμιν  του  εχθρού*  και  ουδέν  νμας18  ου  μη  αδικήο-η 
2θ  -π-λι/ν  εν  τούτω  /μ;  χαίρετε,   οτι  τα  πνεύματα  νμΐν 
υποτάσσεται•  χαίρετε  δε  μάλλον*0  οτι  "'τά  όνό/χατα 
ρϊη  τι  υμών  έγράφη81  εν  τοις  ονρανοΐς"    ΜΈν  αυτ^  Τ0  ώρα 
€  β)7γαλλιάσατοΜ  τω  πνενματι**  6  Ίησνυί84,  και  εΐττεν, 

"Έ£ορ,ολογου/*Λΐ  σοι,  πάτερ,  Κύριε  του  ουρανού 
και  της  γης,  οτι  άπεκρνψας  ταύτα  άπο  σοφών  και 
συν€τών,  και  άπεκάλνψας  αυτά  νηπίοις•  ναι,  6  πα- 

1  ιΐσίλ,&ψ•*  ΙίΤΤτ^νΙΚ.  *  +βί?  τον*  πόδα*  Ι,ΤΤγ^ΗΚ. 

»  -€φ'  νμαϊ  Ι,ΤΤτ'ΗΗΒ.  *  -«*  Ττ[Ιι],«ΗΒ.  *  ΧοραΑν  Ε£, 

Χοραζίίν  ΤΤΥνΤΗ.  β  Βι^οσαιοα  Ι,  τηατ0.  Ττ  τηατφ. ,  ΒηΑηαόα  ΜΗ. 
7  βγ^Λι*»*  ΕΤΤτΜΗΕ.  β  καθήμενοι  Ι,ΤΤγΗΗΒ.  •  Κα- 

φαρναονμ  Ι*ΤΤτΉΗ.  1β  μί?  βί  νφωθήαηα;  Ι,  (ηοΛ  ηνατ^λ  ΤΤτ 

(«οη  λκμ•0.)  ΜΗΚ.  "  -τον  ΙίΤΤτ^Η.  »  +τοΰ  Ττ1«Η. 

18  κατα/βήσηΤτ  ηιανς/.  Ύ1Ά  (ηοη  ιηατ9.).  ?  Μ  νμώμ  οίκονωμ  Ιιΐηανρ. 
15  +όνο  [^¥Η1Κ  τηανα.  1β  ί*  τον  ουρανού  ως  άστραιηιν  ΥΪΗ. 

ΤΛατρ.  «  δ«5ωκαΧ  »»α^.  ΤΤτ^ΗΒ.  1β  ήμας  Τ  βττοτβ. 

>•  άδαηίσ*ι  ΒΙΧΤΤτΜΗ  (λολ  ΐΛα^α.) .  Μ  -μάλλον  ΙίΤΤτΜΗΒ. 

«  ίγ(»-  ΤΎΒΙ)ντνραπται  ΤΤτΛ^ΗΒ.  Μ  Η-βν  Τ.  ■»  +τώ 

άγίφΙΤΤτΙΛΗΕ.  «-δ'ΙΐϊσονίΕΤΤΓ^ΗΚ. 
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Κεφ.  8. 

«ΈΓΕΝΕΤΟ  δ*  έν1  τφ  ύποστρεψαι*  τον  Ίι/σοΰν,4οΚΕ'. 
δαπεδε£ατο  αυτόν  ο  όχλο*•  ^σαν  γαρ  πάντες  προσ-       ^ 
δοκωντες  αυτόν.  Ρ 

°Καί  ιδού,  ^λ#εν  άνηρ  ω  όνομα  Ίάεφος,  και  α.ντο$3  41 
άρχων  της  συναγωγής  υπήρχε,  καϊ  πεσών  πάρα  τους 
πόδα$  του4  *Ιησου9  παρεκαλει  αυτόν  είσελ0είν  ει$  τον 
οΓκον   αυτού•    ότι  θυγάτηρ  α  μονογενής  ην  αντω  ως  42 
ετών  δώδεκα,  και  αΰτη*  άπεθνησκεν.     'Εν  8ε  τφ  ΰιτά- 
γειν5  αυτόν  ο\  όχλοι  συνεπνιγον  αυτόν.     Και  γυν^δΚΓ7. 
ούσα  εν  ρΰσει  αίματος  από   ετών    δώδεκα,  ι/τι$  εΙ« 
Ιατρού*  β  Ίτροσ-αναλώσχΜτα  δλον  τον  *βίον7*8  ουκ  ισχυ- 
σεν  ΰπ'9  ουδενό$  θεραπευθηναι,  προσελθουσα  όπισ-  44 
0εν,  ήψατο  τον  κράσπεδου  του  ιματίου  αυτοί)•    και 
παραχρήμα  εστη  η  ρύσις  του  αίματος  αυτής,     και  45 
εΓπεν  ό  'ϊτ/σους,  "Τι$  ό  άψάμενός  μου ;"  *  Αρνουμένων 
δε  πάντων,  εΓπεν  ό  Πέτρος  καλ  οί  μ*τ  αυτοί10, /α*Ε7Γΐ- 
στάτα,  οι  όχλοι  συνεχουσί  σε  και  άποθλίβουσι,  καλ 
λέγεις  Τίβ  ό  άψαμενο*  μ^ν;11"    Ό  δε  '1^σοΰ$  ειπεν,  φ 
"*Ηψατό  ρ,ου  τι$•  εγώ  γαρ  εγνων  *ουναμιν  Ιξελβουσαν12  « 
απ  έμου."  *Ιδουσα  δε  η  γυνή  ότι  ουκ  ελαθε,  τρέμουσα  47 
^λ#€,  και  Λπροσπεσουσα  αυτω,  δι'  ην  αιτιαν  ηψατο 
αυτού  άπηγγειΧεν  ανπρ13  ενώπιον  παντό$  του  λαοΰ, 
και  ώς  Ιαση  παραχρήμα,     ό  δε  ειπεν  αυη},  "θαρσ-εν",  48 
6υγατ€ρ1β,  ι;  *  *πιστι$  σου  σεσωκε  σε  •  *πορευου  εί$  ειρτ;- 
νι/ν."    "Ετι  αυτοΰ  λαλουντος,  ε'ρχεταί  τι$  πάρα16  του  49 
αρχισυναγώγου,  λέγων  αύτφ17,  "Ότι  τεθνηκεν  η  θυγά- 
τηρ σου•  μή18  'σκυλλε  τον  διδασκαλον."  Ό  δε  Ί^σους  ξο 
άκουσας άπεκρίθη  αυτω,  λίγων 19,  "Μ^  φόβου*  μόνον 
πίστευε20,   και    σωσι/σεται."     ΕΙσ-ελθών21   δε  εί?  την  51 
οικία  ν,  ουκ  άφήκεν  είσελθεΐν  οΰδένα22,  ει  μη  Πετρον 
και  Ίάκωβον  καϊ  Ίωάννην28,  και  τον  πάτερα  της  7ταιοο5 

1  Έι>  δ*  Ττ  (ηοη  ίηατρ.)  ΜΗΚ.  8  ύιτοστρβφβιμ  1^  νηατρ*  ΤΤτ 

ηιατφ.  ΜΗΚ.       3  οντο*  Ιι  (ηοηιηατρ.)  Ττ  (ηο» ίηατρ.)  ΎΒ.  (ηοη 
Ματς.) .  *  —τον  Τ(ΊγΤΜΗ.  *  και  «γ6>βτο  «μ  τω  ΐΓΟΟβνβσβαι 

Ι/Γτ  τηατα.  β  ίατροΐϊ  £ΤΤτΚ.  7  +αύτη$  Ι,.  *  ^46  ίατροϊϊ 

κ«9ΐ««  ααβίον  αηΰίη%8  ϊηοίηάϋ;  Τγ  ιηανο.%  οτηχϋυ,ηΐ  Λ^Ι.Κ  τηαΓσ. 
8  άιρ'  ΙίΤΤτΜΗΚ.  10  και  οί  σύν  αντφ  Ι,ΤΤτΚ  ίβίτί.,  αί  και  οι  σνρ 

αντω  ιιη&ΐηίβ  ίηόΐηάϋ  Ττ  πιάτο.,  οηιύΐηηί  ΤΉ,Κ  τηατρ,      η  —καΧ 
λίνίΐϊ  α<2  Λλ.  «βΓ*.  Τ[Τγ]\«ΙΕ.  13  «ίίλι/λνβνΐαν  ΤΤτΛΗΙΚ. 

18  -αντω  ΕΤΤτΛ^ΗΕ.  «  -θαρσβι  Ι,ΤΤγ^ΗΚ.  15  ©ννάτηρ 

Ττ\«Ι.  ιβ  αιτο  Ιι.  17  -αντφ  Τ[ΤτΤνΗΚ.  «  μη^τι 

Ι^ΤΤτ  (ηο»  τηατσ.)  \βϊ.  1β  -λίγων  Ι^ΤτΕΤτ  «Μ?ν.]^ΗΒ. 

20  πίστησον  ΤΤτ   (ηοΛ  ηιατρ.)   ΜΗ.  ί1  ίλβώι/  ΕΤΤτΜΗΚ. 

23  τινά  σνν  αντω  ΕΤΤτΜΗΚ.  β  Ίωάι^ην  (Ίωάκην  ΤτΜΗ)  και 

Ίάκωβον  Ι,ΤΤτΜΗΚ.  *  αύτη  ΜΗ. 
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52  και  την  μητέρα,      εκλαιον  δε  πάντες,  και  α€κοτττοντο 
αντήν,     6    δε  €«Γ€,   "Μη   κλαΐ€Τ€•    ουκ1   άπέθανεν, 

53  αλλά  καθευδει.ν     Και  κατεγελων  αυτοΰ,  €ΐδότ€$  οτι 

54  άπέθανεν.     αυτός  δε  ίκβαλών  Ι£ω  πάντα*,  καΙ2  κράτη- 
σα* της  χειρός  αΰη^,   εφωνησε,  λέγων,   "Ή  ϊταϊς, 

55  ^εγείρου8."      Και  επέστρεψε   το  ττνευ/Αα   αυτ^$,   και 
ανέστη  παραχρήμα  •    και  διετα£εν  αυτή  δοθηναι4  φα- 

56  γειν.     και  ° επέστησαν  οί  γονείς  αύτης  •  6  δε  παρηγγει- 
λεν  αύτοΐς  μηδενι  ειπείν  το  γεγονός. 

ΚΖ'.  9      δΣΥΓΚΑΑΕ3ΑΜΕΝ05  δέ  'τού*  δώδεκα  [χαθητά* 
α,ντον6,  ςδωκεν  αΰτοΪ5δνναμ.ιν7  και  εξονσίαν  έπι  πάντα 
ι  τα  δαιμόνια,  και  νόσους  θεραπεύειν  και  αάπεστει\εν 
αυτούς  *κηρύσσειν  τηνβασιλείαν  τον  Θεού,  και  αιασθαι 

3  τού«  άσΦενσνντας8.  'καί  εΤίτε  προς  αυτούς,  "Μι/δεν 
αίρετε  εις  την  όδόν  μήτε  ι&βΒους9,  μήτε  πήραν,  μήτε 
αρτον,  μήτε  άργύριον,  μήτε  ανά10  δυο  χιτώνας  εχειν. 

4  και  €15  ην  αν  οίκίαν  εισέλθητε,  εκεί  μένετε,  και  εκει- 

5  θεν  εξέρχεσθε.  και  όσοι  αν  μη  δε^ώνταν11  υ  μας,  εξερ- 
χόμενοι άπο  της  πόλεως  εκείνης  καΐ 18  8τόν  κονιορτον 
από  των  ποδών  υμών  άιτοτινάξα,τε 13,  εις  μαρτυριον  επ' 

6  αυτούς.91  Λ  Εξερχόμενοι  δε  διηρχοντο  κατά  τάς  κωμας, 
ευαγγελιζόμενοι  και  θεραπεύοντες  πανταχού. 

**  Άκουσε  δε  **Άρώδης 14  ό  τετράρχης 1δ  τά  γινόμενα 1β 


β 


β 


β 


ττθ 


4« 


ύιτ  αντου 17  ττοίντα  •   και ι  διηπόρει,  δια  το  λέγεσθαι  υπό 

8  τίνων,  "*Οτι  Ιωάννης18  εγη*γ€ρτας19  εκ  νεκρών"  υπό 
τίνων  δέ,  "Ότι  'Ηλίαβ20  έφάνη'"    άλλων  δέ,  "*Οτι 

9  προφήτης  είς21  των  αρχαίων  ανέστη."  ΚαΙ  €ΐιτεν22  ό28 
Ήρωδ^ς14,  "Ίωάννην24  εγώ  άπεκεφάλισα•  τις  δέ 
εστίν  ούτος,  περί  ου  εγώ  ακούω  τοιαύτα;  Και 
ε^τει  ιδειν  αυτόν. 

ίο       Και   ύποστρέψαντες  ηοΐ    αττοστολοι    διηγησαντο 

1  ού  γαρ  1  (ηοη  νηανα.)  Ττ^ΗΚ.  *  —  ίκβαλων  Ζξω  πάντας, 

καλ  Ι/ΓΤγΗΗΚ.  3  βγβιρ*  Ι/ΓγΗΗ.  *  δοθηναι  αντρ  Τγ  τηανρ. 

9  2υν-  ΤΤβΒΕ.  β  —μάθητάς  αύτον  ΤΤγ,  ( [άϊτοστόλουςΐ  Ττ  νιανς.) 
■^ΗΕ.  7  δΰνα/Αΐι/  αύτοΐς  ΝΗ  Ί/ηατο.  β  —τους  ασΟβίΌνιτας 
ΤΛΚΗ.Κ  τηατα.,  αί  τους  άσββί'βΓς  £[Ττ] .  β  ρά/3όον  Ι/ΓΤτΉΗΚ. 

10  [άνά]  Τγ,  -  «ίνα  Λ\ΗΙΙ.  »  Μχωνται  Ι,ΤΤτΥΗΚ.  »  -και  Τγ[Ι,] 
"\\ΗΚ.  Β  άίΓοτινάσσ^τβ  ΤΤτ  ί»αϊ•ρ.  ΛνΗ.  14  Ήρώδΐϊί  "ΜΗ. 
15  τβτραάρνης  Τ>^[.  1β  Υβι^αβ^α  Ι«  ιτηατα.  17  — ΰίτ"  αντοΰ 
ΐΤτΙΧΙ-νΉΕ.  "1«η2ιο}«  ΤγΛ^Η.  Γβ^γ«ρΛ?  Ι/ΓΤγΛ*ΗΚ. 
«ο  Ηλίας  8Ε,  Ήλίίας  Τ,  'Ηλβίας  Λ?®[.  81  τις  ΊΤΗΗΚ,  τις  Τγ. 
«  €Τπ€ΐ/  δέ  Ι/ΓΤτΛ\ΗΚ.  «3 -ό  Ι^ΤΤγ[^«Ι].  24  Ίωάμην  Ττ^ν^Ι. 
25  -ίγώ  Τ[Ττ]Λ«ΙΒ. 
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ι64  ΕΤΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κεφ.  ο. 

αυτω  δσα  εποίησαν  ακαι  παραλαβών  αυτούς,  υπεχώ- 
ρησε κατ  ιδίαν  εις  τόπον  Ιρημον  πέλεως  καλούμενης1 
δΒηθσα'ιο\ί3.    οί  δέ  όχλοι  γνόντες  ηκολονθησαν  αντω  •  1 1 
και  "δεξάμενος3  αυτούς,  έλαλει  αΰτοίς  π€ρϊ  της  βασι- 
λείας τον  Θεοΰ,  και  τους  χρείαν  έχοντας  θεραπείας 
ίάτο.     "Η  δέ  ήμερα  ήρξατο  ά  κλίνειν  •  προσελθόντες  δέ  1 2ΚΗ'. 
οί  δώδεκα  είπον4  αυτφ,  "Άπολυσον  τον  οχλον,  Ινα        ^ 
απελθόντες5  €15  τάς  κνκλω  κωμας  και  τσύ«6  αγρούς         α 
'καταλυσωσι,  και  εΰρωσιν  επισιτισμόν'    οτι  ώδε  εν 
ερήμω  τόπω  εσμέν"     Εϊπε  δέ  7τρο5  αυτούς,  "Δότ*  13 
αυτοίς  ύμ*ί9   φαγεΐν7."      Οί   δέ   είπον8,   "Ουκ    είσίν 
ήμΐν  πλειον  ή  πέντε  άρτοι9  και  δύο  Ιχθΰε«10,  ει  μητι 
πορενθεντες  ήμεΐς  άγοράσωμεν  εις  πάντα  τον  λαον 
τούτον βρωματα."  ^Ησαντ^11  ωσεί  άνδρες  πεντακισ-  ι4 
χίλιοι.      Είπε  δε  προς  τους  μυαθητας  αυτού,  "Κατα- 
κλίνατε    αυτούς    κλισίας12  ανά    πεντήκοντα"     Και  15 
εποίησαν  ούτω,  και  άνεκλιναν18  άπαντος14.     Λα/?ών  δέ  1 6 
τους  πέντε  αρτονς  και  τους  δυο  ίχθνας,  άναβλεψας 
εις  τον  ουρανον,  ευλόγι/σεν  αυτούς,  και  κατέκλασε, 
και  έδίδου  τοις  μαθηταΐς  παρατιθέναι16  τφ  οχλω.     και  17 
Ζφαγον  και  εχορτάσθησαν  πάντες*  και  ^ρ^  το  πε- 
ρισσευσαν  αυτοίς  κλασ/κάτων  'κόφινοι  δώδεκα. 

'ΚΑΙ  ίγενετο  εν  τ<£  εΓναι  αυτόν  προσενχόμενον  ιδΚθ'. 
καταμάναβ 1β,  σννηβταν 17  αυτ<3  οί  μαθηταί'  και  επηρωτη-        7$ 
σεν  αυτούς,  λέγων,  "Τίνα  ρ,ε  λέγουιτνν    οί    όχλοι18         α 
εΓναι;"    Οί  δέ  άποκρώεντες  είπον19,  "Ίωάννην20  τον  19 
Βαπτιστών•  άλλοι  δέ  'Ηλ^αν21.      άλλοι  δε,  ότι  * προ- 
φήτης τις  των  αρχαίων  ανέστη"     Είπε  δέ  αυτοις,  ίο 
"Ύρ,ειςδέ  τίνα  ρ,ε  λέγετε  είναι;"  Αποκριθείς  8έ  ό  Πέ- 
τρος29 είπε,  *"Τόν  Χριστον  τον  Θεού."    *Ό  δέ  'επιτι-  2ι    £ 
μήσας  αυτοΓς  παρήγγειλε  μηδενϊ  είπεΐν28  τοΐίτο,  "*είπων,  2  2    0 
η"*Οτι  δει  τονυίον  τον  άνθρωπου  πολλά  πα0ειν,  και 

1  πάλιν  καλουμΑνν  ΤΤτΜΗΚ.         *  Βηθσαιδά  ΜΗ.        *  άποίβίάμβ- 
νος  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  ♦βίιταΐ'  ΜΗ.  *  πορωθίντβς  Ι/ΓΤτΜΗΚ. 

β  -τχη/ς  Τ[Ττ]Λ\ΗΒ.  7  φαγβϊ^  ΰ^Γς  Ι^ΤΤγ  πιάνο.  ™   (»<>» 

*»λ^.)•        8  Λ»*»  Ι^ΤΤγΜΗ.        •  άρτοι  ϊτβ'ϊΛΓβ  ΤΜΗ  (λολ  τηατα.). 
10  ΙχΛίβ?  δνο  ΕΤΤτΜΗ.  »»  ίί  Τ.  »  +ώσ«1  [Ι,Τγ]ΜΗΒ. 

13  κατίκλιναν  ΤΤτΜΗΕ.  14  πάντας  ΜΗ  »ιαΓσ.  15  η-αρα- 

0βΓι/α*  ΤΤτΜΗ.  1β  κατά  μάνας  Ι^ΤΤτΜΗ.  »  σνμηντησαν  ΜΗ 

«ια^.  ιβ  οί  όνλοι  λέγονσιμ  ΤΤτ  (ηο»  ιηατο.)  ΜΗ.  1β  «Ζιταμ 

^ΤΤτΜΗ.  δϊ  Ίωάι^ν  ΤγΜΗ.  "  Ήλι'αι/  8Ε,  'Ηλ«αν  Τ, 

ΉΚβίαν  ΜΗ.  Μ  Πέτρος  6*  αποκριθείς  ΤΤτΜΗ.  »  λβνβςμ 

Ι/ΓΤτΜΗΒ.  γ 


4*- 

β 


β 


β 
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άπο&οκιμασθηναι  άπο  των  πρεσβυτέρων  και  αρχιε- 
ρέων   καί    γραμματέων,    και  άποκτανθήναι,   και    Γβ 
τρίτιβ  ημέρα  *γφθηνα*7' 
«23      *Ελ€γ€  δ•€  προς  ττάντας,  "Ει  τις  0έλ€ΐ  οττισω  μον 
έλθ«ΐν,  άιταμνησ-άσβ»*  εαυτόν,  καί  αάράτω  τον  σταυρόν 

24  αυτού  *καθ'  ήμέραν3,  και  ακολον&ιτω  μοι.  °δς  γαρ  αν 4 
^έλτ;  τ?}ν  ψυχην  αυτόν  σώσαι,  άιτολέσ£ΐ  αυτήν  °ος  δ' 
αν  άιτοΚεστι  την  ψνγτρτ  αυτού  !ν€Κ€ν   έμον,   οντος 

25  σ*ώσ€ΐ  αντην.  τι  γαρ  ώφΑιΐται5  αν^ρωττος,  κερσησας 
τον  κόσμον  όλον,  εαυτόν  δε  αιτολέσας  η  α ζημιωθείς; 

ίξ-  ί6  δς  *γορ  ά^  €7ταισχυν^5  μ€  καί  τους  εμονς  λύγοι*  β, 
τούτον  ό  νιος  τον  ανθρώπου  Ιπαισχυνθησεται,  /οταν 
ελθη  εν  τη  δόζη  αυτοί)  καί  τον  πατρός  καί  των  αγίων 
αγγέλων.  Λέγω  δε  ύμΐν  αληθώς,  εισί  τιν€ς  των 
«8€7  4στηκότα>ν8,  οι  ου  μη  γ€νσονται9  θανάτου,  εως 
αν  ιδωσι  ττ;ν  βασιλείαν  του  Θεού" 

"Έγένετο  δε  μ€τα  τους  λόγους  τούτους  ωσει  ήμεροι 
οκτώ,  καί10  παραλαβών  τ6νη  Πέτρον  και  'Ιωάννην12 
29  καί  Ίάκω/?ον,  Ηάνεβη  εις  το  ορός  'προσενξασθαι.    καϊ 
εγένετο9  εν  τψ  προσευχεσθαι  αντόν,  το  είδος  του  προσ- 
ώπου αυτού  *  έτερον,  καί  ό  Ιματισμός  αυτού  λενκος 
3ο  εζαστραπτων.     Καί   ιδον,    άνδρες    δυο    συνελαλουν 
3ΐ  αντω,  οιτιν€ς  ^σαν  Μ«Μτης 13  καί  'Ηλ£ας 14  •  οι  όφθέντες 
ιεν  δό£ϊ/  ελεγον™  την  ^ίζοοον  αντον,  ην  ϊμιλλι16  πλψ 

32  ρουν  εν  Ιερουσαλήμ17.  6  8ε  ΊΙέτρος  και  οί  σνν  αντφ 
^ο*αν  "βεβαρημένοι  υπνω•  διαγρηγορησαντες  8ε  €Ϊ8ον18 
την  δόξαν  αντον,  καί  τονς  δυο  άνδρας  τονς  σνν€στώ- 

33  τας  αντω.  καί  εγένετο  εν  τψ  δναχωρίζεσθαι  αυτούς 
απ*  αντον,  εΐπεν  6  Πέτρος  προς  τον  Ίησουν,  °"*Επι- 
στάτα,  καλόν  έστιν  ημάς  ωδε  £?ναι*  καί  ποιησωμεν 
σκηνας  τρεις,  μίαν  σοι,  και  Μομγέι  μίαν19,  καί  μιαν 

34  'Ηλία14  • "  ρ μη  €ΐδώς  δ  λέγει,  ταύτα  δ•€  αντον  λέγοντος, 

1  άναστηνα*.    Ι/Γτ  ΐΗατβ.ΎΒ.  νηανρ.  *  ίρχ€σ0αι,  άρνησάσθω 

£ΤΤγΉΗ   (άταρνησάσβω  "«Η  ηΐατα.)  Ε.  *  —  καβ*  ημίοαν  Ιι. 

4  «αν  Τ.        β  ώφ«λ€Ϊ  Λ*Η  ΜΜΖΤφ.        •  [λόγους]  Τγ  ηιανα.        ή  αντον 
ΤΤγΗΗ.  »  έστώτων  Ι/Γτ  (ηοη  ηιανα.) .  •  γησανται  Ι/ΓΤτ 

ΉΗ.  1β  -καί  IX] ^Η  (ηοη  τηανα.].  "  -τον  Ι<ΤΤτΉΒ. 

"  Ίωάνην  Ττ«Η.  »  Μωικπϊί  Ι/Γ(-ν-)ΤΓν«Ι.  ι*'Ηλ.8Ε, 

'Ηλβί.  Τ,  Ήλβί.  ΥΗ.        15+β*]]^        »  ίμ*λλ•ιτ  !ΠΗ.        "Ί« 


ρονσαλημ  ΎΒ..         »•  «Ι5αν  1 


19  μια*  Μ»νσ«Γ  ΙίΤ(-ν-)ΤτΜΗ. 
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εγενετο  νεφέλη  και  επεσΊκΙασεν1  αυτούς*  εφοβηθησαν 
δε  εν  τω  άαίνους  ι1σ*€λ0€ΐν*  εις  την  νεφελην.  και  φωνή  35 
εγενετο  εκ  της  νεφέλης,  λέγουσα,  ""Ουτός  εστίν  6 
υιός  μου  ο  *  αγαπητή8,  αυτού  άκου€Τ€."  ΚαΙ  «ν  τω  $6 
γενέσθαι  την  φωνή  ν,  ευρέθη  64  Ίησους  μόνος.  βΚαί 
αυτοί  έσίγησαν,  και  ούθ€νι  άπηγγειλαν  εν  Ικείναις 
ταις  ημέραις  ούδεν  ών  έωρακασ-ιν5. 

Έγ€ΐ/€το  §€  ίνβ  τ{  έ£τρ  ή|&1ρα7,  ^κατ^^όντων  αυτών  37  ϊθ 
από  του  ορούς,  συνηντησεν  αυτώ  όχλος  πολύς.     Και  38.  ζ, 
ιδού,  αν);/ο   άπο  του  όχλου  άν€βόη<Γ€8,  λ^γων,  "Δι- 
δάσκαλ€,  δέομαι  σου,  Μβλιψον9  «τι  τον  υίόν  /*ου, 
οτι  β  μονογενής  εστί  μΌ»,10•   και  ιδού,  πνεύμα  λάμβανα  39 
αυτόν,   και  άξαφνη*11  κράζει,  και  σπάρασσα  αυτόν 
μετά  αφροί),  και  μόγιβ 1β  αποχωρεί  απ*  αυτοΰ,  συντρί- 
βονιΖ   αυτόν,      και   Ιδεηθην  των  μαθητών  σον,  ίνα  40 
έκβάλλοχτιν  Η  αυτό,  και  ουκ  ήΒυνηθησαν."     Άποκρι-  41 
θεις  δέ  ό  Ίησους  εΐπεν,  '^Ω  γενεά  άπιστος  και  διε- 
στραμμένη, Ιως  πότε  εσομαι  προς  ύμας,  καϊ  ανέχομαι 
υμών;  προσάγαγε  ώδι  τόν  υίόν  σον15"   "Ετι  δέ  προσ-  42 
ερχομένου  αυτοΰ,   ίρρηζεν    αυτόν    το  δαιμόνιον  και 
συνεσπάραζεν  επετίμησε  Βε  ό  Ίησους  τω  πνεύματι 
τφ  άκαθάρτω,  και  νάσατο  τον  ιταιδα,  και  απέδωκεν 
αυτόν  τω  πατρι  αυτοΰ.      ίζεπλησσοντο    0€    πάντες  43    /> 
επί  τη  * μεγαλενότητι  του  ®εου.     9  Πάντων  δέ  θαυμΛ-         ι 
φόντων  €χτί    7τάσ•ιν  οίς  έΐΓοίησ•ίν1β  6  Ίη<τονβ17,  %ε1πε 
προς  τους  μαθητάς  αυτοΰ,  *"®έσθε  ύμεΐς  εις  τα  ωτα  44  />α 
υμών  τους  λόγους  τούτους '  ό  γαρ  υΙός  του  άνθρωπου         * 
μέλλει  παραδίδοσθαι  εις  χείρας  ανθρώπων"    *Οί  δ^  45 
ηγνόουν  το  ρήμα  τούτο,  και  ^ν  παρακεκαλυμμενον 
απ*  αυτών,   ινα  μι}  αισ^ωνται  αυτο'    και  εφοβονντο 
{ροτησαι * 8  αυτόν  περί  τοΰ  ρήματος  τούτου.    ιΕ  ισ^λ^€  46  ΑΒ' . 
δ€  **  διαλογισμός  €ν    αυτοίς,  τό,  τις  αν  εΐη  μείζων 


1  ίπισκίαζιν  1>  ΥΛατα.  ΤΤτ  (ηοα  «ιαΓίΤ.)  ΤΛΗ. 


2  «1<τ*λ$*ΐρ  αν- 


Ρ/3 


τον?  ΤΤγ  (λολ  μμηίΟ  "ΗΗΚ.'       3  «λβ"λ*γμβνο?  Ιι  «ια^.  ΤΤτ^ΗΒ 


{ηοη  ιηανρ.) . 


-ο  Ι,ΤΤτ^Η. 


ΤΓΤγΙΛ^:."       7  «ιά  της  ημίρας  ΥΗ  τηατ#ν      β  β/Βότισεν  ΕΤΤτΎίΗΕ. 
ββιτί/3λβψαι  Τ,   ίπφΜψαι  ΤτΜΗΚ.  Ι0  /χοί  βστιν  ΕΤΤτΤ^Η. 

11  βίβφνηϊ  "«Η.  1ί  μ<ίλ4?  Ττ  ίΜα^.  "ν^Η.  "  συντρίβον  Ι/£ 

"^Η.         ι*  ίκβά\ωσιν  ΙιΤΤγΤ^ΙΚ.         ι6  τον  νίόν  <τον  ώθ«  Ττ  ιηαΓ^. 
«  ίίΓοίιι  ^ΤΤτΛ^ΗΚ.  «  -ό  Ίησονς  ΤΤτΜΗΒ.  »  «τ»ρω- 

τηα-αι  Ίι. 


ΡΊ  49 
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47  αυτών.  6  δέ  Ίτ/σους  "Ιδών1  τον  δ διαλογισμον  τί/ς 
καρδίας  αυτών,  ΙπιΧαβόμενος  ιταιδ£ον2,  Ιστησεν  αυτό 

48  τταρ'  έαυτω,  και  €?7Γ€ν  αυτοις,  "*Ος  έάν8  δέξηται 
τούτο  το  τταώίον  ίπι  τφ  ονόματι  μου,  €€μ€  δέχεται* 
και  ος  &ν4.£μ€  δέξηται,  δέχεται  τον  άποστείλαντά 
με.  *ο  γαρ  μικρότερος  εν  πάσιν  υμιν  υπάρχων  ούτος 
Ισται6  μέγας." 

'Άποκριβεις  δε  6β  Ιωάννη*7  είττεν,  ^Έπιστάτα, 
ε&ομεν8  τίνα  ΙττΙ9  τω  ονόματι  σου  εκβάλλοντα  τά10 
δαιμόνια*  και  4κωλυ<ταμ«νη  αντον,  ότι  ουκ  ακολουθεί 
5θ  μεθ*  ημών"  ΚαΙ  εΐιτε12  προς  αυτόν  6 18  'Ι^σΌυς,  "Μ^ 
κωλύετε*  'ος  γαρ  ονκ  εστί  κα0'  ήμων14,  υπέρ  ή|ΐώνΜ 
εστίν." 

ΈΓΕΝΕΤΟ  δέ  εν  τψ  Η  συμπληρουσθαι  τάς  ημέρας 

της  'αναληψεως16  αυτού,  και  αυτός  ^τό  πρόσωπον  αύ- 

ν1β  εστήριίε17  ιτου  πορευζσθαι  εις  Ιερουσαλήμ18,   και 

άπεστειλεν  αγγέλους  προ  προσώπου  αύτου  '  και  πο- 

ρευθεντες  είσηλθον  εις  κώμην19  ™  Σαμαρειτών20,  ώστε21 

53  ετοιμάσαι  αντω.  και  "ουκ  εδε£αντο  αυτόν,  ότι  το 
πρόσωπον  αύτου  ην  πορευόμενον  εις  Ιερουσαλήμ18. 

54  ιδόντες  δέ  οι  μαθηταϊ  β,ντου82  Ο*1άκωβος  και  Ιωάννης7 
ιΐιπον23,  "Κύριε,  0ελεις  ειπωμεν  πυρ  καταβηναι  άιτύ24 
του  ουρανού 9  και  άναΧώσαι  αυτούς,  ρ<&ς  και  Ηλία* 

55  ΙΐΓοίησ•€2δ;"  Στραφείς  δε  Ιπετίμησεν  αυτοις,  καλ  εϊιτεν, 

56  "Ονκο18α.τε  οϊου  πν€υ\ι&τός  εστε  ύ|κΐς•  96  γαρ  υΙός  τον 
ανθρώπου  ουκ  ήλθε  ψνχάς  άνθρώιτων  άιτολεσ-αι,  αλλά 
σ-ωσα•,26."      Και  επορευθησαν  εις  ετεραν  κώμην. 

ΑΙ*.  57     Έγενετο  δε27  πορευομένων  αυτών,  τεν  τ§  οδω  'εΓτΓε 

ρ€       τις  προς  αυτόν,  "Άκολου6\/σ•ω  οόι  δττου  Αν28  άπερ- 

β  58  χ#,  Κν>ε29."     Και  εΓττεν  αυτω  ό30  Ίησους,  "Αι  αλω- 

πεκες  φωλεούς  εχουσι,  και  τα  ιτετεινα  του  ουρανοί; 

2  παιΚον  ΊΥν\ΗΚ. 
6  ίστιν  Ιί  (λολ  τηανρ.)  ΤΤτ  («ο» 
7  Ίακί™  ΊΥΚΗ, 


ρδ  51 


52  ' 


%Τ0.  ΛΚΗ  (ηο»  ηιατ0.). 
*  ίν  ΤΛ*Η.  6  ίστιν  Ι 

7   Ιωαι/τκ  ΤΓΥ«1. 
"-τα,ϊ,ΤΊΥΗΗΚ.       "ίκω- 


1  βίο*»?  ΤΤτ  ί«αη 
3  άι>  Ι/ΗΗ.  4  ίν  ΤΛ*Η. 

.  ΤΜΤ9.)  "νβΙΚ.  β  -ό  Ι,ΤγΤΉ. 

6ψ4ν  ΛΚΗ.       β  βν  Ττ  ηια^.  \^ΗΚ.  

λνομβν  Ε  ί»αΓί7.  Τγ  τπαν0.  \\ϊΙΕ.  Ι3  βΐπ-βι/  δβ  ^  (ηο9ΐ  ηιατ0.) 

ΤΤϊΎΒΙΕ.  18  -ό  Τ\«Ι.  ι4  υμών  ΙίΤΤτΜΗΕ.  15  αναλημ- 

ψ«*κ  ^ΤΤτ'νϊΗ.  1β  -αύτον  [Ι/Γγ]ΉΗ.  "  ίστήρισέν  ΤΤγΛ^Β. 

18  Ίβρσυσαλήμ.  Υδί.  1β  πόλιμ  Τ.  80  2αμαριτών  Τ.  ί1  ώ«  £ 

ιηατσ.  ΥΕί.  »  -αύτοΰ  Τ[Ττ]Λ*Η.  ω  βΐίταν  ΤΤτΜΗ.  Μί« 
Ι*  Μ  -ως  καλ  Ήλία?  «ιτοό)σ<  ΤΤτ[Ττ  <ΜΛΓρ.]ΜΗ  (»οη  ι*ατ&, 

'Ηλίίαί  ¥Η )  Β  (ηοΛ  »»αΓ0. ) .  Μ  Οιηϋίν,ηί  ΚΓ&ΤΝΆ  (ηοη  ιηαΤ0. ) 
Β  (ηοηιηατ0.)  αύ  κα.1  Λπ€νν.6δ  νΛ^μβ  αά  σώσαι  ν.  5β  (Λ^Ε  ψατ^. 
Καόβί  ποίο»  ρι«ο  οίου  βέ  —  νμ«ΐ«  ι>βτ.  55:  %η  ν&Τ.  56  —  γαρ»! [οίνθρώ- 
«•νΐ ,  ίοίο  «0Τ«μ  ϋϋαιη  ίηίβτ  ηηοίηοβ  ρθ3θο) .  "  ΚαΙ  ΤΓτ^ΗΚ . 
μ  ίά*  Ι,ΤτΜΗ.  *  - ,  Κυρ*  Ι,ΤΤτΙΛΗΚ.  3β  [ο]  Λ^Η. 
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'  νβΓ.  51. 

*  νβΓ. 

67— 60, 

ΜηΜ.8. 
19-22. 


β  α.  ι  κ**. 

19.  20. 


»νίά.Μ»Γ0. 
6.46, 


*  α.  ρμι. 

3.13. 


<*  νΐά.  αιρ. 

7.19. 

«  Εχ.  24. 1, 

9.    Ναω. 

11.16.    Οί. 

ο»ρ.  9.  2. 

/(ΧΜω-α 

6.7. 

Ύίά. 

ΜεΜ.  9.  87, 

38. 


λ  ΜαΜ.  10. 
16. 

<νβΓ.4-11, 
<£  Μ&Μ. 
10.  9-14. 
Μ&γο.  6. 
8-11. 
αφ.  9.  3—5. 


*  1  Οογ.  10. 
27. 

μ&ο.  ίο. 
ίο. 

10. 11. 

•  α.  ο&ρ.  9. 


ι68  ΕΤΑΓΓΕΛΙΟΝ  Κεφ.  ίο. 

κατασκ7/νωσ€ΐ5#    ό  §€  υίο*5  του  άνθρωπου    ουκ  έχει 
που  την  κεφαλήν   κλίνη."     Είπε    δ€    προς  έτερον,  59 
"Άκολου'0€ΐ  /«η."     βΟ  δ*  €ΤΐΓ€,  "Κΰρ*1,  αέπίτρεψόν 
μοι  άιτίλβόντν  ιτρωτον8  θαψαι  τον  πατέρα  μου"     Εΐ7Γ€  6ο 
§€    αυτω   6   Ίησ-ουδ3,    "*Αφες    τοι>5    νεκρούς    ^αψ-αι 
του5  εαυτών  νεκρούς*   συ  δέ  άπζλθών  διάγγελλε  τήν 
βασιλείαν  του  Θ€θυ."     Έηπε  δέ  και  €Τ£ρο5,  "Άκο-  6 1  "^ 
λου#ι;σω  σοι,  κύριε9  πρώτον  δε  επίτρεψόν  μοι  *άπο-         ι 
τά£ασθαι  τοις  είς  τον  οΐκόν  μου"     ΈΧπε   δβ  ιτρο*  62 
αυτόν    6    Ίη<του54,   «"Ου^ίς    Ιιτιβαλών5      τήν    χΛρα 
αυτόν6  $π   άροτρον,  καΐ  βλάτων  ιΙ$  τά  όπώτω7,  €ν#€Τ05 
Ιστιν  €ΐ«  τήν  βαο-ιλιίαν8  του  ®€ου." 

ΜΕΤΑ  δ*  ταύτα  αν^δει^α/  *6  Κύριος  καΐ9  €Τ€ρου5ΐθΑΔ\ 
β  έβδομη  κοντά Ι0,  και  α*ίΓ€στ€ΐλ€ν  αυτούς  /άνά  δυο  * 1 προ        ^• 
προσωπον    αυτοΰ,   €15    7τασαν    7ΓΟ*λιν  και  τόπον   ου         4 
ΐμιλλεν 1β  αυτός  ϊρχ€<τθαι 18.     Ελ€γ€ν  ουν 14  ττρο5  αυτούς,  ι    ρη 
9ςί*0  μεν  θερισμός  πολύς,  οι  Βε  εργάται  ολίγοι  *  ΰεη-         € 
θητ€  ουν  του  κυρίου  του  θερισμοϋ,  όπως  4κβάλλη 
4ργάτα$1δ  €15  τον  θερισμον  αυτού.     *Υ-ϊτάγ€Τ€•   ιδοΰ,  3 
€γώ 1β  *  αποστέλλω  υμάς  ως  άρνας  εν  μέσω  λύκων.   *μή  4 
βαστάζετε  βαλάντιον17,  μη  πήραν,  μηδ€18  υποοηματα' 
καΐ19  μη&ένα  κατά  την  όδον  άσπάσησθε.      Εΐ5  ι/ν  δ'  5 
αν  οΐκίαν  €ΐοτέρχησθ€80,  ττρώτον81  λ€γ€Τ€,  Έιρηνη  τψ 
οίκω  τούτω,      και  εαν  |«ν      η  Ικ€Ϊ    •      υιός  ειρήνης,  6 
Ιιταναιτανσ-ίται24  επ  αυτόν  η  ειρήνη  υμών '  εΐ  8ε  μηγε, 
εφ*  υμάς  ανακάμψει,      εν  αντζ  δ€  τ§  οικία  μένετε,  γ    ρΊβ 
€σθιοντ€5     και  ?τινοντ€5    τα  παρ  αυτών    άξιος  γαρ  ο 
εργάτης  του  μισθού  αυτού  4στν87•  ημη  /Α€τα)3αιν€Τ€ 
€*£  οικίας  €15  οικιαν.     και  €15  ην  δ*88  αν  ^τόλιν  είσερ-  8 
χησθε,  και  δ^ωνται  υμάς,  *έσθίετε  τα  παρατιθέμενα 
ύμίν,  και  η θεραπεύετε  τους  εν  αύτζ  ασθενείς,  και  9 

1  —  Κν/Μ€  ΤΓΤτ  τηαΓ0.νΝΗ.  (ηοη  τηατ0. ) .         *  πρώτον  άτηΚΘ*ϊν  Ι,, 
«τον  απίΚθοντί  ΤΤτΤίΗ.  »  -ό  Ίησονς  ΤΤτ[ΣΤνν 


€ 

Ρ* 

β 

ρια 


Ρ*γ 


ι  _ 
ττρώτον 


^Ιησονί  προς  αντόν  Ι/Γτ,  αί  [ιτροί  αντον]  ό  Ιησούς  Ττ  ψηα/τβ,  ΎΛ1, 
^  βίτιβάλλων  ΙίΤ\Η  ηιανα.""  β  —αντον  [ΤγΙΤΛΗ  (ηο»  ηκινρ.). 

7  ΤΝΗ  ΎϊΐΛΐ'/ί*"  ΑλΛλ/  #ίο  τΛ  α-η-ίιτίΑ  Αλίιηαν  και  ϊνιβΑ*  ' 


ησοΰς  ΤΤτ[Σ]Λ\ΗΚ. 
ν]  ό  ' 

«αϊ£Τί]τίίΒ?£! 


"νΚΗ  τηατ$*  Ηαδβί  «Ις  τα  όιτ(σ<α  βλ^ιτων  και  «ιηβάλλων  την 

αντον  6ϊγ*  άροτρον.        8  τρ  /3ασιλβία  ΕΤΤτΤβΒ.         •  -και £Ττ]' 

10  +ίνο  [1][ΐΛΗίΕ  ίΛΛΓί7.  "  +[«νο]¥Η.  "  ί/κ*λλ•ν 

ΕΤΤτΛ^Η.  18  βισίρχβσβαι  Ι*  νηατρ.  "  δ€  ΕΤΤτΛ^ΗΕ.  »  «κ- 
βάλπ  ίργάτας  Ι^Ττ  νηανρ.,  ίργάτας  Ικβάλτη  ΤΤτ  (λολ  η*ατ0.)  ΤΑΗ. 
ιβ  -'ίγέ,Ί,ΤΤτΛ^Η.  "  /ίαλλαντιον  Ι/ΓΤτΛΑΗ.  «  αί,  ΤΤτ  («Ο» 

»ια^.)  ΊλΗΚ.  1β  -καΐ  Τ.  20  €ΐσ4Χ0ητ€  οίκίαν  ΤΤτλ«Β,  β^ 

οίκίαν  «ίσ«'λ0»ττ€  Ιι.  81  πρώτον,  ΟΗΐηρταοβά.  Β  9Ι»α^.  η  — μίν 
ΙίΤΤτΛβΙΚ,  «  ί«ί  })  Ιί  τ»α^.  Ττ  τηανρ.  ΎΛΙ  (ηοη  τηατσ.). 

Μ  +  6  ΒΕ.  **  «τταναιταησίται  Τ\\Η.  Μ  ί<τΛ>ντ«ί  ΕΤΤτνβΙ. 

»  -ίστι  Ι,ΤΤτΤΑΗΒ.  Μ  -«'  ΜΤτΛ^ΗΚ. 


β 


Κεφ.  ίο.  ΚΑΤΑ  ΑΟΤΚΑΝ.  ι6ο 

α  λέγετε  αυτοΐς,*Ή.γγικεν  εφ*  νμας  η  βασίΚ&,α  τον 

ίο  ®€ου.     €15  ην  δ*  αν  πάλιν  «Ιο^χησβ*1,  και  μή  δεχων- 

ται  ΰμας,  €£€λ0όντ€5  €ΐ$  τάς  -ττλατίΐας  αΰτί/ς,  €ΐττατ€, 

1 1  Και  τον  κονιορτόν  τον  κολλι^έντα  ημΐν  εκ  της  πό- 
λεως νμων9  άπομασσόμεθα  νμίν  πλην  τούτο  γινω- 
σκετε,  ότι  ηγγικεν  ίφ'  υμάς3  η  βασιλεία  τον  Θ«ον. 

12  λέγω    8ε4  υ/χιν,  δοτι   ^οδόμοις   εν  τ#  ημέρα  εκείνη 
ρΐ£  ι$  ανεκτότερον  Ισται,  ^  τ#  ϊτόλει  εκείνη.     βΟυαι  σοι, 

Χωραζίν5,  ουαί  σοι,  Βη0<τα£δάβ•  οτι  €ΐ  εν  Τυρω  και 
^ιδώνι  Ιγένοντο7  αι  δυνάμεις  αϊ  γενόμενοι  εν  υ/ιϊν, 
ιταλαι  αν  εν  σάκκω  και  σττοδω  καθήμενα*8  μετενόη- 

14  ο~αν.     πλην  Ύνρω  καϊ  2ιδωνι  άνεκτότερον  Ισται  εν 

15  τ§  κρίσει,  $  νμΐν.    και  συ,  Καπερναούμ9,  ή10  εω?  τον11 
^Γ  1 6  ουρανού  ΰψωθεϋτα,10  2ως1β  αδου  καταβιβασΦηση 18.    ^Ό 

α  άκονων  νμων14  ε/ίου  ακούει*   και  *ο  άθετων  ν  μας  εμε 

αθετεί*  *ό  δε  εμε  άθετων  αθετεί  τον  άποστείλαντά 

~ρϊξ•  17  με."    Ύπέστρεψαν  δε  $οί  εβδομηκοντα15  μετά  χαράς, 

1  λέγοντες,  "Κύριε,  και   Ατά    δαιμόνια    υποτάσσεται 

ι8  ι/μίν  εν  τω  ονόματι  σον"     Είπε  δε  αύτοΐς,  *"*Εθεω- 

ρονν  τον  2αταναν  ώς  αοπτρανήν  εκ  τον  ουρανού16  *ττε- 

19  σοντα.      ιδού,  ,δ£8ωμιι1/  νμΐν  την  εζουσίαν  τον  πατειν 

επάνω  οφεων  και  σκορπιών,  και  επϊ  πάσαν  την  ον- 

ναμιν  του  εχθρού '  και  ουδέν  ύμας18  ου  μη  άδικήσ^19. 

ίο  πλην  εν  τούτω  μη  χαίρετε,  οτι  τα  πνεύματα   νμΐν 

υττοτασσεται  •  χαίρετε  οε  μάλλον      οτι     τα  ονόματα 

ρνη  ιι  νμων  εγράφη81  εν  τοις  ούρανοΐς."     ηΈν  αυτ#  τη  ώρα 

'  'ι/γαλλιάσατο82  τω  ττνευματι83  6  Ίησου*24,  και  είπεν, 

"Εξομολογούμαι    σοι,  πάτερ,   Κύριε    του    ουρανού 

και  της  γης,  ότι  άπεκρνψας  ταύτα  αττο  σοφών  και 

συνετών,  και  άπεκάλνψας  αυτά  νηπίοις•  ναι,  6  πα- 

1  6ΐ<Γ€λ0ητ€  Ι/ΓΓτΜίΙΕ.  »  +«1ς  τονς  πόδας  υΓΓτΜΗΕ. 

»  -φ  νμας  Ι/ΓΤτΜΗΕ.  *  -δ*  Ττ[Χ]ΜΗΒ.         *  ΧοραΛν  ΕΙ,, 

Χοραζΐίν  ΤΤτΜΗ .  β  ΒηίσαΖ&ά  1,  τηανρ.  Ττ  τηατβΐ. ,  Βηθ<ταιδά  ΜΗ . 
7  *γβνη0ησαν  Ι,ΤΤγΜΗΕ.  8  κα&ίμίνοι  Ι/ΓΤτΜΗΕ.  β  Κα- 

φαμναούμ.  Ι/ΠΥΜΗ.  10  μή  β£  νψω&ησηη;  Ιι  (ηοη  τηατρ.)  ΤΤτ 

ίηο»  ΐΛΛΓίΓ.)  ΜΗΕ.  11  -τον  Ι/ΓΤτΜΗ.  12  +τον  ΤτΜΗ. 

ώ  καταβψτηΤτ  ηιατρ,  1^1  (ηοη  ιηατ0.) .  14  ν/Μ*μ  άκονων  Ι,  »ιαΓ^. 
15  +διίο  [Ι/ΗΗΊΚ  ΐηατα.  1β  «  τον  ουρανοί)  ως  αστραπής  ΜΗ 

ι»α^.  "  ΒΟωκα  Ι*  «ηα^.  ΤΤτΜΗΕ.  ιβ  ήμας  Τ  βτνοτβ. 

19  «ίδΊχι}σ«ι  ΒΕΕΤΤτΜΗ  (λολ  ιηανρ.).  >0  -μαλλοι/  Ι,ΤΤγΜΗΚ. 
«  ίν(βν-  ΤΜΗΪγή'ραΐΓται  ΤΤτΜΗΕ.  Μ  +βν  Τ.  »  +τώ 

όγι>  Ι^ΤΤγΜΗΚ.  «  -δ  Ίι^σονί  ΕΤΤτΜΗΚ. 
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ΐ7ο  ΒΤΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κε0.  ίο. 

τηρ,   οτι    όντως    έγένετο    ευδοκία1    έμπροσθεν    σου." 
ΚαΙ  στραφείς  προς  τους  μαθητας  €Ϊιτ€2,  "Πάντα  πα-  22  ριθ 
ρεδέθη   μΛν3  υπο  του  πατρός  μυον    και  ουδείς  γίνω-         Υ 
σκει  τις  εΌτιν  ο  υιός,  ει  /«^  ο  πατήρ,  και  τις  εστίν  ο 
πατήρ,  ει  /ατ)  ο  υιός,  και  ω  4αν4   βονληται  6  υιός 
άποκαλνψαι"     αΚαι   στραφείς  ττρος  τους  μχιθητάς  23  ρκ 
κατ'  ΐδιαν  εΓπε,  "Μακάριοι  οι  οφθαλμοί  οί  βλίπον-         € 
Τ€ς  α  βλέπετε,      λέγω  γαρ  υ/χΐν,  οτι  πολλοί  προ-  24 
φηται  και  βασιλείς  ηθέλησαν  ΐδειν  α  ΰμεΐς  βλέπετε, 
και  ουκ  €Ϊ8ον5•    και    ακοΰσαι    α    ακου'ετε,  και    ουκ 
ι;κουσαν." 

6  Και  ιδού,  °νο/Αΐκός  τις  ανέστη,  εκπειρά£ων  αυτόν,  25  ΔΕ'. 
καϊ6  λέγων,  "Διδάσκαλε,  τι  ποιησας  ζωην  αιωνιον       ρκα 
κληρονομήσω;"     "Ο   δε  εΓπε  προς  αυτόν,   "Έν  τω  26  ^ 
νομω  τι  γεγραπται;  πώς  άναγινωσκεις;"    Ό  δε  άπο-  27 
κριθείς  εΓπεν,  *"Άγαπι/σεις  Κυριον  τόν  Θεόν  σου7,  ε*£ 
ολ?/ς  της8  καρδίας  σου,  και  *ξ  βλης  της  ψυχής  σον, 
καϊ   *ξ  βλης  της  Ισχύος9   σου,   και  *ξ  δΑης  της  δια- 
νοίας10 σου•    'και  τον   πλησίον   σου   ως    σεαυτόν." 
Ε?πε   δε   αυτψ,   "Όρ0ώς   άπ€κρίθης•   /τοντθ    ποιεί,  28 
και  ζήση.11    Ό  δέ  *0ελων  δικαιονν11  εαυτόν  είπε  προς  20ρϊφ 
τον  Ίησονν,  "Και  τις  εστί /ίου  πλησίον;"     Ύπολα-30.  ι, 
βών  8ε12  ό  Ίησονς  ειπεν,  "νΑν0ρωπός  τις  *  κατέβαινα/ 
από  "Ιερουσαλήμ18  εις  Ίφνχβί  Η,  και  *λ?/σταΓς  περιε- 
πεσεν,  οι  και  εκδυσαντες  αυτόν,  και  πλι/γάς  έπύθέν- 
τες  απ^λ0ον,  αφέντες  ημχθανη  τνγχάνοντα16.      κατά  31 
συγκυριαν  δέ  ιερεύς  τις  κατέβαιναν  εν 1β  η}  όβω  εκείνη, 
και  ιδων  αυτόν  άντιτταρηλθεν.     ομοίως  δέ  και  Λευΐ-  32 
της17,  γενόμενος18  κατά  τόν  τόπον,  ελ#ών  και  ΐδων19 
αντιπαρ^λ^ε20.   *  Σαμαρείτης21  δε  τις  όδευων  ί/λ0ε  κατ'  33 
αυτόν,  και  ίδών  αυτόν ββ  ίσπλαγχνίσθη•  και  προσίλ-  34 


1  βνοΌκια  βγί'νβτο  Ι/ΓτΜΗ.  *  — Και  στραφβι;  ιτρδϊ  τον*  μα&ητας 

βΖιτ€  ΒΕΤτΜΗΒ.  »  μοι  ιταρβόοΛ}  ΚΓΤτΜΗ.  *  αΊ>  ΕΤτΜΗ. 

β  Ϊ6α*  Τ,  «Κα*  ΤτΜΗ.  β  -και  Τ[Ττ}ΜΗΒ.  7  -σον  ΜΗ 

ιηαν0.  8  -της  [Ττ]ΜΗ  («ο»  ηιανρ.).  β  ίν  δλη  τρ  ώνχ* 

σον  και  β*  δλρ  τ»  *σχνϊ  1  (ηοΛ  τηατβΐ.)   ΤΤΥΚΗΒ.  10  €ΐ/ 

δλτι  τη  όΊανοία  Ι,ΤΤγ"^ΗΒ.  "  ίικαιώσαι  ΙίΤΤτΛ^ΗΒ.  »  -ίί 

ΤΜΗΒ.  Μ  Ίβρονσαλτιμ  ΜΗ.  "  Ί«ρ«ιχώ  Τ,  *Ϊ€ρ«ιχώ  ΜΗ. 

15  -τνγχάνοντα  Ι^ΤΤτΜΗΒ.         1β  [βν]  ΜΗ.        "  Λβνβίτης  ΤΤτΜΗ. 
ιβ  -ηβμινος  ΤτΜΗΒ.  1β  +αντοι/ 1,.  "  &ντιπ*(ήΚ9€ν  8ΒΒ 

&ΰ.  81  2αμαρίτηί  Τ.  Μ  -αΰτομ  Τ[Ι/Γτ]ΜΗΒ. 
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0ων  κατεδησε  τα  τραύματα  αυτοΰ,  επιγεων  ελαυον 
και  οΐνον  £ιτνβιβα<Γαβ  ©V  αυτόν  επί  το  ίδιον  κτήνος, 
ηγαγεν  αυτόν  €ΐς  ιτανδοχήον2,  και  επεμεληθη  αυτοΰ. 

35  **ι  «τι  η} ν  ανριον  φλθών3,  εκβολών  8νο  "δηνάρια 
£δωκ€4  τω  ιτανδοχιϊ5,  και  είπεν  αντφ6,  *Έπιμεληθητι 
αυτοΰ•    και    ο    τι7   αν   προσδαπανησης,  εγώ  €ν  τω 

36  επανερχεσθαί  μ€  αποδώσω  σοι.  Τις  ονν8  τοντων 
των  τριών  δοκ€Ϊ  <τοι.  7τλη<τ£ον9  γίνονεναι  του   εμπε- 

37  σόντος  €15  τους  λίστας;"  Ό  δέ  ειπεν,  "Ό  ιτοιησας 
το  έλεος  /Α€τ'  αυτού."  Εΐ7Γ€ν  ονν10  αυτω  611  Ίησονς, 
"Πο/οευου,  και  στ)  ττοιει  ομοίως" 

ΑΖ'.38      ΈΓΕΝΕΤΟ  &  *ν12  τω  πορενεσθαι  αυτου'ς,   καΐ13 
αυτός  εϊσηλθεν  εις  κώμην  τινά•   γυντ)  δε  τις  ονό/χατι 
39  *  Μάρθα  "ΰιτεδείατο  αυτόν  εις  τον  οίκον14  αύτη*15,    και 
τ§δ€  ^ν  αδελφή  καλούμενη  Μαρία16,  η17  και  τταρακαθί- 
σ-ασ-α        ιταρα      τονς  ποόας  τον    Ιησ-ον      1/κουε  τον 
4°  λογον  αυτοΰ.     τ;  δέ  Μάρθα  περιεσπάτο  περί  πολΧην 
διακονιαν   επιστάσα  δε  είπε,  "Κύριε,  ου  με'λει  σοι 
οτι  η  αδελφή  μον  μόνην  μ€   κατ&,ιιτε21    διακονειν; 
4 1  €ΐττ€     ονν  αυττ/  *να  /*06  ^ν^αντιλαβηται"      Αποκρι- 
θείς  δε   εΧπεν   αχπη   ο  Ίησ-ονς23,   "Μάρ0α,  Μάρθα, 
Α,τ.  6μ.€ρψν$«  καΐ  τυρβάζη24  ικρί  «ιτολλά25•    'ενό*  &  άττι 
χρεία26•  Μαρι'α27  δ*28  τ^ν  'άνα^ν  μερίδα  ε^ελέ^ατο, 
ι?τις  ονκ  άφαιρεθησεται  άιτ  2    αυτ^ς•" 
ΑΗ'.ΙΙ     ΚΑΙ  έγενετο  εν  τω  είναι  αΰτον  εν  τόπω  τινι  προσ- 
ρκτγ       ενγόμενον,    ως    ε7ταΰσατο,    είπε    τις    των    μαθητών 
β         αυτοΰ  7τρος  αύτον,   "Κύριε,   διδάχο  ν   ημάς   προσεν- 
χεσ#αι,  καθώς  και  Ιωάννης30  εδίδαξε  τονς  μαθητας 
2  αυτοΰ."    ΛΕΐ7τε  δε  αυτοις,  ""Οταν  ιτροσ-ευχησ-θΕ81,  λε- 
ν€Τ€,  Πάτερ  ημών  ό  έν  τοις  οιίρανοϊς32,  άγιασθτγτω  το 
ονομά  σον  ελβίτω33  ή  βασίλεια  σου•    γενηβητω  το 

1  και  βπι/3ι0άσα?  Ε.         2  παΐ'όοκίοΐ'  Τ.  3  —  ίξελθών  Ι/ΓΤτΗΗΚ. 

4  ϊδωκςν  δύο  δηνάρια  ¥Η  ΜαΤβ.  6  ιτανδοκβΐ  Τ.  β  —  αντώ 

ΤΤγΓΙ/Ι^ΚΗΒ.  7  οτι  ΤΚΗ.  8  -οδι/  Τ[Ι,ΤτΤ«ΗΚ.  β  ιτλτ,σίοΤ 
ίο«ι  σοι  ΤΤΥΗΗ.  1β  ίί  ΙΛΠΥΗΗΚ.  ή  [ο]  ΤΗΙ.  »  Έν 

δέ  Ττ  (ηοη  τηατ0.)  "ΗΗΚ.  18  -και  [Ι/Γτ]Λ*ΗΚ.  "  τήν 

οικίας  ΤΤγ  νηατο.  *ν«3    (λολ  ί»ατ•ύτ.).  Λ  -αύτη*  ΤίΤτΙΛ^Η, 

Γ«ί5  τομ  οίκον  αντ%]  Τ^Η  ηιατρ.  1β  Μαριάμ  ΤΤ^.  "  Γ^]  ^Η. 
Λ  παρακΛθβσθηΐσα  ΙΤτΜΗΚ.  1β  προς  Τι  ιηατβ.  ΤΓτΥΗΒ,.  »°  κυρίου 
Ία  {ηοη  ψηανρ. )  ΤΤτ  (ηοη  ιηανα.)  ΥΗΚ.       81  κατίΚιιιτβν  Ττ"ν\ΗΚ. 

28  έΐιτον  ΤΤτ  ιπατα.  "^Η".  *  κνοιαβ  Ι 


8  βίιτδι/  ΤΤτ  τηανρ.  Λ^Η. 


'  κύριος  1^  ιηανρ.  ΤΤγ  «μ»^.  "ν«ΕϋΙ. 


24  μέριμνας  καϊ  (— μβριμν^ί  και  "^Η  ΐηαΤ0.  Κ  τηατρ.)  θορυβάζγ 
ΙίΤΤΓ"^ΗΚ.  ίδ  \^Η  ί»α^.  Κ  ηιανρ.  οτηϋίηηί  αδ  μβριμν^  «β?«^ 
α<ί  ιτ€ρι  ιτολλά.  2β  ολίγων  δ<β  ίστιν  χρβία  ^  6ΐ«ίς  >ΛΗ  ύβχί.  Έ. 

ιηαν0.  (βύίαηι  οτηίϋϋ  ολίγων. ..ενός  Λ*Η  ιηατ0.  Έ.  αΐί&τ  ιηατβ.). 
87  Μαριάμ  ΤβΙ.  ^γαρ  ΤΤτ  ηιατρ.  1ΛΗ  #β*ί.,  αί  -δ*  "ΗΗ  ηιατ ρ. 
^  ίαα»•^.  Μ  -άττ*  ΤΙΧΤγΙΜΗ.  30  Ίωάνης  ΤτΛ*Η.  31  ιτροσ- 
ίυχ«<Γ0«  Ττ  ΐηανρ.  '2  —ημ,ων  6  ίν  τοις  ονρανοΐς  ΤΤγ^Η,Β  (ηοη 

ιηατ0.) .       *  ίλβάτ»  ΤΤγΛ^ΕΙ. 


ΜαΜ.  18. 


*  ^αη.  11. 
1,19,20; 
12.1,2. 

β  <»ρ.  19.  6. 
ΑοΙ.  17.  7. 
σ&ο.  2.  25. 

*  <»ρ.  8.  35. 
ΟΙ  Αοΐ.  22. 


*  αιρ.  12. 

ιι.  νω. 

Μ&Ιί  6.  25. 
/Ρβ.27.4 
α.  ^οαη.  6. 

27. 

'  Ρβ.  16.  5. 


Α  υθγ.  2—4, 
οΓ.  Μ&ϋ.  6. 
9-13. 


■  Α<*.  17. 
11. 

♦αφ.  18.  4. 


•  Μϋτα  13. 
36. 


*  Οί.  <»ρ. 
18.6. 


«  νβρ.  9-13, 
Μ&ίΐ  7. 
7-11. 


/ΟΙοαρ. 

18.  7,  8. 


•  νβρ.  14, 
16, 

ΜαΜ.12. 
22,24. 
θ£βίίβιη 
Μ&Η.  9.  32. 
Μλρο.  7.  32. 
*ΟΐΜιι«. 
9.34. 

«νω. 

Μλϋ.10. 
26. 

*  Μ&ίί.  16. 
1.  ϋίνβΡ. 
29. 

«νω. 

Μ&Κ.12. 
88. 
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θέλημα  ο-ον1,  ώ$  &   ονρανψ,  καΙ    ΙιτΙ   τη«   "γη*8,      τον  3 
αρτον  ημών  τον  επιονσιον  διδου  ι^μΐν  ατο  κασ'  ι^μ*- 
ραν   και  α^€ς  ι/μιν   τας   αμαρτίας   ημών,   καϊ   γαρ  4 
αυτοί  άφ£€|&€ν3  τταντι  ύ6φείλοντι  ι^μίν•  και  /αϊ)  είσενεγ- 
κτ/ς  ?/μας  εΐ9  πειρασμόν,  αλλά  βνσ*αν  ήμας  άιτο  τον 
ΐΓονηρου4."    Και  €17Γ€  προς  αυτούς,  "Τις  €£  υ/ιών  2£€ΐ  5    ρκδ 
φίλον,  και  7τορ€υσ€ται  προς  αυτόν  ° μ€σονυκτιου,  και  4 

€Ϊιτ05  αυτω,  Φίλ.€,  χρήσόν  μοι  τρεΐς  άρτους,   €7Γ€ΐδι}  6 
φίλος  μον  παρεγενετο  €*£  ο'δου  προς  μ€,  και  ουκ  2χω 
ο  παραθησω  αυτω*  κακ€ΐνος  ίσωθεν  αποκριθείς  €17777,  7 
Μι;  μοι  κόττους  πάρεχε'  η&η  η  θύρα  κεκλεισται,  και 
τα  παίδια  μου  μ€τ'  έμοΰ  €ΐς  ττ)ν  κοίτην  είσίν   ου 
δύναται    αναστας   δούναι    σοι.      Αεγω  υμιν,   €ΐ  και  8 
ου  δωσ€ΐ  αυτω  αναστάς,  *διά  το  €ΐναι  αντον  φ(λονβ, 
(ίδια  γ€  τήν  άνα£δ€ναν7  αυτού,  εγερθείς  δώσ€ΐ  αυτω 
όσων  χρ27^€ΐ.     Καγώ  υμιν  λέγω,  βΑίτ€ΐΤ€,  και  δοθη-  ο,    ρκβ 
σ€ται  υμιν  ζητείτε,  και  ενρησετε'  κρούετε,  και  άνοι-  β 

γηο-ίται8  υμιν.      πας  γαρ  ό  αιτών  λαμβάνει*   και  ό  ίο 
ζητών  ενρίσκεΐ'   και  τψ  κρονοντι  άνοι•γησ•€ταιΛ     τίνα  1 1 
δ«10  υμών  τον  πατέρα  αΙτή<Γ€ΐπ  ό  υίος  αρτον,  μη  λίθον 
έπιδωο-Η  αντφ18;  €ΐ18  καλ14  ίχ0υν,  μη  αντί  ιχθνος  οφιν 
έιτιδώο-ΐΐ  αντφ15;  η  και  €άν1β  αίτηση17  ώόν*μή18  έπιδω-  1 1 
σει  αυτω  σκορπίον;  /ει  ουν  νμεις  πονηροί  υπάρχον-  13 
τες  οιδατ€  αγαθά  δέματα19  διδοναι  τοις  τέκνοις  υμών, 
ποσω  μάλλον  ό  πατήρ20  δ81  εζ  ουρανού  δώσει  Πνιυμα 
"Αγιον88  τοις  αιτουσιν  αυτόν;" 

9 Και  ην  εκβαλλων  δαιμόνιον,  καλ  αντό  ην23  κωφόν  14 Αθ\ 
εγενετο  δέ,  του  δαιμονίου   4ξ€λθόντο«84,  €λάλι;σ€ν  ο        ρ«γ 
κωφός  •  και  εθανμαχταν  οι  όχλοι.    Λ  τινές  δέ  €*£  αυτών  15  ^? 
€ΐττον85,  "Έν  'Ι^λ^βούλ86•87  άρχοντιτών  δαιμονίων         0 
εκβάλλει  τα  δαιμόνια."  *Ετ€ροι  δέ  *π€ΐρά£οντ€ς  ιση-  1 6  ρκϊ; 

1  — γννη&ρ-»  το  Θ4\ημά  σου  ΤΤγΥΗ.Β  (ηοη  ιηατρ.) .        *  -ώ*  ίν  β 

ούρα^φ  και  βπί  τής  γίϊ  ΤΤγ|Χ1^Η[.Ε  (λοι»  ιηατρ.),  (-Ήίί  Ιι). 
3  αφιομίν  ΙίΤΤτΛίΗ.  *  —αλλά  ρΰ<ται  ημάς  ανο  τον  ιτονηρσν 

ΤΤτΙΟΕΕ  (λολ  Λ*α^. ) .  β  βρ«Γ  1^.  •  φίλον  αύτοΰ  ΤΤτ>»1. 

7  άναώίαν  ΤΉΗ.  •  άνοιχ^σ€τα4  Τ.         β  άνοίχΘήστται.  ΊαΤ,  άνοί- 

γβται  Ττ  ικατρ.  ΎΒ  ιηανν^       1β  +βξ ΧΤΤγ"^ΗΚ.    ^    »ι  αίτησ«  τον 
πατίρα  "\\Η  ηΐατα,         ι%  —  αρτον.  ανι  λίθον  βίτιίώσβς  αύτώ  ΓΤτ  ί7ΐα: 
^    ^χ».«.        ι*  δ  Τ.ΤΤτΙΙ  ίΛΛί.        "  -«ϊ  «αϊ  ^ 


"νβΐ  (ηοη  ηιατα])  Κ  τηατρ. 


1  η  ΣΤΤτΕ  *αι?Ζ. 


ι*αΤ0.,  [η  καΙ]  κ χηατρ.,  «  [και]  ¥Η  τηατρ.  "  αΰτώίιτιδώσ€ΐ  Ιι 
Λ»ΛΓβτ.,  ΤΤτ¥Η.         1β  -ίαν  ΤΤτ"^ΗΕ.  "  αΐτιίσβι  ΒΤΤτΜΗΒ. 

18  -Μ  [Ττ  «αΓβΌ^Η.  "  δόματα  άναβα  Ι,ΤΤγΑΛΗ.  *°  +ΰ/*ων  1. 
»[ο]¥Η.  "άγαβομδομαΙΙ^Ιιηα^.-"-  «  [*α!  αύτ6  ι}ν]  Τγ.  -καΙ 
αντό  Λν  Ττ  9»αΓ^.  "\«ΙΚ.  **  ίκβληΜντοί  ^Ττ  ιηα^.         "  §Ι«» 

ΤτΤΛΗ.       *  Β€*ίίβονλ  ΚΙΗ.       "  +τψ  ΙΤΐτνίΗΒ.       »^κΙ.Τ1ΛΗ. 
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^κβ  17  μείον   ιταρ     αντον    εζήτονν    *ξ   ονρανου1.    "Αύτος  δε 

^  εΐδως  αυτών   τα   διανοήματα9   εΓπεν    αυτοις,   "Πάσα 

βασιλεία   εφ'  {αυτήν   διαμ^ρισθιατα3  ερημουταΐ'    καί 

1 8  οίκος  επί  οίκον,  πίπτει,  ει  δε  καί  ο*  Σατανάς  εφ' 
εαυτόν  διεμερίσθη,  πώς  σταθησεται  η  βασιλεία  αυ- 
τού; ότι  λέγετε,  εν  Βεελ£εβουλ4  εκβάλλειν  με  τα 

19  δαιμόνια,  ει  δε  εγώ  εν  Βεελ£ε/?ουλ4  ίκβάλλω  τα 
δαιμόνια,  οΐ5  υιοί  υ/ιών    εν    τίνι    εκβάλλουσι;    δια 

2θ  τούτο  κρνταΐ  ΰμων  αυτοί6  έσονται,  ει  δε  6  εν  δακτυλω 
Θεου'  Ικβάλλω  τα  δαιμόνια,  αρα  εφθασεν  εφ*  υμάς  ^ 

2ΐ  βασιλεία  του  Θεού.  *Οταν  °ο'  ισχυρός  καθωπλχσ μένος 
φυλάσση  την  εαυτοί)   ^αυλι/ν,  °εν   ειρήνη   εστί  τα 

22  υπάρχοντα  αυτοΰ•  επάν  δε  ό8  Ισχυρότερος  αυτού 
επελ#ών  νικηση  αυτόν,  την  πανοπλίαν  αυτού  αίρει, 
εφ'  -§  επεποίθει,  και  τα  σκύλα9  αυτού  διαδίδωσιν. 

23  "ο  μη  ων  μετ  έμοΰ  κατ'  έμοΰ  εστί•  και  ό  μι)  συναγων 
ρλ  «4  Α1*7"*  */«>ν  σκορπίζει.  /νΟταν  το  άκάθαρτον  πνεύμα 
'  εζέλθη    από    του    άνθρωπου,  διέρχεται    δι'  άνυδρων 

τόπων,  ζητονν  άνάπαυσιν•  καί  μι)  ενρίσκον10  λέγει, 

«5  Υποστρέψω  εις  τον  οίκον  μου   ο0εν   ε$ηλθον    καί 

26  ελ#ον  ευρίσκει11  σεσαρωμένον  καί  κεκοσμημενον.  τότε 

πορεύεται  και  παραλαμβάνει   επτά   έτερα    πνεύματα 

πονηρότερα    Παντού12,   καί   εισελ#όντα  κατοικεί  εκεί• 

καί  γίνεται  τα  έσχατα  του  άνθρωπου  εκείνου  χείρονα 

των  πρώτων,*1 

Μ'.  2  7       *Εγενετο  δε  εν  τω  λέγειν  αυτόν  ταύτα,  'επάρασά 

ρλα       τις  γυνή  φωνήν 13  *  εκ  του  όχλου  εΐπεν  αυτφ, ' "  Μακάρια 

1         η  κοιλία  τ;  βαστάσασά  σε,  καί  μαστοί  ους  εθηλα- 

ι8  σας."    Αυτός  δέ  είπε,  "Μενουνγε14  μακάριοι  *οί  ακου- 

οντες  τον  λόγον  του  Θεοΰ  καί  'φυλα'σσοντες  αΰτάν15." 

ΜΑ'.ιο,^ών  ^€  όχλων  επαθροιζομενων  ήρξατο  λέγειν,  "*"'Η 

^\β       γ€νεά  αυτή16  πονηρά  εστί-  ησημεΐον  Ιπι|ητ€Ϊ17,  και 

6 

1  «£  ουρανού  έζγτονν  παρ  αυτόν  ΙίΤΤτ\ΒΙΒ.  2  τα  διανοήματα 

αύτων  Ιι             3  οιαμβρισθιίσα  έφ'  «αυτήν  ΤΥνΗ  ΐηαΤ0.  *  Β<6^<- 

βούλ  ¥Η.  *  —  οι  1^ β  αντοί  νμων  κριταΐ  Ι/Γτ  ηΐατς.  ΤδΗ 


ίβζύ,,  αντοί  κριταί  ύμωρ  ΤτΤβΙ  ΐηανρ.,  αϊ  αντοι  κριταί  έσονται  νμων 
Τ.        7  +βγώ  [Ττ1Ή]Β.        8  -ό  Ι/ΓΤτΗΗΒ.        β  σκνλα  ΒΙ/Γ^Η. 

10  +[.  τότβ]  Ι/Γτ  ηιανβ.,  +[τότβ]  >«Η  &«*.,  +.  τότ«  Ύ*Η  τηατρ. 

11  +[<τχολάςοκτα]  Ττ  τηαν0.  "\*Η.  1ϊ  βτβρα  ττΐ'βυματα  πονηρότερα 
βαντοΰ  «ττά  ΤΤτΗΗ.               18  φωι^ν  νυνη  ΚΕΤΛΗΚ.  »*  -ν* 
ΤΤτΚΗΚ.            1δ -αυτόν  Ι/ΓΤγΝΗΒ.             1β -πΛ^αΙ/ΠΥ 
"  $|τ•ι  ΤΤτ^νβΙΚ. 


17-22, 
Μ&Ιί.  12. 
25-29. 
Ματο.3. 
28-27. 


»  Εχ.  8. 19. 
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σημεΐον  ου  ΰοθησεται  αυτί},  ει  μη  τό  σημείον  Ίωνά 
του  ιτροφητου1.      καθώς  γαρ  εγενετο  βΊωνάς  «τημείον  30 
τοίδ  Νινευΐται*3,  όντως  έσται  και  6  υίδς  του  άνθρω- 
που τβ  γενερ  ταύτη.     Βασίλισσα  νότου  εγερθησεται  31 
εν  τ§  κρισει  μετά  των  ανδρών  της  γενεάς  ταύτας, 
και  κατακρίνει  αυτούς•  •οτι  ι/λ0εν  εκ  των  περάτων 
της  γης  άκουσαι  την  σοφίαν  Σολομαιτοβ4,  και  ιδού, 
ττλεΓον  Σολορβντοε*    ώδε.      άνδρες    ΝινειΛ*   άνοστη-  32 
σονται   εν  τβ   κρισει  μετά  της  γενεάς  τανπ/ς,   και 
κατακρινουσιν  αυτιών  ότι  μετανόησαν  εις  το  κήρυγμα 
Ίωνά,  και  ιδού,  ττλειον  Ίωνά  ώδε. 

α"  Ουδείς  δ€6  λυχνον  άψας  εις  κρυιττόν7  τίθησιν,  33^7 
ουδέ  υ7το  τον  μόΒιον,  άλλ'8  εττι  τι/ν  λυχνίαν,  ινα  οι        & 
είσπορευόμενοι  τό  φέγγος9  βλεπωσιν.    *ο  λύχνος  του  34  ρλό 
σώματος  εστίν  ό  οφθαλμός  ι°•  όταν  ονν11  ό  όφθαλ-         • 
/Αος  σου  απλούς  $,  καΐ18  όλον  το  σώμα  σου  φατανόν18 
εστίν   ειτάν  δέ  πονηρός  $,  και  το  σώμα  σου  «τκοτεν- 
νόν 14.    σκοπεί  ου  ν  /χι/  το  φως  το  εν  σοι  σκότος  εστίν.  35 
ει  ουν  το  σώμα  σου  όλον  φητανύκ1*,  μη    έχον    Η  ^6 
|&Ιρος1&  σκοτεινών14,  έσται  φωτεινύν13  δλον,  ώς  δταν  ο' 
λύχνος16  η}  αστραπή)  φωτίζη  σε."* 

Έν  δε   τω   λαλ^σαι17,  ήρωτα18  αυτόν  Φαρισαίος37ΜΒ'. 
τις19  όπως  βάριστηση  παρ9  αυτώ•  είσελ0ών  δέ  άνεπε- 
σεν.    ο  δέ  Φαρισαιος  ίδων  εθαύμασεν  ότι  αου  πρώτον  38 
εβαπτίσθη  προ  του  °  άριστου,    είπε  δέ  ό  *  Κύριος  προς  39  ρλ* 
αυτόν,  /4<Νυν  υ/χεις  οι  Φαρισαιοι  τό  έξωθεν  του  πο-         β 
τηρίου  και  του  πίνακος   καθαρίζατε•    τό  δέ  Ισωθεν 
υμών  γεμει  αρπάγης  και  πονηρίας.     9  άφρονας,  ουχ  ό  40 
ποιτ/σας  τό  ϊ£ωθ«ν  καΙ  το1  Ισ-ωΟεν90  εποίησε;  κπλην  τα  41 
ενόντα  δοτέ  ελεημοσυνην  *και  ιδού,  *  πάντα  καθαρά 
ύμΐν  εστιν•+   άλλ'81  'ουαί  ύ/ΑΪν  τοις  Φαρισαιοις,  ότι  43ρλ$" 
"*άποδεκατουτε  τό  ήδυοσμον  και  τό  πηγανον  και  πάν         € 

ι  -του  προφήτου  ΙΛΤΓτΜΗΚ.  «  +  [ό]  ΜΗ.  >  τοϊς  Νμνικ- 

(-€ί-  ΤΜΗ)τ**ϊ  σημβίον  ΤΤτΜΗ.  4  Ζολομ&νος  Ι/ΓΤτΜΗ. 

6  Νινβυιται  Ι/Γτ,  Νιι*υβιται  ΤΜΗ.  β  -δ«  ΤΤτΜΗΚ,  7  κρνπ* 

την  ΕΙ/ΓΤτ,  κοϊηγπιι>  ΜΗΚ.  »  άλλα  ΒΕ.  •  ό»ί  Ι/Γτ  (ηΟΗ 

ικαΓρ.)  ΜΗΚ.  ιβ  +σον  Ι,ΤΤγΜΗΚ.  »  -οδκ  Ι/ΓΤτΜΗΒ. 

ι»  -και  Ιλ  «  φωτινόν  ¥Η.  14  σκοτ«^ι/  ΎίΗ.  ιβ  μίρος 

τι  Ι^Τγ'^Η  ( [τι]  μέρος  ΜΗ  *ηατ•0, ) .       »  ^-β^  ΜΗ  Μβ9ν•       "  +«** 
τον  1^.  »8<ρωτα  Ι,ΤΤτ  (οοττ.)  ΜΗΚ.  »  -τι*  ΤΤτΜΗΒ. 

80  ϊ<τωβ€ν  και  τ6  «^ωββν  Ι.  τλλγ^.  Ττ  ι»αΓ0Γ.  81  άλλα  ΤΜΗ. 

*  άβ  ν.  86, 86  άίώ.  ΜΗ.  ί  Ιστχν  Τγ. 


Κεφ.  ιι.  ΚΑΤΑ   ΑΟΤΚΑΝ.  175 

λάχανον,  και  παρίρχεσθ€  την  κρίσιν  και  την  άγάπην 
τον  Θεού•    ταύτα1  Ιδεί2  ιτοιησαι,  κακεινα  μη  άφι{- 
ρλζ"  43  ν*18•      ου^  ν/αν  τοις  Φαοισαιοις,  αοτι  αγαπάτε  την 
*  πρωτοκαθε&ρίαν  εν  ταίς  συναγωγαις,  και  τους  *ά- 

ρλΐ7  44  οπασμονς  εν  ταις  αγοραία4.     βουαι  υ/χΧν,  γραμματείς 
'         καΐ  Φαρκταίοι,  νίΓοκριταί6,  οτι  εστε  ώς  τα  μνημεία  τάβ 
άδηλα,    και   οι   άνθρωποι  οί7   περι?Γατσυντες   επάνω 
ρλ0  45  °^κ  οιδασιν."    Αποκριθείς  δε  τις  των  ανομικών  λέγει 
β  αυτω,  "Διδάσκαλε,  ταύτα  λέγων  και  ημάς  υβρίζεις." 

ΜΓ".  4^*0  δε  είπε,  "  Και  ΰ/Αΐν  τοις  Λ  νομικοΐς  ουαι,  'οτι  /  φορτί- 
ζετε τους  ανθρώπους  φορτία  δυσβα'στακτα,  και  αυτοί 
ενι  των  δάκτυλων  νμων  ου  προσψανετε  τοις   φορ- 
ρμ  47  τίοι*.      ουαι  υμΐν,  'οτι  οικοδομείτε  τα  μνημεία  των 
β         προφτητων,  οί  δε8  πατέρες  νμων  άπεκτειναν  αυτούς. 
48  *αρα  ααρτνοεΐτε9  καΐ  <τννενδοκεΐτ€ 10  τοις   εργοις  των 
πάτερων  νμων    οτι   αυτοί  μεν  άπεκτειναν  αυτούς, 
ρμα  49  ν/Α€ΐς  δε  οικοδομείτε  αύτων  τά  μνημεία11,      'δια  τούτο 
β         και  *ή  σοφία  τον  ®€θΰ  €Γ7Γ€ν,  'Άποστελώ  εις  αυτούς 
προφητας  και   αποστόλους,   και   εξ  αυτών   άποκτε- 
5ο  νουσι  και  ^εκ^διώ^ουσιν  ινα  εκζητηθή  το  αίμα  πάν- 
των των  προφητών  το  Ικχννάμενον 13  ηάπο  καταβολής 
51  κόσμου  από  της  γενεάς  ταύτης,  από  του14  αίματος 
*Αβελ16  εως  τον14  αίματος  Ζαχαρίον  τον  άπολομένον 
μεταξν  του  θνσίΛστηρίον  και  τον  οίκον*  ναι,  λέγω 
ρμβΒ*  νμΐν,  εκζητηθησεται  από  της  γενεάς  ταύτης.     Ουαι 
β  νμίν  τοις  *νομικοις,  βοτι  ηοατ•Ιβ  την  κλείδα  ττ^ς  γνώ- 

σεως•  αυτοί  ονκ  εΙσήλθετ€ 17,  και  τους  εισερχόμενους 
ρμτγζ$  «κωλύσατε."     Λέγοντος  δε  αύτου  ταύτα  προς  αυτούς18, 
4         ήρ&ντο  οί  γραμματείς  και  οι  Φαρισαΐοι  δεινώς  ρενε- 
«4  Χ«ιν>  κα*  άποστο/Αατι'£ειν  αυτόν  περί  πλειόνων,  Βενε- 
δρευοντες  αυτόν 19,  και80  Ιητονντες21  τθηρενσαίτι  εκ  του 
στόματος  αυτού,  Ίνα  κατηγορησ^Μπν  αντον22.28 

1  +δ*  Ττ[Ι/]ΉΗΚ.  *  ό^ι  Ι,  Μα^.  8  παψίΐναί  Ι/ΓΤτ¥Η. 

4  +  [και  τάς  νρωτοκλχσίας  κν  τοις  διίιτνοις]  Ι*.  *  —  γραμματιΐς 

καΐ  Φαρισαΐοι  ννοκριταί  ΤΤτ[Ι/]¥ΗΚ.  β  μνημ*ΐα  ίαηύΜΐ»  ΥΆ 

ιιιαν0.  •"•         7  — οί  £[Τγ  ιηαΓ^Τ].         β  «α*  οί  Τ."        •  μάρτνρίς  ίστ• 
ι*ΐν  ΥΗ  νιατρ.  """      11  —αντωντάμνημιία 
"  όΊώέονσιν  ([«κ]ί.  Ττ)  Τττηατβ.  ΥίΆΚ. 


Ε. 


ήμινον  ΙΤΤτ  ακηφ.  Λ\Η  τηατα.,  ίιααχνμίνον  ΤτΥίΗ.  ίβχί. 
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αΈν  οΓ?  €7Γΐσ-υνα;(0€ΐσών  των  μυριάδων  τον  οχλου>12ΜΔ'. 
ωστ€  κατα<3Γατ€ΐν  αλλήλους,  ηρζατο  λέγειν  προς  τους       ^μδ 
μαθτγτάς  αυτού  πρώτον,1  ύ"ΐ1ροσεχετε  εαντοΐς  άπο         ^ 
της  ζύμης  των   Φαρκταίων8,  °ητις   εστίν  νπόκρυσις. 
αβονδεν  δε  σνγκεκαλνμμίνον  εστίν,  ο  ουκ  άποκαλνφ-  ι    ρμς 
θησεται,  βκαϊ  κρνπτόν,  ο  ου  γνωσθησεται.     άν&  ων  3      * 
οσα  εν  τβ  σκοτία  είπατε,  εν  τω  φωτϊ  άκονσθησεταΐ' 
και  ο  προς  το  ονς  ελαλησατε  εν  τοις  ταμείοις,  κη- 
ρυχθησεται  επι  /τών  δωμάτων.      Αεγω  δε  νμΐν  9τοΐς  4 
φίλοις  μον,  Μ.η  φοβηθητε  άπο  των  άίΓοκτεινόντων3  το 
σώμα,  και  μετά.  ταύτα  μη  εχόντων  ιτερΜΓσότερον4  τι 
ποιησαι.      νποδείζω  δε  νμΐν  τίνα  φοβηθητε '   φοβψ  5 
θητ€  τον  μετά  το  άποκτεΐναι  εξονοΊαν  ϊχοντα5  εμβα- 
λεΐν  εις  την  γεενναν  ναι,  λέγω  νμΐν,  Λ τούτον  φοβη- 
θητ€.    *  Ουχί  πέντε  στρονθία  πωλείται β  άσσαρίων  δυο ;  6 
καϊ  εν  ε(  αυτών  ονκ  εστίν  επιλελησμενον  ενώπιον 
τον  Θεού•    άλλα  και  αί  τρίχες  της  κεφαλής  νμών  7 
ττασαι    ηρίθμηνται.       μη    συν7    φοβεΐσθε'     πολλών 
στρονθίων    διαφέρετε.     Αεγω  δε  νμΐν,  ΐίάς  ος  αν  8  ρμς~ 
όμολογηση8  Ιν  εμο\  έμπροσθεν  τών  ανθρώπων,  και  6        & 
νιος  τον  άνθρωπου  ομολογήσει  εν  αΰτψ  *  έμπροσθεν 
τών  αγγέλων  τον  Θεού•   ό  δε  άρνησάμενός  με  ενώ-  ο. 
ιτιον9  τών  ανθρώπων    άπαρνηθησεται    ενώπιον    τών 
αγγέλων  τον  Θεού.      και  πάς  ος  ερεΐ  λόγον  εις  τον  ίο  ρμξ- 
υιον  τον  άνθρωπον,  άφεθησεται  αυτψ•  ζτφ  δε  €69  το         & 
"Αγιον    ΊΙνενμα   βλασφημησαντι   ονκ   άφεθησεται. 

οταν  οε  ιτροσ-φερίιΚΓΐν     υμάς  επι  τα?  σ*υναγωγα$  και  1 1  ρμη 
τάς  η αρχάς  και  τάς  ηοε£ονσίας,  μη  ^μ^ριμνατε11  πώς         & 
ή  τί12  άπολογησησθε,  η  τί  εΐπητε'  9το  γαρ  "Αγιον  1 2 
ΊΙνενμα  διδάξει  υμάς  εν  αντζ  τ§  ώρα,  α  δει  ειπείν." 

Εμγ€  δε  τις  αυτφ  τεκ  τον  όχλου13,  "Διδάσκαλε,  €ΐΐΓ€ΐ3ΜΒ/. 
τω  άδελφω  μον  μερίσασθαι  μετ  εμσν  την  κληρονο-  ρμθ 
μίαν"     Ό  δέ  €Γ7Γ€ν  αυτω,  *  ""Ανθρωπε,  *τίς  με  κατε-  14    ι 

,  Πρώτον  ΒΕΕ.  ιηανρ.  2  τών  Φαρισαίων  ροβί  νπόκρισις  ρο~ 

ην,ηΐ  Ττ  ιηατα.  ΑΛΗ.        3  οίΓοκτβμνόΐ'τωΐ'  ΙιΤΤγ.        4  ιηρισσόν  ΙιΤτ 
τηατρ.  *  έχοντα  ίξουσίαν  ΙίΤΤΓΜΗ.  β  ίτωλονκται   ΤΤτ 

(»οη  ηιαΓ0.)  ν&.  7  -οδν  ΤΤτ[^]"ν«ΙΕ.  8  όμολογησβι  Ττ 

«ιατφ.  ΛΜΙ.  β  βμπροσθβν  Ι<.  10  βίσφίρωσιν  ΤΤγΙΛϊΤΕ,  φβ'- 

ρωσιν  Ττ  τηατβ.  "  μβριμνήσητ*  Ιι  τηανρ.  ΤΤγ  (τιολ  ιηατσ.) 

ΜΗΚ.  12  -^  τί  [Τγ]Τγ  »ιαΓ^.[\Ή].  13  β«  του  όχλου  αυτφ 

ΤΤγ  τΛατο.  Λ^ΗΚ. 
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15  στησ€  8»κΛστήν ι  η  μτριστην  ίφ%  υμάς;"  ΕΓΐΓ€  δέ  προς 
αυτούς,  β""ΟραΤ€  και  φυλάσσ€σθ€  άπο  της*  ττλβο- 
ν€#ας•   οτι  ουκ  €ν  τω  ΐΓ€ρισσ€Τ$€ΐν  τινι  17  ζωη  αυτού 
Μ5"*.ι6€στιν  ^κ  των  νίΓαρχοντων  αντοΰ3."     Ε?ίγ€  δέ  παρα- 
βολών προς  αυτούς,  λρ/ων,  "Άνθρωπου  τινδς  πλου- 

17  <τιου  ιυφέρησιν4  ι;  χωρά•  και  δΐ€λογι£€το  έν  ίαντ^6, 
λ«γων,  Τι   ποιήσω,  οτι  ουκ   €χω  που  συνάγω   τους 

1 8  καρπούς  /χου;  και  άπς,  Τοΰτο  πο«/σω•  καθτλώ  μου 
τάς  δαπο0ι£κας,  και  μείζονας  οικοδομήσω,  και  οννάζω 

ίο,  €Κ€Ϊ  πάντα  τλ  γινηματά6  μου7  και  τα  άγαώχ  μον,  και 

«ρω  τ§  ι/α/χί;  /χου,  °Ψυχι/,  €\€ΐς  πολλά  αγαθά  κύμινα 

ιΐ*    Ιτη    πολλά*    άναπαύου,    φαγ«,   ττί•8,    *€νφραίνον. 

2ο  €ίττ€  δέ  αυτφ  ό  βιάβ",  •*  Αφρων,  'τανττβ  τ$  νυκτι  'τιτν 

ψνχην  σον  άιταιτουοτ,ν10  από  σου•    *α  θ€  ητοίμασας, 

2 1  τινι  «τται;    οΰτ»β  *ό  βη<πιυρ^«βν  ίαντψ11,  κοΧ  *μή  #1$ 

©•^πλούτων12." 

^22       Εμγ€  δέ  προς  τους  μαθητάς  αυτόν18,  '"Διά  τούτο 

£         ύμ£ν  λέγω 14,  μη  "  μεριμνάτε  τ$  ψνχβ  υμών 1δ,  τι  φαγητ€Λ 

23  /«?δέ  τψ  σωματί19,  τι  «νδυσ"τ/σ0€.     ι;17  ψνχη  πλίΐόν 

24  «στι  της  τροφής,  και  το  σώμα  του  ενδύματος.      Κα- 
τανοι/σατ€  "τους  κόρακας,  οτι  ου18  σπαρουσιν,  ον84 
θερίζουσιν  οις  ουκ  ίστι  τα/*£ΐον  ουδέ  * αποθήκη,  και 
ο  0€θς  τρέφει  αυτούς*    πόσω  μάλλον  υμ.€ΐς  &ιαφε- 

2$  ρ€Τ€  των  7Γ€Τ€ΐνών;  τις  δέ  Ιζ  ν  μυών  μερίμνων  δύ- 
ναται προσθϋναι  ΙιΑ  τήν  °ήλικ£αν  αυτού80  ιτηγνν  ίνα* 

26  Λ  ονψ  οντι88  ελάχιστον  δύνασθε  τί  πφΐ  των  λοιπών 

27  μ€ριμυνατ€;  Έίατανοησατ*  τα  κρίνα,  πώς  αυξάνα*  ου 
κοπίφ,  ©υδ*  νη0ΛΒ4•  λέγω  δ<  υμ,ίν,85  ουδέ  Σολομών8* 
€ν  πάστ/  τ$  δοή;  αυτού  ττεριεβάλετο  ως  $ν  τούτων. 

28  €ΐ  δέ  τον  χόρτον  4ν  τφ  άγρφ  σήμφον  6ντα87,  και  αΰριον 

1  κικτην  Ι/ΓΤτΜΗΒ.  *  πάίτητ  Ι,ΤΤγΜΗΒ.  3  αύτ$  Ι,  (ηοη 

ιηατσ.)  ΤΤτΜΗ.  *  ψιφόμηστν  Ι*  *  αύτ«ρ  ΜΗ.         ^,  β  «"ά 

γ«ννΐ}ματα  ΒΕ,  οί  τον  σΐτομ  Ττ  (λολ  »»αΓί/.)  ΜΗ  (ηοη  ηατρ.)  Ε. 
*  — μβυ  Ττ  (ηοη  ιηατο.)  ΜΗ  (ηοη  ηιανα.)  Κ.  β  κνίμβνα  ««<?«« 

α<ί  ιτί«  χηίβτ  ν,ηοίηο»  ροηϋ  ΜΗ.  •  κνριος  1*  ιηανρ.  10  αί- 

τοΰσιν  ΤγΜΗ.  η  αντψ  Τ,  αντψ  ΜΗ.  ,8  οΰτω$  «Μβηβ  αά 

πλούτων  ϊηίβτ  αηοίηοβ  ροηϋ  ΜΗ.  "  Γαντον]  Ι. ΜΗ.  "  λ«νω 
νμίν  Τγ  (ηοη  ιηανα.)  ΜΗ  (ηοη  ιπατ^.)  Β.  1&  —υμών  Ι,ΤΤγ 

ΜΗΚ.  "  +  ύ^ί^ΜΗ]  Κ.  »  +  γάρΜΤτΜΗΚ.  18οντ* 
Τ  ΜΗ  ιηαΓ0τ•  "  βδτ•  ΤΤτ  ι*ανρ.  ΜΗ  *ηα^.  »•  €*ί  τημ  ηλικίαν 
αύτοΰ  ιτροσθίΐκαι  Ττ  ΠΜΓ0.  ΜΗ  (ηοη  «»αΓσ. ) .  *ι  —ϊνα  Τ[Τγ]  Τγ 
ιχατ^.ΜΗΚ.  ηονο€(ρτγ>οντ«)Ι<ΤΤτΜΗΒ.  Μ  «αϊ  «ρ!  των  λοικών 
τίΜΗ  «•αιν•"1"  **οΛτ•  ιαίβ€>  οντβ  ύφο&νη  ΤΜΗ  ιηαΓ».•"",  αί 
Γαύ£άν«]  ίαηίΗΐΛ  Ττ  ηατν-  "  +1^3  ^  Μ  Σολομών  8ΒΕΙ,. 
91  «ν  αγρω  τον  χάρτον  οντά  νημβρον  ΤΤτ  ΐΛΟΤρ.  ΜΗΚ{  α*  τον  χόοτον 
τήμβρον  «ν  άγρφ  οντά  Ι.ΤΓ.  *  —«α»  τ»  άγ.  μον  ΜΗ  ηιαΓ^.  * 

8.  Ο.  Τ.  12 
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178  .  ΕΤΑΓΓΕΛΙΟΝ  Κβ0.  ιι, 

εις  κλίβανον  βαλλομενον,  6  ®εος  ούτως  άμφι^ννυσ-ι1, 
πόσω  μάλλον  υμάς,   "ολιγοττιστοι;*  Και  ύμεΐς  μη  ίο. 
ζητείτε    τί  φάγητε,  ή2  τι  πίητε'    και  μη  μετεωρί- 
ζεσθε.     ταύτα  γαρ  πάντα  τα  έθνη  τον  κόσμου  $πν-  3Ρ 
£ητ€Ϊ8•    υ'μ,ών  δ€  ο  πατήρ  οΐΒεν  οτι  χρ#£€Τ€  τοΰτών, 
ττλι}ν  ζητείτε   την  βασιλείαν  του  θ€ον\   και  ταύτα  31 
ιτάντα6  προστεθήσεται  υμίν.     6μη  φόβου,  °το  μικρόν  $2  ρνα 
ποίμνίον   οτι  α  ευδόκησεν  ο  πατήρ  υμών  δούναι  υμίν         ι 
6 την  βασιλείαν.     'ΤΙωΚήσατε  τα  υπάρχοντα  νμων,  33  Μ* 
και  'δοτε  ελεημοσυνην.     ποιήσατε  εαυτοΐς  βαλάντια1 
μη  παλαιού  μένα,  Ηθησαυρον  άνεκλειπτον  εν  τοις  ου- 
ρανοΐς,  'δπου  κλέπτης    ουκ   εγγίζει,  ουδέ    σης  δια- 
φθείρει ■    *οπου  γάρ  «ττιν  ο'  θησαυρός  νμων,  εκεί  και  34 
η  καρδία  υμών  εσται.       Εστακταν  υμών  *αί  όο*φυ€$7  35  μ»δ 
περιεζωσμεναι,  και  ιοί  λύχνοι  καιόμενοΐ'    και  ύμεΐς  $6    ι 
όμοιοι  άνθρώποις  ™  προσδεχομενοις  τον  κύριον  €αυτών, 
πότε    άναλνσα8  €κ    των    γάμων,  ίνα,   ελθόντος    και 
ηκρουσαντος,  ευθέως  άνοίξωσιν  αυτώ,     μακάριοι  οί  37  μνε 
δούλοι  εκείνοι,  ους  Ιλθών  6  κύριος9  ευρησει  °γρηγο-  € 

ρονντας.     αμήν  λέγω  ύμΐν,  οτι  ρ  περιζώσεται  και  άνα- 
κλιν€ΐ  αυτούς,  και  παρελθών  διακονήσει  αύτοΐς.     καλ  38 
4άν    ϊλθη    εν  τη    δευτέρα    φυλακή,   καλ10  4ν   τη    τρίτη 
φυλακή    £λθη,    καΐ    ιΰρη    ούτω11,    μακάριοι    είσιν    οί 
δούλοι12  4κ€ΐνοι18.    9 τούτο  δ€  γινωσκετε,  οτι  ει  γβει  6  39  ρνζ" 
οικοδεσπότης  ποία.  ώρα  ό  κλέπτης  έρχεται,  έγρηγέ-        β 
ρησιν  άν,  καΐ14  ουκ  αν15  άφήκε  ρδιορυγήναι16  τον  οίκον 
αυτού,     και  υμεΐς  ουν17  γίνεσθε  ' έτοιμοι*  οτι* η  ώρα.  40 
ου  δοκεΐτε,  ο  υίός  τον  άνθρωπου  έρχεται"     Έΐπε  δέ  41 
αυτψ18  ο  Πέτρος,  "Κύριε,  προς  ήμας  την  παραβολήν 
ταύτην  λέγεις,  "^  και  προς  πάντας; "   ΈΧνε  δι 19  *ό  Κυ-  +ι  μνζ 
ριος, ν  "  Τι?  αρα  €στιν  ο  πιστός  * οικονόμος  καΙ20  φρόνι-         * 
μος,  ον  καταστήσει  ο  κύριος  επί  της  θεραπείας  αυ- 

1  αμφιάζΐΐ  £1*11,  αμφιέζν.  ΤΤτ.  *  και  ΤΤΥνΉΚ.  *  ίπι- 

ζητουσινΊΤτΥΆ.      *  αντον  1^  (ηοηνηανβ.)  ΤΤτ'νΉ.Ε  (ηοηιηαν0. ) . 
•  -ιτάντα  ΤΤτΜΎβΙΕ.  «  ^αλλά^τια  ]^ΤΤγ\«Ι.  7  αϊ  όσφΰϊβ 

ύμώμ  Σ.  ■  άΐΌλν<η7  ΕΤΤτ"ν1ΗΚ.  9  ό  κύριος  ϊλθων  Ττ  Λ»α^. 

10  κ&ν  *ν  τρ  δβντβρα  κ&ν  ΤΤτ'νΉΚ,  αί  καΙΗν  [«λ%]  «>  τρ  δ«ντ«ρα 
^φνλακ^]  «αϊ  Ττ  τηατρ.  ^  ^  ΥΗ  Λ•αΓ^Γ  Ααόβί  καΙ  ^βάμ  βλ^ρ  η| 

ζστηρινχι  φυλακή  καΧ  *νρήσ«.,  όντως  ττοιησβι,  και  βάμ  «ντρ  £«ντ«ρα  και 
τμ  τρίτρ.  "  -οί  όονλοι  Τ[Ττ]1ί«ΙΚ.  13  -««Γνοι  Τ. 

χ*  —  Ινιητνόσησβν  αν.  καΧ  ΤΓΤτ  ιηανα.~\νΗ.  ιηατο.  »  -άν  Ττ 


#.       ίρικτβΐ'  αν,  και  Τ[Ττ  «»α^.]λ^[  »»α^. 
(«ιοηΜάν,βτ.)  ΤΛΗ  (ηοη  νηατ0.)  Κ,  ,Λ  * Λ" 


1ΛΗ. 


17  -ονν  ΙιΤΤτ^ΗΚ. 


«!ιτ€ν  ΤΤτ  (Λοη  τηατρ.)  "ν^ΗΕ. 
Λί  ,ό,ν1Η.Ε*»α^1 


1>Γ0  ;  ΙιΤΥΗ. 


ιβ  διορυχ^ηναι  ΤΤτ  νιάτα. 
'  ώΕΤτνβίΕ. 


ΕΤτ\βίΕ.  >•  ΚαΙ 

(ηοητηανρ.)  ΤΤτΚ, 
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43  τον,  ατοΰ1  διδοναι  £ν  καιρώ το*  σιτομΛτριον;  μακάριος 
ο  δούλος  €Κ€Γνο?,  δ*ν  €λ#ών  ο  κύριος  αντον  ενρησει 

44  'τοιουντα  οΰτως.      αληθώς  λέγω  νμΐν,  ότι  €7τΙ  ττασΊ 
ρι/ΐ7  45  τ0^5  ντταργονσιν  αντον3  κατάστησα  αυτόν,     Έάν  δέ 

€  €ΐτπ/  ο  δούλος  εκείνος  εν  τη  καρδία  αντον,  Χρονίζει  ό 

κύριας  μου  ίρχεσθαί'  και  άρζηται  τνπτειν  τους  τται- 

δας  και  τάς  τταιδίσκας,  εσθίειν  τε  και  -πίνζιν  και  ρ,€- 

46  0υσκ€σ0α4*    η^€ΐ  ό  κύριος   τον    δονλον    εκείνον    εν 

ήμερα  η  ου  προσδοκά,  και  α/  ώρα  $  ου*  γινωσκ€ΐ* 

και  διχοτομήσει  αυτόν,  και  δτο  μέρος  αΰτοΰ  μετά  των 

ρνθ  47  απίστων  θησει.      Έκβίνος  δ€   ό  δούλος  ο  γνούς  τό 

4  θέλημα  τον  κνρίον  4αντον4,  και  €μη  ετοιμάσας  μηδί3 

ιτοι^σας  προς  το  θέλημα  αυτού,  *δαρησεται  πολλοίς• 

48  'ο  §€  μη  γνονς,  ποιήσας  δε  α£ια  πληγών,  'δαρησεται 

ολίγας,    /παντί  δε  ω  εδόθη  πολύ,  πολν  ζητηθησεται 

παρ*  αυτού*   και  ω  παρεθεντο  πολν,  περνσσότερον 

^£49  οΊτησονσιν  αυτόν.     Πυρ  ήλθον  βαλεΐν  •1ββ  την  γην, 

•    5<>  κα*  τ*  θέλω  ει  ήδη  άνηφθη;  *  βάπτνσμα.  δε  εχω  βαπ- 

τισθηναι,  και   πώς  Ησννεχομαι   εως  ου7  τελεσθη;8 

5ΐ  *δοκ€ΐΤ€  οτι  είρηνην  παρεγενόμην  δούναι  εν  τη  γ-β; 

5  ί  ουχί,  λέγω  υ/αν,  άλλ'  ^  διαμερισμόν.      έσονται  γαρ 

άπο   τον    νυν   πέντε  4ν    οϊκφ  Μ9   δύαμε  μερισμένοι, 

53  τρεις  επί  δνσί,  και  δυο  άτι  τρκτί.      δνα|ΜρΜτ6ήσ€ται10 

* πατήρ    ίφ'*1   υίφ,    και  υιός   επί  πατρί'    μητηρ  επί 

θνγατρί18,  και  θνγάτηρ  επί  μητρί13•    πενθερά  επί  την 

ννμφην  αντηβ14,  και  νύμφη  επί  την  πενθεραν  αντη$1V, 

,  -α  54       Έλεγ€  δέ  και  τοις  όχλοι  ς, ι  ""Οταν  ΐδητε  ""τήν 1β  ν€- 

«■*  φελην  άνατελλονσαν  άπδ14  δνσμών,  ευθέως  λέγετε,18 

55    Ομβρος  έρχεται*   και  γίνεται  οντω,     και  όταν  νότον 

πνέοντα,  λέγετε,    Οτι  Μ  καύσων  Ισται'    και  γίνεται, 

ς,6  °νποκριταί,  το  πρόσωπον  τη«  γης  καΐ  τον  ουρανοί19 

οιδατε  δοκιμάζειν'  τον  δ*  καιρόν ί0  τούτον  πώς  ©ν  8ο- 

57  κΐ|ΐάζετ€β1;    τ•  δέ  και  ράφ'  εαυτών  ?ου  κρίνετε  το  δί- 


α  Ρτον.  81. 

15. 


1  -του  1[Ττ],  *  -το  Τγ[Τγ  ιηατρ.  ΛΜΪ].  3  αύτψ  Ε 

»κμ•0.  Ττ  ί»ατ•#.  4  αΰτοΰ  £ΤΤγΛ\ΗΕ.  5  ή  Τ'ΛΗΕ,  αϊ  Γ* 

»•οιησα?]  ΤτίΛατρ.  β  βπι  Ι,ΤΤγΛΜΙΕ.  7  ότου  Ι/ΠΥΝΗΕ. 

8  .  ρ/*ο  ;  ννΗΚ.  9  «νϊ  οίκω  Ι.  (ηοιι  πιατς/.)  ΤΤγ  Οίο»  ί»αϊ•#.) 

Τί^ΗΕ.  10  Βΐϋψ.ερισθησονται  Λ&1Ε.  ϋηηον,ηΐ  Ι/ΓΤτ  τρισιν  διαμβρισ- 
βησο^ται.    τρισίμ,  Λ\Η.       "  «τι  ΤΤτΙΛΗ.       12  βυνατβρα  Ι^ΤΤτ\«1Κ. 

19  την  μητβρα  Ι*Τ  (-τημ  Τ)  ΤτΛ^ΗΚ.  »«  -αντί/ί  Τ.  1δ  -αυτής 
ΤΤτΛ^ΗΕ.  1β  -τημ  Ι,ΤΤγ^ΗΚ.  «  «υγΙ  ΤΤτ  ΜίαΓρ.  "^ΗΚ. 
18  +  οτι  ΤΤγ|Χ]ΤΪΗΒ.              1β  του  ουρανού  καΐ  της  γης  Ττ  ηΜΤ0, 

20  καιρόν  δί  Λ*Η  (ηοη  τηανρ.) .  81  ουκ  οίδατβ  δοκίμαζαν  Ττ  (ηοη 
ηιατρ.)  λ«ΙΚ. 
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ΟΓ.  νβΓ.  13, 
14. 


*  Μεγο.  12. 
42.    ο»ρ. 
21.2. 

βνίά. 
ΜεΜ.  27.  2. 


<  ΟΓ.  Αοί. 
28.4. 


«  ΝβΙι.  3. 
15.    ΕβΕ.  8. 
6.    «ΓοΕη. 
9.  7, 11. 
/ΜεΜ.  6. 
12 ;  18.  24 
08ρ.  11.  4. 


'  ΜεΜ.  21. 
19.    ΟΓ. 
Μετο.  11. 
12,13. 

*  ΜεΙ*.  3. 
10 ;  7. 19. 
ΟΕρ.  3.  9. 

*  (Οοη- 
βΐηιοΐίο) 
Εχ.  32.  32. 
ϋΕη.  8. 15. 
ΟΕρ.  19.  42. 


*  Αοί.  16. 
16.    ΟΓ. 
νβΓ.  16. 


ν;  αώς  γαρ  υπάγεις  μετά  του  αντίδικου  σου  «V  5^ρξβ 
>ντα,  εν  τη  ο'δω  δος  εργασίαν  άπηλλάχθαι  άιτ* 2  € 


ι8ο  ΕΤΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κβ0.  ι3. 

καιον; 

άρχοντα, 

αυτοί  •  μηποτε  κατασυρη  σ€  ^"Ρ0*  τον  κριτην,  και  ό 

κριτής  σε  ιταραδφ2  τω  πράκτορι,  και  ο  -πράκτωρ  σ€ 

βάλλη3  €15  φνλακήν.     λέγω  σοι,  ου  μη  εξελθης  εκεί-  59 

θεν,  εως  ου4  και  το  Ζσχατον  *λ€7ΠΌν  αχτοδω$." 

ΠΑΡΗ5ΑΝ  δ€  τίνες  εν  αυτω  τφ  καιρώ  άπ-αγγ€λ-13ΜΖ'. 
Χοντες  αυτω  περί  των  Γαλιλαίων,  ων  το  αίμα  βΠιλά-       ρ|γ 
τοε5  €/Αΐέ£  ρ,€τά  των  0υσιών  αυτών,      και  αποκριθείς  τ.      ι 
6  Ίησου$β  €Γ?τ€ν  αυτο??,  "Δοκεΐτε,  οτι  οι  Γαλιλαίοι 
ούτοι Λ αμαρτωλοί  παρά  πα  ντας  τους  Γαλιλαίους  εγε- 
νοντο,  οτι  τοιαύτα7  π£πον0ασιν;    ουχί,  λέγω  υμΐν'  3 
αλλ'  «αν  μη  μ.€τανοήτ€8,  πάντες  ωσαύτως9  απολ€ΐθ"0€. 
η  εκείνοι  οι  Βεκα  καΐ 10  όκτω,  εφ*  ους  επεσεν  ο  πύργος  4 
εν  τω  *%ιλωάμ,  και  απ€κτ€ΐν€ν  αυτούς,  δοκ£ΐΤ£,  οτι 
ούτοι11  * οφείλεται  εγενοντο  πάρα  πάντας12  ανθρώπους 
τους  κατοικουντας  4ν18  Ιερουσαλήμ14 ;  ουχί,  λέγω  υ μ2ν  5 
αλλ'  εαν  μη  μ*τανοητ€15,  παντ£5  6|Μ>£ω$1β  άπολεΖσθε" 
"Έλεγε  Βε  ταύτην  την  παραβολήν  •  "2υκ^ν  είχε  τις  εν  6    ρξδ 
τφ  άμιτελωνι  αΰτον  ΐΓ€φυτ6υμ4νην17*   και  ήλθε  καρπον  ι 

Ιητών18  €ν  αυτή,  και  ουχ  ευρεν.      είπε  δε  προς  τον  7 
άμπελουργόν,  'Ίδου,  τρία  ετη19  έρχομαι  ζητών  καρπον 
εν  τη  σ•υκ#  ταυτι;,  και  ουχ  ευρίσκω  •    εκκοψον    αυτήν 
ίνατί21  και  την  γην  καταργεί;    6  δέ  αποκριθείς  λέγει  8 
αυτω,    Κυρΐ€,   αφες  αυττ;ν  και    τούτο  το  Ιτο5,   εως 
ότου  σκάψω  περί  αυτήν,  και  βάλω  κσιτρίαν22•  *καν  9 
μεν  ποίηση  καρπον    εΐ  &  μ^Ύ*,  €ΐ«  τό  μΛλον23  έκκό- 
ί^€ΐ5  αυτήν, 

*Ην  δέ  διδάσκων  €ν  /«α  των  συναγωγών  4ν24  τοιςιοΜΗ'. 
σά/?/?ασ•ι•  και  ΐδοιί,  γυνή  ην25  * πνεύμα  έχουσα  άσθε-  ιι  ρξε 
νείας  ετη  δέκα  κα12β  ο'κτω,  και  ην  27σνγκυπτουσα,  και  ^ 


1  [άιτΊ  Τ*Η. 
*  -οδ  ΤΤΥΚΗ. 


παραδώσω  Ι/ΠΥΗΗΒ.  8  /3αλβί  ΙίΤΤτ^ΗΙΙ. 

5  Πβιλάτοϊ  Τλ\Η.  β  -ό  Ίησοΰϊ  ΤΤτ[Ι/Γτ 

ί»α^.]\«ΙΕ.  7  ταύτα  ΤΤγ  (ηοη  τηατβ,)  ΎΚ&.  8  μ*τα- 

»Όΐί<Γ»τ«  Ι<  (»ολ  »»α^.).  β  ομοίως  Ι/ΓΤτΛΦΠΙ.  10  — καΐ  Τ 

ΓΙ/Γγ]Τ«Ι.  "  αυτοί  ΕΤΤΓλ^Κ.  »2  +  τους  Ι/ΓΤτΛ*ΗΒ. 

»  -ίν  Ττ*νβΙΚ.  14  Ίβρονσαλ^/*  "Ν«Β[.  1δ  μητανοησ^η  ΙΤΤτ 

(ηοη  Ματρ. )  ΤΛΗ  (ηοη  τηανρ. ) .  1β  ώσαντω?  ΤΤτ  (ηοη  τηανρ. ) 

"ΝΗΚ.  17  πβφυτζνμίνην  εν  τω  άμπελωνι   αυτόν   ΙιΤΤτ"νΜΚ. 

18  Λρ-ώμ  καρποί  ΕΤΤγΛ^ΗΚ.  1β  +  άφ*  ο«  ΤΤτΛ^ΗΕ.  80  +  <ών  1>. 
21  ι^τί  Ι^Ττ^νΗ.  22  κάπρια  ΈΙ/ΠΐνΆ  ίβχύ.  (κόφι,νον  κοπρίων  ^Ά 
ΠΗΧΤΟ.).  28  *ί?  τδ  μέλλον*    (,  Ττ,  — **ΛΗ)  βι  ϋ  μψΜ  (μη  γ€ 

Ι/Γγ)  ΤΤγ  (ηοη  ηκΐΓ0.)  ν&Κ.  2*  [ΙιΛΤτ  ηώ™.  «-Λ* 

ΣΤΤγΛ«ΙΚ.  *  -καί  ΤΙΧΤτΤΝΗ.  ""  συν-  Τ%Η. 


Κεφ.  ΐ3•  ΚΑΤΑ   ΛΟΤΚΑΝ.  ι8ι 

τ  2  μη  δυναμένη  άνακυψαι  αεις  το  παντελές,      ιδων  δέ 

αντην  6  Ίησονς  προσεφωνησε,  και  είπεν  αυτ^,  "Γυ- 

1 3  ναι,  αττολέλυσαι1  τι;*  άσ•0€ν€ία$  σον"  Και  *  επεθηκεν 

σντη  τάς  χείρας•    και    παραχρήμα   άνωρθώθη',  και 

14°  €*δο£α£€  τον  ®€ον.   '  Α-ττοκρι&ίς  δ€  ό  *  άρχυσννάγωγος, 

άγανακτών  οτι  *τ<ρ  σαββατω  εθεράπενσεν  ο  Ί^σ"ου5, 

Ιλ«γ€  τω  οχλω,  /8  "*Ε£  ημεραι  ενσίν,  εν  αις  δ€ΐ  €ργά- 

ζ€σθαΑ•  εν  ταΰται*4  οδν  ερχόμενοι  θεραπενεσθε,  και 

15/λ))  τ§  ν^ΡΦ  τον  ναββάτον"    Άπεκρίθη  ονν5  αυτω 

'όΚυ/>ιο$,  και  €??Γ€ν,  "'Υιτοκριτά6,  ^Ικαστος  υμών  τω 

<τα)8/8ατω  συ  λυ€ΐ  τον  /ϊουν  αΰτου  ^  τον  όνον  άπο 

ι6  της    φάτνης,    και    άιταγαγών7   ποτίζει;    ταυτην    Βε, 

* θυγατέρα  ' Αβραάμ  ουσαν,  ι^ν  *ε&ησεν  6  'ίατανάς, 

ΐδου,  δέκα  και  ο'κτώ  ετη,  ουκ  2δ£ΐ  λυθηναι  άπο  του 

^ΪΓΐ7δ€σ/Αου   τούτου   τβ   ήμ*ρα   του    σαββάτον;"     Και 

1  ταύτα  λέγοντος  αυτού,  κατ#σχυνοντο  7ταντ€$  οι  άν- 

τικείμενοι  αυτω•  και^ίτά*  ο' όχλος  εχαιρεν  «τι  ττασι 

τοις  €νδο£οι?  τοις  γινομενοις  νπ  αυτού. 

Μθ'.  1 8     η*Έλ€γ•  δ*8,  °"Τίνι  όμοια  εστίν  ή  βασιλεία  του 

^  19  Θ€θΰ;    και  τίνι  6 μονώσω  αΰτι/ν;    Όμοια  εστί  κόκκω 

Ρ  σινάπεως,  δν9  λαβών  άνθρωπος   εβαλεν  εις  κηπον 

εαυτόν '   και  ηυξησε,  και  εγενετο  εις  δενδρον  μ^γα10, 

και  τα  ΐΓ€Τ€ΐνά  τον  ονρανον  κατεσκηνωσεν  εν  τοις 

ρ|^  2θ  κλαδοις  αυτού."      Και  πάλιν  είπε,  °"Τινι  ομοιώσω 

6    2ΐ  ττ/ν  βασϊλείαν  του  ®€θΰ;  ρ6μοία  εστί  ζνμη,  ην  λα- 

/?ουσα  γυνι)  Ινέκρνψιν ιι  €15  άλενρον  σάτα  τρία,  Ιω$ 

ου  εζνμωθη  8λον" 

ρξθ  22       ΚΑΙ  οΊ,επορενετο  βκατά  7τόλ€ΐς  και  κωμας  δώάσ- 

**,   23  κων,  και  τπορείαν  ποιούμενος  εις  Ίφονσαλήμ12.   €ΪΐΓ€ 

—         δέ*  τΐ5  αυτω,  "Κυοΐ€,  €ΐ  ολίγοι  Όι  σωζόμενοι;17    Ό 

€    24  δ€  €?π€   -ττρόϊ  αυτούς,  *  "*  Α,γωνίζεσθε  €ΐσ€λ61€ίν  δια 

Τ175  στενής  ιτυλη*13•  "οτι  πολλοί,  λέγω  νμϊν,  ζητψ 

ροα  25  σουσιν  £ΐσ€λ^€ΐν,  και  ουκ  ίσχυσουσιν14.     Άφ'  ου  αν 

6 

1  +  άπο  Ι/Γ.  »  ανορθώθη  Ι/ΓΤτ.         »  +δτι  Τ[Ττ  «ιατ•^.]  ΑΚΗ. 

«  αύται*  Ι,ΤΤγ\Η3Β.  δ  «€  ΕΤΤτ^ΗΚ.  β  Ύποκριταί  ΣΤΤγ 

ΛΚΗΚ.  7  απάγων  Ττ  «ηατφ.  ΤΑΗ  (ηοη  τηανρ.).  β*Ελβγ«ν 

οδμ  Ιί  μ»λ^.  ΤΤτ  (ηοη  ηατρΛ  1»ΙΒ.  β  δ  ΒΒ.  10  -μέγα 

Τ[ΕΤτ]^ΗΙΙ.         «  «ρνψ€ν  ΤΤτΤ«Κ.         12  Ίβροσόλνμα  Ι,  ηιατβ. 
Τ,  Ίβροσόλν/υια  Λ«Ι.  13  θύρας  1,   (ηοη  ηιατο.)   ΤΤτΤΛΗΒ. 

14  ^ηρίί  Κ  ι»α^.  ον*  ίσχιίσονσιν,  άφ'  οδ.    8ίο/οτ8αη  ΤΛΗ. 


β  ΗβΙ).  7. 
26. 


»νΐά. 
Μλγο.  5. 
23. 

6  ΟΕρ.  17. 
15 ;  18.  43. 
νίά.  Μαϋ. 
9.8. 

Μεγο.  δ. 
22. 

*  <»ρ.  14.  3. 
νϋΜΕ«. 
12.2. 

/Εχ.20.  9. 
ΕζβΚ.  46. 1. 

*  Υίά.  <»ρ. 
7.  19. 

*  <»ρ.  14.  δ* 
« ο&ρ.  19.  9. 
*θ£  νβΓ. 
11.    2  0οτ. 
12.7. 

Μαη.  4.  10. 
"•  <»ρ.  19. 


Μ  νβΓ.  18, 
19. 
Μ&Η. 
13.  31,  32. 
Μλγο.  4. 
30-32. 
0  νβΓ.  20. 
Υϊά.  »ί»ΐί. 
11.16. 


>  ΜλΗ.  13. 
33. 


ι  Μ»1ί.  9. 

35.    Μακ. 

6.  6.    οαρ. 

8.1. 

Γ  ο»ρ.  9.  51, 

53  ;  17. 11 ; 

19.28.    α. 

νβΓ.  83, 

•  Αεί.  2.  47. 

1  Οοι•.  1. 

18.    2  0ογ. 

2.15. 

«  Μαίί.  7. 

13. 

Μ  Μ»*ί.  7. 

22. 


•  ΜηΙΙ.  25. 
10. 

»  Υϋ  αρ. 
8.8. 

β  Μλ«.  7. 
22 ;  25. 11. 

*  νβΓ.  27. 
Μ&Μ.  7. 
23;  25.12. 

« α  Εχ. 

24.11. 

/Ρβ.6.  8. 

ΜλΚ.26. 

41. 

'ΥΜ. 

Μ&ϋ.  8.  11, 

12. 


Μ&Η.  19. 

30. 


« α.  Μαη. 

19.1. 

Μλγο.  10. 1. 
*  οαρ.  3. 1 ; 
9. 7 ;  28.  7. 


1  Ηβ&.  2. 
10 ;  5.  9 ; 
7.28. 

Λ  Α<Λ.  20. 
15;  21.26. 
•ΥΜ. 
Μ&Η.  21. 
11. 

0  α  νβΓ. 

22. 

*  νβΓ.  34, 

ΜΑϋ 

23.87-39. 

» α.  Εζβίε. 

10.18,19; 
11.28. 

'  Ρ».  118. 
26.    Οι. 
αφ.  19.  38. 


ι8ί  ΕΤΑΓΓΕΛΙΟΝ  Κβ0.  13. 

εγερθη  6  οικοδεσπότης,  και  α  άποκλείση  τήν  θυραν, 
και  *αρ£ησθε  ε£ω  εστάναι  και  κρουειν  την  θυραν, 
λέγοντες,  °Κυρΐ€,  Κΰρκ1,  άνοιζον  ημίν  και  αποκρι- 
θείς €©€ΐ  υ/ων,  'Όυκ   οϊδα  υμάς,  7τό0€ν  «ττ€•   τοτ€  26 
άρξ«Γ0€3  λ€γ€ΐν,  **Ήφάγομεν  ενωπνόν  σου  και  επίομεν, 
και  εν    ταίς   7τλατ£ΐαις    ?/μών    έδιδα^ας.      και    €θ€ΐ,  27 
Αίγα»8  υμιν,  *ουκ  οΓ8α  ΰμαβ4,  7τό0€ν  €στ€•  /άπόστητε 
ά^τ'   €/χου  7τάντ€5  οΐ5    εργάται  τη«β  αδικίας.     *€Κ€ΐ  28  ρο/3 
«τται  ο  κλαυθμος  και  ο  βρυγμος  των  οδόντων,  όταν         β 
δψη<Γ0€7  ' Αβραάμ  και  Ίσαακ  και  *  Ιακώβ  και  ιτάντας 
τους  προφητας  εν  τη  βασιλεία  τον  Θεον,  υ/χας  δέ 
εκβαΧλομενους  2£ω•  *και  ή£ουσιν  από  ανατολών  και  29 
δυσ/Αων,  και  άιτό8  βορρά  και  νότου,  και  άνακλιθή- 
σονται  €ν  τ§  βασιλεία  τον  ®εου.      και  ιδού,  Α  €ΐσιν  30  ρ<>7 
έσχατοι  οι  Ισονται  πρώτοι,  και  £ΐσι  ιτοώτοι  οι  Ισον-  " 

ται  ίσχατοι." 

Έναντη9  τη  ήμερα10  ιτροσηλθόν11  τιν«ς  Φαρισαιοι,  3ΐΝΑ'. 
λέγοντας  αυτω,  "*Έζελϋε  και  πορευου  *  εντεύθεν,  ότι        ροδ 
*Ήρωδι/ς12  θέλει  σε  άποκτεΐναι"     Και  είπεν  αυτοις,  $2     ι 
"Πο/>€υ6Ίέντ€ς  €ΐ7τατ€  τη.άλωπεκι  ταύτη,  Ίδου,  εκ- 
βάλΧω   δαιμόνια  και    Ιάσεις  Ιιτιτίλω13  σήμερον  και 
ανριον,  και  τη  τρίτη14  ιτελειονμαι.     πλην    δει    με  33 
σήμερον  και  ανριον  και  ^τη  εχρμενη  πορενεσθαι  •  δτι 
ουκ  €νδ€^€ται  ηπροφητην  αιτολ€σ^αι  °ε£ω  Ιερουσα- 
λήμ 1δ.  ρ*Ιερονσαλήμ 1δ,  Ιερουσαλήμ 1δ,  η  άποκτείνον-  34  ρο* 
σα  τους  προφητας,  και  λιθοβολούσα  τους  αττ€σταλ-  € 

μένους  προς  αυτήν 16,  ποσάκις  ηθέλησα  «τισυνα^αι  τα 
Τ€κνα  σου,  ον  τρόπον  ορνι*17  τήν18  «αυτ^ς  νοσσ-ιαν19 
υπό  τάς  πτέρυγας,  και  ουκ  ηθελήσατε.  ίδου, 9  άφίεται  35 
υμΐν  ο  οίκος  ύμων  Ιρημ**20•  αμήν  δ*  λέγω21  ύμΖν,  8τι22 
ου  μη  ψΛ  <8ητ€28  Ιως  &ν*4  ήίη25,  θτ•2β  εΐπητε,  1"Ευλογη• 
μένος  ό  ερχόμενος  εν  ονόματι  Κυρίου." 


1  -Κυ>ϊ  ΤΤτ[Ι/]ΜΗΒ. 


8  άρξησθ*  Τγ  ιηαΓ0.  ΜΗ  ηιανο. 


Ίρξψτθ€ 
υμάς  Ττ[1Τ\νίΗΒ..  β  -οι  ΤΤτ\«ΙΕ. 


λίνων   1ΛΗ.  , ^_, _. 

β  -τη?  Ι/ΓΤτΗΗΚ.  7  δψβσβ•  ΤΤτ  (»ολ  τηανρ.)  Ύ^Ά  ιηατ{ 
β  -άιτο  ΤΓΙιΤτ].  9  ταύτη  Τγ  «ιαΓ^τ.  10  ωρα  ΤΤτ  »ηαΓ^.  ΜΗ" 
Ιλβά,'ΓΤΓ™  '° ""  "  •        


Λ*Η.         '   »  Ήρφδΐϊς  ΜΗ.  13  άη•οτ€λώ  ΙΤΤγ 

""  1β  Ιερουσαλήμ.  ΜΗ. 

[»•0. ^-  ι»  νηίτττίη 


1  +_[η/*«ρ*]  ΙίΤΤ„,,*αΓ^; 


11  προση, 

ιβ  _λ«Τ.  "  δρ,;^ 

ΤΓΜΗ] )  Ι,ΤΤγΜΗΕ.  μ  -  δτι  ΤτίΧΙ  ΜΗΕ. 

Ι^ΤΤτΜΗ.  μ  -αν  ΤΤτΜΗΚ.  *  $«  ΙιΤ[Ττ] 

2«  -δτβ  [Τγ]ΜΗΕ. 


18  Τα  Ιί  (ηθ»  ίΛΛΓβΤ.) . 

ίρημοϊ  Ι,ΤΤτΜΗΚ.  «  λ*νω  δί  (-δέ 

"ϊδητί   μ.* 
-^1,  ΜΗΕ. 


ροζ 

β 


Κεφ.  ι4•  ΚΑΤΑ   ΑΟΤΚΑΝ.  183 

ροΓΊ4     ΚΑΙ  εγενετο  α  εν  τω  €λ0«ίν  αυτόν  \είς  οίκον  τίνος 

1  των  αρχόντων  την ι  Φαρισαίων  σα/8/?άτα>  φαγεΐν  αο- 

ΝΒ'.  ι  τον,  και  αυτοί  ί^σαν  *  παρατηρούμενοι  αυτόν,   και  ιδού, 

3  άνθρωπος  τις  Ύ}ν  ύδρωπικός  έμπροσθεν  αΰτου•  και 
0  αποκριθείς  6  *1ησους  είπε  προς  τους  *  νομικούς  και 
Φαρισαιους,  λέγων2,  β"Ε13  ί&στι  τω  σαββάτω  θίρα- 

4  ΐΓ»•ιν4• 5;"   Οί  δ^  ησύχασαν 4     και  επιΧαβόμενος  Ιά- 

5  σ-ατο  αυτόν,  και  αΐΓ€λυσ€.  και  άίΓΟκρι&Ιβ  ιτρο«  αντού« 
€ΪΐΓ€  β,  *  "Τίνος  υμών  6νο9  7  η  βους  €ΐς  φρεαρ  4ρΐΓ«Γ€Ϊται8, 
και  ουκ  €υ0€ως  ανασττασ€ΐ  αυτόν  4ν    τη     ήμερα  τον 

6  σαββατου;"  'Καί  ονκ  ίσχυσαν  άνταποκρώηναι  αν- 
τφ11  ιτρός  ταύτα. 

ΝΓ'.  7      *Ελ€γ€    δ€    ιτρός    τους    κεκλημένους  παραβολην, 

~μση       Η  επέχων  πώς  τάς  πρωτοκλιχτίας  εξελέγοντο,  λέγων 

1      8  προς  αυτούς,  4<*Οταν  κληθης  υπό  τίνος  εις  γάμους, 

μη  κατακλυθής  εις  την  πρωτοκλισίαν  μηποτε  εντι- 

9  μότερός  σον  %    κεκλημενος   υπ*  αυτού,  και    ελθών 

ο  σ€  και  αυτόν  κάλτσας  €0*ι  σοι,  Δός  τούτω  τόπον 

και  τότε  ίο.ρ^η  |μτ  ΙΛ  αίσχυνης  τον  Ζσχατον  τόπον 

ίο  κατεχειν.    αλλ'  όταν  κληθτ)ς,  πορευθείς  άνάπεσον 18  €ΐς 

τον  Ισχατον  τόπον  *ινα,  όταν  εΚθχι  6  κεκληκως  σε, 

Λιη) 14  σοι,  Φίλ€,  προσανάβηθι  άνωτερον  *  τότ€  Ισται 

ροθ  ιι  σοι  δό£α  €νωπ*ιον15  των  συνανακ€ΐ/Αενων  σοι.      Οτι 

β  ιπας  6  υψών  εαυτόν  ταπεινωθησεται*  και  6  ταπεινών 

εαυτόν  ύψωθησεται" 

12  Έλ€γ€  δέ  και  τω  κεκληκότι  αυτόν,  "*Οταν  ιτοι^ς 
"•  άριστον  η  ο^ΐπνον,  μη  φωνει  τους  φίλους  σου,  μηδέ 
τους  αδελφούς  σον,  μη8ε  τους  συγγενείς  σου,  μηδέ 
γείτονας  πλουσίους  •  μηποτε  και  αυτοί  σε  άντικαλέ- 

13  σωο•ι1β,  και  γενηταί  σοι  άνταιτύδομα17.  άλλ'  όταν 
ιτοιη«  "δοχι^ν18,  °Κ(ΐλ€ΐί'7Γτωχους,  άναιτήρουί19,  χωλούς, 

14  τυφλούς '    και  μακάριος  ϊστ}•  ότι  ουκ  εχουσιν  αντα- 

1  [τωμ]  -^Η.  »  [λ^ων]  Χ.  *  -Ει  ΤΤΥΚΗΚ.  *  θιρα- 

ιτβΰσαι  ΕΤΤτΝΗΚ.  β  +  ή  ον  ΤΤγ[Ι/]Λ*ΗΚ.  β  βΐ™  προς 

αντονς  Ι/Γτ  ιηανο. ,  —  αποκρίθ*\ς  ίαηίητη  ΤτΤΛΗΒ.  7  νίδ?  ΙΤΤγ 

ΉΗ.Β  τηανρ.       •  ιτί<Γ«ται  Ι/ΓΤτΚΗΚ.       β  -ίν  Ττ[Ι/|.       10  -ηρ 
Τ"^Κ.  11  -ανπρΤΤτΉΗΚ.  "  μβτά  Ι/ΓΤτΤ&Ι.  18  άνά- 

7Γ6<τ«  Ι/ΓΤτΝΗ.        14  «α«(  ΤΤγ  (ηοη  ηιατο. )  "νϊΗΚ.        15  +  πάντων 
Ι/ΓΤτΗΗΒ.  ιβ  αιπ•ικολ€'σ»σιν  σβ  1^  (λολ  ιηατο.)  ΤΤτΜΗ. 

17  «τανέδομά  σοι  ΤΤτΤ^ΕΚ.  1β  Βοχην  «οι^ί  "ν^Η.  ιβ  άι«- 

πνίρονς  ΙΤγΤ^Η. 
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7τοδοΰναι   σοι•    άνταποδοθησ€ται  γαρ1    σοι   αίν  τη 
άναστάσει  των  δίκαιων." 

Άκουσας  δ€  τις  των  συνανακ€ΐα€νων  ταύτα  είπεν  15 
αυτω,  δ"  Μακάριος,  οβ*  φάγεται  άρτον  εντζ  βασιΧενα 
του  0€ου."    Ό  δέ  €ΐ7Γ€ν  αυτω,  β  "  *  Ανθρωπος  τις  Ιττοί-  τ6ΝΔ'. 
η<τ€3  δ€ΐ'π-νον  μίγα4,  και  εκάλεσε  7τολλους•    και  αιτ€-  ΐ7ρϊτα 
στ€ΐλ€  τον  δονλον  αυτού  Τ0  ώρα  τον  Βείπνον  είπεΐν        ' 
τοις  κ€κλΐ7ρ,€νοις,*Ερχ£σ0€5,  ότι  ^δι/  έτοιμα  4στι6  ιτάν- 
τα7.      Και  ηρζαντο  αττο  μιας  ιταραιτ€Ϊσ6αι  ιτάντββ8.  1 8 
9  ό  πρώτος  £Τπ£ν  αυτω,  *Αγρόν  αγόρασα,  και  Ιχ»  ανάγ- 
κην10 έξ€λ0€ίνπ  καλ12  ίδ€ΐν  αυ'τον    ερωτώ  σ«,  έχ*  ρ* 
παρτητημενον.     και  €Τ€ρος  είπε,  Ζενγη  βοών  ηγόρασα  το 
7Γ€ντ€,  και  πορενομαι  δοκιμάσαι  αυ'τά '   ερωτώ  σ€,  ίχ€ 
ρ.€  παργ/τημένον.     καϊ  έτερος  €«τ€,  Γυναίκα  εγημα,  2θ 
*και  δια  τούτο  ου  δυναμαι  £*λ0€ίν.    και  ΐΓαραγ£νόμ.€νος  2 1 
ο  δούλος  Ικιΐνος 18  άπηγγ€ΐ\€  τω  κυριω  αυτού  ταντα. 
Τότ€  ορτγνσθείς  ό  οίκοδ€στΓΟτι;ς  6ΐ7Γ€  τ<ρ  δουλω  αυτοΰ, 
¥Ε£€λ0€  ταχέως  €ΐς  τάς  3τλατ€ΐας  και  ρνμας  τ^ς  7ΓΟ- 
λιως,  και  βτους  πτωχούς  και  άναιτήρονς14  και  χωλού* 
καΐ   τυφλούς16  είσάγαγε  ωδ€.      Και  £ΐτΓ€ν  ο  δούλος,  22 
Κυρΐ€,  γεγονεν  ώ$ 1β  €7Γ€τα(ας,  και  έτι  τάτος  έστι.   Και  23 
€«Γ€ν  ό   κύριος  προς  τον  δοΰλον,  *Ε£€λ#€   €ΐς  τάς 
ο'δούς  και  φραγμούς,  και /  άνάγκασον  εισελθεΐν,  Γνα 
γεμισθή  6  οίκος  μον17.      λ£γω  γαρ  νμΐν,  9οτι  ουδ€ΐς  24 
των  ανδρών  €  κείνων  των  κεκλημενων  γ€υσ€ται  μου 
τον  οειπνον, 

%ννεπορενοντο  δέ  αυτω  όχλοι  ττολλοι*   και  στρα-  25  ρττβ 
φεϊς  €Ϊτγ€  προς  αυτούς,  *  "Ειτις18  έρχεται  προς  με,  και  26    € 
*ου  μισεί  τον  πάτερα  Ιαντον19,  και  την  μητέρα,  και 
την  γυναίκα,  και  τα  τέκνα,  και  τους  άδελφονς,  και 
τάς  άδελφάς,  έτι  8*80  *καί  τήν  Ιαυτου  ψνχΑ"*»  ον  δύ- 
ναται μον  μα0ΐ|τήβ  €Ϊναιί1.     καΐ22  '  όστις  ου  "* βαστάζει  27 


[ηοητηανι 
ιίσχν  Τν&  ιηατρ. 


8  δστ«  ΤΤΓ'ννΗΚ,  ο<τ[τι?]  Ττ  «ια^.  3  βιτοί*ι  ΤΤγ 

ατ0.)  ΎΒΪ&.  *  μ,έγαν  Ι,.  β  «ρχ€σΛκ  1ΛΗ  ΐΜατ^. 

ΠΝΗ  ιηατρ.        7  — ιταιττ•  ΤΓΙίΤτ]Τ«Ε.        8  νάντ*ς  ιταρο4- 
^ΤΤτΙΛΗΚ.  •  +  [και]  Ι,.  10  άμάν«ην  «χω  Ι,. 

11  ^€λθ&μ ΤΤγ  (ηοη  *ηανα.)  Λ»ΙΒ.        »  -και  ΤΤτΛΜΙΕ.        »  -ί- 
Λτβίκος  ΕΤΤτΤ«Κ.  Γ*  άμαικίρου*  ΙΛΥΝΗ.  ι*  τνφλοί»*  «α» 

νωλον*  ^ΤΤτ^ΗΚ.  1β  δ  ΤΤγ  (ηοη  ψηατο. )  "ΝΕΕ.  »  μον  λ 

οΖκονΤΤτλΉ.  1β  «ί  τ«  ΙίΤΤτ'^Η.  ι•  βντβ»  Ι,ΤΤτ.  »•« 

Ι,  (λολ  ιηαΓ^τ.)  ΤτΛ«1Ε.  *  ψνχήν  ίαυτον  1ΛΗ.  «ι  *1ν*(  μα» 

μαθητής  ΤΤτ  (ηο»  η%ατ0.)  ν&.  «  -καΐ  Τ^ΗΕ. 
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τον    σταυρόν    αντον1,   και    έρχεται    οπίσω    μου,   ου 

1Π3'.  *8  δύναται  μου  ιΐναι*  μαθητής,    τις  γαρ  Ιζ  υμών,  βέλων 

^ϊτγ      πνμγον  οίκοδομήσαι,  οΰχι  πρώτον  καθίσας  ψηφίζει 

1    29  Τ1?ν   δαττανι/ν,   €ΐ   Ιχ€ΐ  τα3   ιτρόβ4    άπαρτισμόν;    Ινα 

μηποτε  θεντος   αυτού   θίμέλυον,   και   μη    Ισχύοντος 

ςκτςλίσαι,  πάντ€ς  οι  θεωρονντες  άρζωνται  έμπαίζαν 

3θ  αυτφ5,    λ€γοντ€ς,   "Οτι    ούτος    6    άνθρωπος   ήρξατο 

3 1  οικοδο/χ.€ΐν,  και  ουκ  ισχυσ-εν  ίκτελέσαι.     *Η  τις  /3α- 

σιλ£υς  7τορ€υό/χ€νο5  σνμβαλίΕν  έτέρφ  βασ-ιλά"  £ΐς  πό- 

λεμον  ουχί  καθίσας  πρώτον  βουλίύβται7   £ΐ  δυνατός 

«ττιν  €ν  $€κα  χιλιάσιν  άιταντηο-αι8  τφ  /χ.£τα  είκοσι 

3»  χιλιαοων  ίρχομένω  επ'  αυτόν;   α  δέ  μηγ€,  Ιτι  αυτού 

πόρρω  οντος,  πρεσβείαν  αποστίίλας  €οωτ£  τα  ιτρόβ9 

ρτδ33  *φήνψ•     όντως  ουν  ιτάς  ££  υμών,  ος  ουκ  αάποτάσ- 

•         σ€ται  πασι  τοις  €αυτοί)  υτταρχσικτιν,  *οΰ  δύναται  μον 

ρϊτ^  34  Λναι10  μαθηττης.   "Καλόν11  το  αλα*12•  "'έαν  δέ13  το  αλα$12 

^   35  μωρανθ-β)  εν  τινι  άρτυθησεται;    ουτ€  €ΐς  γ^ν,   ούτ€ 

€ΐς  κοπρίαν  ευθετόν  €στιν•  2£ω  βάλλονσιν  αυτό.    β  Ό 

€χων  ωτα  άκουαν     ακου£τω. 

ρτδ"15    *Η2ΑΝ  δί  έγγί|οντ€*  αντ$15  /πάντ€ς  οι  *τ€λώναι  και 

^    2  οι  αμαρτωλοί,  άκουαν  αυτού,      και  λδιεγόγγυ£ον  οί1β 

Φαριο~αΐοι  και  οί  γραμματ€ΐς,  λέγοντες,  "  Οτι  ούτος 

αμαρτωλούς    προσδεχεται,   και    ίσυν€σθίει    αυτοις." 

ΝΓ'.  3  Ε*τ«  δ€  ττρος  αυτούς  ττ/ν  παραβολην  ταντην,  λέγων, 

μτ£  4  *"Τίς  άνθρωπος  έζ  υμών  έχων  έκατον  πρόβατα,  και 

'         'αιτολίσαβ17  ίν  4(  αυτών18,  ου  καταλβι-π^ι  τα  έννινηκον- 

τα€νν4α19  "*€ν  τβ  ίρημω,  και  ηπορ€υ€ται  επι  το  άπολω- 

5  λός,  Ιως  ευρη  αυτό;  και  εύρων  °€πιτίθησιν  επί  τους 

6  ωμσνς  ίαυτου80  χαίρων,  και  «λ0ών  £ΐς  τον  οίκον,  2ισυγ- 
καλ«ΐ  τους  φίλους  και  τους  γ€ΐτονας,  λίγων  αΰτοις, 
2ΙΣ»γχαριρ€  μοί,  οτι  ρενρον  το  πμοβατον  μου  το  άπο- 

7  λωλός.     λέγω  υμιν,  οτι  οΰτω  χαρά   ϊσται22  €ν   τψ 

1  «αντον  ΙΤΤτ  ιηατν.  "ΗΗΒ.  2  Αναί  μου  Ι*  τηαΤ0.  ΤΤγΗΗ. 

3  -τά  ΤΤτν«ΙΚ.  *  «ί?  Ι,ΤΤγΗΗΚ.  *  αντώ  β>ιταί<«ιν  Ι/ΓΤτ 

ΙϋΗ.  •βτ6ρφβ<ΜΓ4λ«ισνμ(<π;»',\ΛΗ)/5αλ6ΐνΙίΤΤΓΤ«.  7 /5ου- 

λ«νσ€ται  1^  ιηαν0*  ΤΛ\ΗΕ.  8  ΰίταΐΑτησα*  ΙίΤΤΓ"νΗ.Ε.  9  προς 

( -τά)  Ι^Η  <«τί.,  «ίν  ΌβΙ  τά  προ*  Λ%1  τηαΤ0.  10  «Τναί  μον  Ι^ΤΤτ 

ΥΗ.  »»  +  οίν  Τ[Ττ]Τ«ΙΚ.  "  άλα  Τ.  »  +  καχ  Ι,ΤΪΓ 

Λ^ΗΚ.  "  -άκονβιΐ'  Τ  βποτβ.  1β  αντφ  «γνί^οκτβ;  ΙΤΤγ 

(ηοη  ηιατο.)  Λ^Η.  1β  +  τβ  Ι/ΠΥΗΗΚ.  ΐ7  άττολίση  Τγ 

(ηοη  ιηαΤ0.) .       1β  «£  αύτώι/  ίμ  ΤΤγ  (λολ  ιηανβ. )  Λ\ΗΚ.       1β  «»/«- 
νηκοντα  ίννία  ΙίΤΤΓΛβΙ.  20  αντον  ΤΤτΗΗΒ.  «  σνν-  Τ\«Ι 

(οί  σνγκαλβϊται  Ττ  ιηατ0•) .  Μ  βσται  Ιναη&ιτν,*&  ΤΤγ  »ηα^. 

¥Η  τη  Ιοσηψη  ρο8ί  ονρανψ. 
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ουρανω  επι  ενι  άμαρτωλω  μετανοονντι,  ή  επι  4νν€νη- 
κοντα^νν^α1  αδικαιοι?,  οιτιν€5  ου  χρείαν  εχουσι  μετα- 
νοίας.    *Η  τις  γυντ)  δραχμάς  έχουσα  δέκα,  €αν  α-η-ο-  8   /στη; 
λ€<Γ7/  δραχμην  μίαν,  ούχι  απτεί  λυχνον,  καϊ  σαροΐ        ί 
την  οίκίαν,  και  ζητεί  επιμελώς,  εως  6τ<η>2  ευρη;    κα\  9 
€υροΰσα  συγκαλείται3  τάς  φίλας  και  τάς4  γείτονας, 
λέγουσα,  5Έ<νγχάρητε  μοι,  ότι  ευρον  την  δραχμην  ην 
απώλεσα,      ούτω,  λέγω  ύμΐν,  χαρά  γίνηχιι6  ενώπιον  ιορπθ 
6τών  αγγέλων  του   Θεού   επί   ενι   άμαρτωλω   μετά-         6 
νοουντι." 

ΕΤτγ€  δε',  "* Ανθρωπος  τις  είχε  δυο  υιούς•  και  ε?ττεν  ΙΙΝΖ/. 
6  νεώτερος  αυτών  τω  πατρί,  Πάτερ,  °δος  μοι  το  επι-      ~ρζ 
βάλλον  μέρος  της  ουσίας,      καϊ7  διειλεν  αυτοις  τον        ι 
αβίον.   καϊ  μετ  ου  κολλάς  ημέρας  συναγαγων  αιταντα8  13 
ο'  νεώτερος  υίος  'άπεδημησεν  εις  χωράν  μακράν,  και 
εκεί  διεσκόρπισε  την  ουσίαν  αΰτοΰ,  ζων  /άσώτως. 
δαπανησαντος  δε  αυτοΰ  πάντα,  εγενετο  λιμός  Ιβτχν-  14 
ρό$9    κατά   ττ^ν    χωράν    εκείνην,    καϊ    αυτός    ηρξατο 
υστερεΐσθαι.      και  πορευθείς  εκολληθη  ενι  των  πολι-  15 
των  της  χωράς  εκείνης  •   και  επεμψεν  αυτόν  εις  τους 
αγρούς  αυτοΰ  βοσκειν  χοίρους,    και  επεθυμει  γ€(ΐ&ται  ι6 
τήν  κοιλΐαν  αυτοΰ  άιτό10  των  κερατίων  ων  ησθιον  οί 
χοίροι '   και  ουδείς  εδίδου  αυτω.     0ΈΙς  εαυτόν  δε  ελ-  ι  γ 
θων  είνε11,  Πο'σοι  μίσθιοι  του  πατρός  μου  περιανεν- 
ουσιν12  άρτων,  εγώ  δε13  λιμω14  άπόλΧυμυαι;  άναστάς  1 8 
πορευσομαι  προς  τον  πάτερα   μου,   και   ερω   αυτω, 
Πάτερ,  ημαρτον  εις  τον  ουρανον  και  ενώπιον  σου• 
καϊ15  Ηουκετι  ει/χι  άξιος  κληθηναι  υιός  σου9  ποίησόν  19 
με  ως  2να  των  μισθίων  σου.    και  άναστάς  ήλθε  προς  2ο 
τον  πάτερα  έαυτου 1β.     "Έτι  δε  αυτού  μακράν  απέχον- 
τος, εΐδεν  αυτόν  ο  πατήρ  αυτού,  και  εσπλαγχνίσθη, 
και  ίδραμων  *επεπεσεν  επι  τον  τράχηλον  αυτού,  και    . 
ικατεφίλησεν  αυτόν,      είπε  δε  αΰτω  6  ν16ς17,  Πάτερ,  2 1 

ανήκοντα  ϊννία  Ι/ΓΤτΗΗ.  2  ου   ΤγΜΗ. 

ΤΛ*Η,  σννκαλβΐ  Ττ  νηατβ.  Κ.  *  -τά?  Ι/ΓΤγ\*ΗΚ. 

ΤΛ*Η.         β  γίνεται  χαρά  ΤΤΥΝΗΕ.         '  6  δβ  Ι/ΓτΛ*ΗΚ. 
ΙιΤτΙλΗ  (ηοη  ™α?9])  •     _   β  ίσχνρά  ΕΤΤτΛ^Η, 


8  σννκάΚΛ 
*  σνν~ 


15  -και  Ι/ΓΤτΜΗΚ. 
αντφ  Τγ  ιηατ0. 1ΛΗ. 


10  ](ρρπασ&ηναΑ 
αυτόν  ίκ  *\^ί 

-  ., ίοκται  Ττ  (ηοη 

"  +  ώί€  1τ[Τγ  «ιαΓίτ.ΙΛΜϊΚ. 
18  αΰτου  ΕΤΤγ  (ηοη  ιηατ0.) .  "  6  νίο« 


βκ  Ττ  ηιαν0•  >ΛΗ  ^άτί.  Κ,  αί  γμίσαι  την  κοιλίαν  αυτόν  €κ  "^Μ 
ΥπατοΙ*        » βφη  ΤΤγ  τηα?0.  \«ΙΚ.  '"  ~    ' 


8  ττβρισσβνοιται  Ττ  (ηοη 
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ημαρτον    εις    τον    ονρανον    και    ενώπιον    σον,    καΐ1 

22  ονκετι  ειμί  α£ιος  κληθηναι  υιός  σου9.  Εΐ7Γ€  δέ  ό 
πατήρ  προς  τους  δούλους  αυτόν,3  *Έ£ενεγκατε  αδτήν4 
στολών  την  πρώτην,  και  ενδνσατε  αυτόν,  και  δοτέ 
6δακτυλιον  €ΐς  την  χείρα  αυτοί),  και  €  υποδήματα  εις 

23  τους  πόδας'  και  ένέγκαντ^5  τον  μοσχον  τον  σιτευτό ν 

24  συσατ€,  και  φαγόντες  ά  ενφρανθωμεν  οτι  ούτος  ο  υιός 
μυον  β  νεκρός  ην,  και  &νέ(η<Γΐβ'    καΙ  άιτολωλώς  ην7,  και 

25  ενρεθη.  Και  ηρξαντο  α  ενφραίνεσθαι,  *Ην  δέ  ο  νιος 
αυτόν  ο  πρεσβύτερος  εν  αγρω•    και  ως   ερχόμενος 

ι6  ήγγισ€8  τ^  οικία,  ηκουσε  συμφωνίας  και  χο/οών  και 
προσκαλεσάμενος  Ινα  των  7ταίδων  αύτοΰ9,  επννθάνε- 

27  το  τι 10  €ΐι/  ταύτα,  ο  δέ  €ΐ7Γ€ν  αΰτω,  "Οτι  ό  αδελφός 
σον  ηκει*   και  εΌνσεν  ο  πατήρ  σον  τον  μόσχον  τον 

28  σιτευτόν,  οτι  υγιαινοντα  αυτόν  άπέλαβεν.  Ώργίσθη 
δε,  και  ονκ  ήθελβν11  εϊσελθειν,    ο  ουν12  πατήρ  αυτοί) 

29  εζελθων  παρεκάλει  αυτόν,  ό  δέ  αποκριθείς  είπε  τω 
πατρί13,  Ίδου,  τοσαυτα  ετη  δουλεύω  σοι,  και  οΰδε- 
τγοτ€  εντολην  σου  παρήλθον,  και  εμοι  ονδεποτε  εδω- 

3θ  κας  Ιρνφον 14,  ινα  μετά  των  φίλων  μον  α  ευφρανθώ,    οτε 

δε  ό  νιος  σον  οντος  'ό  καταφαγων  σον  τον  * βίον 

μετά™  πόρνων  ηλθεν,  εθυσας  αΰτω  τον  μόσχον  τόν 

3ΐ  σιτ€υτόν1β.    ό  δέ  ειπεν  αΰτω,  Τεκνον,  λσύ  πάντοτε  μετ 

32  Ιμον  εΤ,  και  πάντα  τά  εμά  σα  εστίν.    άενφρανθηναι 

δε  και  χαρηναι  έδει,  οτι  6  αδελφός  σου  ούτος  €  νεκρός 

ην,  και  άνθησε17•  καΙ18  άπολωλως  ην19,  και  ενρεθη" 

ΝΗ'.Ιβ  "ΕΛΕΓΕ  δέ  και  προς  τονς  μαθητάς  αΰτου20,  ""Αν- 

θρωπάς  τις  ην  πλούσιος,  ος  ειχεν  *οϊκονόμον    και 

οντος  διεβληθη  αΰτω  ως  δνασκορπίζων  τά  υπάρχοντα 

ι  αΰτοΰ.      και  φωνησας  αντον  είπεν  αΰτψ,   Τι  τούτο 

ακούω  περί  σον;  άποδος  τον  λογον  της  οικονομίας 

3  σον   ου  γαρ  δυνηο-η21  Ιτι  οικονομεΐν.      Έ,Ιπε  δε  εν 

1  —  και  ΙιΤΤτΜΗΚ.  *  +  •  ποίησαν  μ*  ως  ίνα  των  μισθίων  σου 

[ΤΛΗ  <«*<.]  Κ  ιηανο.  8  +Ταχν  ^[ΤγΙ^ΗΙΙ.  *  -την 

ΕΤΤγΛΜΕΙΒ.  β  φ*ρ«τ«  ΤΤγ  (λολ  νΛατβ.)  1&ΗΕ.  β  έ&σβί' 

ΉΗ  0Μ»Γσ.  7  ήν  άιτολωλώ$  Ι/ΓΤγΛΗϊΕ.  β  ηννι£«ν  Σ  τηανα. 

»  -αύτοΰ  ΒΕΙ/ΓΤγ.ΤΚΗΒ.  10  +  άν  Ττ[Ι/]\*ΗΕ.  »  ^Κψην 

1λ  ηιανο.        12  δ*  Ι/ΓΤτΎβΙΕ.         13  +  αντον  Ι/ΓτΙΉΒ.         "  ίρίφίο» 

νΜ  τηατ0.         1β  +  των  Ι/ΓτΤΗΗ  ιηανρ.  Β.  1β  σοτ«ντδι>  μόσχον 
.-  -.         ιβ  _καχ  τ  1β  ^ 

21  βνιτι  ΤΤγ  {ηση  τηαν&.) 


ΤΤγ^ΗΚ. 
ΙΤΤγΛ^ΙΕ. 


»  ίζψην  ΤΤγ\«ΙΕ. 
«ο  -αντον  ΤΤτΛΜΙΕ. 


β  Ζβοΐι.  8. 

4. 

»  Οβη.  41. 

42. 

β  Εκ*.  16. 

10. 


*  υθγ.  24, 
29,  32. 
ο&ρ.  12.19; 
16.  19. 

•  υθγ.  32. 
Οί.  Κοιη. 
11.15. 
Ερίι.  2. 1. 
Οοΐ.  2. 13. 


/  Ρτον.  29. 

3. 

»  υθγ.  11 

*  «Γο&η.  8. 
3δ. 


*  νβΓ.  3,  8. 
νίά.  <»ρ. 
12.42. 


•(Οοη- 
βίηιοίΐο) 
νβΓ.  9. 
ο&ρ.  6.  88 ; 
12.  20,  48 ; 
17.  21,  28. 


*αφ.  20. 
34 

βΜ&ίί.12. 
32. 

*  ,ΙοΛη.  12. 
8β.  ΕρΙι. 
5.8. 

1  ΤΗ688.  5. 

5. 

•0£<»ρ. 

11.  41 ;  12. 

88 

/  ΟΓ.  Μλ«. 

25.21 

'  νβΓ.  11, 

13, 

Μ&ίΐ.  6.  24. 

α.  Μαίί. 

19.  21. 

*Α<Λ.10.  7. 

Κοπι.  14.  4. 

1  Ρβί.  2.  18. 

« Υίά.  <»ρ. 

14.26. 

*  νβΓ.  9, 11. 
Μ&Μ.  β.  24. 
'  2  Ήιη.  8. 
2. 

"  <»ρ.  23. 
85. 

*  ο»ρ.  10. 

29.  α. 

<»ρ.  18.  9, 
14. 

β18βιη. 
16.7. 
Ρβ.  7.  9. 
Ριτον.  21.  2. 
Κοω.  8.  27. 

*  Ρτον.  16. 
5. 

*  ΜλΟ.  11. 
12,13. 
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εαυτω  ό    οικονόμος,   Τι    ποιήσω,  οτι   6    κυρνός   μου 
αφαιρείται  την  οϊκονομίαν  απ  εμ.οΰ;  σκάπτ€ΐν  ουκ 
ισχύω,  ετταιτειν  αίσχυνομαι.      εγνων  τι  ποιήσω,  ινα,  4 
όταν  μ,εταστα^ώ1  της  οικονομίας,  αδε(ωνταί  μ€  εις 
τους  οίκους  αυτών9.     Και  προσκαλεσάμενος  ενα  Ικα-  5 
στον  των  χρ€ωφειλ.€τ«•ν8  του  κυρίου  Ιαυτον4,  Ιλεγε  τω 
πρωτω,  Πόσον  οφείλεις  τω  κυρίω  μου;    Ό  δε  εΧπεν,  6 
Εκατόν  βάτους   ελαίου.      ΚαΙ5  ειττεν  αυτφ,  Δε£αι 
σου  τό  γράμμα6,  και  κα0ίσας  ταχέως  γράψον7  πενττ/- 
κοντα.     *Εττειτα  ετίρω  είπε,  2υ  δέ  πόσον  οφείλεις;  γ 
Ό  δε  ειχεν,  Εκατόν  κόρους  σίτου.    ΚαΙ8  λέγει  αύτφ, 
Δε£αι    σου    τό    γράμμα6,    κα'    γράψον    όγδοήκοντα. 
Και  ε7Γτ)νεσεν  ό  κύριος  τον  οίκονομον  της  αδικίας,  8 
οτι  φρονίμως  εποίησεν  οτι  δοί  υιοί  ^του  αιώνος  τούτου 
φρονιμωτεροι  υπέρ  ατους  υίους  του  φωτός  εις  την 
γενεάν  τήνβ  εαυτών  εισι.    Κάγώ10  υμΐν  λέγω,  βΠοιήσ•ατ•  9 
ίαυτοΐς  "  φίλους  εκ  του  *μαμωνα  της  αδικίας,  ινα,  όταν 
£κλ£πητ£ 1β,  αδε£ωνται  υμάς  εις  τάς  αιωνίους  σκι/νας13. 
/βΟ  πιστός  εν  ελαχίστω  και  εν  πολλω  πιστός  εστί,  ίο 
και  ό  εν  ίΧαχίστω  άδικος  και  εν  πολλω  άδικος  εστίν. 
9  €ΐ  ουν  εν  τω  άδίκω  */ια/χωνα  πιστοί  ουκ  εγενεσθε,  το  1 1 
αΧηθινον  τις  ΰ/χ,Γν  πιστευσει;    και  ει  εν  τω  αλλότρια»  1 2 
πιστοί  ουκ  εγενεσθε,  τό  νμίτιρον14  τις  ύμίν  8ώσ-€ΐ15; 
'  Ουδείς  Λοικ€ΤΤ/ς  δύναται  δυσι  κυρίοις  δουλευειν  τ}  Ι3ρ^α 
γαρ  τον  ενα  *  μισήσει,  και  τον  έτερον  άγαπτ/σει•  τ}  ' 

ενός  άν0ε£εται,   και  του  ίτερου   καταφρονήσει,     ου 
δύνασθε  Θεώ  δουλευειν  και  *μαμωνα" 

"Ηκουον  δε  ταύτα  πάντα  καΐ16  οι  Φαρισαΐοι  ιφιλάρ-  14  /^£ 
γύροι  υπάρχοντες,  και  **  ε&μυκτήριζον  αυτόν,      και  15    ι 
εΓπεν  αυτοις,  "Ύρ.εις  εστε  *οί  δικαιοΰντες  εαυτούς 
ενώπιον  των  ανθρώπων,  °ό  δε  Θεός  γινωσκει  τας  καρ- 
δίας υμών  στικτό  εν  άνθρωποις  ύψηλον  βδελυγμα 
ενώπιον  του  Θεοΰ  &τπ.ν17.    ίβΟ  νόμος  και  οι  προφηται  ι6ρ^ 


1  +  «  ΤΤτ[Ι.]^ΗΚ. 


8βαντώμ  Τϊτ   (»ο»  Ματα.)    ΙΛΗΕ. 


3  νρ*οφ<ιλ«τώι/  Ι,ΤΤτ,  χρ*οφιλ€τών  "«Η.  *  αντου  Ττ  ίηατα. 

5  ο  δ«  ΙίΤΤτΛ^ΗΕ.  β  τα  γράμματα  Ι,  («οη  πνατρ. )  ΤΤϊ"νΉΚ. 

"«V 

,    ,_ 14  ημ€τ*ρον 

16  3ώ<τβι  ΰμί^  ΤϊτΑ^Η  (Λοη  «»α^. ) 
17  -ίσηι/Ι/ΓΤΓΛ^ΗΚ. 


7  γράώον  ταχίως  ΥΒ.  ικανά.       '  8  -  Και  Ι^ΤΤΓ"νΉΒ. 

"  Και  «να>  'ΡΓτ'νΙΗ.        "  βαυτοίς  ποιήσατ*  ΤΤτ  τηαΤ0.  "νΙΗ. 


λί«τ)  1^  [ηοη  τηανς^}  ΤΤτ"^ΗΕ.  _  ^  |*  +  .[«ν^/]  ^^ 


Κ. 


!  (ηοη  ιηανο.)  Κ  «ΚΜτσ. 
1β  -και  ΤΤτ,νΉΕ. 
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&Φ1  Ίωάννον2•   από  τότε  η  βασίλεια  του  Θεοΰ  ευ- 
ρζδ  17  αγγελι£εται,  και  απάς  εις  αντην  βιάζεται.    δΕΰκοπώ- 
β         τ€ρον  δε  εστί  τον  ουρανόν  και  την  γην  παρελθεΐν, 
ρ^β  1 8  η  του  νόμων  μίαν  κεραΐαν3  πεσείν.     °Πας  ό  απ-ολυων 
^  την  γυναίκα  αΰτου  και  γάμων  ετεραν  μοιχευει*  άκαι 

Ίταβ4  ό  άπολελυμενην  από  ανδρός  γάμων  μοιχευει. 
Ή&. ίο*  Ανθρωπος  δ^δ   τις   9/ ν   πλούσιος,   και   ενεδιδυσκετο 
ρΐ,ζ-      6πορφυραν  και  βυσσον,  /  ευ  φραινό μένος  καθ*  ημίραν 
1   2ο  λαμπρώς,      πτωχός  δε  τις  ήνβ  ονόματι  Λάζαρος,  *ο«7 
2ΐ  εβεβλητο  προς  τον  Η πυλώνα  αυτοί)  ήλκωμένος8  και 
επιθυμων  χορτασθηναι  από  των  ψιχίων  των9  ριπτόν- 
των από  της  τραπέζης  του  πλουσίου*  *αλλά  και  οι 

22  κυνες  ερχόμενοι  απελειχον  τα  έλκη  αυτού.  έγενετο 
δε  απο#ανείν  τον  πτωχόν,  και  άπενεχθηναι  αυτόν 
υπό  *τών  αγγέλων  'εις  τον  κόλπον  του11  *  Αβραάμ• 

23  άπε0ανε  δέ  και  ό  πλούσιος,  και  ετάφη,  και  εν  τω 
"'αδη  επάρας  τους  οφθαλμούς  αυτού,  υπάρχων  εν  βα- 
σάνοις,  όρα  τόν12   *  Αβραάμ  από  μακρόθεν,  και  Αά- 

24  £αρον  ιεν  τοις  κόλποις  αυτού•  και  αυτός  φωνησας 
€?τγ€,  "Πάτερ  ' Αβραάμ,  ελεησόν  με,  και  πεμψον  Αά- 
ζαρον,  ϊνα  βάψη  το  άκρον  του  δάκτυλου  αυτού 
ύδατος,  °και  καταψυζη  την  γλώσσάν  μου•  ροτι  όδυνώ- 

25  μοΛ  εν  τη  φλογι  ταύτη.  Είπε  δέ  Αβραάμ,  Τεκνον, 
μνησθη^τι  ότι  *  άπελαβες  <τύ13  τά  άγα^α  σου  εν  τη 
ζωη  σου,  και  Αάζαρος  ομοίως  τά  κακά  •  νυν  δε  6δε 14 

26  παρακαλείται,  συ  δέ  όδυνασαι.  και  επί15  πα  σι  τού- 
τοις, ρ,ετα^υ  τ//Αων  και  υμών  χασμΛ  μέγα  εστηρικται, 
όπως  οι  θέλοντες  οΊΛβηναι  εντεύθεν16  προς  ύμας,  μη 
δυνωνται,  μη8ε  οι17   εκείθεν  προς  τ//ιας  διαπερώσιν. 

27  Είπε  δε,  Ερωτώ  οΰν  σε18,  πάτερ,  Ινα  πέμψης  αυτόν 

28  εις  τον  οίκον  του  πατρός  μου,  εχω  γαρ  πέντε  αδελ- 
φούς• όπως  ^  διαμαρτύρεται  αυτοίς,  ινα  μη  και  αυτοί 


1  μβ'χρι  ΤΤτΤΛΗΚ. 
κ*ρίαν  μίαν  Λ*Η  τηανρ. 
β  ~ΐ}ν  ΤΤτ[Χ]Λ\ϊΠΙ. 


Ίωάμον  ΤγΎΜΙ.  3  μίαν  κερίαν  ΤΛΗ, 

4  -πά«  Ι,ΤΤγΛ*ΗΚ.        5  [δέ]  Ττ  ιηανα. 
,  05  ΤΤτ[Χ]Λ*ΗΚ.  8  ίΐλκωμένος 


Ι/ΓΤτΚΗ.  ~   "      β  -ψιχίων  των  ΤΓΙ/1ΛΜΙΚ,  [τω*  ψιχίωμ]  τώ'μ  Τγ. 


10  βΙΓίλβΙΥΟν  Ι/ΠΥ^Η! 

\*Η.  13  -συ  ΤΤγ\*ΗΒ.  "  ώδβ  Ι/ΓΤγΛ*ΗΚ. 

τηατβ.  Τΐτ>τηαν0.  ΎΒ.Β,.        1β  ϊνθςν  ΜΤτΤΛΗΚ.        ι'• 
"  σβ  οϊ>ν  Ι/ΓτΊΝΒ. 


τον  Ι,ΤΤγ 
15  «Ί, 
οι  ΙΤβΙΚ. 


*  <Χ  ο»ρ. 
15.  1. 
»  ΜεΟ.  5. 
18. 

βνω. 

ΜαΜ.  5.  31 
<*  Οί.  Μεγο. 
10.12. 


*  Κβν.  18. 
12. 

/νίά.<»ρ. 
15.23. 

'  α.  Αοι. 

3.2. 

*  νια. 
Με«.  26. 

71. 

*  Βοή.  7. 

7 ;  8.  37. 


*  ΥΜ.  ο&ρ. 
15. 10. 

'  Οί.  ^ΟΗη. 
13.  23. 

*  Ρβ.  16. 
10.    Α<Λ.2. 
27. 


η  νθΓ.  30. 
ο»ρ.  3.  8 ; 
19.9. 

0  ΖθοΙι.  14. 

12. 

'  Εβα.  66. 

24.   α. 

Μ&η.  25. 

41. 

ι  οαρ.  6.  24. 

α.  5ο\)  2ΐ. 

13. 


Άοί.2. 
40;  8.25; 
10.  42;  18. 
5 ;  20.  21. 
23,24:  23. 
11 ;  28.  23. 

1  Τ&688.  4. 
6.  ΙΤιω. 
5.21. 

2  Τΐηι.  2. 
14;  4.1. 
ΗθΙ).  2.  6. 


β  ν$Γ.  31. 
Α<Λ.  26.  22 ; 
28.23. 

*  Οί.  «Γο»η. 
δ.  4δ-47. 

β  νβΓ.  24. 

<  ΟΓ.  ΜβΙί. 
28. 11— Ιδ. 
«Γο&η.  12. 
10, 11. 

*  Με«.  18. 
7.    ΙΟογ. 

11.  19. 

/Μ&Μ.18. 
6.  Μρκ:. 
9.42. 

Ύϋ 

Μ&α  17. 
27. 

*  Μλ«.  18. 
15. 

*  2  Τίπι.  4. 
2. 

*  α.  Μ»ϋ. 
18.  21. 
«Υΐά. 
ΜαΜ.  13. 
Ιδ. 

«Υίά. 
Ματα  6. 30. 
η  υθγ.  6. 
Υϋ  ο&ρ.  7. 
19. 

°νΐά. 
Ματα  9.  23. 

*  Υί<1. 
Μ&Η.  13. 
31. 

« <χ  <»ρ. 

19.4. 
Γνίά. 
Μ&ίί.  17. 
20. 

*  Υίά.  ο&ρ. 

12.  87. 


ι9ο  ΕΤΑΓΓΕΛΙΟΝ  Κε0.  17. 

ελ0ωσιν  εις  τον  τόπον  τούτον  της  βασάνου•  λέγει1  29 
αυτφ2  *  Αβραάμ,  α*Εχουσι  Μωσ-εα3  και  τους  προφητας* 
δ  άκουσάτωσαν  αυτών.      Ό  δε  ειττεν,   Ουχί,   β  πάτερ  30 
*  Αβραάμ9  α'λλ'   εάν  τις  α7ΓΌ   νεκρών  πορευθή   προς 
αυτούς,  μετανοησονσιν.    ΈιΤπε  δέ  αυτώ,  Ει  αΜωσεα>ς4  31 
και  τών  προφητών  ονκ  άκουουσιν,  ουδ<5,  "'εάν  τις  εκ 
νεκρών  άνοστη,  πεισθήσονται." 

ΕΙΠΕ  δε  προς  τους  μαθητάς6,β"'ΑνενΒεκτόν  εστί  17/Η? 
του7  μή  4λ0€Ϊν  τα  σ-κάνδαλα8*   ούαΐ  8ε9  δι'  ου  έρχεται.  ^ 

λυσιτελεί  αυτώ  "^εΐ  μύλος  όνικός 10  περίκειται  7τερι  τον  ι 
τράχηλον  αυτού,  και  Ιρριττται  εις  την  θάλασσαν,  η 
ΐνα  σ  σκανδαλίση  ίνα  τών  μικρών  τούτων11,    προσέχετε  3    ρ^ 
εαυτοις.    Λεαν  8ε12  άμάρτη  είς  σε13  ο'  αδελφός  σου,  *ε7Γΐ-  * 

τίμησον  αΰτψ•   και  εάν  μετανοηση,  άφες  αυτώ.     και  4    />^0 
εαν    ε7ττακις  της  ημέρας  αμαρτη     εις  σε,  και     ε7ττακις 
της  ημέρας16  ι  επιστρεψη  επί  σε"17,  λέγων,  Μετανοώ, 
αφήσεις  αυτώ." 

Και  εΐιτον 1β  οι ,Λ  απόστολοι  ητω  Κυριω,  °  "  Προσ0ες  5     σ 
ήμΐνπίστιν"    Ε?7τε  δέ  "ο' Κύριος,  "Ει  εΐχετ€19  7τιστιν,  6     € 
^ως  κοκκον  σιναπεως,  ελεγετε  αν  Υττ;  σνκαμινω  ταύτη   , 
'Έκριζώο^τι,   και  φντενθητι   εν  τη   θαλασσή  •    και 
ντΓ^κουσεν  άν  υμ,Γν.      Τις  δέ  εξ21  ΰ/χ,ών  δοΰλον  έχων  7     σα 
άροτριώντα   ^    ποιμαίνοντα,    δς    είσελ^οντι    εκ    του  ι 

άγροΰ  ερεΐ22   ευθέως,  Παρελθών23  άνάιτεσηι24•    άλλ'  8 
ουχί  ερει  αυτώ,  Έτοίμασον  τι  δειττνι/σω,  και  'περιζω- 
σάμενος  διακονεί  μοι,  εως  φάγω  και  πίω'   και  μετά 
ταύτα  φάγεσαι  και  ίτιεσαι  συ;    Μΐ7  χάριν  «χει25  τω  9 
δουλω  εκείνψ26,  οτι  εποίησε  τά  διαταχθέντα  αΰτψ27; 
ου  οοκω    .      ούτω  και  νμεις,  όταν  ποιησητε  πάντα  τα  ίο 


*  -αύτώΤ  (•*»««!*)  [Τγ]Ύ\ΗΕ. 
*  Μαη/<π?ω«  Ι/Γ(-ϋ-)  ΤτΛΙΝΗ.  8  ονδ*  Ι/ΓτΛΜΙ. 


*  Μ«η/σέα 


1  +δ*  Ι,ΤΤΓ^νΗΚ. 
Ι/Γ(-ν-)ΤτΛ*Η. 

β  +  αντου  Ι,ΤΤγΗΗΕ.  7  -τοί)  Ε.  β  τά  σκάνδαλα  μη  έλ0«ΐμ  ΤΤτ 
Λ\ΗΕ.  9  πλψ>  οναι  Ι/Γτ  (ηοη  ιηανα.)  \ΜΙΕ.  10  λίθος  μυΚικος 
Ι/ΓΤτΝΗΕ.  ιι  των  μικρών  τούτων  ΐνα  ΤΤγ  (ηοη  ΐηανρ.)  ΉΗΚ. 

»  -δί  ΙΤΤγΛ«ΙΚ.  "  -««  σβ  Ι^ΤΤτΛ\ΗΚ.  ι*  αμαρτήσει 

ΕΤΤτΛ^Η.  15  +  Γίάν]  1^.  Ιβ  -της  ημέρας  Ι,ΤΤτλ^Κ. 

17  προς  <Γ€  υΤΤτΥδϊΒ..  1β  Λπαν  ΙΤΤτΙΛΗ.  1β  βχβτ€  ΤΤτ1^[Κ. 
2ο  [τανττϊ]  Τ«ί.  "  [^]  Ττ.  μ  +  αύτώ  [Ι,]ΤΤγ^ΗΕ. 

μ  ,  Εν0«'ω?  παρίΚθών  Ι«ΤΤΓλ^ϊΙΚ.  84  άν<Ιπ€σ.€  Ι<ΤΤγ'Ν«Β[Ε.  26  (υ€ι 
νάρΐΓ  £   (ηοη  νηατο>)    ΤΤγΛ^.  2β  -έκήνω  Ι^ΤΤτΛ^ΐΕ. 

2>  -αντ<?  Ι,ΤΤτ\νΗΕ.  28  -ού  δοκώ  ΤΤγ[Ι.Τγ  »«17•^.]1ΛΗΕ, 


Κ€φ.  17.  ΚΑΤΑ   ΑΟΤΚΑΝ.  ι9ι 

διαταχθέντα    ΰμΐν,    λέγετε,  "Οη1    δούλοι    "αχρείοι 
εσμεν*  δη.2  ο  ώφείλομεν  τνονησαί  πεποιηκαμεν" 
22'.  ιι       ΚΑΙ  εγενετο  *εν  τ<ρ  πορευ^σθαι  αύτον8  εί$  Ιερου- 
σαλήμ.4, και  αυτός  "δα/ρχετο  δια  μεσ-ου*  Σα|ΐαρε(α9β 

12  και  Γαλιλαιας.  και  εισερχομένου  αυτού  εις  τίνα 
κωμην9  απήντησαν7  αυτφ8  δέκα  λεπροί  άνδρες,  Λοί 

13  Ιστησαν9  πόρρωθεν  και  αυτοί  ^ραν  φωνην,  λέγοντες, 

14  "Ίι/σου,  β€7τιστατα5  ελεησον  ημάς"  Και  ίδών  ει-ττεν 
αυτοις,  "  Πορευ^εντεϊ  *  επιδείξατε  ίαυτονς  τοι$  ίε- 
ρευσι."    Και  εγενετο  εν  τω  ύπάγειν  αυτούς,  εκαθαρί- 

15  σθησαν,     είς  δε  ε£  αυτών,  ίδων  οτι  ια^τ/,  ύπεστρεψε, 
ιό  μετά  φωνής  μεγάλης  "δοζάζων  τον  Θεον  και  Λ«τεσεν 

«τι  πρόσωπον  πάρα  τους  πόδας  αυτού,  ευχάριστων 

17  αΰτ<ρ•  και  αυτο$  ην  *Σα|ΐαρε£τηβ10.  αποκριθείς  δε  6 
Ίησοΰς  ειπεν,  "Ουχί11  οι  δέκα  εκαθαρίσθησαν ;    61 

1 8  δε18  εννέα  που;    ουχ  ευρέθησαν  ύποστρεψαντες  *δου- 

19  ναι  δο£αν  τω  Θεώ,  εί  μηιό  αλλογενές  ούτος; 18,)  Και 
εϊπεν  αυτώ,  "Άναστάς  πορευου•  ™ή  πίστις  σου  σε- 
σωκε  σε. 

ϊβ  20       Έττερωτι^είς  δε  υιτο  των  Φαρισαιων,  "πότε  έρχεται 

€         ι;  βασιλεία  του  Θεού,   άπεκρίθη  αυτοΐς,  και  ειιτεν, 

"  Ουκ  έρχεται  η  βασιλεία  του  Θεού  μετά  °παρατηρψ 

2ΐ  σεως*  'Όΰδε  ερούσιν,  Ίδου  ώδε,  17,  Ιδού14  εκεί.     ιδού 

<Γ7  22  γαρ,  ι;  βασίλεια  του  Θεού  εντός  υμών  εστίν."    Ειττε 

1         δε  προς  τους  μαθητάς15,  "'Έλευσονται  ήμεραι,  νότε 

επώυμησετε  μίαν  των  ημερών  του  υιού  του  άνθρω- 

σδ  23  ηΓ0ν  ΐδειν,  και  ου'κ  όψεσθε.    '  καϊ  ρ ερουσιν  ύμΐν,  Ιδού 

^  24  Λ,  ή,  Ιδου  εκεί16•  μη  άιτ€λ0ητ€,  μηδέ 17  διώ^τε.   'ώσττερ 

Ν        «     »  Ν     ϊ  18     »  '  >  λ       «     » 19        »  ν 

«         γαρ  η  αστραπή  η     αστρα7ΐτουσα  εκ  ττ/5  υπ      ουρανον 

εις  την  υπ*  ουρανον  λάμπει,  ούτως  έσται  καλ30  ο  υίος 

σ5~  25  τ0^  άνθρωπου  "έν  τη  ημ^ρα  αΰτου21.      πρώτον  δε  δει 

^         'αΰτον  *7τολλα  7τα0ειν,  και  χ  άπο&οκιμασθήναι  από  της 

^ζ  26  γενεάς  ταύτης,      κάί  ν  καθώς  εγενετο  εν  ταΐς  ημίραις 

1  -Ότι  £.  2  -ότι  Ι/ΓΤγΛ\ΗΚ.  »  -αυτό*  Τ[Τγ]1ΛΗΚ. 

*  'Ιβρουσαλημ.  ΤΛΗ.  δ  μίσον  Ι/ΗΥΗΙΙΕ.  β  2αμαρία?  ΤΤδΗ. 

7  νπηντησαν  ΤΛ*Η  ί»α^.  •  — αϋτω  Ι/ΤΓ]"\δΗ.  8  ανάστησαν 

Λ*Η  (ηοη  ηιανρ.).        10  Ι,αμαρίτης  Τ.      ^  Ούχ  ΜΥΝΗ.        12  -δέ 
ϊ,ΤΓΤτνβΙ].  α  .  ρτο :  8Ε  *β2*.  (λολ  λκ»^.  ) .  14  -ιδού 

Τ[ϊΓ  «ιλγ^Τ^ΗΚ.  1β  +  αύτον  Ι*.  1β  βκβι,  ίδου  ωδβ  ΤΤτ 

Ε  (ιδού  6κ«  ϊ/  Ίδον  ώδ«  "ίβΐ  ίβχί.).  "  [άττβ'λΓ 


μηδέ]  Λ*Η. 

«»  -Λαί  ΤΤγ(Χ]\«ΪΕ, 


ι;  εκεί  7/    ιοον  ωο<    % 
18  -^  Τ[Ττ]Λ«ΙΕ. 
_ΙΕ.  21  -Ιν  τ>7  ή, 

(ηοΛ  *»α/•0.)  Ε  ιηαν0. 


ίβ  υιτο  τ6ι/  Ι,ΤΤτΗΗΕ 
ήμβρφ  αντοΰ  Ι.[Τγ  «ιαί•^.]"^! 


β  Μ»^  25. 

30.  ΟΓ. 
«Το1>22.2, 
3;  3δ.  7. 
Κοηα.11.3δ. 
» <»ρ.  9. 

51 ;  18.  31. 

ρ  α.  ΜλΟ. 

19.1. 

<Γο&η.  4.  3, 

4. 

«*  Ιλτ.  13. 

45,46. 

'  ν  ίά.  οαρ. 

6.5. 

/Ι.βν.14. 

2-4. 

Μ&Μ.  8.  4. 

οβ,ρ.  5.  14. 

*ο»ρ.13.13. 

» 1  Οογ.  14. 

25. 

ΜλΟ.  10.  5. 

*  «ΤοβΙι.  7. 
19.  Ιδαηι. 
6.5.  Εβα. 
42.12. 
σβΓ.  13. 16. 
,Ιοβη.  9.  24. 
Αεί  12.  23. 
Κοπι.  4.  20. 
Κβν.  11. 13; 

14.  7 ;  16. 
9 ;  19.  7. 

*  Εω.  61.  5. 
"*  <»ρ.  18. 
42.   Υίά. 
Μ&Η.  8.  10. 
Μ  οαρ.  19. 
Π.Αοί.1.6. 

0  α.  ωρ. 

14.1 
ρ  νβτ.  23. 
Υίά.  ο&ρ, 
16.4. 
«  ΜΛίΙ.  9. 

15.  Ματο. 
2.  20.  ο&ρ. 
5.35. 

'  ΟΙ.  ^0Λη. 
8.66. 

*  Μ&ϋ.  24. 
23.  Μ&γο. 
13.21  Ο. 
ο&ρ.  21.  8. 

'  ΜεΙΙ.  24. 

27.  α. 

Εκ*.  1 14. 

1  ΤΗ688.  5. 
3. 

*  1  Οογ.  1. 
8 ;  5.  5,  &ο. 
(ν»Γ.  Ιβοί.). 

*  Μ&γο.  8. 

31.  ο&ρ.  9. 

22.  νω. 

Μ&ά.  16. 

21. 

'  νβτ.  26, 

27, 

Μ&11.24.87, 

38,39. 


•  Οβη.  6.  6, 
8. 

Μαϋ.  22. 
30. 


β  Οβη.  19. 
16,24. 

1  Οογ.  1.  7. 

2  ΤΙιβδβ.  1. 
7.  ΙΡβί.1. 
7. 


*  Μ&ϋ.  24. 
17, 18. 
Μάγο.  13. 
15,16.    α. 
ο&ρ.  21.  21. 

*  Οβη.  19. 
26. 

/νΜ. 
Μ»**.  10. 
39. 

'  (ν*Γ. 

Ιθοί.)  Αοί. 
20.28.  α. 
1  Τηβββ.  5. 

9.     2ΤΠ688. 

2.14. 

ΗβΙ).  10. 39. 
1  Ρβί.  2.  9. 

*  Αοί.  7.  19. 

*  Με«.  24. 
41. 

*  ΜΕίί.  24. 
28.    α. 
ϋοΙ>  39.  30. 


1  αιρ.  21. 
36.    Κοιη. 
12.  12. 
Ερίι.  6. 18. 
Οοΐ.  4.2. 
1  Τηβββ.  6. 

17.  α. 

οβη.  11. 

1  Ρβί.  4.  7. 
«2  Οογ.  4. 
1,16.  α»ι. 
6.  9.  Ερη. 
3.18. 

2  Τηββδ.  3. 
18  (νω•. 
Ιοοί.)• 

*  ΥβΓ.  4. 

αιρ.  20. 18. 
ΗβΙ).  12.  9. 

0  Μ&Ιί.  24. 
40. 
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"του1  Νώ«,  όντως  «τται  και  βν  ταίς  ημεραις  του2  νιου 
τον  άνθρωπου,    ησθιον,  επινον,  *εγάμονν,  *4£€γαμΙ|ον-  27 
το3,  αχ/οι  ης  ημέρας  εισήλθε  Νω€  €ΐς  την  κιβωτόν, 
και  ηλθεν  ο  κατακλυσμός,  και  άπωλεσεν  αιτανταβ4. 
ομοίως  καΐ  ώβ5  εγένετο  εν  ταΐς  ημεραις  Λωτ•  ησθιον,  28  <π/ 
«τινοι>,  ^γόρα£ον,  67τωλουν,  εφντευον,  ωκο&όμουν•  °η  29    ' 
δέ  ήμερα,  εξήλθε  Λώτ  οπό  Σοδόμων,  έβρεξε  πυρ  και 
0€ΐον  α7τ'  ουρανού,   και   αττωλεσ^  αιτανταδ4•    κατά  30 
ταΰτα6  Ισται  $  ημέρα  ό  νΙος  τον  άνθρωπου  αποκα- 
λύπτεται,    εν  εκείνη  τη  ήμερα,  άος  Ισται  €7τι  του  31  σ0 
δώματος,  και  τα  σκευή  αυτού  εν  τη  οικία,  μη  κατά-         & 
βάτω' αραι  αυτά9    και  6  εν   τψ7   άγρω   ομοίως    μη 
επιστρεψάτω  είς  τα  οπίσω.    β μνημονεύετε  της  γυναυ•  32   σι 
κός  Λωτ.    -^09  €αν  ζήτηση  την  ψνχην  αντον  'σ-ωσχω.8,  33  ο™ 


α7Γθλ«Γ€ΐ  αυττ^ν  καΐ  δς  4αν9  άίΓολ&τη10  αΰτην11,  *ζωογο-         Υ 
νήσει  αυτήν,    λέγω  υμίν,  ταύτη  τη  νυκτί  έσονται  δυο  34  σίβ 
επι  κλίνης  μίΑδ12,  ό13  €ΐ$  ιταραληφθήσ-ίται 14,  και  ό  ετε-  € 

ρος  άφεθησεται.     *δΰο  Ισονται15  άληθονσαι  επι  το  35 
αυτό•   16μία  ΐΓαραληφθη<Γ€ται 14,  καΐ  ή17  έτερα  άφεθη- 
σεται.11     18Καί  άποκριθεντες  λεγουσιν  αντω,  "Που,  37  νη 
κύριε;"    Ό  δέ  €ΐ,?Γ€ν  αυτοις,  ^'^Οττου  το  σώμα,  εκεί  € 

<τυναχθή<τονται 19  οί  ά«τοί20." 

ΈΛΕΓΕ  δ€  καΐ21  παραβολην  αύτοΐς  προς  το  δεΐν1&%£. 
1  πάντοτε  προσευχεσθαι2*,  και  μη  "^κκακ^ν23,  λ€γων,  ι  ^$ 
(( Κριτής  τις  ην  εν  τινι  7τόλ€ΐ,  τον  ®εόν  μη  φόβου-  ' 

μένος,  και  άνθρωπον  ημη  εντρεπόμενος.    χήρα  δε*4  ην  3 
εν  τη  πόλει  εκείνη,  και  ηρχετο  προς  αυτόν,  λ^ουσ-α, 
Έκδικι/σόν   με  άπό  του   αντίδικου  μου.      Και    ουκ  4 
ήβέληοτν25  επι  γρόνον  μετά  &  ταύτα26  είπεν  εν  εαυτω\ 
Ει  και  τον  θεον  ου  φοβούμαι,  καΐ  ανθρωιτον  ουκ27  £ν- 


-τον  Ι/ΓΤγΗΗ. 


?Ε. 


8  βγαμίζοντο  Ι/ΓΤτ'ΗΗΚ. 


4  ιτάντας  ΣΤτΗΗ  (ηοη  Ματρ. ) .  δ  καθώς  ΤΤτ'νΒΕΒ.  •  ταντά 

1,  τα  αντά  ΤΤτ^ννίΙΚ.  7  -τφ  ΤΤγ^Η.  8  ιηριπο<.-ησασθα<. 

ΤΤτΜΗΕ.       β  άν  {ρτο  ίαν)  Τγ,  α<  δ*  δ'  αν  (καί  ρναβοβά.  στηίεβο) 
ΛΜ1Κ.  10  άττολ6σ«  ΤΎΒΙ.  11  -αυτήν  ΤΤτ[Ι^\νΗΒ,. 

18  [μιαί]  ΣΛ^Η.  18  -ό  ]^ΤΤγ.  14  παραλημφθήσςται  Σ,ΤΤτ 

Λ\Η.  »  βσοι/ται  6ύο  Ι/ΓΤτ  (»ο»  ιηατσ.)  Λ^ΗΕ.  1β  +  τϊ 

ΕΙ/Γ  [Τγ]  ΜΗ.  17  ή  *έ  ΤΤγΜΗΚ.  1<γ+  «.  8β  °Δνο  ίσοιται  βν 

18  +  [και]  Ιί,  αί  β•  «αι  οί  άβτοι  ίπισυ^χ^σοι/ται  ΤΤτΜΗΚ. 

81  -και  Ι/Γ[Ττ]'ν*ΗΚ.  8»  +  αντον*  ΙΤΤγ^ΗΕ.           »  &κακ*1ν 

Ι^ΤγΕ,  ίνκακάν  ΤΜΗ.  24  +  τι5  Ε.            85  ^βλ€ν  ΣΤΤτ'ν»ΙΕ. 

Μ  ταντα  δέ  Ττ^Η.  "  ονδ4  άνθρωπον  Ί/ΐΤτΥΆΈ.. 
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5  τρέπομαι*  αδιά  γε  το  παρέχει*  μοι  κόπον  την  χηρο-ν 
ταυτην,  εκδικησω  αυτήν,  ίνα  μη  εις  τέλος  ερχόμενη 

6  δ  ύπωΐΓίαίζ'ΐι  με,  "    Έΐπε  δε  *  ο  Κύριος, ' 4  *  Ακούσατε  τ/  Λ  ο 

7  κριτή*  τ^ς  αδικίας  λέγει•  ο'  βδε  Θεός  ου  μη  ιτονήοΈΐ * 
την  εκδίκησιν/των  εκλεκτών  αυτού  των  βοωντων  προς 
αύτον2  ημέρας  και  νυκτός,  και  "*μακροθυμών3  επ*  αυ- 

8  τοις;    λέγω  υμΐν,  οτι  ποιήσει  την  ίκοΊ,κησιν  αυτών 
εν  ταχει.      πλην  6  υιός  του  άνθρωπου  ελθων  αρα 

ευρησει  την  πίστιν  έπϊ  της  γης;" 
22Β'.  9       Εΐ7Γ€  δε  καΐ4  προς  τινας  ιτους  ^πεποιθότας   εφ' 
εαυτοΐς  οτι  είσι  δίκαιοι,  και  "Ιξουθενονντας5  τους  λοι- 
ιο  πους,  την  παραβολην  ταύτην  "* Ανθρωποι  δυο  °άνέ- 
βησαν  εις  το  ιερόν  προσευξασ&αΐ'  ο6  εις  Φαρισαιος, 
ιι  και  ό  έτερος  τελώνης.      6  Φαρισαιος  ρ  στάζεις  ιτράς 
«αυτόν  ταύτα7  προσηυχετο,  Ό  Θεός,  ευχαριστώ  σοι, 
οτι  ουκ  είμι  άκπτερ8  οι  λοιποί  των  ανθρώπων,  9 άρ- 
παγες, άδικοι,  μοιχοί,  η  κάί  ως  ©ντος    6    τελώνης9. 

12  *  νηστεύω  δις  του  σαββάτου,  'αιτοοεκατω10  πάντα  οσα 

13  κτωμαι.  ΚαΙ  όπ  τελώνης  μακρόθεν  ρ  εστως  ουκ  ηθε- 
λεν  Όυδε  τους  οφθαλμούς  είς  τον  ονρανόν  ειταραι12, 
αλλ' "  ετυ7ΓΤ€ν  είς 13  το  στήθος  αντου 14,  λέγων,  Ό  Θεός, 

σΐ€  14  χιλασθητί  μοι  τω  αμαρτωλά.      Λέγω  ΰρίν,15  κατεβη 
ούτος  'δεδικαιωμενος  εις  τον  οίκον  αυτού,  ή  εκείνος16, 
οτι  νπας  6  υψών  εαυτσν  ταπεινωθησεταΐ'  6  8ε 17  ταπει- 
νών εαυτόν  υψωθησεται" 
σιζΊ^       'Προσεφερον  δε  αυτώ  και  τα  βρέφη,  ίνα  αυτών 
"         άπτηται•   ιοοντες  δε  οί  μαθηται  επετψησ-αν 1β  αυτοϊς. 
1 6  ό  δε  Ίτ/σους  ιτροσκαλεσ-άμενος  αντα  εΐιτεν19,  (ί*Αφετε 
τά  παίδια  ερχεσθαι  προς  με,  και  μη  κωλύετε  αυτά. 
^ϊξ  1 7  των  γαρ  τοιούτων  εστίν  η  βασιλεία  του  Θεού.    αμήν 
*  λέγω  υμΐν,  δς  4αν20  μη  "δέξηται  την  βασιλείαν  του 

Θεοΰ  ως  παιδιον,  ου  μη  είσελθη  εις  ανπ/ν." 

1  ιτοιηστί  Ι^ΤΤτΜΗΙΙ.  2  αντώ  ΤΤτΎβΠί.  »  μακροθυμ*ΐ 

ΖΊΤτΥΒΆ.  4  [και]  Ι..  6  ίξουθςνονντις  Τγ  ιηατφ.  β  -ό 

Ι/Γτ"ΝΗ  («ομ.  Υηατβ.) .  7  ταντα  ίτρο?  έαντόι/  Ιί  τηανρ.  Ττ  (λομ. 

ιηατ0.)  "ΝΗ  (ηοΛ  τηανρ.)  Κ,  αί  — ϊτρ&ί  εαυτοί/  Τ.  8  ώβ  ΣΤιΛΛΗ 

7ηαΤ0.  β  ό  τβλώνη?  οντος  £  τηανρ.  10  άττοδβκατβνω  ΤΛΜΙ. 

11  ό  δέ  Ι*  τηατ&.  ΤΤτ  0ΚΙΓ0Τ.  ΛΚΗΒ.  12  άτάραι  €15  τδμ  ονρανόν  ϊ, 

1ΚΟΤ0.  ΤΐτΎΜΆ.  18  -«*  ΙιΤΊΥΝΕΒ.  "  έαντον  Ττλ^Η. 

18  "^■^?τι•]  -^•  1β  παΡ'  «Κ€*»'0»'  ΙιΤτΙΛΗ,  ή  γάρ  εκβΓμο;  ΤΤγ  ιηατρ. 

17  και  ό  Ι».         18  ίπςτίμων  ^ΤΤγΜΗΚ.         1β  «τροσβκαλέσ-ατο  (  +  αυτά 
ΤΤτ[Λ^Ε]Κ)  λβγωι/  Ι.  ηιανρ.  ΤΤτ  (»ο»  Μ»α^.)  ΜΗΚ.  ί0  &ν 


ΓΤτΠ     . 
Ι,ΤΤτ^Η, 


β  ΟΤ.  <»ρ. 

11.8. 


*  1  Οογ.  9. 
27. 

β  νΐά.  <»ρ. 
7.19. 
λ  (Οοη- 
8ίΓαοίίο) 
ε»ρ.  16.  8, 
9.    39Λ.  2. 
4. 

*  Ββν.  6. 
10. 

/Μ&Κ.24. 
22.    Βοω. 
8.  33.     Οοΐ. 
3.12.    Ήί. 
1.1. 

'  Λβλ.  δ.  7. 
ΟΓ.  ο»ρ.  11. 
18. 

*  2  Ρβί.  3. 
9. 

<  Ηβ1>.  10. 
37. 

*  ΟΓ.  <»ρ. 
17.5. 

*  νβρ.  14. 
Οί.  ακ>.  16. 
15. 

Λ  2  Οογ.  1. 

9. 

Μ  Κοιη.  14. 

3,10. 

0 1  Κβϊ.  10. 

5.    2  Κοκ. 

20.  5,  8. 

Αοί.  3. 1. 

Ύΐά. 

Μ&γο.  11. 

25. 

« 1  Οογ.  5. 

10, 11  ;ΰ. 

10. 

'  Με«.  9. 

14. 

*  ο»ρ.  11. 
42. 

*  Εζγ»  9.  6. 

*  οβ,ρ.  23. 
48. 

*  ΕζθΙε.  16. 
63.    ΟΓ. 
Ηβΐ).  2.  17. 
1  «Ιο&η.  2. 
2 ;  4. 10. 

»  οαρ.  14. 
11.  νΐά. 
Μ&Ο.  23. 
12. 

*  νβΓ. 

15-17, 
Μ&η.  19. 
13—15. 
Ματα  10. 
13-16. 

βνϋ 

ΜεΙ*.  18.  3. 
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■  ΥβΓ. 

18—30, 
Μ&Μ.  19. 
16-29.     . 
Μωχ.  10. 
17-80. 
<Χ  αφ.  10. 
25-28. 
*  Μ&η.  9. 
18.    ,ϊοιιη. 
3.1. 

β  Εχ.  20. 
12-16. 
ϋβιιΐ.  δ. 
16—20. 
'ΤΪ*.  8. 18. 


•  0»ρ.  5.  11. 


19.  29,  30. 
»  Μότο.  10. 

30.  α 

3ο\>  42. 10. 


Λ  νβΓ. 

81-83, 
Μ&ϋ.  20. 
17-19. 
Μ  ωχ.  10. 
82-84. 
« νΐά.  αφ. 
2.4. 

*  ΟΓ.  ο&ρ.  9. 
81;  17.11. 

*  Ρβ.  22. 
Κβϋ.  62. 
13-68.  12, 
&α 

"  αφ.  23. 1. 
Α<Λ.  3.  18. 


ι94  ΒΤΑΓΓΒΑΙΟΝ  Κ«0.  ιδ. 

αΚαι  εττηρωτησε  τις  αυτόν  6  άρχων,  λέγων,  "Διδάσ- 
καλε άγα0ε,  τι  ποιήσας  ζωην  αιωνιον  κληρονομή- 
σω;" Εί-ττε  δέ  αυτω  ό  Ί^σους,  "Τι  /χε  λέγεις 
αγαθόν;  ουδείς  άγαμος,  εί  μ,^  εΓς,  61  Θεός.  τας 
εντολάς  οίδας,  "Μι)  μοιχευστ}ζ'  μη  φονευΌτ^ς•  μη 
κλεψτρ•  μη  ψευο\>μαρτυρήσΎ^'  τίμα  τον  ιτατερα  σου 
καϊ  την  μητέρα  <τσυ2."  Ό  δέ  είπε,  "  Ταύτα  7τταντα 
ίφυλαξάμην3  εκ  νςότητός  μου4."  Άκουσας  δέ  ταντα5 
ο  Ί^σ-οΰς  είττεν  αυτω,  "νΕτι  εν  σοι  4λεΐ7Γει•  πάντα 
οσα  έχεις  πώλησον,  καϊ  8ια8ο$β  -τττωχοις,  και  ε£εις 
θησαυρον  εν  ονρανψ7*  και  δευρο,  ακολουθεί  /αοι." 
Ό  δέ  άκουσας  ταύτα  περίλυπος  έγένηχ»8•  ^ν  γαρ 
πλούσιος  σφόδρα.  Ίδων  δέ  αυτόν  δ9  Ίί/σους  π€ρί- 
λυπον  γενόμενον10  €Γτγ€,  "Π ω5  δυσκόλως  οι  τά  χρ^ 
ματα  έχοντες  €ΐσ•€λτύσ-ονται  €ΐς  τήν  βα<Γΐλ•ίαν  τον 
©«ν11.  Έ^υκοττωτερον  γαρ  εστί,  κάμηλον  δια  τρνμα- 
λιας  £αφί$ο$12  «1<Γ€λ$€ίν ]3,  ή.  πλουσιον  εις  την  βασι- 
λειαν  του  Θεού  ενσελθεΐν"  ΕΙιτον14  δε  οι  ακουσαντες, 
"Και  τις  δύναται  σωθηναι;"  Ό  δέ  είπε,  "Τά  αδύ- 
νατα παρά  άνθρωποις  δυνατά  Ιστι,  παρά  τφ  θεω16." 
ΕΓ7Γ€  δέ  6™  Πέτρος,  "Ίδου,  ήμεΐς  'άφήκαμεν  πάντα, 
καϊ17  ήκολουθήσαμεν  σοι"  "Ο  δέ  ε?πεν  αυτοις, 
"Αμήν  λέγω  υ/αν,  'δτι18  ουδείς  εστίν  ος  άφηκεν  οί- 
κιαν,  ^  γον€ί«,  ή  ά&λφονβ,  ή  γυναίκα19, 17  τέκνα,  ένεκεν20 
της  βασιλείας  του  Θεού,  ος  ου21  μη  απολαβή22  ^πολ- 
λαττλχΜτίονα23  8  εν  τω  καιρώ  τούτω,  καϊ  εν  τω  αιώνι  τω 
ερχομενω  ζωήν  αιωνιον." 

Α  ΠΑΡΑΛΑΒΩΝ  δέ  τους  δώδεκα,  είπε  ιτρος  αυ- 
τούς, "Ίδου,  *άναβαίνομεν  *εις  Ίιροσύλνμα24,  και  τε- 
λεσθήσεται  ιτάντα  ιτά  ξεγραμμένα  δια  των  ττροφτητων 
τω  υίω  του  άνθρωπου.      ""παραδοθήσεται  γάρ  τοις 

1  -ό  Τ[ΜΗ].  8  -σου  Ι/ΓγΜΗΚ.  »  ίφνΆα£α  Ι,ΤΤτ  (*θΛ 

τηανβ.)    ΜΗ.  4  -/*ον  Τ[Ττ]ΜΗ.  β  -ταντα  Ι,ΤΤγΜΗΒ. 

β  δδί  Ιί.  7  τοΓϊ  (—τοις  Τ,  Γτοΐϊ]  ΜΗ)  ούραροΐ;  Ε  («ΟΛ  λιλγ^.) 

ΤΤγ  {ηοη  τηατβί.)  ΜΗΚ.__  ΛίΤ!»^^  ΤΤτΜΗΪΙ.  »  [ό]  ΜΗ^ 


Ι83Γ. 

•9   ' 

20 


β 


»3  σκ 
^4    ^ 


*5 

26 

27 

28 

29<τ/ία 
β 

3© 


$ΐσκβ 


Ζ* 


-πβρίΚνιτον  γίνομ.€νον 


°  βγβνηί 
Τ[Τγ]ΜΗΚ. 


-11  «ί$  την  βασίλχιαν  τον 


βεοΰ  βίσττορίυοκται  ΤΤγ  (ηοΛ  νιανο.)  ΜΗ.  18  τμήματος  βελόνης 

Ι,ΤΤγΜΗΚ.        18  δ«λ0«»Ι/Γτ  ΛίαΓβτ.         "  «Τιται.  Τλ^Η.  "ιταρά 

(+  τω  ΤΓΤτΊΜΗ)  ββώ  ίστίν  ΙιΤΤγΜΗ,  α(  βστιν  τταρά  0βώ  Ε  «^Γσ. 
1β  -ό'Τ.  "       »  άφ6'μτβς  τά  Μια  ^ΤΤτΜΗΚ.  18  -οτι  τΤ         »•  γυ- 

ναίκα ή  άδβλφον*  η  γονεΐς  ΤΤγ  9»α^.  ΜΗΚ.  ί0  *ΐν*κ€ν  ΤΜΗ. 

81  οΰχι  ΤΜΗ.  Μ  λά/3υ  1^  ίΛΟΛ  τηανα.)  Ττ  *»α^.  ΜΗ  («οη 

τηατρ.).  **  ίνταίΓλασίονα  ΜΗ  ίΛατ^.•**•         β*  "Ιερουσαλήμ  ΤΤτ, 

Ιερουσαλήμ  ΜΗ. 
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εθνεσι,  και  α  Ιμπαιχθήσεται,  και  νβρισθήσεται,  και 

33  εμπτυσθήσεται,  και  μαστιγωσαντες  αδ  άποκτενοΰσιν 

σ^734  αυτόν  και  τ§  ημέρα  ττ}  τρίττ)  άναστησεται"     °Και 

1         αντοι  ούδεν  τούτων  συνηκαν,  και  αην  το  ρήμα.  τούτο 

κεκρυμμένον  απ  αυτών,  και  ουκ  εγίνωσκον  τα.  λεγό- 

μένα. 

Ε?Δ',35       'Έγ€Κ€το  δε  €ν  τω   εγγίζειν   αυτόν   εις   'ΐ€ριχώ1, 

σκδ       τυφλός    τις    εκάθητο    παρά    την    68ον    ιτροσ-αιτών2. 

"   36  α'κουσας  δ«  όχλου  οΊαπορευομένου,  έπυνθάνετο  τι3 

37  €«/  τούτο,      ατπ^γ^βιλαν  δέ  αυτω,  "  Οτι  Ίησους  'ό 

38  Να£ωραιος  παρέρχεται"     Και  εβόησε,  λέγων,  "*1η- 

39  ο-ον,  υί«  Δαβίδ4,  Ιλέ^σόν  /χ€."  Και  οι  ιτροαγοντ€$5 
έπετίμων  αντω  ίνα  <πωττηση6•  αυτός  $ε  ττολλω  ^ιαλ- 

40  λον  εκραζεν,  "Υΐε  Δαβίδ4,  ελέησόν  με."  2τα0€ΐς 
δέ  ό7  Ί^σους  «κέλευσα  αυτόν  άχθηναι  προς  αυτόν 

4ΐ  εγγίσαντος  Βε  αυτού  επηρωτησεν  αυτόν,  λ^γων8, 
"  Τι  σοι  θέλεις  ποιήσω  ;  "     Ό  δε  €ΜΓ€,  "  Κύριε,  ίνα 

42  άναβλέψω."     Και  ο   Ιι/σοΰς  εΐ7τεν  αυτω,  "'Ανάβλε- 

43  ΆΟΪ/*  **/  7τιστις  σου  σέσωκέ  σε"  Και  παραχρήμα 
ανέβλεψε,  και  ήκολούθει  αυτω  Λδο£ά£ων  τ^ν  Θεόν 
και  <πας  ο  λαός  ίδών  εδωκεν  αίνον  τψ  Θεώ, 

Η£'.19     ΚΑΙ  *είσελ0ών  όΊ,ήρχετο  την  Ίιριχ»9•   και  ιδού, 

σκε    2  άνηρ  ονόματι  καλούμενος   Ζακχαΐος,   και   αυτός   ην 

1     3  &ρχιτελΛύνης9  και  οντο$  ην 10  ττλουσιος•  και  εζητει  ιΖεΐν 

τον  Ίησοΰν,  τις  εστί,  και  ουκ  ήδύνατο  από  του  οχ- 

4  λου,  οτι  ιτ§  ηλικία  "* μικρός  ην,  και  προ&ραμών11  έμ- 
προσθεν άνέβη  επί  "σ-υκομωραίαν12,  Ινα  ι8η  αυτόν  δτι 

5  8ν  13  εκείνης  ήμελλε  διέρχεσθαι.  και  ως  ηλθεν  επι 
τον  τόπον9  άναβλέψας  ό14  Ί^σοΰς  ιΐδεν  αυτόν,  καΙ15 
είπε  προς  αυτόν,  "Ζακχαΐε,  σπευσας  κατάβηθι*  ση- 

6  μερον  γαρ  εν  τφ   οίκω  σου  δει  με   °/χ,€ίναι."      Και 

7  σπευσας  κατέβη,  και  ρύπεΒέ(ατο  αυτόν  χαίρων,  και 
ιδόντες  Λιταντ€δ16  ? διεγογγυ£ον,  λέγοντες,  ""Οτι  πάρα 

1  Ί«ρ«ιχώ  Τ,  Ίβρειχώ  Λ*Η.  2  ίπαιτων  Ι/ΓΤγΗΗ.  *  +  αν 

[Ι/ΓτΊ'νϊΗ  ίτια/'β'.  *  Δανβίδ  ΙίΤΤΓίΛΗ.  *  παράγοντ*ς  Ια  τηανα. 

*σιγη<τη  Ι/ΓΤτ\ΝΗΚ.         7  -6  [Τγ]ΤΒΙ.         8  -λέγων  ΤΓΤτΙΎίΒΕ. 

Τγ    ψατρ. 

*Τδ«ν  αυτόν,  και  ΤΤγ[Τγ 


"  σνγη<Γ$  χ<χχτ  υυιιλ.  '  —ο  1_χ^  »«*-•  —Λέγων  α.  ι  χ 

•Ίερβιχώ  Τ,  Ίβρειχώ  "«Η.  10  αυτδ5  (+   Ο]  £) 

ί«τί.   Κ,   V    (-οίτοί)    ΤΛ^Η    ?ηαΓ^.,    Γοδτοί]    V    Τγ 
11  +  6ΐί  το  ΓΚΗΚ.  Μ  σνκομ,ορέαν  ΕΤΤτΤΊΗ,  σνκομα 

«  -ίι'  ΙιΤΤγΙΟΙΒ.  "  [ό]  Λ*Η.  1δ  -ίΐδβν  αυτόν,  «αϊ 


./  Ι,ΤΤγ^ΗΙΙ 


*  [ό]  Λ*Η. 
β  πάντες  Ι^ΤΤγΛ^ΗΚ. 
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ανίά. 

Μ&το.  10. 

34. 

*νίά. 
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31. 

Ύιά. 

Μ&το.  9. 

32. 

<*  ο&ρ,  9.  45. 

'  νβτ. 
3δ-48, 
Μ&η.  20. 
29—34. 
Ματο.  10. 
46-^2.    Οί. 
ο%ρ.  19. 1. 

ΜαΙΙ.  26. 
71. 


'.νω.  ΟΛΡ. 

17. 19. 

*  νίά.  ο&ρ. 
13. 13. 

*  ο»ρ.  13. 
17 ;  19.  37. 

*  ο»ρ.  18. 
3δ.    α. 
Μαί*.  20. 
29.    Μλγο. 
10.46. 


'  νίά.  ο»ρ. 

2.62. 
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!  άμΑρτωλφ  αν8ρλ  εντηλβε  *  καταΧχχται/*      ΣπΠ"«5  θ€  $ 

Ζακχαΐο*  είπε  προς  *τοτ  Ιϋνρνοτ,  "*Ιδσέ  τα  -γ*•^1 
,τάψ  ϊηψχύττνψ  ψ*•*9  κυρ**,  Μ»ρ  <η£$  «ηρχιηκ*-  «αϊ 

ει  τινός  τι  * εσνκοφάντησα,  άποοίοωμι  *Τ€τραχΛοτ*\~" 
ΕΓ?γ€  δέ  -προ*  αυτόν  6*  Ιησούς,  "*Οη  σήμερον  σνττη-  9 
/><α  τ<£  οαηρ  τούτω  €γ€νετο,  καθότι  'και  αντος  ιίσς 
*  Αβραάμ   ϊτπν*.     /ηλΒε  γαρ  ο  υνος  τον  άνθρνχον  ιο*χΓ 
*ζητησαι  και  σωσαι  το  άΐΓθλ/ϋλ09."  * 

'ΑΚΟΥΟΝΤΏΝ  θ€  αντών  ταύτα,  νροσθεχς  εΤχ-ε  1 1  «£ 
παραβολην,  οΊλ  το  εγγύς  αντόν  άται  'Ιφσν^αλήρΛ         ι 
χαΐ  *δο^€ΐκ  αντονς  οτι  παραχρήμα  μέλλει  η  βασιλεία 
του  %εου  άναφαίνεσθαι*  ειπεν  συν,  *  ""Ανθρωπος  τις  ΐ2τ1: 
€νγ<ντ^  ίπορεύθη  εϊς  χωράν  μακράν,  λαβείν  «ιντω        β 
βασιλείαν,  και  ύποστρέψοι.     καλεσας  8ε  δέκα  δον-  ιΖ*ζ^ 
λους  εαυτόν,  εοωκεν  αύτοΐς  *δεκα  μνάς,  και  είπε  προς        « 
αυτούς,  Πραγματινσασ^7  Ιμ«8  έρχομαι.     ιΟί  8ε  πο-  ι  4 
λιται  αυτοί)  Ιμίσουν  αυτόν,  και  απέστειλαν  πρεσ- 
βεία* οπίσω  αυτόν,  λέγοντες,  Ου   θελομεν  τούτον 
βασιλευσαι  ίή>    ή  μας.     Και  εγενετο  εν  τω  επανελ-  15 
θεΐν  αυτόν  λαβόντα  την  βασιΚείαν,  και  €ΐ'ΤΓ€  φωνή- 
6^ναι    αυτ<ρ    τους    δούλους   τούτους,  οίς  Ϊ8ωκ€δ  το 
άργύριον,  ίνα  τνφ10  τί§  τί  δι^ραγματ€ν<τατοη.     πάρε-  ι6 
γίνετο  8ε  6  πρώτος,  λέγων,  Κύριε,  η  μνά  σον  προοτ- 
<ιργα<Γατο  84κα18  μνάς»    Και  εΤπεν  αύτω,  Εν18,  άγαθε  ιγ 
δοΰλ€*  οτι  **εν  Ιλαχίστω  πιστός  εγενου,  ΐσθι  έξονσίαν 
ϊχων  Ιπάνω  δέκα  πόλ€ων.      Και  ηλθεν  6  δεύτερος,  1 8 
λέγων,  Κυρκ,  ή  μ,να  σου14  Ιπονησ€  πέντε  μνάς.    Έϊπε  19 
β^  και  τούτω,  Και  συ  γίνου  ίιτανω15  πέντε  πόλεων. 
Καί1β  ίτ€ρος  ηλθ*,  λίγων,  Κύριε,  Ιδού,  η  μνά  σου,  20 
•ήν  εΐχον  άποκ€ΐμενην  *ν  "σουδαριω•  εφοβούμην  γαρ  2 1 
σ€,  οτι  άνθρωπος  αυστηρός  €*•   αίρεις  ο  ουκ  ίθηκας, 
και  θερίζ*ις  ο  ουκ  $σπ€ΐρας.     Αεγ€ΐ  δ^17  αντώ,  °Έκ  ίτ. 


ραγματι 


,  ΐ€ρουσαλΐ)μ  ( Ι*ρου  ,  

σασ^αι  ΜΗ  (ηοη  Μάνα.).  β  ίν _ω_ ^ΤΤτΜΗ. 

{ηοη  ιηαΓΟ.)  ΤΤγΛ«ΙΚ.       10  γμοϊ  Ι^ΤΤγ\«5.       11  τί  δΐ€»ραγματβν- 

σαμτο  ΤγΛΜΙΚ.  ι•  64κα  νροσηργάσατο  (νροστιργ.  Ττ)  Ι^ΤΤϊΜΗ. 

»  Βδν€  ΙΤΤτλ«Ι  (ηοη  κηανα).         Μ  Ή  ιιΐ'ά  σου,  ίτν>«  ΤΤτ\«Κ. 

»•  <»άι»ω  νι^ον  ΤΤτ  1ΛΟΓ9.  νβΐ.  "  +  ο  ^ΤΤτ^ΛΗΚ.  »»  -«έ 

ΤΤτΜΗΚ, 
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του  στόματος  σον  κρίνω1  σε,  πονηρέ  δούλε.     ^/δεις 
οτι  εγώ  άνθρωπος  αυστηρός  είμι,  αϊρων  ο  ουκ  εθηκα, 

23  *α*  θερίζων  ο  ουκ  Ισιτειρα•2  και  διατί8  ουκ  Ιδωκας 
το  αργυρών  μου4  επί  τήν5  τράπεζαν,  καΐ  έγώβ  ελθών 

24  συν  τόκω  αν  Ιιτραξα  αυτό7;      Και  τοις  τταρεστώσιν 
ειττεν,    Αρατ€  απ  αυτού  την  μναν,  και  δότ€  τψ  τάς 

25  δέκα  μ,νας  Ιχοντι.      (Και  €ΐιτον8  αυ'τώ,   Κϋριε,   έχει 
ά\  7β  δέκα  μνας).      Λέγω  «γαρ9  υ/ιίν,  οτι  α7ταντί  τω  εχοντι 

^         δο^σ€ται•   αττο  δέ  του  μη  Ζχοντος,  και  δ  έχει  αρ- 
σλα27  θησεται  απ  αυτοί10.      ΙΙλην  *τους  εχθρούς  μου  εκεί- 
'         νου«η,  τους  μη  ΘΛήο-αντάβ12  μ£  βασιλευσαι  επ*  αυ- 
τούς, αγαγετε  ώδ€,  και  ° κατασφάζατε1*  έμπροσθεν 
σΧβ^Β  μου.71    Και  ειπών  ταύτα,  επορευετο  έμπροσθεν,  αάνα- 

Ρ        βαίνων  είς  Ιεροσόλυμα 14. 

ΕΗ'.  29     ΚΑΙ  εγενετο  'ώς  ηγγνσεν  είς  ϋηθφαγη15  και  Βη- 

θανίαν16  7τρο5  τ6  ορός  το  καλόν μενον  ελαίων17,  απε- 

$ο  στείλε  δυο  των  μαθητών  αύτου18,  €ΐιπ»ν19,  "Υπάγετε 

εις  την  κατ  έναντι  κώμην   εν  $  ενσπορενόμενοι  ενρψ 

σετε  πώλον  δεδε/ιενον,  εφ'  ον  ουδείς  πωποτε  άνθρω- 

3 1  πων  εκά#ισε•20  λυσαντες  αυτδν  άγάγετε.    και  εάν  τις 

νμας  φωτά,  Διατι3  λύετε;  οϋτως  ερεΐτε  αΰτφ21,  "Οτι 

<τλ732  <>  Κύριος  αυ'του  χρείαν  έχει"     Απελθόντες  δέ   οι 

^   33  απεσταλμένοι  ευρον  καθώς  είπεν  αυτοΐς•  λνόντων  8ε 

αυτών  τον  πώλον,  €ΐιτον22  οι  κύριοι  αυτού  προς  αυ'- 

34  τους,  "Τι  λύετε  τον  πώλον;"    Οι  δ*  ιίπον22,  23"Ό 

35  Κύριος  αυτού  χρείαν  έχει."     Και  τγγαγον  αυτόν  προς 
τον  Ίησοΰν  'και  ^ιτιρρίψαντ€$24  εαυτών25  τα  Ιμάτια 

$6  επι  τον  πώλον,  έπεβίβασαν  τον  Ίησουν.     πορευο- 

μενου  δε  αυτού,  νπεστρωννυον  τα  Ιμάτια  αυτών26  εν 

σλδ  37  ^  ο8ω•     Έγγι£οντος  δέ  αυτού  η&η  προς  τι}  κατά- 

α         βάσει  του   ορούς  των   ελαιών,  ηρξαντο27   9άπαν  το 

πλήθος   των    μαθητών   χαίροντες    αίνεΐν   τον  Θεόν 

)  το  άργύριον 

Ι.  7  αυτό 

-γα£  Τ{ΧΤτ]¥ΗΒ. 

ς  Τϊτ  (ηοη  ψηατρΛ 

^ΗΒ.  ω  νβλοιταϊ  Τγ  »»α/•0.  Μ  + αντον*  ΤΤγ[Τγ  ΐΗαν0.] 

Λ«ΙΚ.  "  Ίίροσολνμα  ΉΗ.  1β  Βΐ)0φαγη  £.  1β  Βη0αν1α 

Τγ  ΜΜΜ•βτ. ,  Β"η0αιαά  ^Η.  17  «λαιών  Ι/ΓΤτ.  18  -αντον  Τ[Ττ] 

ΜΗΕ.  *β  λήων  Ι/ΓτΤΑΗ.  μ  +  *αί  .ΤΤγ[Τγ  ΜΚ*Γ0.ΤΗΗ. 

«-αντώΤΤτΓΙ/ΙΛΗΙΕ.  "  €Ϊιταν  ΕΤΤτ^ΛΗ.  »+οτι1ΤΤτ 

ΤΚΙΒ.  »«Γ»ρί*«Τίϊ  ΚΓΤτΤ&Η.  «αύτωμ  Ι,ΤΤγ\«ΙΒ. 

Τγ,\ΜΙ.  27  ^•το  Ττ  >»α^. 


1  κρίνω  ΤΑΗ.     .    »  ;  Τν«.  »  διά  τί  Ι/ΓτΙΛΗ..  *  μου  η 

ΙΤΤτ^Η.  6  -την  Ι/ΓΤτ\ΗΙΒ.         β  κάν»  Ι.ΤΤτ"«Η. 

«τραέα  ΙίΤΤΓ'«Η.  8  «Ιιταν  Ι/Π)τΤ«.  β  -γ* 

«  - άιτ*  αντον  ΤΓ^Ττ  ιηατο^ '^Ά .  1ι  τβντονς  1 

ΛΜ4ϋ  12  β#λΑντα€  Τγ  τηατα. 
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αΚαι  Ιπηρωττησέ  τις  αυτόν  * αργών,  λέγων  9  "Διδάο--  ι8ΗΓ'. 
κάλε  άγαθέ}  τί   ποιησας  ζωην   αιωνιον   κληρονομή- 
σω;"    Έιπε    δε    αντω    6   'Ιησονς,  "Τί   με    λέγεις  19 
αγαθόν;     ουδείς   αγαθός,   ει   μη    εις,  61  Θεός.      τάς  ίο 
έντολάς  οΓδας,  °Μΐ7  μοιχευσης'   μη  φονενσης*   μη 
κλέψης•  μη  ψενδομαρτνρήσης'  τίμα  τον  πατέρα  σον 
και  την  μητέρα  <τσυ2."      Ό  δέ  είπε,  "Ταύτα  ττάντα  2ΐ 
{φυλαξάμην3  εκ  ν€Οτητός  μον4"     Άκουσας  δε  ταντα5 
ό  Ίησονς  είπεν  αντω,  "νΕτι  έν  σοι  α λείπει9  πάντα 
οσα  έχεις  πωλησον,  και  8ιαδο$6  πτωχοΐς,  και  Ι£εις 
θησανρον   εν   ονρανφ7•    και    δενρο,   ακολουθεί   μοι." 
Ό  δέ  άκουσας  ταντα  περίλυπος  Ιγένετο8•    ην  γαρ 
πλούσιος  σφόδρα.     Ίδών  δέ  αυτόν  ο*9  Ίησονς  πψζτ  24 
λνττον  γενόμενον10  είπε,  "Πώς  δνσκόλως  οι  τά  χρψ 
ματα    %χονΤ€ς    €ΐσιλ€ν<τονται    €1$    τήν    βα«Γΐλ«{αν   τον 
Θεον11.     Ένκοπωτερον  γαρ  εστί,  κάμηλον  δια  τρνμα-  25 
λιας  βαφίδος18  €ΐο-ελθιϊν 18,  ή>  πλονσιον  εις  την  βασν- 
λείαν  τον  Θεοΰ  ενσελθείν"    ΕΙιτον14  δέ  οι  άκουσαντες,  ι6 
"Και  τις  δύναται  σωθηναι;"     Ό  δέ  είπε,  "Τα  άδυ-  27 
νατα  παρά  άνθρωποις  δυνατά  ίστι  πάρα  τφ  ^ψ15." 
Είπε  θ€  616  Πέτρος,  "Ίδου,  ήμ€ΐς  'άφήκαμεν  πάντα,  ι8 
καΐ17    ηκολονθησαμεν    σοι."      Ό    δέ    είπεν    αυτοίς,  ι^σκα. 
"*Αμήν  λέγω  νμΐν}  /δτι18  ουδείς  εστίν  ος  άφηκεν  οΐ-         Ρ 
κίαν,  η  γον€Ϊ5, 4\  Αδελφούς,  ή  γυναίκα19,  ή  τέκνα,  ένεκεν20 
της  /βασιλείας  τον  Θεοΰ,  ος  ου21  μη  απολαβή22  *πολ-  30 
λαπλασίονα28  9  εν  τω  καιρώ  τούτω,  και  έν  τω  αιωνι  τω 
€ρχομένω  ζωην  αιωνιον." 

Α ΠΑΡΑΛΑΒΩΝ  δέ  τους  δώδεκα,   είπε  προς  αυ-  ^ΐσϊφ 

τονς,  "Ίδου,  ίάναβαίνομεν  *εις  '^ροσύλυμα24,  και  τε-         ^ 

λεσσ^σεται  πάντα  *τά  γεγραμμένα  δια  των  προφτητων 

τω  νιω  τον  άνθρωπον.       ^παραδοθησεται   γαρ  τοις  32 

»  -ό  Τ[ΎΟΙ] .  *  -  σον  ΙΤτννΗΒ.  »  έφύ\αξα  Ι/ΓΤτ  (ηοη 

πιάνο.)    ""Η•  4 -μον  Τ[Ττ^Η.  «-ταντα  Ι^ΤΤτ^ΙΚ. 

β  δδί  Ιί.  7  τοΪ5  (— τοις  Τ,  [τοις]  ΑΚΗ)  ουρανοί*  Ιι  (ηοη  ιηανρ.) 

ΤΤγ  (ηοη  τηαΓ&.)  Λ\ΗΚ.  *  ίγνήθη  ΤΤγΛ^ϊΚ.  •  [ό]  Λ*Η. 

10  —  πβρίΚνπον  γΐνόμβνον  Τ[Ττ]'\*ΗΚ.  Χ1  €ΐς  τιην  βασίλΐίαν  του 

θΐοΰ  εισπορβνοκται  ΤΤγ  (ηοη  τηατ&.)  ΜΗ.  12  ταήμΜτος  βΐλόιτης 

Ι,ΤΤγΜΗΚ.  18  διβλ^βίιΊ.ΤΓ νηαη?.  14  Απαν ΤΜΗ.  "ιταρά 
(+  τω  ΤΓΤγΊΜΗ)  β«ώ  βστ*ν  Ι^ΤΤτΛβΙ,  αί  βστιΐ'  τταρά  0βώ  Ε  9»ατ<7. 
ιβ  _0ΥΤ<  π  ^φβντβί  τά  ϊδια  Ι^ΤΤτ^ΗΚ.  18  -δτι  Τ.  1β  γυ- 

ναίκα η  άδβλφονί  ή  γοι>645  ΤΤγ  τηα^.  1ΛΗΚ.  Μ  βΐ»/βί(βμ  ΤΛ«Ι. 

21  ουχί  ΤΜΗ.  (  β  λάβυ  1  {ηοη  τηανρ.)  Τγ  ^α^.  ΜΗ  (ηοη 
τηανο.).  ^  €ΐΓταιτλασίοΐ'α  "\νΗ  λμιτ^.••*•         84  Ίβρουσαλημ  ΤΤτ, 

Ίίρονσαλημ  ΜΗ. 
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εθνεσι,  και  α  4μπαιχθησεται7  και  υβρισθησεται,  και 

33  εμπτνσθησεται,  και  μαστιγωσαντες  αδ αττοκτενουσιν 

σκι  34  ο-νταν  και  η}  "ημέρα  τ§  τρίτη  άναστησεται.77     °Καί 

1         αυτοί  ουδέν  τούτων  συν^καν,  και  αην  το  ρ^Α"1  τοντο 

κεκρνμμένον  άπ  αυτών,  και  ονκ  εγίνωσκον  τα  λεγό- 

/«.«να. 

ΗΔ',35       βΈγ€ν€Τ0  δέ  €ν  τω   εγγίζειν   αυτόν    εις   Ίφιχ»1, 

<τκδ       τυφλός    τις    εκάΒητο    παρά    την    όδόν    ιτροσ-αιτών2. 

"   36  άκουσας  δέ  οχλον  &ιαπορενομένον9  επννθάνετο  τι8 

37  €117  τούτο.      άπηγγειλαν  δέ  αυτω,  ""Οτι  Ί^σοΰς  -^ο 

38  Να£ωραΐός  παρέρχεται.77     Και  εβόησε,  λέγων,  "Ίψ 

39  ο-ου,  υιέ  Δαβ£δ4,  Ιλέ^σόν  /χ€."  Και  οι  ιτροαγοντ€$5 
έπετίμων  αυτω  Γνα  σιωπήση6,  αυτό^  δέ  -ττολλφ  μαλ- 

40  λον  έκραζεν,  "Υιέ  Δαβίδ4,  ελέησόν  με.77  2τα0€ΐ? 
δέ  ό7  Ί^θ"θΰ5  €Κ€λευσ€ν  αυτόν  άχ^ναι  π/3θ?  αυτόν 

4ΐ  εγγίσαντος  δέ  αΰτου  επηρωτησεν  αυτόν,  λέγων8, 
"Τι  σοι  θέλεις  ποιήσω;77     Ό  δέ  €ΐ7Γ€,  "Κυρΐ€,  ινα 

42  άναβλέψω."     Και  ό  Ιησούς  €ΐ7Γ€ν  αυτω,  "Άνάβλε- 

43  ι/^ον  'Ί;  7τιστΐ5  σου  σέσωκέ  σε.77  Και  παραχρήμα 
άνέβλεψε,  και  ήκολονθει  αυτω  Αδο£ά£ων  τον  Θ€ον 
και  *ττα5  ό  λαός  ίδών  Ιδωκβν  αΐνον  τω  ®€ω. 

ΞΕ'.19     ΚΑΙ  *£ΐσ€λ#ών  ο\ήρχετο  την  Ίφιχβ•9•   και  ίδου, 

σκ€    2  οιν^/ο  ονόματι  καλούμενος   Ζακχαΐος,  και   αυτός  ην 

1     3  άρχιτελωνης,  και  οντος  ήν 10  πλούσιος•  και  Ιζητει  ιδίΐν 

τον  Ίι/σουν,  τι$  €στι,  και  ουκ  ήδννατο  άπο  τον  οχ- 

4  λου,  ότι  Ιτ#  ηλικία  "* μικρός  ην.  καϊ  προδραμώγ11  έμ- 
προσθεν άνέβη  επί  "σ-υκομαραίαν1*,  ινα  ιδ#  αυτόν  ότι 

5  δι 13  εκείνης  ημελλε  ο\ερχεσθαι.  και  ως  ηλθεν  επι 
τόν  τόττον,  άναβλέψας  414  Ί^σους  €Ϊ8«/  αυτόν,  καϊ15 
είπε  προς  αυτόν,  "Ζακχαΐ€,  σιτευσας  κατάβηθι*  ση- 

6  μερον  γαρ  εν  τ<£  οίκω  σου  δει  με   °μεΐναι."     Και 

7  σττευσας  κατέβη,  και  ρνπεδέ(ατο  αυτόν  χαίρων,  και 
ί&όντες  Λιταντ€$1β  β δΐ€γόγγυ£ον,  λέγοντες,  ""Οτι  τταρά 


*  σινηαιη  1 


2  €ΐταιτώι>  Ι/ΓΤγΜΗ. 


1  Ί«ρ«ιχώ  Τ,  'ΐ€ρβιχώ  Λ^Η. 

'  ~ί  ν}£!?9'  _     *  Δανβίδ  Ι<ΤΤγ^Η.  β  παράγοντας  Ιι  ηιατρ. 


'  +  αν 
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«  -δι*  Ι,ΤΤΓ^Ηβ.  "  [δ]  ΤΙΗ.  »  -6Ϊδ€ΐ'  αντό»/,  και  ΤΤτΓΤτ 

ίίΐαΓ^.]Λ«Η:Κ.  1β  ττάκτ€5  Ι,ΤΤγ^ΗΚ. 
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ι96  ΒΤΑΓΓΒΛΙΟΝ  Κβ<^.  19. 

άμαρτωλω  άνδρι  €Ϊοτ7λ0€  "καταλυσαι."      3τα0€ΐς  δέ  8 
Ζακχαΐος  εΐπε  προς  *τον  Κΰριον,  "Ίδου,  τα  ήμ£σηι 
τών  υπαρχόντων  μου8,  κνριε,  Βίδομι  τοί«  ιττωχοίβ3,  και 
€?  τινός  τί  °  Ισυκοφάντησα,  άποΰίδωμι  άτετραπλουν" 
Είπε  δέ  προς  αΰτον  ο4  Ί^σους,  ""Οτι  σήμερον  σωτη-  9 
ρία  τω  οίκω  τούτω  εγενετο,  καθότι  βκαί  αΰτος  υίος 
*  Αβραάμ   Ιστιν5.     'ηλθε  γαρ  6  νιος  του  άνθρωπου  ιο^κΓ 
ρζητησαι  και  σωσαι  το  άπολωλός."  ' 

'ΑΚΟΥΟΝΤΩΝ  δέ  αυτών  ταύτα,  προσθεϊς  είπε  1 1  σκξ 
παραβολην,  δια  το   €γγυς  αυτόν  €Ϊναι  'ΐ€ρουσαλή|&β,  4 

και  *  δοκ€ΐν  αυτούς  οτι  παραχρήμα  μέλλει  η  βασιλεία 
τον  ®εον  άναφαίνεσθαι*  ειπεν  ουν,  * ""Ανθρωπος  τις  1 2  *£_• 
«υγεν^ς  επορενση  εις  χωράν  μακράν,  λαρειν  «αυτω         /3 
/?ασιλ€ΐαν,  και  νποστρεψαι.      καλεσας  δέ  δέκα  δου-  13  -ζ* 
λους  Ιαυτου,  έδωκα/  αΰτοίς  *δέκα  μνας,  και  «Τπε  ττρός         « 
αΰτοΰς,  Πραγ(ΐατ€νο*ασ*β€7  ?ω«8  έρχομαι.     ιΌί  δέ  πο-  14 
λιτοί  αυτοΰ  εμίσονν  αΰτον,   και  ανέστειλαν   πρέσ- 
βευαν οπίσω   αυτοΰ,  λέγοντες,   Ου   θελομεν  τούτον 
βασιλενσαι  εφ'  ή  μας.     Και  εγενετο  εν  τω  επανελ-  15 
0€ΐν  αΰτον  Χαβόντα  την  /?ασιλ€ΐαν,  και  είπε  φωνψ 
^ναι    αΰτω    τους    δούλους   τούτους,   οΤς  Ϊ8ωκ€9   το 
άργνριον,  ινα  γνφ10  τ£$  τί  δνητραγμΛΤ€ΰ<Γατοη.     7ταρ€-  ι6 
γένετο  δέ  ο'  πρώτος,  λέγων,  Κΰρι*,  9/  /χνα  σου  προσ^ 
€ψγάσ-ατο  δ&α"  μνας.     Και  €ΐτΓ€ν  αΰτω,  Ευ"18,  άγαθε  ιη 
δοΰλ€•  οτι  "*έν  έλαχιστω  7τιστος  έγένου,  ισ6\  εζονσίαν 
έχων  επάνω  δέκα  ττάλεων.      Και  ί/λ0€ν  ο'  δηίτερος,  1 8 
λέγων,  Κύρι*,  ή  μνα  «τον14  εποίησε  πέντε  μνάς.    Είπε  19 
δέ  και  τούτω,  Και  συ  γίνου  Ιιτανω15  π*ντ€  πόλεων. 
Καί1β  Ιτ€ρο9  ήλθε,  λέγων,  Κΰρΐ€,  ΐδου,  η  μνά  σον,  2θ 
ην  €Ϊχον  άποκειμενην  «ν  "σουδαριω•  ίφοβουμην  γαρ  ιι 
σ€,  οτι  άνθρωπος  αυστηρός  €?•   αιρ€ΐς  ο  ουκ  Ιθηκας, 
και  θερίζεις  ο  ουκ  εσπειρας.      Αεγει  8έ17  αυτω,  °Έκ  22 


Ίβρονσαλημ  Ιι, 

.  Ιερουσαλήμ  (Ίβι 

(ηοη  »ηαί•0. )  ΤΤγΜΗΚ.       10  γκοι  Ι/ίΐτΜΗ. 

ςαντο  ΤγΛ^ΗΒ.  19  6ί*α  προσημγάσατο  (ιτροσβιργ.  Ττ)  ] 

18  Εδγ«  ^ΤΤτ"νΒΕ  (>Μ>Λ  *ηαν&.).  14  *Η  ανά  σον,  κνρΐ€  ί 

"  βιτάνω  νινου  ΤΤτ  η>α^.  λ«Ι.  1β  +  ο  ^ΤΤτΙΛΗΕ.  "  -δϊ 

ΤΤτ^βΙΚ. 


11  τί  δι«ττραγματ«ν• 

)  Ι,ΤΤϊ^Η. 

ον,  κύρΐ€  ΤΤτΙΛΗΒ. 
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του  στόματος  σον  κρινώ1  σε,  πονηρέ  δούλε.     χ|δεις 
οτι  εγω  άνθρωπος  αυστηρός  ει/χι,  αιρων  δ  ουκ  εθηκα, 

23  *<"  θερίζων  δ  ονκ  εσιτειρα•2  και  διατι8  ουκ  εδωκας 
το  αργυρών  |κ>υ4  «τι  τήν5  τράπεζαν,  καΐ  4γώβ  έλ0ων 

24  ο~υν  τοκω  άν  (άραξα  αυτό7;      Κ  αϊ  τοις  παρεστώσιν 
ει-ϊτεν,    Αρατ€  απ*  αυτού  τ^ν  μναν,  και  δότε  τψ  τάς 

25  δέκα  μ,νας  εχοντι.      (Και  εΐιτον8  αυτψ,   Κύριε,   έχει 
ίλ  26  δέκα  /ίνας).      Λέγω  γαρ9  υ/χϊν,  οτι  "παντι  τω  εχοντι 

*         δοθησεται•  άπο  δέ  του  μη  ίχοντος,  και  δ  έχει  αρ- 
σλα27  θησεται.  αιτ'  αυτοί10.      Πλι/ν  6τους  εχθρούς  μον  εκεί- 
€         νους11,  τους  /αο)  θελήσ-αντάβ12  ρ,ε  βασιλευσαι  €7τ'  αυ- 
τούς, άγάγετε  ώδε,  και  °  κατασφάζατε13  ίμπροσθεν 
σ\β2$  μον"    Και  είπων  ταΰτα,  επορενετο  έμπροσθεν,  αάνα- 
&        βαίνων  εις  Ίεροσολυ/χα14. 
ΕΗ'.  29     ΚΑΙ  εγένετο  βώς  ηγγιχτεν  εις  Β^ίφαγτ^15  *α'  Βη- 
θανίαν16  7τρο5  το  δ/>θ5  το  καλούμενο  ν  ελαίων17,  α'ττε- 
3θ  στείλε  δυο  των  μαθητών  αύτοΰ18,  εΐιτών19,  "Υπάγετε 
εις  τήν  κατεναντι  κωμην   εν  #  είσπορενόμενοι  ενρψ 
σετε  πώλον  δεδε/ιενον,  εφ'  δν  ουδείς  πωποτε  άνθρώ- 
31  πων  εκά$ισε•20  λυσαντες  αυτδν  α'γαγετε.    και  εάν  τις 
υμάς  έρωτα,  Διατι3  λΰετε;  ούτως  ερεΐτε  αυτφ21,  "Οτι 
0Λ732  ®  Κύριος  αυ'τοΰ  χρει'αν  έχει."     Απελθόντες  δε   οί 
^   33  απεσταλμένοι  £»ρον  καθώς  εΐπεν  αυτοις•  λυοντων  δέ 
αυτών  τον  7τώλον,  εΐιτον22  οί  κύριοι  αυτού  προς  αυ'- 

34  του'ς,  "Τι  λύετε  τον  πωλον;"    Οί  δε  είπον22,  28"Ό 

35  Κύριος  αΰτου  χρείαν  έχει."    Και  ^γαγον  αυτόν  προς 
τον  Ίι^σουν  "^και  ίπιρρίψαντες24  εαυτών25  τα  Ιμάτια 

36  επί  τον  πώλον,  επεβίβασαν  τον  Ί^σουν.     πορενο- 
μενον  δε  αυτού,  υπεστρώννυον  τα  ιμάτια  αυτών26  εν 

σλδ  37  ^  δδω.      Έγγι£οντος  δέ  αυτού  η&η  προς  τβ  κατα- 

α         βάσει,  τον  ορούς   των   ελαίων,  ήρ{αντο27   8άπαν  το 

πλήθος    των    μαθητών   χαίροντες    αίνεΐν    τον  Θεόν 

ι  κρίνω  Λ«Ι.      .    »  ;  Τ¥Η.  8  δια  τί  1/ΓτΝΗ.  «  αον  το  άρνυριον 

1ΪΓΤγΛ»Ι.  β  -τη»/  Ι/ΓΤγΜΗΒ.         9  καν»  Ι/ΓΤγ\\Η.         *  αντο 

έιτραέα  Ι/ΕΙΥΜ.  •  βΖ»αΜ  ΜΤτ¥Η.  »  -γαρ  Τ[Ι/Γτ]\«ΙΒ. 

"  -άιτ"  αντον  ΤΓΙ/Γτ  τηανρ,Ι^ΝΆ.  Π  τοντον*  ΤΤγ  (λολ  ιηατρ.) 
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ΜΗΒ.  1β  Χιίγαν  ^Ττ^Η.  »°  +  καΐ  ΤΤτΓΤτ  ηιατβ.νΝΆ. 

«  -αντώ  ΤΤγΓΙιΊΛ«ΙΚ  "  €Ϊιτακ  Ι,ΤΤγΙ»!.  ω+οτι1ΤΤτ 

^νΐΗΚ-  »  6ΐΓ*ρ*ψ«τ«ϊ  Ι^ΤΤτΙΛΗ.  2Βαντωμ  ^ΤΤΐ\«ΙΕ. 
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φωνβ  μεγάλτ)  απερι  πάτων1  ων  εΙΒον  δυνάμεων,  λ*-  38 
γοντ€$,  6  "Έϊνλογη μένος  6  4ρχό|Α€νο$2  €  βασιλεύς  εν  όνο- 
μάτι  Κυρίου•   €ΐρηνη  4 ν  Όνρανφ3,  και  αδό$α  εν  νψί- 
στοις."      *Και  τιν€ς  των  Φαρισαίων  άπο  τον  οχλον  39  σλβ 
€ΐιτον4    -ττρός    αΰτον,    "  Διδάσκαλβ,    επιτίμησον   τοις         * 
μαθτγταΐς  σου."     Και  αποκριθείς  είπεν  αύτοίβ5,  "Λβ-  40 
γω  υ/χιν,  δτι6,  €αν  οΰτοι  σ•ιωιη|σ•ωσιν 7,  όί  * λίθοι  κ€κρα- 
ξονται8."    Και  ως  ηγγισεν,  ιδών  την  πόλιν,  'εκλανσεν  4ΐσλΓ 
€7Γ*  αυτή9,  λέγων,  "*Οτι  €1  €γνως  καΙ  «τν10,  κα£  γι"  £ν  42    ι 
τ§  "ήμερα  σου12  ταυττ;18,  τά  7τρός  είρηνην  σον14•  *νυν  δ^ 
εκρνβη  άπο  οφθαλμών  σον   οτι  ήξονσιν  ήμεραι  επι  43 
σε,  και  'ι^ριβαλονσιν 1δ  οι  εχθροί  σου  χάρακα  σοι,  και 
*περικυκλωσονσί  σ€,  και  σννεζονσί  σε  πάντοθεν,  και  44 
ιεδαφιονσί  σε  και  ^τά  τέκνα  σον  εν  σοι,  και  ηονκ  αφή-       σ\ζ 
σουσιν  εν  σοΙ  λίθον  4ιΗ  λίβψ1β•   άνθ*  ών  ουκ  εγνως        ρ 
°τον  καιρόν  ρτης  επισκοπής  σου." 

*Καί  €ΐσ€λ^ών  εις  το  ιερόν,  ήρξατο  έκβαλλειν  τους  45  σ\η 
7τωλουντα5  εν  αυτω  καΙ  αγοράζοντας 17,  λίγων  αντοΐς,  46   α 
"Γέγραττται,  Γΐ8ί<0  οΐκές  μου  οίκος  ΐΓροο-€νχής  Ιστίν19• ' 
'νμεΐς  δε  αυτόν  εποιήσατε  σπηλαιον  ληστών*7 

Και  ^ν  "*  διδάσκων  το  καθ*  ήμεραν  εν  τω  ιερω'  *οί  47σλ0 
δέ  αρχιερείς  και  οί  γραμματείς  *εζήτονν  αΰτον  άπο-         α 
λ«ται,  και  *οί  πρώτοι  τον  λάου*  'και  ονχ  €6ρισκονβ0  48 
το  τί  ποιήσωσιν,  6  λαός  γαρ  άπας  φκρέματο91  αυτού 
ακουων. 

αΚΑΙ  εγένετο  εν  /χια  των  ημερών  εκείνων",  βδιδάσ-2θ£ίθ'. 
κοντός  αυτού  τον  λαοι>  εν  τω  ίερώ  και  ευαγγελιζομε-        σμ 
νου,  δ  επέστησαν  οί  άρχΐ€ρ<ΐβ28  και  οί  γραμματείς  συν         ^ 
τοις  πρεσβντεροις,  και  είπαν9*  ιτρό«  αντον,  λέγοντ€δ8δ,  2 
"ΕΙιτ^26  ι;/ΑΓν,  εν  ποία  εξουσία  ταύτα  7Γοΐ€ΐς,  ή  τίς 

.  ι  πάντων  Ι/Γτ. 
ό  ίρχόμινος  ΛΝΗ  λ 
*  «Ττταμ  ΣΤΤτ'^Η. 
ΜΗ  (ηοηιηανρ.} 

ΤΤτ  (λολ  ί»αΓ^.)  ΜΗΚ.  β  αύτί)ι>  ^ΤΤτ^Η.  10'-*αΙ  σύ 

ΜΗΚ.         »  —  καί  γβ  Ττ[Ιι]'^ΗΒι  αύ  [κα£  γ«]  βμ  τρ  ημ/ρ*  ταιίτ»  και 
σ«  Ττ  ιηατ0.  18  -σου  ^ΤτΤ^ΗΚ.  »  +  «αϊ  σν  ^ΗΚ. 

14  —σου  [ΙίΤτ]ΜΗΒ  (βίριίίπικ— ΜΗ).        1β  ηαρβμβαλονσιν  1>  1ΜΤ0. 
ΤΜΗ.  (λολ  τ»α^. ) .  ίβ  Κίθον  «τί  λι'Λρ  (λίβοι^  ΤΤτΛ«ΙΕ)  ίν  <τοί 

Ι^ΤΤτ^ΗΕ.         "  -€ν  αντ<ρ  *α1  άγοοάζοντας  ΤΤτΛ«ΙΕ.         ι»  -Η  δτι 
Ι»  (»οη  τηατρ.)  Ττ  ί»αΓ5τ.  χ•  *αι  €<ττα4  ό  οί^ός  μου  οίκος  πρόστυ- 

χης Ι,  ψηανβ.  ΤΤτ  (ηοη  ιηατρ.)  ΜΗΚ.  ^ηΰρισκον  ΕΤτ^Η. 

Λ  φκμίμιτο  ΤΜίΗ.  Μ  -€*β^α>ν  ΕΤΤτ^ΗΚ.  »  ίβρ«Γί  Τ. 

84  βίτταν  ΤΤτ'νΉ.  »  λήονης  νμος  αυτόν  Ι,ΤΜΗΕ,  Λ<  -λ*νοντβϊ 

Ττ,  [λέγοι^τβ5ΐ  ιτροί  αύτίν  Ττ  τηατρ.  Μ  Είιτορ  ΤΤτ"νΐΗ. 
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3  «ττιν  ό  δους  ο~οι  την  εζονσίαν  ταντην; 1 "  Άποκριθζίς 
δ«  είπε  προς  αυτούς,  "Έρω-η^τω  υ/χας  κάγώ  Ινα2 

4  λογον,  και  είπατε  /αοι•  Το  βάπτιχτμα*  Ιωάννου4  ££ 

5  ουρανοί)  ί}ν,  ^  €^  ανθρώπων;"  Οί  δέ  συνιλογάταντο5 
προς  εαυτούς,  λ€γοντ€ς,  "  Οτι  «αν  εΐπωμεν,  Έ£  ου- 

6  ρανοΰ,  έρ€Ϊβ,  Διατί7  ©νν8  ουκ  €7τιστ€υσ-ατ€  αυτω;  «χν 
&  ειπωμεν,  Έ£  ανθρώπων,  πα%  ό  λαοβ9  καταλι#ασ€ΐ 
ήμας-  α  πεπεισμένος  γαρ  «την  'Ιωάννην10  προφητην 

7,  8  €?ναι."     Και  άπεκρίθησαν  μη  €ΐδεναι  πόθεν,     και  ο 

Ίι^τους  €ΜΓ€ν  αυτοις,  "Ουδέ  €γώ  λ<γω  υ/κιν  €ν  ποια 

ίξονσία  ταύτα  ποιώ." 

0'.  9       6*Ηρ£ατο  δί  προς  τον  λαον  λέγ€ΐν11  τ^ν  παραβολην 

σμα       ταντην    ""Ανθρωπος   τις   4φυτ«κτ€ν  αμπιλννα18,   και 

^        ΐρδοτο 18  αυτόν  γεωργοΐς,  και  άπε&ημησε  €  χρόνους  ίκα- 

ιο  νους.     και  4ν14  καιρώ  απέστειλε  προς  τους  γεωργούς 

δουλον,  Γνα  από  του  καρπού  του  άμπελώνος  δώσιν15 

αυτφ*  οι  δέ  γεωργοί  ουρανής  αντον  4£αΐΓ&ΓΓ«λαν1β 

ιι  κ€νόν.      και  προσεθετο  πήιψαι  8τ«ρον17  δουλον*  οι  δέ 

κάκεΐνον  δείραντες    και    ατιμάσαντες    εζαπεστειλαν 

ιι  κενόν,     και  προσεθετο  π^ψαι  τρίτον18*    οι   δέ   καΐ 

13  τούτον19  τρανματίσαντες  εζεβαλον.  είπε  $ε  ό  κύριος 
τον  αμπελώνας.  Τι  ποιήσω;  πέμψω  τον  νϊόν  μου 
τον  άάγαπητόν  ίσως  τοντον  Ιδύντ••90  β  εντραπησονται. 

14  Ίδόντ€5  $€  αυτόν  οι  γεωργοί  δι•λο*γίζοντο21  προς 
ίαντονς23,  λ€ΥΌΐτ£$,  Ουτός  βστιν  ο  κληρονόμος*  8»- 
τ€28,  άποκτείνωμεν  αυτόν,  Γνα  ι/μών  γίνηται24  τ/  κλι/- 

15  ρονομία.  Και  εκβαλόντες  αυτόν  2£ω  του  α'/Απ€λώνος, 
άπεκτειναν.     Τι    ουν   ποιήσει  αυ'τοις  ό  κύριος  τον 

1 6  αμπελώνος;  «Ιλευσεται  και  ^άποΚεσει  τους  γεωργούς 
τούτους,  και  δοκΓ€ΐ  τόν  α/χπελώνα  άλλοις."     Άκον- 

ι;  σαντ«  «25  €ΐιτον26/"Μι}  γένοιτο."    Ό  δ€  "ϊμβλίψας 

1  •  (2»*0  ;)  *^Η•        8  -«*  Ι*ΤΤγΝΗΚ.        *  4-  τδ  Τ.        4  Ίωάμον 
ΤιτΤ^Η.            β  σν^λογιΥοιτο  £.  β  +  ημΐν  1>.      7  *ια  τι  Ι/ΓτΜΗ . 

8  -οΰ*  ΤΤΓίΧΙ'νίΗΚ.         β  ό  λαοί  αιτας  Ι<  ιηανρ.  *ΓΓτ  (ηοη  ηιανρ.) 
Ιο »-    -        *«  -  -  -  -   - 


\\ΗΙΙ. 


Ίωάνην  Ττ«Η. 


11  \4γ«ιν  προς  το*  λαδν  Ι.. 


12  —  τ«  ΙιΤΤτΤΛΗΚ,  άί  'Α/ΐϊΓ€λώμα  βφντβνσβν  άι^ρωττος  Κ         13  «ί«- 
«€το  ΤΛ«Ι.  Μ  -β*  Ι.ΤΤτΤ'βΙΚ.  Ιβ  δώσουσιν  Ι,ΤΤτ'νΒΕΚ. 

ίβ  ί£απέ&τ<ιλαι>  αντο*  6ίΐρακτ€5  ΤΤτ  ηΜΤρ.  ΛβΙ.        "  βτβρον  πίμφαί 
1/ΓΤτ  (ηοη  τηανρ.)  "^Η.  "  τρίτον  πίμψαι  1-ΤΤγ  (ηοη  ηιατο.) 

νϋΐ.  19  κακάνον  Ι,.  »°  -ίίόκτβί  1ΤΤγ[Τγ  ηΐΛΓσ.]\'ίΗΚ. 

β1  «ΐίλογίσαη-ο  Ε.  Μ  άλλι^λονς  ΤΤτΜΗΒ.  α  -δίντβ  Ι^ΤΤτ 

Λ^Ε.        Μ  Ισται  1^  τηανρ.        Μ  οι  Μ  άκονσακτβ*  Ε  (ηοη  ιηανρ.) 

»  €ΐΐΓθν  ΙίΤΤΓΤΜ. 


"  Μ&«.  14. 
5.  Οί.  <»ρ. 
7.29. 


*  νβΓ. 

9-19, 

Μ»«.  21. 

33-4(5. 

Μάγο.  12. 

1-12. 

β  ΟΓ.  <»ρ.  8. 


«^  Μ&ϋ.  8. 
17;  12.18; 
17.  6. 

Μλγο.  1. 11. 
•  Υίά.  <»ρ. 
18.2. 


/  νΐά.  οβ,ρ. 
19.  27. 


'  (βρ.) 
Κοιη.3.4, 
6,81;  6.2, 
15 ;  7.  7, 
18; 9  14; 
11. 1, 11. 
1  Οογ.  6. 15. 
ΟεΙ.  2.17; 
3.  21 ;  6. 14. 
*ο»ρ.  22. 
61. 


β  Ρβ.  118. 

22 

>  Μ&Η.  21. 

44  (ν&Γ. 

ΐβοΐ.).  α. 

ϋ»η.  2.  34, 

36. 

•  ΟΓ.  οαρ. 

19.  47,  48. 


•'Μλγο.  3. 
2.    Ιλιο.  6. 
7;  14.1. 
Αοί.  9.  24. 

*  νβρ. 
20—88, 
Μαϋ.  22. 
16—32. 
Μετο.  12. 
13-27. 
/νβι\  26. 
7  οαρ.  12. 
11.    ΙΟορ. 
15.24. 

*  ΜλΗ.  27. 
2.    Αοί.  23. 
24,  26,  33  ; 
24. 1, 10 ; 
26.  80. 

<  <»ρ.  23.  2. 
Κοιη.  13.  6, 
7. 

*  1  Οογ.  3. 
19.  2  Οογ. 
4.  2;  11.  3. 
Ερίι.  4. 14. 
*Υίά. 
ΜβΗ.  18. 
28. 


*  ϋβα*.  25. 


2οο  ΕΤΑΓΓΕΛΙΟΝ  Κ*0.  2ο. 

αυτοίς  €μγ£,   "Τι   ουν  «ττι  το  γεγραμ,μϋένον  τούτο, 
αςΚίθονον  άπε&οκίμασαν  οϊ  οικοδομοΰντ€ς,  ούτος  εγε- 
νηθη  εις  κ€φαλι/ν  γωνιας';  δΠας  ό  πεσων  επ*  εκείνον  1 8 
τον  λίθον  συνθλασθήσεται•  εφ*  ον  δ'  άν  πεση^,  λικ- 
μησει  αυτόν."      °Και  ££ήτψτανι   οί  άρχκρίίς  καΙ  οϊ  ιρΟΑ'. 
γραμ|&ατάς2  έπιβαλεΐν  επ*  αυτόν  τας  χείρας  εν  αυτζ       ~σμβ 
τ§  ώρα,  και  εφοβηθησαν  τον  λαόν    έγνωσαν  γαρ         α 
οτι  προς  αυτούς  τήν  τταραβολήν  ταυτην  €Ϊ1Γ€3. 

Και  *ιταρατηρι{αΓαντ€$4  *άπ€θΎ€ΐ\αν  5έγκα0€τους,  υπο-  2θ  σμγ 
κρινόμενους  εαυτούς  δίκαιους  €?ναι,  ινα  /επιΧάβωνται         & 
αυτοΰ  λίγου6,  €ΐς  τό7  7ταραδοΰναι  αΰτον  Τβ  'άργχί  και 
τβ  "εξουσία  Ητου  ήγεμόνος.     και  επερώτησαν  αυτόν,  2 1 
λέγοντες,  "Διδάσκαλε,  οίΰαμεν  οτι  ορθώς  λέγεις  και 
διδάσκεις,  και    ου    λαμβάνεις  πρόσωπον,  αλλ*   Ιπ 
αΚηθείας  την    όδον    του    ®εου    διδάσκεις.      ε£εστιν  22 
ήμΛν8  Καισαρι  *φόρον  δούναι,  ή  ου;"      Κατανοησας  23 
δε  αυτών  την  *ιτανουργιαν,  είττε  ιτρος  αυτούς,  "Τί  με 
πειράξετε;9     επιδείξατε10   μ,οι  ι8ηνάριχ>νη    τίνος  έχει  24 
εικόνα  και  επιγραφήν;"     Άιτοκριθέντες12  δε  εΐιταν18, 
"Καίσαρος."     Ό  δε  είττεν  αυτοί*14,  "Άιτ^δοτε  το£-  25 
νυν15  τα  Καίσαρος16  Καισαρι,  και  τά  του  Θεοί)  τω 
Θεώ."  Και  ουκ  ίσχυσαν  *επιλαβεσθαι  αυτού17  ρήματος  ί6 
εναντίον  του  λάου*   και  θαυμΜταντες  επί  τή  άποκρί- 
σ€ϊ  αυτού,  Ισίγησαν. 

Προσελ0οντες  δε  τίνες  των  ^αδδουκαιων,  οι  άντίτ  27θΒ\ 
λεγοντε*18  άνάστασιν  μη  είναι,  ετη/ρώτ^σαν19  αυτόν, 
λέγοντες,  "Διδάσκαλε,  Μωσηβ20  εγραψεν  ήμΐν,  "*έαν  «8 
τίνος  αδελφός  άποθάντ)  έχων  γυναίκα,  και  οίτος 
ατεκνος  άττοβάνη21,  ινα  λά/817  ο  αδελφός  αυτού  τί^ν 
γυναίκα,  και  Ιξαναστηστι  σπέρμα  τω  άδελφψ  αυτού, 
επτά  ουν  αδελφοί  ^σαν  και  ό  πρώτος  λαβών  γυναΐ-  29 


1  ςζητονν  ϋ  (ηοη  ιηατ0. )  Ττ  τηατρ.         2  γραμ/χατίΐς  και  οι  άρ^«- 

£Γ45  ΙιΤΤγ  (»ΟΛ  ηΐανςΐ. )  "\ΛΙΙΚ.  3  «Ζητρ  την  ττοφα^ολην  ταντην 

ΤΤγΛϊΗ.        4  άιτοχωρΐίσακΓ€5  Ττ  4»αΓ^.  Λ^  ΛίΛΓβτ."*•      δ  βν-  ΤΑΛΗ. 
β  λόγον  Ττ.  7  ώστβ  ΙιΤΤτΛ«ΙΕ.  8  ημάς  ΤΤρΤ«ΗΒ.         9  -Τί 

α€  νιράζ€Τ<{  ΤΤγ[0?γ  ΐΛα^.]^ΗΚ•  10  ί«£«τ«  ΕΤΤτΙΛΗΚ. 

"  +  [οι  θί  €«€ΐ£αι/.     «αϊ   €Ϊιτ€ΐ/]  Ιι.  "  οί   ΤΤγ  ί»α?ν•    ^Η^• 

»  Απαν  ΤΤγ"\ΛΗ.  "  ιτρδί  αντον?  ΤΤτΛ^Ι.  16  Ύοίννν  άπόδοτι 

ΤΤτΛβΙΚ.        1β  +  τ<?  Ττ.        «  τον  Ττ  ΛίαΓ^τ.  ΙΛΗΕ.         1β  λ^οκτβς 
Ι<  «»α>•^.  ΤτΙΛΗΚ.  1β  ίπηρώτων  Λ«Ι   >»α^.  *•  Μωυσηβ 

Ι,Τ  (-ΐ?- )  ΤτΥΗ .  41  ^  Ι*  («ο»  «»αι•βτ. )  ΤΤτλ«Ιβ. 
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3<>  κα  άπέΰανεν  άτεκνος•    και  Ιλαβεν1  ο    δ€ντ€/Μ>9   την 

31  γυναίκα,   καΙ   οντος   αιτεΌανεν  ατεκνοβ2•    και  6  τρίτος 

ελαμεν  αυτ^ν  •   ωσαύτως  δε  και  οι  ε7ττα    ου  κατε- 

3α  λΐ7τον    τέκνα,    και    άπέθανον    νστ€ρον   δε    ιτάντων5 

33  άιτεθανε  κολ  ή  γυνή6.  ίν  τη  ουν7  άναστάσει,  τίνος 
αυτών  γίνεται8  γυνή;  οί  γαρ  επτά  εσχον  αυτήν  γυ- 

34  ναίκα."  Και  άιτοκρι&Ις9  εΐ7τεν  αυτοις  όΊι/οΌυς,  α"Οί 
νιοι  του  αιώνος  τούτου  γα|Μ>ν<τι  καΙ  εκγαμΜτκονται   '    * 

35  οί  δε  δκατα£ιω0εντες  τον  αιώνος  εκείνου  τυχείν  και 
της  αναστάσεως  της  εκ  νεκρών  ούτε  γαμουσιν  ούτε 

36  Ικγα|ΐίσκονται 12  •  αντί13  γαρ  ώττοθαν^ΐν  ετι  δΰναντα*14• 
ίσάγγελοι  γαρ  είσι,  βκαϊ  υίοι  είσι  του15  Θεον16,  Ή/ς 

37  αναστάσεως  υίοι  οντες.  "Οτι  δε  εγείρονται  οί  νεκροί, 
και  Μωσηβ17  4μηνυσ€ν  ά€πϊ  της  βάτου18,  βώς  λέγει  Κυ- 
ριον  τον  Θεον  ' Αβραάμ,  και  τύν19  Θεον  Ίσαακ  και 

38  τόν 19  Θεον  *1ακώβ.      Θεός  δε  ουκ  εστί  νεκρών,  άλλα 

39  ζώντων,  πάντες  γαρ  •'αυτφ  £ώσιν."  Άποκρι^εντες 
δε  τίνες  των  γραμματέων  ινιτον20,  "  Διδάσκαλε,  *  καλώς 

<τμδ  4<>  είπ-ας."      *Όυκ  ετι21  8ε28  Ιτόλμων  «τερωτοιν  αυτόν 

0         ουδέν. 

01*.  41       *ΕΤτγ€  δέ  7τρος  αυτούς,  "Πώς  λέγουσι  τον  Χριστόν 
σ^  4*  "Ην  Δαβίδ23  είναι24;  καΙ  αντ*«25  Δαβίδ28  λέγει  εν  βί- 

Ρ         βλω2β  ψαλ/ιών,  ^Εί-ττεν  £27  Κύριος  τω  κυριω  /υιού, 

43  Κά0ου  εκ  δεξιών  /χου,  εως  αν  θω  τους  Ιχθρους  σον 

44  υττοίΓΌδιον  των  7τοσων  σου.'     Δαβλδ23  ουν  κνριον  αν- 
^5"45  ί|^ν  Μ  καλ**»  *<*ι  τώς  νΙο«  αυτού Μ  εστίν;  "    *Άκουοντος 

£        δε  παντός  του    λαοΰ,   είπε    τοις    μαθηταΐς   αντον80, 

46  *"  Προσέχετε  αϊτό  τών   γραμματέων  των   0ελο*ντων 

ττεριπατειν  εν  στολαις,  και  φιλουντων  ασπασμούς  εν 

ταίς  άγοραΐς,  και  "*  πρωτοκαθεδρίας  εν  ταίς  συναγω- 

1  -ΐΚαβΐν  ΤΤγ[Τγ  «ίαΓ/7.]^ΗΕ•  2  — "ΐ*  γυναίκα  αάβ,η.  νβτβ. 
ΤΤτ[Ττ  ηαντο^ΎΒΒ.,  3  +  [ώσαντω*]  Ί>.  *  +  και  Ε.  5  -δέ 
πάντων  Ι/ΓΤτ\\ΗΚ.  •  και  ή  γννη  απίθανων  ΤΤτ  (»ΟΛ  ίηαί'β'. )  ΉΗ. 
7  4  Υνι^ΐ  ονν  €ΐ/  τη  ΤΤγ  νιάτα.  Υ&..  Β  ξσταχ  Β.         9  —  αποκριθείς 

Ι,ΤΤγ^ΗΒ.  Υο  γαμίνκονται  Ι/ΓΤτΤΗΙΒ,  α*  "  Λ\Η  ί»α^.  "«■ 
4>0β£  τούτου  Η-γ^^ωτα*  και  γβ^νώσιν,  1$  νομίζονται  Ι^ΤΤγΥΗ 

<ΛΓί.  Β,  γαμίσκοκτα*  ΑΛΗ  ηιατρ.  18  οΰδβ  Ι,ΤγΑΛΗΚ.  ι*  μέΚλουσιν 
Ύ1Η.  τκατα. Η»-  «  -τον  ΤΤγΥΗ  .  1β  τώ  ββώ  "\ΛΗ  «ηαΓ^.  *•"  ντο 
χα1...β€ον.  »  Μαιυσηί  ΙιΤί-νΟΤτ^ΛΗ.  18  Βάτου  Β.  1β  -τον 
Ι/ΓΤτΜΗΒ.  «»  ίΖιταν  ^ΤΤγ™.  β1  Ονκβτ*  Ι,ΤΤτΥΗΒ.  «νάρ 
ΤΤτ  (ηοη  ί»αΓίτ. )  "ΗΗΒ.  β  Δαν«1«  ΙΤΤτΛ»! .  Μ  Αναχ  Δανβιί 
νίόν  ΤΤτ  »ημ•0.  ΛΛΗ.  ••  αυτοί  γάρ  ΤΤτ  ττκζγ^.  \\ΗΒ.  »  +των  Ιι. 
V  -ο  ΙΤτΛ^Η.  μ  αΰτδν  κνριον  Ττ^Η.  Μ  αΰτοΰ  υί©«  ΤΤγΛ»Ι. 
■•  -αύτοΰ  ΤΤγΑ«Ι. 


β  <»ρ.  16.  8. 


»  Αεί.  5. 41. 
2  Τίιβββ.  1. 
5. 


β  ΟΤ.  Κοηι. 

8.23. 

1  Οογ.  15. 

52. 

*  Ματο.  12. 


/Κοηι.  6. 

11 ;  14  8. 

Ο&Ι.  2. 19. 

9  0ΐ.  Ματο. 

12.28.    α. 

βΙΙωη 

Μ&Μ.22. 

84. 

*ΜΑϋ.22. 

46. 

<  νβΓ.  40, 

45,46, 

Μ&Μ.23. 

1-7. 

Ματο.  12. 

34,  88, 89. 

*ΤθΓ. 

41—44, 
ΜβΙΙ.22. 
41—45. 
Ματο.  12. 
35-37. 
'  Ρβ.  110.  1. 


"*  νΐ<1.  ο»ρ. 
11.43.  <Χ 
<»ρ.  14.  7, 

8. 


α  νβΓ.  1—4, 
Μμο.  12. 
41-44. 
»  \ΓΜ. 
Μεγο.  12. 
41. 

β  νω.  <»ρ. 
12.  69. 


*  νβΓ. 

6-86, 
Μ&Κ.  24. 
1-51. 
Μεγο.  13. 
1-37. 

*  <»ρ.  19. 
44. 


/ΟΓ.  ώρ. 
17.  28. 
'  α.  Μ»«. 
3.  2 ;  4. 17. 
Ματε.•  1. 
16. 

*  1  Οογ.  14. 
38.    2  0ογ. 
6.  5 ;  12.  £0. 
δ&ο.  3. 16. 
<  ο&ρ.  24. 
87. 

*ΕϋΛ.19. 
17  (Ββρΐυ&- 
ίίηί.). 

'νβΓ. 

12—17, 
Μ&η.  10. 
17—22. 
Μεγο.  13. 
11-13. 


ίο*  ΕΤΑΓΓΒΑΙΟΝ  Κε0.  »ι. 

γαΐς,  και  πρωτοκλισιαϊ  εν  τοις  δει-πτοις•  οϊ  κατεσΜ-  47^0^ 
συσχ1  τάς  οΙκίας  των  "χήρων,  και  προφάσει  μακρά2         η 
•π-ροο-ευχονται8.      ούτοι  λήψονται4  ττερισσότερον  κρί- 

α*ΑΝΑΒΛΕΨΑ3  δε  ε!δε  τον5  βάλλοντας  τα  8άρ*21θΔ'. 
αυτών  εΙ$  *τό  γαζοφυλάκιον β  πλουσίους  •   είδε  δε  καί  τ. 
τίνα7  χήραν  πενιχραν  βάλλουσαν  εκεί  δυο  "λειττά8, 
*και  είπεν,  "Άλι/0ώ$  λέγω  ύμιν,  οτι  ι?  χήρα  ή  ιττωχή  3 
αντη9  ιτλείον10  πάντων  έβαλεν*  σ/πταντεβ11  γαρ  ούτοι  εκ  4 
τον  περισσεύοντος  αντοις  έβαλον  εις  τα  δώρα  τον 
Θεού18,  αντη  δέ  εκ  του  νστερηματος  αντης  Λιταντα13 
τον  βίον  ον  είχεν  έβαλε" 

*ΚΑΙ  τίνων  λεγόντων  περί  τον  ίεραν,  οτι  λίθοις  5  ,σ/«? 
καλοις  και  άναθήμαο-ι14  Κ€κόσμηται,  είπε,  "Ταύτα  ά  6     & 
θεωρείτε,  ελευσονται  ήμέραι  εν  αις  βουκ  άφ^θησεται 
λίθος  επί  λίθω15,  ος  ον  καταλνθήσεται"     Έπ^ρώτ  η  :σμθ 
τησαν  δε  αυτόν,  λέγοντες,   "Διδάσκαλε,  7τότ€    ουν         ^ 
ταύτα  εσται;   και  τι  το  σημεΐον,  όταν  μέλλ-η  ταντα 
γινεσ0αι;" 

"Ο  δε  είπε,  "Βλέπετε  μή  πλανηθητ€•  πολλοί  γαρ  8  ΟΒ'. 
ελευσονται  επί  τω   ονόματι  μον,  ^λέγοντες,  "Οτι1β 
εγώ  είμι•  και,  9Ό  καιρός  ήγγικε.     μη  ονν*7  πορεν- 
θητε  οπίσω  αυτών,     όταν  δέ  άκονσητε  πολέμους  και  ο, 
^ακαταστασίας,  μη  *πτοηθητε-  δει  γαρ  ταντα  γενέσθαι 
πρώτον,  αλλ*  ουκ  ευθέως  το  τέλος."     Τότε  ελεγεν  ίο 
αυτοίς,  "ΈγερΛ/σεται  έθνος  *ιΚ18  έθνος,  και  βασί- 
λεια έπί  βασιλείαν  *  σεισμοί  τε  μεγάλοι  κατά  τόπους  1 1 
καί19  λιμοί  καί  λοιμοί80  έσονται,  *  φόβητρα81  τε  και 
ατη|ΐε2α  αιτ*  ουρανού  α«γάλαΜ  εσται.      Προ  δε  τούτων  ιΐσν 
άιταντων83  'επι^αλουσιν  έφ'  υμάς  τάς  χείρας  αυτών*         α 


1  οι  κατ€σ0ιοιτ«$  Ι*.        *  £ίαχΡ!?  * 
ψονται  ΙΤΤγ^Η.  •  κρίμα  Χ. 

αντώι/  ΤΤτ  (»ολ  ίϊΐατς.)  \\ΗΒ. 


3  προοτυχόμενοι  Ι..  *  λ>ίμ- 
6  «ίϊ  το  γαΥοφυλάκιοΐ'  τά  δώρα 
7  [καί]  τίνα  Ι<,  τίνα  ΤΤτ^ΗΕ. 


8  λβιττά  δυο  Ι;  τηατρ.  ΤτΤΛΗ.  9  αντί;  ν  πτωχή  Ι*  {ηοη  ιηαΤ0.)  Ττ 

(ηοη  ιηατ0.)  Ύ1Ά.        10  πλ€ίω  Ί/Γ.        ίι  κάντ*ς  Ι/Γτ  πιάτο.  "νβΙΒ. 
19  -του  θ«ον  ΤΕΤτΊΛβΙΚ.  18  πάντα  ΣΤτΛ^Ε.  "  άναΜ- 

μα<ην  Ι,Ί.        »  +  ώδ€  ΧΛΛΗΒ.        1β  -οτι  Τ[ί/ΓΓ]\*Η.         "  -οδν 
ΧΤΤγΛΙΒΙΚ.  18  βττ*  ΧΤΤτ'νΐΗ.  "  «αϊ  κατά  τόπους  ΤΤτ  ίηοΛ 

ηιατο.  \  ΜΗΚ.  *•  λοιμοί  καί  λιμοί  ΣΤτ  {ηοη  τηατρ. )  Λ^  (ηοη 

ΐηαΤ0.) .  "  φόβηθρά  ΧΤτΉΗ.  Μ  ά**  οΰρανον  σημβΓα  μ«γάλα 

ΙίΜΗ,  αί  "ν\Η  ΐηαΤ0.  σημ«ΐα  μ«νάλα   άττ'   ουρανού.  Μ  — ί~— . 

ΣΤΤγΤ^ΗΚ. 
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και  διώ£ουσι,  παραδίδοντες  €ΐ$'  συναγωγα*  και  αφνλα- 

κάς,  αγομένους*  επι  βασιλείς  και  ηγεμόνας,   ένεκεν 

13  τον  ονόματος  μου.     *  άποβήσεται  84 8  νμίν  εις  μαρτυ- 

σνά  14  ρ*ον•   β(Μο-0€4  ουν  €1$  τα«  καρδίας5  υμών,  μη  Λπρομε- 

&    15  λβταν  άπολογηθηναΐ'    εγω  γαρ   δώσω  νμίν  'στόμυα 

και  σοφίαν,  η  'ον  δννησονται  άντ€ΐιπΐν  ου84  άνηστη- 

ι6  ναι6  ιτί£ντ€β7  οι  αντικείμενοι  νμίν,     παραδοθησεσθε 

δε  και  υπό  γονέων  καϊ  αδελφών  και  συγγενών  και 

17  φίλων,  και  θανατωσουσιν  ε£  νμών   και  εσεσθε  μίτ 

1 8  σούμενοι  νπο  πάντων  δια  το  δνομά  μον   και  9θρι( 
ίο,  εκ  της  κεφαλής  νμών  ου  μη  άπόληται.     εν  τη  %υπο- 

σνβιο  μονή  νμών  κτήσασ8€8  τας  ψυχάς  νμών.      *"Οταν  δε 
1         Ιδητε  κυκλουμενην  νπο  στρατοπέδων  τήν9  'ΐ€ρουσ-α- 
λήμ10,  τότε  ^νάτε11  ότι  ηγγικεν  *ή  ίρημωσις  αυτ^5. 
^γΐ\  τότε  οι  εν  τη  Ιουδαία  φευγετωσαν  εις  τα  όρη*  και 
β         οι  εν  μέσω   αυττ^ς   εκχωρείτωσαν    και   οι   εν  ιταΐς 
ι\  χωραις  μη  είσερχεσθωσαν  εις  αυτήν,     ότι  ηήμεραι 
εκδικησεως  αύται  €«τι,  "του  ιτληραθηναι1*  πάντα  τα 
σνδ  23  γ€γραμμενα.      ουαι  84 18  ταϊ$  εν  γαστρι  εχονσαις  και 
σ~        ταϊς  θηλαζουσαις  εν  εκείναις  ταΐς  ήμεραις•    Ισται 
β         γαρ  ° ανάγκη  μεγάλη  ρεπι  της  γης,  και  όργη  εν14  τω 
σνζ~ι\  λαώ  τούτω,    και  πεσοννται  9στόματι  μαχαίρα*15,  και 
1         αιχ/ιαλωτισ-ο^σονται  €ΐ$  πάντα  τα  ϊβνη  1β•  και  Γ'ΐ€ρου- 
σαλημ10  εσται  πατουμένη  νπο  εθνών,  Άχρι17*18  πλη- 
σνζι§  ρωθώσι19  καιροί  εθνών.     Και  Ισται80  σημεία  εν  ηλίω 
Ρ         και  σελήνη  και  άστροις,  καϊ  ρεπι  της  γης  'σννοχτ) 
εθνών  έν  απορία,  ηχουσ-η$ί1   θαλάσσης   και   σάλου, 
26  άποψυχόντων  ανθρώπων  από  φόβου  και  προσδοκίας 
τών  επερχομένων  τη   οικουμένη•    αί    γαρ    δυνάμεις 
σνη  2 7  των  ουρανών  σαλ€υ&/ο~ονται.     και  τότε  οψονται  **τον 
β         νιόν  τον  άνθρωπου  ερχόμενον  εν  νιφ&η**  μετά  δυνά- 
μεως και  δόξης  πολλής. 

1  +  τάς  ΤΤτΤΛΗΕ.  «  άπαγομίνσυς  ΤΤτΗΗΕ.  *  -31  Τ[Ττ] 

Τ«ΙΕ.  4  ββτβ  ΉΠΥΜΗΒ.  6  ίν  τάίς  καρδία**  ΙΛΊΥΗΗΕ. 

*άντί<ττηναι  οΰδ^  (αύ  ηΤΜΗΕ)  άνταιτβΐν  Ι/ΓΤΛΗΕ,  άκτκττηΐΌ*  [ή 
άντ*ίπ«ΐν]  Ττ,   [άιτ«ιΐΓ«ϊι>  ή]    άντίστηναι  Ττ  ΐΛαν&.  7  άπονης 

ΤΤτΥΗ   (ηοη  νιατ^.).  β  κτψηνθ*  Ι/ΓτΛΜΙΕ.  β  -την 

ΙίΣΤτΫΗ..  10  'ΐ€οουσα\ήμ  ΤΚΗ.  »  γνώσβσβ*  Ττ  τηατσ. 

»  ιτλησ^ι/α*  ΕΤΤτΤβΕΙΕ.  »  -δ*  Ι/ΓΤΥΗΗΕ.  >*  -ίν  ΕΤΤτ 

ΜΗΕ.         1β  μαχαίρης  ΤΤτΜΗ.  ιβ  τα  ϊθνη  πάντα  1ι  {ηοη  ΐηανρΛ 

ΤΤτ  (ηοη  νηατρ.)  "ΚΗ.  "  ίχρις  Ι,.  18  +  ο*  ^ΤΤγΙ^;. 

»  +  ΓκαΙ  €<τονται]  *ΫΜ.  ί0  άτοιται  Ι^ΤΤτΛΛΗΕ.  ί1  %βυ* 

Ι<ΤΤγΕ,  ήχοΰϊ  "ν«.  Μ  ν*φ4λαις  Ι,  ιηανρ. 


β  2  Οογ.  11. 

Μ.   α. 

Αοί.  4.3; 
5.18;  12. 
4 ;  16.  24. 
»  Οί.  ΡΙιΗ. 
1. 18, 14. 
6  ο&ρ.  9.  44. 
«*ϋί  <»ρ. 
12. 11. 
•  Εχ.  4. 12. 
/Αο1.6. 10. 


'ΥΗ. 
ΜεΙΙ.  10. 
30. 

*  Κοπι.  δ. 
3,4.    ^Ε^ 
1.8,4.    06 
Μ&Μ.  10. 
22 ;  24. 18. 

*  Υί<1.  αρ. 
19.  43. 
*ϋωι.9. 
27. 

'  ^ο&η.4. 

35.    «Γι*.  5. 

4.     ΟΓ.  οιιρ. 

17.  31. 

-ΕβΛ.63. 

4. 

η  ϋαη.  9. 

24—27. 

*  1  Οογ.  7. 
26.  2  Οογ. 
12.10. 

1  Τ11688.  3. 

7. 

'  τθγ.  26. 
*Οβη.  34. 
26.    ΗβΙ>. 
11.84. 
Γ  Κβν.  11. 
2.    0£.£βα. 
63.4. 
Όλη.  8. 18. 

*  ΟΤ.  Β»η. 
12.7. 
Κοπι.  11. 
25. 

*  2  Οογ.  2. 
4. 

*  Όολ.  7. 
13.  ΙΙβτ. 
14.14. 


αΒοηι.  8. 
23.  Ερίι. 
4.80. 


»  αρ.  12. 
57. 


β  Ο.  αιρ. 
16. 17. 


*  ΟΓ.  Κοηι. 
13.13. 

1  ΊΊΐ688.  6. 

6.    ΙΡθ*. 

4.7. 

'  1  Τΐιβββ. 

6.7. 

/ΙΟογ.  6. 

3,4. 

9  1  ΊΊ1688. 

δ.  8.  α 

ε&ρ.  12.  40. 

*  Ρβ.  69.  22. 
Εοοίββ.  9. 
12.    Εβ&. 
24.17. 
Κοιη.  11.  9. 
1  Τίω.  β.  9. 
«ΥΜ. 
Μ&Γ0.13. 
38. 

*  Υίά.  αφ. 
18.1 

« Κβν.  6. 17. 

Μ&Μ.  26. 

65. 

»  σοαη.8. 

1,2. 

0  Μ&Μ.  21. 

17.    Μακ. 

11. 19. 

οβρ.  22.  39. 

18.2. 

*  νβτ.  1,  2, 
Μαϋ.  26. 
2-6. 
Ματο.14. 
1,2. 

*  ΥβΓ.  3— θ, 

Μαϋ.26. 
14-16. 
Μ&πχ  14. 
10,11. 
-  σοβη.  18. 
2,27,    α. 
Α<*.5.  3. 

*  νβΓ.  52. 
Αοί.  4.  1 ; 
5.  24,  26. 


»ο4  ΕΤΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κεφ.  22. 

"Αρχομένων  8ε  τούτων  γίνεσθαι,  ανακύψατε  και  «8 
Επάρατε  τά*ς  κεφάλας  υμών  διότι  εγγίζει  αή  άπο- 
λυτρωσις  υμών." 

Και  €ΜΓ€  παραβολήν  αύτοΐς,  ""ΙδίΤί  τ^ν  συκην  29 
και  ιταντα  τα  δένδρα,      όταν  προβάλωσιν  ήδη,  βλε~  30 
7γογτ€?  *α\£'  εαυτών  γινωσκ€Τ€  δτι  η8η  Ιγγύ*1  το  0φος 
εστίν,     ούτω  και  ύμεΐς,  όταν  Γδιρτ€  ταύτα  γενόμενα,  31 
γινακτκ€Τ€  δτι   εγγύς   Ιστιν  ή  βασιΚεία  τον   Θεον. 
β/χτ/ν  λέγω  υμιν,  δτι  ου  ρ,^  παρέλθ-ρ  ή  γενεά  αυττ^,  3» 
Ιως  αν2  ίταντα  γενηται.    βδ  ουρανός  και  ι;  γ^  ιταρβλίί-  33 
<τονται8,  οι  δέ  Λόγοι  /χου  ου  /ιτ;  ιταρΑ.Θωσι4.      Προσ-  34  5>0 
έχετε  δε  έαυτοΐς,  αμήποτε  βαρννθωσ»ιν6  ύρβν  αί  καρ-         ι 
δ£αιβ  €ν  κραιιτάλη7  καΙ*μέ$Ύ)  και  μερίμναις  /βιωτικαΐς, 
και  αΙφνΏιος  4φ'  ν|*α$  άπιστη8  ^  ημέρα  4κ«ίνη*    ώ$  35 
*ιταγΙ$  γαρ  έΐΓ€λ€υ«Γ•ται9  «τι  ττάντας  τους  καθήμενους 
«π  πρόσωπον  πάσης  της  γης.       αγρυπνείτε  ονν     εν  30 
*ιταντι  καιρώ   δεόμενοι,  Ινα   καταξνα>0ητ€11    εκφνγεΐν 
ταντα  πάντα12  τα  ρ^λλοντα  γίνεσθαι,  και  ισταθηναι. 
έμπροσθεν  του  υίοΰ  του  άνθρωπου" 

*Ην  δ€  τάς  ημέρας  ™εν  τφ  ΐ€ρψ  διδάσκων13•  Μτας  θ€  37 
νύκτας  εξερχόμενος  Ύ/υλ£ζ/ετο  ηοεΙς  το  ορός  το  καλου- 
μενον  ελαίων14,      και  ττας  6  Χάος  "ωρθριζε  προς  αυ-  38 
τον  εν  τφ  ιερω  ακούειν  αυτού. 

^ΗΓΓΙΖΕ  δέ  ή  εορτή  των  αζύμων,  ή  λεγομ€ΐτηΖ%Ος-* . 
πάσχα•  και  εζήτουν  οί  αρχιερείς  και  οι  γραμματείς,  ι    σξ 
το,  πως  άνέλωσιν  αυτόν   εφοβονντο  γαρ  τον  λαό  ν.        ^τ~ 

9Έ ίσηλθε  δε  ό1δ  *'2ατανα5  €ΐ$  Ίοΰδαν  τον  ίιτικαλον-  3  — 
|Μνον1β  Ίσ-καραάττ/ν,  δντα  εκ  του  αριθμού  των  δώδεκα*      % 
και  αττ€λ0ών  συνελαλησε  τοις  άρχιερευσι17  και  τοίβ18  4  σξγ 
'στρατηγοΐς,  τό,  πως  αυτόν  ιταραδφ  αντοΪ9,β.    και  εχά-  5    ^ 


ιηατρ.        *  παρβλβύσονταχ  ΕΤΤγ' 


6  αί  καρΒίαχ  υμών  1/Γτ    (ηοη  τηαΤ0.)    ^Η.  7  κ( 

8  ίΐΓίση^  βφ'  υμάς  αιφνίδιος   (ίφνίδιος  Λ^Η)  Ι<  νηαν0. 
αιφνίδιος  ίνιστη  <φ'  ναα$  Ιχ.  9  ίκβίνη  ως  ναγίς  •  «τη 


"ΜΗ.  •  τταρ«λ<υσβται  Ι< 

5  βαρηθωσιν  Ι/ΓΤτΊΗΙ&. 

"  κοίπάλη   "ν^Η. 

^.  ΤΤτνίΗ,  αί 

β1Γβ«Γβλ€νσ«Τ04 

γαρ  Ι»  (ηο«  πιάνο•)  ΤΤτΛ^ΙΕ.,  αί  γαρ  €π<ισ«λ<τνσβται  Ι,  τηατρ.,  αί 
•  ω?  παγι?  γαρ  βΐΓΓίΐσ]ίλ€νσ-«ται  Τγ  ηιανβ.  10  8έ  Ε  (»οη  ΐηανβ.) 

ΤΤτ  (Λοη  ίηαΓρ.)  "^ΗΒ.     "  κατ«Γχν<Γ*ίτ«  ΤΤτ  (ηοητηανρ.)  ^ΗΚ. 
18  π-άιτα  ταύτα  Ιι  ναατ^.  19  διδάσκων  *ν  τ»  ίβρφ  1^  ιηατο. 

Ττ  (ιμ>λ  ΜίαΓβτ.)  ΜΗ  ιηατρ.  "  βλαιών  ΕΤΤτ.  ,β  -ό 

^ΤΤτΙΛΗ.  ίβ  καλοιίμ€νομ  ΤΤτ^ΗΕ.  Ι7  +  καΐ  τοΓϊ  γράμμα- 

τησιν  Ιι.  1β  — τοις  ΤΤτΜΗΚ.  19  αντοΐς  παραδψ  αντόν  Ια 

(ηοηιηατν.)  ΤΤτ  {ηοηιηανρ.)  ΜΗ. 


Κεφ.  ιι.  ΚΑΤΑ  ΑΟΤΚΑΝ.  *<>5 

6  ρησαν,  και  συνεθεντο  αυτώ  άργΰριον  δούναι•  καΐ 
Ιξωιιολογησ-ι1,  και  εζητει  ευκαιρίαν  τον  ιταραδονναι8 
αΰτον  αντοϊβ  "ατιρ  βχλου8. 

7  6*Ηλ0€  δ«  η  ήμερα  των  άζύμων,  4ν4  $  Ιδα  Οντσβαχ 

8  το  πάσχα."  και  απέστειλε  °Πέτρον  και  °'Ι«άννηνδ,  εί- 
ττών,  "Πορευ0έντες  ετοιμάσατε  τ;χιίν  το  πάσχα,  ίνα 

9  φάγωμεν."     Οι  δε  €Ϊιτονβ  αντω,  "Που  θέλεις  ετοιμά- 
ιο  σω/ΐίν7;"    Ό  δε  είττεν  αυτοΐς,   "Ίδου,  εισελ0οντων 

νμ,ών  €15  τήν  -ϊτολιν,  συναντήσει  νμΐν  άνθρωπος  κερά- 
/χιον  ύδατος  βαστάζων  ακολουθήσατε  αντω  εις  ττ^ν 
ιι  οίκίαν  ου8  εΐσιτορευεται  •  και  έρεΐτε  τω  οικοδεσπότη 
τ^ς  οικίας9,  Λέγει  σοι  ό  διδάσκαλος,  Που  εστί  το 
α  κατάλυμα,  δπου  το  πάσχα  μετά  των  /χαιτών  μου 

12  φάγω;    Κάκεΐνος  ύμΐν  δείξει  •άνώ•γεον10  χιέγα  εστρω- 

13  μενον   εκεί  ετοιμάσατε"     Απελθόντες  δε  ευρον  κα- 
0ώς  εϊρηκεν11  αντοις•   και  ητοίμασαν  το  πάσχα. 

1 4  'Και  δτε  εγενετο  η  ώρα,  άνεπεσε,  και  οί  δώδεκα12 
σξδ  15  '  απόστολοι  συν  αυτώ.    και  είπε  προς  αυτούς,  "Έττι- 

'  θυμία    επεθυμησα    τούτο    το    πάσχα    φαγεΐν   μεθ* 

1 6  υμών,  προ  του  χιε  ττα^εΐν   λέγω  γαρ  ύμΐν,  οτι  ονκ- 

έτι18  ου  χμ)  φάγω  Ιξ  αντου14,  *εως  ότου  πληρωθη  εν 

σζε  1 7  τβ  βασιλεία,  του  Θεού."    1δΚαι  δε£αχιενος1β  ποτηριον, 

Ρ         *ευχαριστησας  είπε,  "Αάβετε  τούτο,  και  διαμερίσατε 

λ«  .17     1  \  /  *        ««»       18        »         \        >     19     »     ^  *» 

1 8  ίαντοίβ    •    λέγω  γαρ  υμιν,  οτι     ου  μη  πιω     απο  του 

γ€νντ|ρΛΤθ5β0  της  αμπέλου,  Ηεως  βτου21  η  βασιλεία  του 

σξςΊΟ.  Θεού  ελθη."    Και  λαβών  άρτον,  *  ευχαριστησας  εκλα- 

*         σε,  και  Ιδωκεν  αυτοις,  λέγων,  "Τούτο  εστί  το  σώμα 

μου,  το  ύπερ  υμών  διδόμενον  τούτο  ποιείτε  εις  την82 

σξ}• ίο  εμην  άνάμνησιν"     Ώοταυτωβ  καΐ  τό  ποτηριον23  χιετά 

^         το  δειπν^σαι,  λέγων,  "  Τούτο  τ6  ποτηριον,  ιη  καινή 

διαθήκη  εν  τω   αΐματί  μου,  το    υπέρ   υμών   εκχυνό- 


-και  (ξωμολόγησΐ  Ιι. 


8  Ινα  παραδώ  Ιι  ΥΛαΤ^. 


'ατβρ 


Ββι?  . 

Ι/ΓΤτΛ\Η 

Ι/ΠΥΚΗΚ  ^       _ 

15  ν(τ.  17  βί  18  /οτείύαη  ροεί  νβτ.  19  βύ  ροχίβα  οτη.  νβτ.  20  Τγ 

ιηανρ.  16  +  τό  Ι,.  ι"  βί?  ίαυτούς  ΐΛΤί^ΒΈ..  1β  -δτο 

ΤτΛ^Ι.        19  +  α»τδ  τον  νυν  Τ[Τγ]^ΗΕ.        μ  γβιπίματοί  ΕΤΤτλ^Η. 

βι  οί  Ττ'\*Η.  μ  —π\ν  Τ  βΤΤΟΤβ.  η  και  το  ποτ^ριο»»  ώσαντω* 

ΤΤτ  (λολ  τηατ0.)  "νβΙΚ  <«τί. 


•  Οί.  Μλ«. 

26.5. 
Μβπχ  14.  2. 

*  ΥβΓ. 

7—18, 

Μ&Μ.26. 
17-19. 
Ματο.14 
12—16. 
β  Αοί.  3. 1, 
4,11;  4.18, 
19;  8.  14. 
0*1.2.9. 


Λνί± 

Ματο.14. 

14. 

'  Μάγο.  14. 

16. 


/ΜαΚ.26. 
20.    Μακ. 
14.17. 
Ύίά. 
Μαγ&  6. 


*  Οί.  ΤβΓ. 
18,  80. 

*  νβΓ.  19. 
νΐά.  ΜεΛ 
15.  36. 

*  νβΓ.  (17), 
18—20, 
Μ&ΙΙ.  26. 


Μλγο.  14. 
22-25. 
1  Οογ.  11. 
28-25. 


« σβΓ.  31. 

31.    ΙΟογ. 
11.  25. 
2  Οοτ.  3.  β. 
Ηβ1>.  8.  8, 
13;  9. 15. 


*  ΥβΓ. 

21-23, 
Μ»Μ.26. 
21-24. 
Μλγο.14 

18—21. 

13. 18,  21, 
22,26, 
»  ΑοΙ.  2. 
23;  4.28; 

10.  42 ;  17. 
31.  Βοιη. 
1.4 

β  Μλγο.  9. 

33,34. 

ο&ρ.  9.  46. 

ά  νβτ. 

26—27, 

<£Μ&Μ. 

20.26—28. 

Μ&τ&ΙΟ. 

42—46. 

'  αφ.  9.  48. 

Μλγο.9. 

36. 

/ΙΡβΙ.6.5. 

ΆοΙ,Ιδ, 

22.    ΗβΚ 

13.  7, 17, 

24.' 

*ΟΤ.  ο&ρ. 

12.  87. 

13.  4,  6. 
*Οί.  ΜβΚ. 
24.47. 
Ύΐά. 
Μ&Μ.  26. 
84 

"  ΟΙ  ΥΘΓ. 

16.    ο&ρ. 
1416. 
Ββτ.  19.  9. 
,ι  νίά. 
Μβ«.  19. 
28. 

0  Αοί.  26.  7. 
«Ιλο.  1.1. 

*  ΥΛ  ο»ρ. 
7.19. 

»  «τοΐ>  ι. 

6-12: 
2. 1-6. 
2  0ογ.  2. 

11.  ΙΡθΙ. 
6,8. 

'  Απιοβ  9. 9. 

Γ  ,Ιολιι.  17. 

9,11. 

ΎίΛ. 

Μ&ϋ.  13. 

16. 

*νβΓ.33.34, 

ΜαΙΙ.  26. 

8«-3δ. 

Μ&γο.  14. 

29,31. 

«Γο&η.  13. 

38. 

"  τβΓ.  61. 

*  Μ&Ο.  10. 
10.  Μ&γο. 
6. 8.  ο&ρ. 
9,  8;  10.  4 


2θ$  ΕΪΑΓΓΒΑΙΟΝ  Κεφ.  21. 

(κνον1*.  "ΪΙλήν  ιδού,  ή  χεϊρ  του  παραδίδοντος  με 
/χ€τ'  εμού  επί  Π75  τραπέζης,  καΐ  6  μ£ν  υίύδ?  τον 
άνθρωπου  πορεύεται  κατά  τό  δώρκτμ^νον4•  ττλτ^ν  ου'αι 
τω  άνθρώπω  εκείνω,  δι'  ου  τταραδίδοται."  Και  αυτοί 
ήρξαντο  δσνζητεΐν  προς  εαυτούς,  τό9  τις  αρα  ειη  εξ 
αυτών  6  τούτο  μέλλων  πράσσειν.  ^Εγενετο  δέ  και 
φιλονεικι'α  εν  αΰτοΐ9,  το,  τις  αυτών  Βοκεΐ  είναι  μείζων. 
α6  δέ  εΤϊτεν  αυτοΐ9,  "Οι  /?ασιλεΐ5  τών  €^νών,  κυριευ- 
ουσιν  αυτών,  και  οί  ^ουσιάξοντες  αυτών  ευεργέται 
καλούνται.  βυ'/Αεΐ9  δέ  οΰχ  οϋτως-  αλλ'  ό  μείζων  εν 
υμΐν  γενεσθω6  ώ$  7ο'  νεώτερος•  και  96  ηγούμενος  ώς  6 
διακόνων,  τις  γαρ  μείζων,  Η6  άνακείμενος,  η  ο  διακό- 
νων; ουχί  ό  άνακει/χενος;  *εγω  δε  είμι  έν  μώπρ  νψαν7 
ώς  6  διακόνων,  Ύμεΐς  δε  εστε  οί  διαμεμενηκότες 
μετ  εμού  εν  τοις  πειρασμοίς  μου•  *καγώ  ΰιατίθεμαι 
υμΐν,  καθώς  διεθετό  μοι  6  πατήρ  μου,  'βασιλείαν8, 
"*ΐνα  4σθίητεβ  και  πίνητε  επί  της  τραπέζης  μου  εν  τβ 
βασιλεία  μου,  και  "καθίσησ-θε10  επι  θρόνων,  κρίνοντ€? 
°τα«  δώδεκα  φυλάβ11  τον  Ισραήλ."  ΕΙιτε  δέ  *6  Κΰρκ* 1β, 
"%ίμων,  %ίμων,  ίδου,  ό  Σατανάς  ^εξητησατο  ύμας, 
3 του  σινιάσαι  ώς  τον  σΐτον  νεγώ  δε  εδεηθην  περί 
σου,  Ινα  μη  εκλείπη13  ή  πίστις  σου-  και  συ  ποτέ 
*  επιστρεψας  στήριξον14  τους  αδελφούς  σον."  "Ο  84 
εΐιτεν15  αΰτώ,  "Κΰριε,  μ,ετά  σου  έτοιμος  είμι  και  εις 
φυλακην  και  εις  θάνατον  πορευεσθαι."  Ό  8ε  είπε, 
"Λέγω  σοι,  Πετρε,  ου  μι)1β  φωνησει  σήμερον  αλέκ- 
τωρ, "ιτρίν  ή17  τρις  άίΓαρνηση  ρ.ή  εΙΕεναι  ρ*18."  Και 
εΤπεν  αυτοίς,  "  Οτε  απέστειλα  υμάς  ατερ  χ  βαλαν- 
τίου19 και  χ  πήρας  και χ υποδημάτων,  μη  τίνος  υστερή- 
σατε;" Οί  δέ  εΐιτον20,  "ΟνΕενόν1."  ΕΙπεν  ον"ν22  αυ- 
τοις,  '  Αλλα  νυν  ο   €χων  ραλαντιον     αρατω,  ομοίως 

1  «κχνννόμ*νον  ΙίΤΤΓλΜΙ.  %  Αδ  το  ΰπ*ρ  υμών  δι&όμ*νον  νβτ. 

19  Η8<χιιβ  αά  ίκχυν.  νβτ.  20  ίηίβτ  άηρΗοββ  ηηοοβ  ροηϋ  ΥΒί 


21  σξη 

11       " 
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(£    1)•    ΟτηϋΗί\ηιατ0. 
ιοϊ  μβν  *  "* 


οτι  ό  υι6$  /χέι/  ΤΤγ"ΝΗΕ,  α%  καΧ  6 
~μΛν  Ίλ  τηαΤ0.  Τγ  τηατο.  *  κατά  το  ωρισμίνον  πορινΐται 

Ι,ΤΤγ^ΗΚ.  8  συν  ^ΤΤτΛ^Η.  β  γ,,νίσθω  ΤΤτ^ΗΒ.  7  έν 

μέσω  νμων  €ΐμι  ΤΤτΛ^ΗΕ..  8  μου  βασιΚείαν,  ΤΚΗ  (ήθη  1ΗΟΤ0.) 

£  τηαΓί7.  9  βσ^ητ<  Ι^ΤΤτΜΗ.  10  καθίστσθ*  ΙιΚ,  κα^»σ«σββ 

ΤΤγ^Η  ιηανρ.,  κα&ησθ*  Ττ  ^»α^.  (οοττ. )  Τ«  ί«βί.  ιι  τάϊ  δώδβκα 
φυλοϊ  κρί»Ό»τ«ϊ  Ττ  ιηανρ.  ΛΛΗ.  »  -ΕΖιτβ  δ«  6  κύριος  Τ[Τγ]Λ«ΙΚ. 
18€κλιιτπ  Ι/ΓΤτΉΗΒ.  "στηρισοί'  ^ΤΤτ'ΥΟ.  »  ίϊιτίκ  Μ 

αΰτώ  Ιλ  τηανρ.  1β  -μι»  ΤΤτ^^ίΚ.  »  ΐως  Ι,ΤΤτΥΑΙΧ..  »  μ* 
άτταρηίστι  βΐί^ναι  ΓΤγΛ^Η.11.  ιβ  /3αλλακτίον  Ι^ΤΤγΜΗ.  80  ίΐιταν 
Ι,ΤΤγ™.  ί1  Ονβ€νό?  ΤΤγΙΛΗ.  »  ό  δ*  βΐίτβκ  ΤΚ,  «Τιτβκ  δ*  Ττ 

(ηοη  ηανο.)  1ΛΗ.  η  βοΛλάνηον  Ι,ΤΎτΎΒ. 


Κεφ.  22.  ΚΑΤΑ  ΑΟΪΚΑΝ.  *>7 

και  πήραν  και  ο  μη   έχων1  πωλησάτω  το  ιμάτιαν 

σο£$7  αυτού,  και  αγορασατω1  μάχαιραν.      λέγω  γαρ  υρ,ίν, 

11  ότι  ¥η2   τούτο   το   γεγραμμενον   δει   τ€λ€σ^ναι    εν 

εμοί,  τό3,  αίΚαι  μετά  ανόμων  ελογίσθη^   και  γαρ4 

<τοτ;  38  δ,ρλδ  «*^Ρ*  ί|*ου  τέλος  €χ€ΐ.,ί      Οί  δέ  «Ιιτονβ,  "Κΰρι«, 

*  ίδου,  βμαχαψαι  ωδβ  δυο."    "Ο  δέ  ειπεν  αυτοις,  "Ίκα- 

/     »        » 
νον  εστί. 

ίΪ0  39       ΚΑΙ  «ίελθών  επορενθη  ά  κατά  το  20ος  β  €ΐς  το  ορός 

α         των  ελαίων  ^κολουθ^οταν  δέ  αυτω  καλ7  οι  μαθηται 

σττ  4θ  αυτρν8.     ^γενόμενος  δε  ε-ττι  του  τόττου,  ειιτεν  αΰτοϊς, 

-^-4Χ  *"  Προσεύχεστε  /ιή  είσελ^ειν  €15  πειρασμον."     Και 

α         αυτός  Λ  άπεσπάσθη  άπ'  αυτών  ώσει  λίθου  βολήν,  και 

42  '0είς  τα  γόνατα  προσηνχετο,  λέγων,  "Πάτερ,  ει  βου*- 

οπτ/3       λει  ιταρενεγκεΐν9  το  Ίτοτηριον  τούτο10  α-π-'  εμου'   πλην 

—  43  /μ}  το  θέλημα  μου,  *άλλά  το  σον  γενε<Γ0ω1,' 12,"   "Ωφθη 

1    44  ^  οντφ  'αγγελοβ  άιτ' 13  ουρανού  ενίσχυαν  αυτόν,      καΐ 

^γενόιιενοβ  εν  αγωνία,  "εκτενεοτερον  ιτροσηυχετο.   έγενετο 

©V4  ό  Ιδρ«1β  αντον  ώσ•εΙ  θρόμβοι  αΐματοβ  καταβα£νοντε$15 

σϊτδ45  ^  ττ!ν  ΥΠ"1*•      Και  αναστάς  α7Γθ  της  προσευχής, 

Ρ        ελθων  προς  τους  μαθητάς17,  ενρεν  αυτούς  κοΐ|ΐωμ^ν- 

46  ου$18  αττό  της  λνπης,  και  εΤττεν  αντοΐς,  "Τι  καθεν- 

δετε;    άνασταντες  9προσενχεσθε,  ΐνα  μη  είσελθητε 

€ΐ$  πειρασμον.13 

σπ€+7       °ΤΕτι  δε 19  αυτού  λαλουντος,  ίδου,  όχλος,  και  ό  λεγό- 

α         μένος  "Ιούδας,   εις  των   δώδεκα,  προηρχετο 

σνζ~4^  Λα*  ^γΤισ€  τ<?  Ίνσ°ν  φιλήσαι  αντον.     ό  84  Ιησούς 

^        ειττεν  αυτω,  "Ίουδα,  φίλη  μάτι  τον  υίον  του  άνθρω- 

σπξ+ο.  πον  παραδιδως;"      Ίδόντες  δέ  οι  7τερι  αυτόν  το  εσό- 

α         μενον  εΐιτον22  αύτφ23,  "Κύριε,  ει  πατάζομεν  ϋεν  (*α- 

^ο  χαίρα24;"     Και  επάταζεν  εις  τις  ε£  αυτών  τόν  δουλον 

του  αρχιερέας25,  και  άφεΐλεν  αυτού  το  ους26  το  δε£ιόν. 


β  Απαν 


1  ϊχων,...άγορασάτω,  Ε  ΐηατ0.  2  — ετι  ^ΤΤγΙΛϊΙΚ. 

1  (λολ  τηαΤ0.) .  *  [γαρ]  Ι/Γγ.  »  το  ΤΤτΤΉΕ. 

ΣΤΤγΛ«Ι.  ^  [κα4]  ^β.  β  -αντον  ΤΤτΥΗΚ.  •  παρίν^κ* 

ΙιΤτ^Η,  ΐΓορίνβγκα*  Τ.  10  τοντο  το  ποτηριον  ΤΤτΉΗΚ.  »  γι- 

νβσνω  ΤΤγ^ΗΚ.  12  \«Ι  ιηαν^?"Κα}>«ί  (ρο*ί  Πάτβρ,)^  το 

θίλημά  μον  αλλά  τδ  σδν  γβΐ'ίσίω•  €ΐ  |3ονλ€ΐ  παρ4ν«γκβ  τοντο  τδ 
ΐΓΟτήριοΐ'  άϊτ'  βμον.  18  βΐττο  τον  Ι^Τγ"\\Η  (»0Λ  ΐΆΟΤϋΛ.  14  καΐ 

^γβν€το  ΤΛ«Ι  (ηοη  ιηαν0.).  «  καταβαίνοντος  Τ.  ίβ  ««.  43, 44, 
ν,ηοίηΐβ  χηοΐκάϋ  Ι,  (ίδμως  Ττ,  βέΐα»»  βιτι  τη?  γ^ϊ  Ττ  »»α^.)»  ίηίβτ 
άηρίίσββ  ηηοοβροηϋ  1ΛΗ :  οτηίΐϋΐ  Ε  ιηανρ.  η  +  αντον  Ε. 

»  κοιμωμίνονί  αντον5  ΤΤτΉΗ.  19  -θβ  Ι^ΤΤτΤΉΕ.  ί0  αντον? 


ΙιΤΤτΤΉ.  η  Ιησούς  δί  ΤΤγ"^Η. 

83  -αντ$  ΤΤτΛΛΗΚ.  *α  μαχαίρη  ΤΤγΙΛΗ, 

τδκ  «ονλον  ΤΤγ  {ηοη  ιηατρ.)  "ν«Ι.  ""   ' 


»€!«*  Ι/ΓΤτ'νΒΙ. 
25  τον  άρχΐ€ρίως 
26  τδ  οδϊ  αντον  ΙιΤΤτ\Ή. 
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ΜλΙΙ.  6.  10. 

« α.  μ»μ. 

4.11. 

"ι  ^οαη.  12, 

27.    Ηβΐλ 

5.7. 

"  Ασί.  12. 

5 ;  26.  7. 

1  ΡβΙ.  1.  22; 

4.8. 

°ΤβΓ. 

47-63, 
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2ο8  ΒΤΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κεφ.  2*. 

αποκριθείς  δέ  ό1  'Ι^σοΰς  είπεν,  "'Εατ€  Ιως  τούτου."  5ΐ<ητΪ7 
Και    άψάμενος    τον    ωτιου    αυτού8,    ιάσατο    αυτόν.         4 
ΕΓττ€  δέ  6Β  Ίησοΰς  προς  τους  παραγενομενους  &*  ξ,ίσητθ 
αυτόν  αρχιερείς  και  "στρατηγούς  τον  ιερού  και  πρεσ-         α 
βυτερους,   "Ώς    «τι   λ^στ^ν   φληλύθατι5  μετά  μα- 
χαιρών και  ξύλων,  *καθ*  ημεραν  δντος  μου  μεθ*  υμών  53    * 
εν  τω  ίίρω,  ουκ  εζετείνατε  τάς  χείρας  επ  Ιμε.     αλλ* β 
αυτ>7  ν|ΐων  Ιστιν7  4,ϊ/  ώρα,  και  °η  εξουσία  του  σκότους." 

"3ΥΛΛΑΒΟΝΤΕ5  δέ  αυτόν  νγαγον,  «Λ  Λπ|«γα-  54  ^ 
γον8  αυτόν9  €ΐς  τόν  οίκον10  του  άρχιερέως'  *ο'  δέ  Πέ-         α 
τρος  ηκολουθει  μακρόθεν,    άψαντων11  δέ  πυρ  εν  μέσω  55  σί,α 
'της  αύλης,  καϊ  ο^καθιοτίντων 12  αυτών13,  ΙκάΌψο  6         •• 
Πέτρος  4ν  μΑπρ14  αυτών,    *ιδουσα  δέ  αυτόν  παώίσκη  φ 
τις  καθημενον  προς  το  φως,  και  άτενίσασα  αυτω, 
€?7Γ€,  "Και  ούτος  συν  αυτω  ήν"     "Ο  δέ  ηρνησατο  Ησΐβ 
αυτόν16,  λέ/ων,  'Τυναι,  ουκ  ο18α  αυτόν  1β."    Και  μετά  58    α 
βραχύ  Η  έτερος  ιδών  αυτόν  Ιψι/,  "Και  συ  έ£  αντων 
€ί."     Ό  δέ  Πέτρος  €ΐι«ν17,  ""Ανθρωπε,  ουκ  εΙμί." 
Και  διάστασης  ώσ€ΐ  ώρας  μιας,  *  άλλος  τις  *διΐσχυρι-  59 
ζετοϊ,  λέγων,  "'Έπ'  αληθείας  και  ούτος  μετ    αυτού 
ην   και  γαρ  Γαλιλαίος  έστιν."     Ε?τγ€  δέ  ο  Πέτρος,  6ο 
""Ανθρωπε,  ουκ  οιΒα  ο  λέγεις"      Και  παραχρήμα, 
€τι  λαλουντος   αυτού,   εφώνησεν    ό18    αλέκτωρ•    και  6ΐσϊ^ 
στραφείς  ιό  Κύριος  **ενεβλεψε  τω  Πέτρω•  και  υ7Γ€-         ^ 
μνησθη  ο  Πέτρος  του  λίγου19  'τοΰ  Κυρίου,  ως  €?Τ€ν 
αυτω,  "  Οτι,    -ττριν     αλέκτορα  φωνησαι    ,  απαρνήστ} 
με    τρις."       Καϊ    ί£«λθών    Ιξω    ό    Πέτρος29    ίκλαχχτ*  62 

*»    83 

ττικρως    . 

°Και  οι  άνδρες  οί  συνέχοντ€ς  τον  ΊησΌυν2*  ένέϊται-  63  σ^δ 
£ον  αυτω,  Βεροντες  •  και  περικαλύψαντες  αυτόν,  Ιπηγ-  64  α 
τον  αυτού  το  ιτρόοΌητον,  καΙ£δ  επηρωτων  αυτόν26,  λέ- 

1  [ό]  1ΛΗ.         »  -αύτον  ΤΤτ\«{ίΚ.  3  -ό  ΙιΤΤτίΛΗ.'         *  ιτρδ? 

Τ.  »  ίξτηΚθατβ  Ι,ΤτνδΙ  (ίξηΚθ€Τί  Κ) .  •  άλλα  Ττ.  7  ^οτίν 

ύμων  υΠχνα.         8  [καϊ  ίίσ^νανο»/]  Ττ  ηνατρ.        •  -αντδκ  Ι^ΤΤτ 
¥ΗΒ.  10  τ^μ  οικίας  ΤΤτυΙΗ.  11  ιηριαψάντων  ΤΤτ  (»ο» 

πιάνο.)  Λ\ΗΒ.       18  ιηρικαυθίσάντων  !■  (»ο»  ιηαν(/. ) ,  <τνκκα0ισάκΓ«*ΐ' 
ΤΛΉΪ.        »  -αύτων  Ι^ΤΤτ^ΗΚ.        14  μ«'σο?  ΤΤγ^Η.        1β  -αντ^τ 

Ι^ΤτΛ^ΗΒ. 1β  Ουκ  οΐία  αντόν,  νννα*  ΤΤτ  (ηοη  ηιατρ. )  Λ\ΗΚ. 

1β  -ό  Ι<ΤΤτ,ν«Ε.  »  ρή^Λτοϊ  Ττ  ηιαΥ». 


"  ρήματος  ΤΤ  *Μ»φ. 


17  «φη  ΤΤτΤΙΗΚ. 

1ΛΗΚ.        »  +  Κ]  Ττ  νιάτα.        81  +  <τημ*ρον 

Πβτρος  ΤΤγ^ΗΕ.  *  [και  β^λβνν  «ίω  Ικλανσ^  ιη«ρά«]  \βΙ. 

84  αυτδΐ'  ΕΤΤτΥΗΒ.  «*  -ίτνιττοκ  α»του  το  1Γρ<ίσ•»1^©^,   καϊ 

ΤΤγ[Ι.]Λ«ΙΚ.    »  -αύτόι/  ΤΤτ^Η.      *  •  ρνο  ;  Τ.       τ*Ί•χ.ΙΊ*Η. 
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γοντες,  "  ΙΙροφητενσον,  τις   Ιστιν  6  τταισας   σε;" 

65  Και  Ιτ«ρα  πολλά  α βλασφημονντες  ελεγον  εις  αυτόν. 

^  66       *Καί  ως  έγένετο  ημέρα,  σννηγθη  το  *  πρεσβυτέρων 

Ρ         τον  λάου,  αρχιερείς  τ€  και  γραμματείς,  και  άνηγαγον ι 

σ^Γ67  αυτόν  €ΐς  το  ^συνβδριον  4αντ«ν*,  *λ€γοντ€ς,  "Ει  συ  €Ϊ 

4         ο  Χριστός  *€&ιτ43  ήμ2ν"    Είπε  δέ  αυτοίς,  "Έάν  υ/χίν 

68  εϊπω,  ου  /«/  πιστενσητε*   έάν  δε  καΐ4  ερωτήσω,  ου 

σζζβο.  /*»}   άποκριθητέ  (*οι5,  η  άιτολνσητ€β.      αίτο  του  νυν7 

α         Ισται  ό  υιός  του   άνθρωπου  ^καθήμενος  εκ   δεξιών 

σ^7οτ^5  δυνάμεως  τον  ®εοΰ"     ΕΙιτον8  δ«  7τάντ€ς,  "2υ 

4         συν  €Ϊ*ό  υίος  του  ®εον;"     "Ο  δ«  -ττρός  αυτούς  ίφη, 

^θ7ι  Η"Ύμεΐς  λέ/€Τ€,  οτι  ^ώ  είμι*"     Οί  δε  €*ιτον10,  "ΊΥ' 

*         ίτι  χρ<ίαν  Ιχο|κν  μαρτυρία*11;    αυτοί  γαρ  ηκουσαμεν 

άπο  του  στόματος  αυτόν" 

~τ  23       *ΚΑΙ  αναστάν  αιταν  το  7τλ^0ος  αυτών,  ήγαγιν12 

—α     2  αυτόν  επι  τον  Πιλάτον 13.   *ήρ£αντο  δε  κατηγορεΐν  αν- 

1  του,  λέγοντες,  "Τούτον  €νρο|Μν"  Μδιαστρέφοντα  το 

%θνος15,  και  ικωλύοντα  Καστόρι  φάρους 1Θ  διδόναι,17  *λ€- 

τ0    3  γοντα  Ιαντον18  Χριστσν*  βασιλέα  «Τναι."    Ό  δ«  Πιλά- 

^         τοι19  Μρηρβίτησ^ν20  αυτόν,  λέγων,  "5υ  €Ϊ  ό  /?ασιλ€υς 

των  Ιουδαίων;"     Ό  δέ  αποκριθείς  αντω  έφη,  *"2υ 

^    4  λέγεις*1 "    Ό  δέ  Πιλάτος 1β  €ί7Γ€  7τρός  τους  αρχιερείς 

θ         και  τονς  δχλονς,  "*"  Ουδέν  ευρίσκω  αίτιον  εν  τω  άν- 

θρωπω  τούτω." 
τδ     5       Ο*    $€    έπίσχυον,  λέγοντες,  ""Οτι    ανασ£ΐ€ΐ    τον 
1         λαόν,  διδάσκων  κα&  όλης  της  Ιουδαίας,*2  "άρζάμενος 

6  από  της  Γαλιλαιας  Ιως  ώδ«."    Πιλάτος19  δέ  άκουσας 
ΓαλιλαΧαν23  επηρωτησεν  ει  624  άνθρωπος  Γαλιλαίος 

7  €στι•   και  λιγνούς  ότι  €κ  τ^ς  «^ουσίας  *'Ηρωδου2Λ 
εστίν,  άνέπεμψεν  αυτόν  προς29  Ήρωδι/ν27,  όντα  και 

8  αυτόν  €ν  'ΐ€ροσολυροις28  €ν  ταυταις  ταίς  ημέραις.    ό 
δε  "Άρωδης*9  ιδών  τον  *1ησονν  έχάρη  λίαν  ρην  γαρ 


1  ά-π-ηγαγον  ΤΤτΜΗΒ.  *  αντων  ΤΤτΜΗΒ.  *  βίπον  ΤΤτΜΗ. 

*  -«αϊ  ΙΤΤτΜΗΒ.  »  -μοι  Τ[Ττ]ΜΗΒ.  β  -η  άιτοΚύαΊ)Τί  Τ[Ττ] 
«Η  (λολ  τηατξ.)  Β.  7  +  ίβ  ΕΤΤτΜΗΚ.  β  «Ι™  ΤΤτΜϊί. 

•  «Ι/Λΐ;  ΜΗ  ιηανα.  10  Λταρ  Ι/ΓΤγΜΗ.  11  έχαμεν  μαρτυρίας 
νρβίανΤΤτ¥Η.  » %αγοιΊ/ΓΤΓΜΗΒ.  ι>  ΠειλάτοϊΉΜΗ.  "βυρα- 
μ«ν  ΤΤτΜΗ .  »  +  ήμώκ  ϊ,ΤΤτΙίαΐΒ.  1β  φόρον;  Καίσαρ*  £«ΓΤτ 
ΜΗ.  "  +«α  ΤΤγΙ.Ι^ΙΜΗΒ.  ω  αντο^  Τγ  τηατσ.,  αύτ6κ  ΜΗ. 
19  Π«*λατοί  ΤΜΗ.  ,β  ηρώτησίν  ΤΤτΜΗΕ.  «  λίγ«5;  ΜΗ 
ΛίΛΓβ'.  Μ  +  και  ΤΤτΜΗΒ.  »3  -Γαλιλαίακ  ΤΓΤτ  τηανα.~\ΥΒΙΒ., 
»*Τ&]ΜΗ.  ϊβ*Ηρ<ώονΜΗ.  Μ  +  τΑνΙ^.  "  Ήρωδη»»  ΜΗ. 
» 1βροσολιίμο«  ΜΗ,            »  ,Ηρ^ί»ϊ?  ΜΗ. 

*  ;  ρτο » 8ΒΕ.     τ  χρ.  ,ρη»  Χρ.  Β  ιηατ^• 
Β.  α.  τ.  14 
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2  ίο  ΕΪΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κεφ.  23. 

(Μλων  ΰ4ξ  ικανού1  ιδεΐν  αυτόν,  *διά  το  άκουαν  ιτολλα* 
π€ρί  αΰτοΰ•  και  ήλπιζε  τι  σημεΐον  ιδ€ΐν  υ7Γ  αυτόν 
γινόμ^νον.  ειτηρωτα  δέ  αυτόν  «ν  λόγοΐ9  ικανοΐ9• 
αυτός  δέ  ουδέν  άπεκρίνατο  αντψ.  €ΐστι(κ€ΐσχιν3  δέ  οι 
αρχιερείς  και  οι  γραμματείς)  €  εντόνως  κατηγορουντες 
αΰτοΰ.  αεξουθενησας  δέ  αΰτον4  ο'  Ήρωδι/ς5  συν  το?9 
στρατευμασιν  αυτού,  και  ϊμπαίξας,  'περιβαλων  αυ- 
τόν6 Ισθητα7  /\αμπράν,  άνεπεμψεν  αυτόν  τω  Πιλά- 
τ«ρ  8.  εγενοντο  δέ  φίλοι  ο  τ€  «ΊΙιλάτο*9  καΐ  6  Ήρώδη^10 
€ν  αυτβ  τ#  ήμερα  μ,€τ'  α'λλτ/λων  πρσϋπηρχον  γαρ 
εν  έχθρα  οντες  ιτρθ9  έαντονς *  * .  Πιλάτοβ9  δέ  12σιτγκαλ€- 
σάμενος  τους  αρχιερείς  και  τονς  *  άρχοντας  και  τον 
λαον,  €Γττ€  7τρο?  αΰτου9,  "  Υίροσηνεγκατί  μοι  τον 
άνθρωπον  τούτον,  ως  * άποστρέφοντα  τον  λαον  και 
ιδοΰ,  €γώ  ενώπιον  ύμων  *ανακρινας  '  ουδέν18  ευρον  έν  τω 
άνθρωττω  τοΰτω  αίτιον,  ών  κατηγορείτε  κατ  αΰτοΰ• 
αλλ'  ουδέ  Ήρω8ης6'  άνάημψα 14  γαρ  υμάς  ιτρο$  αυτόν ,δ, 
και  ιδού,  ουδέν  .  α£ιον  θανάτου  «ττί  πεπραγμένον 
αυτω,  "*παιδ€υσα9  ουν  αυτόν  απολύσω."  "Ανάγκην 
8έ  €ΐχιν  άιτολν€ΐν  αΰτοΐβ  κατά  Ιορτήν  Ινα.16  ανίκραξαν 17 
δέ  18ιταα7Γλι/^€ΐ,  λ€γοντ€9,  ορ"Αΐρε  τούτον,  απολυσον 
δέ  ημχν  τον  Έαραββάν"  όστις  ήν  δια  στασιν  τινά 
γενομενην  εν  τη  πόλει  και  9φ6νον  β€βληαένο$  €ΐ*  φυ- 
λακτών19. Πάλιν  ουν80  ό  Πιλάτοβ9  προσεφώνησε*1, 
θελων  άττολΰσαι  τον  Ίτ/σοΰν.  οί  δέ  ίπεφωνουν, 
λέγοντες,  "Σταυρωσ-ον,  σταΰρωσον22  αυτόν"  Ό  δέ 
τρίτον  είπε  7τρο9  αΰτου9,  "Τι  γαρ  κακόν  εποίηοτεν 
ούτος;  ι ουδέν  αίτιον  θάνατον  ευρον  εν  αυτω*  τταιδεΰ- 
σας  ουν  αΰτον  απολύσω."  Οί  δέ  €7Γ€Κ€ΐντο  φωναΐς 
μεγάλαις,  αιτούμενοι  αΰτον  σταυρωθήνα*28,  και  κατ• 
ισχύον  αί  φωναι  αυτών  καλ  τών  άρχι«ρά»ν24.     Ό  8έ25 
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1  ίξ  ικανών  χρόνων  Θ4\ων  ^ΤΤτ^ΗΚ.  2  -ιτολλά  ΤΤγΛ«ΙΚ. 

I  ίστήκβισαΐ'  "ν«.  4  +  «αϊ  Γ«Η  4»α^.  β  'Ηρφί^  Λ«Ι. 
β  -αυτοί»  ΤΙΧΤ^Λ^ΗΚ.  'ίσ^ταΕ.  »  Πβ1λάτν  Τ1ΛΗ.  β  Π€ΐ- 
λάτοϊ  Τλ^Η..            10  Ήρώ&ης  και  ό   Πιλάτος  Ι*  ΐ»αΤ0.  ΤΟΥνΐΗΚ. 

II  αντονϊ  ΤΤτ,  αύτονϊ  ΤΛΗ.  "  <τνν-  ΤΛ«Ι.  »»  ον^ν  ΤΤτ'νΙΗ. 
14  άνεπίμψΐν  ΤΤτ  ΐηαΤ0.  "νΐΗΒ.  19  αντομ  ιτροϊ  ήμά»  ΤΤτ  ΐηαΤ0. 
ΛΉΕ.  ,β  2>β<?βί  ι>.  17  «λ  ΤΤγΛΉΪΚ,  ηηοίηίβ  ίηοΐοάϋ  Ι,,  ρο#ί 
»βτ•.  19  ροηνηύ  [Τγ  «ιλ^•]  Β  «λλγ^.  αί^βΓ,  αΖί«•  Αοο  ίοοο,  αϊ  κατά 
«ορτη»/  αττολΰβιΐ'  αντοΓϊ  ίι^α  [Ττ  ΤΛατα."].  17  άνίκραγον  ΤΤτ  (ΛΟΛ 
>»αΓβΤ. )  1ΛΗ.  18  παν  ΤΛ«1 .  1ΪΓ  β\φ\ς  (β<βλημ4νος  Ττ  »ΜΛΤ^. ) 
ίν  τ^ φνλακΒ  ΤΤτ\«ΙΚ.  ί0  δέ  ΕΤΤγΜΗΚ.  21  ττροσίφώ^σβ^ 
αύτοι?  Ι/γ\ΗΚ.  22  Σταυρόν,  σταυρόν  ΙίΤΤτ1?Η3.  *•  <ττβιιηωη•βί 
Τ«ϊ  ίΛαΓσ.  Μ  —και  τητ  αρχιβρίων  ΤΤγ  ΐηατρ.  ΓΙ*' 
•5  καΐ  Ι^ΤΤγΛ^ΗΚ. 


Κ*φ.  23-  ΚΑΤΑ   ΑΟΤΚΑΝ.  2ΐι 

25  Πιλάτο*1  επέκρινε  γενέσθαι  το  αίτημα  αυτών*   απέ- 
λυσε δε  αυτοί*2  τον  δια  στασιν   και  φόνον  βεβλη- 
μένον  €15  την3  φυλακην,  ον  Ύ)τονντο'  ατον  δε  Ίησονν 
τταρεδωκε  τω  θεληματι  αυτών. 
^  20       4Και  ως  άιτήγαγον4  αυτόν,  επιλαβομενοι  Σίαωνό* 
β  τίνος  ΚυρηναΙου  του  ερχομένου5  ά*ιτ'β  αγρού,  επέθηκαν 

ΙΓ.  ^7  αντω  τον  σταυρόν,  φερειν  όπισθεν  του  'Ι^σου.    Ήκο- 
Τ4£-       λούζει  δέ  αυτώ  ττολύ  πλ^ος  του  λαοΰ,  και  γυναι- 
4    28  κών  αϊ  καΐ7  *εκ07Γτοντο  και  εθρηνουν  αυτόν,      στρα- 
φείς δε  7τρός  αυτάς  ό8  *1ησους   είπε,  *"  Θυγατέρες 
Ιερουσαλήμ9,  μη  κλαίετε  «τ'  εμε,  ιτλτ^ν  εφ9  εαυτας 
29  κλαιετε  και  «τι  τα  τέκνα  ύμων.      ότι  ίδου,  έρχονται 
ήμεροι  εν  αις  ερουσι,   Μακαριαι  αι  στ  €  φαί,  και     κοι- 
λιαι  αϊ  ουκ  εγενντ/σ-αν,  και /παστοί  οϊ  ουκ  έθήλασαν". 
3θ  τότε  * 'άρζονται  9  λέγειν  τοις  όρεσι,  Πίσ-ε™12  εφ'  77/Αας• 
3ΐ  και  τοις  βουνοΐς,  Καλύψατε  ημάς.     Οτι,  λεί  εν  τ$13 
*υγρώ  £υλα>  ταΰτα  ττοιουσιν,  εν  τω  ι£ηρώ  τίγενηται;  " 
τι]*  32  **Ηγοντο  δε  και    έτεροι   ονο    κακούργοι14   συν   αυτώ 
α         άναιρεθηναι. 

τι~  33       ιΚαι  δτε  άιτηλθον15  ειτί  τον  τόττον  τον  καλου'μ-ενον 
α  .       Κρανιον,  εκεί  εσταυρωσαν  αΰτον,  και  τους  κακούρ- 
γο. 34  γους,  6ν  /*εν  εκ  δεξιών,  δν  δε  ε£ 16  αριστερών.    17ιη6  δε 
τ*        Ίησ-ον*  &€*γ€,  ""Πάτερ,  αφε*  αυτοί* •  °ου  γαρ  οϊδασι  τ£ 
~       ΐΓοιονα-ι."     ρΔιαμεριζομ€νοι  δε  τα  ί/Αατια  αυτού,  εβα- 
α  35  λον  κλήρον18.    και  β€ίστήκει.19  ό  λαός  θεωρών.  **Ε£εμν- 
τκβ       κτηριζον  δε  καΐ20  οι  άρχοντες  σ•ύν  αυτοί*21, '  λέγοντες, 
""Αλλους  έσωσε,  σωσάτω  εαυτόν,  ει  ουτός  εστίν  ό 
τκ-γ  36  Χριστός,  6  τον  0€ου  '  Ικλεκτό*22."    Ένέπ-αιζον  23  δε  αυτώ 
^         και  οι  στρατιώται,  προσερχόμενοι  "καΐ24  όζος  προσ- 
37  φέροντες  αυτώ,  και  λέγοντες,  "ΕΙ25  συ  εΐχό  βασιλεύς 
™δ  38  των  Ιουδαίων,  σώσον  σεαυτόν."    **Ην  δέ  και  επνγρα- 

α  

1  Πειλάτος  ΤΜΗ.  2  -αντοΐς  ΤΤγ[Ιι]Λ\ΗΚ.  3  -την  ΕΤΤγ 

ΜΗΕ.  4  άιτηγοι>  Τγ  τηαΤ0.  ΜΗ  τηατο.  6  Σίμωνα  τιι/α  Κυρη- 

νοά»/  βρνόαίνον  ΙιΤΤτΜΗΕ.  β  άιτ6  £.  7  -καΐ  Ι/ΕΤτΜΗΕ.  8  -ό 
ΤΤτΜΗ?  β  Ιερουσαλήμ  ΜΗ.  10  +αί  ΤΤγΜΗΕ.  "  ββρβψαι/  Ι/ΓΓτ 
ΜΗΕ.  Μ  Π^σατβ  ΤΤτΜΗ.  «  ΓτβΊ  Ττ.  — τψ  ΜΗ  (ηοη  τηατο.). 
14  κακονργοι  ίύο  Τ«ϊ.  "  ίλθον  ΧΤτΕ,  ήλθαν  ^Η.  1β  -βί  Τ 

βττοτβ.  17  ^46  ίηίϋο  ν.  84  ιιβαιιβ  αά  ποιοΰσιν  ηηοίηίβ  ίηοϊηάίΐ 
ϊι9  ίηΐΒΤ  άηρΙίοβ8  ν,ηοοΒ  (([  ]1)  ροηϋ  Λ^ΕΙ,  οηήΙΜΙ  Ε  τηατρ. 
18  κλήρου*  Ιι  «ιαΓ^.  ΤΤτ  «ιαΓ^.         1β  ίστ^κβι  ΜΗ.  80  -και  ΕΤ. 

31  —σνν  αντοΐϊ  ΤΤτ[Ιι]ΜΗΕ.  Μ  ό  έκλβκτδ*  του  Θ«ον  Ι,  τηαν0., 

τον  Θβον,  δ  βκ\«κτός  ΤΤτ  ιηανβ.  ΜΗΕ.  β  έπαιξαν  ΤΤγ  ί»αΓσ. 

ΜΗ.  Μ  -κώ  ΤΏτ|Χ]ΜΗΒ.  *  [ΕΙ]  Ιι. 
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/  (ίβη.  2.  8 

(δβρΙαΛ- 
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33. 
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φή  γΓγραμψ^νη1  επ  αυτω  γράμ|Μκτιν  Ελληνικοί*  καΙ 
'Ρω|ΐαϊκοίβ  καΙ  Εβραϊκοί*3,  "Οντάς  έστιν  6  βασαλίυ* 
τών  ΊονδαΑιν3." 

αΕί$  δέ  των  κρεμασθεντων  κακούργων  ^εβλασφημει  39  ™ 
αΰτον,  λ4γβ*ν4,  "ΕΙ5  συ  «Γ  ο  Χρίστος,  °σώσον  σεαν-         ? 
τον  και  ημάς"     *  Αποκριθείς    δέ    ό    έτερος    £ιτ€τ£μα4θΙΙΑ'. 
αντφ,  λέγων6,  "Ουδέ  </>οβ#  <τυ  τον  ®εόν,  οτι  €ν  τω      τ*Γ 
αυτω  κρίματι  εΐ;   και  ημείς  μα/  δικαίως-  α£ια  γαρ  41    * 
ων  επραζαμεν  άπολαμβάνομεν  οντος  δέ  'ου'δέν  άτο- 
ττον   έπραξε"     Και   Ιλ€γ€  τφ7  Ίι^τον,   "Μνησθητί  +ι 
μον,  Κυρ*8,  *οταν  ελθ$ς  έν  τη  βαο-ιλ€(α9  σου."    Και  43 
€ΜΓ€ν  αυτω  6  Ίησονβ10,  "Αμήν  λέγ»  σοι11,  σήμερον 
μετ  εμον  ίοΎ}  εν  /τω  7ταραδ€ΐσω." 

**Ην  δέ12  ώσ€ΐ  ώρα  έκτη,  και  σκότος  εγενετο  εφ*  44  ™£ 
ολι/ν  τι)ν  γ^ν,  «05  ώρας  έννάτης18.     ΑκαΙ  4σκοτίσθη  6  45 
ήλιος,  καΙ  *  άτχίσνη 14  το  καταπετασμα  τον  ναού  μέσον  β 

*καί  φωνησας  φωνβ  μεγάλη  6  Ίησονς  είπε,  ,"Πατ€ρ,  46  τκ0 
€ΐς  χείρας  σον  ιταραΦή<π>|ΐαι1&  το  ιτνενμά  μον,91     ΚαΙ  α 

ταύτα18  ειπών  εζειτνενσεν.     Ιδών  δέ  ο'  {κατοΊταρχος17  47  τλ 
το  γενόμενον  "* έδέξασι 18  τον  ®€θν,  λέγων, "  "*Οντω5  ο         £ 
άνθρωπος  οντος  δίκαιος  ^ν."      Και  ττάντ€5  οι  19σνμ-  48τλα 
ιταραγενόμενοι  όχλοι  €7τι  τ))ν  θεωρίαν  ταντην,  θ•»-         α 
ρουντίς20  τά  γενόμενα,  °τνπτοντες  ίαντών81  τά  στήθη 
νπεστρεφον.    €ΐστηκ€ΐσαν88  δέ  7ταντ€5  'οί  γνωστοί  αν-  49 
του88»84  9 μακρόθεν,  και85  'γυναϊκεί  Γ*αι  <τυνακολου$η- 
σασαι86  αυτω  αϊτό  τ^ς  Γαλιλαι'ας,  ορώσαι  ταύτα. 

'ΚΑΙ  ίδου,  άνηρ  όνόματι'1ωο^φ,ηβονλεντηςνΐΓαίρ-  5θΠΒ'. 
χων,     ανηρ  αγαθός  και  οικαιος,    {οντος  ονκ  την  «τνγκα-  $ΐτλβ 

α 
1  ~γ*γρ<ψ-μ-*νι1  Τ1ΛΗΚ,  αί  ίπν^γραμμένη  1ι[Ττ].  2  —γράμ- 

μασιν  ηβς[ίΐβ  αά  ΈβραΧκοϊς  ΤΤγ[1,Τγ  ι»αΓ^.]Λ^ΕΙΒ.  3  ό  βασιλβν; 
των  Ιουδαίων  οίτος  ία  (ηοη  ηιαν0.\  ΤΤτ  (ηοη  τηατ0. )  ΙΛΗΚ  ( [οίτοί] 
1),  αί  [ρδτός  βστιι/Ί  ό  /3ασιλ«υ?  των  Ίον6αά»κ  Ι<  τηανρ.  *  —  λ«- 

γωι>  Τ[Ττ]Λ^Η.         "»  Ονχι... Χριστός;  ϋ  ηκηφ.  ΤΤτλ^Η.». 

"  /  αύτ»  Ιόπ  ΊΤΓ"νΗΒ.  7  — τώ  Γΐτισον  οηιη  8βψΜ    .., 

']  μνησθτγτί  μου  Ιι  ΐπατρ. 


7  _τώ  (Ίησου  οι*»»  8€ς[Η&ηί.)  ΤΤγ 

..    -  »  «^  [Κΰρΐ€]  μνησ&ητί  μου  1»  τηατρ. 

9  «ί?  την  βασιΚίίαν  Ιι  ιηατ0.  Ττ  τηατβ.  ΎΙΗ.  (ηοη  τηατρ.)  Β  τηατα. 


τιμών  αντω  ϊφ-η  ΪΤτ' 

]«ΗΒ.      8  -Κιίριβ  ΤΤτΜ\«ΙΒ, 


10  -ό  Ίησοΰς  Τ[Ττ]λ»ΙΒ. 


1  Και  Τ,ν 


■ήδη  1,  {ήοη  ιηανρ.ϊΤΓτνΒϊΒ.  ([ήδι^Ι  Ττ).*            »  ^άτης  υΠΥΚΗ. 
'"     *   ' *     ίσΰη  &  Τ,       *    ' 


1  σοι  λίνω  ΤΤτΛΐΒ. 

-  -  -«Γ      -  •  ' 

Τ    ι 
σχίσθη  δέ  \^&  ί«τί.  Β,  [«αι]  ιισκοτΙσΦη  ό  ηλιοϊ,  ίσχίσΟη  δέ  ^Η  Ώΐάτ§. 
ι*  παρατίθ*μαι  ΊαΤΎτΥ/ΟΈ..  ιβ  καΧ  τοΰτο  Ι    (»ολ  ίΛατρ.)   Ύτ 

ΤΛατο.^  τοντο  6«  1^  ΐΛανο.  ΤΤγ^ΗΒ.  "  ίκατοντάρχης  ΤίτΥΒΙ. 

™ίδ6ξαζ*ν  Ι.  (ηοη  πιάτο.)  ΤΤγ  (ηοη  ιηατο.)  ΜΕ.  "σνν- 

Τλ^Η..  *°  θΐωρησαντβς  Ι,  (ηοη  τηανρ.)  ΤΤγΛ^ΗΒ.  ,χ  —  καυτών 
ΤΤγΙΛΗΕ.  μ  ιστηίίίΐσαμ  Λ^Ι.  »  αντφ  Ι/ΓΤτΗΗΕ.  Μ  +  άιτο 
1Τ[Τγ  *ηαΓ0τ.]Λ*ΗΒ.  *6  +  αί  "^Η  τηανα.  Μ  σνίΌκολονβονσα* 
ΤΤτλ^Β.  »  4-  και  Τ.  »  άγα^δϊ  και  δίκαιος,—  \«Ι  ί«τί.,  αί 

αγαθός, —  δίκαιος  1ΛΗ  τηατρ. 


Κεφ.  24* 


ΚΑΤΑ  ΑΟΤΚΑΝ. 
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τατιθαμένοβ1  τβ  βουλή  και  τβ  πράξει  αυτών,)   άπο 

Άριμαθαίας*  πόλεως  των  Ιουδαίων,  ο$  κ«18  απροσε- 

52  δέχετο    καλ  αντο$4  τι)ν  βασιΧείαν  τον  ®€ου,  ούτος 

προσελθών  τψ  Πιλάτψ5  γτησατο  το  σώμα  τον  Ί^ΟΌυ. 

τλ753  *α*    κα0«λών    αντόβ    €ν€τυλι£€ν    αυτό    σ-ινδονι,    και 

α         εθηκεν  αυτό7  €ν  μνηματι  λαξευτώ,  *ου  ουκ  ^ν  ονδέιτω 

τλδ54°ν&ά68    Κ€ΐ/ΐ€νο5.      και    ήμερα  ην  °ΐΓαρασχ€νη9,    και 

1         σάββατον  επεφωσκε. 

55  ^Κατακολου^σασ-αι  δέ  καϊ10*11  γυναικά,  αϊτούς 
ήσαν  σννεληλνθνΐαΑ  αντψ"  «κ  της  Γαλιλαίας,13  *€0€α- 
σαντο  το  μνημεΐον,  και  ως   €Τ€07/  το   σώμα  αυτού. 

56  υποστρεψασοί  δέ  'ήτοίμασαν  αρώματα  και  μύρα. 
τλ*  Και  το  /Α€ν  σάββατον  ήσνχαχταν  8  κατά  την  βντο- 
^.24  λ,ι/ν,  *η5  δέ  /αι£  των  σακατών  όρθρου  βα(Κο$14,  ηλθον 

α  Μ  το  μνήμα 15,  φερονσαι  α  /ητοΙμυασαν  αρώματα,  καί 

2  τμ»€«  ο-νν  αύταϊ$ 1β.     €υρον  δέ  'τον  λίθον  άποκεκνλισμε- 

3  νον  άπο  τον  μνημείου,  καϊ  €ΐ<Γ€λθ0ν<Γαι 17  ουχ  €υ/»ον  το 

4  σώμα11  τον  κνρίου18>Ιη<Γθυ19.  και  εγενετο  εν  τω  8ιαιτορ€Ϊ- 
σ6αι20  αυτά 9  •ϊΓ€ρι  τούτου,  και  ιδού,  2δυοαν8ρ•521  ηέπεστη- 

5  σαναΰταΪ522€ΐ/4θΓθήσ•€σ•ιν28ά0τραΐΓτονσα*824.  ηεμφόβων 
δε  γενομένων  αυτών,  και  κλινουσών  το  ιτρόστοΜΓον26  €19 
τι/ν  γ^,  €ΐπον2β  προς  αυτας, 4  *  Τι  ζητάτε  °τον  ζώντα  μετά 

6  των  νεκρών;  ονκ  Ιστιν  ώδ€,  αλλ*27  ήγέρ&η98•  μνησθητε 

7  *ώ«29  Ιλάλησεν  υμΐν,  ετι  ων  εν  τβ  Γαλιλαια,  λβχων, 
*"Οτι  δΛ  τον  νΐον  ταυ  ανβρώίΓου30  παρα&οθηναι  εις  χεί- 
ρας ανθρώπων  αμαρτωλών^  καϊ  τ  σταυρωθηναι,  και  'τβ 

8  τρίτΎ]  ημέρα  άναστηναι."    Και  ιεμνησθησαν  των  μη- 
τ\η   9  ρ^ατων  αυτού*   και  νποστρεψασαι  άπό  τον  |χνηα«£ου31, 

β 

1  συν-  ΛΙΗ  <«τ£.,  σννκατατιθεμςνος  Τν&  ΤΜίτς^  οΛ  σνγκατατιββ'- 
μ€ΐ«Κ  1^  Μάτι.  Ττ  ίΛα^.  *  Άριμαθαίας  Λ\Η.  3  —  καϊ  ΚΓΤγ 

ΜΗΒ.  «  -«αϊ  αντο5  Ι,ΤΤγΜΗΒ.  δ  Πβιλάτψ  ΤΛ*Η.  •  -αυτό 
Ι/ΓΤγΗΗΒ.  7  αντδι•  1,  («ο»  «ια^.)  ΉΥΗΗΒ.  8  ον&ί?  ονιτω 
Ι,ΤγΗΗΒ,  ονδβίς  ονόβττω  Τ.  •  παρασ-κβνης  ^ΤΤτΤβΙΚ.  10  —  καϊ. 
Ι/ΠΥΗΗΒ.  »  4-  α*  Ι/ΓτΗΗΒ,  αέ  6νο  Ττ  ιηατβ.  ΤΝΆ  ψηανα. 

"  -αύτψ  Τ[ΤΓ]λ»ΙΚ.         '*   '      *-'"'-'" -—  — " 

β€ΐϋ5  Ι/ΓΤτΛ^Κ. 

)ηαν0.  ΛΛΗ.  ιβ  —  καί  τιΐ'βς  σνι/  ανταΓς  ^ΤΤτΛβΙΚ.  "  €Ϊσβλ- 


β 


ΙΚ.         »  4-  αντ^ρ  ΤΓΤγ  ηιατρ.Ι^ΜΚ.         "  /9α- 

15  ίΐτί  τ4  υ,νημα  *Κθον  Τ,  βιτί  τ6  μν.  \λθαν  Ττ 

'  —  καί  τι.ν€<  σνν  ονταις  Τ„ΤΤγ'^ϊ'Κ.  "*Ι/τ.λ. 

θουσαι  Βϊ  ΙλΊΤτΎΒΛ. 

ρρίον ']  _ 

«ρ«ϊ  διίο  ί.ΤΤτ\«Ε. 

[Β.  

ΤΤγΤΚΗΚ.  2β  «Τιται-  Ι^ΤΤτΛΛΗ. 

«στιν  ώί«  αλλά  ήγβρΛ)  (["^ΗΙΚ  τηατρ. 
νίον  τον  ανθρώπου  οτι  δβΐ  ΤΤτΛ^ΗΚ. 


οτηΗϊϋ  Β  »ια^. 


[τον  κνρίον]  Ττ  τηατρ. 

20  ώτορβίσβα*  ΕΤΤγΛ 

22  αντοΐς  Τ  βττοτβ.        β  εσθήσςσιν  Ε,  βσ^τι 

24  άστμαπτονση  ΙιΤΤτΥΗΒ.  2β  τά  προσ-ιοιτα 

27  άλλα  ΤΤγΛ^Η.         *  -ονκ 

29  οσα  ΪΛΐηανρ.        «►  τον 
31  [άιτο  τον  μκημίίον]  ΛίΗ, 


κνρίον  ΊΐΜΓον  ([ν«]ΙΒ  »»αΓίτ.        20  ώτορβίσβαι  ΕΤΤρΙΛΗΒ.        2^  άν- 

«ρ*ϊδνοίτΤ ""    '     "   ~  "• 

ΕΤΤγ\«3[Β. 


1  ο»ρ.  2.  26, 


»  α.  Μβτα 
11.  2. 
•Υίά. 
Μ&ϋ.  27. 
62. 

*  νβΓ.  49. 
Μ&Μ.  28. 1. 
«ΜβΓ0.1δ. 

47. 


/Μβρο.  16. 
1.    ο&ρ.  24. 

'*Εχ.20. 
10. 

*ΤΘΓ. 

1—10, 
ΜβΜ.  28. 

1—8. 
Μ&γο.  16. 
1-8.    €Γ. 
^ο&η.  20. 
1-8. 

<  αοαη.  20. 
1.    Οί. 
ΜαΜ.  27. 
60.    Μ»ιτο. 
15.46. 

*  Α<Λ.  1.  21. 

*  Αοί.  1. 10. 
ΟΓ.  ΜαΜ. 
28.  2. 

*  <»ρ.  2.  9. 
Αοί.  12.  7. 
Λ  νβιτ.  37. 

0  ΗθΙ).  7.  8. 
Κβτ.  1. 18. 
ΟΓ.  ^ο&η.  6. 
57. 

*  Μ&Ι*.  17. 
23.    Οί. 
υθγ.  44. 
ϊνίά. 
Μ&Γ0.8. 
31. 

••  Μ&Μ.  2α 
19. 

*  νβΓ.  46. 
Μ&η.  16. 
21. 

« σοαη.2. 
22. 


Λ  Μ&ϋ.  27. 
56.  Μ»γο. 
15.40. 

*  ο»ρ.  8.  3. 

*  ΥΗ. 
Μεγο.  6. 
30. 

«*  Μλγο.  16. 
11.    νβΓ. 
41.    Υ'ϊά. 
Μηγο.  16. 
16. 

*  .)ο&η.  20. 
3-6. 

/  ,Το&η.  19. 

40;  20.    • 

5-7. 

ι  3οκά.  20. 

10. 

*  Μ&γο.  16. 
12. 


*  ,Το&η.  20. 
14;  21.4. 
α.  Υ8Γ.  31. 


*  «Ιοαιι.  19. 
25. 


«  νίά. 

ΜαΜ.  21. 

11. 

"  Α<*.  7. 

22. 

"  α.  Αοί. 

2.  22. 

0  αιρ.  23. 
13,35. 
«ίο&η.  7.  26, 
48 ;  12.  42. 
Αοΐ  3. 17 ; 
4.  6,  8  ;  13. 
27.    α. 

1  Οογ,  2.  8. 
'  ο&ρ.  1.  68. 


2ΐ4  ΕΤΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κε0.  ι4• 

άνηγγαλαν  ταύτα  ιτάντα1  τοις  ένδεκα  και  ιτάσι  τοις 
λοιιτοις.  ήσαν  δέ2  αη  Μαγδαληνή  Μαρία  και  *  Ιωάννα3  ίο  τλ0 
και  α Μαρία  4  Ιακώβου,5  και  ααί  λοΐ7ταί  συν  αυταις,  ' 

αιβ  ελεγον  προς  τους  "αττοστόλους  ταύτα.    Και  ίφά-  1 1 
νησαν  ενώπιον  αυτών  ώσει  ληρος  τα  ρήματα  αντών7, 
και  Ληπίστονν  ανταΐς.     86  δε  Πέτρος  άναστά*  $ραμεν  1 2 
ΙπΙ  τό  μ.νη|ΐεΐον,  καΙ  'ιταρακυψαβ  βλέπει  7τα  οθόνια  κ<ί- 
μενα9  μόνα*   καΙ  άιτηλθε  9πρός  Ιαντύν10  θαυμάζων  τό 


Και  ίδου,  *δυο  ε£  αυτών  ή<ταν  ιτορευομενοι  έν  αντη  ΐ3ΠΙν. 
τη  ήμερα"  εις  κωμην  άπεχρνσαν  σταδιους  ςξηκοντα 
άττο  Ιερουσαλήμ.12,  $  όνομα  Έμ,/χαους•    και    αυτοί  14 
ωμιλονν  προς  αλλήλους  ττερί  πάντων  τών  σνμβεβη- 
κότων  τούτων,    και  νγένςτο  εν  τω  όμιλειν  αυτούς  και  15 
13οτν£τ7τείν,  καΙΧ4  αΰτος  ό15  Ίησ-ονς  εγγισας  συνεττο- 
ρευετο  αυτοίς•  *οί  δέ  οφθαλμοί  αυτών  εκρατουντο  του  1 6 
/«7  εϊτιγνώναι  αυτόν•     Είπε  δε  προς  αυτούς,  "Τίνες  17 
οι   λόγοι   ούτοι,   ους    άντιβάλλετε    7τρος    άλλι/λους 
περιπατουντες,  κα£  Ιστέ  σκυθρωποί16;"     Αποκρίσεις  1 8 
δέ  ό17  εΓς18,  φ  δνομα19  *  Κλεόπας,  είπε  προς  αυτόν, 
"  3υ  μόνος  παροικείς  έν20  Ιερουσαλήμ, 12,  και  ουκ  έγνως 
τα  γενο/^ενα  εν  αυτί}  εν  ταις  ημίραις  ταυταις;"    Και  19 
ειπεν  αυτοίς,  "Ποία;"    Οι  δέ  €ΐπον21  αυτώ,  "Τα  περί 
Ίησον  τον  Να|ωραίου22,  δς  εγένετο  άνηρ  ι  προφήτης, 
"* δυνατός  "*η  εν  έργω  και23  λόγω  εναντίον  τον  Θεού  και 
παντός  τον  λαοΰ•   όπως  τε  παρ&ωκαν  αντον24  οι  άρχ-  2ο 
ιερείς  και  °οι  άρχοντες  ημών  εις  κρίμα25  θάνατον, 
και  εσταυρωσαν  αυτόν  ημ€ΐς  δέ  ηλπίζομεν  οτι  αν-  2 1 
τός  εστίν  ρό  μ,ε'λλων  λυτρουσ#αι  τον  Ισραήλ,    άλλα 
γε2β   συν  πασι  τούτοις  τρίτην  ταντην  ημεραν  άγει 
σήμερον27,  αφ'  ου  ταύτα  εγενετο.    αλλά  και  γυναίκες  2  2 


1  ιτάντα  ταύτα  Τ.         ■  [^σ**  δ«]  Τγ.  *  Ίωάνα  ΤτΗΗ.         4  +  ή 

ΙΤΤτΜΗΒ.  δ,Ιακώ0ον•  \*ΗΚ.  β -αι  Ι/ΓΤγΚΗΚ.  7 ταύτα 
Ι/ΓΤτΐΒΕΙΒ.  8  ν.  12  ιΐβββέ  ι»  ΤΒ  ιηανρ.,  ηηοίηίβ  ίηοΐιιάηηί 

'  Ττ^ΗΒ. 

*νοι 
Ι/ΓΤγΜΗ. 
14  [και]  "ΜΗ.  15  -ό  ΤΤτ^ίΙΗ.  1β  ;  και  *στά&ησαν  σκυθρωποί. 

ΤΤτ  (ηοη  τηαν&.)  \ΛΙΈΙ.  «  -δ  Ι,ΤΤτΛΜΙΚ.  »  +  [«ί  αύτώμ] 
^.  »  ονόματι  ^  ηατο.  ΤτΛ«ΙΚ.  2β  -€ν  ΤΤτΛ\ΗΕ.  "  βΐιταμ 
ΤΤτ¥Η.  μ  Να^αοηι^ν  ί  τηατρ.  ΤΤτ  (ηρη  ΐΛΛτρτ.)   1ΛΗΚ. 

43  +  [«ι*!  Ιί.  Μ  αυτόν  ΐΓαρβδωκαν  Ιί.  *δ  κρίμα  Ια.  2β  +  και 

Γ,ΤΤτνΟΙΚ.  «7  -<τημ€ρονΤ[ΤΓ]Λ«ΙΚ. 


^Γ1Τν*ϋ.14.  °  V.  12!  β£ββΓ  «Λ    ΙΛ  ΜΗΗφ.,   «Μϋί?1»«  ΙΤΙΌΙΗαΗ 

10  αντόν  ΤΓ,  αυτόν  1ΛΗ.  χ1^βν  αύτη  τη  ήμβ'ρ*  ίο*αν  ιτορ«νόμ«ι 

ΤΤτ  «ηα^.  ΤΚΗΒ.  "  Ίβρουσαλημ  ΜΗ.  ώ  συν-  1/ΓΤγΉ! 
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τίνες  «έ  ι/μών  Ιζίστησαν  ήμα%  "γενό/ιεναι  όρθριαι1 

«3  «*"*  το  μνημεΐον  ακαι  μη  ευροΰσαι  το  σώμα  αΰτου, 

ήλθον2,  λέγουσαι  και  ότττασίαν  αγγέλων  εωρακέναι, 

24  οι  λέγουσιν  αυτόν  ζην.  ακαϊ  απήλθαν*  τίνες  των  συν 
ήμΐν  επί  το  μνημεΐον,  και  ευρον  οντω  καθώς  καΐ4  αί 

25  γυναίκες  6?ΊΓον  αυτόν  δε  ουκ  ειδον."  Και  αυτός 
είπε  ττοος  αυτούς,  "*Ω  δ  ανόητοι  και  /?ραδεις  τη  καρ- 
8ία  του  ιτιστευειν  «τι  παχτιν  οις  ελάλ^σαν  οι  ιτροφη- 

26  ται•  °οΰχι  ταύτα  2δει  απαθεΐντον  Χριστόν,  και  ^εατελ- 

27  0€ΐν  €ΐδ  τήν  δο£αν  αυτού ;"  Και  άρ^άμενος  άιτδ  *Μ«- 
<τέ»$5  καΐ  αϊτό  ■'ιπχντβιν  των  προφητών,  διηρμήνευενβ'7 
αύτοις  *εν  ττάσαις  ταίς  γραφαΐς  τα.  περί   Ιαυτον8. 

28  Και   ηγγισαν   εις   την   κωμην  ου  εττορευοντο'    *και 

29  αυτός  ιτροσνιτοιιΐτο9  ιτορραττέρ»10  πορευεσθαι.  και 
'-ϊταρεβιάσαντο  αυτόν,  λέγοντες,  "Μεινον  μεθ*  ημών, 
οτι  7Γ005  εσπεραν  «ττι,  και  *  κεκλικεν *  *  ^  ημέρα."    Και 

3ο  ενσηλθε  του  μεΐναι  συν  αυ'τοις.  και  εγενετο  εν  τω 
κατακλιθηναι  αυτόν  μετ    αυτών,   λαβών  τον   αρτον 

3ΐ  ζ  ευλόγησε12,  και  κλασας  επεδιδου  αυ'τοις.  **  αυτών  δε 
οιηνοίχθησαν  όί  οφθαλμοί,   και   επεγνωσαν   αυτόν 

32  "και  αυτός  άφαντος  εγενετο  απ  αυτών.  Και  εΐιτον13 
προς  αλλήλους,  ""Ουχί  ή  κάρδια  ημών  καιο|&ενη  ην14 
εν  ή|*ϊν15,  ως  έλαλει  ήμΐν  εν  τη  όδω,  κα11β  ως  ρδιήνοι• 

33  γ«ν  ι^/αν"  τα5  γραφάς;"  Και  αναστάντες  αυτ^  τ^ 
ώρα,  υιτεστρεψαν  εις  Ιερουσαλήμ 17,  και  'ευρονο-υνη- 

34  βροΜτμ,ένσυβ18  τους  ένδεκα  και  ττους  συν  αυτοις,  λέ- 
γοντας, "Ότι  ηγΐρβη  *ο  Κυ'ριος  όντως19,  και  'ώφ6\/ 

35  3ήχωνι."  Και  αυτοί  εξηγουντο  τα  ίν  τη  όδω,  και 
"ως  εγνωσθη  αυτοις  εν  χτη  κλάσει  του  άρτου. 

ϊμ.  36       Ταύτα  δέ  αυτών   λαλουντων,  *  αυτός   6   ΊησΌνς80 
*         Ιστι;    εν    μέσω    αυτών,    καΐ    λέγει    αύτοΐς,    "ΕΙρηνη 

1  ορθρινοί  Ι/ΓΤτΚΗΚ.  *1)\θαν   Λ\Η.  3  απήλθαν   Λ\Η. 

4  -και  ϊ,ΤτνψΚ.  β  Μωυσί'ως  ΙιΤ(-ν-)ΤτΊΝΒ.  β  5ιβρμιί»'«νβι/  Ι/Γτ 
τηαν0.,  διβρμήνςυσςν  ΤΤγ^ΗΕ.  *  V  αρξάμςνος  άιτο  Μωυσβ'ων  και 
πάντων  τώμ  προφητών  ίρμηνςναν  ΛΑΗ  ίΛΛΓβ'."*"  β  αύτοΰ  Ε,  αντον 

Ι/Γτ.  9  ιτροσβίτοιτίσατο  Ιί  (»οπ  τηανρ.)  ΤΤγ\ΛΗ.  ιο  πορρώτ*ρον 
Χ.ΤγΛ«Ι.  »  +  ηδτι  ΤΤγΓΧΤγ  7»ατ•#.] Τ«ΙΚ.  12  ψ>\όγησ*ν  1,. 

13  βίτται/  ΤΤτΤ^Η.  "  V  ημώι/  κβκα\νμμ.ίνη  ΤΛΗ  7ηαΤ0.^        »  [βν 

ημΙν]    Ττ,  -εμ  ήμΐν   ΛΉ    (ηΟΛ  ίΗατ0.).  1β  -και  ΕΓΓτΛ«ΙΚ. 

"  Ίβρουο-αλημ  \\Η.  1β  ήβροισμβνους  Ι/ΠΥΗΗΒ.  «  όντως 

ΎΤγ4ρ&η  6  Κνριος  Ι^ΤΤτΤ^ΗΕ.  20  -ό  Ίησονς  Ι,ΤΤγΛ^ΙΚ. 
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2ΐ6  .  ΕΤΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κεφ.  α4• 

ύμίν1»2."      αΠτοηβέντ€β8   8έ   και    εμφοβοι    γενόμενοι  37 
6 «δοκούν    ιτνενμα    θεωρεΐν.      και    €ΐ7Γ€ν   αυτοις,   "Τι  38 
τεταραγμενοι  εστί;   και  διατί4  °  διαλογισμοί  ανα/$αι- 
νονσιν  εν  ταϊ«  καρδίαις5  ν  μυών;  α*$€Τ€  τάς  χαράς  μ.ον  39 
και  τους  ττοδας  μ,ου,  οτι  αυτός  έγώ  €ΐμιβ•   β  ψηλαφητή 
<τατ€  /Χ€  και  ιδ€Τ€•  ότι  7τν€υ/χα  σάρκα  7  και  οστβα  ουκ 
€^€ΐ,  καθώς  εμε  θεωρείτε  έχοντα"     ΚαΙ  τοντο  «Ιιτών  40 
έΐΓ&£ΐ(ρν8  αντοΕς-'τάς  χ«ίρα5  καΐ  τσύ«  ποϋαβ.9      2τι  δέ  4'τμα 
^αττιστουντων  αυτών  *ά^  τηβ  χαραβ  καΐ  βαν(ΐαίόντβ*ν10,  β 

εΧιτεν  αυτοις,  *"*Ε^€Γ€  τι  βρώσιμων  ενθά&ε;"     ΟΙ  3ε  4* 
έττεδωκαν  αΰτώ  ίχθνος  όπτον  μέρος,  καΐ  άιτο  |Μλ*σ* 
<τ£ον  κηρίου11.      και  λαβών  *  ενώπιον  αυτών  εφαγεν.  43 
Εί*Γ€  δέ  αντοϊϊ18,  ζ"Ουτοι  οί  λόγοι13,  ους  ελάλησα  ^Τμβ 
προς  ν  μας  Ιτι  ων  σνν  νμιν,  "*οτι  δ«£  πληρωθηναι         ι 
ττάντα  τα  γεγραμμενα  εν  τω  νομω  Μωσ&ς 14  και Ιδ  Ή-ρο- 
φηταις  και  ηψαλμοΐς  περί  εμον."      Τότε  °διι/νοι£€ν  45 
αυτών  τον  νουν,  του  συνΐ€ναι  τάς  γραφας'   και  €?ιτ€ν  46 
αυ'τοις, ρ  ""Οτι  ούτω  γεγραπται,  καΐ  σίίτως  Ι8«ι1β  9παθεϊν 
τον  Χριοττον,   και  *αναστηναι  εκ  νεκρών   τβ  τρίτΐβ 
ημέρα,  και  κηρνχθήναι  «τι  τ<£  ονόματι  αυτού  'μετά-  47 
νοιαν  καΧ17  αφεσιν  αμαρτιών  εις  *7ταντα  τα  €0ν7/,  'άρ(ά- 
μβνον18  α7τό  Ιερουσαλήμ19 .   "νμεΐς  8*  Ιστ*20  μάρτυρες  +Χ 
τούτων.    κοΧ  1$ού,  Ιγώ21  αποστέλλω8*  χτήν  επαγγελίαν  49 
του  ττατρός  μου  εφ*  ν  μας•  'υ/χεΐς  δέ  καθίχτατ*  έν  τβ 
7τολ€ΐ  Ίιρουσαλήμ,28,  Ιως  ου  €νο^νσησθ€  ^δυναμιιν  *4ξ 

αΈ^7γαγ€  δ«  αυτούς  ϊξ»25  Ιως  €ΐβ2β  *Βϊ/^ανιαν•  και  50 
Ιπάρας  τας  χείρας  αυτού,  €νλόγησ€ν  αντονς.  και  51 
εγένετο  εν  τω  ενλογεΐν  αντον  αντονς,  €Βιεστη   άπ 

1  —  καΧ  λ«γβι  αντοϊς,  Έΐαηνη  νμίν  ΤΚ  ψηατ0.^  άνρΚοΐδνβ  ητιοϊβ 
(ΙΓ  31)  ίηοίηάϋ  "νΤΗ.  ■  +  [βγώ  βίμι,  μη  φοββΐσβε]  1^.  3  βρο- 

ηββιτβ;  Ττ  κηανα.  Λ^Η  ηιατρ.  *  [διά]  τί  Ττ  ηιαν&.,  θιά  τί  Ι^Ττ 
ίβατί.  "\Μ1.  •  τρ  καφ&ίφ  1ι_(ηοη  τηατρ.)  ΤΤΓ"ν1ΗΚ.  •  ίγώ  «ίμι 
αυτός  1,  (ηοη  ΐκαΓ0.)  ΤΤτ'ννίίΕ.  7  σάρκας  Τ.  8  βθβΑν  Ι^Ττ 

ΊΰΗΒ.  •  ν.  40  (2^(9*^  ίη  ΤΒ  ιηανρ.,  αησίηί*  ίηόΐηάϋ  Ττ,  αη^Ιίϋί- 
Ιηΐ8  (['V^Η^.  ιο  κα!  βανμα^6ιπ-ωμ  άπ6  της  χαράς  Ε.  11  — «<α  άιΛ 
μΐλίσσίον  κτηρίου  ΣΤ[Ττ]"ν\Η  (αί  και  αιτο  μβλισ-σίον  ιτηρίοκ  *νΉ 
τηαν0.  "*" )  Β  ί&τί.  («οη  ιηανν.).  χ%  προς  αυτούς  1*  ιηατα.  ΤΤτ 

Λ«ΙΒ.  »  +μον  ΤΤγΓΙ^] \*ΗΒ.  »«  Μωυσ«»5  ΕΤ (-ν- ) ΤτΗΗ. 

16  +[τοϊί1  Ττ,  +τοΐϊ  ΛΗΪ.  1β  -κοί  όντως  ίδ«ι  ΤΤτ[Ι.]1ΙΗΒ. 

"  βίς  ΤνΐΗ  (ηοη  τηατς.)  Β  ιηανρ.        «  άρξαμίνων  Ία  τηατρ.,  άρξά- 


μβνοι  ΤΤτΛΝΗΒ  ("νΙΗ  ηιανρ.  Β  τηατρ.  ΐθνη'  ίηηρηηί  Ίβρ.  <?«ι» 
ύμβΐς).  »•  •Ιβρονσαλημ  Λ*Η.  Μ  -5β  «στβ  ΤΙΛΗ,  ~θ*  Β,  [*στ*] 
Ττ.  βχ  καίγω  Τ.  Μ  ίξαιηστίλλω  ΤΤτΛ»ΙΒ.  »  -Ίίρονσολτίμ 
ΣΤΤτ'νιΗΒ.  •*  ^  ύψους δύναμιν  ΤΤτ  (ηο»  ί»αΓσ. )  Λ*ΗΒ.  8β  -β"ίω 
ΤΤγΜΛ«5Β.       »  προς  1,  (ηοη  »ια^.)  ΤΤτ'ννΒΒ. 
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52  αυτών,   καΙ   αν•φφ*ΐΌ   €1$   τόν   ουρανών1,      και    αυτοί 
αΐΓροσ-κυνησαντ€«  αυτόν2,  νπεστρεψαν  εις  Ιερουσαλήμ9 

53  *  μετά  χαράς  μεγάλης*  και  ήσαν  βδωΜΓαντος4  εν  τω 
ΐ€ρώ,  αΐνονντββ  καΐ5  ^Λλογονντ•*6  τον  Θ€ον.    Αμήν7.8 


ΤΟ     ΚΑΤΑ     ΙΩΑΝΝΗΝ 

ΑΠΟΝ9    ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ10. 


€   14 


1  βΈΝ  άρχβ  -ην  /ό  λόγος,  και  6  λόγος  ην  9προς  τον 

2  ©€θν,  και  Η®εός  ην  ο  λόγος,    ούτος  ην  εν  άρχί)  προς 

3  τον  Θ€0*ν.    '  Πάντα  δι'  αυτόν  εγενετο,  και  χωρίς  αυτοΰ 

,      ,  »Λν    «τα/  11*»  »Λί»Ν-*1ί  χ     * 

4  €γ€ν€Γθ  ονοε  €ν,  ο  γ€γον€ν    .      εν  αυτω  ζο«7  ην    ,  και  η 

5  £ωι)  $ν  ζτο  φως  των  ανθρώπων,  και  ^τό  φως  εν  τη 
σκοτία  φαίνει,  και  η  σκοτία  αυτό  ου  "  κατελαβεν, 

6  'Έγενετο  άνθρωπος  °  απεσταλμένος  παρά  Θ€θΰ,  ονο- 

7  μΛ  αντω  ρ  Ιωάννης 13.    ούτος  ηλθεν  9  εις  μαρτνρίαν,  ινα 
μαρτυρηση  περί  του  φωτός,  Γινα  πάντες  7τιστ€υσωσι 

8  δι"  αυτόν.     Λονκ  ην  εκείνος  το  φως,  αλλ'  ινα  μ&ρ- 

9  τυρηση  περί  τον  φωτός,    ην  τό  φως  το  άληθίνόν,  *δ 
φωτίζει  πάντα  ανθρωπον ι*  εργόμενον  εις  τον  κοσμον. 

ίο  εν  τω  κόσμω  ην,  και  *ο  κόσμος  δι*  αυτού  εγενετο,  και 

1 1  ό  κόσμος  αντον  ονκ  εγνω.    Εις 1δ  **τα  ίδια  ήλθε,  και χ οι 

12  Γδιοι  "αντον  ου  παρέλαβον.  όσοι  δ«  Ιλαβον16  αυτόν, 
ΖίΒωκεν  αντοΐς  εξονσίαν  α  τέκνα  ®€ου  γενέσθαι,  'τοις 

13  ττιστίυουσιν  €ΐς  το  όνομα  αντον*  οι  *ονκ  ε£  αιμάτων, 
ουδέ  εκ  θελήματος  σαρκός,  ουδέ  εκ  θελήματος  αν- 
δρός, α'λλ'  °εκ  ®εον  εγεννηθησαν. 

Και  'ό  λόγος  άσάρ£  ετγ ενετό,  και  *  εσκηνωσεν  εν 
ημ2ν,  [και  **  εθεασάμεθα  την  δό£αν  αυτοΰ,  δό£αν  ως  ι  δ!  £ 

1  —και  άνςφίρττο  βίς  τ6»>  ουρανόν  Τ([ΜΗ]1  ο«ι»  ι*ηο£ί  άιΐρΐΐοίύν,β  ;  *~' ^  «β . 
Β  τηατβ.        8  —  προσκννησαντ**  αντάρ  Τ  ([ΜΗ])  <«ο»  »9Κ*β  άνφίχον•  ί  κ  33  "      ' 

ΰηβΈτηανρ.     ' '^ρονσαλημ  ΜΗ.      4  6ιά  πα*το«  ^ΜΗ.      β  —  αινον*/-  1  γ'. Ίο 

τβ«  και  [Τγ]ΜΗ  ίβχί.  Β,  — αίι/οΰντΈϊ  και  ββΐ*  —και  βνλογονιτβς  ϊτ 
ιηατ0.  β  —και  βνλογονιτβς  Τ,  αέ  αινοΰντκς  ΜΗ  ψηατρ.  "*"  7  —  'Αμ•ην 
ΤΤτ[Ι/]ΜΗΒ.  8  +  Το  κατά  Λονκάρ  «ναγγίλχον  «γράφη  «μ  στίχοις 

βνος,  κιφαλαίοις  τμβ  8,  +  κατά  Αουκαν  Ττ.  β  —  Αγιοι*  ΒΕ. 

*•  Εναγγίλιον  κατά  %\ωάννην  Ι/Γϊ  (Ίωάκην  Ττ),  Κατά  Ίωάννην  Τ, 
Κατά  Ίωάντρ  ΜΗ.  η  .    "Ο  γίγονβν,  Ι/ΓγΜΗ  Ιβζί.  ίηοη  τηατρ.) 

Β  ιηανο.  (ΤτΜΗΒ  «»β , ) .  Ι2  «στιν  \*  (ηοη  ηιανρ.)  ΤΤτ  τηατρ. 

ΜΗ  «ΚΗν.•*  13  *ΙωαΜ»«  Ττ\«Ι.  "  ανθρωπον,  Β  ίβατί.  ίί 

ΐηαΤ0.  1°.  14  β«  ΜΗ  1ΛΟΤ0.  1β  €λα/3α^  Ττ. 

•  1  ,ϊοβη.  δ.  1.  β  ολο.  11.  62.    ΟΓ.  ΟλΙ.  8.  26.  » 1  Ρβΐ.  1.  23.    οί  αρ.  3.  β. 

β  ^ιι^.  1. 18.    1  ,Τοωι.  2.  29.  «*  Κοιη.  1.  3.    ΟβΙ.  4.  4.    ΡΜ1.  2.  7,  8.    1  Τίιη.  3.  16. 

*  Ββν.  21.  3.  Χ  Ι,πο.  9.  32.    αφ.  2.  11. 


«  ΜαΙί.  28. 
9,  17. 

» α.  Ρβ. 

33.  21. 

Ε8&.66.  14. 

.Ιο&η.  16. 

22 ;  20.  20. 

ΛθΙ.2.46; 

8.  8,  89;  13. 

62.    ΙΡβΙ. 

1.8. 

β  Αϋί.  2.  46; 

3.  1 ;  5.  26, 

42. 

*  ΥιΛ.  αιρ. 
1.64. 

'  Οβη.  1. 1. 
1  ^ο»η.  1. 

ι.   α.  οοΐ. 

1.17.    Κβν. 
3. 14 ;  21. 
6 ;  22. 13. 
ΖνβΓ.  14. 
Κβν.  19. 13. 
» 1  ιΤο&η.  1. 

2.  α.  <»ρ. 

17.5. 
Λ  Κοιη.  9. 

δ.  ρωι  ι 

6. 

« Ρβ.  33.  6. 
Ργου.  8.  12, 
22—30. 
νβΓ.  10. 
1  €ογ.  8.  6. 
Οοΐ.  1. 16. 
Ηβΐ).  1.  2. 

*  ο&ρ.  6.  26; 
11.  25 ;  14. 
6.    1  «Ιο&η. 
1.  1,  2 ;  δ. 
11. 

'αιρ.  8. 12; 
9.5;  12.46. 
"*  α.  ΟΕρ. 
3.19. 
Μαφ.12. 
36.    α. 
ΕρΙι.  3. 18. 
0  Μ»1.  3. 1. 
νβΓ.  33. 
ρ  Μ»«.  3. 
1.    Μάγο. 

ί  1.  4.    Ιλιο. 


ΗβΙ>.  2.  14.    1  «Γοαη.  4.  2.    2  αο&η.  7. 
2  Ρβ*.  1. 16, 17.    α.  ο&ρ.  ΪΤ.  22. 24. 


β  νβΓ.  16, 

17.  Ηοω. 
5.  21 ;  6. 
14. 

*  νβΓ.  17. 
αφ.  8.  82 ; 
14.6. 

Ερίι.  4.  21. 
2  «Γοαη.  1. 

9  νβΓ.  7, 19. 

*  νβΓ.  27, 
30.    ΜαΗ. 
3.11. 

'  ΕρΙι.  1. 
23;  3.19; 
4. 13.  Οοΐ. 
1. 19 ;  2.  9. 
/<»ρ.  7. 19. 
α.  Αοί.  7. 
38. 

'  Εχ.  33. 
20.  οαρ.  δ. 
37 ;  6.  46. 
ΟοΙ.  1. 15. 
1  Τίπι.  1. 
17 ;  6. 16. 
1  «Το&η.  4. 
12,  20. 

*  ο»ρ.  3.  16, 

18.  υο&η. 
4.  9. 

<*α!  <»ρ.  3. 

11;  7.  Κ; 
8.  28 ;  12. 
49;  14.24. 

*  ^υα  3. 
15. 

*  νβΓ.  8. 
οαρ.  3.  28. 
Α<Λ.  13.  25. 

*νω. 

Μ&η.  11. 

14. 

"  ϋβαΐ  18. 

15, 18. 

νβΓ.  25. 

νίά.  Μ&ϋ. 

21.11. 

0  Μ&ίί.  3. 

3.    Μ&τα 

1.3. 

ΡΕβα.40. 

3. 

ι  Με«.  3. 

11.    Μω-α 

1.7.    Γ.11& 

3.16.    ΑβΙ. 

1.5. 

τ  Με«.  3. 

11. 

*  (ν»Γ. 

ΙβοΙ.)  ΟΤ. 
.ΤοβΙι.  15.  6, 
61 ;  18.  22. 
^άίο.  7. 24. 
«οαρ.  3.26; 
10.  40. 
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μονογενονς  πάρα  πατρός,)  πλήρης  α  χάριτος  και  6  αλη- 
θείας* 

Ιωάννης  ϋ  μαρτυρεί  περί  αυτόν,  και  κεκραγε  λέγων, 
"Ουτο$  ην  δν  €ΐτΓον2,  άΌ  οπίσω  μον  ερχόμενος, 
έμπροσθεν  μον  γεγονεν  ότι  πρώτος  μον  ην."  Καλ3 
εκ  τον  β  πληρώματος  αντον  ημείς  πάντες  ελάβομεν 
και  α χάριν  αντί  χάριτος•  οτι  χ6  νόμος  δια  Μωσέως* 
εδόθη,  αή  χάρις  και  6ή  άλτρια  δια  Ίησον  Χριστοί) 
εγενετο.  9®εον  ουδ€ΐ$  εωρακε  πωποτε'  Η65  μονογενής 
υΙόεβ,  ο  ων  εις  τον  κόλπον  τον  πατρός,  εκείνος  *ε$η- 
γησατο.  Και  αντη  εστίν  °ή  μαρτυρία  τον  *  Ιωάννου7, 
οτε  απέστειλαν8  οί  Ιουδαίοι  ε£  Ιεροσολύμων9  Ιερείς 
και  Δοιιταβ10,  *Γνα  ερωτήσωσιν  αυτόν,  "2ύ  τίς  ει;" 
ζΚαι  ωμολόγησε,  και  ονκ  ήρνησατο•  και  ώμολόγψ 
σεν,  ""Οτι  ουκ  €ΐμΙ  Ιγώ11  ό  Χριστός"  Και  ήρώτησαν 
αντόν,  "Τι  ονν;  "Ήλίαβ12  €Ϊ <τυ* 13;"  ΚαΙ14  λ^ι,  "Ουκ 
εϊμί."  η"*0  προφήτης  ει  συ;"  Καιάπεκρίθη,'Όν." 
ΕΙττον15  ουν16  αυτω,  "Τις  εΐ;  ΐνα  άπόκρισιν  δώμεν 
τοις  πεμψασιν  ήμας'  τί  λέγεις  περί  σεαντον;  "  "Εφη, 
°"Έγώ  φωνή  βοώντος  εν  τη  ερήμω,  Ένθννατε17  την 
όδον  Κυρίου* '  καθώς  εΧπεν  ^Ήοταίας18  ό  προφήτης" 
Και  οί19  απεσταλμένοι  ήσαν  εκ  των  Φαρισαίων  και 
ήρώτησαν  αντόν,  και  είπον15  αυτω,  "Τι  ονν  βαπτί- 
ζεις, ει  συ  ονκ  ει  ο  Χριστρ$,  οντ€20  'Ηλίαβ12,  ούτι20  "ό 
προφήτης;"  Άπεκρίθη  αντοΐς  ό  Ιωάννης1  λίγων, 
*"Έγώ  βαπτίζω  εν  υδατι•  μέσος  8^21  υμών  ίίστηκιν22, 
ον  νμεις  ονκ  οιδατ€.  αΰτάβ  ίστιν23  α624  οπίσω  μον  ερ- 
χόμενος, δς  ϊμ/ίΓροοΗΜν  μου  γ£γον€ν2ί>•  Γου  4γω8β  ουκ 
είμι27  άζως  ΐνα  λνσω  αυτού  τον  ιμάντα  τον  υποδή- 
ματος" Ταύτα  εν  'Βηθαβαρά28  εγενετο  *περαν  τον 
Ιορδανού,  οπον  ην29  Ιωάννης ι  βαπτίζων. 

1  Ίωάνης  ΤΓλΜί.  2  λέγων — οντος  %ν  6  αιτών —  "νΙΗ  •  ύβχύ.  Β, 

ιηανο.,  αύ  ΎίΆ  ιηατρ.  λέγων  Οδτο?  $ν  ον  έΐιτον  6  νβΐ  λέγων  Οδτο* 
V  ον  βΐιτον  Ό.  3  οτι  Ι<.  (ηοη  ηιατρ.)  ΤΎτ^ΝΆΒ,.  *  Μωνσάιχ 

Ι<Τ(-υ-)ΤΓΝΗ.  9-οΤγ\\Η  (ηοηιηατ0.)Β.ΐΛατ9.  •ΘάςΐΛΐηαν0. 
ΤγΥΛΙ  (ηοη  τηανρ. ΗΗ )  Κ  ιηανα.         7  Ίωάνου  ΤτΗΗ.  β  +  προς 

αύτον  Ι/Γι^ΗΚΕ.  β  Ιεροσολύμων  ΤΗΙ.  10  Αβνβίταί  ΤΤγΙΛΗ. 

11  βγω  ονκ  *ίμΧ  Ι^ΤΤγΛ^Η.  12  *Ηλία?  8Ε,  Ήλβίαί  Τ,  Ήλίίας  Υ4Ι. 

18  Ήλβίας  6Ϊ  (-στ;)  Τ,  συ  Ήλία5  Λ  Τγ\\Η  Γσύ]  ίβχί.,  ονν  συ;  *Ηλ. 
βΤ;  ™  νηατρ.^  ^  "  -Και  Τ.  15  Λπαν  Ι,ΤΤτ\\Η.  1β  -ονν  Ιι. 
17  βοώντος,  Ιν  τ$  *ρημω  βΰΛίματβ  Ττ.  1β  Ήσάίας  1^,  Ήσαίαν  "ν^Ι. 

19  -οί  ΤΤτνΚΙΚ.  80  ουδέ  Ι.ΤΤτ>?αΐΕ.  «  -δέ  ΤΤγ^ΗΚ. 
Μ  σπίκβι  Ία  ηιατρ.  ΤΤγ  (»ολ  ιααΓσ.)  ΛΜ1Β.  23  —  αυτός  βστιμ 
ΤΤΓ[1],ν«ΗΕ.  2*  -&  [ΤτΤ«Η  (οιδοτβ,  οπίσω  Λ*Η).  ββ  -δΓ 
ϊμπροσθίν  μονγίνονεν  ΤΤγ[Ι7]^ΒΚ.  ίβ  -βγω  ΤΤτ[Ι0'ν«ΙΕ. 
27  +  βγώ  Τ[ΤγΤ\Η].  2β  Β^βα/Βαρ^  Ε,  Βηθανία  1ΤΤτϋ«5Ε,  αί  Β 
ίΜαΓβτ.  Βηθαβαρα  νβΐ  Βηθαραβα.             2»  +  ό  Ι,ΤΤγΜΗ. 
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29       Τ|}  επαύριον  βλέπει  6  Ίωάννηθ1   τον  Ίησοΰν  έρ- 

•χόμενον  προς  αυτόν,  και  λέγει,  "*ΐ8ε  αό  αμνός  τον 

Ιξ  3°  ®€0^>   δό  αιρων  τήν  άμαρτίαν  του   κόσμου,      αυτός 

α         έστι  ΊτιρΙ2  ου  εγω  ειττον,  °'07Γΐσω  μου  έρχεται  ανηρ, 

3 1  δ*ς  έμπροσθεν  μου  γέγονεν, β  οτι  πρώτος  μου  ην.   καγώ 

ουκ  ?}δειν  αυτόν  αλλ' ά  ίνα  φανερωθγ)  τω  Ισραήλ,  'διά 

ϊε  32  τούτο    ήλθον    εγώ3    Ιν  τφ4  υδατι  βαπτίζων."     'Και 

α        βεμαρτυρησεν  'Ιωάννιρ5  λέγων,  *"*Οτι  τεθεαμαι  το 

Πνεύμα  καταβαίνον  ωσ•εΙβ  περιστεράν   εζ  ουρανού, 

33  κ<*1  εμεινεν  επ*  αυτόν,  καγώ  ουκ  #δειν  αυτόν  αλλ* 
*ό  πεμψας  με  /?α7Γτι^ειν  εν  υδατι,  εκείνος  μ,οι  ειττεν, 
Έφ*  ον  αν  ιδτ/9  το  Πνευ/κα  καταβαίνον  και  μενόν 
επ*  αυτόν,  *ουτ<5$7  έστιν  ό  βαπτίζων   εν   ΤΙνευματι 

34  Άγιω.  καγώ  έώρακα,  και  μεμαρτυρηκα  οτι  ούτος 
εστίν  *δ  νΐύβ8  του  Θεού." 

*^  35       '^ί  επαύριον  παΚιν  είστήκει9  ό10  Ιωάννης 5,  και  εκ 
1    36  τω%ν  μο-θητων  αυτού  δυο.      και  έμβλεψας  τω  Ίτ/σου 

37  ιτεριττατουντι,  λέγει,  "*Ιδε  αό  αμνός  του  Θεού1 1."  ΚαΙ12 
^κουσαν  αντου  οΐ  δνο  μΛ^ηταΙ18  λαλουντος,  και  ήκο~ 

38  λου&;σαν  τω  *Ιϊ/σου.      στραφείς  δε 14  ό  Ίτ/σους,  και 

39  θεασάμενος  αυτούς  άκολουθονντας,  λέγει  αυτοις,*Λ"Τι 
^/τεΐτε;"    Οι  δε  €*ΐΓον15  αυτω,  ""'Ραββί16,"  (ο  λέγεται 

40  €ρμήν€υ6|Μνον 17,  Διδάσκαλε,)  "ττου  ° μένεις;"  Λέγει 
αυτοΐς,  ""Ερχεσθε  και  18τγ€18."  Ήλθον1920  και  €ΐδον21 
7του  μένει*  και  παρ*  αυτω  ° έμειναν  τι^ν  ημεραν  εκει- 

4ΐ  νι^ν  ώρα  δε22  ην  ως  δεκαττ/.    ρ*Ην28  ?*Ανδρέας  ό  αδελ- 
φός Κίμωνος  Πέτρου,  εις  εκ  των  δυο  των  ακουσάντων 
^  42  ταρά  Ιωάννου24,  και  ακολου^σαντων  αυτω.    ευρίσκει 
α         ούτος  ιτρωτο52δ  *τον  αδελφόν  τον  ίδιον  φίμωνα,  και 
λέγει  αυτω,  "Έυρηκαμεν  ττόν  Μεσσιαν,"  (ο  εστί  //,ε#- 
43  ερμηνευόμενον,  ό26    Χριστός•)    καΐ27   ηγαγεν   αυτόν 

1  -ό  *Ι*>Λΐ»αϊί  Ι/ΓΤγ«ΗΕ.  2  (ν)  νττϊρ  Ι,ΤΤτΛΙΗΙΕ.  8  βγω 

Ιλθον  Ιι  «μιγ^.         *  -τ«?  Ι/ΓΤτΛΜΙΕ.         •  Ίωάκι»*  ΤγΗΗ.         β  ώ? 
ΙιΤΤτΛΚΗΒ.  7  αντός  1»  τηαν0.  8ό  «κλ«κτο?  ΑΚΗ  ιηατρ. 

9  Ιστηκβι  Λ*Η.  10  -ό  Ι/Γτλ*Η.  Η  +  Γό  αϊίρων  την  άμαρτίαν 

Τον   κόσμονλ   Ιι.  ,β  —  ΚαΙ  Τ.  Μ  οί  δι/ο  μαχητοί   αντου  Ι» 

νιάτα.  ΤΤΛΗΕ,  οί  δνο  αύτοΰ  μα^ηταί  Τγ  τηανβ.  "\ΛΗ  τηανρ.      14>  — δέ 
Τ.  »  €Ϊιται/ Ι,ΤΤγΛΛΗ.  1β  'Ραβββί  Τ1ΛΗ.  "  μΛ^ρμιρ^νό- 

μβνον  ^ΤτΙΛΗΕ.  18  όψβσβί  ΤΤτ^ΗΚ.  1β  ^λβαν  ΤΤτ^Η. 

»  +  <Λν  ΤΤτΜ-νβΙΕ.  21  «ίδαν  Ι,ΤΤγ\«ΙΕ.  μ  -δέ  ΕΤΤγ 

ΤδΗΕ.        »  +  [δ«]^.        "ΊωάνουΤτ^Η.        Μ  πρώτον  1/ΓγΑΛΗΕ. 
»  -ό  Ι^ΤΤγΜΗΕ.  »  -καΐ  ΤΤτΜ^ΰΙΕ. 


β  Εχ.  12.  8. 
Εβ&.  53.  7. 
νβι\  86. 
Αοί.  8.  32. 
1  ΡθΙ.  1. 19. 
Κβν.  δ.  6,  8, 
12, 13 ;  6. 1, 
16. 

*  1  «Ιοίΐη.  3. 
5. 

β  νβΓ.  15. 
*αιρ.7.4. 
Οί.  αιρ.  21. 
1,14. 

*  Ευο.  1. 17, 
76,  77. 

/Υ6Γ.  7. 

'  Οί.  Μ»«. 
3.16. 

Μλρο.  1. 10. 
Ι,αα  3.  22. 

Λ  Υ8Γ.  6. 

*  Μ»«.  3. 
11.    Μ»π.\ 
1.  8.    Ι,ιια 
3.  16.    Αοί. 
1.5. 

*  α.  νβΓ.  50. 
νίά.  Μ»η. 
14.33. 

1  νβΓ.  44. 
οαρ.  2. 1. 


"  α.  οαρ. 

18.  4,  7 ;  20. 

15. 

*  νβΓ.  50. 

ΛΊά.  Μ&Ο. 

23.7. 

0  νίά.  Ιλιο. 

19.5. 


'  νβΓ.  41, 

42, 

οί.  Μ&ΙΙ.  4. 

18-22. 

Μωταΐ. 

16-20. 

^αα  5. 

2-11. 

«νίά. 

Μ&ΙΙ.  10. 2. 

'  ϋΕΠ.  9. 

25.    ο&ρ.  4. 
25. 


Μλγο.  10. 

21. 

*ΥΜ. 

Μ&Μ.  16. 

17. 

β  β&ρ.  21. 

15-17. 

*  1  Οογ.  1. 
12  ;  3.  22 ; 
9.  δ ;  15.  5. 
Ο&Ι.  1. 18 
(ν&Γ.  Ιβοΐ.) ; 

2.  9, 11, 14. 
«  ΜαΜ.  16. 
18. 

/  νβΓ.  35. 
οαρ.  2. 1. 
'  ο*ρ.  2.  11. 
νια.  Ι,αα 
23.5.    ΟΓ. 
νβΓ.  28. 
λ  Μ&η.  10. 

3.  Μλγο. 
3.18.    Ιλιο. 
6. 14.     νβΓ. 
45,  46,  49. 
οαρ.  6.  5 ; 
12.21,22; 

14.  8,  9. 
Αοί.  1. 13. 
«  ΜεΜ.  11. 
21. 

*  Ιλμ.  24. 
27,44. 

'  Ι,αα  3.  23. 
οβ,ρ.  6.  42. 

Μ&ϋ.  2.  23. 
η  α.  αφ.  7. 
41,52. 

*  Ρ8.  73. 1. 
Κοπι.9.4,6. 
ρ  Ρβ.  32.  2. 

«  νβΓ.  39. 

Γνίά.νβΓ. 

34. 

'  ΖβρΙι.  3. 

15.  οαρ. 
12.13. 
νί<1  Μ»Μ. 
27.  42. 

*  ΕζβΚ.  1. 1. 
Α<Λ.  7.  56 ; 
10. 11. 
Κβν.  19.  11. 
"  Οβη.  28. 
12. 

*  ϋω.  7. 
13.    Μαίί. 

16.  27 ;  19. 
28  ;  24.  30 ; 
26.64. 
«ψ.  5.  27. 
ΑοΙ.  7.  56. 
Κβν.  1. 13 ; 
14.14. 

ν  νβΓ.  11. 
ο&ρ.  4.  46 ; 
21.2. 
•ΜλΚ.22.2. 


22θ  ΕΤΑΓΓΕΛΙΟΝ  Κε0.  ι. 

προς  τον  Ίησονν.  "Ιμβλέψας  8ε1  αντω  6  Ίησονς 
ειττε,  "2υ  ει  6^ίμων  6  νιος  °Ί«νά2•  συ  κληθηση  άΚη- 
φας•"   ο  ερμηνεύεται  "Πέτρος. 

/ΓΓ$  επαύριον  ηθίΧησεν  6  Ίη<το«83  ε£ελ0ειν  *  εις  την  44  «7 
Γαλιλαιαν  και  ευρίσκει  ΗΦίλιππον,  και  λέγει  αντω*,         ι 
"Άκολον#ει  μοι"     *Ην  δε  Λο  Φιλππτος  αχο  'Βτ/0-  45 
σαϊδά5,  εκ  της  πόλεως  ΆνΒρεου  και  Πετρον.    Ενρισ-  φ 
κει  ΗΦίλιππος  τον  Να^ανα^λ,  και  λέγει  αντω,  "ΑΟν 
11  έγραψε  Μωσήβ6  εν  τω  νό/Αα>  και  οί  προφηται,  ενρή- 
καμεν,  Ίησονν  ιτ&ν7  νίόν  του  Ίωσηφ  "*τόν  άπο  Ναζα- 
ρέτ8."   ΚαΙ9  είττεν  αντω  Να0ανα^λ,  Μ"Έκ  Να|αρετ8  47 
δνναται  τι  άγαμοι/  είναι;"      Λέγει  αυ'τω10  Φιλΐ7ΠΓος, 
""Ερχον  και  ιδε."     Είδεν  ό11  Ί^σονς  τον  Να0ανα^λ  48 
ερχόμενον  προς  αυτόν,  και  λέγει  -ττερι  αυτόν,  "  Ιδε 
0  αληθώς  Ίο-ραηλίτηβ 12,  εν*  ω  δόλος  ονκ  εστί."    Λέγει  49 
αντω  Να0ανα?/λ,  "Πό0εν  /*ε  γινωσκεις;"    'Απεκρίθη 
6 13  Ίτ^σονς  και  είττεν  αντω,  "  Προ  τον  σε  ΛΦιλΐ7Γττον 
φωνησαι,  οντά   νπο    την   σνκην,   ειδόν  σε."      *Αττε-  50 
κρίθη 14  Να0ανατ)λ  καΐ  λέγει 15  αντ•}16,  *  "  'Ραρβί  ι\  σν  εΐ 
τ6  νιος  τον  Θεον,  σν  €Ϊ  ^ό  βασ-ιλεύς18  τον  'ΐσρα^λ." 
*Απεκρίθη  Ίησονς  και  ειττεν  αντω,  ί<<τΟτι  εΤττόν  σοι,  51 
19 Ειδόν  σε  νποκάτω  της  σνκης,  πιστενεις;  μείζω  τού- 
των δψ€ΐ20."      Και  λέγει  αντφ,  "*Αμήν  α'/χ,^ν  λέγω  52 
ν/χιν,  άιτ    άρτι21  οψεσθε  'τον  ονρανον  ανεωγότα,  και 
"τονς  α'γγε'λονς  τον  Θεον  αναβαίνοντας  και  καταβαί- 
νοντας επι  *τόν  νίον  τον  άνθρωπον." 

ΚΑΙ  -^τή  ημέρα  τή  τρίτη22  -γάμος  εγένετο  εν  *Καν£ Μ  2  Α;. 
τ^ς  Γαλιλαιας  •    και  ην  η  μητηρ  τον   *ϊησον   εκεί. 
ΙκΧηθη  δέ  και  ό  Ίι^σονς  και  οι  μυαθηταί  αυτού  εις  2 
Ζτ6ν  γάμον.    και  νίΓτφήσαντοβ  οΐνου24,  λέγει  η  μητηρ  3 
τον  Ίτ/σον  ττρος  αντόν,  "ΟΙνον  ουκ  Ιχουσν25."    26Λεγει  4 

1  -ίβ  ΤΤΓνίΗΕ.  *  Ίωάνου  Ι,  (ηοη  ιηατρ.)  Ττ  (ηοη  ικατρ.) 

"«ΗΕ,  Ιωάννου  Τ.  »  -ό  ΊΐίσβνίΧΤΤτνΗΚ.  *  +  ό  Ιησούς 

Ι/ΙΤτνΜΒ..  •  Βηβσα*δά  Λ«Ι.  β  Μωνση?  Ι/Γ(-ν-)ΤΓΐΛΗ. 

7  -τον  Ι^ΤΐΤτΙ'νβΙΕ.  8  Χαζαρίθ  ΒΕ.  β  -ΚαΙ  Τ.  1β  +  ό 

ΙιΤϊτΙΗ.  "  -ό  Ι/ΓΤτΛΜϊ.  ιί  ,Ισροηλ«'τ»ϊ5  ΤΤγ\«Ι.  » -ό 
Ι^ΤΤΓν^Ι.  "  +  ούτω  ΤΤτΓΐ.]λ«ΤΕ.  χ*  -κοί  λένβι  ΤΤτ[Χ]  ν«ΙΕ. 
ιβ  -ούτω  ΙΤΤτΜΗΕ.  "  *ν*ββ*ί  ΤνΜ.  »  ό  βασιλινς  €Ϊ  Ι,, 

βαιηλβύί  €Ϊ  ΤΤτΎβΙΕ.  "  +  δτ*  Ι,ΤΤτΗΗΕ.  ί0  δψϋ  Ι,ΤΤτνΉ. 
31  —  απ   άρτι  Ι/ΤΤγ¥ΗΕ.  μ  τ»  τρίτρ  ημ«>*  ^  ι»αΓβτ.  ΤτΙΚΗ 

τηανρ.  ω  Και/ά  ΒΕΙ^ΤΤγ,  Κανά  \δΗ.  2*  οΐι^ΐ'  ουκ  «Ιχο*,  δτι 

σννβτβλ^σ^ΐ}  ό  οΙ»Ό5  το»  νάαον.  (•  ΙΛΗ  τΛΛΓβτ.)  βίτα  Τ1ΛΗ  ίΛΛΓσ. Η|" 
"  οίνος  ονκ  ίοτιν  Τ.  ■•  +  και  Ττ[Ιι]  λ^ΗΕ. 
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αντβ  6  'Ι^σοΰς,  α"Τί  έμοι  και  σοι,  δγυναι;  βοΰπω  ηκ€ΐ 

5  η  ώρα  μον."      Λέγει  η  μητηρ  αντον  τοις  διακόνοις, 

6  ""Ο  τι  αν  λέγ|/  νμΐν,  ποιήσατ*"  *Ησαν  δε  εκεί 
ύβρέοι  λίθινα*1  ε£  κ€ίμ€ναι2  κατά  ^τον  καθαρισμών  των 

7  Ίουδαιίων,  χωροΰσαι  άνα  'μςτρητας  δυο  ^  τρεις,  λέ- 
γει αυτοις  ο  Ί^σοΰς,  "Γεμίσατε  τάς  υδρίας  ύδατος." 

8  Και  έγέμισαν  αυτάς  εως  άνω.  Και  λέγει  αυτοίς, 
"Αντλήσατε    νυν,    και    φέρετε    τψ    άρχιτρικλίνω." 

9  ΚαΙ3  ην€γκαν.  ως  δε  εγευσατο  ο  άρχιτρικλινος  *τό 
ύδωρ  οινον  γεγεντ/μενον,  και  ουκ  ιρδει  πό#εν  εστίν* 
(οι  δε  διάκονοι  ^δεισαν   οι    ^ντλι/κότες    το    ΰδωρ•) 

ίο  φωνεΐ  τον  ννμφίον  ό  άρχιτρικλινος,  και  λέγει  αυτω, 
"Πάς  άνθρωπος  πρώτον  τον  καλόν  οινον  τίθησι,  και 
όταν  'μεθνσθώσι,  τότε*  τον  ελάσσω•   στ)  τετηρηκας 
ιι  τον  καλόν  οινον  εως  άρτι."      Ταυττ/ν  εποίτ/σε  τήν5 
αρχήν  Ατών  σημείων  ό  Ίι;σους  εν  *Καν£β  τ?/ς  Γαλι- 
λαιας,  και  *εφανερωσε  ττ/ν  δο£αν  αυτοί)•  και  επιστευ- 
σαν  εις  αυτόν  οι  μαθηταϊ  αΰτου. 
ι0  12       ΜΕΤΑ  τούτο  ικατ4βη  εις  Καπερναούμ7,  αυτός  και 
*         'ηί/  μητηρ  αυτού,  και  "*οι  αδελφοί  αυτού8,  και  ηοί  μαθη- 
ταϊ αυτού•    και  εκεί  Ιμαναν9   °ου   πολλάς   ημέρας. 
κ    13  Και  εγγύς  ^ν  ρτο  πίσγα  των  Ιουδαίων,  και  άνίβη 
Β.  14  €^5  Ιεροσόλυμα     ο    Ιησονς.      *  και  ευρεν  εν  τω  ιερω 
λ-α        'τους  πωλουντας  βοάς  και  πρόβατα  και  περιστέρας, 
α    15  και  τους  κερματιστάς  καθήμενους,    και  ποιησας  φρα- 
γελλιον  εκ  *  σχοινιών,  πάντας  έ^εβαλεν  εκ  του  ιεροί), 
τα  τε  πρόβατα  και  τους  /?όας.    και  των  κολλυβιστών 
1 6  έ£ε'χεε  τ6  κέρμα11,  και  τάς  τράπεζας  ανάστρεψε13*   και 
τοις  τάς  περιστεράς  πωλουσιν  είπεν,  "*Αρατε  ταύτα 
εντεύθεν•   18/χ^  ποιείτε  'τόν  οίκον  του  πατρός  μον 
~κβ  17  οίκον  εμπορίου."    Έμνησθησαν  8ε14  "οι  μαθηταϊ  αυ- 
1  του,  οτι  γεγραμμένον  εστίν,  "'Ό  ζ^λος  του  οίκου 

1  λίθι^αι  ύδράα  1  (μολ  Ί/ηατρ.)  ΤΤγ\*ΗΚ.  2  κειμ^ναι  ίί*α»β- 

/βη*Λί  ΤΤγ  «λ  &<■«»»  2>ο*^  Ίονδαίωμ  "ΚΗΚ.  '  οί  δί  Ιι  τηανα. 

ΤΤτΛΚΗΚ.  *  -τότί  Τ{ΧΤγ]ΜΗΚ.  5  (γ)  -τη»  Ι/ΓΤγ\\ΗΚ. 

6  (ςΛ  νβτ.  1).  7  Καφαρι/αονμ  ΙιΤΊΥτΙΗ.  8  -αντον  ΤτΓΐ/] 

Λ^ΗΚ.  9  ίμ,ΐΐνενΐ,  τηανρ.  10  Ιεροσόλυμα  ΤδΗ.  "τα 

κέρματα  1,  πιάνο.  ΤτΛ^ΗΚ.  12  άνβτρβψίν  Λ*Η  (»ο»  τηατα.). 

«  +  [«α]  ΐι.        "  -δέ  ττΓΜ^ναικ. 


β2  8απι. 
16. 10 ;  19. 
22.    1Κβί?. 
17. 18. 
2  Κθκ.  3. 
18.    νίά. 
ΜβΙΙ.  8.  29. 
»  οβρ.  19. 
26. 
β  νίά.  οβρ. 

7.6.       : 

«*  Οί  Μεγο. 

7.  4    <»ρ. 

3.25. 

β  2  ΟΗγ.  4.  5 

(8βρίιΐΛ- 

/ο»ρ.*4.46. 

'  Οβη.  48. 

34  (8βρ- 

Ιυ&^ίηί,). 

Η&9.1.6 

(8βρίΐ1Λ- 

δΕ«.'24. 
49.    Ι.αα 
12.45. 
Α<Λ.  2. 15. 
1  Οογ.  11. 
21.    Ερίι. 
5.18. 
1  Τ11Θ88.  5. 

7.    Κβν.17. 
2,6. 
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σον  καΉφαγί1   μ€.'     Άπεκρίθησαν  ονν  οί  Ιουδαίοι  1 8  κ-γ 
και  €ΪΐΓον2  αυτω,   α"Τι  σημειον  δεικνύεις  ημΐν,  οτι        5 
ταύτα    ττοΐ€Ϊ5;"      *  Απεκρίθη    ό3    Ίησονς   και   εϊπεν  19  κδ 
αντοΐς,  *  "  Ανσατε  τον  ναον  τοντον,  καϊ  εν ■*  τρισιν  ήμε-         ι 
ραις  ϋεγερω  αυτόν."      ΕΙττον2  ονν  οι  "Ιουδαίοι,  "Τ«τ-  ίο 
σ-αράκοντα5  και  %ζ  ίτεσιν  ^^κοδομ,ήθη6  ό  ναός  οντος, 
καϊ  συ  εν  τρισιν  ή  με  ραις  εγερεΐς  αυτόν;"  Έκ€ΐνος  δέ  2 1 
Ιλ€γ€  β7Γ€ρι  τον  ναοΰ  του  σώματος  αυτού.     οτ€  ουν  22 
ηγερθη  εκ  νεκρών,  *  εμνησθησαν  οί  μαθηται  αυτού  οτι 
τοντο  ίΚεγεν  αντοϊβ7•  και  ίπίστενσαν  βτ§  γραφβ,  και 
τω  λόγω  ψ8  €ΐ7Γ€ν  ό  Ίησονς.      ως  δέ  ην  «ν®  Ίεροσο-  23 
λύ/Αοις10  *  εν  τω  πάσχα,  εν  π  ττ}  εορτή,  πολλοί  επίστεν- 
σαν  είς  το  όνομα  αυτού,  *^€ωρουντ€5  αυτοΰ  *τά  σημεία 
α  εποιει.    αντος  όε  ο      Ιησούς  ονκ  επιστενεν  «αντόν      24 
αυτοίς,  ζδια  το  αυτόν  γινωσκειν  πάντας'  και  οτι  ου  25 
χρείαν  εΤχεν  ϊνα  τις  μυαρτϋρηση  περί  τον1*  άνθρωπον 
1  αντος  γαρ  εγίνωσκε  τι  ην  εν  τω  άνθρωπω. 

ΗΝ  δέ  άνθρωπος  εκ  των  Φαρισαίων,  ^Νικόδημος  3  Γ'. 
όνομα  αντω, η  άρχων  των  Ιουδαίων,    οντος  ήλθε  προς  ι 
τόνΊησονν15ονυκτΌ5,  και  €ΐ7Γ€ναυτω,,'"'Ραββί1β,  οϊδαμεν 
οτι  από  ®€ου  ελήλνθας  διδάσκαλος-   ουδείς  γαρ  ταύ- 
τα *  τα  <τη|κΐα  δύναται ]/  ττοιαν  α  συ  ττοΐ€ΐς,  *«αν  μη  7}  6 
®εος  μετ  αυτού."      Άπεκρίθη  ό18  Ί^σοΰς  και  €ΐ7Γ€ν  3 
αυτω,  "Αμήν  αμήν  λέγω  σοι,  εάν  μη  τις  γεννηθή 
τ  άνωθεν,  ου  δύναται  ιδίίν  'την  βασιΧείαν  τον  ®€ου." 
Αεγει  προς  αυτόν  ό19  Νικόδτ/μ,ος,  "Πώς  δύναται  αν-  4 
θρωπος  γεννηθήναι  γέρων  ων;    μη  δύναται  εις  την 
κοιλιαν  τ^ς  μητρός   αυτού   δ€υτ€/οον   €ΐσ€λ0€ΐν    και 
γεννηθήναι ;  "     Άπεκρίθη  ό20  Ίτ/σοΰς,  "Αμήν  αμήν  $ 
λ^ω  σοι,  €<χν  μι/  τις  γεννηθχί  νίεξ  ύδατος  και  Πν€υ- 
ματος,  ου   δύναται  €ΐσ€λ^€ΐν  €ΐς  ττ)ν  )3ασιλ€ΐαν  τον  . 
θ€ον21.    "το  γ€γίννημ^νον22  εκ  της  σαρκός,  σαρξ  εστί'  6 
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*[«']Τγ*«Η. 8  Τ€σσ€ράχο»^τα  ΤΤτΛ^Η.         6  ουΰοδομ^Λ» 
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1  αντόΐ'"  ΙΤΤτΚ,  αυτόν  ΜΗ.        χ*  —  τοίϊ  Ε.        1β  αυτό»» 
1β  'Ρα/3/3«ί  ΤΜΗ.  π  δννατα*  ταντα  τά  σημαία 

18  -ό  Ι,ΤΤγ^Η.  19  -ό  Ττ[\«Ι].  2ϋ  -ό 

31  των  ονρανων  Τ.  22  γνγβνημβνον  Ε. 
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και  το  γΓγ€ννη^νον !  εκ  τον  πνεύματος,  πνεύμα  εστί. 

7  μη   θανμάσης  οτι   εΧπόν  .  σοι,  Δει   ν  μας  γεννηθηναι 

8  άνωθεν,  &το  πνεύμα*  οπον  θέλει  πνεΐ,  και  την  φωνην 
αντον  άκονεις,  αλλ*  ουκ  οΤΒας  πόθεν  έρχεται  και* 

.  πον  νπάγει*  όντως  «ττι  πας  6  γεγεννημενος  εκ*  τον 

9  πνεύματος"      Άπεκρίθη  Νικόδημος  και  εϊπεν  αΰτω, 
ίο  0ίίΠω5  δύναται  ταύτα  γενέσθαι;"    *Απεκρίθη  65  Ιη- 
σούς και  εϊπεν  αυτω,  "3ύ  εΤ  ό  ά  διδάσκαλος  του  Ίσ- 

1 1  ραηλ,  €και  ταύτα  ου  γινωσκεις;  άμην  αμήν  λέγω  σοι, 
οτι  /ο  οιδαμεν  λαλονμεν,  και ϋ  ο  εωράκαμεν  μαρτνρον- 

12  μεν*  και  βτην  μαρτνρίαν  ημών  ον  λαμβάνετε.  εί  τα 
επίγεια  εΐπον  νμ2ν,  και  ον  πιστεύετε,  πως,  €αν  €ΐπω 

1 3  νμίν  τά  επουράνια,  πιστενσετε;  και  λουδ€ΐ9  άναβε- 
βηκεν  €«  τον  ονρανόν,  ει  μη  *ο'  εκ  τον  ονρανον  κατα- 

14  βας,  6  νίος  του  άνθρωπον  *6  «ν  εν  τφ  ούρανω6•  και 
1  καθώς  Μακτηβ7  νψωσε  τον  οφιν  εν  τβ  ερημω,  όντως 

15  **$ψ»6ηναι  8€Ϊ8  τον  υίδν  τον  άνθρωπου '  ΐνα  πας  ηό 
πνστευων  €ΐβ  αντον9  μή  άττόλητα*,  αλλ*10   εχη   ζωην 

1 6  αιωνιον.  οΰτω  γαρ  °ήγάπησεν  ό  ®εος  τον  κόσμον, 
ρωστε  9τόν  νιον  αντον11  *τδν  μονογενή  ε&ωκεν,  ΐνα  πάς  ο 
ίτιστ€υων  η€ΐ9  αΰτδν  μη  άπόληται,  άλλ'18  εχτρ  ζωην 

17  αιωνιον.  ου  γαρ  α7Γ€στ€ΐλ€ν  6  ®εος  τον  υίόν  αντον13 
€ΐς  τον  κοσμον,  τΐνα  κρίνη  τον  κοσμον,  α'λλ'  "ινα  σωθγ} 

1 8  ό  κόσμος  δι'  αυτοί),  'ό  'ττιστ^ων  €19  αυτόν  ου  κρίνε- 
ται* ό  β€14  μη  πνστευων  η&η  κεκριται,  οτι  μη  πεπίσ- 
τενκεν  εις  το  όνομα  9τον  μονογενονς  νιον  τον  ®εον. 

19  αύτ»;  δ€  €στιν  η  κρίσις,  οτι  "το  φως  εληλνθεν  €ΐςτον 
κοσμον,  και  ηγάπησαν  οι  άνθρωποι  μάλλον  το  σκό- 

2θ  το$,  η  το  φως*  χην  γαρ  ιτονηρά  αντών15  τά  Ιργα.  πάς 
γαρ  6  φανλα  πράσσων,  μισεί  το  φως,  και  ουκ  ερχε- 

ιι  ται  προς  το  φως,  *ινα  μη  ^λεγχθ^  τά  έργα  αντον*  *ό 
δέ  7Γθΐών  την  άληθεναν,  άρχεται  προς  το  φως,  ΐνα 
αφανερωθ$  αυτοί)  τά  έργα,  οτι  εν  Θ€<ρ  έστιν  είργασ- 
μένα. 

1  7€ϊν7Ψ'^νον  ^*  3  ί  1<.  *  +  τον  νδατος  καχ  ΎΜ.  τηατρ.  "*•" 

6  —ο  Ι/ΓΤτΜΗ.  β  -ό  ών  ίν  τφονρανψ  ΎίΗ.  (ήθη  «λτ•^."*") 

Β  ιηατ0.  7  Μωυση?  Ι/Γ(-ν•)ΐτΊΛΗ.  β  οβι  νύ/ωθψΌΛ. 

1>  τηατρ.  ••  ίιτ'  αΜ>ν  Ιι  (ίβχύ.),  ίν  αντώ  1,  ηιατ0.  ΤΊίτ"^ΗΕ. 

«»  -μή  άιτόλφ-αί,  άλλ'  ΤΤτ[Ιι],ν«ΙΒ.        »  -αντοΰ  ΤΛ«Τ.        12  αλλά 
Ττ^Η.  13  -αύτον  Τ[Ττ]ΜΗΒ.  "  -«  Τ[ΕΤτ]ΜΗΚ. 

**  αυτών  πονηρ*  Ι/ΓΤτΛΛΗ.  *  Πι^νμα  ρτ*ο  ττν.  Κ  νιατο. 
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Μετά  ταύτα  ^λ#εν  ο  Ί^σους  και  αο£  μαθηταϊ  αν-  22 
τον   €15  τ^ν  Ίουδαιΐαν  γι/ν.      και  εκεί  διετριβε  μετ 
αυτών  και  ύ  εβάπτιζεν.    ην  δε  και1  Ίωαννη*3  βαπτίζων  23  *€ 
εν  "Αίνων  εγγύς  του  2αλειμ,  βοτι  ΰδατα  πολλά  ην         γ 
εκεί*   και  παρεγίνοντο  και  εβαπτίζοντο.     άονπω  γαρ  24  «^ 
^ν  βεβλημενος  εις  τι/ν  ψυλακήν  ό3  '1ωάννη82.     Έγε-  25  Δ'. 
νετο  ουν  ζητησις  εκ  των  μαθητών  Ιωάννου*   μετά        *$- 
Ίουδαίων5  β?τερι  καθαρισμού  •    και  ήλθον*  ττρος  τον  26   ι 
Ίωάννην7  και  €ΐιτον8  αυτω, /4ί 'Ραββί9,  ος  ^ν  μετά  σον 
0  πέραν  τον  Ιορδανού,  *  ω  σν  μεμαρτνρηκας,  ίδε  ούτος 
βαπτίζει,  και  ττάντες  άρχονται  προς  αυτόν."     Άπε-  27 
κρίθη  Ίωάννη«2  και  ειττεν,  *"Ου  δύναται  άνθρωπος 
λαμβάνειν  ουδέν,  *εάν  /ατ;  $  δεδομενον  αυτω  εκ  του 
ουρανού,    αυτοί  υμεις  μοι  μαρτυρείτε  οτι  Ζεΐπον10,  Ονκ  28  κη 
€ΐμΧ  εγώ11   ο   Χρίστος,   άλλ'  οτι  απεσταλμένος  είμϊ         α 
έμπροσθεν    εκείνον.      6  έχων  την  ννμφην,  νυμφίος  29  κ0 
εστίν    ***ο  δέ  φίλος  τον   νυμφίον,  ο    εστηκώς   και         ι 
άκουων  αυτού,  "χαρόι  χαίρει  δια  ττ^ν  φωνην  τον  ννμ- 
φίον.    °αντη  συν  η  χαρά  ^  εμ?7  πεπληρωται.    εκείνον  30 
δει  αυ^α'νειν,  εμε  δέ  ελαττουσσαι.      ό  ρ  άνωθεν  €ρχό-  31 
μένος,  9 επάνω  τταντων  εστίν,     ο  ων  εκ  ττ/ς  γι/ς,  εκ 
της  γης  εστί,  και  εκ  ττ^ς  γης  λαλεί*  ν6  εκ  τον  ουρα- 
νού ερχόμενος,  επάνω  πάντων  4στί13,  καΐ13  ο  εωρακε  $2 
και  ηκονσε,  τοντο 14  μαρτυρεί*  και  'την  μαρτνρίαν  αυ- 
τού ουδείς  λαμβάνει.    6  λαβών  αυτού  την  μαρτνρίαν,  33 
1 εσφράγισεν  οτι  ό  Θεός  αληθής  εστίν,     ον  γαρ  α*ττε-  34 
στειλεν  ό  Θεός,  τα  ρήματα  τον  Θεού  λαλεί•   ου  γάρ 
Μ<•κ  μετρον  διδωσιν  £  Θ^β15  το  Πνεύμα.      *ό  πατήρ  35    λ 
άγαπ-α  τον  υιόν,  και  ν  πάντα  δεδωκεν  εν  Τ0  χειρι  αυ-  Υ 

του.      ζό  τΓίστευων  εις  τόν  νίον  έχει  ζωην  αίωνιον   6  τβ  λα 
δε16  αάπειθών  τω  υίφ  ουκ  οψεται  ζωην,  αλλ'  77  οργι/  * 

του  Θεού  μένει  ε7Γ  αυτόν." 

Ώ2  ουν  εγνω  δδό  Κΰριοβ17,  ότι  ηκονσαν  οίΦαρισαϊοι*  4 
οτι  Ί^σους  πλείονας  μαθητάς  ποιεΐ  και  *  βαπτίζει  ή 18 


ι 

Ε'. 


Κ*φ.  4•  ΚΑΤΑ  ΙΟΑΝΝΗΝ.  225 

2  Ίωάννηβ !  *    (καιτοιγε  Ίι/σους^  αυτό$  ουκ  έβάπτιζεν, 

λβ     3  ^λλ'  οί  μαθηται  αυτόν•)  αφηκ€  την  Ίουδαιίαν,  και 

—    4  "ατ^λ,^ε  ττοίλιν  εις  τ^ν  Γαλιλαίαν.   δ  Ιδεί  δε  αυτόν  διερ- 

5  χεσθαι  δια  τ^5  ΣαμΛρ€^*.  έρχεται  ουν  €ΐς  ττόλιν 
Τ7$  Σαμαρ«ία5β  λεγομένην  Συχάρ3,  πλησίον  του  χω- 

6  /κου  "δ*  εδωκεν  Ιακώβ*  Ίωσηφ  τω  υίω  αυτοί;,  ^ν  δέ 
εκεί  πηγή-  τον  Ίακωβ.  ο  ουν  Ίι/σοΰς  κεκοττιακώς  εκ 
της  οδοΜτοριας  ςκαθέζετο  α  όντως  εττί,  τβ  πηγί).     ώρα 

7  ^ν  ώ<τ«ί6  έκτη.  Έρχεται  γυντ;  εκ  της  Σαμαρε£α92  αν- 
τλ^σαι  ΰδωρ.  λέγει  αΰτ$  ό  Ίησοΰς,  "Δος  μοι  ιτιείν7." 

8  οι  γαρ  μαθηται  αυτόν  άπςληλύθτισαν  ει$  ττ;ν  ττολιν, 

9  ινα  τροφάς  αγορασωσι.  Λέγει  ουν8  αΰτω  ^  γυνι/  η 
Σα|ΐαράτι$θ,  "Πώς  συ  Ιουδαίος  ών  7ταρ'  έμοϋ  «ιτιών10 
αιτείς,  ουα*η«  γυναικός  Σαμαρ^τιδοβ1  V   βοΰ  γαρ  12<τυγ- 

ιο  χρώνται  Ιουδαίοι  Σαμ,αρίίταιβ 13.  Άπεκρίθη  Ίησονς 
και  εΐ7τεν  αΰττ},  "Ει  $δεις  /την  δωρεάν  τον  Θεού,  και 
τις  εστίν  ό  λέγων  σοι,  Δος  ρ,οι  ττιεϊν 14,  συ  αν  ^τ^σας 

ιι  αυτόν,  και  εδωκεν  αν  σοι  ^ΰδωρ  ζων"  Λέγει  αΰτώ 
ή  γυντ( 1δ,  "  Κύριε,  οΰτε  άντλημα  έχεις,  και  το  φρίαρ 

12  εστί  βαθν•  πόθεν  ονν8  έχεις  το  ύδωρ  το  £ών;  ρ,^  συ 
μείζων  ει  του  πατρός  ημών  Ιακώβ,  °ος  εδωκεν  ^ρ,ιν 
το  φρίαρ,  και  αυτός  ε£  αΰτου  «τιε,  και  οι  υιοί  αΰτου, 

1 3  και  τα  θρέμματα  αντον;ί}  *  Απεκρίθη  ό16  Ίησονς  και 
είπεν  αντη,  Α"Πας  ο  πίνων  εκ  του  ΰδατος  τούτου, 

14  Βιψησει  -π-αλιν  ος  δ"  αν  πίη  εκ  του  ΰδατος  ου  εγώ 
δώσω  αΰτω,  ου  Λμ.ι)  δΊψ-ησ-η17  €ΐ?  τον  αΙωνα•  άλλα  το 
ΰδωρ  δ 18  δώσω  αυτφ19,  γενησεται  εν  αΰτω  "ηττ/1/  ύδατος 

15  αλλο/ιενου  *εις  ^ω^ν  αίώνιον."  Λέγει  προς  αυτόν  η 
γυνή,  "Κύριε,  *δος  μοι  τοντο  το  ΰδωρ,  ινα  /αϊ/  διι/τώ, 

1 6  /«/δε  ϊρχωμαι20  εν#αδε  άντλείν."  Λέγει  αυτ§  ό21 
Ίησους22,   "^Υτταγε,   φώνησον  τον  άνδρα   σου23,   και 

1 7  ε*λ0έ  εν0ά*δε."     *  Απεκρίθη  ή  γυνή  και  εΜΓεν24,  "Ουκ 


1  '1*ώ•ιρ  ΤγΜΗ.  2  2αμαρ4α5  ΤΉΗ.         3  2ιχάρ  Ε.        *οδΙ/Γτ 

«α*».  5  +  [τφ]  Τ*Η.  β  ως  ϊ,ΤΤτΥΛΙΒ.  7  τπΐν  ΤΤγΤΚΗ. 

β  -οϋν  Τ.  •  2αρ.αρίτι«  Τ.  10  πΐν  £,  ιτ€Ϊι/  ΤΤτν\Η.  "γυ- 

ναικος  2αμαρ€/(-ί-  Τ)τι«ο«  ούσης  Ι/ΓΤγΛ*Η.  1β  συ»^  Ε™]• 

ι»  -ου  γαρ  αίί  Λ»,  νβτ*.  Τ[ΑΛΗ]Ε  ίΜΛΓ^.  "  ιτβΓί'  ΤΤτΤ«ί. 

15  —η  γονή  ΎίΒ.  (ηοη  ιηανρ.).  16  -ό  ΕΤΤγΜΗ.  17  διψήστι 

ΙίΤΤτίΛΗΚ.  ιβ  +  Ίγώ  ΤΚ.  1β  αό  ον  μη  νβςηβ  αά  οώσω  αώτω 

ηηβίη%8  ίηόΐηάϋ  Ι*.         20  «5ιερχωμαι  Τ^ΗΕ,  «ρχο/χαι  Ττ,  αί  διβρν. 
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ϊχω  άνδρα1."    Λέγει  αντ$  6  Ιησούς,  "Καλώς  €ΐπαβ*, 
"Οτι  άνδρα  ονκ  ϊχ»3,  πέντε  -γαρ  άνδρας  εσχες•  και  1 8 
νυν  ον  «χει*,  ονκ  εστί  σου  άνηρ'  τούτο  άληθζς  €ψη- 
κας."     Λέγει  αυτω  1/  γννη9  "Κύριε,  θεωρώ  οτι  απρο-  19 
φτγτης  εΓ  συ.      δοί  πατέρες  ημών  εν  "τουτφ  τφ  ορ«ι4  2θ 
προσεκννησαν   και  ΰμεις  λέγετε,  άοτι  εν  Ίεροσολυ- 
/Αοις6  εστίν  ο  τόπος,  όπου  8€Ϊ  ιτροσκυν€Ϊνβ."     Λέγει  2 1 
αυτ^  ο  *Ιτ;σους,  "Γνναι,  πίστευσ-όν  |ιλι7,  ότι  β  έρχεται 
ώρα,  ότε  οΰτε  εν  βτω  δρει  τούτω  ούτε  'εν  Ίεροσολυ- 
μοις5  προσκυνι/σετε  τφ  πατρι.    ^υ/χείς  προσκυνείτε  ο  22 
ουκ  οιδατε•  17/κεις  προσκυνοΰμ,εν  δ  οΓδα/χεν•  οτι  *τ£ 
σωτηρία  εκ  των  Ιουδαίων  εστίν,    άλλ'8  β  έρχεται  ώρα  23 
και  νυν  εστίν,  οτε  οι  αληθινοί  προσκννηται  προσ- 
κννησονσι  τψ  πατρι  εν  *πνευρΛτι  και  ** άληθεία'  και 
γαρ  ο  πατήρ  τοιούτους   £ττεί  τους   προσκυνουντας 
αΰτον.      Πνευ/χ,α*ό  Θεός•    και  τους  προσκυνοΰντας  24 
αντύν9,  εν  *πνευμυατι  και  ** άληθζία  δει  προσΊοηκίν10." 
Λέγει  αυτω  ι;  γυνι;,  "ΟΖδα  οτι  ζ  Μεσσίας  έρχεται•"  25 
(ο  λεγόμ,ενος  Χριστός•)  "όταν  ελ0#  εκείνος,  "*αναγ^ 
γελει  ημΐν  ττάντα11."     Λέγει  αυτί}  ό  Ίτ/σους,  η"Έγώ  26 
ει/χι,  ό  λαλών  σοι."    Και  επί  τούτω  ηλθον 12  °οί  μάθη-  27 
ται  αυτού,  και  έθαυμασ-αν 13  οτι  ρ,ετά  γυναικός  έλάλει* 
ουδείς  μεντοι  είπε,  "Τι  ζητείς;"  η,  "Τι  λαλείς  ρ,ετ 
αυτι/ς; 

Άφηκεν  ονν  τ^ν  υδριαν  αυτ^ς  ι/  γυν^,  και  άπ^λ-  28 
0εν  εις  Ή/ν  πόλιν,  και  λέγει  τοις  άνσρώποις,  "Δεύτε,  29 
ιδετε  ανθρωπον,  ™ρδς  είπε  /αοι  πάντα  8<τα14  εποίησα* 
?/μ;τι  ουτός  εστίν  ο'  Χριστός;"     χ&*Έ$ηλθον  ουν1β  εκ  30 
ττ^ς  πόλεως,  και  ηρχοντο  ττρός  αυτόν. 

Έν  δ€17  τω  μετα£ ν  ηρωτων  αυτόν  οί  μαθηταί,  λε-  31 
γοντες, '"ιΡαββ^8,  φάγε."  Ό  δε  ειπεν  αυτοις,  "Έγώ  32 
βρώσιν  εχω  ψαγειν,  ι^ν  υρ-εις  ουκ  οιδατε."     'Έλεγον  33 

1  άνδρα  ονκ  ίχω  Τ.         2  β1ιτ«5  Τ"ν1Η.         8  «χ«ΐί  1^  ηιατρ.         *  τγ 
όρ«ι  τοιίτφ^  Ιί   (ηοη  νιάτα.)   ΤΤτ\«Ι.  *  Ίβροσολυ/^οις  Ί«Η. 

β  προσκυν*ιν  δ€ΐ  ^ΤΤτ'νΙΗ.  7  Πίστη;*  μοι  γνναι  1^  ν%αΤ0.  ΤΤτ 

'νΙΗΚ,  αί  Γι/ναι  ιτίστίνβ'  μοι  1^  ί«Βί.  β  άλλα  ^ΤΤτΙ^,  »  -αυ- 
τόν Τ.  10  προσκυν€Ϊν  δ€ΐ  Τ.  η  αβ-αντα  ΤΤγ\«£.  »  $Κθαν 
ΤΤτ"ν«Ι.  »  ββανμα^ον  Ι^ΤΤτ'νΙΗΕ.  "  ά  ΤΤτ  τηαΓΛΓ.  'νΙΗΚ. 
»  +  [και]  Ι,.             1β  -οΰν  ΙΤΤτΤ^ΕΙΕ.             »  -δ«  ΤΤτΓΙ.Ί'νΙΗΚ. 


*Ρα/3/3«ίΤΜΗ. 


*  πντϋμαρΓΟ  Πν.  Ε  τηατρ. 


Κ^.  4.  ΚΑΤΑ  ΙΟΑΝΝΗΝ.  μ; 

ουν  οί  μαθηται  προς  αλλήλους,   ""Μι^τις  ηνεγκεν 

34  ουυτω  φαγάν;"  Λ€γ€ΐ  αυτοί*  ο  *Ιησονς9  *"Έμόν 
βρωμά  «την,  ι  να  ττοι»1  °το  θέλημα  τον  πέμψαντός 

35  /*€,  και  άτ*λ€ΐωσω  αυτού  το  Ζργον.  ον\  νμεϊς  λεγετ€, 
οτι  Ιτι  τιτράμηνόν2  Ιστι,  και  ό  θερ<χτμος  άρχεται; 
ίδου,  λέγω  υμΐν,  Έπαρατί  τους  οφθαλμούς  υμών, 
και  θεάσασθε  €τάς  χώρας,  οτι  /λ€υκαι  €κτι  ττροβ  $€- 

36  ρισμον  ήδη*,  καΐ4  ο  θερίζων  9  μνσθόν  λαμβάνει,  και 
συναγ€ΐ  κκαρπόν  €ΐς  ζωην  αίωνιον*  ινα  καΙ5  ο  σπείρων 

37  *ό/Αου  χαίρη  και  6  θερίζων.  εν  γαρ  τοντψ  ο'  λόγος 
&ττιν  6β  αληθινός,  οτι  *  άλλος  €στιν  ό  σπείρων,  καϊ 

38  άλλος  ό  θερίζων.  ίγω  άιτ&ΓΤ€ΐλα7  ν  μας  θερίζειν  ι6 
ονχ  νμεΐς  κεκοπιάκατε-  άλλοι  κεκοπιάκασι,  και  νμεΐς 

39  «15  τον  κόπον  αυτών  €ΐσ€λΐ7λυ0ατ€."  "'Έκ  δέ  της 
πόλεως  εκείνης  πολλοί  επίστευσαν  €ΐς  αυτόν  των 
Σαμαρατων8,  δια  τον  λόγον  της  γυναικός  μαρτνρον- 

40  στ/ς,  η"*Οτι  €ΜΤ€  /αοι  -τταντα  &τα9  Ιποίησα."  Ώς  ουν 
ηλθον 10  προς  αυτόν  οί  Σαμαρφται11,  ήρωτων  αυτόν  /α€ι- 

4ΐ  ναι  7ταρ*  αυτοΐς*   και  εμεινεν  εκεί  δυο  ημέρας,     και 

42  ττολλω  7τλ€ΐους  «τιστ€υσαν  δια  τον  λόγον  αυτού,  τβ 

Τ€  γυναικι  Ιλίγον,  ""Οτι18  ουκετι13  δια  την  <τήν  λα- 

λιαν14  7Γΐστ€υο/Α€ν•  αυτοί  γαρ  άκηκόαμεν,  και  οΐ&αμεν 

Οτι  οντός  Αστιν  αληθώς  °6   σωτηρ  τον   κόσμου,  6 

Χριστά15." 

λί  43       Μ€τά  δ€  ρτάς  δυο  ημέρας  εξηλθεν  εκείθεν,  «καΧ 

λί  44  Αιτηλ&ν16  *&  την  Γαλιλαίαν.    αυτός  γαρ  ό17  Ίτ^τους 

α         εμαρτνρησεν,  οτι  *  προφήτης  εν  τ$  ίδια  πατ ρίο\  τιμήν 

λΓ  45  ον*  «Χ61•     *Οτ€18  ουν  ηλθεν  €ΐς  την  Γαλιλαιαν,  $€- 

1  £αντο  αυτόν  οί  Γαλιλαίοι,  *7ταντα  εωρακότες  α 19  «ποι- 

ησεν  εν   Ιβροσολΰ/Αοις80  εν  Τβ  €ορτβ-  και  αυτοί  γαρ 

ήλθον  €ΐς  την  ίορτην. 

4.6      *Ηλ0€ν  ουν  6  Ίησ-οί*81  7ταλιν  €ΐς  τ^ν  *Κανα88  τ^ς 

Γαλιλαιας,  "όχου  εποίησς.  το  ύδωρ  οινον.    καϊ  ψτ  τι*83 

1  ιτοιησω  Ι/ΓτΜΗΚ.  *  τετράμηνος  ΕΤΤτ^ΗΒ.         »  .  (•  ΉΗ.Κ 

Ματ0.)τη6η  ΤΤτ  πιανρ.ΎΧυκ ιηανα.  *  -και  ΤΤτ[Χ]ΜΗΒ.  »-καΙ 
ΤΥΗΗΒ.  β  — ό  ΒΤΤγΛΝΗΒ.  *  ΛίτίστάΚκα  Τ.  8  Σαμαριτωρ  Τ. 
•  α  ΤΤγ  ίηοη  πιάτα.)  ΜΗΒ.  10  ίλβο*  <Αν  Ττ  ηιαΓβτ.  11  2α- 

μαρΐται  Τ.  "  [οτι]  Ι^Λ«£.  18  ουκ  «τι  8.  "  λαλιάν  <τον  Ττ 

ΜίαΓ^.  ΛΊΗ  ιηατα.  "  -ό  Χριστοί  ΙίΤΤΓ,«ΗΕ.  1β  -λοι 

άίΓηλβϊν  ΤΤγΜ\«ΙΚ.  17  -δ  Ι/Π*™.  1βώ«Τ.  "δσα 

ΕΤτ'νΒΪΕ.         *«β  Ίβροσολνμοι*  \>«.  21  -ό  Ίησονς  ΙΛΤΓτλ*ΗΚ. 

83  Καμά  ΜΗ.  »  "Ην  94  τις  Τ1ΛΗ  «ια^. 
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α  βασιλικός  *,  ου  ό  νιος  ησθεν€ΐ δ  €ν  ΚατΓ€ρναοΰρΛ   ούτος  47 
άκουσας  ©τι  "Ίι/σους  ι^κ€ΐ  €κ  τ^ς  Ιουδαίας  €ΐς  την 
Γαλιλαίαν,  άπηλβ*  προς   αυτόν,   και  ηρωτα  αυτδν3 
ινα  ακαταβ'β  και  ίάσηται  αυτού  τον  νΐάν  ημ€λλε  γαρ 
απόθνησκαν.    €Ϊπ€ν  ονν  6  Ίησονς  προς  αυτόν,  "Έαν  48 
μη  βσημ€ΐα  καϊ  'τίρατα  ϊ$ητ€,  ου  μη  πιχττευσητ**" 
Α4γ€ΐ  προς  αντον  6  "βασιλική1,  "Κυρΐ€,  * κατάβηθι  49 
/πρϊν  άποθανειν  το  παι&ίον  μου"      Λ^€ΐ   αυτφ   6  50 
Ίτ/σους,  "ΙΙορευον•  ο  υίος  σον  £$."     Καϊ5  Ιπίστεν- 
σιν  ο  άνθρωπος  τω  λόγω  φ6  £ΐ7Γ€ν  αυτω  7Ί»/σους, 
και    €7ΓΌ/)€υ€το.     ^δτ/   δέ   αυτού   α  καταβαίνοντος,  οι  51 
δούλοι  «ντου8  άττηντηο-αν9  αυτω,  καϊ  ά/ττηγγιιλαν10  λ£• 
γοντ€8Η,  "*Οτι  ό  7ταΐ5  «τον12  £#."    'Έπυθττο  ονν  παρ  $2 
αυτών  τι) ν  ώραν13  Ιν  #  κομψότ*ρον  €<τχ€*   καϊ  €ΪΐΓον14 
αυτω,  "*Οτι  χ(£*15  ωραν  έβδόμην  άφήκεν  αντον  6 
πυρετός"  *Εγνω  ονν  6  πατηρ9  οτι  4ν 1β  ίκάνη  τ#  ώρα,  53 
€ν  $  €*7Γ€ν  αυτω  ο  Ίι/σοΰς,  ""Οτι17  ο'  υιός  σου  £0." 
Και  €7τίστ€υσ€ν  αυτός  και  η  οικία  αυτού  ολη,    τούτο18  54 
τταλιν  9§€υτ€ρον  σημ€ΐον  ίποίησ€ν  6  Ίι/σους,  **€λ#ών 
€Κ  της  Ιουδαίας  «ΐς  την  Γαλιλαίαν. 

ΜΕΤΑ  ταύτα  ην19  'ίορτη  των  Ιουδαίων,  και  άνίβη  5    λ^ 
ό20  91ησονς  €ΐς  '^ροσόλυμΛ21.   *Εστι  δ€  Ιν  τοις  'ΐ€ρο-  2      σ 
σολυ/ΑΟίς21  «τι  *τρ  προβατικφ  κολνμβήθρα22,  ή  επιλε- 
γόμενη23 'Έβραΐστι24  Βη0«τ8α25,  ττ€ντ€  στοάς  Ιχουσα. 
«ν  ταυταις  κατ4κ€ΐτο  πλήθος  ιτολι)  2β  των  άσθ€νονντων,  3 
τυφλών,  χωλών,  "*£ι/ρών,  27{κο€χομέν«>ν  τήν  του  ύδατος 
κίνησιν.     αγγ€λο«  γαρ28  κατά  καιρόν  κατέβαινα  ίν  τή  4 
κολνμβήθρα,  "καϊ  {ταρα<Γ<Γ€  το29  ύδωρ*  6  ουν  πρώτος  ίμι- 
βας  μττα  τήν   ταραχήν   του  ύδατος,  υγιής   *γ£ν€το,  φ 
δήποτ€30  κατ€ίχ€το  νοο^ήματι.     *Ην  δ«  τις  άνθρωπος  5     Ζ'. 
€Κ€Γτριακονταοκτώ81  €Τ>7  Ιχων  €ν  τ^  ασ^€ν€ΐα32.  τούτον  6 

1  βοαιλίσκος  1Ι\Η  ΐϋαΓρ."•••       8  Καφαρι^ονμ  ΙιΤΤγΊΗΕΙ.  8  -αν- 

τδι/  ΤΤτΜ^ΗΚ.  <;  ΙΛΗίηαΓίί.  8 -Και  Τ[Ι,Τγ]\«ΙΚ.      ' 

β  δν  Ι-ΤΓγ^Η.  7  +  ό  υΠΥΗΗ.  •  8  -αντοΟ  Τ.  »  ϋπην 

τησαν  ΕΤΤτ^ΗΚ.  10  καϊ  ήγνίΐλαι»  Τ,  -  καϊ  άπηγγα\αν  [Τγ^"^11. 
11  —  λένοντ€ς  Τ.  18  αντον  ΙίΤΤτΜΗΕ.  13  την  ωραν  παρ  αυτών 

Ι/ΓΤτΗΗ.  1*€Ϊποΐ'  (Λν  ΤΤτ  {ηοη  ηιατρ.)  ^ΗΕ  (ίΐηαν  Υ/Ά). 

15  ίχθίς  Ι,ΤΤτ,«Η.  1β  -βν  Τ[Ττ]\«ΙΒ.  17  -Ότι  1ΤΤτ\«Κ. 
18  +  Κ  Τγ[Τγ  νηατο-  ^Ά\  1β  +  ν  ΤΕ  »ια^.  20  -ό  Ι,ΤΤγΛΊΗ. 
21  'ΐ€ροσ-.  "νβΐ.  Μ  αη.  κολνμβήθρα  Τγ  τηαΓβ'.  Μ  τδ  λεγόμινον 
Τ.  Μ  Έ/Βραϊστι  ΥΗ..  ββ  Βηβσαϊίά  1^  τηατα.,  Βηθζαθά  Τ 

Λ\Η  ^03^.,  Βη^σαιδά  Λ^Η  ιηατρ.,  ΒηθσαΧ&ά  νβΐ  Βηθξαθα  Ε  ?7ΐαΓ0. 
26  -ιτολν  ΤΤγ[Ι/]"«ΗΕ.  ί7  Αύ  ίκ&βχομ,ίνων  ν.  3  νχψίβ  αά 

βη.  ν.  4  οτηϋίν,ηί  ΤΤγ\\Η.Ε  («ο»  ί»α^.)•  Μ(+  «φιον  [Ιί] 

Ε  ηιατρ.  Μ  ίταράσσίτο  τ6  Ι»  ιηανο.  80  οίωόηιτοτονί'  Ε. 

31  τριάκοντα   και    (-και    Τγ[ΧΤγ    ιτιατρ.    ^ΛΗ])    οκτώ    ΕΤΤγΜΗ. 

32  +  αντον  ΤΤγ|_Ι/Ι¥ΗΕ. 
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ιδων  ο  Ίησονς  κατακείμενον,  και  γνους  οτι  πολύν 
ήδη  χρόνον  έχει,  λέγει  αυτω,  "©€λ€ΐ5  υγο/5  γενεσ- 

7  0αι;"  απ  εκρίθη  αυτω  ο  άσ#€νών,  "Κυ/»ΐ€,  ανθρωπον 
ουκ  €χω,  ινα  αοταν  ταραχθ$  το  ύδωρ,  βάλλη1  μ.€  «ς 
τ^ν  κολυμβήθραν  εν  ω  δέ  έρχομαι  εγώ,  άλλος  ?τρο2 

8  €/Αθυ  καταβαίνει."  Κεγει  αυτω  ό  Ίτ/σους,  δ"*Εγ€ΐτ 
ρα*3,   4άρον  τον   κραββατάν5    σου,    και   περιπατεί" 

9  Κα!  €νθά»$β  έγενετο  υγιής  6  άνθρωπος,  και  ήρε  τον 
κραββατον5  αυτού,  και  περιεπάτει.    °ήν  δέ  σαββατον 

ίο  €ν  Ικείντ}  τβ  ήμερα.     "Ελεγον  ονν  οί  Ιουδαίοι   τφ 

τεθεραπευμενω,  "Σαββατον  άττιν  7<ίουκ  ίζεστί  σοι 

λ0  ιι  αραι   τον    κραββατον5»8."      9Άπεκρίθη  αυτοΐς,   "Ό 

1  ποιήσας  με  υγιή,  εκείνος  μοι  ειπεν,  *Αρον  τον  κράβ- 

12  βατόν5  σου,  κα!  περιπατεί"  *Ή.ρώτησαν  ονν10  αυ- 
τόν, "Τις  €στιν  ο  άνθρωπος  ό  ειπών  σοι,   Αρον  τδν 

13  κραββατον5  β-ον11,  κα*  περιπατεί;"  Ό  δέ  Ια0Α«12  ουκ 
τ/δ€ΐ  τις  άττιρ*  ό  γαρ  Ίι;σους  εξενευσεν,  όχλου  οντος 

14  «ν  τφ  τθ7τω.  Μ€τά  ταύτα  ευρίσκει  αυτόν  6 13  Ίι^σοΰς 
εν  τω  ιερω,  και  ειπεν  αυτω,  ""Ιδ€  υγιής  γεγονας' 
€μηκετι  άμάρτανε,  /ϊνα  μή  χείρον  τί  σβι14  γενηται" 
15>Απήλθεν  6  άνθρωπος,  καϊ  &νήγγηλ€1β  τοις  Ίου- 
δαιοις,  οτι  Ί^σους  «στιν  ό  ποιήσας  αυτόν  υγιή. 

Και  δια  τούτο  εδίωκον  τόν  Ίηο-βΰν  οΐ  'ΙσνΒαδοι17, 
"καΙ  Ι|ήτονν  αυτόν  άιτοκτ€ίναν18,  οτι  ταύτα  εποίει  εν 
σα/?/3άτω.  6  δε  Ίηβτους19  άπεκρίνατο  αυτοις,  "Ό 
πατήρ  μου  εως  άρτι   ίργάζεται,   κάγώ   εργάζομαι.71 

1 8  Δια  τούτο  ονν20  μάλλον  εζήτουν  αυτόν  οι  Ιουδαίοι 
ϊίίΓθκΤ€ΐναι,  οτι  ου  μόνον  έλυε  το  σαββατον,  άλλα 
χαι  πάτερα  ι&ον  έλεγε  τον  ®εόν,  Ηισον  εαυτόν  ποιων 

Τ9  τω  ®εω.  άπεκρίνατο  ουν  6  Ίη<τοτ»521  και  «Ιιπν 22  αυτοίς, 
"'Αμήν  αμήν  λέγω  υμ2ν>  ου  δύναται  ό  υίος  ίποιεΐν 


15 


ι6 


17 


^βάλη  1/ΓΤτΛΜΐΕ.  2ιτρο5  8. 

*  +  ΓκαΠ  I*.         Β  κράβαττον  Ι/ΓΤτΜΗ. 
ΤΓΙαΤτ^ΎΜΈί.  *  +  σον  Τ 

ΤΤττηατρ.  [Ι/Γί]Λ«ΙΕ. 
«  άσ&τνών  Τ.       1»  [ό]  ΉΗ. 


»*Εγβ*ρβ   Ι^ΤΤτΛΚΗ. 
-*ν&ίω«  Τ.         7  +  και 
-τ  υ«  «*  ^ΤτΜΗΕ.  10  -ονν 

11  -τον  κραββατον  σον  ΤΓΤτ]  ΥΗΕ. 
14  σοί  τι  Ι,ΤΤτ^Ε.        1δ  +  [και] 
Ιι.  1β  βΐιτβϊ'  ^  ί&αί^.  ΤΉΗ  (ΛΟΛ  ίΜΛ^.).  17  οι  Ίονδαϊοι  τοί' 

Ίησοίϊι/ 1^  (»0Λ  νηατβ.)  ΤΤτ"ν«ΙΕ.  18  -και  τζίρονν  αύτοι>  άιτο- 

*τ€^λι   ΤΤγΜΎ»ΙΕ.  19  -Ίησονς    ΤΛ«£.  »  -ο*ν  Τ. 


•  νβΓ.  4 
(ν&τ.  Ιβοί.). 


»  ΜαΜ.  9. 
6.    Μεγο. 
2.11.    Ι,αο. 
5.24. 


'  ο&ρ.  9. 14. 


λ  Νβϊι.  13. 
19.  ^βΓ.  17. 

21,22. 
ο&ρ.  7.  28 ; 
9.16.    νίά. 
Μαίΐ.  12.  2. 


'  ο&ρ.  8. 11. 
/ΟΓ.  Εζγ» 

9.14. 
1  Οογ.  11. 


*  (ν»Γ. 

Ιβοί.)  ο&ρ. 
7. 1, 19. 


*  Ρ&Π.  2.  6. 
€ί.  ο»ρ.  19. 
7. 

*  νβΓ.  30. 
οαρ.  8.  28. 


β  νίά.  ο&ρ. 
3.35. 
»  ο»ρ.  14. 
12. 

'Βοπι.  4. 
17 ;  8.  11. 

*  1  Οογ.  15. 
45.    ΟΓ. 
ο*ρ.  11.  25. 
'  νβΓ.  27. 
ο&ρ.  9.  89. 
Α<Λ.  10.  42; 
17.  31. 
/Οί.  <»ρ. 
8.49. 

'  1,110.  10. 
16. 

*  νίά.  ο»ρ. 
3.15. 

*  ο»ρ.  3. 18. 

*  1  ϋοαη.  3. 
14. 

*  νβΓ.  28. 
νίά.  ο&ρ.  4. 
21. 


"  νίά.  ο&ρ. 

14.  α. 

ο&ρ.  6.  57. 

*ΥΜ..αφ. 

1.52. 

0 1  «Γο&η.  3. 

13. 

ρ  1  Οογ.  15. 

52. 

«Βοή.  12. 

2.    νίά. 

Μ&Η.  25. 

46. 

*  νβΓ.  19. 

1  ο&ρ.  8. 16. 

*  ο&ρ.  6.  38. 
νίάΓΜ&«. 
26.39. 

*  νίά.  ο&ρ. 
4.84.  θ£ 
Βοω.  15.  3. 

*  Οί.  οαρ.  8. 
14. 

'  νβΓ.  87. 

*  ο&ρ.  7.  28, 

β  Υίά.  ο&ρ. 
17. 


23ο  ΕΤΑΓΓΕΛΙΟΝ  Κ«φ.  5• 

άψ'  εαυτού  ούδεν,  έαν1  /αϊ;  τι  βλεπη  τον  πάτερα 
πονουντα•  α  γαρ  αν  εκείνος  ττοιη2,  ταύτα  και  ο  υίος 
ομοίως  ποιεί3.  αο  γαρ  πατήρ  φιλά4  τον  υίον,  και 
πάντα  δεικνυσιν  αυτω  α  αυτός  ποιεί '  και  δ//,ειζονα 
τούτων  δει£ει  αυτω  έργα,  ινα  υμεις  θαν|«ίζητ€5.  ώσ- 
περ  γαρ  ο  πατήρ  εγείρει  τους  νεκρούς  και  Ο£ωο7τοιεϊ, 
ούτω  και  ο  υιός  ους  σελει  ςωοιτοιει.  ονοε  γαρ  ο 
πατήρ  κρίνει  ουδενα,  αλλά  'την  κρίσιν  πάσαν  δεδωκε 
τω  υίω •  ϊνα  πάντες  τιμυώσι  τον  υίον,  /  καθώς  τιμώσι 
τον  πάτερα,  ο  μη  τιμών  τον  υίον,  ου  τίμα  τον  πά- 
τερα βτον  πεμψαντα  αυτόν.  Αμήν  αμήν  λέγω  υμΐν, 
οτι  ό  τον  λόγον  μον  άκουων,  και  Α7τιστευων  τω  πεμ- 
ψαντί  με,  Ηεχει  ζωήν  αιώνιον  και  'εις  κρίσιν  ουκ  έρ- 
χεται, άλλα  *  μεταβεβηκεν  εκ  τον  θανάτου  είς  την 
ζωήν.  Αμήν  αμήν  λέγω  υμΐν,  οτι  ι έρχεται  ώρα  και 
νυν  εστίν,  δτε  οι  νεκροί  άκούσονται6  της  φωνής  τον 
νιου  τον  ®εου,  και  οί  άκουσαντες  |η<τονται7.  ώσπερ 
γαρ  6  πατήρ  έχει  ζωήν  εν  έαυτφ,  ™  ούτως  Ι8ωκ€  καΐ  τψ 
υίφ8  ζω^ν  εχειν  εν  εαυτω•  και  °εξονσίαν  ί&ωκεν  αυτω 
κα\9  κρίσιν  ιτοιεϊν,  οτι  "υίός  άνθρωπου  εστί.  ° μή 
θαυμάζετε  τουτο'  οτι ι  έρχεται  ώρα,  εν  γ)  πάντες  οί  εν 
τοις  μνημείοις  άκουσονται®  τι^ς  φωνής  αυτού,  ρκαι 
εκπορεύσονται,  ?οί  τά  άγα6\ι  ποιήσαντες,  εις  άναστα- 
σιν  ζωής'  β  οί  δε 10  τα  φαύλα  πράζαντες,  εις  άνάστασιν 
κρίσεως,  ου  δυναμαι  εγώ  '^οιείν  απ*  εμαυτου  ουδέν. 
καθώς  ακούω,  κρίνω*  και  'ή  κρίσις  ή  εμή  δικαία 
εστίν  οτι  *ου  ζητώ  το  θέλημα  το  εμον,  άλλα  **το 
θέλημα  τον  πεμψαντός  με  πατρός11.  χΈάν  εγώ  μαρ- 
τυρώ περί  εμαυτου,  ή  μαρτυρία  μου  ουκ  εστίν  αλη- 
θής, "άλλος  εστίν  ο'  μαρτύρων  περί  εμού,  και  οΐδα1* 
'οτι  αληθής  εστίν  ή  μαρτυρία  ην  μαρτυρεί  περί  εμού, 
α"Ύμεις  άπεστάλκατε  προς  Ίωάννην13,  και  μεμαρ- 
τυρηκε  τη  άληθεία'  εγώ  δε  ου  τταρά  άνθρωπου  τήν 
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α  μυαρτνρίαν  λαμβάνω,  άλλα  ταύτα  λέγω  Ινα  νμ€ΐς 
σωθητ€.  εκείνος  ην  ο  λύχνος  ο  καιό/^ενος  και  δ  φαί- 
νω ν,  °υμ,εΐς  δέ  ήθ*λήσατ€  άγαλλιασ-θηναι '  ^ττρος  ώραν 
εν  τω  φωτί  αυ'του.  εγώ  δε  έχω  την  μυαρτνρίαν  \ι*ίζω* 
τον  "Ιωάννου8,  βτα  γαρ  έργα  ά  ϊδωκε*4  μοι  ο  πατήρ 
■Τνα  τελειώσω  αυτά,  αυτά  τα  έργα  ά  εγώ5  ποιώ,  /μαρ- 
τυρεί 7τερί  ίμον  οτι  ό  πατήρ  ρ,ε  άπ*σταλκ€•  και  ^ό 
π4μψας  ρ.ε  πατήρ,  *αυτο$6  μ€μαρτνρηκ€  π€ρϊ  ϊμον. 
οντ€  φωνην  αυτόν  άκηκοατε  ιτώίΓοτε7,  *ουτε  είδος  αυ- 
τού εωράκατε.  και  *τόν  λογον  αυτοί)  ουκ  έχετε  μέ- 
νοντα εν  ύμ,ίν8,  οτι  'δν  άιτεστειλεν  €Κ€ΐνος,  τοντω 
ΰρ,είς  ου'  πιστεύετε.  ^Ερευνάτε9  τάς  γραφάς,  οτι 
ΰμεις  δοκειτε  εν  αυ'ταΐς  ζωην  αιωνιον  έχειν,  και "  εκει- 
ναι  εισιν  αί  μυαρτνρονσαι  ττερι  έμον'  και  ου  θέλετε 
ελ#ειν  προς  μ€,  °ινα  ζω^ν  έχτ/τε.  *Δό£αν  παρά  αν- 
θρώπων ου  λαμβάνω*  άλλ'10  έγνωκα  ΰ/ιας,  οτι  την 
άγάττην  τον  0€©υ  ουκ  ϊχετε11  εν  εαυτοις.  εγώ  ελι/- 
λυ0α  εν  τώ  ονόματι  τον  πατρός  μον,  και  ου  λαμβα' 
νετε  /Αε•  'εάν  άλλος  έλ0?/  εν  τω  ονόματι  τω  ιδιω, 
εκείνον  λήψεσ-βε19.  πως  δύνασθε  υμεΐς  ττιστευσαι, 
δο£αν  7ταρά*άλλΐ7λων  λαμβάνοντα,  και  'τ^ν  δο'£αν 
την  παρά  Γτοΰ  μόνον  Θεού13  ου  ζητ€ΐΤ€;  μη  δοκειτε 
οτι  εγώ  κατηγορήσω  νμων  προς  τον  πατέρα*  εστίν 
ο'  κατήγορων  νμων,  'Μακτήί1*,  'είς  δν  υμεΐς  ήλπίκατ€. 
1€ΐ  γαρ  ε7τιστευετε  Μ«ση1δ,  «τιστευετε  άν  ε/*οι•  "περί 
γαρ  Ιμον  εκείνος  εγρα^εν.  "ει  δέ  τοις  εκείνου  χγράμ- 
μυασιν  ου  πιστεύετε,  πώς  τοις  ε/ιοις  ρημασι  πιστευ- 
ο^ετ€    ^ 

ΜΕΤΑ  ταύτα  άτπ^λ^εν  "ο'  Ίτ/σους  πέραν  *της  θα- 
λάσσης της  Γαλιλαίας  ατ^ς  Τιβεριαδος•*  καΐ  ηκολου- 
6€ΐ17  αυτω  δχλος  πολύς,  ότι  εώοων18  αντου19  τα  σημάα 
α  έποιει  επί  τών  άσθενονντων.    άνηλ$€  δέ  εις  τό  ορός 

1  άγαλλια^ηναί,  Ι,ΤΤτ  (ηοη  Ί/ηατρ.)  \ΝΗ,  αί  προ$  ώραμ  οίγάλλιαβη- 
ι>α*  Ιι  0ΐα?*0.  3  μείζων  Ι/Γγ.  3  Ίωάνον  ΤτνϊΗ.  *  Μδωκίν 
ΤΤτνβΙΚ.  *  -«γ«  Ι/ΓΤτνΙΗΚ.  β  €κ«ιό5  £  ηιανρ.  ΤΤγ 
ίί»0Λ  ηΐατρ.)  \*ΗΚ.  7  ιγ»ιγοτ€  άκηκόατβ  Ι/ΓΤτ¥ΗΚ.  8  €* 
νμίν  μένοντα  1^  τηαΓ0.  ΤΤτ  (ηοη  τηατρ.)  1Μ9Β.  9€ρανι/ατ« 
ΤΤγ¥Η.  ιβ  αλλά  ΊαΎΤτΉΒ..  η  ονκ  €Υβτ€  την  άνάττην  τον 
«ιον  Τ.  "  λήμψβσβ•  ΕΤΤγ^Η.  13  -Θβον  [Ι,Ττ  »ιλ^.  ΜΗ]Ε 
«ιαΓβ'.  χ*  Μωνση?  ^Τ(•ΰ-)ΤΓΤίβΙ.  1δ  Μ«νσ6ΐ  ΙίΤί-ν^ΤτνίΗ. 
χβ  ιη<ΓΤ€ύβτ€  «β»  ΐΓίστη/σιττί  ,Ττ  ιηαΤ0.,πιστ*ύσ€τ€  Λ\Η  ίβχί.,  ιγι<γ- 
τηίίτ•  "V»!  ηΜίΓσ.  "  ^ολσιίΛε  Μ  Ι/ΓΤτΗΗΒ.  1β  ίθαώρονν 
» -αντον  ΙίΤΤτΙβΙΚ.            *        
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όι  Ίι/σους,  και  εκεί  Ικάθητο2  αετοί  των  μαθητών  αυ- 
τού,   ην  δε  έγγυς  ατ6  ιτάσχα3  ο/  εορτή  των  Ιουδαίων.  4    /"? 
*(πάρας  ουν  6  Ίηατονβ  τους  οφθαλμούς 4,  και  ϋεασά-  5     η'. 
μένος  οτι  7τολυς  όχλος   ερχςται  προς  αυτόν,  λέγει        μθ 
προς  τον5  °Φίλΐ7πτον,  ^"Πο^εν  άγορασ-ομεν  β  άρτους,         α 
ινα  φάγωσιν  οντοι;"     Τούτο  δε  έλεγε  *πειρα£ων  αν-  6 
τον  αυτός  γα/ϊ  $δει   τι    έμελλε   ποιεΐν.      άτκκρίθη7  7 
αυτφ8  °Φιλι?Γ7Γος,  "Διακοσίων  '  δηναρίων  άρτοι  ουκ 
αρκοΰσιν   αυτοίς,   ινα    έκαστος    αντών9    βραχύ   τι10 
λάβη."      Λε'γει    αυτφ    εις   εκ   των   μαθητών   αυτοί),  8 
*  Ανδρέας  ο'  αδελφός  Κίμωνος  Πέτρου,  "Έσπ  παώά-  9 
ριον  ίν11  ώδε,  ο12  έχει  πέντε  άρτους  κρίθινους  και  δυο 
Ηοψάρια'  αλλά  ταύτα  τι  εστίν  εις  τοσούτους;"    Είπε  ίο 
δε13  ο'  Ί^σοΰς,  "Ποιψτατε  τους  ανθρώπους  αναπε- 
σειν."    ίην  δε  χόρτος  πολύς14  εν  τ<£  τοπω.    άνέπβσ-ον15 
ου  ν  οί16  άνδρες  τον  αριθμόν  ώσΑ17  πεντακισχιλιοι. 
έλαβε  8ί18  τους  άρτους  6  *Ιησους9  και  *€νχα0ΜΓΓησαΐ8  1 1 
δι&ωκε19  τοις  μαθηταΐς,  οί  8ε  μαθηταΐ20  τοις  άνακειμε- 
νοις  •  ομοίως  και  εκ  των  οψαρίων  όσον  ήθ€λον.     ως  1 1 
δε  €ν€πλψτθησαν,  λέγει  τοις  μαθτγταις  αΰτου,  "2υν- 
αγάγετε  τα    περισσευσαντα   κλάσματα,   ινα  ρ,τ;    τι 
άπόληται."      ^υνηγαγον  ουν,  και  εγε/ι*σαν   δώδεκα  13 
ικοφίνους  κλασμάτων  εκ  των  πέντε  άρτων  των  κρί- 
θινων, α  εΐΓ€ρίσσ€υσ€21  τοις  βφρωκοσιν.     οί  ουν  αν-  14  ρ 
θρωποι  ιδόντες  ο  {ποίησε  σημεΐον22  6  Ίησους23,  ελεγον,        ι 
""Οτι  ούτος  εστίν  αληθώς  ™ό  προφήτης  "ο  αρχόμενος 
εΐβ  τό>  κόσμον24."      Ί^σους  ουν  γνούς  οτι  μελλουσιν  15 
ερχςσθαι  και  αρπάζειν  αυτόν,  °  ινα  ποιησωσιν  αυτόν25 
βασιλέα,  ^άνεχώρηο-ε26  πάλιν  εις  *  το  ορός  αυτός  μόνος. 

Ώς  δε  οι/αα  &γ€ν€Τθ,  κατίβησαν  οί  μαθηταΐ  αυτού  ι6  θ'. 
επί  τ^ν  θάλασσαν,  και  εμβάντες  εις  τό27  πλοιον,  ^ρ-  17  »^α 

1  -ό  ΣΤΤΓνβΙ.  *  «καββέττο  Τ.  »  το  νάσχα  "τΙΗ  άηδ.  4  τοδ* 
όφβολμονί  ό  Ίησοΰς  ΙιΤΤτΙΛΗ.  δ  -  τον  ΙιΤΤτ  νΐΗ.  β  άγορά(Γωμίν 
ΒΙίΤΤΓ'ννΗΚ.  7  αποκρίνεται  Τ.  8  +  ό  Τ.  •  -ούτω* 

Ι,ΤΤγ^ΗΕ.  10  -τι  Τγ[Ι.Τγ  ΛΐαΓί7.]Α^Η.  "  -$ν  ΤΤτ[ϊ]νΒΪΒ. 
12  δ?  ΙΤΤΓ'νΉ.  »  -δέ  ΤΤτ[Ι^]"ν»ΙΚ.  "  πολύς  χόρτο*  Ε  νιατρ. 
»  άνήησαν  Ι/ΓΤτΙΜΙ.  1β  -οί  1»1  «ία^.  "  ώ«  ΤΤγ^ΗΒ. 

18  (ν)  <Αν  ΕΤΤτ^ΗΚ.  1β  βνχαρίστησβν  καΙ  €&ωκ*ν  Τ. 

2β  —  το^  μα^ταί*,  οί  64  μα&ηταί  ,Ι^ΤΤγΜΗΚ.  81  ίπΐμίσν^υσαν 

Ι.ΤΤγΛ«1.  μ  ά  «ιτοίησίΐ/  σημβία  1^  τλλγ^.  Τγ  ίηα^.  ΜΗ  (αο* 

ιπατρ.)  Κ  κηατο.  Μ  —  ό  Ίησον$  ΤΤτΜΗΕ.  2*  βΐ«  τδι/  κόσμον 
ίμχόμ,ίνος  Τ.  "  -αύτοΐ'  Ι^ΤΤτ^Η.  *  φ*υγ*ι  Τ.  «  -το 

ΤΤτΜΗΒ. 
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χοντο  πέραν  της  θαλάσσης  αεις  Καπερναούμ.1.      καΙ 

σκοτία  ήοη  εγεγονει8,  και  ονκ3  έληλνθϊΐ  προβ  αντού$ 

ι8  ο  Ίησου*4,  η  τε  θάλαχτσα  άνεμου  μεγάλου  πνέοντος 

19  διηγείρετο5.      έλ^λακότεδ    ονν  ώ«β    σταδίου*7   είκοσι- 

πέντε8  ^  τριάκοντα,  θεωρονσι  τον  *1ησονν  περιπα- 

τουντα   επί   της   θαλάσσης,   και   εγγύς   τον   πλοίου 

ίο  γινόμενον•    και    εφοβηθησαν.     6  δε    λέγει    αυτοίς, 

2ΐ  "Έγώ  εϊμι*    μη  φοβεισθε."     "ϊίθελον   ονν  λαβαν 

αυτόν  €ΐς  το  πλοΐον,  και  ευθέως  το  πλοΐον  εγένετο9 

επι  τηβ  7Ί*      «*«  ήν  νπηγ°ν• 

ν  β  22       Τ|}  επαύριον  *ο  όχλος  6  εστηκως  πέραν  της  θαλάσ- 

1         σης,  Ιδών11  έτι  πλοιαριον  άλλο  ουκ  ην  εκεί  ει  /μ;  °εν 

εκείνο  εΙ*  ο  ενε'βφταν  οι  μαΦηταΙ  αΰτον1*,  και  οτι  άον 

συνενσηλΒε  τοις  μοβηταις  αυτοί)   ο   Ίησονς   εις   το 

πλοιαριον 13,  αλλά  μόνοι  οι  μχιθηται  αυτού  άπηλθον, 

23  άλλα14  δε15  ήλθε16  πλοιάρια17  *εκ  Τιβεριαδος  ίγγνςτον 
τόπου  οπού  εφαγον  τον  άρτον,  'ευχαρνστησαντος  τον 

24  Κυρίου•  οτε  ονν  ειδεν  ό  δ^λος  οτι  Ί^σους  ουκ  εστίν 
εκεί  ουδέ  οί  μάθημα!  αυτού,  ενεβησαν  καΐ18  αυτοί  εις 
τα  πλοία19,  ^και  ηλθον  εις  Καπερναούμ1,  ζητονντες 

25  τον  Ίι/σοΰν.  και  ευροντες  αυτόν  πέραν  της  θαλάσ- 
σης, είπον  αυτφ,  ^■Ραββί26,  πότε   ώδε  γεγονας;" 

26  *Απεκρίθη  αυτοί*  ο'  Ίι/σους  και  ειπεν,  "*Αμήν  άμην 
λέγω  υ/Αΐν,  *  ζητείτε  με,  ουχ  οτι  ειδετε  σημεία,  α'λλ' 

27  οτι  εφάγετε  εκ  των  άρτων  και  εχορτάσθητε.  *  εργά- 
ζεσθε μη  την  βρώσιν  την  άπολλυμενην,  άλλα  την 
βρώσιν  την  μενονσαν  ιεις  ζωην  αιωνιον,  ην  ο  νιος 
τον  άνθρωπου  να£ν  ΒΑτει21•    τούτον   γαρ    6    πατήρ 

28  ηεσφράγατεν  6  Θεός."      £ιπον  ονν  προς  αυτόν,  "Τι 

29  ποιοίμεν28,  ίνα  εργαζωμεθα  τά  €ργα  του  Θεοΰ;"  Άπε- 
κρίθη  **3  Ίιρτονς  *<"  εΐπεν  αυτοις,  Μ"Τουτό  εστί  το 
έργον  τον  Θεού,  ινα  πιστευσΊγτε24  °είς  ο  ν  άπεστειλεν 

1  Κσφαρνααύμ  Ι/ΓΤΓ"ν\Η.  8  κατβλα/3*ι>  &  αντονς  μ  σκοτία  Τ. 

»  ονπω  Ιί  (ηβΛ  ίΛΟτ^•)  ΤΤτΤΛΗΚ.  *  Ίησον*  ιτρ6?  αντου?  ΤΛ«Ι 

ΤΛατρ.        5  δινγβίρβτο  ΤγΝΗ.        β  ώσβι  Ι*.        7  στάδια  Τ.        8  ςίκοσι 
ττίκτβ  ΚΓΤτνΙΗ.  β  ίγίνβτο  τδ  πλοίο*  Ι/ΓΤγΤΑΗ.  10  την  γην  Τ. 

11  ^ορ  Ι/ΓΤτΛΜΙ  (ηοη  ηιανρ.)  Κ.  1β  —  ίκ*Ζνο  «5  ο  ίνίβησαν  οι 

μαΛτται  αντον  ^ΤΤτ^ΗΚ.  . ω  νλΛΛΟν  Ι^ΤΤΓλ^ΗΚ.  "  άλλα 

^ΗΚ.  15  -δί  ΤΤτΛ«ΙΚ.  1β  ^λβορ  Τ.  17  ιτλοια  Ι/Γτ 

τηανα.  Ύ1Ά.  "  -και  Ι,ΤΤτ'νΐΗΚ.  ιβ  πλοιάρια  Ι^ΤΤτ"Ν«ίΕ. 

20  'Ρα0/8«ί  Τ¥Η.        "  δίδωσιν  ύμιν  Τ.        ω  ιτοιώμίμ  ΒΕΙ^ΤΤτΛ»!». 
23  _0  τ#  2*  „.ιστηίητβ  ΤΤτ"ν\ΗΕ. 


α  Οί.  Μμο. 
6.46.    νβΓ. 
21.    ΥΙά. 
ο»ρ.  2. 12. 


*  ΥθΓ.  2. 

β  Μ&τα  3. 
9.    «ρ.  21. 
8. 

*  νβΓ.  16, 
16. 


Οί.  νβτ.  1 
/νβΓ.  Π. 


'  νβΓ.  24, 

25, 

νίά.  Μ&Μ. 

14.84.    Οί. 

νβΓ.  69. 

Μβγο.  6.  58. 

*  νΐά.  βΕρ. 
1.88. 

*  νβΓ.  24. 

«Ε8&.66.2. 
Οί.  ΐΛία  10. 
42. 

1  νβΓ.  40, 

47,64. 

ο»ρ.  3. 16  ς 

4  14. 

"  νϋ  αφ. 

3.  38.    θ£ 

Εζβΐί.  9.  4. 

Κοια.  4  11. 

1  Οογ.  9.  2. 

2Τίιη.2. 

19. 

η  1  Οογ.  15. 

58.    Κβν.2. 

26. 

0  αφ.  8. 17. 


βνι<ι. 

Μβι-α  8. 11. 

»  Εχ.  16.  Ιδ. 
Νυω.  11. 
7-9. 

Κβν.  2. 17. 
νβΓ.  49,  68. 
«  Νβΐι.  9. 
16.    Ρβ.  78. 
24,  26 ;  106. 
40.    Οί. 
1  Οογ.  10.  3. 

*  νβΓ.  35, 
42,  48,  60, 
68. 

•  α:  ο&ρ.  4. 

16. 


/  ο&ρ.  4. 14. 
'  νβΓ.  26. 

*  νβΓ.  39. 
οβρ.  17.  2, 
3,  6,  9.  24. 

*  οβρ.  10. 
28,29. 

*  νβΓ.  42, 
62.  νϋ 
αιρ.  3. 13. 
1  Υϋ  οβρ. 
6.30. 
Μβτο.  14. 
36. 

**  νίά.  οβρ. 
4.34. 
η  οβρ.  17. 
12;  18.9. 

0  νβΓ.  40, 

44,64.  α: 

1  Οογ.  6. 14. 

*  οβρ.  12. 
46. 

*  νβΓ.  47. 
νΐά.  νβΓ. 
27. 

'  νβΓ.  62. 
•νβτ.  36, 88, 
48,60,68. 

*  ο&ρ.  1.  46. 
ΟΓ.  Μβϋ 
13.64,66. 
Μβτο.  6.  2, 
3.    Ιλιο.  4. 
22. 

*  οβρ.  7.  27, 


234  ΕΤΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κεφ.  6. 

εκείνος."     Είιτον  ουν  αυτω,  β"Τι  ουν  ποιείς  συ  ση-  3°  *7 
μείον,  ίνα  ιδωμεν  και  πιστευσωμέν  σοι;  τι  ερτγάζη;        δ 
*οΐ  πατέρες  ι/μών  το  μάννα.  εφαγον  εν   τ#    ερήμω,  $ι  νδ 
καθώς  εστί  γεγραμμένον,  °  '*  Αρτον  εκ  τον  ουρανού  εδω-         ι 
κεν  αυτοίς  φαγεΓν\"      ΕΤη-εν  ουν  αυ'τοίς  ό  Ίησονς,  32 
"Αμήν  αμήν  λέγω  υρ,ίν,  Ου  Μωο-ηβ1  8£ωκεν*  υ/αν 
τον  άρτον  εκ  τον  ουρανού•  αλλ'  6  πατήρ  μου  δι- 
δωσιν  υ/άν  τον  άρτον  εκ  τον  ουρανού  τον  αλι^ινόν. 
ό  γαρ  άρτος8  του  Θεοΰ  εστίν  ά6  καταβαίνων  εκ  τον  33 
ουρανού,  και  ζωήν  διδούς4  τω  κόσ/χω."      Έ?πον  οΰν  34 
7τρός  αυτόν,  β<<  Κύριε,  πάντοτε  δος  ι//Αΐν  τον  άρτον 
τοντον."     ΈίΙπε  δε5  αυτοις  ο'  Ί?;σους,  Λ*"Έγω  ειμί  ο  35  ^^ 
άρτος  της  ζωης'  6  ερχόμενος  προς  μ,€β,  ου  μη  «ιτηνά-         α 
ση   •  '  και  ο  πιστευων  εις  ε/*ε,  ου  μη  διψησ-ρ     ττω- 
ιγοτ€.    α'λλ'  ^εΓττον  υ/λίν  #τι  και  εωρακατε  μ*9,  και  ου  36 
πιστεύετε.     Ηπάν  ο  διδωσι  /χοι  ο'  πατήρ,  *προς  ε/Αε  37  νίτ 
ή(ει•  και  *τον  έρχόμενον  προς  μ*10  ου  /αϊ/  εκβάλω  ε£ω•  *• 

οτι  *'  καταβέβηκα  ίκ11  του  ουρανού,  'ουχ  Γνα  ιγομ»12  το  38  νξ 
θέλημα  το  έμόν,  άλλα  "'το  θέλημα  τον  πέμψαντός  με.         α 
τούτο  δε  εστί  το  θέλημα  τον  πέμψαντός  με  πατρός13,  39  ^ϊ 
Γνα  λ"νάν  ο  δεδωκέ  /αοι,  μ/αι)  ώτολεσω  ε£  αυτοΰ,  α'λλα         ι 
0  αναστήσω  αυτό  εν14  τ#  εσχάτη  ήμερα,     τούτο  δ*16  40 
εστί  το  θέλημα  τον  ΐΓεμψαντάς  μι 1β,  ινα  πάς  ρ6  θεωρών 
τον  υιον  και  πιστευων  εις  αυτόν,  ίεχ#  ζωήν  αιώνιον, 

\λ»  '  »     *         >.    \  17  18         «»  /  «/         μ 

και     αναστήσω   αυτόν  «γ»    •       τ#    έσχατη  ήμερα. 
Γ*Εγόγγυ£ον  ουν  οί  Ιουδαίοι  ττερι  αυτού,  οτι  εΐττεν,  41  Λ 
*"Έγώ  ει/Αϊ  ο'  άρτος  *ό  καταβάς  εκ  τον  ουρανού."    και  42   α 
ελεγον,  ίί40υχ19  ουτός  εστίν  Ί^σους  ό  υίο$  Ίωσηφ, 
"ου  τ/Αΐεΐς  οιδα/χεν  τον  πάτερα  και  την  μητέρα}  πως 
ουν80  λέγει  οδτο«β1,  ^Οτι  εκ  τοί)  ουρανού   καταβέ- 
βηκα;"     Άπ€κρίθη  ουνΜ  628  Ί?;σοΰί  και  είπεν  αυ-  43  ί 
τοις,  "Μ^  γογγυζετε  μ,ετ  ί4  αλλήλων,    ουδείς  δύναται  44  ι 

1  Μ»υ<τη«  Ι.Τ(-ϋ-)ΤΓλΜΙ.      8  ξ&ωκβν  Ι^ΤτΥΜΒ    (ηο»  τηανα.)   Κ. 
3  +  ό  Τ.  4  διδοΟ*  Λ^ν  Ιί  ΤΛαΓβτ.  *  οδν  Τ,  -Μ  Ττ[Ι<Τ,ν1ΗΕ. 

β  ία*  ΤΤγ  (ηοη  ιηαΓΛτ.)  "νιΗ.  7  ιτβινάσβι  Ι^Ττ  ιηανο.  β  δι^ηίσκ 
Ι,ΤΤγΛ«ΙΚ.  β  -μ•  Τ^^^Η].  »β*μέΤ.  "  άπα  Ι,ΤΤγΜΗΕ. 
13  ποιήσω  Τ.  13  -πατρός  ΙΤΤτ^ΗΚ.  "  -€ν  ΤτνΙΗΒ. 

>•  νάρ  1^ΤΤγΛ«ΙΒ.  ιβ  πατρός  μου  1,  (ηοη  ηιανβτ.)  ΤΊΥνΙΗΒ. 

«  [ϊνώ]  Ί*.  1β  +  *ν  ΙιΤ.  ιβ  Ουχί  Ττ  (ηο»  «ιαΓβ'.)  "ν«Ι 

(»Μ)Λ  τηατρ.) .  "  ηϊν  ΤΤτ  («ο»  ι»α^.)  1ΛΗΚ.  «  -οίτο? 

1Υ[Ι/!λ*ΙΚ.  Μ  -ο«γ  ΤΤγ(Χ]\«Κ.  »  -ο  ΤΤτΑΙίΗ. 

Μ  μίΤά  ΤΓ. 


έγώ  ίτη€ίμί  6 

η  *  ' 

•      €αν  τις 
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£λ0€ΐν  προς  μ.€  *,   €αν   /χτ)    ο    πατήρ    6    πεμψας    μ€ 

"έλκυστ;  αυτόν,  δκαΙ  Ιγώ8  αναστήσω  αυτόν*  τ§  εσχάτη 

45  νΡ*Ρτ'  ^στι  γ€γ/Χ»/Α/Α€νον  °€ν  τοις  προφηταις,  4ίΚαί 

Ισονται  Ίτάντ€ζ  *  διδακτοί  τον4  Θεού/     Πας  ουν5  ό 

άκουσας  παρά  του  πατρός  και  μαθών,  έρχεται  προς 

ξα  46  μίβ•  'σνχ  οτι  τον  πατέρα  τι«  4ωρακ€ν7,  €1  μη  96  ων 

-£  47  **αρβί  τ™8  ®«>υ,  ούτος  ίώρακε  τον  ιτατέοα9.      άμτ/ν 

1         α/«,7/ν  λέγω  νμΧν,  ο  ιτιστ€υων  €ΐς  ίμ^10,  **χ€ΐ  ζωτ/ν 

ίγ  *    αιώνιον.      *€γω  €ΐ/«,  ό  άρτος  της  ζωής.     *οί  πατέρες 

Ί&    *  νμων  ίφαγον  το*  μάννα  4ν  τη  έρήμψ11,  και  άπεθανον 

*   5°  Όντός  €στιν  ο'  άρτος  ό  εκ  τον  ουρανού  κατά  βαίνων, 

ξε  *>ι  Ινα  τις  εζ  αυτού  φάγη  ι  και  μη  άιτοθάντ] 

α        άρτος  ο  ζών,  6  εκ  τον  ουρανού  καταβάς 

φάγη  εκ  τούτου  του18  άρτον,  ζήο^ται1*  €ΐς  τον  αιώνα. 

και  ό  άρτος  θ€  δν  €γώ  δώσω,  °ή  οτ£ρξ  μου  ίστίν15,  ην 

ξς-  5*  ^  δώσω 1β  ρνπερ  της  τον  κόσμου  ζωής"    9*Έμάχοντο 

1  ονν  »ρ**  αλλήλον*  οΐ  Ιουδαίοι17  λέγοντες,  Γ"Πώς  ου- 

53  ναται  ούτος  ήμϊν18  δούναι  την  σάρκα19  φαγεΐν; "  ΕΐτΓ€ν 
συν  αυτοις  ό80  Ίτ/σοΰς,  "Άμην  άμην  λέγω  νμΐν,  εάν 
μη  φάγητε  °την  σάρκα  τον  νίον  τον  άνθρωπου,  και 

54  κίτρε  αυτού  το  αίμα,  ονκ  έχετε  ζωην  εν  εαυτοΐς.  ό 
τρώγων  μου  °την  σάρκα,  και  ττινων  μου  το  αίμα,  'εχει 
ζωην  αιώνιον,  *κ«Χ  4γώ81  αναστήσω  αυτόν22  τη  εσχάτη 

~ξζ  55  ν^Ρ^"     °ν  Ύ^Ρ  σ<*ρ£  μ°ν  άληβ»523  «ττι  βρώσις,  και 

γ  φ  το  αίμα  μου  άληθώ*88  &ττι  7Γθσις.      °ό  τρώγων  μον 

1         ττ;ν  σάρκα,  και  πίνων  μον  το  αίμα,  *εν  εμοι  μένει, 

57  «άγω  €ν  αυτω.  καθώς  απέστειλε  μ€  **ό  £ών  πατήρ, 
κάγώ  ζω  δια  τον  πάτερα•  και  ό  τρώγων  μ*,  κάκεΐνος 

58  ^ζηοτται8*  δι'  €/χ,€.     σίτος  ίστιν  'ό  άρτος  6  Ικ 
ουρανού  καταβάς•    ου   καθώς    *εφαγον    οι    πατέρες 
ύμων2β  τό  μάννα87,  και  άπεθανον  ηό  τρώγων  τούτον 

1  €>«  Ττ  {ηοη  τηανβ.)  ΜΗ  ιηατρ.  2  κάγώ  ΕΤΤτΜΗ.  3  +  β* 
ΜΤγΜΗΒ.  *  -του  Ι/ΓΤτΜΗ.  5  -οδι^  Ι,ΤΤγ^ΗΚ.  •  «μ* 
ΤΤτ  {ηοη  τηανρ.)  ^Η.  7  •ύοακίν  τις  Ι/ΓΤτΝΗ.  *  [του]  1«Η. 
•  θ«οΊ>  Τ.         1β  -βΐ5  β/»«,  Τ[Ττ]  ¥ΗΚ.  Χ1  *ν  ιϋ  ίμήμψ  το  μάννα  £ 

(ησηηανρ.)  ΤΤτΜΗΚ.  18  άποβι^σκΛ  Ττ  λιλ^.  ΜΗ  τηανο. 

13  τον  βμον  Τ.  "  ξήσ€ΐ  Τν/Ά.  "  ΤταΛ^Γί  Τ  ή  σάο£  μον 

€*τίν  αάβη.  νβτβ.  1β  —  ^  «γώ  δώσω  ^ΤΤτ^ΙΕ.  17  οί  Ίον- 

Βολοι  προς  αλλήλους  1,  (ηση  ιηατς. )  Ττ  τηανβ.  "  ηυΧν  οντο«  Τ. 

18  +  Λντον  ΣΓΤγ  ιηατβ.  Τ^Η] .         »  [ό]  ΜΗ.         «  «άγω  Ι,ΤΤτΜΗ. 
«»  +  [^]  1.  «  άληΛϊ*  Ι,ΤΤγΛ«ΪΚ.  2*  ^ησ€ΐ  ΚΠΥνβΙ. 

26  ίί  Ι,ΤΤγΜΗ.       2β  -υμών  Ι/ΓΤγΜΗΒ.       27  -τδ  μάι/να  ΤΤτΜΗΚ. 
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τον  άρτον,  ζήσεται1   εις  τον  αιώνα."     Ταύτα   ε&τεν  59 
αεν  συναγωγή  διδάσκων  εν  ^ΚαΐΜρναονμ,8•8. 

"Πολλοί  ου  ν  ακουσαντες  εκ  των  μαθητών  αυτόν  6ο 
^είττον4,  *"2κλτ;ρός  εστίν  σίτος  6  λόγοβ6•  τις  δύναται 
αυτού  ακουειν;        •'.βιοως  οε  ο    Ιι/σους  €ν  εαυτω,  οτι  6  γ 
γογγυζουσι  περί  τούτου    οι    μαθηται    αυτού,   εΤττεν 
αυτοις,  "Τοΰτο  υ/χας  "σκανδαλίζει;  εάν  ουν  θεωρητε  6τ  £θ 
τον  υιον  του  ανυρωπου     αναραινοντα  οπού    ην  το 
πρότερον;     *τδ  πνεύμα  εστί  το  £ωο7ΓΌΐουν,  17  σαρ£  63  ο 
ουκ  ωφελεί  ουοεν-    τα  ρήματα  α  €γω  λαλ»     υμιν,        — 
πνεύμα  εστί  και  £ω?7  εστίν.     °άλλ' 7  εισίν  ε£  υμών  64  ι 
τίνες  οι  ου  ττιστευουσιν.       '  Ηιοει  γαρ  ες  αρχή*  ο        0β 
*Ιησοΰς,  τίνες  εϊσίν  οι  /αϊ/  ττιστευοντες,  και  "*τίς  εσην         * 
ο  παραδώσων  αυτόν.     Και  έλεγε,  "Δια  τοντο  είρηκα  65  ογ 
υμιν,  οτι    ουοεις  όυναται  ελσειν  προς  \ι*  ,    εαν  μη  η         ι 
δεδομενον  αυτψ  εκ  του  πατρός  μ-ου9."     °Έκ  τούτου10  66 
0  πολλοί  άιτηλθον  των  μαΦητών  αΰτον11  εις  τα  οπίσω, 
και   ουκ   ετι12   μετ    αυτού   πςριεπάτουν»     εΐπεν  ουν  67 
ό  Ίησ-οϋς  ρτοϊς  δώδεκα,  "Μ^  και  υμεις  θέλετε  νπά- 
γειν;"  Άπεκρίθη  ουν13  αυτω  9 Σίμων  Πέτρος,  "Κύριε,  68  οδ 
προς  τίνα  άπελευσόμεθα;  Τρήματα  ζωής  αιωνίου  έχεις*         α 
και  ημείς  πεπιχττευκαμεν^  και  εγνωκαμεν  οτι  συ  ει  69 
*6  Χριστός  6  υιο^14  του  Θεού  του  ζύντοβ15."     Άιτε-  70  οβ 
κρίθη  αΰτοΐς  6  Ίησοΰς™,  ^"Ουκ  εγώ  υμάς  τους  δω-         4 
δέκα  'εζελεζάμην,17 και  εζύμων  εΙςΗο\άβολόςεσΎΐν;17" 
Έλεγε  δέ  *τδν  Ίουδαν  Κίμωνος  * 'Ισ-καρνότην18-  ούτος  η  ι 
γαρ  ημβλλεν19  αυτόν  τταραδιδόναι30,  ρεΤς  «ν21  εκ  των 
δώδεκα. 

ΚΑΙ22  πφιειτάτα  6  Ίησουβ  μετά  ταύτα98  εν  τβ  Γαλι-  7 
λαιϊα*  *ου  γαρ  ^0ελεν  εν  τ§  Ίουδα^ςι  περιπατειν,  οτι 
αεζητουν  αυτόν  οι  Ιουδαίοι  (ΐττοκτεΓναι.  *Ην  δε  εγγυ?  ι 

1  ξήσβι  ΤΤτ^Η.  2  Καφαρναοιί/*  Ι,ΤΤτ'νΙΗ.  »  +  <τα/Β/Βάτω 

ΜΗίΜΟΤ^."*"       ΜπανΛΝΗ.  5  ό  λόγο?  ο«το«  Ι/ΓΤτΜΗ.         β  λβ- 

λάλίΜία  1ΤΤτλ«ΙΒ.         '  άλλα  ΤτΤ&Η.         8  ίμβ'  Τ.  β  -μον  ΙΤΤτ 

\νΗΕ.  10  +  κ&ν  Τ.  "  β<τ  (-βκ  Τ[Ιί])  τωμ  μα^ψ^ν  αντον 

άιτηλβοιτ  ΙιΤΤγΛ^Η.  12  ού*βτι  ΒΒ^ΤΤτ^Η.  1ί  -οβ^  ^ΤΤγ 

\«ΙΚ.  "  ό  άγιο*  ΜΤΓτλΗΙΚ.  »5  -του  Άντος  υΤΤτ^ΕίΒ.. 

λ9  —  Ό  Ίησον«  Τ  τη&το  βντοτβ.      17  ίξϋλβξάμην ; ...*<την  ΊΝΑ.      18  *Ισ- 
«αριώτον  ΙίΤΤτ,ν«ΙΕ.  19  *μ.<λλ*ν  Ι,ΤΤτΥίΆ.  "°  τταραδιΜ^αι 

αυτόν  Ι,Τγ\«Ι.  «  -ώιΊ,ΤτΛ^ΪΕ.  Μ -ΚαΙΤ,  » μ«τά 

ταντα  ιτνρ(«ΐΓάτ€(  ό  ([ό]Ττ\«Ι)  Ί^σονί  ΙίΤΤτ'νΙΗΕ. 
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3  η  *°ρτή  των  *Ιουδαιων  αη  σκηνοπηγία.  ειπον  ονν 
προς  αντον  *οι  αδελφοί  αυτοί),  "Μ.ετάβηθι  εντεύθεν, 
και  νπαγε  εις  την  Ίουδαιαν,  Ινα  και  °οί  μαθηταί  σον 

4  •«•ρησ-ακτι1  τά,  ϊργα  σου2  α  ποιείς  •  ουδείς  γαρ  εν 
κρντττω  τι3  ττοιεί,  και  £17™  αυτός4  εν  παρρησία.  είναι. 
€ΐ  ταύτα  ποιείς,  4φανε*ρωσ•ον  σεαντόν  τω  κόσμω." 

5  Όΰδε  γαρ  δοι  αδελφοί  αυτοΰ  εττίστευον  εις  αυτόν. 

6  Λέγει  οίν*  αυτοις  ό  Ίησονς,  "Ό  καιρός  ό  εμος  ονπω 
πάρεστιν   '6  δε  καιρός  ο  υμέτερος  πάντοτε  εστίν 

7  έτοιμος,  ου  δύναται  ο'  κόσμος  μισείν  νμας•  9  εμε  δε 
μισεί,  ότι   εγω  μαρτυρώ   περί  αυτοί),  έτι  *τα  έργα 

8  αυτοί)  πονηρά  εστίν,  νμεΐς  άναβητε  εις  την  εορτην 
ταντην6•  εγώ  ονιτω7  *  αναβαίνω  εις  την  εορτην  ταντην, 

9  οτι  /ό  καιρός  6  Ιμός8  *ου7τω  πεπλήρωται."  ταύτα  δι9 
ειπών  αΰτοϊς10,  εμεινεν  εν  τβ  Γαλιλαίο. 

ίο       Ώς  δέ  *άνεβησαν  *οί  αδελφοί  αυτού,  τότε  κοΛ  αυτός 

άν^βη   είς  τήν  εορτην11,   ου  φανερών,   άλλ' 12    ώς13    εν 

ιι  κρύπτω.      Οι  ονν    Ιουδαίοι    ιεζητονν    αντον    εν    τ$ 

12  *ορτγ),  και  ελεγον,  "Που  εστίν  εκείνος;"  Και  γογ- 
γνσμος  ιτολυς  ιτερί  αυτού  ήν14  εν  τοί$  όχλοι*15,  "^οί  μεν 
ελεγον,   ""Οτι  αγαθός   εστίν"    άλλοι   διΙβ    ελεγον, 

13  "Ου•  άλλα  πλαν$  τον  οχλον"  Ουδείς  ρ,εντοι 
παρρησία  ελάλει  περί  αυτοί),  ηδιά  τον  φόβον  των 
Ιουδαίων. 

14  *Ηδ»7  δέ  της  εορτής  μεσονσης,  'άνεβη  ό17  Ί^σους 

15  εις  τό  Ιερόν,  °και  έδίδασ-κε.  καΙ  Μαύμαζον18  οι  ιου- 
δαίοι λέγοντες,  "Πώς  οντος  ρ γράμματα  ο?δε,  μη  με- 

ι6  μαθηκως; "  Άπεκρίθη 19  αυτοίς  ό30  Ίησονς  και  εΐπεν, 
"Ή  εμη  9δώαχη  ονκ  εστίν  εμη,  άλλα  τοί)  πεμψαν- 

ί7  τός  /*ε•  εαν  τις  1Όελτι  το  θέλημα  αυτού  7τοιείν,  *γνώ- 
σεται  περί  της  διδαχές,  πότερον  εκ  τουβ1  Θεοΰ  εστίν, 

1 8  ι)   εγώ   απ    ε/χαυτου   λαλώ.      ο    άφ'  εαυτοί)  λαλών, 

1  θΐωρησονσι-ν  ΤΤΥυιΗ.  2  σον  ([σου]  \*Η)  τα  βργα  Γ,"ΗΗ 

(ηοη  ιηα,Τ0.) .        8  τι  «^  κρυπτή  ΙίΤΤτ^Η .        4  αντο  Ι/Γτ  τηανρ.  "ΝΗ 
ίηαΡ0.  Β  «ίβΓβτ.  *  —  ονν  Τ.  β  — ταντημ  ΕΤΤτΛΜΙΕ.         7  ονκ 

ΤΤτΙΛΗ  *»α™.  Κ  ηιατρ.  8  «μο*  καιρό»  Ι,ΤΤτΗΗ.  •  -δέ 

ΤΤτ.  10  αντο«  ΤΤτ  τηαΤ0.  Λ*Η  τηανρ.  ιι  «ς  την  εορτην,  τότβ 

και  αυτόν  άνίβη  Ι/ΕΤτΗΗΒ.  13  αλλά  Ι/ΓτΛ«Ι.  »  -ώ*  Τ. 

14  π9θϊ  αύτοΰ  -Λι»  ιτολύς  ΕΤτ^ΗΒ,  V  ιτβρι  αντον  ίτολν?  Τ.  16  τώ 

δνλ«  Τ.  1β  -δΙ  Τ[Ττ  τηατ-0.  ΎίΆΙ.  17  -δ  Ι,ΤΤγ™Τ 

»»  ίΛιυμα^οΐ'  οδι^  ΕΤΤτΛβΙΕ.  ιβ  +  ονν  ^ΤΤτ^ΗΚ.  «β  _0 

ΤΤτ'νβΙ.  «  -τον  Τ. 


β  Ιλυ.  2&. 

34. 

»  ΥβΓ.  δ,  10. 

νΐά.  ΜεΜ. 

12.46. 

β  Οί.  <»ρ.  6. 


Λ  ΟΓ.  ο»ρ.  1. 
31. 

*  ΜαΚ.  13. 
67.  Μ&Γϋ. 
3.21. 

/  <»ρ.  2.  4. 
α.νβΓ.8,30. 
Μ»1(.  26. 
18.    οαρ.  8. 
20. 

"αφ.  16. 
18,23,24 

α.  <»ρ.  ιτ. 

14. 

*  αιρ.  3.  19. 
'  Ιλο.  2.  4. 
*Υί(1. 
Μ&το.  1. 15. 


1  <»ρ.  11. 
66. 


"*  ΟΓ.  νβΓ. 
40,43. 


•  ο»ρ.  19. 
38 ;  20. 1». 
Οί.  ο»ρ.  9. 
22 ;  12.  42. 

0  νΐά.  νβΓ. 

28. 

'  ΥΙά.  αψ. 

6.47. 

*  Α<Λ.  11Γ. 
19.    Οί. 
αιρ.  1.  18. 
ΥΜ.  ς»ρ.  3. 
11. 

'  αιρ.  8.  44. 

*  Ρβ.  26.  9. 
ϋαη.  12. 10. 
Ρΐιίΐ.  3. 15. 
Οί.  ο&ρ.  8. 
43. 


β  νΜ.  οβρ. 
δ.  41. 


*  ο*ρ.  1. 17. 

β  νβτ.  1. 
νίά.  Μάγο. 
11. 18. 

*  ο»ρ.  8.  48, 
52 ;  10.  20. 

Μ&η.  ιι. 

18. 

*  υθγ.  23. 
ο&ρ.  5. 
2—9. 

/  Ι,βν.  12.  8. 
»  Οβη.  17. 
10. 

*νίά. 
Μ&Μ.  12.  δ. 

<  νΜ.  αψ. 
6.10. 
ΜαΜ.  12.  2. 

*  α*ρ.  5. 16. 

<  ΕβΑ.  11.  3. 
ο&ρ.  8. 15. 
ΟΓ2  0ογ. 
10.1 

*  Ιλιο.  12. 
67. 

Μ  νβΓ.  31, 
48.    ΜβΜ. 
12:28. 
0  νβΓ.  48. 
νΜ.  Ι,αο. 
24.20. 

*  ο»ρ.  6.  42. 
α.  νβΓ.  42. 

*  ο&ρ.  19.  9. 
'  νβΓ.  14. 
ο&ρ.  8.  20 ; 
18.  20. 

νί<ι  μ&ο. 

26.  55. 

*  α.  «φ.  δ. 

32;  8.26, 
65. 

*  ο&ρ.  6.  46. 
νϋ  Μ&Η. 
11.  27. 

Μνω. 

Μ&Η.  21. 
46. 

*  νβΓ.  44. 

*  νβΓ.  6. 

*  ο&ρ.  8.  30 ; 
10.  42 ;  11. 
46;  12.11. 
β  Μ&Η.  12. 
23. 
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ατήν  δό£αν  την  ιδίαν  ζητεί-   6  δέ  ζητών  την  8ό$αν 
τον  πέμψαντος  αυτόν,  ούτος  αληθής  εστί,  και  αδικία 
εν  αυτω  ουκ  εστίν.      δου  Μαχτηβ1   δ&ωκεν2  υμίν  τον  19 
νόμον*καΧ  ουδείς  ε£  υμών  ποιεί  τον  νο/χΌν;+°τί  /χ,ε 
ζητείτε  άποκτεΓναι;"      Άπεκρίθη  6  όχλος  καΐ  εΐιτε3,  2ο 
^Δαι/Αονιον  έχεις•  τις  σε  ζητεί  άποκτεΐναι;,}    Άπε-  -3 ι 
κρί0τ/    64    Ί^σους    και    ειπεν    αυτοις,    *"*Εν    €/ογον 
εποίησα,  και  πάντες  θαυμάζατε,    δια  τοντο6  'Μβχτηβ1  22 
δεδωκεν  ΰ//,ΐν  ττ^ν  περιτομήν,   ονχ  οτι  εκ   του   Μω- 
σ4ω«β  εστίν,  *άλλ*  εκ  των  πατέρων   και  *εν7  σαβ- 
βάτω περιτεμνετε  άνθρωπον.      ει  περιτομήν  λαμβά-  23 
να8  άνθρωπος  εν  σαββάτω,  ίνα  μη  λνθγ)  /ι6  νόμος9 
Μωσ-εως6,   *εμ.οί  χολατε   οτι    *δλον    άνθρωπον   υγιή 
εποίησα  εν  σαββάτω;  ιμή  κρίνετε  κατ    όψιν,  άλλα  24 
™ττ7ν  δικαίαν  κρίσιν  κρίνατε10."   *Ελεγον  ου  ν  τινές  εκ  25 
των  Ίφοσ-ολυμ,ιτών 11,  "Ουχ  ουτός  εστίν  ον  ζητονσιν 
άποκτεΐναι;  και  ιδε  παρρησία  λαλεί,  και  ουδέν  αυτω  26 
λεγουσι.    ημήποτε  αληθώς  έγνωσαν  °οί  άρχοντες,  ότι 
ουτός  εστίν  αληθώς12  ο  Χρίστος;      αλλά  * τούτον  οι-  27 
δαμεν  ^πό^εν  εστίν  ό  δέ  Χρίστος  όταν  ερχηται13, 
?  ουδείς  γινωσκει  πόθεν  εστίν"   "Εκραξεν  ουν  *"εν  τω  28  οζ~ 
ιερψ  διδάσκων  ό14  Ίτ/σους  και  λέγων,  "Κάμε  οιδατε,  γ 

και  οιδατε  πόθεν  ειμί•    και  απ*  εμαυτου   ουκ    ελή- 
λυθα,  'αλλ'  εστίν  άλτ;0ινός  ό  πεμψας  με,  ον  ύμεΐς 
ουκ  οιδατε•  εγω  οε     οιοα  αυτόν,  οτι   παρ  αυτού  ειμί,  29 
κάκεινός  με  άπειττειλεν16."    "Έζτ/'τουν  ουν  αυτόν  πια-  30  ο£ 
σαι*   και    ουοεις  επεραλεν      επ  αυτόν  την  χείρα,  οτι 
νουπω  έληλΰθει 18  ή  ώρα  αυτού.      ζ  Πολλοί  δε  εκ  τον  $ι  οη 
όχλου  Μστενσ-αν 1β  εις  αυτόν,  και  ίλεγον,  ""Ότι80  ό         ι 
Χριστός  όταν  ελ^τ;,  ησμ.τ)τι21  πλείονα  σημεία  τοντων22 
ποιήσει  ων  ούτος  εποίησ•εν23;"   νΗκουσαν  οι Φαρισαιοι  $ι 
του  ογλου  γογγυζοντος  περί  αυτού  ταύτα24•  και  άπε-        ^β 


-καΧ  βΐΐΓ€  Ι^ΤΤγΎΟΙΕ. 


<&ωκ<ν  ^ΤγΥΗ  (λολ  τηανα.)  Κ. 


ΐηανα.  Β  μμιγ^.  βαν/*άί«τβ  ίιά  τοντο) .       β  Μαυσίως  1Τ(-ΰ•)ΤΓ"^Η. 
"  " "  0  Ι^^Η.         8  +  [ο]  Ττ  τηανρ.  ΥΆ.         β  +  6  Τ.         »•  κρί^τ• 

11  Ίβροσολνμβιτών  Τ,  *Ι<| 
\ηθως  Ι^ΤΤτ^ΗΚ.  13  ίρχβται  Ε. 


7  [Μ  Ι,Ύ^Η, 

ΕΤΓ^βϊ 


ΚΜ.ν€Τ€ 
"  —  <ί- 

Ι^ΤΤγΜΗΚ.  1β  άπίσταΚκιν  Τ.  "  β^αλβιΓ  £  ιηαν0.  1β  «λι»- 

λνβ«ν  Ττ  αίατα.        1β  *Εκ  τον  όνλον  ίέ  πολλοί  ίπίστνυσαν  Ι^Τγ'^ΛΗΕ, 
αί  Πολλοί  «*  βιτίστβνο-αν  βκ  τον  οχλον  Τ.  20  -'Οτι  Ι,ΤΤτΜΗΕ. 

«  αη  Ι,ΤΤτ^νβΙΕ.  »  -τοντων  Ι^ΤΤτ'νΉΕ.  » ιτ«Η€ΐ  Τ. 

2«  [ταντα]  Ττ  νηανρ.      *  ;  ρνο  ,  Ι/ΓΤτΜΗ.     Ι  *  ρτο ;  ΣΤγ,  .  ΊΎΝ. 
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στειλαν  οί  Φαρισ-αΐοι  καΐ  οί  άρχιφιΐς1  "ύιτηρετας2,  ι  να 

π   33  ϊτχάσωσιν  αυτόν.    εΤη-εν  ουν  αυτοϊς3  ό  Ίησους,  *"*Ετι 

1  μικρόν  χρονον4  με&  ΰμων  ει/ι,ι,  και  °  υπάγω  προ*  ς  τόν 

ΐτα  34  πέμψοντά  μ€.    αζτγτησ€Τ€,  μ€,  και  ονχ  ευρι/σετε5,  και 

1     35  βοπον  εί/Λΐ  εγω,  υμεις  ου  δυνασ*0ε  ελ^ειν."    ΕιπΌν  ουν 

οί  Ιουδαίοι  προς  εαυτούς,  /αΠου  οντος  μΑλ€ΐ*  πο- 

ρευεσ#αι,   οτι  ημείς7  ούχ  ευρήσομεν  αυτόν;    μη  εις 

την  ^διασττοράν  Ητων  Έλλτ/νων  μέλλει  πυρεν€σθαιΊ 

φ  και  διδασκειν  τους   "Ελλι/νας;      τις    εστίν    ούτος    6 

λόγος8  δν   είπ-ε,  α Ζητήσετε  /*ε,   και  ουχ  ενρήσετ*9 '• 

και,  "Οπου  ει/Αΐ  εγώ,  υμείς  ου  δύνασθε  ελσείν; " 

37  Έ^  δέ  *η5  έσχίττ)  ημέρα-  ιτ§  μεγάλη  της  ίορτης 
€ί<Γπ|κ€ΐ10  ό  Ί?;σους,  και  {κράξε11,  λέγων,  Α<<Έάν  τις 

38  διι^α,  έρχέσώο  ιτράς  με 12  και  πινετω  •  ό  ?τιστευων  εις 
ε/χέ,  'κα0ώς  ει-ττεν  ι;  γραφή,  ποταμοί  "*€Κ  τ^ς  κοιλίας 

39  αΰτου  ρευσουσιν18  *  ύδατος  ζώντος."  Τούτο  δε  είττε 
"περί  του  Πνεύματος  *Όν14  {μέλλον 1δ  λάμβαναν  οί  ιγμγ- 
τευοντες16  εις  αυτόν  ^ουττω  γαρ  τ^ν  Πνευμα^Α/γιον17*18, 

ΐβ  4©  οτι  *619  *1ησοΰς  ούδειτω20  *€δοξάσθη.      ιτολλοί  ουν  εκ 
£         τον  δχλου21  ακουσαντες  τόν  λό•γον82'*8,  ελεγον24,  "Ου- 

41  τός  εστίν  αληθώς  **ό  προφήτης."  "Αλλοι85  ελεγον, 
"  Ουτός  εστίν  ό  Χριστός."  "Αλλοι.86  δ*27  ελεγον,  *"  Μή 

42  γαρ  εκ  της  Γαλιλαιας  ό  Χριστός  έρχεται;  ουχί28  ή 
γραφή  ειττεν,  οτι  εκ  του  σπέρματος  Δαβίδ29,  *καί  άπο 
Βι^λεέμ,  της  κώμης  *6που  ήν  Δαβίδ29,  6  Χριστός  Ιρ- 

**  43  Χ*"3"-30;"  α2χισμα  ουν  εν  τψ  οχλφ  έγένετο81  δι'  αυτόν. 
—  44  τινές  δέ  ήθελον  ε£  αυτών  7τιασαι  αυτόν,  *αλλ'  ουδείς 
_ί.  45  &Γφαλεν8β  Ιπ*  αυτόν  τάς  χείρας,  ^λ^ον  ουν  οί  "ύτττ/- 
*  ρέται  ττρος  τους  αρχιερείς  και  Φαρισαιους•  και  ειιτον 
46  αυ'τοΐς  εκείνοι,  "Διατι'3*  ουκ  ήγάγετ€  αυτόν;"    Άττε- 

1  άρχαρ^ΐς  και  οί  Φαρισαιοι  ΙιΤΤτΛ^ΗΕ.  2  νττηρέτας  ρθ8(  όπβ- 

στβιλαι/  Τ.  3  -αντοί?  Ι/ΓΤτΝΗΕ.  *  χρονον  μικρόν  Ι/ΓΤγΛΜΕ. 
5  +  μ«  Ι^Ττ  ίηα^ΟΛΛΗΚ.  β  μ€λλ€ΐ  ούτος  Τ.  7  -^ιβΐ*  Τ. 

8  ό  λσγο?  οίτο5  ^ΤΤτΛ«ϊ.  9  +  Α*«  ^[Ττ  ϊηαΓβΌΎΉΕ.  10  ίσ- 

τ^«ι  ¥Η,  "  ίκραζεν  Τ.  «  -πρόί  ρ.€  Τ.  13  ρβνσουσι  Ε. 

14  δ  Ττ  νιατο.  1ΛΗ  ιηανρ.  15  ήμβλλοι^  Τ.  1β  ιτιστβνσαι^•65 

Ι^ΤτΛ^ΗΕ.         17  -Άγιοι>  Ι,Τ[Ττ] Λ«Ι.Ε  (λολ  «ια^. ) .  "  +  δ€- 

Βομ4νον  ΙΛ  πιάτο,  1β  ~ό  1•ΤΤγΛ^Η.  20  ουττω  ΙΤγΛ^ΗΚ. 

81  €«  τον  όχλου  οΖν  ΙΤΤτΙΛΗΕ.  «  των  λόγων  ΕΤΤτνΗΕ. 

23  +  τοιίτωιΟ/ΓΤΓ^νΗΕΪΕ.  μ  +  [δτι]  Ττ  τηανρ.  Λ^Η.  2δ  +  [Μ] 
Ίλ.  2•  οι  ΙΤγΑ^ΙΕ.  »  -δ«  Τ.  *  ονχ  Ι^Ττ\\Η.  2ι)  Δανβιϊ 
Ι<ΤΤγΛ\Η.  ^βρχ^αι  ό  Χρίστος  Ι/ΓγΛ&ΓΕ.  81  €γ€ν€το  β»» 

τγ  δχλω  ΙιΤΤτ^νίΗΕ.  32  Ζβαλν  ΣΤ  (βτνοτβ)  Ττ^Η.  33  Διά 


ττγ 
ζ 


Λ  νβΓ.  45, 
46.  νίά. 
Μ»11.  26. 
58. 

»  ε&ρ.  12. 
35;  13.33; 
14. 19 ;  16. 
16-19. 
'οαρ.  16.  5, 
10, 17,  28. 
(Χ  ο&ρ.  14. 
12,  28 ;  20. 
17. 

*  νβΓ.  36. 
ο&ρ.  8,  21  ; 
13.33. 

•  (Χ  οαρ.  3. 
13. 

/  (Χ  οβρ.  8, 
22. 

'  Λα  1. 1. 
1  ΡβΙ.  1. 1. 
Οί.  Ρβ.  147. 
2.    Εβ&.  11. 
12;  56.8. 
Ζβρίι.  3. 10, 
*οαρ.12.20. 
Αοί.  14. 1. 
Κοπι.  1. 16. 
1  Οογ.  1.  22, 
24. 

<  Ι,βν.  23. 
36.    Νιιπι. 
29.35. 
Ν6&.  8. 18. 

*  Οί.  Μλιι, 

11.  28. 
ο&ρ.  4. 14. 

<  ά.  Ε&&. 

12.  3. 

ΕζθΚ.  47. 1. 
**  Οί.  Ργου. 
18.4. 

"  Υίά.  <»ρ. 

4.10. 

0  Ε8&.  44.  3. 

Οί.  1  Οογ. 

12.13. 

β&Ι  3. 14. 

»  3ο*>\  2. 

28.    Α<Λ.2. 

16-18. 

ι  Αοί  2.  4, 

38. 

'  Α<Λ.  19.  2. 

•  Οί.  αιρ. 
14. 16, 17 ; 
16.7. 

« οαρ.  12. 
16,  23 ;  18. 
31 ;  17. 1. 
ΑΛ  8. 13. 
«ΟΓ.νθΓ.12. 
ΎίΛ.  Μ&η. 
21. 11. 
*νβΓ.62.  Οί. 
ο%ρ.  1.  47. 
ν  £υο.  2.  4. 

νω.  μ*«. 

2.6. 

*18βπι.16.1. 
βο»ρ.10.19. 
*Οί.  νβΓ.  27. 
"Οί.νβΓ.30, 


ι4ο  ΕΤΑΓΓΕΑΙΟΝ  Κεφ.  8. 

κρίθησαν  αοί  νπηρίται*,  δ  "  Ουδεχοτε  ούτως  ελάληο~εν λ 
άνθρωπος,  ως   ούτος    6    άνθρωπος3."       Άπεκρίθησαν  47 
ονν3  αΰτοϊς4  οί  Φαρισαιοι,  "Μι)  και  ΰμεΐς  0ΐΓ€ΐτλά- 
νησθζ;  ά  μη  τις  εκ  των  αρχόντων  εττιστευσεν  ει?  αν-  48 
τον,  7/  εκ  των  Φαρκταίων;    άλλ'5  ό  δχλος  οντος  049 
/χή  γινωσκων  τον  νόμον,  έιτικατάρατοί6   εκτι."      Λε-  50 
γει  "Νικόδημος  7τρο?  αυτούς,  6  ελ6ών   νυκτός7  ιτρος 
αυτόν  8'9,  €19  ων  ε£  αυτών,  /66Μ.ή  6  νόμος  ημών  κρίνει  51 
τον  άνθρωπον,  εάν  /μ)  *ακονστ}  ιταρ'  αυτού  ιτρότερον10, 
και  γνω  τι  7τοιεί;"     *&π€κρίθησαν  και  €Ϊιτον11  αυτω,  52 
Α"Μι)   και  συ  εκ  της  Γαλιλαιας  ει;   ερευνησ-ον12  και 
ιδε,13  οτι  *  προφήτης  εκ  της  Γαλιλαίας14  ουκ  εγήγερται 1δ." 
1βΚαΙ  επορεύΌη17  έκαστος  είς  τόν  οίκον  αυτόν.  53 

ΊΗΣΟΥΣ  81  ενορευβη   είς   *'τό   ορός    τών    έλαιων•  8 
άρθρου  δε  πάλιν  ΐΓαρεγενετο 1β  είς  τό  Ιερόν,  καΐ  ιτας  6  ι 
λαός  ήρχετο  προς  αυτόν*  ™καΙηκαθίο*ας  έδίδασ*κεν  αυτούς19, 
άγουσα  δε  οι  γραμματείς  καΐ  οΐ  Φαρισαΐοι  προς  αυτόν20  3 
γυναίκα  4ν21  μοιχεία22  κατειλημμενην,  καΐ  στήσαντες  αυ- 
τήν εν  μέσω,  λέγουσ-ιν23  αυτφ,  "Διδασ-καλε,  αύτη  ή  γυνή  4 
κατελήφθη 24  °επαυτοφώρω25  μοιχευομένη.    *  4ν  δε  τφ  νόμω  5 
Μωσ-ης  ι',μϊν9*  ίνετείλατο  τάς  τοιαύτας  ?λι8οβολεϊο-0αιβ7• 
<τυ  ουν28  τί  λέγεις29 ;"  Τούτο  δε  Φλέγον  *πειρά£οντες  αυτόν,  6 
ΐνα  *  έχωσα  κατηγορεΐν  αυτού80,    ό  δε  Ίησ-ους  κάτω  κάψας, 
τ»5  δακτυλω  ϊγραφεν  81  είς  τήν  γην  •  ως  δε  επέμενον  ερωτών-  γ 
τες  αυτόν32,  'άνβκυψας33  είπε  ιτρός  αυτούς34,  *αΌ  άναμάρ- 
τητος  υμών,  πρώτος  *τον35  λίθον  έπ'  αυτή  βαλέτω36."    καΐ  8 
πάλιν  κάτω  κυψας37»38  Ιγραφεν  είς  τήν  γην.    οι  δέ,  άκού-  9 
σαντες,  και  υπό  της  συνειδήσ-εωςέλεγχόμενοι39,  εξήρχοντο40 
^εΐς  καθείς41,  άρ{άμενοι  αϊτό  τών  πρεσβυτέρων  εως  των 
εσχάτων42•  καΐ  κατελείψθη  μόνος  ό  Ιησούς43,  καΐ  ή  γυνή 
εν  μέσω  εστώσα44.     'άνακΰψας  δε  ό  Ίησους,  κάΙ  μηδένα  ίο 

1  «λάλησβν  όντως  ΙιΤΤτΜΗΕ.  8  —  ώ«  οδτο$  ό  άνθρωπος  Ε[Τγ]ΜΗΕ,  αί  +  λαλΐίροδί 

οδτο*  Τ.       3  -ουν  Τ.       *  [αντοί?]  Τγ\«Ι.       β  άλλα  Ι,ΤΤτΜΗ.       «  επάρατοι  Ι/ΓΤτΜΗΚ. 
7  —  νυκτός  Ι/ΓτΜΗΒ.  *  —  ό  έλθων  νυκτός  προς  αυτόν  Τ.  9  +  πρότβρον  Ι/ΓτΜΗΚ. 

10  πρώτον  παρ    αντοΟ  Ι,ΤΤτΜΗΕ.  »  *Χπαν  Ι,ΤΤγΜΗ.  18  έραύνησον  ΤΤτΉΗ. 

18  Γόβ•  δτι  Ε  τηανα.  "  έκ  της  Γαλιλαίας  προφήτης  Ι/ΓτΝΗΒ.  15  ^νβιρτται  ΙίΤΤτ 


"  νβΓ.  32. 
»νΐα. 
ΜβΜ.  7.  29. 
β0ί.νθΓ.12. 

*  νβΓ.  26. 

α.  ι  οογ. 

1.20,26,28. 
'  ο»ρ.  3. 1 ; 
19.  39. 
/ϋβιιί.17.6; 
19.  Ιδ.    α. 
Αοί.  23.  3. 
'  ΟβπΙ.  1. 
16.    Ργου. 
18. 13. 

*  νβτ.  41. 

<  α.  2  Κβ8. 
14.  25  οιιπι 
.10811.19.13. 
*νίά. 
Μιιίΐ  21. 1. 

« α.  1.110. 

21.  37,  38. 
"•  νβΓ.  20. 
νίά.  Μλ«. 
26.  6δ.    α. 
ΟΕρ.  7.  14. 
Αοί.  δ.  21. 
Μ  Μαίί.  5. 1. 
βΝιιηι.5.13. 

*  Ι*ν.  20. 
10.  Οβιιί. 
22.21 

*  ϋβιιί.  22. 
24.    Εζβΐί. 
16.38,40. 
'  ΜλΟ.  16. 
1 ;  19.  3 ; 
22. 18,  35. 
Μ&Γ&8. 
11;  10.2; 
12.16. 
1^110.10.25; 
11. 16. 

*  νΐά.  Ιιια 
11.64. 

'  νβΓ.  10. 
α.  Ιλιο.  13. 
11. 
"Κοη.2.22. 

*  (νβΓ.  Ιβοΐ.) 
ΟβιιΙ.  17.  7. 
ν  Μλγο.  14. 
19. 


1ΛΗΕ.  1β  Α  οαρ.  νίί.  ν.  53  ν8<ιηβ  αά  οαρ.  νίϋ.  ν.  11  ίη  ίβχίη  ρτοτ8ΐι*  οτηϊΗκηί 

ΙίΤΤτ,  αί  ίη  ηοϋβ  οΗΟοί»  Ι/Γτ  ίβχίηιη  8ί&ρΚαηί  β  οοάίοίδηβ  βτηβηάαηί,  χηίβτ 
άηρίΐύββ  ηπ€θ8  ([[  ]1)  αά  βηβτη  ΕναηοέΙΗ  αΰΐβθαί  "ΗΗ,  ίηύβτ  ηηοοε  ([  ])  ροηΜ  Κ 
ίβχί.,  νβΟίβαί  ιηατρ.  "  ίπορήθησαν  ΕΤΓλΜΙΙΙ.  1β  ^\0€ν  ΥΒϊ  ΊΤίαν^.,  παρα- 

γ€ΐι/βται  1^.  »  [<ταΙ  πας.,.αύτοΰς]  Λ«Η.  »  -ιτρόί  αυτόν  ΙΛΥΗϊίΚ.  "  ίιτί  ^Ττ"«ΗΚ. 
*  «ττΐ  αμαρτίαγυναϊκα  ΥΗ  «ΐα^τ.  β  «Ιποΐ'  ΑλΗ  ΛίΛΓβτ.  2*  κατβιληφ^η  8ΒΕ,  «ατ- 

βιλττίΓται  ΙΤγΥΪΗΕ,  «Ζλιρτται  Λ^Η  τηαΓ^.  8*  6ΐτ'  αυτοφώρω  ϋβϊ.  *•  [^/*ίι/]  ΤΛΗ, 

Μ«*ν«η}9  ΤγΛ«Ι.  "  λιβάΛτιι/  ΕΤτΜΗΕ.  2β  δ*  νυν  £,  δέ  ΜΗ  ιηατα.  » +π•ρ4αντ«? 
ΜΗ  ΛΜίΓ^.  Ε.  *•  [τούτο  δβ...κατηγορβίν  αντον]  — ΙίΜΗ.  3Γ κατ«γραφ*ν  Ι/ΐτΎίΗ. 

(ηοη  τηαναΛ'Β:.  32 -αντ6ι>  1^[ΜΗ1.  33  ανέκυψαν  και  ΙΐνΜΗ.  Μ  αΰτο«  ΙιΤτΗΜΗ]. 
**  —τον  Ι/Γγ[ΜΗ  Λ»α^.]Ε.  *  €7τ'  αύτην  βαΚίτω  Χίθον  Ι^ΜΗ,  βίτ'  αντηι/  [τόν]  λιβορ 

βαλβτω  Λ\Η  ηΐατρ.,  λίθον  «π*  αυτήν  βαλέτω  Ττ.  _         37^ «ατακΰψας  ΙΙΒί  (»ο»  *ηα^.) . 

99  +  τφ  δαχτνλω  ]^"ν\Η  κηατο.  Ε.  3"  — ,  καί  ϋττό  τη?  συ^ιδησίων  €λβγν6μ«νοι  Ι/Γγ 

ΜΗΕ,  αί  ϋκαστος  ίέ  τών  Ιουδαίων  Σ.  *°  β*ι}ρχβτο  Ιί.  41  καθ*  *1ς  ΒΕΜΗ,  αύ  —*1ς 

καθώς  ΙίΤτ.  *2  —  *ως  τών  έσχατων  Ι.ΓΤγ]ΜΗ,  αί  βΐΐδβίϋκίί  Ιι  ωστ*  πάντας  έξ*λθ*Ζν 

49  -ο  Ίνσοΰς  ΙίΜΗ  (ηοη  τηανα.).  "ονσα  ΕΤΤΓ'ννΗΕ. 


Κ<φ.  8.  ΚΑΤΑ   ΙΩΑΝΝΗΝ.  ι4τ 

θεασ-άμ^νος  ττλήν  τηβ  γυναικάς1,  €ΐττ€ν  αύτη*,  "*Η  γυνή3, 
ιτον  ιΙσ-Ιν  ίκίίνοι  οι  κατήγοροι  «του4,  ονδε£$  <Γ€  κατι- 
τί κρινεν;"  Ή  δ*  €&τ«ν,  "Ου8€ί«,  Κύριε."  ΕΙιτε  &  αυτή5 
6  Ίη<τον$^  α"Ον&  έγώ  <«  κατακρίνω•  ιτορευου7  καΐ8 
*μ.ηκετι  άααρταν€.*' 

1 2  Πάλιν  συν  6  Ίησ-οΐ*  αντοϊ$  Ιλάλησ-ι 9  λίγων,  β  "Έγω 
ει//χ  το  φω$  τον  κόσμου '  ο  ακολουθών  €|Μ>ι  ,  ου  μη 
ΐΓφΐΊΓατήσ'Μ11   εν  τρ  σκοτία:,  αλλ*  ε£ει  το   φως  Ή75 

13  ζω^ς."  ΕΤττον  ουν  αυτω  οί  Φα/>ισ•αίοι,  β"5υ  ιτε/οι 
σεαυτου  μαμτυρ€Ϊς•  η  μαρτυρία  σου  ουκ  εστίν  αλη- 

14  θης."  Άπ€κρίθη  *1ησοΰς  καϊ  εΐπεν  αύτοίς,  "Καν 
εγώ  μαρτυρώ  ττ€ρΙ  Ιμαυτου,  Λίληθης  ίστιν  ή  μαρτυρία 
|Μ>υ,β•  οτι  οΓδα  9  πόθεν  ηλθον,  και  που  υπάγω •  ΰ/£ει? 

1 5  δε18  *ουκ  οιδατε  πόθεν  ζργρμαι,  καϊ14  που  υπάγω.  'ύμ,εις 

1 6  κατά  τ^ν  σάρκα  κρίν€Τ€•  α*εγώ  ου  κρίνω  οΰδενα.  και 
εάν  κρίνω  δέ  εγώ,  'τ/  κρίσις  η  Ιμη  αληθής18  εστίν  οτι 
"'/χονο*  ουκ  εΐ//,ι,  αλλ'  εγω  και  ό  πίμψας  μ€  ττατήρ 1β. 

17  και  εν  τω  νομω  δ  ε  τω  υμέτεροι  γέγραιτται17,  οτι  "δυο 

1 8  ανθρώπων  η  μαρτυρία  αληθής  εστίν,  εγώ  εΐ//,ι  ό 
μαρτύρων  περί  ε/χαυτου,  και  °μαρτυρ€ΐ  π€ρί  έμοΰ  ο 

ίο,  πίμψας  μ€  πατήρ"    *Ελεγον  ουν  αυτω,  "Που  εστίν 

π  ζ        ό  πατήρ  σου;"      *Απ€κρίθη  ό18  *1ησους,  ρ"Οΰτ€  εμ-έ 

**         οιδατε,  ούτε  τον  πατίρα  μου  •   2  ει  ε/χε  τ}δειτε,  και  τον 

ττη  ίο  πατέρα  μου  η$€ΐτε  αν19."      Ταύτα  τα  ρήματα  ελαλη- 

α         σεν  6  Ίη<Γθΰ520  εν  τω  νγαζοφνλακίω,  'διδάσκων  εν  τω 

ιερω•   και  ουδει$  Ιπίασεν  αυτόν,  οτι  Όυπω  ελτ/λυ^ει 

τ;  ωρα  αυτού. 

ίγΘ  ιι        Ειπεν  ουν  7ταλιν  αυτοίς  ό  Τησ-ους20,  "Έγώ  ΰττά- 

1  γω,  και  "ζητήσετε  μ€,  και  'ίντβ  αμαρτία  υμών  άπο- 

θανεισθε'     οπού     εγώ    υπάγω,    υμεΐ?    ου    δύνασθε 

ιι  ίλθ€ΐν."     "Ελεγον    ουν   οι    Ιουδαίοι,  ""Μ^τι   άπο- 

κτεν€Ϊ  εαυτόν,  ότι  λέγει,  "Οτου  εγώ  υπάγω,  υιιεΐς 

ι$  ου  δύνασθε  ελ#ειν;"    Και  «ΐιτεν21  αυτοις,  "'Ύιιει*  εκ 

-*α*  μηϋνα  θ*ασάμ*νος  νλην  της  γυναικός  Ι^Τ^λΊΗΚί  2  τη 

ικι  (-€ΐ  Ιι)  ΙΛ\Η  »μ*?•0.  3  Γυναι  ΤγΜΗ  ίβχί^  -Ή  γνι^ 

α^.        *  —  ίκβΐνοι  οι  κατήγοροι  σου  Ία[ΤΐΎνΜ.Κ.        δ  —αν 

ΟΙΕ.      * -ο  ΊΐϊσοΟί  Ι,  (*«*«&€).      '5,ταγβΙ,.      8,ά»τϊ>τσί 

Ο  καϊ)  Ι/ΗΗΚ.  •  αντοϊί  «λάλ«|<Γβΐ'  ό  ([ο]  Ττ\«ϊ)  Ίησουι 


γνναι 

1*11»]         _ 


ρι/ν  (ρνο  καϊ)  Ι*Λ^ΗΚ.  •  αντοί«  «λάληοΥ!*  ό  ([ο]  Ττ\«ϊ)  Ίτισους 

ΕΓΤτΤΛΗ.         10  μο*  ^Τγ^Η.         "  «ριιτατιίσΐϊ  ^ΤΤγ'^ΗΕ.         »ή 
μαρτυρία  μου  αληθής  «στιν  Ε  ΐϊΐανρ.  Ττ  ιαατρ.  ΜΗ  ηιατρ.        Μ  —  ί« 
"^ΤΤγΜΗΕ.        »  οίληβι^  ΕΤΤτΛβί.        ιβ  -πατήρ  ΤΓ1«]. 
'        •     »    -  »-οΙ,ΤΤγΛ«Ι.  »» αν  ίδβιτ€  £ΤΤγ 

21  «λτ)«μ  Ι/ΓΤτ-ννΗΚ. 


17  γςγραμμένον  ίστΧν  Τ. 

ΜΗ.  »  -ό  Ίησοΰί  Ι,ΤΤγΜΗΚ. 


α  α.  νβΓ. 

Ιδ.    νϋ 
<»ρ.  3. 17. 
&  οβρ.  5. 14. 
β  νί<1  ΟΛΟ. 
1.4.    Οί. 
Ρβ.  36.  9. 
ΒβΛ.9.  2; 
42.6.    ΜεΙ. 
4.2.    Ιλι& 
1.79;  2.32. 
οαρ.  12.  36. 
Α(Λ.  26. 18. 
2  Οογ.  4.  4, 
6;  6.14. 
ΕρΗ.  6.  8. 
Οοΐ.  1. 12, 
13. 

1  Τ11689.  6. 

δ.    ΙΡθ*. 
2.9. 

Μ&ΙΙ.  16. 

24. 

β  ΟΓ.  οβρ.  δ. 

31. 

/Κβν.  3.14 

*  νβτ.  42. 
οαρ.13.  3; 
16.  28,  30 ; 
17.8. 

*  «η>.  7.  28; 
9.29. 

7.24.    ά. 
1  &αη.  16. 

7.  μιο. 

4. 

*  οβρ.  12. 
47. 

'  οαρ.  δ.  80. 

*  υθγ.  29. 
οβρ.  16.  32. 
η  Νιιιη.  8δ. 
30.  Όβαί. 
19.  Ιδ. 
ΥΙά.  Μ&Ο. 
18. 16. 

0  οβρ.  δ.  37. 
(Χ  1  ^βη. 
5.9. 

ίΌβρ.7.  28, 
29;  16.3. 
Οί  νβΓ.  6δ. 

*  οβρ.  14.  7. 
νΐ€ί.  Μβ((. 
11.27. 
ΎΜ. 
Μβτο.12. 
41. 

'  νβΓ.  2. 
Υί<1  οβρ.  7. 
28. 

'Ώοβρ.  2. 
4;  7.6,8, 
30. 

*  οβρ.  7.  84; 
13.33. 

*  νβΓ.  24. 
Εζβΐί.  3.  18; 
33.8. 

*  α.  οβρ.  7. 

3δ. 

*  οβρ.  3.  81. 


Β.  α.  τ. 


16 


1  όο&χι.  4. 
δ. 

» αιρ.  17. 
14, 16. 

'  νϋ  ΥβΓ. 

21. 

<*  νβΓ.  28, 
58,  Μ»γο. 
13.  6.  αιρ. 
4.26;  13. 
1».  ΟΓ.Εχ. 
3.  14.  Εββ. 
43. 12, 13. 

'  ΟΓ.  αφ.  7. 
28.    ΟίΓ 
Κοπι.  3.  4. 
/  νβΓ.  40, 
55.    αιρ. 
15. 15. 

'  νϋ  ο&ρ. 
3.14. 

Λ  αιρ.  5.  19, 
30.    ΟΓ. 
αιρ.  1. 18. 

<  ΟΓ.  αιρ. 
10.  38. 
*  νβΓ.  16. 

'  ΥΜ.  αιρ. 
7.31. 


η  αιρ.  15. 
7,  8.  α. ' 
ΟοΙ.  3. 16." 
η  ΥΜ.  αιρ. 
1.14. 

0  νβΓ.  36. 
Βοιη.  6. 18, 
22;  8.  2. 
Οί  1  Οογ. 

7  22. 

2!θθΓ.  3. 17. 
ααΐ.  5. 1, 
13.  .Λαΐ. 
25;  2.12. 
ρ  νβΓ.  37, 
39.  .Μ&Η. 

8. 9. .  α. 

Κοω.  9.  7. 

*  Κοω.  6. 
16,  20. 

2  ΡβΙ.  2.  19. 
'  Οβη.  21. 
10.    0&1.4. 
30. 

*  Ιλιο.  15. 
81. 

'  νβΓ.  40. 
Ο.  αιρ.  δ. 
16,18. 
Μ  αιρ.  5.  38. 

1  «ΙΟΕη.  1. 
10. 

*  (Χ  αιρ.  5. 
19. 

*  νοΓ.  41, 
44. 


242  ΕΪΑΓΓΒΑΙΟΝ  Κε0.  8. 

τών  κάτω  εστε,  €γώ  €κ  των  ανω  είμί'   *υμ€ΐς  €κ  του 
κόσμου  τούτον1  «ττέ,  δ€*γώ  ουκ   €ΐ/χ-ι  €κ  τον  κόσμου 
τούτου.      εΧπον   ουν  ύμΐν  οτι  * άποθανεΐσθε  εν  ταΐς  24 
άμαρτίαις  υμών    έαν  γαρ  μη  πιστευσητε  οτι  αεγ» 
ιίμι2,  °  άποθανεΐσθε  εν  ταΐς  άμαρτίαις  υ/ιών."     *Ελ€-  α$ 
γον  ουν  αυτω,  "  2ύ  τΐ5  €*;  "     ΚαΙ3  €?π€ν  αύτοΐ5  ό4 
Ί^σου5,  "Την  άρχην  ο  τι5  και  λαλώ  ύμΐν.6     πολλά  26 
έχω  π€ρί  υ/χών  λαλεΓν  και  κρίνειν  αλλ'  Ό  πέμψας 
με  άΧηθης  εστί,  καγώ  ^ά  ηκουσα  παρ  αυτού,  ταΰτα 
λέγω7  €15  τον  κόσμον."     Ουκ  έγνωσαν  ότι  τον  πα-  27 
τέρα  αυτοΐ5  2λ€γ€ν.      Ειπ€ν  ουν  αντοί«8  ο  Ίι;σοΰ5,  28 
""Οταν  'ύψώσητε  τον  υιον  του  άνθρωπου,  τότε  γνω- 
σ€σθε  οτι  αεγώ  €ΐμ.ι2•  και  *α'π'  εμαυτου  ποιώ  ουδέν, 
αλλά  καθώς  εοΐδα^έ  με  6  πατήρ  μου9,  ταύτα  λαλώ. 
και  4ό  πεμψας  με,  μ*τ  €μου  εστίν    *ουκ  άψηκε  με  29 

/  <  ,     10      *         »      *        ^      »  \»λ  λ/ 

μόνον  ο  ιτατηρ    ,  οτι  εγω  τα  αρεστά  αυτω  7τοιω  παν- 
τοτε"     Ταύτα  αυτοί)  λαλουντο*  ι πολλοί  επίστευσαν  30 
€15  αυτόν. 

Ελ€γ€ν  ουν  ο  Ίτ;σου5  προς  τους  πεπιστευκότας  31 
αυτω  Ίουδαιου5,  ™"Έάν  ύμεΐς  μ€ΐνητε  εν  τ<ρ  λόγω 
τω  €/χω,  ™ αληθώς  μαθηταί  μου  εστε*  και  γνωσεσθε  32 
ητην  άληθειαν,  και  η  αλήθεια  °  ελευθερώσει  ύμας" 
Άπεκρίθησαν  αντφ11,  ρ"%πέρμα  *  Αβραάμ  εσμεν,  και  33 
ουδ€νι  δ€δουλ€υκα/χ€ν  πωποτε*  πώς  συ  λέγεις,  "Οτι 
ελεύθεροι  γενησεσθε; "   Άπεκρίθη  αύτοις  6 12  Ίησοΰς,  34 
"  Αμήν  άμην  λέγω  ύμΐν,  οτι  *πας  ο  ποιών  την  άμαρ- 
τιαν,  δουλθ5   έστι  τη«  αμαρτίας13.      Γό  δέ  δοΰλθ5  ου  35 
μένει  εν  τβ  οικία,  εις  τον  αιώνα•  6  *"*υίθ5  μένει  εις  τον 
αιώνα,   έάν  ουν  ο  υίθ5  υμάς  °  ελευθέρωση,  οντω5  έλ€υ-  36 
$€ροί    εσεσθε.     οίδα   ροτι   σπέρμα  *  Αβραάμ  εστε'  37 
άλλα  *  ζητείτε  με  άποκτεΐναι,  οτι  **ο  λογο5  ο  €^.05  ου 
χωρεί  εν  υμίν,    Λέγώ  ο14  εώρακα  παρά  τφ  πατρί  |«>υ1δ,  38 
λαλώ•   και  υμεϊς  ουν  ο  4ωράκατ€1β  παρά  ντ§  πατρί17 


1  τούτον  τον  κόσμον  Ι^ΤγΑ^Η.        2  ίνώ  βίμί  ΙδΗ.  ιηαν0•        3  —Και 
Ι,ΤΤτΎΒΙΕ.  *■ [ο]  ΤγΑΛΗ.  δ  οτι  ^ΜΉ.Κ  ηιανρ.       6  ί  Ι•^Η 

(ηοη  ιηανα.)  Ε  «ιαΓβτ.  7  λαλώ  Ι^ΤΤτΜΗΕ.  8  -ΛντοΓ?  Ι,ΤΤτ 
\*ΗΚ,  αϊ  [αντοίί]  Τγ  ηιατρ.  β  —μον  Σ,ΊΤτΎβϋ.  10  -ό  πατήρ 
ΐ,ΤΤτΛΝΗΕ.  »  προϊ  αντώμ  ϊ,ΤϊγΑΛΗΚ.  μ  -ό  Ι.[Τγ^Η7. 

13  [τη?  αμαρτίας]  Τ»Ι.  "  &  6γώ  ΙιΤ  (ΐία  «««)  ΤτλΐΗΕ,  ίγώ  <£  Ττ 
»ΚΜ•σ.  1δ  -/*ον  ΧΤΤτ^ΗΕ.  1β  &  ήκονσατ•  Ι^ΤΪ^^ΗΒ. 

17  τον  ιτατρ6«  ΙιΤΤτΥδΙΚ. 


Κεφ.  8.  ΚΑΤΑ  ΙΩΑΝΝΗΝ.  *43 

39  ή*»νι,  ποιείτε  *."  Άπ€κρίθησαν  και  εΐιτον3  αυτω, 
β"Ό  πατήρ  ημών  *  Αβραάμ.  εστί."  Λέγει  αυτοΐς  6* 
Ί^σοΰς,  *"Ει  τέκνα  του  *  Αβραάμ  ήτ€δ,  τά  έργα  του 

40  *  Αβραάμ  ίιτοιεΐτε6  αν7,  νυν  δέ  €  ζητείτε  /*ε  αιτο- 
κτείναι,  ανθρωπον  ος  τ^ν  άλτ/σειαν  ύμΖν  ΧεΧάΧηκα, 
αήν  ηκουσα  πάρα  του   Θεοΰ•    τούτο  *  Αβραάμ  ουκ 

4ΐ  επόίησεν.  υμείς  ττοιείτε  βτα  έργα  του  πατρός  υμών" 
ΕΙττον8  συν9  αυτω,  "Ημείς  'εκ  πορνείας  ου  -γεγετ/ντί- 

42  μέθα10•  •*ενα  πατέρα  εχομεν,  τον  Θεον."  Είττεν  ουν11 
αυτοίς  ο12  Ίι/σους,  "Ει  ό  Θεός13  πατήρ  υμών  ^ν, 
Αι;γα7Γατ€  αν  ερ,έ•  *εγώ  γάρ  εκ  του  Θεού  ΙζηΧθον  και 
^κω•  *  ουδέ  γαρ  αιτ'  έμαυτου  ίΧηΧυθα,  άλλ'  εκ€?νό$ 

43  /">€  ανέστειλε.  'διατι14  τ^ν  λαλιάν  τι; ν  έμην  ου  γινω- 
σκ*Τ€;  οτι  ου  δυνασ#ε  ακουειν  τον  λόγον  τον  εμόν. 

44  ν/ιείς  έκ15  πατρός  ητον  διάβολου  έστέ,  και  τάς  επι- 
θυμίας βτου  πατρός  υμών  θέλετε  ποιεΐν.  η€Κ€ΐνος  άν~ 
θρωποκτόνος  ήν  απ*  αρχής,  και  °έν  τη  άΧηθεία  ούχ 
ϊστηκεν16  •  οτι  ουκ  εστίν  άΧηθεια  «ν  αυτω.  ροταν  λαλ# 
το  ψευδός,  εκ  9τών  ίδιων  λαλεί•  οτι  ψψυστης  εστί  και 

45  ό  πατήρ  αυτού,      εγώ  δε  οτι  την  αλήθευαν  λέγω17, 
-46"  ου   ττιστευετέ  ρχ>ι.     τις   ί£  υμών  Γ  ελέγχει  με  περί 

αμαρτίας;    ει  δε18  αλι?0ειαν  λέγω,   διατι14  υμείς  ου 

47  ίτιοτευετέ  μοι;  *ό  ών  έκ  του  Θεοΰ  τά  ρήματα  του 
Θεοΰ  ακούει*    δια  τούτο  υμείς   ουκ  ακουετε,  δτι  εκ 

48  του  Θεού  ουκ  έστέ."  Άπεκρίθησαν  ουν19  οι  Ιουδαίοι 
και  εΐιτον3   αυτω,   "  Ου    καλώς    λέγομεν  ημείς,  οτι 

49  '  Σαμαρείτης  20  εί  συ,  και  **  δαιμόνων  έχεις ; "  Άπεκρίθη 
Ιησούς,  "Έγώ  "δαιμόνιον  ουκ  εχω,  αλλά  *τιμώ  τον 

5ο  πατέρα  μου,  και  ύμεΐς  ατιμάζετε  με•  εγώ  δε  νου 
ζητώ  την   δό£αν   μου•    εστίν   ό   ζητών  και  κρίνων, 

5ΐ  αμι/ν  αμήν  λέγω  ΰμίν,  εαν  τις  *τδν  λόγον  τον  εμον21 
τηρηοητ},  α  θάνατον  ου  μη  θεώρηση  εις  τον  αιώνα." 

1  —  ν/αώΐ'ΧΤΤΓΤδΗΚ.  2^1  ^^  **°  Λαδβί:  €γώ  ά  ΐώρακα 

παρά.  τψ  πατρί  μον  [τανταΊ  λαλώ  *  καΧ  ΰμ,ΐΐς  οδν  α  ίωράκατ*  παρά  τ<ρ 
πατρί  νμων  ιτοιβιτ•.  3  Λταν  ΙΦΊΥνίΗ.  *  [ό]  ΤτΗΗ,         *  βστ€ 


Ι/ΓΤτνβΙΒ.  β  ποιείτε  ΛΜΙ  (ηοη  τοατρ.)  Κ  πιατρ.  7  -άν 

ΤΤτΤ^ΗΚ.  **ΙπανΤΥ1Ά.  •  -οδν  Ι/ΓΤτΝΗΚ.      ,      *•  οΰκ 

βνενηίΛιαβί'  ΙΖΓτΛ*Η   (ηοη  τηανςΐ.)   Κ.  11  —  ο$ν  Ι.^Γτ'νΜϊΕ. 

»*  -ό  Ιι[ΤΓΤβΙ] .  13  +  Ό  Τ..  "  δ*ά  τι  ΙΛΥΗΗ.       "  +  τοΰ 

^ΤΤγΤ«ΙΕ.         1β  ουκ  ΐστηκΐν  λ^ΗΕ  {ηοη  ηχατρ.).    Οι.  Εβν.  12.  4 
Λ*Η.         «  +  [ΰμίν]  Ιι.  18  -δέ  Ι^ΤΤγΛ^ΗΚ.  1β  -οδ»»  Ι/ΓΤτ 

^ΗΚ.  2β  2αμαρίτη$  Τ.  21  β/*όι/  λόγο*  Ι/ΓΊΥνΗΕΤ. 

16—2 
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7,9. 
β  νβτ.  8Τ. 
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'  νβρ.  88, 
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4. 

*  Ββιιΐ  82. 
6.  Έβα.  68. 
16;  64.8. 

*0£- 

1  ^ο&Iί^  5. 1* 

*  νϋ  νβρ. 
14. 

*  <»ρ.  7.  28. 
'  α.  οαρ.  7. 
17. 

Μ&^  18. 

89 

»  Οβη.  4.  8, 

9.    1  «ίοιιη. 

8. 12, 15. 

0  1  ϋΓο&η.  2. 

4. 

ρ  βοη.  8.  4. 

20ορ.  11.8. 

*  Οί.  οαρ.  1. 
11;1β.•Έ1 

'  ο»ρ.  16.  8. 
0£  ΗβΙ).  4. 
Ιδ. 

*  α.  ο&ρ. 
18.  37. 


'  νίά.  οαρ. 

4.9. 

"  νβρ.  62. 

νίά.  ί»ρ.  7. 

2α. 

*  ΟΓ.  <»ρ.  6. 
23. 

*  νβρ.  54.  • 
νϋ  ο»ρ.  δ. 
41. 

*  οβ,ρ.  14. 
23;  16.20; 
17.6.    α. 
νβτ.  5δ.     - 
β  ΟΓ.•  νβΓ. 
52. 


*  νω.  νβΓ. 

48. 

*  υθγ.  51. 

β  Ιαα  2.  26. 

Ρβ.  89. 48. 

ΜλΚ.16. 

28.    ΗβΙ). 

2.  9 ;  11.  5. 

*Ο.ΖνΑι. 

1.5. 

'  ΥΙά.  νβΓ. 

50. 

/αφ.  16. 

14.    Α<*.3. 

13.    ΗθΙ>. 

5.5. 

'  ΥΜ.  νβΓ. 

19. 

*  αφ.  17. 
25. 

« νβΓ.  44. 
υοω.16. 

*  νβΓ.  61. 
αφ.  15. 10. 

*  νΐά.  Μάϋ. 
18.17. 
η(Χ  Ιαο. 
17.22. 


*  ΥΜ.  νβΓ. 
24.    Οί. 
αφ.  17.5, 
24.    Οοΐ,ΐ. 
17.    Κβν.1. 
8,11. 

0  αφ.  10. 
81;  11.  8. 

*  ο*ρ.  12. 
36. 

*(νΛΓ. 
Ιβοί)  νω. 
Ιαα  4.  30. 

*  <»ρ.  9. 1. 

*  Υΐδ.  <»ρ. 
1.88. 

«α:  νβτ. 

34. 

*  Εχ.  20.  5. 
«ΟΙ  αφ. 
114 

'  αφ.  11»; 
12.36.    α. 
Κοιη.13. 
12.    β&1.6. 
10. 

*  νϋ  αφ. 
14 

β  α.  μλο. 

9.  29 ;  20. 
84    Μάγο. 
7.  83;  8.  23. 


244  .    ΒΧΑΓΓΕΑΪΟΝ  Κβ0.  9. 

Εϊιτον1  οννβ  αυτω  οί  Ιουδαίοι,  "Νυν  ϊτγνώκαμεν  οτι  $2 

"δαιμόνων  Ιχας.    Αβραάμ  απίθανα  και  οί  προφηται, 

και  σν  λέγεις,  *Έαν  τις  τον  λόγον  μον  τήρηση  °ου 

μη  γίνονται*  θάνατον  €ΐς  τον  αιώνα.     /«;  συ  μείζων  53 

€Γ  του  πατρός  ι/μών  *  Αβραάμ,  ά  όστις  α?Γ€0αν€;  και 

*ο1  προφηται  άπίθανον  τίνα  σ€αυτόν  ο-ύ4  τΓΟίίίς;" 

*Απ€κρίθη  *1ησονς,  "Έάν  €γώ  β  δοξάζω*  έμαυτόν,  ή  54 

δόξα  μου  ουδέν  «ττιν  •  /1στιν  6  πατήρ  μον  6  δοξάζων 

με,  δν  υμ€ΐς  λέγετε,  οτι  ®εος  νμάν6  «ττι,  'και  ουκ  55 

€γνωκατ€  αυτόν,  Ηεγω  δ£  οίδα  αυτόν   καΐ  4άν'  €ΐ?τω 

δτι  ουκ  οΤδα  αυτόν,  Ισομαυ  όμοιος  νρ»ν8,  ι\\/ευστη$• 

άλλ'9    οίδα    αυτόν,    και    *τον    λόγον    αΰτου    τφ/οώ. 

'  Αβραάμ  6  πατήρ  νμων  'τ/γαλλιάσατο  Γνα  Ϊ8χ| 10  ητην  56* 

ημεραν  την  Ιμην   και  £!$€  κας  εχάρη."     Εϊιτον1  ουν  57 

ο!    Ιουδαίοι  προς    αυτόν,  "Π€ντι/κοντα    \τη    όυπω 

εχας,  και  Αβραάμ  έωοακα*11;"    Ε7τΓ€ν  αυτοίς  ο18  Ίϊ/-  58 

σους,   "*Αμην  αμήν  λίγω  ύμΐν,  πριν  ' Αβραάμ  γ€- 

νεσϋαι,  η€γω  €ΐμι."     °*Ηοαν  ουν  λίθους  ίνα  βάΚωσιν  59 

€τγ'  αυτόν  ^Ίι/σους  δι  εκρυβη,  και  ε$ηλθεν  ίκ  του 

ιερού,  18?δκλθών  δια  μάτον  αυτών•  καΐ  ΓτΓα|>ηγ€ν  ούτω14. 

Και  τ  παράγων  είΒεν  άνθρωπον  τνφλαν  €κ  γ*ν€της.  9  Ι'. 

και    ή  ρώτησαν    αΰτον   οί   μαθηται  αντου   λέγοντες,  ι 

*"'Ραββί1δ,  τις  ημαρτεν,  ούτος  •ή  οί  γον€Ϊς  αυτού,  ινα 

τυφλός  γεννηθβ; "    Άπεκρίθη  6 16  Ίι/σονς, ' "  Ουτ€  ου-  3 

τος  ημαρτεν  "ούτε  οί  γον€ΐς  αυτού•  άλλ'  *Γνα  φαν€- 

ρωθή  τα  έργα  τον  0€ου  εν  αυτω.    4^17  δ€4  ζργάζςσθαι  4 

τα  έργα  του  πέμψαντός  μ^18  *ϊω«19  ημέρα  Ιστίν  έρχεται 

ννξ,  ότ€  ου'δίίς   δύναται   εργάζεσθαι.      όταν    εν    τφ  5 

κόσμιο  ώ,  'φαϊς  €1/αι  του    κόσμον"     Ταύτα    «ιιτών,  6 

βίϊΓτυσ€  χαμοί,,  και  Ινοίησε  πηλόν  €κ  του  πτνσματος, 

και  έιτ<χρΜΓ«80'21  τον  ττ^λον  €?τι  τους  οφθαλμούς  τον 

τυφλοί Μ,   και  €ίπ•€ν  αυτω,  "*Υτταγ€  νίψαι83  €ΐς  ττ;ν  γ 

1  Ε!ι«ιν  Τ\\Η.         8  -οίν  ΙΤΤτ^ΗΕ.  3  νινσηται  ΙΤΤτλ^ΗΚ. 

*  ^σδ  ΙΤΤγΙΛΗΚ.  *  δοξάσω  1  (ηο*  ιηατρ.)  ΤΤτΙΛΗ.  β  ημών 
ΤΤτ  (ηο«  νηατρ.)  "νΙΗ  ιπατρ.         7  «^  ΙΤΤτΛ^Η.  •  νμΐν  ΙΤτ 

(λολ  «»αΓρτ.)  ΜΗ.  •  άλλα  ΙΤΤτ^Η.  ιο  «Ιδτϊ  Τ.  .  »  ίώρακβς 
Ττ  τηανρ.%  «ώραχβι/  σ€  "\δΗ  ιηανο.  ι%  —6  ΊΤτΥΛΙ.  Ι3  —ΒΐίΚθων 
αάβη.  οαριΟβ  1ΤΤτ^Η.Ε  (ηοη  τηανρ.  βίο  Ιβρβηβ  καί  διβλβύ»»  6ιά 
μίσσυ  αντών  ίπορ€ν•το,   «αϊ  ιταρ^γίν  οντω$).  14  όντως  ΒΕ. 

15  'Ροβββί  Τ.  1β  -ό  1ΤΤτ\«Η.  »  ήμά?  ΤΤγ  («οη  »»α>•ρ.)  «ΗΚ. 
18  ήμαί  Τ.  1β  ώ*  Ττ  ιηανρ.  Ύ1Η  τηαΓ^τ.         8β  Μ&ιρνν  Ττ  «ηα^. 

ΜΗ   (ηο»  ιηανο.).  «  +(ν)   αύτου  1Τ[Ττ  ίΛαΓ0.]¥ΗΚ. 

«  —τον  τνφλοΰ  ΤΤγ[1]ΜΗΕ.  «  [νίψαι]  1. 


Κ**.  9•  ΚΑΤΑ   ΙΟΑΝΝΗΝ.  ι45 

ακολνμβηθραν  τον  3ιλωαμ,"  ο  ερμηνεύεται,  απεσταλ- 
μένος,   άπηλθεν  ουν  και  ένίψατο,  και  *ηλθε  βλέπων, 

8  Οι  ουν  γείτονες  και  οι  θεωρούντο  αυτόν  το  πρό~ 
τερον  οτι  τυφΜς1  ην,  ελεγον,  β"Ουχ  οντάς  εστίν  ό 

9  καθήμενος  και  προσαιτων ; "     νΑλλοι  ελεγον,  "*Οτι 
ουτός  εστίν"  άλλοι  δ**,  "Ότι*  όμοιος  αυτφ  εστίν." 

ίο  Έκ€Ϊιό$4  έλεγεν,  ""Οτι  εγω  ειμί."  Ελεγον  ουν 
αντω,    "Πώς6    άνεφχΟησύν0    «τον7    οι    οφθαλμοί;71 

1 1  Άπεκρίθη  εκείνος  καλ  εΐιτεν  8, ά  "  9  *  Ανθρωπος  'λεγόμενος 
Ίφτσνς  τπ;λον  εποίησε,  και  επίχρισε  μου  τους  οψ- 
θαλμυους,  και  ε«τε  /αοι,10  'Υίταγε  εις  ατην  κολνμβήβραν 
τον11   2ιλωάμ,  και  νιψται*      άπελθων  δε12  και  νιι^ά- 

ΐ2  /χενος,  άνεβλεψα"  "Μνον 14  ονν 1δ  αντω,  " Που  εστίν 
εκείνος  ;  "  Λέγει,  "  Ουκ  οι&α." 

ΐ3      *Αγουσ*ιν  αΰτον  προς  *τσυς  Φαρισαίους,  τον  ποτ€ 

1 4  τυφλον.    β^ν  δε  σάββατον,  δτε1β  τον  ιπ/λον  εποίησεν 

15  ό  *Ιτ;σΌνς,.και  άνέωξεν  αυτόν  τους  οφθαλμούς.  / πάλιν 
ονν  ήρωτων  αυτόν  και  οί  Φαρισαιοι,  πώς  άνεβλεψεν, 
6  δε  εΓττεν  αυτοΐς,  "Πι/λον  επεθηκεν  εν\  τους  οφβαλ- 

ι6  μονβ  |«η»17,  και  ενιψάμην,  και  βλέπω"  '  "Ελεγον  ονν 
εκ  τών  Φαρισαιων  τινές,  "Ούτος  6  άνθρωπος  ουκ  Ιση 
ιταρα  του  θεού 18,  οτι  το  σάββατον  ου  τηρεί"  "Αλλοι 19 
ελεγον, "  Πώς  δυνατά*  άνθρωπος  αμαρτωλός  τοιαύτα 

1 7  σημΛία  χοιείν;"  Και  * σχίσμα  ην  εν  αυτοις.  Αε- 
γσυσι20  τω  τυφλφ  πάλιν,  "Σν  τί21  λέγεις  ττερι  αυτοί, 
οτι  ήνοι{έ28  σου  τους  οφθαλμούς; "    "Ο  δε  είπεν,  ""Οτι 

1 8  ι  προφήτης  εστίν71  Ουκ  «τιστευσαν  ουν  *οι  Ιουδαίοι 
περί  αυτού,  οτι  τυφλός  ήν83  και  άνεβλεψεν,  εως  ότου 

19  εφωνησαν  τους  γονείς  αυτού  του  άναβλεψαντος,  και 


1  προσαίτης  Ι/ΓΤτΜΗΕ. 
3  «λβγον  Ουχί,  άλλ'  (αλλά  ΤΤΛΗ)  ΤΤτ  (ηοη  ηιανρ.) 
[Ονχί,  <ίλλ'}1ι  Ιβα*.,  «λίγβν  [οτι]  Ιι  «ηατφ.         *  +5* 
Τ[ΐί\«1]Ε4^^^€φχΛ|σάν  Ι^Γ&ΥΙΗ.    _  7  σοι  ΒΕΙ, ίΛα^. 


2  -«6  ΤΤτ  (ηοη  πιάτο.)  ΓΙ/ΙΤΜΙΕ. 

*  '  ατ&.)  ΉΗΕ,  έλβγοκ- 

*  +Η  Ι,.        »  +οδν 

__   _^_.         ...    , _.       β-*αί 

«Ζ»€*  ΤΤγΜΤΑΗΕ.  •  +ό  ΤΤτν«Κ.  »•  +δτι  ΤΤτΤΛΗΕ. 

"  τον  Ι,ΤΤΥνβϊΒ.  18  οίν  Ι/ΓΤγ^ΚΗΕ.  "  +  [και]  Ττ  (ηοη 

ιηατα.)  ΥΜΆ.  14  βΐιτακ  Ι/ΓΤγΛΉΙ.  15  -οδν  ΕΪΤτ\«ΙΕ, 

[οΰν]  Τγ  ΐηανβ.  16  «ι»  ^  ήμ«Ρβ-  ΙιΤΤτΙΛΗΕ.  "  ^νέπΐ  τον? 

οφ0αλ/*ον«  Ι/ΉΥΤ^ΪΕ.  ϊβ  Ον«  ίστιν  οδτοί  παρά  ββον  ό  άνβρωπος 

1ι  ΙβτΛ.  ΤΤτ^ΗΕ,  α<  Ε  τηατρ.  Ττ  9?μ>Γ0τ.  Οδτος  ό  άνθρωπος  ονκ 
βστιν  πάρα  Θ€ον.  ϊβ  +  ίί  Ε£Τγ  ί»»ΛΓσΓ  ΉΜ1  2*  -4-  ίιίΊ 


Ι,ΤΤτ^ΗΕ.         »  Τί  σν  Ττ^ΗΒ. 
τνφλοί  Ι,  ηιατα.  ΤΤγ  (ηοη  ιηατρ.)  ΊΛΗ< 


„.   ΛΗΊ.  ϊό+(ι;)ονι/ 


β  ΥβΓ.  11 

ΝθΙι.  8.  Ιδ. 

ΥΜ.  Ι,ιιο. 

13.4. 

»ο»ρ.11. 

37. 

β  α.  Α*.  3. 

10. 


*  νβτ.  6,  Τ. 


'  αφ.  5.  9. 
/νβΓ.  10. 


'  <»ρ.  5.  10. 
ΥΜ.  Μ»«. 

12.2. 


*  <»ρ.  10. 
19.  νίά. 
ο&ρ.  7.  43. 


«νίά.Μ»Ιί. 
21.11 
*  Ο.  νβΓ. 
13. 


*  νίά.  ο»ρ. 
7.13. 

*  Οί.  οχρ.  7. 
46-52. 

β  <»ρ.  12. 
42 ;  16.  2. 

*  υθγ.  21. 


<  Ύίά.  Ι,αο. 
17. 18. 
/νβΓ.  16. 


'  υθγ.  18, 
24. 


*  νβΓ.  15. 


*  (Λρ.  7. 5 
8.14. 


*  Οί.  αιρ.  3. 
10. 


^01)27.9. 
Ρβ.  66. 18. 
Ργου.  28.  9. 
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ηρωτησαν  αυτούς  λέγοντες,   "Ουτός    εστίν    ο    υίος 

νμων,  δν  νμείς  λέγετε  ότι  τυψλος  εγεννηθη;   πως 

ουν  άρτι.  βλέπει1;"     Άπίκρίθησαν*  αΰτοϊς8  οι  γονείς  20 

αυτοί  και  εΐιτον4,  "Οιδα/χεν  ότι  ουτός  εστίν  ό  υιός 

ημών,  και  οτι  τνφλος  εγεννηθη•  πως  δε  νυν  βλέπει,  2 1 

ονκ  οΐδαμεν•  ι;  τις  ήνοιξεν  αυτοΰ  τους  οφθαλμούς, 

ημείς  ονκ  οιδα/χ,εν•   αυτός  ήλικέαν  Ιχ«ι•   αντδν  ίρωτη- 

σ-ατε5,  αυτός  περί  αντου6  λαλήσει."     Ταύτα  είιτον7  οι  22 

γονείς  αυτού,  αότι  Ιφοβονντο  τονς  Ιουδαίους  •  *ή$η 

γαρ   συνετε0ειντο   οί   Ιουδαίοι,   Γνα    εάν   τις    αυτόν 

όμολογηση  Χριστόν,  °  άνοσυνάγωγος  γενηται.     δια  23 

τούτο  οί  γονείς  αυτοΰ  είιτον8,  ""Οτι  άηλικίαν  έχει, 

αυτόν  ερωτήσ-ατε9."      Έφωντ/σαν  ουν  εκ  δευτέρου  τον  24 

ανβρωττον10  ος  ην  τνφλος,  και  είιτον11   αυτω,  β"Δός 

δο£αν  τω  Θεω•  ημείς  οιδαμεν  οτι  /6  άνθρωπος  ούτος 12 

αμαρτωλός  εστίν."    Άπεκρίθη  ουν  εκείνος  καΐ  είπεν13,  25 

"Ει  αμαρτωλός  εστίν,  ουκ  οΓδα*  εν  οιδα,  οτι 9  τύφλας 

ών14,  άρτι  βλέπω."     Είιτον7  8ε1δ  αΰτω  πάλιν16,  "Τι  20 

εποίησε  σοι ;    πως  ηνοιζε  σον  τους  οφθαλμούς ;  " 

9Απεκρίθη  αυτοις,  Λ"ΕΤπον  ΰ/χιν  ^ίδτ/,  και  ουκ  17*0^-  27 

σατε•  τί17  πάλιν  όελετε  άκουειν;  /ΐί/  και  ΰμεΐς  θέλετε 

αυτού μαθτγται γενέσθαι ;"  1 8 Έλοιδό/^τ/σαν ουν19 αυτόν,  28 

και  είπον20,  "5υ  εΐ  μαθητής21   εκείνου•  ημείς  δέ  του 

Μακτεως22  εσμεν  μαθηταί,    ημείς  οΐΒαμεν  οτι  Μωση28  29 

λελάληκεν  ό  Θεός•  τούτον  δε  %ονκ   οιδαμεν   πόθεν 

εστίν."     Άπεκρίθη   6   άνθρωπος   και    είττεν  αυτοίς,  30 

"Έν  γάρ  τοΰτ»24  *& θανμαστόν  εστίν,  *ότι  νμείς  ουκ 

οιδατε  πόθεν  εστί,  και  ανεψιέ26  μον  τονς  οφθαλμούς. 

οιδαμ,εν  δε27  ότι  2ά|ΐαρτα>λαν  6  Θεός28  ουκ  ακούει*  αλλ'  31 

εάν    τις   θεοσεβης  $,   και   το    θέλημα   αυτού  ποιι}, 

1  /3λ€ίτβι  άρτι  1   (ηοη  ίηατρ.)  ΤΤτ^ΗΚ.  *  +οδν  ΙΛ?ΜΗ. 

3  — αύτοϊί  ΤΤτΓΙ/Ι'νΤΗΒ.         *  βΙ*«ν  ΤΤτ^Η.        *  αντον  «ρωτήσατε, 
αΰτο*  (-αΰτο*  ΤΤτΗΗ)  ήλικίαν  «χ«.  ΕΤΤτΤΚΗΒ.  β  «αυτοΰ  ΤΤτ 

{ηοητηαν§.)  "ΝΗΒ.      7  €ΐΐΓαν  *ν^Η.  ^    β  Ληαν  1*ΤΤγ"^Η.      •€ΐτ€ρω- 
τιίσατ€  Τ"νΐΗ  (λολ  ηιατ0.).  10  τον  ανθρωιτον  *κ  3«ντνρον  Ιι  (ηοη 

τηατρ.)  ΤΤγ"^ΗΚ.  "  βίτταν  ΙίΤΤτ,\»Ι.  Μ  <Λτο5  ό  ά^ρωττος 

Ι^Ττ  ιηατα.  \«Ι.  13  — «αϊ  βΐιτ€μ  ΙΛΤτλΜΙΚ.  Μ  %ιτν  και  Ττ 

"  <Λν  Ι^ΤΤγΙΛΗΚ.         ιβ  -πάλιν  Ι/ΓΤτΎΟΙΚ,  [πάλιν]  Τγ 
ι7  +οδν  ΤΛΗ  ίηανα.  Ιβ  +καΙ  [Ττ  «ΜΗφ.Ί'ΜΗΒ,  +οί 

>»  -οδν  Ι^ΤΤτΙΛΗΕ.         »  «ΐιταν  Τ\ΗΗΓ.  «  μαΛ^ς  €Ϊ 

«  Μ«ν<τίω«  ^Τ ί-ν-)ΤτνΗ.     »  Μ•»υ<«Γ  ΣΤ(-ν-)ΤΓ^Η. 
«  τοντφναρ  ΤΈτ^νΗ.  Λ  +το  ΤΤτΙΛΗΚ.  Μ  ήνοι&ΐ'  Ι*(-ίβ) 

ΤΤτ™.  »  -«€  Ι,ΤΤγΤΑΗΚ.  »  ό  θβό«  αμαρτωλών  Τα  {ηοη 

ιηατα.)  ΤτΎνΗ. 


1ΛΟΤΟ. 

ίηανα. 
δ*Ττ. 
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3*  €τοϋτου  άκου€ΐ.      6εκ  τον  αιώνος  ουκ  ηκουσθη,  ότι 

33  ήνοιξ^1  τις  οφθαλμούς  τυφλού  γεγεννημένου.  β€ΐ  /Λ17 
^ν  ούτος   ιταρά  ®εου,  ονκ  ήδννατο  ποιεΐν  ονδίν." 

34  Άπεκρίθησάν  και  €Ϊιτον2  αντω,  **"  Εν  άμαρτίαις  συ 
εγεννηθης  όλος,  και  στ)  διδάσ-κ€ΐ?  ημάς;"     Και  €^€- 

35  βαλον  αυτόν  2£ω.  *Ηκουσ€ν  ό8  Ίφτονς  οτι  εζεβαλον 
αντον  εξω*  και  εύρων  αυτόν,  €ΐ7Γ€ν  αντφ  ,     *^υ  ιτισ- 

36  τ€υ€ΐ$  €ΐς  'τον  νιο  ν  τον  θισν5;"  Άιτ€κρ(6η  4κ€Ϊνο$ 
καλ  €ΐιτ€β,  9"7Ύίς  «ττι,8  Κνρΐ€,  ινα  ιτιστ€υσω  εις  αυ- 

37  τον;"     ΕΓτγ€  84*  αυτω  ό  Ίησονς,   "Και  εώρακας10 

38  αντον,  και  *ό  λαλών  μετά  σον,  Ικεΐνός  «την."  Ό  δέ 
εψη,  "Πιο*Τ€νω,  Κνριε'"  και  ίπροσεκυνησεν  αυ'τω. 

39  και  €ίιτεν  ο'  Ίι/σονς,  *"Εΐ$  κρίμα11  εγώ  €ΐς  τον  κόσ- 
μον  τούτον  ηλθον,  ίνα  οι  μη  βλέποντες  βλεπωσι, 

40  και  ιοί  βλέποντες  τυφλοί  γενωνται"  Κβ,Ι18  ηκονσαν 
εκ  των  Φαρισαίων  ταύτα18  οι  £ντ€*  μιτ*  αυτού14,  και 

4ΐ  ιΐιτον 15  αντω,  "* "  Μη  και  ημείς  τυφλοί  εσμεν; "  Έΐπεν 
αντοΐς  6ιβ  Ίησους,  "Ει  τυφλοί  ητε,  ηουκ  αν  εΐχετε 
άμαρτίάν  νυν  δ£  λέγετε,  "Οτι  βλεπομεν  η  ουν17 
αμαρτία  υμών  μένει. 

10       "'ΑΜΗΝ  αμήν  λέγω   υ/αν,    6   μη   εισερχόμενος 

διά  της  θύρας  είς  την  ανλήν  των  προβάτων,  αλλά 

άναβαίνων    αλλαχόθεν,  ^κείνος   °  κλέπτης   εστί   και 

ι  ληστής  •  ό  δε  εισερχόμενος  διά  της  θύρας,  ρποιμην 

3  €στι  των  προβάτων,  τούτω  ό  θυρωρός  ανοίγει,  και 
τά  πρόβατα  της  φωνής  αυτοΰ  ακούει,  και  τα  ίδια 

4  πρόβατα  καλίϊ18  ?κατ'  όνομα,  και  εξάγει  αντά.  καΙ19 
όταν  τά  ϊδια  ιτρέβατα20  εκβάλγ],  έμπροσθεν  αυτών 
7το/3€ν€ται•    και    τά    πρόβατα    αυτω  ακολουθεί,  οτι 

5  οϊδασι  την  φωνην  αυτού,  ταλλθτρίω  δ«  ου  μη  άκο- 
λουθήο-ακτιν31,  άλλα   φευξονται  απ*  αυτού•    οτι   ουκ 

6  οιδαοΊ  τών   αλλότριων   την    φωνην."     Ύαυτην    την 
*€ΐπανυΓΤτν&1.  »  -δ  Τ[Τγ]Λ*Η. 


1  ΐ7ν<νί^  ΤΓ\\Η. 

*  -αύτω  Τ[Τγ]ΜΗ_.  _,_, „. 

Λγ*  Ι/Γτ  ΐηανβ.,  αί  [και  *Ιιτ«ν]  1ΛΗ  ίβχί.,  Οτη.  άπςκρίθη  ίκεΐνος 
ΓκαΙ  βϊιτ€ν]  Λ*Η  ΗΜΗφ.  7  +ΚαΙ  ΤΊτ'τΙιΗΕ.  8  +εφη  Ττ  ΐΛΟΤρ. 

ΜΗ.  ΟΜΜφ.       »  (εΐιτίν)  -θ«  ΙΛΤτνΙΗΕ.       ιο  «ώρακας  Ττ.       "  κρίμα 
8ΒΙ*  »  —Και  ΤΤτνΤΗΕ.  18  -ταντα  Τ.  »*  α€τ'  αντοΰ 

όντβίΙ/ΓΤτΜΗΕ.  »β€ΪιτανΤΜΗ.     •,    »[δ]Μ;  » -οδν 

ΤΤτ[Ι^1'^ΗΕ,  αϊ  αϊ  αμαρτία*  νμων  μ4νουσ%ν  Τγ  ΛίαΓβτ.  18  φωνίϊ 

1ΤΤγ"ΛΗΕ.  ι•  -και  ΤΤτΗΗΕ,  [και]  Ττ  ΛίαΓβ'.  20  πάντα 

1/ΣΤτΎβϋ.  ί1  ακολον^σουσιν  Ι/ΓΤτΜΗΕ. 


«Ρβ.84. 
15 ;  145.  18, 
19.    Ργου. 
15.  29. 

»  Ι.ΗΟ.  1. 

70. 

β  νβΓ.  16. 
<Χο&ώ.  3. 
2 ;  10.  21. 

*  Οί.  νβΓ.  2, 
8. 

'  1  «Το&η.  5. 
13. 

/(ΥβΓ. 

ΐβο*.)  νω. 
Μ&α,  14. 

33. 

*  Οί.  Εοω. 
10.14 

*  α.  ο»ρ.  4. 

26. 

Μ&ίί.  8.  2. 

*  Υίϊ  <»ρ. 
5.22. 

'  Οί.  Μ&Μ. 

9.13. 

2  Οογ.  2. 16. 

Μ  α.  Εοιη. 
2.  19. 
Η  αιρ.  15. 
22,24.    Οί. 
α»ο.  4.  17. 


0  νβΓ.  8. 
*  νβΓ.  11. 


ι  3  .Γοαη. 
15. 


Γ  α.  νβπ 

12,13. 


•  α»ρ.  3. 13, 


ααιρ.16, 
26,  29. 
2  Ρβΐ  2.  22. 
»  νβΓ.  9. 
Ο.  Βρί».  2. 
18. 

'  νβΓ.  1. 

<*  Νιιηι.  27. 

17.  ϋβα*. 
31.2. 

1  8ωη.  18. 

18.  1Κ«$. 
8.7.    Αοί. 
1.21.    α. 
Αο*.  9.  28. 

'  Ρβ.  23.  2. 

ΕζβΐΕ.34. 

14. 

/αιρ.  6.40. 

'  Κοηι.  6. 

17. 

*  ΥβΓ.  2. 

Εω.  4Θ.  11. 
ΕζθΚ.  84. 
12.    Ζ**. 
13.7. 

ΗβΙ>.  13.  20. 
1  Ρβ*.  2.  26; 
6.4. 

«  νβΓ.  16, 
17, 18. 
1  «Το&η,  3. 

16.  α. 

ο%ρ.  16. 13. 

*νίά. 

Μαη.  7. 16. 

Οί.  νβΓ.  6. 

'  ΖαΛ.  11. 

17. 

«Εβιι.9. 

20. 

Μ  <»ρ.  11. 

62. 

*  Ζβ<*.  13. 
16.  * 

*  νβΓ.  27. 
ΝαΙι.  1.  7. 
2Τ1πι.2.19. 

Με«.  11. 

27. 

'  Εβ*  66.  8. 

1  νβΓ.  1. 

« νβΓ.  27. 

«ψ.  18.  37. 

<Χ  1  σοπη. 

4.6. 

«  α.  Ερίι. 

2. 13-18. 

1  Ρβί.  2.  26. 

«Εοοίββ. 

12.11. 

Εζβΐς.34. 

23;  87.24. 

α.  <»ρ.  17. 

11,  21,  22. 

*  α.  ΡΗϋ. 

2.9.    ΟΓ. 
Ι.ιιο.  23.  46. 
'  Εβα.  68.  7, 
8,12. 
ΗβΙ>.  2.  9. 
1  Ρβ*.  2.  23. 
β  ο*ρ.  2. 19. 
αιρ.  β.  62. 
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απαροιμίαν  ειπεν  αΰτοις  ο  *Υψτοΰς•  εκείνοι  $ε  ουκ 
έγνωσαν  τίνα  ήνι  α  ελάλει  αυτοΐς, 

.  Ει?Γ€ν  ου  ν  πάλιν  αύτοίδ*  α3  Ίι/σοΰς,  "Αμήν  αμήν  ^ 
λέγω  υμ,ιν,  βτν4  δ€γω  €ΐ/χι  ι;   0υρα  των  προβάτων, 
πάντες  όσοι  πρ3  £|Μ>ν  ηλβον5,  °κλ€πται  €«Γί  και  λ$σ-  8 
ται•   αλλ'  ονκ  ήκονσαν  αυτών  τά  πρόβατα,      δέγώ  9 
€ΐ/ιι  ι£  θνρα*   δι"  €/«>υ  €αν  τις   είσελθ•β9  σωθησεται, 
και  αεΙσελευσεται  και  ^^λευσίται,  και  *νομην  ενρησει. 
6  κλέπτης  ονκ  έρχεται  ει  μι)  ινα  κλέψτ)  και  0υοτι/  ίο 
και  άπολεοηβ'  εγω  ήλθον'ΐνα  ζωήν  εχωσι,  και  9περισ- 
σόν  Ιχωσιν.    ΑΈγώ  €ι/αι  ο  ποιμήν  ο  κάλος*  ο  ποιμήν  1 1 
ο  κάλος  'τήν  ψυχήν  αυτόν  τΛ^/σιν  υπ€ρ  των  προβά- 
των,     6  μισθωτός  δέ6,   και  ουκ  ών  ποιμήν,  ον  ονκ  τ  2 
εΙσ\7  τά  πρόβατα  ίδια,  θεωρεί  *τον  λυκον  ερχόμενον, 
και  ιάφίησι  τα  πρόβατα,  και  φεύγει•   και  ο'  λύκος 
"* αρπάζει  αυτά,  και  "σκορπίζει  τα  πρόβατα.    6  &  |μλγ-  13 
Θ<ρτ3$  φενγ€ΐ8,  οτι  μισθωτός  «οτι,  και  °ου  μέλει  αυτφ 
7Γ€ρι  των  προβάτων»      εγώ  είμι  ο  ποιμην  ο  κάλος ■•  14 
και^γινώσκω  τά  €μα,  και  γινώτκομαι  νπό  των  4|Μ•ν9. 
καθώς  9γινώσκει  με  ο  πατήρ,  κάγώ  γινωσκω  τον  πα-  15    ^ 
τερα•   και  'τϊ/ν  ψυχήν  μου  τι^ϊ/μι  υπ€θ  των  προβά-       '7- 
των.      και  'άλλα  πρόβατα  €χω,  α  ουκ  Ιστιν  €κ  τϊ7$  ι6  Α 

αυλτ/5  ταύτας•    κακεινα  |Μ  οίϊ      αγαγ«ιν,  και    ττ/ς         * 
φων^ς  /*ου  άκονσονσΐ'   και  "γ€νήσ•€ταιπ  μία  ποίμνη, 
χεΐς  ποιμήν,    *διά  τούτο  6  πατήρ  μ*19  άγαπα^  οτι  εγώ  17 
ΖτίθημΛ  ίτην  ψνχην  μον,   ίνα   πάλιν    λάβω    αύτην, 
ουδείς  αίρει13  αυτήν  άπ'  εμοϋ,  αλλ'  *€γώ  τιο^/ιι  αυτι;ν  1 8 
απ  εμαυτον.      αε£ουσίαν  Ιχω  ^€ΐναι  αυτί; ν,  και  εζου- 
σίαν  εχω  πάΧιν  λαβείν  αυτήν   6ταντην  τήν  εντολή  ν 
ίλαβον  πάρα  του  ττατοόί  μον."    *%χίσμα  ονν14  ττάλιν  19 
ετγενετο  εν  τοΙς  Ίουδαιοις  δια  τού?  λογούς  τούτους. 
ελεγον  $€1δ  πολλοί  ε£  αυτών,  ά"Δαιμόνιον  έχει  και  ίο 
9 μαίνεται*  τι  αυτόν  άκον€τε; "  "Αλλοι  ελεγον,  "Ταύτα  ί  ι 

1  ώ  Ττ.       9  αντοίί  «-άλιρ  Ιι,  —  αυτοί «  ¥Η,  — ιτάλικ  αντοΓν  Τ.      3  [ο] 
Λ«.  *  -οτι  Φτ[ΧΊ¥ΗΚ.  «  ^λβοκ  »ρλ  ψου  ΙιΤτ^ΕΙΚ,  -προ 

ίμον  Τ.  β  -δί  ΤΓϊΓ]'ν1ΗΙΙ,  αΛ  £ί«1  ιΐΜΓ&βτο;  Ττ  ιηατρ.       7  ί<τ- 

τιν  Ι,ΊΤτνίΒ,  ■— τά  πρόβατα,    ο  &  μισθωτό*  φ€νγ«ι  ΤΤγ[ΧΤγ 

7ηαΓί7.]λ«ΙΚ.  »  γι^ωσκονσίν  (-σι  Τ\«Ι)  μ«  τά  «μα  Ι,ΤΤγΛ\ΗΚ. 

ι•  δ«ϊ  μβ  ΙίΤΤτνΗΕ.  ιι  γβνήσονταλ  Ττ^ΗΚ  (ηο»  ιηανσ.). 

12  μ€  ό  «-ατηρ  ΜΤγ^ΗΚ.  "  ήρ*ν  ΥΙΕ  (ηοη  τηατρ.)  Β  ψΛαιτο, 

14  -ο«κ  Ι,ΤΤγΑΛΙΙΕ.  »  οίι^  Τ. 


Ο.  ΡΜ1.  2.  7.  ί 

λ  Υίά.  ΟΕρ.  7.  20. 


<»ρ.  12.  49.  β  εβρ.  9. 16.    Υίά.  <»ρ.  7.  48.    <Χ 

•  Υίά.  Μεγο.  3.  21.    α.  ΑοΙ.  26.  24. 
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τα  ρήματα  ουκ  εστί  ΰαιμονιζομενον  αμη  δαιμόνιοι/ 
δύναται  τυφλών  οφθαλμούς  άνοίγβιν1;" 

22  ΈΓΕΝΕΤΟ  »8  τα  ^κ™™*  €ν  τοϊ•4  Ίεροσολυ- 

23  ρ»οιςδ,  καΙβ  χειμων  ην  και  περιεπάτεί  ό7  Ίι^τους  €ν 

24  τφ  2φ<ρ  εν  6Τβ  στοά  τον  Σολομαντοβ8•  ^κύκλωο-αν9 
ουν  αυτόν  οί  Ιουδαίοι,  και  Ιλεγον  αυτφ,  "  Εως  ττοτ€ 
ττρν  ψνχην  ημών  αίρεις;  α  ιτν  α  ό  Χριστός,  «ΙιΛ10 

25  ημνν "παρρησία"  *Απεκρίθη αΰτοΐς1 1 ό7 Ίησονς, ά "Ει- 
ιτον  ν/αν,  και  ου*  7Γΐστ£υ€Τ€.  βτα  ίργα  ά  Ιγώ  πονώ  €ν 
τ<ρ  ονόματι  του  πατρός  ρου,  ταύτα  μαρτυρεί  ΐΓ€ρϊ 

20  €ρ«υ•  αλλ       υρ«ις  ου  2πστ€υ€Τ€•  ου  γαρ      €στ€  €κ 

27  των  προβάτων  των  εμών,  καθ<&*  «Ιιτον  νμιν14.  τα 
πρόβατα  τα  εμά  /της  φωνής  μον  άκονα15,  9  κάγω  γι- 

28  νώσκω  αυτά*  και  άκολουθουσί  μοι,  κάγώ  |«ήν  αΐώ- 
νιον  δίδωμι  αντοϊβ16•  και  Ηον  μη  άπόλωνται  εις  τον 
αιώνα,  και  *ονχ  άρπάσει  τις  αυτά  €Κ  της  χειρός  μου. 

29  ό  πατήρ  μον17  *ος18  Βεδωκε  μοι,  'μ*έζα>ν  ιταντων19  «ττι• 
και.  *ουδ€ΐς  δύναται  άρπάζειν  εκ  της  χειρός  του  πα- 

3°>  31  "Φ05  ΗΛυ    •       €γω  και  ο  ττατηρ  εν  εσμεν.        Έραστα- 
σαν  ονν21  πάλιν  λίθους  οι  Ιουδαίοι,  Γνα  λιώάτωσιν 

32  αυτόν,  άττ  εκρίθη  αυτοΐς  ό  Ίΐ/σους,  "Πολλά  καλά 
*ργαΜ  &€ΐ£α  ύμ£ν28  εκ  του  πατρός  μου24•   δια  ποίον 

33  αυτών  ίργον  λΛά%ετ4  μ*25;"  'Απεκρίθησαν  αΰτω  οί 
Ιουδαίοι  λέγοντις26,  "Πβρί  καλοΰ  ίργου  ου  ολι0ά£ο- 
ρ,εν  σ€,  άλλα  περί  °  βλασφημίας,  και  οτι  συ  ανθρω- 

34  ™>5  ων  ρ  ποιείς  σ€αυτόν  ®€0ν."  Άπεκρίθη  αυτοΐς  ό37 
Ίι/σους,  "Ουκ  «ττι  γεγραμμενον  9εν  τω  νόμω  υμών, 

35  Γ*β4Έγώ  «Ιιτα29,  0€θΐ  εστε' ;  Ει  εκείνους  είπε  θεούς, 
προς  ους  ο  λόγος  του  Θ«ή»  εγένετο30,  και  ου  δύναται 

φ  λυθηναί  η  γραφή-  δν  ό  πατήρ  'ηγίασε  και  'άπέστει- 

λ€ν  €ΐς  τον  κόσμον,  ΰμεΐς  λέγετε,  "Ότι  °  βλασφημείς, 

1  άνοΐξαι  ΤΤτΉΗ.  8  τότ€  Τρ  ηκΗφ.  ΤΗΪ.Β  ακΜ-ρ.  »  «>-  ΉΚΗ. 
*  -τοΐϊ  Τ  (ϋα  νηΐί).  6  ΊβροσΌλν>οι?  'ΗΗ.  6  -καϊ  ΤΤτΚΗΒ. 
7  [ό]  ΤτΛ*Η.  »  Σολομών*  Ι,ΤΤγ  (τον  2.  ΤγΎΒ3)  Τ\Η.         •  ίκύ• 

κλενσαν  Ττ  ηιατσ.  ΥΗ.  τηανρ.  10  βίπον  Τ\*Η.  1ι  -αύτοϊς  Τ. 

12  αλλά  Ι/ΓΤτνβΙ.  13  νη  ουκ  Ιι  τηατρ.  ΤΤτ  (ηοη  ηιανρ.)  ΎίΆΈ.. 

14  —καθάς  Λπο¥  νμΧν  ΤΤτ[ΙιΤτ  ί»αΓ^.]^Β[Β.  1β  άκονονσιΐ' 

ΤΤτΙΛΗ.  ,β  διδωμι  αντοΐς  ζνίην  αΐώνιον  ΤΤτ  (»ΟΛ  Ματσ.)  Λ^Ι. 

"  _μοιι  τ.  «  ο  ΤΤγΛ^Η  (ηοη  ιηατρ.)  Κ  ηιαϊΰ.  "νάντων 

μείζον  ΤΤτΤΙΗ  ΙέΧί.  .  (πάντων  μείζων  Ύβ.  τηαΤ0.)  Β  «ΚΙ^. 
«•  -μον  Τ[ΐν]"ΗΗΒ.  •  «  -ονν  Τ^ΤρΙ^ΙΗΒ^  »  *ργα  καλά  ΙΤ. 
β  βργα  β5*ι|α  νμϊι»  καλ«  ΛΜΙ  έβχέ.,  β^ινα  καλά  «δβι^α  νμιι»  "^Η  τηατρ. 
«*  -αον  Τ[ϊ,Ττ]Τ«ΗΕ.  »  μ€  («>έ  ΤΤγΛ^Ι)  λιβά^τβ  Ι,  «»αΓβτ. 

ΓΤτ^Η.  «-λ^ι/τβϊ^ΤΤΓίΛΗΒ.  ^[ΟΙΤγΛΉΪ.  »+δτ4 
ΙΤΤτ^ΗΒ.  «  β!πον  Ι*  *>  ίγίνετο  τον  β«ον  Τ. 


β  οβρ.  9.  88. 

11.    Ρβ. 

146.8. 


*  Α<Λ.  3. 
11 ;  6. 12. 


β  οαρ.  16. 
25.    Υίά. 
Μ»γο.  8.  81. 
λ  αα>.  8.  66, 
58. 

*  νβρ.  88. 
Υίά.  ο»ρ.  5. 
36. 

/  νβΓ.  16. 
'  νβρ.  14. 

*  αιρ.  17. 
12 ;  18.  9. 

« αιρ.  6.  37. 

*  α»ρ.  17.  2. 
'  «ρ.  14. 
28. 

Λ  «ρ.  17. 
22.    Οί. 
ο»ρ.  14.  9. 
Μ  α»ρ.  8.  59; 
11.8. 


0  Ι*ν.  24. 

16.  α. 

αψ.  19.  7. 

'  αιρ.  5. 18. 

»  αρ.  12. 
84;  15.  25. 
Κοπι.  8. 19. 

1  Οογ.  14. 
21 

Γ  Ρβ.  82.  6. 
•  αιρ.  17. 
19.    Οί. 

^Γ.  1.  δ. 

« αιρ.  3. 17• 


β<»ρ.5.17, 
18.    νϋ 
Μ&ϋ.  14. 

83.  α. 

νβΓ.  30. 

*  οβρ.  15. 
24. 

'οαρ.  14. 
11. 

<  νβΓ.  26. 

*  ο»ρ.  14. 
10, 11,  20 ; 
17.  21,  23. 
€ΐ.  ο&ρ.  8. 
29. 

/αιρ.  7.  30. 
Υίά.  ΜηΜ. 
12.14. 
'<»ρ.11. 
63. 

*  α  <»ρ.  8. 
59. 

11.7. 
ΜεΚ.  19. 1. 

*  νίά.  αψ. 
1.28. 

1  ο»ρ.  1. 
29-34;  3. 
27—30 ;  6. 
33. 

*  Υίά.  ο»ρ. 
7.31. 

η  νβΓ.  18. 
ο&ρ.  12. 1. 
νίδ.  ΜλΜ. 
21.17. 
β  νβΓ.  19, 
20;  12.2,3. 
Ι,ιιο.  10.  39, 
40,41. 

*  «Φ.  12.  3. 
ΟΓ.  ΐΛία  7. 
38. 

«  νίά.  Ι,αο. 

7.19. 

'  νβΓ.  δ,  11, 

36. 

*  νβΓ.  4α 

α.  β»ρ.  9. 
3. 

*  α.  αψ.  2. 

11. 

"  ο»ρ.  8.  69; 

10.  3Χ 

*  ΟΓ.  Ιιια 
13.33. 

*  νίά.  οαρ. 
9.4.    α. 

1  ,Γο&η.  2. 
10. 

^θγ.  1. 
16. 
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οτι  €?7τον,  α¥ίός  του1  Θεοΰ  ειμί;  *ει  ού  ποιώ  τά  Ιρ^α  37 
του  πατρός  μ,ου,  /*λ)  πιστεύετε  μοι•   ει  8έ  ποιώ,  °κάν  38 
εμοι  μη   ΐΓΜττβυητ€2,  ^τοις   εργοις  πκττευσατε0 '    ίνα 
γνώτε  και  πιστεύατητε*,  οτι  β€ν  €/αοι  ο  πατήρ,  κάγώ 
εν  αντω 5. "  ^Έζ^τουν  ονν  6  *  ιτάλιν  7  αυτόν  8  πιάσ-αι•  *  κα  γ  39 
εξήλβεν  εκ  της  χειρός  αυτών. 

ΚΑΙ  απήλθε  *  πάλιν  *π€ραν  του  Ιορδανού,  £ΐς  τον  4°  ^7 
το7τον  *οπου  ην  Ίωάνντρ9  τό  πρώτον  βαπτίζων  και  δ 
£|Μΐν€ν10  €Κ€ΐ.  και  πολλοί  ήλθον  προς  αυ'τον,  και  41  ^θ 
Ιλ€γον,  ""Οτι  Ιωάννης9  μ*ν  σημεΐον  εποίησεν  ουδέν*  ' 
1  πάντα  δε  οσα  €ΐπ€ν  "Ιωάννη*9  π€ρί  τούτου,  αληθή 
ην"     Και  ™#π(στ€υ<Γαν  πολλοί11  ίκ<ί  €ΐ$  αύτον12.  4* 

*ΗΝ  δ€  τις  ασθενών  Λάζαρος  άπο  ηΒ7/0ανιας,  €Κ  11  ΤΑ'. 
της  κώμης  ° 18  Μαρίας  και  "Μαρίας  της  αδελφής  αυτής, 
ην  δέ  ^Μβρία14  ή  αλ€ΐψασα  τον  ?Κυριον  μνρω,  και^κ-  τ. 
/χάλασα  τους  πόδας  αυτού  ταίς  θριζιν  αυτής,  ης  6 
αδελφός  Λάζαρος  ήσθένει.    απέστειλαν  ονν  αϊ  άδελ-  3 
φα!  προς  αυτόν  λεγουσαί,  "Κυρΐ€,   ιδ€  Γον  φιΧεΐς 
ασθενεί.13     Άκουσας  δε  ό  Ίι/σους  εΐπεν,  "Αυτή  ή  4 
ασθένεια  ουκ  Ιστι  προς   θάνατον,   αλλ*    *υπερ<  ττ^ς 
8όξης  του  ®εου,  'ινα  δο£ασ##  ο  υίος  του  %εου  δι' 
αυτΐ75."    Γ  Ήγάπα  δέ  ο  Ίι/σους  τήν  Μάρθαν  καϊ  την  5 
άδελφήν  αυ'τΐ7?  και  τόν  Λαζαρον.      ως  ουν  ηκουσεν  6  ; 
οτι  ασθενεί,  τότε  μεν   εμεινεν  εν  ω    ην    τόττω    δυο 
ημέρας.     νΕπ€ΐτα  μ€τα  τούτο  λ€γ€ΐ  τοις  μαθηταίς15,  7 
* " *Αγωμεν  εις  την  Ίουδαιίαν  '-ττάλιν."    Α,εγουσιν  αυτω  8  ; 
οι  μαθ^γταί,  "'Ραββί16,  "νυν  εζητουν  σε  λι^άσαι  οι 
Ιουδαίοι,   και  πάλιν  υ'πάγβις  €Κ€ΐ;"     'Απεκρίθη  617  9  . 
Ί^σους,  *"Ου'χι  δώδεκα  είσχν  ώραι18  Τ175  ημέρας;  "εάν 
τις  περιπατβ  εν  τ§  ήμερα,  ου  προσκόπτει,  οτι  τό 
φώς  του  κόσμου  τούτου  βλέπει*  νζεάν  δε  τις  π€ρι-  ίο 
πατ]}  εν  τή  νυκτι,  προσκόπτει,  οτι  το  φως  ουκ  εστίν 
εν  αυτω."     Ταύτα  είπε,  και  μετά  τούτο  λέγει  αυτοΐς,  1 1 


ί£ 


1  -τον  Τ.         9  ίτιστβνβτ*  Τ.  3  π«ττβυβτ€  Ι,ΤΤγυΙΗΚ. 

νώσκητ*  Ι,ΤΣτνΜΈ..  6  τω  νατρί  1.  (ηοη  ιηανρ.)  ΤΤγ"^ΗΒ 

β  -οίν  [Ττ^ΕΙ]Ε.  7  -πάλιν  Τ.  8  αυτοί/  ιτάλιν  "τΙΗ,  [ιτάλιι>] 

αύτδν  Λ^Ι  9»αΓ^.  8  Ίωάνης  ΤτΎίΆ.  10  <μ€»^ν  ΙίΤτ  τηανσ. 

ΥΗ.  (ηοη  τηανρ. ) .  "  πολλοί  έπίστίνσαν  ΕΤΤγΛ^ΗΕ.  1β  €ΐς 

αντον   ϊκΛ  Ι^ΤΤτ^ΗΚ.  13  +  της   Τ.  14  Μαριάμ.  ΤτΗΗ. 

15  +  [αντον]  Ι,.        ϊβ  'Ραββιί  ΊΤΝΆ.        «  -ο  Ι^ΤΤτΎνΗ.        1β  ωραί 
βίσινΙ,ΊΤτΥΜ. 
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"Λάζαρος  αό  φίλος  ήμων  * κεκοίμηταν  άλλα  πορενο- 

12  ρ,αι  ινα  εξνπνίσω  αυτόν."     ΕΓττον1  ου  ν2  οι  μαθηται 

13  αντοΰ3,  "Κυρΐ€,  €ΐ  *  κεκοίμηται,  σωθησεται."  ΈΙρηκει 
δ€  ό  Ί^σους  ττβρι  του  θάνατον  αυτού•  εκείνοι  δε 
εδοζαν  ότι  περί  της   κοιμήσεως    τον    νπνον    λέγει. 

14  τότ€  ονν*  εΐπεν  αντοΐς  6  *1ησονς  "παρρησία,  "Λά£αρο? 

15  απέθανε '    και  χαίρω  δι    υμάς,   ινα  πιστενσητε,  ότι 

1 6  ουκ  ι^Τ17  *****  *λλ,δ  άγωμεν  προς  αυτόν."  ΕΓ7Γ€ν 
ουν  ΛβΘωρΛς,  Λό  λ€γό/Α€νος  Δίδυμος,  τοις  βσνρμαθψ 
ταΐς,  "*  Αγωμεν  και  ημείς,  ίνα  αποθάνω  μεν  μετ 
αυτού. 

17  Έλθβ&ν7   ουν   ό  Ίησονς8   ευρεν  αυτόν  *  τεσσάρας 

1 8  ήμερος  ήδη  9  έχοντα  εν  τω  μνημείω.  ην  δέ  ή 10  '  Β^^ανία 
εγγνς  των  Ιεροσολύμων11,  ώς  άπό  σταδίων  δεκαπέντε* 

19  καΐ  ιτολλοί12  €κ  τών  Ιουδαίων  €λ»/λυ0€ΐσαν  προς  τα? 
ιτ€ρ113  *Μάρθαν  και  Μαρίαν14,  ινα  Η  παραμνθήσωνται 

2θ  αΰτάς  7Γ€ρι  του  άδζλφον  αυτών18.  ?/  ουν  Μάρθα  ως 
ηκονσεν  ότι  61β  'Ι^σους  έρχεται,  νπηντησεν  αντψ• 

ιι  *  Μαρία17  δ€  «ν  τω  οίκω  εκαθεζετο.  ειπεν  ουν  ή18 
Μάρ0α  πρδτ τ6ν19  Ίησοϊν,  *«Κυρΐ€80,  €ΐ ^ς  ωδ€,  ι6  άδΑ- 

22  φ6«  μου  ουκ  αν  ίτ€βιη{κ6ΐ81.      άλλα88  και  νυν  οίδα  ότι 

23  όσα  αν  αίτηση  τον  ®εόν,  δώσ€ΐ  σοι  ό  ©€05."  Αεγει 
αντη  6  Ίησονς,  "Άναστησεται   6   αδελφός    σου." 

24  Λβγ€ΐ  αυτω88  Μάρθα,  "Οιδα  Οτι  άναστησεται,  "'εντη 

25  άναστάσει  εν  τη  εσχάτη  ήμερα."  Έΐπεν  αντη  ό 
Ίησονς,  "Έγω   €ΐρ,ι  ηή  άνάστασις  και  °ή  ζωή.     6 

20  πιστενων  εις  εμε,  καν  άποθάνη,  ζήσεταΐ'  και  πάς  6 
ζων  και  7τιστ€υων  €ΐς  εμε,  ου  μη  άποθάνη  ρείς  τον 

27  αιώνα.  9πιστενεις  τοΰτο;"  Αεγει  αύτ<ρ,  "Ναι,  Κυρΐ€' 
9  εγώ  πεπίστενκα,  ότι  τσυ  €ΐ  ό  Χριστός,  ό  υιός  του 

28  ©€θυ,  'ό  €ΐς  τον  κόσμον  *  ερχόμενος."     Και  ταύτα24 

1  ίίπαν  ΜΗ.  2  +  αντώ  Ι,ΤΒ.  8  -αύτον  17ΓΒ,  αί  αυτω 

ΤτΜΗ.  *[οίν]Ι*.  5  άλλα  Ι,ΤΤτΜΗ.  β  συν  ΤΜΗ.  7*Ηλ0«ι> 
ΙΤγ  τηανρ.  8  +  κα*  Ι^Ττ  πιάτα.  *  ήδη  -ημέρας  Ιι  ηιανρ.  Ττ 

(ηοΛ  ίηαί•^.)  ΜΗ,  α£  —  ήδι?  Τ.  χο  -ή  ΤΜΗ.  "  'ΐ€(χχτολύμων 
ΜΗ.  13  πολλοί  δ«  ΚΓΤτΜΗΚ,  18  την  Ι/ΓτΜΗΚ.  "Μαριάμ 
ΙιΤΤτΜΗ.  15  -αυτών  ΤΤτΜΗΚ.  10  -ό  Ι/ΓΤτΜΗ. 

17  Μαριάμ  ΜΗ  (λολ  Μβ»φ.) .  ιβ  -\  1.  1β  -τον  Τ[Ττ]ΜΗ. 

20  —  Κιίριβ  [Ττ  ίΛαί•0.]ΜΗ  ιηατ0.  21  ον«  άκ  άιτββαι«ρ  (βτββι^#Ε€ΐ 

ΤΓ  ΛΜΙΤβ'.)  Ο  άδϊλφοϊ  μου  ΙίΤΤΓΜΗΚ.         Μ  -άλλα  ΤΤγ[ΧΤγ  «ΜΤ0Γ.Ί 

ΜΗΚ.  »  +  ή  Ι^ΤΤτΜΗ.  μ  τοΰτο  ΤΤτΜΗΚ. 


β  υθγ.  8. 
6  νβΓ.  13. 
Υίά.  Μ&Ο. 
27.  δ2.    ΟΓ. 
Μλγο.  δ. 
39. 


βΥίά. 
Ματα  8.  31. 


*  <»ρ.  20. 
24 ;  21.  2. 
«  Μ»**.  10. 
8.    Μιιτο.3. 
18,    Ιλιο.6. 
16.    ο&ρ. 
14.  5 ;  20. 
24-28. 
Αοί.  1. 13. 
/νβΓ.  39. 
ΟΓ.  νβΓ.  6. 

9  νβΓ.  1. 

*  νβΓ.  31. 

^οι)  2.  ιι. 

1  Τΐιβββ.  2. 
11;  6.14. 


*  Ιιιβ.  10. 

1  νβΓ.  32. 
α.  αιρ.  4. 

49. 


"  οβ,ρ.  6. 
25.  28,  29. 
νίά.  ίιιβ. 
14.14. 
Μ  Οί.  αιρ.  δ. 
21;  β.  39. 
1  Οογ.  16. 
21. 

0  αιρ.  14. 6. 
Οοΐ.  3.  4. 
νίά.  αιρ.  1. 

*  αιρ.  6.  61. 

*  αιρ.  3.  16; 
6.69. 

1  *Γο&η.  4. 
16. 

τ  Μ&Η.  16. 
16,20. 

*  αιρ.  6. 14 
(νω•.  Ιβοί.). 

Μ»**.  11.  3. 


•  α.  τβΓ. 

20. 

*  ΜλΚ.  26. 
18.    Μ&το. 
14.14. 
1.ιιο.  22.  11. 


β  νβΓ.  15. 


«» νίά.  Ι,υο. 

8.  28. 
'  νβΓ.  21. 


/νβΓ.  38. 
Μακ.  14.  δ. 
'  Μηγο.  8. 

12.  ο»ρ. 

13.  21. 

*  β&ρ.  12. 
27 ;  13.  21. 
<  1*110.39. 
41. 

*  νβΓ.  3,  5, 
11. 

1  οβρ.  9.  7. 


"  Εβ&.  22. 
16. 

η  Μ&ϋ.  27. 
60.    Μεγο. 
15.46. 
1.110.  24.  2. 
οαρ.  20. 1. 
0  νβτ.  17. 

*  νβΓ.  25, 
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ειπούσα  αάπη\Βε,  και  εφώνησε  Μαρίαν1    την  αδ€λ- 
φήν  αυΠ75  λάθρα2,  €ΐιτου<Γα8,  δ"Ό  διδάσκαλος  πάρ- 
€στι  και  φωνεΐ  σε."     Ήκείνη*  ώ$  ηκουσεν,  Ιγ€£ρ€ται5  29 
ταχύ  και  Ιρχηχιι6  ττρο5  αυτόν,      συπω  δέ  €λ^λυ^€4  3° 
ο  *Ιησους  εις  η/ν  κωμην,  αλλ'  ^ν7  €ν  τω  τοττω  αθ7του 
υπηντησεν  αυτω^  Μάρθα,    οι  ουν  Ιουδαίοι  °οι  οντ€$  3ι 
/Λ€τ'  αυτ^$  εν  τβ  οικία  και  °  παραμυθού  μενοι  αυτήν, 
ίδόντες  τι/ν  Μαρίαν8  οτι  ταχ€ω$  ανέστη  και  εξηλθεν, 
ήκολουθησαν  ο,υτη,  λ£γοντ€$9,   ""Ότι  υ7ταγ€ΐ  €ΐ$  το 
μνημειον,   ίνα  κλαύση  εκεί."     *Η    ουν   Μαρία10    ω$  32 
^λ^€ν  όπου  ^ν  ό11  Ίι/σ-ου^,  ΐδουσα  αυτο'ν,  ά£πεσεν  €ΐ§ 
τού9  ιγ68ο8  αυτού12,  λέγουσα  αυτω,  β"Κυρΐ€,   εϊ  ης 
ώδε,  ουκ  αν  απέθανε  [νου13  ο  αδελφός."      Ίι^τοΰς  ου  ν  33 
ω$  είδεν  αυτήν    κλαιουσαν,   και    τού$    ατννελθόντας 
αυτβ  Ιουδαίους  κλαίοντας,  /  ενεβριμησατο  0τψ  πνευ- 
μάτι,  και  Ηετάραξεν  εαυτόν,   και  είπε,  "Που  τεθεί"  34 
κατ€  αυτόν;"     Αεγουσιν  αυτω,  "Κύριε,  ερχου  και 
ιδε."    4Έδακρυσ€ν  ό'Ι^σους.    ελεγον  ουν  οι  Ιουδαίος  35>  3^ 
*"*Ιδε  πως  εφίλει  αυτόν."    ΓΤινε$  δε  ε£  αυ'τών  είνον14,  37 
"Ουκ  ήδυνατο15   ούτος  6  άνοίζας  τους  οφθαλμούς 
του  τυφλού,  ποιήσαι  Ινα  και  ούτος  μη  άποθάνη;" 
Ιησούς  ουν  πάλιν  /1\ιβρ\.]ΐώ\ΐ€νο916  εν  εαυτω,  έρχεται  38 
είς  το  μνημεΐον.    ™ην  δέ  σπηλαιον,  και  Μλι#θ5  επεκειτο 
επ    αυτω.     λέγει  ό17  *Ιησοΰς,  "*Αρατε  τον  λίθον."  39 
Λέγει  αυτω  η  αδελφή  του  τεθνηκοτο«18  Μάρθα,  "Κύ- 
ριε, 97^  ο£«ι*  °τεταρταΐος  γαρ  εστί."     Δεγει  αυτή  ο'  40 
Ί^σ-ους,  "Ου'κ  €ΐ7τον  σοι,  οτι^εαν  7Γΐστευσ7;$,  οψα19 
9 την  δο£αν  του  ®€ου;"  *Ηραν  ουν  ητόν  λι'0ον,  ου  ην  6  41 
τεθνηκώς  κείμενος20.      Ό  δέ  *Ιησοΰς  τηρε  τους  οφθαλ- 
μούς ανω,  και   είπε,  *"  Πάτερ,   ευχαριστώ  σοι    οτι 
ηκουσάς  μου.    εγώ  δέ  ^δειν  οτι  πάντοτε  μου  άκούεις  •  \ι 

1  Μαριάμ  Ι,ΤΤγΛΜΙ.  2  λάβρ^  Ιί\\Η.  3  βίττασα  ΤγΥ«Η  Ναηρϋ 
λάβρα  βΐιτονσα  Ε  »αα^.) .  *  +  &  ΤγΓΤγ  *ηαί•^.]"ν\ΗΚ.  *  ηγ*ρ&η 
ΙιΤγ^ΗΕ.  β  ήρχετο  ^  ΐΆανο.  ΤτΥιΗΕ.  7  +  βτι  Ι^ΤτΓΤτ  Μανά  Λ 
Λ«ΗΒ.  8  Μαριάμ  Ι/ΓΤγΗΗ.  •  Μξαντπ  ΤΤγ\«ΙΚ.  "Μα- 

ριάμ ΤΤΥΗΗ.  «  -ό  ΙιΤΤγ'^Η.  18  αντον  προς  τονί  πόδας 

ΤΤγ\*Η.         »  μου  απίθανων  ΤΤΓ"ν\Η.         14  Λπαν  ^ίΒ..        "  ίίνκατο 
Ι/ΓΤΓνΐϊΙ.  16  <μ/3ριμησάμ€ΐ/ο«  Ι»  τηανρ.,   «μ/3ριμονμ«Όΐ  Τ. 

17  -ό  Ι,[Ττ].  18  «τβλβυτηκότοί  Ι*ΤΤτ  οοττ.  ΛΧΗΕ.  "  δι/αϊ 

ΙΤΙτΙΛΗ.  80  -ου  $ν  ο  τιθνηκ&ς  κ<-ίμ<νος  ΙΤΤτΥΙΆΒ,. 
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αλλά  "δια  τον  δχλον  τον  π€ρΐ€στώτα  «Τπον,  *ινα  πισ- 
τακτακτιν  ότι β  συ  /Α€  απ€στ€ΐλας. "  Και  ταύτα  €ΐπων, 
*  φων^  μεγάλη  €κραΰγασ€, "Λα£αρ€,  δβυρο  ί£ω."  ΚαΙ1 
€$ηλθ*ν  6  τ*θνηκως,  "δεδομένος  τους  πόδας  και  τά$ 
χ€ΐρα?  κςφίαις,  και  'ή  δψις  αυτοΰ  'σουδαριω  π€ρΐ€δ€- 
δ«Ό.  λ€^€ΐ  αντοις  ό  Ίησου*2,  "Λυ'σατ€  αυτόν,  και 
αψ€Τ€    υπαγ€ΐν. 

*  Πολλοί  ου  ν  €Κ  των  Ιουδαίων  *οί  €λ0όντ€5  πρό$ 
τι/ν  Μαρίαν4,  και  0€ασάμ€νοι  *ά5  €ποίησ€ν  6  Ίησονβ6, 
4πίστ€υσαν  €15  αυτόν.  τιν«  δέ  €^  αυτών  άπηλϋον 
προς  ιτους  Φαρισαιους,  και  €ΐπον7  αυτοί*  α8  ίποίησεν 
69  'Ιησονς*  **σννηγαγον  ουν  οι  αρχιερείς  και  οι 
Φαρισαΐοι  "συνβδριον,  και  2λ€γον,  °"Τι  ποιου/*,€ν;  ότι 
ούτος  ό  άνθρωπος  πολλά  σημαία  τγομι10.  €αν  α'φώ- 
/χ€ν  αυτόν  οντω,  παντ€5  πιστακτουσιν  €ΐ$  αυτόν  και 
«λ«υο~ονται  ^οί  'Ρω/καιοι  και  άρονσνν  ημών  και  βτόν 
τόπον  και  το  ΙΛό5."  Εί?  δ€  τι$  €$  αυτών  τ  Καϊάφας ι  \ 
'άρχιερενς  ων  τον  άααυτου  €Κ€ΐνου,  «Γπ€ν  αυτοί*, 
"Ύμεΐς  ουκ  οιδατ€  ουδίν  ουδέ  διαλογ^ισβί 1β,  'οτι 
συμφέρει  ήμίν18,  ινα  €Ϊς  άνθρωπος  άποθάνχι  ιπϊρ 
τον  λάου,  και  /*?;  όλον  το  ίθνος  απόλιρται."  Τούτο 
€  αφ  «αυτού  ουκ  €ΐ7Γ€ν,  άλλα  αρχιςρενς  ων  τον 
€νιαυτου  εκείνον,  *προ€φήτ€υσ€ν 14  ότι  Ιμιλλιν15  £1β  Ίτ/- 
ΟΌυς  χάποθνησκ€ΐν  νπερ  τον  έθνους,  και  νου^  υπέρ 
του  Έθνους  μόνον,  α'λλ'  ινα  και  'τά  τέκνα  του  Θ€ου 
τα  α  ^σκορπισμένα  συναγάγη  εις  2ν.  άπ'  εκείνης 
ουν  Τ7?  ημέρας  δ<τνν«βουλ«υ<Γαντο17  ινα  αποκτείνωσιν 
αυτόν.  Ίηνοίδ  ονν 1β  °οΰκ  Ιτι19  α  παρρησία  περιεπάτει 
€ν  τοι?  Ίουδαιοις,  αλλά  άπηλθεν  εκείθεν  εις  την 
χωράν  εγγύς  της  έρημου,  εις  'Έφραι/χ.20  λεγομενην 
πόλιν,  κάκεΐ  διέτριβ«21  μ€τά  των  μαθητών  αντον22.  ην 
δέ  εγγύς  /το  πάσχα  των  Ιουδαίων   και  9άνέβησαν 

1  —  Και  ΤΤτΜΗΚ.  *  [ό]  Ίησοΰί  αυτοί*  Ττ  τηατρ.  "Ν*Η. 

3  +  αύτον  Τ^]^».  *  Μαριάμ  Ι/ΕΓγΤΜΙ.  5  &  Ττ  (ηοη 

τηαΓβ.)  ΥΗ.  (ηοη  ηχατρ.)  Κ  (ηοη  ιηανρ.).  β  — ό  Ίησονς  Ι^ΤΤτ 

1ΉΚ.  7  βϊπαν  Τ1Μ1.  β  δ  Σ  (λολ  ηνατρ.)  Ττ  λμιγ^.  β  -ό 
Ι/ΓΤγΜΗ.  10  νοίΛΪ  σημ*ΐα  ΙίΤΤτ^ΕΙ(αί  ιτ.  <τημ*1α;  ΎίΆ) .  «  Καϊά- 
φα* ΤΛΗ.  "  λσγι'ίίσβί  Ι/ΓΤτΗΗΒ.  »  νμϊκ  ΤΤτ  (ηοη ιηαΓ^.) 
^ΗΚ.        « βιτροφ^τβνσϊΐ'  ΙΤΤτΙΛΗ.        1β  η/υΐ'λλβν  ΙΤτ.  1β -ό 

Ι,ΤΤγ'ΗΗ.  "  6/3ουλβνσαιαΌ  ΙΛΤγ  (ηοη  ηιατρ.)  ^Β.Κ  1β  ό  οίν 
Ίησονς  Ττλ«Ι.  1β  ονκ€τι  Ι,ΤΣίΥίΆ.  »  ΈφραΙμ  ^Τ¥Η. 

β1  €/*€ΐι»βν  Τγ  (ηοη  ηιάί•^.)  ΛΚΗΚ.  Μ  -αντον  ΤΤτ¥ΗΕ. 
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7τολλοΙ  εί$   Ίεροσολυ/υια  *    εκ    τ^5    χωράς    προ    τον 
παχτχα,  αΐνα  άγνίσωσιν  εαντονς,      *εζήτσυν  ονν  τον  φ 
Ίησονν,  και  ελεγον2  μετ  αλλήλων  εν  τψ  ίερω  εστη- . 
κοτε$,    "Τι    δοκει    νμΐν,    οτι    ον    μη    ελθη   ει$  την 
εορτην;"      Δεδωκεισαν  δε  καϊ8  οί  αρχιερείς  και  °οΙ  57 
Φαρισαιοι  εντολή  ν4,  ίνα  εάν  τι$  γνω  ττον  εστί,  μή- 
νυση, όπως  ττιασωσιν  αντον. 

α<0    ΟΥΝ   Ίησονς    προ    εξ  ημερών   τον   πάσχα  12 
ηλθεν  εις  βΒ^0ανιαν,  /6πον  ην  Αάζαρος  6  τεθνηκώ*5,  ον 
ηγειρεν  εκ  νεκρών6,    εττοι^σαν  οδν  αυτω  δεΐπνον  εκεί,  2 
και  η  *9 Μάρθα  διηκόνει•   6  δε  ΑάΖμρος  εϊς  ην7  των 
σ-ννανακειμενων 8  αντω,    Ή  ονν  β Μαρία9  λαβονσα  Η λιτ-  3 
ραν  *  μνρον  νάρδον  πιστικης  πολυτίμου,  ^ηλενψε  τονς 
πόδας  τον10  Ίηο•ον$  και  *εζεμα£ε  ταΐς  θριξιν  αυττί/ς 
τού$  πόδας  αντον•    η   δε   οικία  ειτληρώθη11    εκ   τι/5 
οσμής  τον  μνρον,      λέγει  ©ίν12  εΐβ  εκ  τ«ν  μαθητών  4  ΙΓ'. 
αντον, ι  Ιούδας  Σΐμωνος  Ίσ•καριώτη$13,  ο  μέλλων  αντον 
παραδιδόναι,  "Διατι14  τούτο  το  μνρον  ονκ  επράθη  5 
τριακοσίων  ™  δηναρίων,  καϊ  εδόθη  πτωχοίς ;,}    Είπε  δε  6  . 
τούτο,  ουχ  οτι  περί  των  πτωχών  εμελεν  αυτφ,  αλλ'15 
οτι  κλέπτης  ην,  και  ητο  γλωσσόκομον  είχε,  καϊ16  τα 
βαλλόμενα  °εβάσταζεν.    εΐπεν  ονν  ο  'Ιησονς,  ""Αφες  7 
αυτιών•17  ει$  την  ημεραν  ρτον  ενταφιασμον  μοντετ^\- 

1Κ»/  λ  ^  *  ^    '  *  Ζ}»     λ 

ρηκεν     αυτό.     του$  πτωχονς  γαρ  πάντοτε  €χετε  μευ  8  . 
εαυτών,  εμε  δε  ον  πάντοτε  έχετε." 

*Εγνω  ουν 19  όχλος  ττολύς  εκ  των  Ιουδαίων  οτι  εκεί  ρ,.    Ίβ 
εστί•   και  ήλθον80  ου  δια  τον  *1ησονν  μόνον,  άλλ'  ίνα         * 
και   τον   Αάζαρον   ίδωσιν,   *ον    ηγειρεν    εκ    νεκρών, 
εβονλενσαντο  δε  οι  αρχιερείς,  τινα  και  τον  Αάζαρον  ίο 
άποκτείνωσιν    οτι  'ττολλοι  ^δι"  αυτόν  νπηγον  των  1 1 
*Ιρυδαιων,  και  επίστενον  εις  τον  Ίησονν. 

Τ^  επαύριον21  "Οχλος  πολνς ο  ελθώνεΐς'τηνεορτην,  ιι~£ 
άκονσαντες  ότι  έρχεται  6  Ίησ-ον^82  εις  Ίεροσόλυ/Αα23,         α 

1  'ΐ€ροσ6Κυμα  Λ\Η.        2  ίλεγαν  Τ.         3  -καϊ  Ι,ΤΤγΜΗΚ.         *  ίν 
τολάϊ  ΤΤτ  (λο»  τηαν0.)  ΙΛΗΚ.  5  -ό  τ€Λ^κώ?  Τ[Ι/Γτ]Λ*ΗΚ. 

β  +  6  Ίησον*  Ι/Γτ,  +  Ίησου^  ΤΓΛΗΚ.  7  +  «  ΤΓΤτ  ίηάΓρ.Ί^ΗΕ. 
8  ανακ€ίΐίίνων  σνν  ^ΤΤγΛ^ΗΕ.  •  Μαριάμ  ΤτΤ*Η.  λ  [του] 

ΤτΜΗ.  "  έπΚ-ήοΦη  Τγ  *Λατ0.  |2  δβ  Τ[Λ*Η"]Κ.  "Ίοιίίαί 

ο  Ισκαριώτης  €ΐ«  ίκ  (-€<  Ττ^ΗΕ)  των  αΛ^μων  αντον  ΤΤτΛΙ^ΗΕ 
(Τγ  τηανρ.  ΌνΧί  Ί.  2ί/*ω»Ό5  Ίσκ.  2>0«ί  «15  τ. μ-. α.).  14  Δια  τί 

ΙΤτΜΗ.  ι*  άλλα  Β.         1β  ϊχων  ΤΤτΤβΓΕ.  "  +  (αντηι^  Ινα 

Κ  ίβχέ.ϊ  αυτήν '  Ινα  Κ  ψηανρ.)  Ινα  ΕΤΤτΛΛΗΕ.  Μ  τηρήσχι  ΙίΤΤτ 

\«ΙΕ.  »  +  6  ΤΓΤγ  »»α^.]•ν«ΗΕ.  »  Λλβαι»  ΉΗ.  »  +  [ό] 
Τγ  *ηατ0.,  +  ό  >ΛΗ.Κ  ιηατ0.  Μ  -ό  ΙιΤΤιΜΗ,  αί  Ίησον«  <ρχ€ται 
Ιί  ΊΛατ0.        **  Ιβροο^λυμα  ¥Η. 
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13  ελαβον  τα  βαΐα  των  φοινίκων,  και  εξηλθον  εις  υιταν- 

ττ/σιν  αυτω,  και  ϊκραζον1,  β*  "Ωσαννά8•  ευλογημένος 

6  ερχόμενος  €ν  ονόματι  Κυρίου,  4ο  ύ  βασιλεύς  του 

ίΔ'.  14  *Ισραήλ."     Έυρών  δέ  ό  Ίι/σου$  ο'νάριον,  εκάθνσεν  επ* 

ρα  15  αυτό,  καθώς  εστί  γεγραμμενον,  °'Μ^  φόβου,  θνγα- 

»         τ€ρβ  2ιων   ίδου,  ό  βασιλεύς  σον  ίρχεται,  καθήμενος 

ρβ  ι6  επί  πωλον  δνου.'     ^ταυτα  8*7  ουκ  ίγνωσαν  οί  μάθη- 

4         ται  αντον8  το  -πρώτον  άλλ'  οτ€  'εδοζάσθη  ό9  Ίησους, 

τότ€  /εμνησθησαν  οτι  ταύτα  ^ν  «τ'  αυτω  γεγραμ- 

17  ρ*να,  και  ταύτα  εποίησαν  αυτφ.  εμαρτνρει  ουν  'ό 
όχλος  ο'  ων  /*€τ*  αυτού,  βτ€10  τον  Αάζαρον  εφωνησεν 

1 8  €κ  του  μνημείου,  και  ηγειρεν  αυτόν  εκ  νεκρών  Ηδια 
τούτο  καΙ11  υιπ7ντϊ/σ€ν  αυτω  ό  δχλος,  οτι  ήκουσ-ί12 

19  τούτο  αυτόν  πεποιηκεναι  το  σημεΐον,  οί  ουν  Φαρι- 
σαΐοι  ίΐτον 13  προς  εαυτούς,  * "  Θεωρείτε  οτι  ουκ 
ωφελείτε  ουδ€ν;*ιδ€  6  κόσμος14  οπίσω  αντον  άπηλ- 
θεν." 

ΙΒ'.2θ      *Ησαν  δ<£  τιν€«  *"Ελλην€β15  ιεκ  των  άναβαινόντων, 

αϊ  ινα  προα-κννή<τΦσ•\.νιβ  εν  τζ  Ίορη}•   ούτοι  ουν  ιτροσηλ- 

0σν17  "Φιλίππω  τ<ρ  άπο  ΒηθσαϊΒα18  της  Γαλιλαίας, 

και  ηρωτων  αυτόν  λέγοντες,  "Κύρΐ€,  θελομεν  τον  Ίη- 

ιι  σουν  ίδ€ίν."   "Έρχεται19  ™  Φίλιππος  και  λέγει  τψ  Άν- 

I      δρ€α•  καΙ  ιράλιν80  Ανδρέας  και  "Φίλιππος31  λεγουσι 

μγ  «23  τ<ρ  Ίησου.     ο  δέ  Ίησονς  άιτίκρίνατο22  αυτοίς  λέγων, 

*         η"*Έλήλνθεν  η  ώρα  ινα  βδοξασθ$  ο  υιός  του  ανθρω- 

^δ  -24  ,Γθν•      άρ,^ν  άρ-^ν  λέγω  υμΐν,  εαν  μη  °6  κόκκος  του 

1  .      σίτου  π€σων  €ΐς  την  γην  άποθάντ),  αυτός  μόνος  με- 

~ρε  ι&νεΐ'  *ίάν  δέ  άποθάντ},  πολύν  καρπον  φέρει,   ρό  φίλων 

γ        την  ψυχτην  αυτού  αποϊΜτει*3  αυτήν  και  βό  μισών  την 

ψνχην  αντον  εν  τψ  κόσμω  τούτω,  εις  ζωην  αίώνιον 

ΪΓ  ι6  φυλάξει  αντην.     εαν  ίμόί  διακον^  τι*84,  τεμοϊ  ακο- 

ι  λου0«ιτω•   και  'όπον  ειμί  εγω,  εκεί  και  ό  διάκονος  ό 
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τον   είτα  α  βάλλει  ύδωρ  €ΐς  τον  νιπτήρα,  και  ήρξατο  5 
νιπταν  τους  πόδας  των  μαθητών,  και  εκμάσσειν  *τ(ρ 
λεντιω  ω  ην  διεζωσμένος.     έρχεται  ουν  προς  φίμωνα  6 
Ιίετρον  καΐ1  λέγει  αΰτώ  £κ€Ϊνος*,  "Κυρΐ€,  συ  μου 
νΐ7ΓΤ€ΐς  τους  7τοδα5 ; "      9Απεκρίθη  Ίησονς  και  εΐπεν  7 
αΰτώ,  "αΟ  εγώ  ποιώ,  στ)  ουκ  οιδας  άρτι,  γνωστή  8ε 
°μετά  ταντα."     Αεγει  αντω  Ίίετρος,  "  Ου  μή  νιψι/ς  8 
τους  ιτόδας  μου8  είς  τον  αιώνα."     Άπεκρίθη  αντω  ο 
Ίησ-ονς4,  ^"Έαν  /αϊ;  νίψω  σ«,  ουκ  *χ€ΐς  μέρος  μετ 
εμον."  •  Λ€γ«  αΰτώ  Σίμ*>ν  Πίτρος6,  "Κΰρΐ€,  μη  τους  ο, 
πόδας  /ίου  μόνον,  άλλα  και  τας  χείρας  και  τήν  κ€- 
φαλήν."     Αεγει  αντω  ο6  'ίησονς,  "Ό   λ€λουμένος  ίο 
©ν  χρ€£αν  Ιχ€ΐ7  ή8  *τσν$  ιτόδαβ9  νίψασθαί,  αλλ'  Ιστι 
καθαρός  όλος•   και  'νμεΐς  καθαροί  εστε,  αλλ*  ουχί 
7ταντ€5."      '*Ηιδ€ΐ  γαρ  τον  παραδίδοντα  αυτόν   δια  1 1 
τοντο  εΤπεν,  " 10  Ουχί  παντ€ς  καθαροί  εστε" 

νΟτ€  ουν  Ινιι^€  τους  πόδας  αυτών,  καΐ11  Η  έλαβε  τα  π 
Ιμάτια  αυτού, ιβ  ανανπτών 18  πάλιν,  εΐπεν 14  αΰτοις,  * "  Γι- 
νωσκετε  τι  πεποίηκα  νμΐν ;   *ΰμ€ΐς  φωνεΐτε  με,  Ό  ΐ3ρϊτ 
διδάσκαλος,  και  ζό  κύριος*  και  καλώς  λ€γ€Τ€,  "*€ΐμι         ? 
γαρ.      €ΐ  ουν  €γώ  ένιψα  υμών  τους  πόδας,  "*ό  κύριος  14  /σ*ΐ" 
και  ό  διδάσκαλος,  και  ΰμ€ΐς  οφείλετε  "αλλήλων  νιπ-  ι 

Τ€ΐν  τους  πόδας.      ° -υπόδειγμα  γαρ  Ιδωκα15  ΰμΐν,  Ινα  ι$ 
καθώς  εγω  εττοίησα  νμΐν,  και  νμεΐς  7Γονητε,     αμήν  1 6  ^ 
αμήν  λέγω  νμΐν, ρ  ουκ  Ιστι  δούλος  μείζων  του  κυρίου  ? 

αυτού,  ουδέ  'ατΓοστολος  μείζων  τον  πεμλΙ/αντος  αντόν. 
€ΐ  ταύτα  οϊδατ€,  τ μακάριοι  εστε  τ'εάν  ποιητε  αντα.  17 

4  ου  7Γ€ρι  χάντων  υμών  Χεγω'  €γώ1β  οΖοα  "ουβ 17  εξέλεξα•-  1 8  ^5 
μι/ν•  *αλλ'  ινα  τ;  γραφή  πληρωθη,  "Ό  τρώγων  γ*τ'  * 
4|ΐον18  τον  αρτον,  4ιτηρ€ν19  «τ'  εμετην  πτερναν  αΰτου., 

αιτ'  άρτι30  *λεγω  υμιν  ?τρο  του  γενέσθαι,  Ινα  δταν  γέ-  19 
νηται,  β,ιη<Γ«ΰ(Γητ€ί1  ότι  €γω  €ΐμιω.    αμ^ν  αμήν  λέγω  20  ρ^ 

α 
1  -καΐ  ΤΤτ'νίΗΚ.       8  -ικανός  ΙΤΤτ  9»α9*σ.  [Ττ] ^ΗΚ.        5  μον 
τού«  ΐΓ03α?  £  (ηοη  ΙΛατο.)  ΤΤτ"ν1Η.  *  Ιησοΰϊ  αντφ  ΙίΤΤτΜΗ. 

5  Πβτροί  2ίμων  Ττ  »μΙΓ^.  β  -ό  ΤΕΤγΊΙΛΗ.  7  ού#τ  βχ*ι  χρ«ίαν 
Ι/ΠΜΜΗ.  8  βί  μί^  Γ,ΤγΥ«Κ.  •  -η  τούί  »υ«αϊ  ΤΚ  τηαν^ΙΑ 
μ,η  τους  πόδας]  "\\Η. 


►  +  δτι  Ι,ΤΤτΛΛΗΚ. 


14άν«νβσ€ν,   ιτάλικ  «Ιιτ€ν  "νΙΗ   (λολ  «»α^.).  1δδ*β»κα  ΤΚ. 

16  +  [γ»ρ]  Ι*.  17  τίι^β  ΤΤτ  («ολ  τηανα.)  ΤΛΗ.  18  μου  Ττ 

(λο»  τηαΓ0. )  Λ\ΗΕ  (»οη  »ια^.) .  1β  €ΐτΐ}ρκ«ι/  Τ.  80  άιτάρτι  Τ. 
21  ιτιστίΐίσιττί  (ιτιστίνιττί  Τγ^ΛΗ)  όταν  -γένητα*.  1,  ψηαν0.  ΤΤτ  (ηΟΜ 
τηατΰ.)  "τΉΚ.  Μ  ίγώ  βί/*ί  "νΙΗ  ιηαΓρ. 
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νμΐν,  αΌ  λαμβάνων  Ιάν1  τίνα  πίμψω,  €μς  λαμβάν€ΐ• 

6  δ€  €/Λ€  λαμβάνων,  λαμβάν€ΐ  τον  πίμψαντά  μ€." 

ρκα  2ΐ       Ταντα  €ΐττων  £8  Ίησονς  6ϊταράχθη  τ$  τΓνογΑατι, 

και  €μαρτνρησ€  και  €ΜΓ€ν,  €"Άμήν  άμην  λέγω  νμΐν, 

^ϊφ  ιι  οτι  *€&  €^  νμών  παραδώσει  /*,€."    β*Εβλ€7τον  ονν8  €ΐ$ 

α         αλλήλους  οι  μαθηταί,  *άπορονμ€νοι  ττ€ρί  τίνος  λ4γ€ΐ. 

ρκγ  23  ^ν  8*4  άνακςίμενος  *€ί$6  των  μαΟιμω^  αντον  Λ€ν  τω 

1     24  κολπω  του  Ί^σον,  'ον  ηγάπα  6β  *Ι?7σον$•  ν€ν€ΐ  ονν 

τούτω  2£ιμων  ΤΙςτρος  «ιτυθίσ-θαι,  τ£«  αν  Λη7  ττβρι  ου 

25  λεγβι.      *47ΓΐτΓΐσ•ών8  8*β  €Κ€ΐνο<?10  €τγι  το  στήθος  τον 

ι6  Ίησον,  λέγ^ι  αντω,  "Κνρΐ€,   τις  «την;"    Άττοκρι- 

ν€ταιπ  ί 18  •Ιι/σ-ου*,  ,"Έκ€ΐνο/ς  «στιν  ω  εγώ  "βαψα«18 

το  ψωμίον  Ιιτιδώσ-ω14."    ΚαΙ  "Ίμβάψαβ15  το16  ψωμίον, 

ρκδ  ιι  17ηδι8ωσιν  °Ίοΰδα  Κίμωνος  Ισκαριώτη 18.    και  μ€τά  τδ 

—        ψωμίον,  ρτ6τ€  €ΐσηλθ€ν  €*ις  €Κ€ΐνον  ό  2ατανά$.     λίγα 

1  ονν  αντφ  619  Ίησονς,  <<Λ0  7π>ΐ€ΐς,  ποίησον  τάχιον*0." 

28  Τούτο  &81  ουδας  Ιγνω  των  άνακ€ΐμένων  προς  τι  €Ϊπεν 

10.  αντω.    τιν€?  γαρ  εδόκονν,  «Γ€ΐ  *τό  γλωσσόκο/ιον  €?- 

χ€ν  δ88  Ίονδα$,  δτι  λ€γ€ΐ  αντω  683  Ίησονς,  "Άγορα- 

σον  ων  χρςίαν  ϊχομιεν  €ΐς  την  ίορτην"  ή  τοις  τττω- 

30  χοι$  ινα  τι  δω.  λαβών  ονν  το  ψωμίον  €Κ€ΐνος,  «$- 
Κω$  Ιξήλθ*84•   ^ν  δέ  ντ)£  οτ€85  Φ?λ0€. 

31  Λγυ€ι  δ8β  Ίησονς,  "Ννν  τ€$ο£άσθη   6  νιος  τον 

32  άνθρωπον,  και  'ό  ®€0$  ίΒοζάσθη  Ιν  αντω.  Α  6  θ€β$ 
ίδοξάσθη   4ν    αύτφ87,   και   *ο    ©€05  δοξάσα  αντον  Ιν 

33  «αντφ88,  και  **  ενθνς  δο£άσ€ΐ  αντον.  Τεκνια,  *  €τι  μικρόν 
μςθ*  νμων  €ΐμι.  ζητησ€τί  μ€,  και  ν  καθώς  άττον  τοις 
*Ιονδαιοΐ5,    Οτι  οττον  υπάγω  ίγβδ89,  νμ€ΐς  ον  δννασ0€ 

34  Ιλθ&ν,  και  νμΐν  λίγω  άρτι.  *€ντολήν  καινην  διδωμι 
νμΐν,  ινα  αάγαττάτ€  άλλήλονς'  *  καθώς  ήγάπησα  νμας, 


1  αν  Ι,ΤΤτΜΗ.  «  -ό  ΤΤτΗΗ.  3  -ονν  Τί^ΎΟΙΚ. 
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ΤΤτ[Ττ  9»αΓ^.Ί^Η£•  18  Ίσκαριώτον  ΤΤτΙΙίΗΚ.  "  -ό 
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αγαπών  με,  τονς  λόγους  μον  ου  τηρεΐ'  και  αό  λόγος 
ον  άκονετε,  *ονκ  «ττιν  εμάς,  αλλά  °τον  πεμψαντός  με 
πατρός. 

"Ταύτα  λελάΧηκα  νμΐν  παρ    νμΐν  μένων    ο   δ«  2^ρλβ 
απαράκλητος,  το  Πνευ/υια  το  *Αγιον,  βο  πέμψει  6  πα-         ι 
τι/ο  €ν  τ<£  ονόματι  μον,  /  εκείνος  ν  μας  διδά£€ΐ  πάντα, 
και  9νπομνησει  ν  μας  πάντα  α  είπον  νμΐν1.    *εψήνην  27 
άφίημι  νμΐν,  ίείρήνην  την  εμήν  διδωμχ  νμΐν   ον  κα- 
θώς 6  κόσμος  διδωσιν,  €γώ  δίδω/χι  νμΐν  μη  *ταρασ- 
σεσθω  νμών  η  κάρδια,  μη$ε  δ€ΐλιατω.    ιήκονσατε  οτι  28 . 
€γώ  €ΐπον  νμΐν,  Υπάγω  και  έρχομαι  προς  νμας.     ει 
ηγαπάτί  με,  εχάρητε  αν  οτι  €Ϊπον,8  "Ίίορενομαι  προς 
τον  πάτερα•  οτι  η6  πατήρ  |Μ>υ3  μείζων  μον  εστί.    και  29 
°ννν  ειρηκα  νμΐν  πριν  γενέσθαι•   ϊνα  όταν  -γίνηται, 
πιστενσητε. 

"Ουκ  Ιτι*  πολλά,   λαλήσω   μεθ*   νμων    έρχεται  30 
γαρ  ρ6  τον  κόσμου  τούτου5  άρχων,  και  εν  εμοί  ουκ 
έχει  ονδέν  βάλλ'  ινα  γνψ  ό  κόσμος,  οτι  αγαπώ  τον  $ι 
πατέρα,  καϊ6  ν καθώς  ενετε(λατ67  μοι  6  πατήρ,  οντω 
ποιώ•8  'εγείρεσθε,  άγωμεν  εντεύθεν. 

'"ΈΓΩ  €ΐρχ  η  άμπελος  η  αληθινή,  και  ο  πατήρ  15 
ρ,ου  6  γεωργός  εστί.     "πάν  κλήμα  εν  εμοι  μη  φερον  ι 
καρπόν,  αΐρει  αυτό•  και  παν  το  καρπό  ν  φερον,  καθ- 
αιρεί αυτό,  *ινα  πλιίονα  καρπόν9  φέρφ.      η&η  ν  νμεΐς  3 
καθαροί  εστε,  ζδια  τον   λογον   ον   λελάληκα  νμ2ν. 
μείνατε  εν  εμοί,  κάγω  εν  νμΐν.    α  καθώς  το  κλήμα  ον  4 
δύναται  καρπόν  φερειν  αφ*  εαντον,  εαν  μη  μ^ίνη 10  εν 
Τβ  άμπελω,  όντως  ουδέ  νμεΐς,  αεαν  μη  εν  εμοι  \ι*ί- 
νητ€11.    εγω  είμι  η  άμπελος,  *  νμεΐς  τα.  κλήματα.    °ό  5 
μένων  εν  εμοί,  κάγω  εν  αντω,  αοντος  φέρει  καρπόν 
πολνν  ότι  χωρίς  εμον  ου    δυναο,^€    ποκιν    ον&έν. 
εαν  μη  τις  |«ίνη12  εν  εμοί,  "εβλήθη  εζω  ως  το  κλήμα,  6 
και  'εξηράνθη,  και  βσυνάγουσιν  αυτά18  και  βεΙς14  πνρ 


1  +  βνώ  ΜΗ.         8  -€Ϊπον,  ΙΤΤγΛΜΙΚ. 
*  ονΛ€τιΧΤΜΗ.         •  -τοντου  Ι/ΓΤτ«ΗΙΙ. 
\ην  Ζ&ωκίν  Ι,ΤγΛ\Η.        ■  ,  ρτο '  Ττ  ΜΟΤ0.  (  .  βΙ,'νΤΗΚ) . 
πλ«ίοκα  Ι/ΓΤγΤΚΗ.        1β  μ•νη  Ιι  τηατρ.  ΤΤγ  τηατρ.  Υ/Β. 
Ι,ΤΤτ^Η.         »  μ,ίνη  ΙιΤΤτΎΙΗ.         »  αντί»  ΤΤτ  ηιατρ. 
|  ΤΤγ^ΗΕ. 


ΓΓγΜ^ΗΚ. 

καί]  Ι*.        7  €ΐ^το- 

9  καρπ&ν 


ρ\Ύ  7 
ρλδ    8 


β  <»ρ.  8.  η. 
α.  Οοΐ.  8. 
16. 

*  νβΓ.  16. 

νίά.  μλο. 

7.7. 

*  Εββ.  61.  3. 
νίά.  Μ»Μ. 
δ.  16. 

*  <»ο.  17. 
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βάλλουσι,  και  καίεται,  εαν  αμείνητε  εν  εμοί,  και  τα 
ρήματα  μου  εν  ύμΐν  μείνη,  *ο  ίάν1  θελητ€  αΙτησ*«Γ0€ 2, 
και  γ€νΐ7σ"€ται  υ'/Αΐν.  °€ν  τουτ<ρ  εδοζάσθη  6  πατήρ 
μου,  ΐνα  καρπον  πολνν  φερητε-  και  γ€νή<τ«τθ€3  α€/*οί 
μαθηταί.  Λ1ί.αθώς  ήγάπησε  με  6  πατήρ,  κάγώ  ήγά- 
πησα  ύμϋ$4•  μείνατε  εν  τη  άγάπΎ]  τη  εμη.  *εάν  τάς 
βντολας  μου  τηρησητε,  * μενεΐτε  εν  τη  άγαπη  /^υ• 
* καθώς  έγ«45  'τάς  έντολάβ  τον  *ατρόδβ  μου7  τετήρηκα, 
και  μένω  αυτοί)  α>  τ#  αγάπη.  Λ  ταύτα  λελαληκα  ύμΐν, 
ΐνα  *ή  χαρά  ή  εμή  εν  ύμΐν  |Μίνη8,  και  Ηίή  χαρά  ύμων 
πληρωθγ).  αύτη  εστίν  ή  εντολή  ή  εμή,  *ινα  αγαπάτε 
αλλήλους,  καθώς  ήγάπ*ήσα  νράς.  ι μείζονα  ταύτης 
άγάπην  ουδείς  έχει,  Ϊνα  τις9  ητην  ψνχήν  αύτου  θ$ 
ύπερ  "των  φίλων  αυτού,  ύμεΐς11  φίλοι  ρυου  εστε,°εάν 
ποιήτε  8<τα10  €γω  εντέλλομαι  νμΐν.  ούκετι  ύμας 
λέγω11  δούλους,  ότι  ο  δούλος  ουκ  οΐδε  τι  7τοΐ€ΐ  αυτού 
6  κύριος•  υμάς  δέ  εϊρηκα  φίλους,  οτι  *  πάντα  ά 
^κουσα  παρά  του  πατρός  μου,  2εγνωριχτα  υμ2ν,  ούχ 
ύμεΐς  με  εξελεξασθε,  άλλ'  νεγώ  εξελεξάμην  υμάς, 
και  εθηκα  υμάς,  ΐνα  ύμεΐς  ύπάγητε  και  *  καρπον  φέ- 
ρητε,  και  ο  καρπός  υμών  μένη*  ινα  ο  τι  αν  α1τησητ« 
τον  πάτερα  εν  τω  ονόματι  μου,  8φ14  ύμΐν.  ταύτα 
εντέλλομαι  ύμΐν,  *Γνα  αγαπάτε  αλλήλους.  Ει  'ό 
κόσρυος  ν  μας  μισεί,  γινωσκετε  οτι  εμ*  πρώτον  υμών15 
μεμίσηκεν,  **€ΐ  εκ  του  κόσμου  ητε,  ο  κόσμος  αν 
το  Ίδιον  εφίλει*  οτι  δε  χεκ  του  κόσμου  ούκ  εστε, 
άλλ'  τεγώ  εξελεξάμ-ψ  υμάς  εκ  του  κόσμου,  δια 
τούτο  *  μισεί  υμάς  6  κόσμος,  μνημονεύετε  του  λο'- 
γου  ου  εγώ  εΐπον  ύμΐν,  ΖΟύκ  ίστι  δούλος  μείζων 
του  κυρίου  αύτου,  αεΙ  εμε  εδίωξαν,  και  ύμας  διώζου- 
σιν  ει  *τόν  λόγον  μου  ετήρησαν,  και  τον  ύμετερον 
τηρησουσιν,  άλλα  ταύτα  7ταντα  ποιήσουσιν  ύμΐν16 
°διά  το  όνομα  μου,  οτι  αούκ  οίδασι  τον  πέμψαντά  με. 

1  άν  Ε.  9  αίτησασθ*  Ι/ΠΥν*ΗΚ.  >  γβ'νησββ  Ι/ΓτνΙΗ  (ηοη 
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<ι  μη  ηλθον  και  ^λάλτ/σ-α  αυτοις,  αάμαρτίαν  ουκ  €Ϊ-  Ί2ρμγ 
χον1•   νυν  δ€  *πρόφασιν  ουκ  Ιεχονσί  περί  της  άμαρ-  ς 

τυα.%  αυτών.    °ό  εμε  μισών,  και  τον  πατέρα  μου  μισεί.  2$ 
άεϊ  τά  €/ογα  μη  Ιιτοίησα  εν  αυτοις,  βα  ουδ€ΐς  άλλος  ι\ρμδ 
ΐΓ€ΐτο£ηκ€ν8,  αάμαρτίαν  ουκ  €ΐχον1,  νυν  δε  και  /έωρά-         ι 
κασι,  και  β μεμισηκασι  και  έμε  και  τον  πατέρα  μον 
αλλ'  9ΐνα  πληρωθή  6  λόγος  ο  γιγραμμένος  έν  τφ  νόμμ  25  Ρ^€ 
αύτων3, λ  '*Οτι  εμίσησάν  μ€*  δωρεάν.1   "Όταν  8*4  .2λ00  26™ 
*ο  παράκλητος,  ιον  εγώ  πέμψω  υμΐν  παρά  του  πατρός, 
"*το  πνεύμα  της  αληθείας,  ο  παρά  του  πατρός  εκπο- 
ρεύεται, ηέκεΐνος  μαρτυρήσει  περί  έμον•  και°ύμεΐς  δε  ιη 
μαρτυρείτε,  ότι  ρ  απ*  αρχής  μετ  έμοϋ  εστε5. 

"Ταύτα  λελάληκα  υμΧν,  Ινα  μη  9 σκανδαλισθητε.  16 
'άποσυναγωγουςποιήσουσινυμας'  άλλ^ '  έρχεται  ώρα,  ι  ρμς~ 
ΐνα  *πας  ο  άποκττίνας  νμα$β,  δόζη  λατρείαν  προσφέ-         Λ 
ρειν  τω  ®εώ.     και  ταΰτα  ποιησουσιν  ύμ-ϊν7,  Μοτι  ουκ  3 
έγνωσαν  τον  πατέρα  ουδέ  έμέ.      άλλα  ταύτα  λ€λά-  4 
ληκα  υμΐν,  ΐνα  *οταν  ελθη  η  ώρα8,  μνημονευητε  αν- 
τών9,  ότι  έγώ  ειπον  υμΐν   ταΰτα  δε  υμΐν  1$  <*-Ρχή* 
ουκ  ειπον,  οτι  μεθ'  υμών  ήμην.    νυν  δε  *  υπάγω  προς  5    ρμξ 
τον  πέμψαντα  μ*,   καϊ   ουδείς   έ£  υμών   έρωτα   με,  ι 

Που  υ-7Γαγ€ΐς;    αλλ    οτι  ταύτα  λελάληκα  υμΐν,  *η  6 
λυτή;  πεπληρωκεν  υμών  την  καρδίαν.     αλλ'  έγω  την  7 
άληθααν  λέγω  υμΐν,  συμφέρει  υμΐν  ΐνα  έγω  απέλθω, 
έάν  γαρ10  μη  απέλθω,  *ό  παράκλητος  ουκ  Ιλιυσ-πχα11 
προς  υμας'  αέάν  δβ  πορευθώ,  η πέμψω  αυτόν  προς 
ύμας'   και12  ίλθών  εκείνος  β ελέγξει  τον  κόσμον  περί  8 
αμαρτίας  και  περί   δικαιοσύνης   και  περί   κρίσεως, 
περί  αμαρτίας  μέν,  αότι  ου  πυστευουσιν  εις  έμέ'  περί  9,  ίο 
β  δικαιοσύνες  δ*€,  οτι  *πρός  τον  πατέρα  [Μ>υί3  νπάγω, 
και  ουκ  Ιτι      υεωρειτε  με•  περί  οε  κρίσεως,  οτι  -Ό  1 1 
άρχων  του  κόσμου  τούτου  9  κέκριται. 

"*Ετι  ίτολλα  έχω  λ£γ€ΐν  ύμ-ϊν15,  αλλ'  ου  δυνασ^€  1 1 

1  ΐ'ιχοσαν  ΙίΤΤτΗΗ.  2  (ποίησα  Ι.ΤΤτ'ν^ΗΚ. 

αΰτώι^  γ<τγραμμίνος  Ι,ΤΤτ^ΝίΙ.  *  -6έ  Τ[Ττ]ΜΗ, 

β  [ΰμάί]  *(«.  7  -νμϊι^  1ΤΤΤ\«1Κ.  8  + 

9  [αυτών]  Ττ.         10  4-  βγω  Ιί. 


"  βΙΓΓβ    ΤΥΕί. 


11  ον  μη  ίκ&β  Ττ  (ηοη  ηιανβ.)  "\ΛΗ. 
'.).         13  -μου  ΤΤγΛΛΗΚ.        «  οΰκ€η 


'■  ϋμας.     Και  "νΙΗ  ^»ολ  νιάτα.).         "  —μου  Ί 
ΙιΤ^Η.  "  ν/*ικ  λβ'γίΐ»/ 1.  «ηαΓ^.  ΤΤτ  {ηοη  τηατρ.)  ΜΗ. 

1  Οογ.  14.  24.    ΤΙ*.  1.  9.    3ολ.  2.  9.    .Τυί.  15  (ν&τ.  Ιβοί.).  «*  ο&ρ.  8. 

Αοί.  17.  31.  /ο&ρ.  12.  31.  '  α.  Οοΐ.  2. 16.    Ηβ!>.  2. 14. 
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13  Λβαστάζειν  6αρτι.  όταν  θ€  ελίθη  ίκείνος,  το  °πνενμα 
της  αλιείας,  άόοηγησει  νμας  «1$  ιτάσ-αν  τήν  αλήθααν1- 
ου  γαρ  λαλήσει  αφ*  εαντον,  αλλ'  5σα  αν2  άκονσ-η3 

14  λαλήσει,  και  τα  ερχόμενα  άναγγελ€ΐ  υ//,ϊν.  έκέΐνος 
€/χέ  'όοζάσει,  οτι  £κ  του  έμου  λήψ€ται4,  και  άναγ- 

^^15  γ€λ€Ϊ  υ/ιιν.  /  πάντα  όσα  έχει  6  πατήρ,  εμά  εστί*  διά 
^         τοντο  είπον,   Οτι  εκ  τον  εμον   λήψνται.5,   και    άναγ- 

ρμθ  ι6  γελεΐ  νμΐν.  9 Μικρόν  και  ονβ  θεωρείτε  με,  και  Λ πάλιν 
1  μικρόν  και  όψεσθε  με,  δτι  έγώ  ΰιτάγβ»  ιτρο*  τον  ιτατί- 

17  ρα7."  ΕΙιτον8  ονν  εκ  των  /ΑαΛττών  αυτοί)  προς  αλ- 
λ^λου^,  "Τι  €*στι  τούτο  ο  λ€γ«ι  ?;/*>ΐν,  Μικρόν  και  ου 
θεωρείτε  με,  και  πάλιν  μικρόν  και  όψεσθε  με;  και, 

1 8  *Οτι  Ιγώ9  *νπάγω  προς  τον  πάτερα;"     *Ελ€γον  ονν, 

"Τούτο  τί  4σ*τιν ιο  ό  λέγει,  το11  μικρόν;  ονκ  οιδαμεν  τί 

ίο,  λαλώ12."  *¥Εγνω  ονν  ο13  Ίησονς  οτι  ηθελον  αυτόν  Γ€ρω- 
τ£ν,  και  είπεν  αντοίς,  "Περί  τοντου  ζητείτε  μετ 
αλλήλων,  οτι  εϊπον,  Μικρόν  και  ον  θεωρείτί  μ€,  και 

ίο  πάλιν  μικρόν  και  οψεσθε  με;  άμην  άμην  λέγω  νμΐν, 
ότι  ικλατύσετε  και  θρηνήσετε  νμεΐς,  ο  δέ  κόσμος  χα- 
ρήσεται•    νμεΐς  8ε14  λνπηθησεσθε,  αλλ*15  ™ή  λνπη 

2ΐ  νμων  €15  χαράν  γενησεται.  ηή  γυνή  όταν  τίκτη, 
λνπην  έχει,  ότι  ηλθεν  η  ωρα  ανπ^•  όταν  δε  γεν- 
νηση  το  7ταιδιον,  ονκ  Ιτι1β  μνημονεύει  της  θλίψεως, 
δια  τι^ν  χαράν,  ότι  εγεννηθη  άνθρωπος  εις  τον  κόσ- 

12  μον.  και  °  νμεΐς  ονν  λνιτην  μεν  ννν17  Ιχετε18•  ιταλιν  δε 
όψομαι  νμας,  και  ρχαρησεται  νμων  η  καροία,  και  την 

23  χαράν  νμων  ου'δείς  αϊρει19  άφ'  νμων.  και  *εν  εκείνη  τη 
Ί^ρ        ήμέρφ  €/Α«  ονκ  Γ ερωτήσετε  ουδέν.20    Άμην  άμην  λέγω 

6        νμΐν,  δτν21  'οσ»  αν22  αιτησητε  τον  πάτερα  'εν  τφ  ονό- 

24  ρ-ατί  μον,  δώσει  νρΐίν23.      Ιως  άρτι  ονκ  ητησατε  ουδέν 

1  «1«  την  άλήθααν  πασαν  Ι/Σχ^λΆ  Ιβχί.,  ίν  τη  αληθείς  πάοηβ  Τ\ΝΗ 
ηιατρ.  *  -αν  Ι/ΓΤτΛΚΗΒ.  *  άκονα.  ΤΊ\Η  ίβχέ.,  άκουσα  Τγ\\Η 
νΐατρ.  Κ.  *  λήμψ^αι  ΙΛΥΓγΤΚΗ-  δ  Καμβάικι.  Ια  ίβχί.  ΤΤγ"«ΗΚ, 
λΐ}μψ€ται  £  ιηατ0.  β  ονκβτι  Ι«  (ηοη  τηατρ.)  Τ^ΛΗΚ,  ονκ  βτι  Ττ. 

7  —ότι  βνώ  αάβη.  ν&Τ8.  ΤΤγ"^ΗΕ,  [οτι  νιτάγω  προς  τον  πατέρα]  1,. 

8  Εΐιται^  ^Η.  β  -βγω  Ι^ΤΤτ^ΗΕ.  10  Τί  βστιι/  τοντο  Ι,Ττ  (ηοη 
τηατο.)  ΤΗ1Κ.  »  -το  ΤτΛ^Ι.  »  [τί  λαλβϊ]  "«Η.  »  _ου|/ 
όΤΤτΜβΙΕ.  Μ  -ίβ  ΕΤΤτ^ΗΒ.  "αλλάΤτ.  "  σνκ4η  Ι/ΓνίΗ. 
17  Η/ν  μέ»*  λνιτη^  ΙιΤΤτ^ΗΚ.  18  «ίβτβ  1^  (ηοΛ  τηαΓ0.) .  19  άρβϊ 
Ιί  (ηοη  τηανρ.)  Τγ  (»οη  τηατρ.)  "ΝΗ  (ηοη  τηατρ.).  Μ  ονδ«ν• 
ΛΜί  (ηοη  ιηαΓ^.).  «ι  -οτι  [ΐ,  ίβ^.]ΤΤτ^ΗΕ.  Μ  αν  τι  1^  ίβ^. 
ΤΤγ^ΙΚ,  ο  τι  αν  Ια  η%ατ0.  Μ  δώσ«ι  ύμΖν  ίν  τφ  ονόματι  μον 
ΤΤτΉΗΒ. 


•  Κβν.  2.  2, 

»  α.  1  €οτ. 

3.2. 

β  οβρ.  14. 

17 ;  15.  26. 

<*  Α<Λ.  8.  31. 

νϋ  ΟΛρ. 

14.26. 

•  νω.  αιρ. 
8.54. 

/  οαρ.  17. 

10. 

9  Υίά.  αιρ. 

7.  33. 

•  Οί.  ακ>. 
14. 19. 

1  αο&η.  2. 
8. 


*  νβΓ.  5, 10, 


*  α.  νβΓ. 

30. 


'  Μάγο.  16. 
10. 
•λ^γ.  81. 

13.  α. 

Μ&Ο.  6.  4. 
-  Ρβ.  48.  6. 
Εβή.  13.  8 ; 
26. 17. 
1  ΊΊιβΒβ.  6. 
3. 

0  νβΓ.  6. 
Οί.  2  €ογ. 

6.  ία 

ρ  Ρβ.  83.  21. 
Εβα.  06.  14. 
1.ιι&  24.  62. 

*  νοτ.  26. 
οαρ.  14.  20. 
Γ  νβΓ.  19, 
30.    α 
ο&ρ.  13.  86 ; 

14.  5,  22. 

•  νΜ. 
ΜΛίί.  7.  7. 
'  ο»ρ.  14. 
13. 
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εν  τφ  ονόματι  μου*    αιτείτε,   και  λήψισθβ1,  αΐνα  η 
χαρά  υμών  η  πεπληρωμένη.      ταντα  εν  παροιμίας  25  μτα 
δ  λελάληκα  υμΐν  άλλ'2  έρχεται  ώρα  δτε  ουκ  2τι3  ϊν  * 

°παροιμίαις  λαλήσω  υμΐν,  άλλα  α  παρρησία  περί  τον 
πατρός  αναγγΛ»4  νμΐν.  βεν  εκείνη  τη  ημ*ρα  «ν  τω 
ονόματι  μου  αιτησεσθ ε '  και  ου  λέγω  νμΐν  οτι  εγώ 
ερωτήσω  τον  πάτερα  περί  υμών  '  αυτός  γάρ  6  πατήρ 
φίλα,  ύμας,  ότι  υμεις  εμε  πεφιληκατε,  και  πεπισ- 
τευκατε  9ότι  εγώ  παρά  του5  Θ€ουβ  εξήλθαν.  Ηε$ηλθον 
ιταρά7  τον  πατρός,  και  εληλυθα  εις  τον  κόσμον 
πάλιν  άφίημι  τον  κόσμον,  και* πορεύομαι  προς  τον 
πάτερα. 

Αεγουσιν  αύτφ8  οι  μαΟτ^τοι  αυτόν,  "¥Ιδ€  νυν9 
α  παρρησία  λαλείς,  καϊ  €παροιμίαν  ονΒεμίαν  λέγεις. 
*νυν  οί&αμεν  οτι  οΓδας  πάντα,  και  ου  χρείαν  έχεις  ίνα 
τις  σε  *  έρωτα,  εν  τούτω  πνστευομχν  9Κοτι  άπο  ®εου 
εξήλθες."  Άπεκρίθη  αντοίς  ό10  *1ησους,  """Αρτι 
πιστεύετε;  ίδον,  'ίρχίται  ώρα  και  νυν11  εληλνθεν, 
ίνα  1Λσκορπισθητε  έκαστος  εις  "τα  ίδια,  καϊ  °1μλι* μόνον 
άφήτε'  και  ρουκ  ειμί  μονός,  οτι  ο  πατήρ  μετ  εμού 
€στι.  ταντα  λελάληκα  νμΐν,  ϊνα  9εν  εμοι  εψηνην 
εχητε.  εν  τω  κόσμω  τ  θλίψιν 18  ϊξ«τ€ 14•  άλλα  *  θαρσεΐτε, 
*εγώ  νενίκηκα  τον  κοσμον." 

ΤΑΥΤΑ  ελάλησεν  6 1δ  'Ιησους, και  " έιτηρ€1β  τονςόφ-  17 
θαλμους  αυτού  είς  τον  ουρανόν,  καϊ17  €17Γ€,  "Πάτ€ρ, 
Χ εληλνθεν  η  ώρα•  *&όζασόν  σου  τον  νίόν,  ϊνα  καϊ18  6 
υΙός  σ-ου19  δοξάστ)  σε'  *  καθώς  Ιδωκας  αντώ  εζουσίαν  % 
πάσης  σαρκός,  ίνα  απάν  ο  δ&ωκας  αντω,  *8»ση20  αν- 
τοΐς  ζωην  αιωνιον.    αυτή  οε  «ττιν"  η  αιώνιος  ζωη,  ϊνα  3 
βγινώσ•κ«ο~ί21  σε  άτόν  μόνον  βάληθινόν  ®εόν,  και  'ον 
άπεστειλας  Λησοϋν  Χριστον.     εγώ  σε  *9ε§ό£ασα  επί  4 


β  ΥΟ.  <»ρ. 

3.29. 

*  νω.  νβΓ. 

1. 

β  νβΓ.  29. 
οαρ.  10.  6. 
2  ΡβΙ.  2. 

22.  α. 

Μβίί.  13. 
84.    Ματο. 
4  84 

*  νβΓ.  29. 
οαρ.  10.  24. 
ΧΆ.  Μότο. 
8.31. 

*  νβΓ.  23. 
/  οαρ.  14. 
21,  23. 
'  νβΓ.  30. 
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*  οαρ.  8.  14, 
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*  α.  νβΓ. 
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οβρ.  2.  25. 
'  Μά.  νβΓ. 
1. 

"  ΟΓ.  ΜαΜ. 
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ΜαΓα  14. 
27. 

"  οαρ.  1. 
11 ;  8.  44 
0  Εβα.  63. 
3,6. 
ρ  νω.  οβρ. 

8.  16.  29. 
ί  ΥΜ.  οβρ. 
14  27. 
'  Αοί.  14 
22 

*  Οβη.  35. 
17.    ,Ιοβΐ2. 
21,  22. 

νω.  μβ«. 

9.2.     * 
'  1  «Γοαη.  5. 
4  5.    ΟΓ. 
Κοω.  8.  37. 
Κβν.  12. 11. 

*  οαρ.  6.  5 ; 
11.41 
ΛΊΟ.  ΜαΜ. 
14. 19. 

*  νίά.  οαρ. 
12.23. 
ν  νβΓ.  5. 
οαρ.  13.  32. 
νώ.  οαρ.  7. 
39. 

•νω. 

ΜλΗ.11.27. 
β  νβΓ.  6,  7, 

9.  ο&ρ.  6. 
37,  39. 

*  οαρ.  10. 
28.   υο&η. 

2.  25. 
βΟββ.  2. 

20.  ΟΓ. 
2  ΡβΙ.  1.  2, 

3.  *  νίά.  οαρ.  5.  44.  •  1  Τΐιβββ.  1.  9.  1  3ο*α.  δ.  20.  /  νβΓ.  8, 18,  21,  23, 
25.  οαρ.  3. 17.  '  νίά.  ο»ρ.  13.  31.  *  Υίά.  οβρ.  4  34  α.  Ι.υα  22.  37. 
οαρ.  19.  30. 


ι6 
27 

28 

29 
3<> 


νρ»β 


33ρ*Τ 


ετε\ε(ωσ•α2 


της  γης*        το  έργον 

1  Κ•ημψ9σ0*  ΙιΤΤτΙ/βΙ. 
Ι/Γ\*Η.  *  «ίιταγγίλώ  Ι,ΤΤγΜΗΚ. 

Τγ  (ηοη  ιηατβ.)  \<ΗΚ. 


ο  δ(δωκα?  μοι  ϊνα 

άλλ'  ΤΤτΓΙι],«Β.  8  ονκβ'π 

•  —τον  Ιι.  •  πατρός 

7  ίκ  Ιί  {ηοη  ιηανσ.)  ΤΤτ'ν\ΗΕ. 
8  -αντώ  ΤΤτ[ί]Τ«Ε.  β  +ίν  ΕΤΤτ^ΧΗ.  Γο  -δ  ΤΤτΤΒΒί. 

11  -νυν  Ι^ΤΤγ^ΕΙΚ.  "  κάμΑ  ΤΤτΜΗ.  »  θλϊψιν  1/Ττ.  "ί- 
χβτί  ΤΤγΛΛΗΚ,  ίίβτϊ  8.  "  -ό  ΤΛΚΗ.  ϊβ  ίττάρας  Ζ  (ηοη 

ιηανβ.)  ΤΤτ^ΗΕ.  ιτ  -καΧ  1,  (ηοη  ηιατρ.)  ΤΤγΗΗΚ.  1β  -*αΙ 
Ϊ.ΤΤΓΜΗΕ.  ιβ  -σον  ΤΤγΛ«ΙΚ.  ••  *ώσ«  Τγ  ιηατρ.  ΛΛΗ.  β1  γι- 
νώσκονσιν  ΤΤγ  (ηοη  τηανρ. ) .  *2  γης»  Λ^τΙΚ.  Β  τελίιώσας 

^ΤΤτ  (ηοη  νηανα.)  Λ*ΗΚ. 
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5  ποιήσω•  και  ννν  "Βόζασόν  με  συ,  πάτερ,  παρά  σεαν- 
τώ,  τη  δο£#  ή ι  εΤχον  δπρδ  τον  τον  κόσμον  είναι  παρά 

6  σοι.  °'Ε φανέρωσα  σον  Λ  τδ  όνομα  τοις  άνθρώποις  ους 
δ&ωκεί*2  ρ.οι  εκ  τον  κοσμον  βσο\  ήσαν,  κολ  εμοί3  αύ- 

7  τους  δ&ωκα«4*  καϊ'τδν  λόγον  σου  τετηρ^κασι5.  ννν 
{γνωκαν6  δτι  *  πάντα   δσα   8&«>κά«7   /αοι,  παρά    σου 

8  ίσην8,  δτι  Ατά  ρήματα  α  δ&ωκάς9  ρ,οι,  *δε'δωκα  αυ- 
τοίς•  και  αυτοί  ελαβον,  καΐ  Ιγνοισαν10  αληθώς,  *οτι 
παρά  σου  εζηλθον,  και ι  επίστενσαν  δτι  ^συ  μ€  άπε- 

9  στειλας.    εγώ  περί  αυτών  ερωτώ•  ου  περί  τον  κοσμον 
ίο  ερωτώ,  άλλα  'περί  ων  δεδωκάς  /ιοι,  δτι  βσοι  εΐσι.    και 

"τα  εμα  πάντα  σά  εστί,  και  τα  σα  εμά•  και  0δεδό£ασ- 

ιι  μ,αι  εν  αντοΐς.      και  ουκ  Ιτι11  είμ,ι  εν  τω  κόσμω,  και 

^οντοι12  εν  τω  κοσμώ  «σι,  καΐ  εγώ18  προς  σ€  έρχομαι. 

πάτερ  άγιε,  τηρησον  αυτούς  *εν  τω  ονόματι  σον,  *οΰς14 

12  δεδωκάς  /αοι,  Γίνα  ώσιν  «ν,  *κα0ώς15  ημείς,  δτε  ή  μην 
μετ  αυτών  εν  τφ  κάσμιρ1*,  εγώ  ετηρονν  αυτούς  εν  τω 
ονόματι  σον  'ον«17  δέδωκάς  /αοι18  εφνλαζα,  και  *  ουδ- 
είς ε£  αυτών  άπωλετο,  χει  μη  ο  υίδς  τ^ς  απώλειας, 

13  *ινα  η  γραφή  πληρωθη.  ννν  δε  προς  σε  έρχομαι, 
και  * ταύτα  λαλώ  εν  τω  κόσμω,  ίνα  *αεχωσι  την  χαράν 

14  την  εμήν  πεπληρωμενην  εν  αντοϊς19.  *έγώ  δεδωκα  αυ- 
τοις  τον  λόγον  σου,  και  *δ  κόσμος  εμίσησεν  αυτούς, 
δτι  δ9ονκ  εισίν  εκ  τον  κόσμον,  καθώς  εγώ  ονκ  είμι  εκ 

15  τον  κόσμον.  ονκ  ερωτώ  ίνα  αρτ/ς  αυτούς  εκ  τον 
κόσμον,  άλλ'  ινα  τήρησης  αυτούς  εκ  ατον  πονηρον. 

1 6  °εκ  του  κόσμον  ονκ  εισί,  καθώς  εγώ  εκ  τον  κ<5σ-|ΐου 

17  ονκ  •1μ£β0.     'άγιασον  αυτούς  εν  777  άληθεία  σον81•  Λ> 

1 8  λόγος  δ  σος  άληθειά  εστί.  9  καθώς  "*ε/ιέ  άπεστειλας 
εις  τον  κοσμον,  κάγω  απέστειλα  αυτούς  εις  τον  κδσ- 

19  ρΌν  και  νπερ  αυτών  εγώ22  *  αγιάζω  εμαντόν,  ίνα  *καΙ 
ίο  αυτοί  «σιν28  ηγιασμενοι  εν  άληθεία.      Ου  περί  τού- 

1  ην  ΎΗ.  ιπατο.  *  ίδωκα*  Ι/ΓΤγ  (ηοη  ΐΛατρ. )  ¥ΗΚ.  3  καμοι 
ΊτΎΧί.  *  ίίωκα*  Ι/ΓΤγΜΗΚ.  *  τβηίρηκαΐ'Ι.ΤΤΓ'νβΙ.  «ίνκωκα 
Ττ  αιατφ.,  Ζγνων  Λ«Ι  «ιαί•^. Ημ  7  «θωκα*  ΙίΤβί  («ολ  «ιαΐφ. ) ,  άωκαν 
Μ»  -κ«ϊ  Ττ  τηατρ.  8  «ίσίν  ΤΤτΜΗ.         •  ίδωκας  Ι/ΓΤτΜΗ  (ηοη 

ιηατο.)  Ε,  «δωκβ?  Ττ  ίΛατ•#.  10  [καί  έγνωσαν]  Ι*  11  ονκ«'τι 

Ι/ΓΛ*Η.  «  αντοί  Τλ*Η  (ηοη  ιηατα.).  "»  κάνω  Ι,ΤΤγΥΗ. 

"  Ψ  ΙιΤΤτ^ΗΒ.  1δ  +  καΧ  Τγ.  γ•  -ίν  τώ  κόσμφ  Ι<ΤΤτ1)ΙΗΒ. 

•7  (ΟΜ.  •  )  V  ΤΤτΤίΗΚ.  »■  +  καΧ  ΤΤτ[ΧΤ«Β.  1β  ίβυτοΐί 

ΤΤτλ^ΗΚ.  "  ονκ  ίί/Λΐ  €κ  τον  κόσμου  ΙΤΤτΛ^Η.  β1  —σον 

ΙΤΤτ^νΜΕΙΚ.        Μ  -«γώ  Τ [ΓιΤΑΗ] .        »  ώσιμ  και  αντοί  ΙΤΤγ\«ΙΕ. 
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των  8ε  ερωτώ  μόνον,  άλλα  και  περί  των  ιτιστηΗΓάν- 
των1   δια  τον  λόγου  αυτών  €ΐ$  εμέ'    ΐνα  πάντες  εν  2 1 
ωσι•     κα&ως  συ,  ιταηρ  ,  εν  εμοι,  καγω  €ν  σοι,  ινα 
και  αυτοί  εν  ημΐν  ενζ  ώσιν   ινα  6  κόσμος  ττκΓΓ€υση4 
οτι  6συ  με  απέστειλα*,    και  έγώ5  *την  δό£αν  ^ν  δίδω-  22 
κά«β  /χ,οι,  δ&ωκα  αυτοί*,  ινα  ώσιν  εν,  ά  καθώς  ημείς 
εν  4<τμ*ν7•   αεγώ  «ν  αυτοις,  και  συ   εν  εμοί,  Ινα  ώσι  23 
τετελειωμενοι  εις  εν,  καΐ8  βΓνα  γινωσκη  ο  κόσμος  οτι 
6  συ  /χ€  άιτ^στβιλας,  και  ηγάπησας  αντονς,'  καθώς  εμε 
ήγάπησας.      Πάτφ9,   ον«10   δ&ωκά$η    μυοι,  θέλω   ΐνα  24 
6 'οπον  είμϊ  εγώ,  κάκεΐνοι  ωσι  μετ  εμον'  ΐνα  θεωρωσι 
°την  δό£αν  την  εμην,  ην  {δωκά*12  μυοι,  οτι  ήγάπησάς 
με  Ηπρο  καταβολής  κόσμον.      *Πάτ€ρ13  δικαΐ€,  και  ό  25  ρνδ 
κόσμος  σε  ονκ  εγνω,  *€γώ  δ€  σε  εγνων,  και  ούτοι  ? 

έγνωσαν  οτι  6συ  με  άπεστειλας•   και  εγνώρισα  αν-  ιβ  ρνε 
τοις  ιτο  όνομα  σον,  και  γνωρίσω  •  'ινα  η  αγάπη,  ην         4 
ήγάπησάς  με,  εν  αντοΐς  §,  καγώ  ε* ν  αυτοις." 

ΤΑΥΤΑ  ειπών  ό14  Ίησονς  "εξήλθε  συν  τοις  μαθηΛ8ρ>ΪΓ 
τάΐς  αυτού  πέραν  τον  χειμάρρον 15  "των  Κίδρων 1β,  όπον  α 

ην   κήπος,   εις   ον    είσηλθεν   αυτός    και    οί '  μΛθ\ρταί 
αυτού.      τ;0€ΐ  οε   και    ίονοας,   ο   παραοιόονς   αντον,  ι    ρνξ 
τον  τόπον  οτι  πολλάκις  σννηχθη  δ17  *ϊησονς  Ικά  4 

|Μτα  τών  μαθητών  αυτού18.    °ό  ου  ν  Ίουδας  λαβών  την  3    ρνη 
ρ  σπεΐραν,  και  εκ  τών  αρχιερέων  και 19  Φαρισαιων  *  νπη-  α 

ρετας,  έρχεται  εκεί  μετά  φανών  και  τλαμπό&ων  και 
όπλων.     *1ησονς  ουν20  *€ίδω?  πάντα  τα  ερχόμενα  επ'  4    μτθ 
αυτόν,  φλθών  €ΐιτ€ν21  αντοΐς, ' "Τίνα  ζητείτε;"    Άπε-  5       4 
κρίθησαν  αΰτω,  "Ίι/σουν  τον  ν Να£ωραιον."      Κνγει 
αύτοΐς  6  Ίησου«,  "Έγώ   Αμ,ι2*."      Ε1«ττηκ6ΐ23  δέ  και 
Ίουδα?  ό  παραδιδους  αυτόν   μετ    αυτών.      Ω?    ουν  6 
€ΜΓ€ν  αυτοΓϊ,   ""Οτι.34    εγώ    ειμχ"    άιτηλθον25    εις  τα 


ιτιστ«νόντων  Ι^ΤΤτΛ«ΙΚ.         8  ττατηρ  ΤΤΥνΊΗ.         '  -ξν  ΤΤγΜ 

ιατρ. )  ΥΆ.  5  «άνω  Ι,ΤΤτΗΗ. 

ϊσ-μ*ν  ΊΤτνΜΈ..        8 -και  Ι.ΤΤτ'νΤΗΚ. 


Ψ 
νΜ&.  *  ΐΓίστβντϊ  ΤΤγ  (ηοη  τηατρ.)  "νΤΗ 

β  €£ωκα$  νΤτ  ηιανβ.        7  -«<τμ€Ρ  ΤΤγ1« 

9  ιτατ^ρ  Ι/ΠΥ^Η.  >•  δ  ΤΤτ  ίηοη  ναατ^Λ  ΜΗ.Κ  (ηοη  ιηανο.). 

11  ϊδωκας  Κ        Μ  Μ3ωκα9  ^ΤΤτ  (ηοη  ηιανρ.)  ΜΗ  (ηοη  ιηα^.)  Κ. 
13  πατήρ  Ι^ΤΤτΛ\Η.  14  -ό  ΤΊΥνΉ.  »  Χαμάρρσυ  ΜΗ. 

1β  τώμ  κ€&ρων  8ΜΗ.Κ  ψηατ0.,  του  Κ<θρών  ΙΤγ  ηιατ*^.  Κ  ίβχί..  τον 
ΚΛρον  ΤΜΗ  η»α^. ΗΚ  17 -ο  ΤΤτΜΗ. 

αύτον  ίκ«ΐ  ΜΗ  ιηατβ. 
^δέΤΓ(ηοη»ιαΓ£.) 
""        '   ΊηοΓοΰ• 
τηατρ.  ΜΗ  ηιατρ. 
»  άπηλβαν  Ι,ΤΤγΜΗ. 


18  μβτά  τώμ  μα&ητων 


4 '  —ο  χιτ  νντί.  *°  μίτά  των  μα&ητων 

19  +των  ΙΤτΚ,  +ίκ  τώκ  Τ,  +  Γί*]  τών  ΜΗ. 
21  «ίηλββν  καϊ  λ*νβ»  ^ΤΤγΜΗΚ.         β  -ό 


1  ίξηΚθίν 

Έγ»  «ίμι 

3  ίστηκβ*  ΜΗ, 


Τ,  -ό  'ϊησ-οΰί  ΤτΜΗ,  αϊ  Έν»  «ίμι  ο  (-ό  ΜΗ  ιηατα.)  *\•ησον<>  ΐ 
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7  οπίσω,  καϊ  (ΐΓβτον *  χαμαί.      πάλιν  ουν  αντον«  άτηρώ- 
τηιτ€9,  α"Ίϊνα  &ττ€Γτ€,"     Οι  δ€  ΛίΓον8,  "Ίησωητ  τον 

8  Να£ωραϊον."     Άπςκρίθη  δ4  Ίησους,   "Ειττον  υ/ιίν, 
οτι  €*γω  «ί/Αΐ.    ει  ουν  Ιμ\  ζητ&τ*,  άφ*τ€  τούτους  ύπά- 

9  γ«ιν•"    ίνα  πληρωθη  6  λόγος  6ον   τίπεν,  '*Οτι  ους 
ρ£  ίο  δεδωκάς  μ-οι,  ουκ  απώλεσα  €*£  αυτών  οΰδενα/    °$ιμ.ων 

α        ουν    Πέτρος    έχων    μάχαιραν,  «ιλκυσεν    αυτήν,   και 
€ίγομτ€  τον  του  αρχιερεως  δοΰλον,  και  άπεκοψεν  αυ- 
τόν το  ώτίον5  το  δε^ιον.      ήν  δε  όνομα   τφ    δουλω 
^  ιι  Μάλχος.      €ΐ7Γ€ν  ουν  6  *Ιησους  τω  Πέτρω,   "Βάλε 
Λ         την  μαχαψάν  σαυβ  εις  την  θηκην.      ατο  ποτηριον  ο 
δεδωκε  μοί  6  πατήρ,  ου  μη  πιω  αυτό;" 
ρ£/3  1 2       βΉ  ουν  /  σπείρα  και  ο'  χιλιαρχος  και  οί  /ύπηρ4ται 
α        των  *Ιουδαιων  συνελαβον  τον  Ίι/σουν,   και    Ζ&ησαν 
ρξγ  13  αυτόν,   και  άιτήγαγον  αντδν'   προς  "Ανναν8  πρώτον 
1         ι/ν  γαρ  πενθερος  9του  Καϊάφα9,  *ος  ί}ν  άρχιερευς  τον 
14  ενιαυτου  εκείνου,    ^ν  δε  "Καϊάφας9  6  συμβουλεύσας 
τοις  Ίουδαιοις,  *οτι  συμφέρει  ίνα  ανθρωπον  άποΚίσ- 
ρί«  15  βαι10  νπερ  του  λάου.      *Ήκολου0ει  δέ  τω  *Ιησοΰ  2ι- 
->-        μων  Πέτρος,  και  ό11  άλλος  μαθητής.      6  δε  μαθητής 
*  εκείνος  ην  γν«στά$12  τω  άρχιερει,  και  συνειστρλ^ε  τψ 

ρίί  1 6  Ίι/σοΰ  €15  ζΠ7ν  αΰλ^ν  του  άρχιερέως*  "*ο  δε  Πέτρος 
€ίστηκ€ΐ13  ττρος  τχι  θύρα  ε£ω.    εζηλθεν  ουν  ό  μαθητής 
ο  άλλος  ό$  ήν14  γνωστός  τφ  άρχκρει15,  και  ειττε  ητ$ 
ρξη  17  θυρωρω,   και  είστ/γαγε  τόν  Πατρόν.      λέγει  ουν    ηή 
α  τταιδίσκη  ή  θυρα»ρό$  τψ  Πίτρφ16,  "Μι;  και  συ  εκ  των 

μαθητών  εί  του  άνθρωπου  τούτου;"     Λέγει  €Κ€ΐνος, 
ρ£0  1 8  "Ουκ  εί/«."    ΕΙ<Γτήκ€«ταν17  δέ  οι  δούλοι  και  οΐ'ύπψ 
1  ρέται  οάν0ρακιάν  -π-επ-οιι/κοτες,  οτι  χ/τυχος18  ην,  ρκαϊ 

εθερμαίνοντο*    ην   δέ   (ΐετ    αντών   6   Πέτρο*19   εστώς 
19  και  θερμαινόμενος.      Ί*0  ουν  άρχιερευς  ηρωτησε  τον 

ι€ΐΓ6σανΙ^ΤΤτ"νΜΙ.       2  ίιηιρώτησβν  αυτούς  Ι/ΓγΜΗ.       *Λπα»ΥΙΒ.. 
*  -ό  ΙΛΤτΜΗ.  6  ώτάριο*  ΤΤτ^ΗΚ.  β  -σον  Ι<ΤΤτ1ΚΗΒ. 

7  Ύτναγον  Γαύτον]  Ι,  ήγαγον  ΤΤγΛ^ΗΚ.  8  ΨΑνναν  ΎΒ.  9  Κα«ίφ.- 
ΥΗ.  »•  άηΟακΐν  υΐΤτΥΒΛ.  "  -ό  Ι/Γ[Τγ]\\ΗΒ.  »  γνωσ- 
τοί V  Ιι  τηατρ.  ν&Ι  νηατρ.  13  ίστηκίο  "ΝΗ.  Η  ό  ΤΤτΥίΙ. 
15  του  άρχιερβως  ΤΤγΛ^Η.  1β  τφ  Πβ'τρω  ^  τταιδισκη  η  θυρωρός  Ιι 
(ηοη  ηιατρ.)  ΤΤγΛ^Η.  17  ίστηκα-σαν  Υ&ί.  Ι8  ψύχος  Ι^Τ. 
19  καϊ  6  ΊΙίτρος  μ«τ'  αύτωι»  1  (λολ  ΐΛαΤ0.)  ΤΤτΛ^ΗΚ. 
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Ί-^σουν  7Γ€/3ΐ  των  μαθητών  αύτου,  και  περί  ττ/5  διδα- 
χή αντου.    άπεκρίθη  αντω1  ό8  'Ι^σους,  "Έγώ  απαρ-  ίο  ρο 
ρησία  {λάλησα3  τω   κόσμω'    €γώ  <7ταντοτ€  *€διδα£α         α 
°€ν  τη4  συναγωγή  και  *«>  τω  ί€βώ,  θ7Γθυ  ιτάντοτι5  οι 
Ιουδαίοι  συνέρχονται,  καϊ  βεν  κρύπτω  ελάλησα  ουδέν. 
Τι    /χ,€    £ιτφωτφ«;     έπ-φωτησον*  τους    άκηκοότας,    τιαίροα 
έλάλησα  αύτοΐς•    ίδβ  ούτοι  οιδασιν   α   €ΜΓΧ>ν   €γώ."         4 
Ταύτα  δ€  αντον  €ΐ7Γθντο9,  /€ΐ?  των  νιτηρ€τών  ιταρ€στη-  22  /κ>/8 
κώβ7  Ιδωκ€  "ράπισμα  τω  Ίι/σου,  €ΐ7των,  "Οντως  αττο-         α 
κρίν^    τω    άρχΐ€ρ€ΐ;"     *  Απεκρίθη  αντω  68  Ί^σονς,  23/χτγ 
"Ει  κακώς  ελάλησα,  μαρτύρησαν  περί  του  κακόν-         * 
€ΐ  δέ  καλώς,  τι  με  δέρεις;"     *Απ€στ€ΐ\€ν9  αυτόν  ο  24  ροδ 
Η* Αννας10  δεδεμένον  προς  κΚ.αϊάφανη  τον  αρχιερέα.  Λ 

**Ην  δε  %ίμων  Ιίέτρος  εστως  και  *  θερμαινόμενος*  25  ροβ 
εΐπον  ουν  αντω,  "Μι)  και  συ  εκ  τών  μαθητών  αντον         α 
€ΐ;"      Ήρνησατο   €Κ€ΐνθ5,    και    €ΐ7Γ€ν,   "Ονκ    ειμί." 
Λέγ€ΐ  *€ΐ5  €κ  τών  δούλων  του  άρχιερέως,  συγγενής  ?6 
ων  "*ου  άπέκοψε  Τίέτρος  το  ώτίον,  "Ούκ  «γω  σ€  εΐ&ον 
«ν  "τω  κτ/ττω  μ.€Τ  αυτού;"     Πάλιν  ουν  ηρνησατο  δ12  27 
Πέτρος,  και  °  ευθέως  αλέκτωρ  εφωνησεν. 

^νΑΓΟΥ3ΐΝ  ονν  τον 'Ι^σονναττο  τον  ΛΚαϊάφα13  €15  28  ^ 
*το  πραιτωριον.    την  0€  ιτρωΐα14,  και  αντοι  ουκ  είσηλ- 
θον  €15  το  πραιτωριον,  *ινα  ^  μυανθώσιν,  άλλ'  Ίνα15 
φά-γωσι  το  πάσχα.    "έξηλθεν  ουν  ο  Πιλάτος 1β» 17  7τρο5  29 
αντονς,  και  «Ιιτ«18,  "Τίνα  κατηγορίαν  φέρετε  κατά19 
του  άνθρωπου  τούτου;"     Άπεκρίθησαν  και  •1ιτονίο  30 
αντω,  "  Ει  μη  ην  ούτος  ^κακοττοιόβ81,  ουκ  αν  σοι  παρ- 
εδωκαμεν  αυτόν. }*     Εΐ7Γ€ν  ουνβϊ  αντοΐ5  ο23  Πιλάτος16,  31 
"Αάβετε    αυτόν   ύμεΐς,  και   κατά   τον  νομον  υμών 
κρίνατε  αυτόν84."      Ε  «τον  ουν85    αυτφ    οί    Ιουδαίοι, 
"Ή/Αΐν  ουκ  ΐζεστιν  άποκτεΐναι  ουδένα*"  νΐνα  6  λόγος  32 
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1  [αντω]  ; 
[.ΤΤτλ«ΙΕ. 


Ι..        3-όΤΤτΛ«ϊ.        8  ΚιΚάΚηκα  Ι,ΤΤτΜΗΚ.        *  -τρ 
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β  +  οϊν  ΒΕΙιΤίΤήΛ^ΗΒ.  "Άμνας  1ΛΗ.  11  Καϊάφα"  >*Η. 

19 -*  ΙιΤΤτΙΛΗ.        18  Καϊάφα  ΤΑΗ.        «  ττρωί  Ι,ΤΤγΜΗ.        »  άλλα 
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18  φησίμ  ΤΊΥΗΗΚ.  1β  -«ατά  Τ\«ί.  Μ  Απαν  Ι,ΤΤγΛΜΙ. 
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του  *Ιησοΰ  πληρωθή,  δν  είπε  "σημαίνων  ποίω  θανά- 
τω  ημελλεν  άποθνησκειν.  *"Έ  ίσηλθεν  ουν  €ΐς  τά  β ττραν- 
τώριον  πάλιν1  ο  Πιλάτος 8,  και  εφωνησε  τον  *1ησουν, 
και  εΧπεν  αυτω,  ^'^ύ  €?  ό  βασιλεύς  των  Ιουδαίων;" 
*Απεκρίθη  αντω  ό8  *Ι•>;σου?,  "Άφ'  Ιαντου4  <τν  τούτο 
λ€γ€ΐ5,  $  άλλοι  σοι  ιίπον6  π€ρι  εμού;"  9Απεκρίθη  6 
Πιλάτος8,  "Μϊ/τι  €γώ  Ίουδαιο'5  €ΐ/χι;  το  έθνος  το 
σον  καΧ  οϊ  αρχιερείς  παρεΒωκάν  σε  εμοί•  τι  εποίη- 
σας;"  *Απεκρίθη  ό6  'Ι^σους,  "βΉ  βασιλεία  η  εμη 
ουκ  Ιστιν  €Κ  του  κόσμου  τούτον  /εί  εκ  τον  κόσμου 
τούτον  ην  η  βασιλεία  η  εμη,  οι  ύπηρεται  αν  οί  ΙμοΙ 
ήγον^οντο7,  9ΐνα  μη  παραδοθώ  τοις  Ίουδαίοις*  νυν  δέ 
1/  βασιλεία  η  εμη  ουκ  Ιστιν  εντεύθεν"  Ειπ€ν  ουν 
αυτω  6  Πιλάτος8,  "Ουκουν  βασιλεύς  εΤ  συ;11  *Απε- 
κρίθη  6α  Ίησους,  *"2ύ  λ€^€ΐ9  οτι9  βασιλεύς  εϊμι10 
έγώ11.  Ιγώ18  είς  τούτο  γεγέννημαι,  και  'εις  τούτο  ελη- 
λυθα  εις  τον  κόσμον,  ίνα  μαρτυρήσω  τη  άληβεία. 
*πας  ό  ων  εκ  της  αληθείας,  ι ακούει  μου  της  φωνής.17 
Λεγ€ΐ  αυτω  ο  Πιλάτος8,  "Τι  «ττιν  άλι/0€ΐα;"  Και 
τούτο  είπων,  ™  πάλιν  εζηλθε  προς  τους  Ιουδαίους, 
και  λ«γ€ΐ  αυτοΐς,  ""Έγώ  ουδεμίαν  αΐτίαν  €υρ£σ-κω  εν 
αντψ18.  ""εστί  δ£  συνηθευα  ύμίν,  ίνα  Ινα  ΰμαν  άπο- 
λνσ»14  Ιν]5  τω  πάσχα*  βούλεσθε  ουν  νμχν  απολύσω14 
τον  βασιλέα  των  Ιουδαίων; "  Έκραΰγασαν  ουν  πά- 
λιν πάντ€ς1β,  λ€γοντ€9,  °"Μΐ7  τούτον,  αλλά  τον  Βαρ- 
αββάν"  ^ν  δβ  ο  Βαραββάς  ληστής.  Τότε  ουν 
ελαβεν  ό  Πιλάτος8  τον  \ησουν,  και  ρ  εμαστίγωσε. 
και  οί  στρατιωται  9πλεζαντες  στεφανον  εξ  ακάνθων, 
επεθηκαν  αυτοΰ  τη  Κ€φαλη17,  και  Ιμάτιον  πορφυρουν 
περιέβαλαν  αυτόν18,  και  ελεγον,  "Χαιρ€,  ο  βασι- 
λεύς των  Ιουδαίων"  και  Φίδουν19  αυτω  τ ραπίσματα. 
η*°*Εξηλθεν  οίν81  πάλιν  ϊξω  ο  Πιλάτος88,  και  λΙγ€ι  αυ- 
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Ί\Η.  1β  —  ττάντβϊ  Τ¥ΗΚ.  π  «τι  την  κβφαλην  Ι»  ίΛα,Τβ. 
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τοις,  "  Ιδ€  αγω  υρ,Γν  αύτον  εζω9  ίνα  γνώτε  οτι  αεν 
αύτω  ονοεμώιν  αΐτίαν  ευρΐσ-κω1."  Έ^λ^εν  ου  ν  ό2 
Ί^σους  ε£ω,  φορών  *τόν  άκάνθινον  στεφανον,  και  6το 
πορφυροϋν  ιματιον.  και  λέγει  αΰτοϊς,  "*Ί8«3  ο  άν- 
θρωπος" Ότε  ουν  €ΐδον4  αυτόν  οί  αρχιερείς  και  οί 
"ύπηρέται,  εκραύγασαν  λέγοντες6,  "  Στανρωσον,  σταυ- 
ρωσον9"  Λέγει  αυ*τοις  ο'  Πιλάτος7,  "Λάβετε  αντον 
ύμεΐς  και  σταυρώσατε*  αεγώ  γαρ  οΰχ  ευρίσκω  εν  ού- 
τω αίτιαν."  ' Άπ εκρίθησαν  αντφ8  οι  Ιουδαίοι,  "Ήμεις 
νόμον  εχομεν,  και  άκατα  τον  νόμον  ημών9  οφείλει 
άποθανεΐν,  οτι  β  εαυτόν  /ν16ν  θεού10  εποίησεν" 

*Οτ€  ουν  ήκουσεν  6  Πιλάτος7  τούτον  τον  λόγον, 
9 μάλλον  εφοβήθη,  και  ηείσηλθεν  εις  τό  'πραιτώριον 
7τάλιν,  και  λέγει  τφ  Ίψτον9  *"Πο0εν  ει  σν;"    ι*0  δε 
Ιησούς  άποκρισιν   ουκ    εδωκεν   αυτω.      λέγει    ουν11  ίο  ρ^γ 
αύτ<$  6  Πιλάτος7,  "Έμοι  ου  λαλείς;   ου'κ  οιδας  οτι  ' 

εζουσίαν  εχω  σταυράκτα£  ο-ε,  κάΙ  έ{ουσ-£αν  εχα>  άιτο- 
λυιταί  ο-ε12;"  'Απεκρίθη13  ό14  Ί^σους,  "«Οΰκ  είχες15  ιι 
ε£ουσιαν  ουδε|ΐ£αν  κατ  έμου 1β,  ει  μή  ίν  <Γ°ι  δεδθ|ΐένον 1; 
"άνωθεν  δια  τούτο  °ο  ιταραδιδούς18  με  σοι  μείζονα 
άμαρτίαν  €\ει"  ρ*Έ*κ  τούτου  εζήτει  ο  Πιλάτος19  άπο-  1 2 
λύσαι  αΰτον.  οί  δέ  Ιουδαίοι  ϊκραζον20  λέγοντες, 
9  "  Έάν  τούτον  απόλυσες,  ουκ  εΤ  φίλος  του  Καίσαρος. 
?ττας  6  βασιλέα  αυτόν81  7τοιών,  αντιλέγει  τω  Καί- 
σαρ ι."  Ό  ουν  Πιλάτος7  άκουσας  τούτον  τον  λόγον28 
τ'ηγαγεν  ε£ω  τον  *1ησοϋν,  και  εκάθισεν  επί  του23  "βή- 
ματος, εις  τόπον  λεγόμενον  Αιθόστρωτον,  'Έβραϊστι84 
δέ  Ταββαθα2*  •  ην  δε  * παρασκευή  του  πάσχα,  "ώρα 
δε  ώσεί26  νεκτη'  και  λέγει  τοις  Ίουδαιοις,  "*Ιδε  "ό 
βασιλεύς  υμών"    Οί  8ε  εκρανγασ-αν  87,  α  "*  Αρον,  άρον, 


13 


14 
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1  ούδίμίαμ  αίτίαμ  ΐνρίσκω  «μ  αύτώ  ΙιΤ"ννΗ,  αίτίαμ  ούν  ςύρίσκω  Τ. 
2[ο]ΤγΜΗ.  3  Ίδου  ΤΤτ^ν^Ι.  *  Ιδον  Τ.  δ-λένοκΓ«ϊΤ. 

β  +  αύτόμ  Ι.[Ττ  «α^.].  7  Π«λοτος  ΤΛ«Ι.  8  -αΰτ«μ  Τ. 

9  —ημών  ΙΤΤγΛΚΗΒ.  1β  νί&μ  θβον  ίαυτοι/  1ΤΤτ"ν1Η?  βαντοι^  νίον 

τον  θβον  ΒΕ.  Χ1  —  ονι>  Τ.  1β  άίτολνσαί  σ*  και  β^ουσίαν  βνω 

18  +  αύτώ  ΤτίΧΐ^ΗΒ. 
*    ■"    ιιανΙΤΤτΛΗΙ. 
«ηα^.  \»ΙΒ. 
1β  ό  Πιλάτο*  (Πβιλάτο*  Τ\\Η)  «^τβι  ϋΠτΥίΙ.  8•  βκραόγαζον 

Ι^ΤΤτ  ιηατο.,  ίκραύγισαν  ΤτΛΚΗ.         ί1  βαντον  ^ΤΤτ^βΙΒ.        »  τώμ 
λόγωμ  τούτων  ΙιΤΤτΜΗΒ.  *»  -τον  Ι/ΓΕτΊΚΗΒ.  "  ΈβραίστΙ 

ΜΗ.  η  ΤβββαΒά  ΤτΥΒ.  ίβ  $ν  ώ* ΙΤΤγΜΗΒ.  »*έκραν- 

γασαμ  ονν  βκβΐνοι  Ιί  Ί/ηατ^.  ΤΤτ"ν\ΗΒ. 


τον  ββον  ΰ£.  **  —  συν  χ.  -  αιτοΛνσαι  σ«  και  € 

σταυρωσαί  σ*  Ι^ΤΤγ  (ηο»  »»αί•5τ.)  "νιΗΒ.         13  +  «ύτώ  1 
14  -ο  Ι,ΤΤΓ^ΛΗ.  15  βνβΐϊ  Τ.  1β  «ατ*  βμον  σύδ*μ.ί* 

17  δ*&ομ€νον  σοι   ΙίΤΤτΛ^Η.  1β  τταραδονί  ΙΤΤγ  «κ 
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σταυρωσον  αυ'τόν."  Αέγεί  αυτοΐς  ο  Πιλάτος1,  "Τον 
βασιλέα  υμών  σταυρώσω;"  Άπεκρίθησαν  οι  αρχιε- 
ρείς, "  Ουκ  έχομεν  /λχσιλβα  €ΐ  ρ,ι)  Καίσαρα.17  αΤότ€ 
ουν  6παρέΒωκεν  αυτόν  αυτοις,  ινα  σταυρωθώ). 

ΐίαρέλαβον  84 8  τον  Ίι/σουν  καλ  άιτήγαγον3•  και 
0 βαστάζων  τον  σταυρόν  αντον4,  α4£ηλθεν  είς  τό*ν  λ€γό- 
μενον  Κρανίου  τόπον5 ,  ©V  λ€γ«ται  β'Έ»βραϊστϊ7  Γολ- 
γοθά8• /οπου  αυτόν  «σταύρωσαν,  και  ρ,€τ'  αυτού  άλ- 
λους δυο  βτ€υ0€ν  και  εντεύθεν,  μέσον  δέ  τον  Ίϊ^- 
σουν.  "Εγραψε  δέ  και  τιτλον  ο  Πιλατοβ ι,  και  εθηκεν 
επί  του  σταυρού•  ^ν  δέ  γεγραμμένον,  ""Ίησοΰς  6 
ΛΝα£ωραίος  ο'  βασιΧευς  των  Ιουδαίων."  Τούτον  ουν 
τον  τιτλον  ιτολλοι  ανέγνωσαν  των  Ιουδαίων,  δτι 
*€γγυς  ^ν  τήβ  νόλ***  6  τοΊτο*9,  οπού  εσταυρωθη  6 
Ίησονς•  και  ι/ν  γεγραμμένον  'Έβραϊστι7,  Ελληνιστί, 
*Ρα»|λαϊστί 10.  2λ€γον  ουν  τ<£  Πιλατφ !  χ  οϊ  αρχιερείς  των 
Ιουδαίων,  "Μι^  γράφε,  Ό  βασιλεύς  των  Ιουδαίων  • 
αλλ*  οτι  €Κ6ΐνο?  €ΐττ€,  Βασιλ€υ?  βίψα  των  Ιουδαίων12." 
Άπεκρίθη  ο  Πιλάτοβ1,  ί<<Λ0  γέγραφα,  γέγραφα" 
Οι  ουν  στρατιώται,  Μ6τε  εσταυρωσαν  τον  Ίησονν, 
έλαβον  τα  Ιμάτια  αυτού,  και  εποίησαν  τ&τσαρα18 
μ•Φ??,  "εκάστιρ  στρατιώτη  μέρος,  και  τον  χιτώνα. 
ί}ν  δέ  ό  χιτών  °αρραφο$14,  €κ  των  άνωθεν  υφαντός  &? 
όλου.  €ΐιτον15  ουν  προς  αλλήλους,  "Μι)  σχίσωμεν 
αυτόν,  αλλά  λάχωρ,€ν  πβρι  αΰτου,  τίνος  έσται  • "  ρ  ίνα 
η  γραφή  πληρωθη  ή  λέγουσα16,  9 '  Διεμερίσαντο  τά 
Ιμάτια  μου  έαυτοΐς,  και  €πι  τον  ιματισμόν  μου  εβα- 
λον  κλ^ρον.? 

Οί  μεν  ουν  στρατιώται  ταύτα  εποίησαν  Γ«ίστή- 
κ€«ταν17  δέ  παρά  τ<ρ  σταυρφ  του  Ίτ/σοΰ  ^  μν^Ρ 
αυτού,  και  ι;  αδελφή  της  μητρός  αυ'του,  Μαρία18  η 
του  'Κλωπά,  και  Μαρία18  *ή  Μαγδαλ^ν^.  Ίησονς 
ουν  ίδών  717 ν  μητέρα,  και  τον  μαθητην  παρεστώτα 

1  Πειλάτο;  Τ/ν\Η.        *  οδν  Ι/ΓΤΥνβΙΕ.        3  -καΐ  αιτη-ναχον  Ί,ΤΊΐ 
*ν\ΗΕ.  4  αντω  (οντω  "ΝΗ,  «αυτώ  ΤΕ)  τον  σταυρόν  Ι/ΓΤτΝΗΕ. 

6  Τόπον  ^Ά,         « Ι  Ι,ΤΤτνβΙΕ.         *  Έ/ίραϊστΙ  ^Η.  β  Τολγοθά 

ΤτΙΛΗ,  αί  Γολνόβ  ΤΛΗ  #ιαι*0.  β  ό  τόπο«  τη*  πόλβως  Ι/ΓΤτΜΗΕ. 

10  'Ρωμαί'στί,  Ελληνιστί  ΤΤτΗΗΕ.         "  Πειλάτω  ΉΜί.  1β  των 

Ίσυ&αί<*ν  *1μί  ΤτΗΗ.  13  τίσσερα  ΤΤτΛ\Η.  !*  αραφο*  ΤΤτΉΗ. 
15  άτταν  Τ\ΙΗ.  1β  -η  λβνβνσα  ΙιΤΙΚΗ.  "  ίστηκεισαι/  ,«Η. 

18  Μαριάμ  Τ. 

8.  Ο.  Τ.  Ι" 


β  ΜιιίΙ.  27. 

26.  Μηγο. 
16. 15. 
Ι,υο.  28.  25. 
» <»ρ.  18. 
36. 

β  Ιηα  14. 

27.  ο»ρ. 
12.  6;  20. 
15.    σ. 
Μ»1ί.  27. 

32.  Μ&γο. 
15.21. 
^αο.  23.  26. 

*  Μα«.  27. 

33.  Μάγο. 
15.22. 
ίιιο.  23.  33. 
β  Υίά.  νβΓ. 
13. 

/Μ•Η.27. 
38.    Μ&το. 
15.27. 
Ι,ικχ  23.  32. 
'  ΜαΜ.  27. 
37.    Μάγο. 
15.26. 
Ι,ιια  23.  38. 

*  νω. 

ΜΑ«.  26. 
71. 

*  νβτ.  17. 
Ναοα.  15. 
35,36. 
Ηβ1>.  13. 12. 
'  ΟΓ.  0«η. 
43. 14. 
ΕβΟιβτ4. 
16. 

Λ  Μ»«.  27. 

35.  Μ&κ. 
15.24. 
Ι,ιιο.  23.  34. 
"  Αο*.  12. 4. 
0  ΟΓ.  Εχ. 
28.32. 

'  νβη  28, 

36.  νίά. 
ο»ρ.  18. 18. 

*  Ρβ.  22.  18. 
'  α.  Μαίί. 
27.55,56. 
Ματα  15. 
40,41. 
Ι,ιια  23.  49. 

*  Ιλλ  24. 
18. 

4  0»ρ.  20. 1, 
18.    1*110. 
8.2. 


β  νίά.  αφ. 
18.  23. 
*  οαρ.  2.  4. 


'  Αοί.  21.  6. 

α.  ο»ρ.  ι. 

11 ;  16.  82. 

*  νβΓ.  24, 
36 

*  Ρ*.  69.  21. 
/Μβ,Η.27. 
48.    Μεγο. 
15.36. 
1.110.  23.  86. 
'  1  Ββ*.  4. 
33.    Ηβ1>. 
9.19. 

*  α.  Ιλιο. 
22.87. 
αιρ.  17.  4. 

<  ά.  ΜεΙΙ. 
27.  50. 
Μ&το.  15. 
37.    Σιια 
23.46. 

*  ϋβαί.  21. 
23.    «ίοβίι. 
8.29;  10. 
26,27. 
«νβΓ.  14, 42. 
"Εχ.12. 
16. 

"  νβΓ.  18. 

0 1  αο&η.  5. 
6,8. 

*  1  «Γοαη.  1. 
1-3. 

«  νίά.  αφ. 
15.  27. 

*  Εχ.  12. 46. 
Ναιη.  9. 12. 
α.  1  Οογ. 
5.7. 

<  Ρβ.  34.  20. 
Ο.  Ι,βν.  22. 
24 

*  Ζβοΐι.  12. 
10. 

*  ΥβΓ. 

38-42, 

Μ*«.  27. 

57-61. 

Μεγο.  15. 

42—47. 

Γιΐιο.  23. 

60-66. 

ν  αφ.  7. 13; 

20.19. 


δ 
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αον  ηγάπα,  λέγει  τ]}  μητρι  αΰτου1,  δ"Γυναι,  Ιδού2  ό 
υκ>5  σου."     ΕΤτα  λ«γ€ΐ  τω  μαθητή,  "'ΙΒου2  ι;  μητηρ  27 
σον."     Και  α7Γ    €Κ€ΐντ/9  ττ^  ώρας  %λαβ*ν  αυτήν  6 
μαθητής3  °€19  τα  ίδια.      Μ€τά  τούτο  •18ώ*  6  Ίησ•ου«4  28 
οτι  ιταντα  ήδη*  Τ€Τ€λ€σται,  αΐνα  τ€λ€ΐωθή  ή  γραφή, 
λέγ€ΐ,  β"Δ«^ώ."     2}κευο?  ©υνβ  2κ€ΐτο  δίου?  μεστόν  29 
Λ>ί  &,  ΐΓλήοταντιβ  «πτόγγον  6(ου$,  καΐ  "  νσ•<τώπο>7  7Γ€ρι- 
0€ΐτ€9,  προσηνεγκαν  αυτού   τω   στόματι.      0Τ€    ουν  3©  σδ 
Ιλα0€  το  ο£ο?  ό8  Ίησου*9,  €Γτγ€,  Λ"Τ€Τ€λ€σται•"  και 
κλινας  την  κεφαλήν,  ίΐΓαρέ8ωκ€  το  ττνενμα. 

ΟΙ  ουν  Ιουδαίοι,  *ινα  μη  μ^ίντ}  επί  τον  σταυρού  31  σε 
τά  σώματα  έν  τω  σαββάτω,  ίιτΛ  Ίταραοτκαιή  ήν10•  ί^ν         4 
γαρ  **  μεγάλη  η  ημέρα  Ικιίνου"  του  σαββάτον  η  ρώ- 
τησαν τον  Πιλάτον18,  ινα  κατ€αγώσιν  αυτών  τα  σκέ- 
λη, και  άρθωσιν.     ηλθον  ουν  οι  στρατιώται,  και  τον  32 
μεν  πρώτον  κατέαξαν  τα.  σκέλη  και  ητον  άλλου  τον 
ι*  ιτνστανρωθέντος  αυτω*   «τι  δέ  τον  Ίησονν  ελθόν-  33 
Τ€5,   ως  €Ϊδον  αυτόν  ήβη13   τεθνηκότα,   ου    κατέαξαν 
αΰτου  τά  σκέλη*    αλλ'   €ί$  τών  στρατιωτών  λόγχι^  34 
αυ'του  τ^ν  ιτλενραν  €νν$€,  και  »6υ$  4(ήλθιν14  °αίρ.α  και 
ύδωρ.      και  ρο  έωρακως  μεμαρτνρηκε,  και  'άλι/^ινι/  35 
αυτού  ^στϊντ)  μαρτυρία,  ^κάκΛνοί16  οΓδ€ν  οτι  άληθη 
λέγει,  ΐνα16  νμεΐς  ιτΜΓΤ€υσητ€17.      εγένετο  γαρ  ταύτα,  $6 
ά  Ινα  η  γραφή  πληρωθή,  * '  *Οστουν  *  Όυ  σνντριβησεται 
αντον.'      Και  τταλιν  «τβρα  γραφή  λέγει,  "'^Οι^ονται  37 
€15  ο  ν  εξεκέντησαν.' 

ΧΜΕΤΑ  δ€  ταΰτα  ηρωτησε  τον  Πιλάτον18  ό19  Ίω-  38  ΙΗ'. 
σηφ  ό20  α7Γθ  'Αρι/χΛ0αιας21,  ων  μαθητής  τον82  'Ι^σου,  ^ 
κ€ κρυμμένος  8ε  *διαΝ  τον  φοβον  των  Ιουδαίων,  ινα  α 

αρ0  τ°  <τώμα  του  Ίι/σου•  και  €ΐΓ€τρ€ψ€ν  ο  Πιλάτοβ23. 
ήλθιν  ουν  καΐ  ήο€  τά  σώρι24  του  Ίησ•οΰ25.      ^λ^€  θ€  39  <τζ 

1 

1  -αντονΤΤτΙΊ/ΙλΜΙΒ.  *  ίδ€  Ι.ΤΤγ'Ν^Ι.  3  ό  μαθητής  αυτήν 

ΤγΜΗ.  *  ΊησυΟί  βίδώ?  Ιι  τηατρ.  ΤΝΗ.  τηατα.  *  η&|  ιτάντα 

ΙιΤΤγΤ®.  "       *  "  *  " 


-ονν  ΙΤΤΓνΗΚ. 


7  σττοννοΐ'  οΰν  μ€<ττ6ΐ'  τοΰ 


(-του  Τ)  ό£ον«  ΰσώπψ  (ύσσ.  ΤΤτ'νϊΕΙ)  Ι,ΤΤτ 

9  —6  Ιησοΰί  Τ,  [ό]  Ιησούς  Ττ.  ίβ  6ΐτ€ΐ  ΐΓαρασκβνη  η*ν  %η 

αηίβ  Ινα  μη  ίναηβ/&τκηΙ  ΤΤΓ"ν«5Κ.  "  •κ•ίνη  Ε\«Ι  τηατο. 

18  σι/ν-  ΕΤΤγ^^Η.         "  ήδη  οντοκ  ΤΤτ  (ηοη  ηνατρ.)  ΎΟ..        "  βί- 

Ϊ"λβ€μ  ςνθυς  Ια  ηιανς.  ΤΤτ  (ηοΛ  ψηατρ.)  ΥΜΊί.  "  καΐ  «κ€Ϊνο$ 

ιΤτΤΙΗ.  1β  +  καϊ  Ι,ΤΤγΛ^ΗΚ.  "  ιτιστ€νητ€  ΤΤτ  ηατα. 

"νΙΗ.         »  Πβιλάτοι/  Τ\»1.         ιβ  -ό  ΙιΤΤτΙΝΕΙ.         2•  -6  ΙΤτΥΒΗ. 
«  Άριμαθαίας  ΥΆ.  »  [του]  ΜΗ.  »  Πίΐλότοί  Τ\νΗ. 

Μ ^λβον  ουν  και  ^ραμ  αΰτον  (-του  Ιησού)  Τ.         2δ  αντον  ΙίΤτ^ΗΚ. 
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και  αΝικόδι//Αθς  ο  έλθων  προς  τδν  Ίησοΰν1  νυκτός  το 

πρώτον,  φέρων  Ι^γρι8  *<:σμνρνης  και  ° αλόης  ώο-ά8 

ση  4°  *  λίτρας  εκατόν.      Ζλαβον  ονν  το  σώμα  τον  Ίησου, 

α         και  *ίί&ησαν  αυτό  /6θονίοις  9μ€τά   των   αρωμάτων, 

4 1  'κα0ώς  ίθος  ίστι  τοις  Ίουδαιοις  Η  ίνταφιάζαν.  ην  δ€ 
Ιν  τω  τοπω,  οπον  Ιστανρωθη,  *  κήπος,  και  €ν  τω  κηπω 

42  μνημ€ΐον  καινόν,  *ν  ω  ον&επω  ουδείς  ετέθη4.  έκειουν 
δια  *την  παρασκενην  των  *Ιουδαιων,  δτι  '  εγγύς  ην  το 
μνημ€ΐον,  Ιθηκαν  τον  Ίτ^οΰν. 

σΐ  20     ^ΤΗι  δε  μια. των  σαββάτων  "Μαρία5  η  Μαγδαληντ) 

α         έρχεται  πρωί,  σκοτίας  ετι  ονσης,  εις  τ6  μνημςΐον 

και  βλ4π€ΐ  °τον  λίθον   ήρμένον    εκ    τον    μνημ€ΐον. 

σι    ι  τρέχει  ονν  και   έρχεται   προς   φίμωνα    Πετρον    και 

1         προς  τον  άλλον  μαθητην  ρον  έφιλει  6  Λησονς,  και 

λέγει  αυτοϊς,  "*Ηραν  τον  Κυριον  εκ  τον  μνημ^ίον, 

3  και  ονκ  οΐδαμ,εν  πον  Ιθηκαν  αυτόν."  Έ£^λ0εν  ουν 
*ο'  Πέτρος  και  ο'  άλλος  μαθητής,  και  ηρχοντο  εις  το 

4  μνημίίον.  ετρκχον  δε  οι  δυο  όμον'  καΐ  6β  άλλος 
μαθητής  προεδραμε  τάχιον'  του  Πέτρου,  και  ηλθ€ 

5  πρώτος  εις  το  μνημΐΐον,  και  9παρακνψας  βλέπει  κ€ί- 

6  μένα  τα  •'οθόνια8,  ου  μέντοι  ςισηλθεν.  έρχεται  ουν 
θ2ιμ,ων  Πέτρος  ακολουθών  αυτω,  και  €νσηλθ€ν  εις  το 

7  μνημίίον,  και  0εωρεΐ  τά  *6θ6νια  κείμενα,  και  *τ6  σον- 
δα'ριον  'ο  ην  «τι  ττρς  κεφαλής  αντον,  ου  μ€τά  των 
/όθονίων  κείμενον,  άλλα  χωρίς  εντετυλιγρ,ενον  εις  Ινα 

8  το7τον.  τότ€  ουν  είσηλθ*  και  ό  άλλος  μαθητής  'ό 
ίλθών  πρώτος  εις  τό  μνημίιον,  και  είδε,  και  Ιπίσ- 

9  τευσεν   ίον&€πω  γαρ  #δεισαν  ττ/ν  γραφην,  **οτι  δεΓ 
ίο  αυτόν  εκ   ν«κρών   άναστ^ναι.     άπηλθον   ονν  πάλιν 

οΊλ  ι  ι  προς  εαυτοί10  οι  μαθηταί.  η Μαρία6  δέ  €ΐστήκ€ΐπ  9προς 
α         τό  μ,νημείον12  κλαίουσα  ίξ»13.     ως  ουν  έκλαιε,  β πάρε- 
ι 2  κνψεν  εις  το  μνημ€ΐον,  και  0εωρεΓ  *δυο  αγγέλους  εν 
^λευκοις  καθτζομένονς,  Ινα  προς  τη  κεφαλή,  και  Ινα 

1  αύτον  Ι/ΓΤγ  (*κ>η  ΐηατρ.)  Λ\ΗΚ.  2  /*ϊγ/*α  Ι,Τ,  ίλιγ/χα  Λ*Η 

(»οη  ι»α,Υ0.)  Κ  ιηανο*        3  ώϊ  ΙιΤΤτΜΗΙΙ.        4  V  τ«0«ι/λ«»ό5  Λ^Ι. 
*  Μαριάμ  Τ.  βόδ€^.  7τάχβιοι/ΜΗ.  8  τά  Όθόνια  κςί- 

μβνα  Ι.  (λολ  τκατϋ.).  9  +  και  Τγ[Τγ  ίηαΓρ.ΙΜΗΚ.  10  αν- 

τού«  ΤΤτ,  αντον;  λΜϊ.  "  ίστηκα  Λ\Η.  "τω  μνημβίω  Ι^ΤΤτ 

Λ^ΗΚ.  »  -  ί£»  1^,  αϊ  ίξω  κλαίουσα  ΤΊΥΗΗΚ. 

18—2 


α  <»ρ.  3.  1 ; 
7.60. 

» νω. 

Μ&γο.  15. 

23. 

β  Ρβ.  4δ.  8. 

ΡΓον.  7.  17. 

ΟαηΙ.  4. 14. 

^  αφ.  12.  8. 

'  ο»ρ.  11. 

44. 

/νίά.  Ι,ιιο. 

24.  12. 

αφ.  20. 

5-7. 

9  Μλγο.  16. 

1.    Ι,αο.24. 

1. 

*  Μβίί.  26. 
12. 

*  2  Κβς.  21. 
18,26. 

*  νβΓ.  14, 
31. 

Ύθγ.20,41. 
"*  νβΓ.  1—8, 
οί.  ΜλΙΙ. 
28. 1—8. 
Μ&τα  16. 
1—8.    Ι,ιιο. 
24.  1-10. 

"  νβΓ.  18. 
νΐά.  αιρ. 
19.  25. 
0  Υΐά.  Ι,ιιο. 
24.  2.    οαρ. 
11.38. 
ρ  Υΐά.  οαρ. 
13.23. 
« Ι,ιιο.  24. 
12  (νω•. 
ΙθοΙ.). 
-  ο&ρ.  11. 
44.    ΛΊά. 
ί,ιια  19.  20. 


*  νβΓ.  4. 


«Μ&Η.22. 
29.    α. 
οαρ.  2.  22. 
-  Ρβ.  16. 10. 
Ι,ιιβ.24.46. 
Αοΐ.2. 
25-31;  13. 
84,35;  17. 

3.  ΙΟογ. 
15.4. 

*  Ι,ιιο.  24. 

4.  α. 
ΜαΜ.  28.  2, 
3.    Μ&γο. 
16.  6. 
'Λ<&1.10. 


β  Μω-α  16. 

9.   α. 

ΜλΟ.  28.  9. 

*  ο&ρ.  21.  4. 

Ι,ιιο.  24. 16, 

31. 

'  Υίά.  ο»ρ. 

18.4. 

λ  οαρ.  12.  6; 

19. 17. 


*  (νβ,Γ. 

ΙβοΙ.)  νϋ 
ο&ρ.  5.  2. 
/Μλγο.  10. 
61. 

'Χιά. 
Μ»«.  28. 
10. 

*  νίά.  Ιλιο. 
24.61. 

« α.  αψ.  7. 
33. 

*  1  Οογ.  3. 

23.  ΕρΙι.  1. 
17. 

'  Μλγο.  16. 

ίο.  α. 

Μ&ϋ.  28. 

10.      1.110. 

24. 10,  22, 

23. 

Λ  Μλγο.  16. 

14.    Ι,τιο. 

24.36. 

"  «Αρ.  7. 

18 ;  19.  38. 

*  νβπ  21, 26. 
νίά.  οερ. 
14.27. 

'  νβΓ.  27. 
νίά.  Ι,ιιο. 

24.  40  (ν»Γ. 
1β<Λ.) 

ι  Οί.  Ιλο. 
24.62. 
νίά.  ο*ρ. 
16.22. 
"  ο»ρ.  17. 
18. 

*  Οβη.  2.  7. 

*  ΜεΜ.  16. 
19;  18.18. 

α.  ι  ϋοΓ. 

5.  4,  6. 

*  νίά.  αψ. 
11.16. 
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προς  τοις  ττοσιν,  θ7Γου  εκείτο  το  ο-ώμα  του  *1ησου. 
κβΧ1  λ4γονσιν  αυτή  εκ€Ϊνοι,  "Γυναι,  τι  κλαιβις;" 
Λγ/€ι  αυτοις,  ""Οτι  ήραν2  τον  Κνριόν  μου,  και  ονκ 
οΤδα  που  ίθηκαν  αυτόν."  ΚαΙ8  ταύτα  βοούσα  εστρά- 
φη €ΐς  τα  οπίσω,  και  α  θεωρεί  τον  Ίησουν  έστώτα- 
και  δουκ  $δ€ΐ  οτι  6*  Ίησους  εστί.  λεγ€ΐ  αυτχϊ  6* 
Ί^σοΰβ,  "Γυναι,  τι  κλαΐ€ΐς;  βτινα  ζητίΐς;"  *Έ»κ€ΐνη 
δοκοΰσα  οτι  6  κηπουρός  «ττι,  λέγει  αυτψ,  "Κυριβ, 
€ΐ  στ;  α1βάστασας  αυτόν,  άπε  μοι  που  αντον  Ιθηκαβ6* 
καγώ  αυτόν  άρω"  Λέγβι  αυτ^  ό4  Ίι/σους,  "Μα- 
ρία6." Ίΐ,τραφίΐσα  ίκείνη  λέγει  αυτω7*,  /ί<βΡαβ- 
βουνίΒφ"  ο  λέγεται,  Διδασκαλ£.  λέγ€ΐ  αντ^  ό4 
Ίι/σου5,  "Μι;  μου  αιττου9,  ουπ-ω  γαρ  άναβίβηκα 
προς  τον  πάτερα  μον10•  πορευου  δ£  7τρο5  'τους  αδίλ- 
φους  μου,  και  ςιπε  αυτοΐς,  κ*  Αναβαίνω  *  προς  τον  πα- 
τέρα μου  και  πατίρα  υμών,  και  *0€θν  μου  καϊ  ®εόν 
υμών"  ζνΕρχ€Ται  Μαρία6  ι;  Μαγδαληνή  άτταγγ&- 
λονσα11  Τοΐ5  μαθηταΐς,  οτι  Ιώρακι1*  τον  Κυριον,  και 
ταύτα  €Ϊπεν  αυτή. 

"Οΰσης  ουν  οψίας,  τβ  ημέρα-  εκίίιηβ  τζ  μυ$  τών13 
σαββάτων,  και  των  θυρών  κεκλεισμένων,  όπου  ήσαν 
οί  μαθηρταΧ  «τυνηγμ^νοι 14,  ηδιά  τον  φόβον  των  Ιου- 
δαίων, ηλθεν  ο  Ίησους  και  Ιστη  εις  το  μέσον,  και 
λέγει  αυτοίς,  °  "Ειρήνη  ύμίν"  Και  τούτο  ειπών 
ρ€δει(εν  αντοΪ5  τα*  χάρος  καλ  τήν  ττλιυραν  αυτόν15. 

7  Ιχάρησαν  ουν  οί  μχιθηταΧ  ίδόντες  τον  Κυριον.  είπεν 
ουν  αύτοΐς  6  Τησ-ου*16  πάλιν,  ° "Ειρήνη  ύμ2ν•  τ  καθώς 
άπίσταλκί  με  ο  πατήρ,  καγώ  ιτΙμ,ΐΓ»17  υμάς"  Και 
τοΰτο  ειπών  'ενεφυσησς  και  λέγει  αυτοΐς,  "Α.άβετ€ 
ΙΙνευμα  "Αγιον.  'αν18  τίνων19  άφητ€  τάς  αμαρτίας, 
αφίινταν80  αυτοί 5  •  αν18  τίνων19  κρατητε,  κεκράτην- 
ται."     "®ωμας  δ€,  €ΐς  €κ  των  δωδ€κα  ό  λεγόμενος 

1  -και  Τ.  *ότι  *Ηραν  ΜΗ  ίβχί.,  Ότι  ^ραν  ΥίΆ  ΙΛατρ. 

»  -  ΚαΙ  ΙιΤΤγΜΗΕ.  4  -ό  Ι.ΤΤγ"«Η.  •  ίΛικαβ  αντόν  Ι.ΤΤτΛ»ϊ. 
β  Μαριάμ  ΤΤγ^Η.  7  +  Έ/3ρα*στί  ΤΤγΕΙ*]»,  +  •Ε0ρ*ϊ*τί  "«Η. 

8  'Ραββον^ίί  ΜΗ.  •  άιιτον  μον  Ττ  «α^.  ΜΗ  ψηατ0.  ιβ  — /»ον 
ΤΤγ[Ι^Τγ  Λία^.Ί^ΗΚ.  »  άγνβ'λλονσ»  ΙΤΤτ^ΗΚ.  »  'Εώρακα 
^  «ΜίΓβτ.  ΤΤτ  (ηοΛ  ιηατο.)  ΜΗΚ.  "  -τΔι»  Ι<ΤΤγΜΗΚ. 
14  -  σνντημίναι  Ι<Τϊγ¥ΗΚ.  ι§  «αϊ  ( -  καΧ  ΤΒ)  τα*  χν»ρα«  «αϊ  την 
ιτλβνράι/  αντοϊί  ΙΊΤτ^ΗΚ,  α<  Τγ  ΜαΓ^.  ί&ιιιξιν  Γαντοι«]  καϊ  τα? 
χβιραν  και  την  ΐΓλβνραν  αντοΰ.  1β  —  ό  ιψτονς  ΤΤγ^ΙΛΗ].  π  ά- 
ιτοστ€λλω  Ττ  ιηατ0.  ιβ  «άΊ»  Ι*.  »  τίνος  Ιι  ηατρ.  Ττ  »»αΓρ. 
1ΛΗ  ι»α^.  ί0  άφβωνται  Ε  (ηοη  »»α^.)  ΤΤτ  (ηοη  ιηανρ.)  ΜΗ, 
άφίοκται  ΜΗ  ίηανρ. 


13  <η0 
ι 

15 
ιό 

ι8 
Γ9  σΐ7 


21  σ*5 


2  3  <πβ 
24σ*Γ 
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Δίδυμος,  ουκ  ην  μετ   αυτών  δτε  ηλθεν  ό1  Ίησονς. 
25  Ζλεγον  ουν  αυτψ  οί   άλλοι   μαθηταί,  "Έωράκαμεν 
τον  Κυριον."     Ό  δέ  εΐπεν  αυτοις,  α"Έάν  /αϊ;  ιδω  €ν 
ταίς  χερσίν  αυτόν  τον  τόπον  των  ήλων,  και  βάλω 
τόν    δάκτυλέν    μον*   είς  τον   τυιτον8   των   ιρλων,   και 
βάλω  τήν  χ€ΐρά  |ΐον4  €ΐ$  τήν  πλ£υραν  αυ'τοΰ,  ου  /«/ 
"σϊζ  ιβ  πιχττευσω"    *Και  /α€^  ημέρας  οκτώ  πάλιν  ήσαν  εσω 
οί  μΛθτγταΙ  αυτόν,  και  Θωμάς  μ€τ   αυτών,      έρχεται 
6  Ίησονς,  των  θυρών  κεκλεισμένων,  και  Ιστι;  €ΐς  τό 
27  μέσον  και  €ΐ7Γ€ν,  β'*Ε^«/ν^  υμίν."     Είτα  λ€γ€ΐ  τω 
Θωμ£,  α"Φερε  τον  δακτυλόν  σου  ώδ*,  και  Γδβ  τάς 
χαράς  μου•  και  φέρε  την  χείρα  σου,  και  βάλ€  εις 
ηρν  ττλευράν  μσν  και  μη  γίνου  άπιστος,  αλλά  ττισ- 
σ«7  2$  τός."      &αΙδ  άπεκρίθη  6β  Θωμάς,   και   εΐπεν   αντψ, 
4    29  "Ό  Κυριο'ς  μου  και  ό  ®εός  μου."     Κετ^ει  αυτφ  έ7 
Ί^σους,   "Ότι  εωρακάς  μ.*,  Θωμά8,   πεπίστενκας • 9 
9  μακάριοι  ^οί  μη  ίδοντ€ς,  και  ^-π-ιστ^σαν^ς." 
3θ       *  Πολλά  μ€ν  ουν  και  άλλα  Λ σημεία  εποίησεν  ό  Ιη- 
σούς ενώπιον  των  μαθητών  αύτον10,  α  ουκ  εστί  γε- 
3 1  γραμμένα  εν  τω  βιβλίω  τούτω,    *  ταύτα  δέ  γεγραπται, 
Ινα  ΐΓνστ€ΰ<Γητ€η  οτι  δ12  Ίι/σοΰς  «ττιν  ο  Χριστός  *ο 
υιός  του  &εοϋ,  και  *ινα  7τιστ€υοντ€ς  ιζωην13  ^χητε  **& 
τφ  ονόματι  αυτού. 
σΪ021       ΜΕΤΑ  ταύτα  ηεφανερωσεν  εαυτόν  °  πάλιν  ό14  Ίιρ• 
*         σους  τοις  μαθηταΐς  επι  ρτης  θαλάσσης  της  Ύιβεριά- 

2  δθ5*  εφανερωσε  8ε  ούτως*  ^σαν  όμοΰ  2ιμων  ΊΙετρος, 
και  *  Θωμάς  6  λεγόμενος  Δίδυμος,  και τ  Ναθαναήλ15  ό 
'άπο  Κανα1β  της  Γαλιλαίας,  και  ίοίτσυ17Ζ€β€δαίου,  και 

3  άλλοι  εκ  των  μαθητών  αυτού  δυο.  λ«γ£ΐ  αυτοί*  5ι- 
μων  Πέτρος,  "Ύττάγω  άλιεΛιν."  Λε^ουσιν  αυτω, 
«Έρχόμεθα  και  ^μ€ΐς  συν  σο/."  18  Έ{ηλ0ον 1β  και 
ανφησαν20  €ΐς  τό  πλοΐον  βδθΰς21,  και  Μ€ν  εκείνη  τη  νυκτί 


-6  ΊαΤΤτΎΒ..        2  μον  τον  δάχτυλον  Τ.        8  τόπον  Ι/ΓΤγ  νη,ατα. 

,  την  χ*ΐρα  ΤΤτΚΗ.        6  -Και  υΤΤτ^ΗΚ.        β  -ό  Ι,ΤΤγΛ^Η. 

£©]  ΤτΛ*Η.  8  -Θωμά  Ι/ΓΤτΗΗΚ.  β  ππίστωκας ;  "ΗΗ.Κ 


-αύτοΰ  Ι/ΐΤτΙΜΙ  (ηοητηανρ.)  Κ. 


18  -ό  ΉΠΥνΉ. 
16  Να0ακΐ}λ  βττοτβ  8. 

ΙιΤΤτΎΗΗΚ. 


11  ιτιστβνητβ 
18  4-  [αίώνιον]    Ιι. 


ΤΤτ  ΐΝ•ΐφ.  "«Η. 

14  -ό  ΤΤγΛ«Η. 

Ττ  ι»α^.  1β  +  [«α»]  Λΐ.  19  ί^λβαν  λ«Ι.  20  ίνίβησ 


»  Κανά  \^Η. 
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16. 
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14. 
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21. 
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νβΓ.  14. 

*  <»ρ.  6. 1. 
«  νίά.  «αρ. 
11. 16. 
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2.1. 

'  Μ&η.  4. 

21.  Μλγο. 
1.19.  Ιιιο. 
6.10. 

*  α.  Ι-υο. 
5.6. 


β  ο&ρ.  20. 
14.  Ιλιο. 
2416. 

1  ,ίοβιι.  2. 

13. 

β  Ι,ιιο.  24. 

41. 
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έπιασαν  ουδέν,      πρωίας  δε  τ^δι;  γενομένης1   Ι<ΓΠ7  62  4 
Ίι/σους  •1$8  τον   αίγιαλόν    αου  μεντοι  ηδ€κταν4  "οι 
μαθηταϊ  οτι  'ϊησονς  εστί.      λέγει  ονν  αντοΐς  6  Ίη-  5 
«τον*5,  *"  Παιδία,  ϋμη  τι  προσφύγων  έχετε;"     Άπε- 
κρίθησαν  αύτω,  "Ον."    Ό  8*  €ΐΐΓ6ν6  αυτοις,  "Βάλ€Τ€  6 
€ΐ?  τα  δε^ιά  μ*ρη  τον  πλοίον  το   δικτυον,  και   ενρη- 
σετε.,}    ά*Εβαλαν  ονν,  και  ονκ  έτι7  αυτό  Ιλκυσαι8  Ϊλγ- 
χτκταν9  α'ττο  τον  πληθονς  των  ιχθνων.      λέγει  ονν  6  7     σκ 
μαθητής  εκείνος  βον   ήγάνα  6  *ϊησονς   τω    ΤΙετρω,  4 

"Ό  Κύριος  εστί"     2ίμων  ^^  Πέτρος,  α'κουσας  οτι 
ο'  Κύριος  €στι,  τον  επενΰντην  'διεζωσατο•  ^ν  γαρ 
9 γυμνός•  και  Ηεβαλεν  εαντόν  εις  την  θάλασσαν.    *οί  8 
§€  άλλοι  μαθηταϊ  τω  πλοιαριω  ήλθον   ου  γαρ  ήσαν 

\  »  V  Λ  Λ  »\\»10  '  »  >  Μ9> 

μακράν  απο  της  γης,  αλλ       ως  α7Γθ  πηχών  διακο- 
σίων, σύροντες   το   δικτυον   των    ιχθνων.      Ώς   ονν  9    σκα 
άπίβησαν  εις  τηνγην,  βλέπ-ονο-ιν11  *αν0ρακιαν  κειμε- 
νην  και  ι6ψάριον  επικείμενον,  κοΧ  άρτον.      λέγει  αν-  ίο 
τοις  δ12  *1ησονς,  "Ένέγκατε  από  των  ι6ψαρίων  ων 
επιάσατε  νυν."    *Ανεβη13  %ίμων  Πέτρος,  και  εΐλκνσε  ιΐσκβ 
το  δικτυον  4ιΑ  τή«   γή«14,  μ*στον   Ιχθΰων  μεγάλων16  θ 

εκατόν  πεντηκοντατριων 1β  •  και  τοσοντων  όντων,  ονκ 
εσχίσθη  το  δικτυον. 

Λ€γ€ΐαΰτοΓςό12Ίΐ7σοΰς,,ΛΔ€υτ€α,ριο~^σατ€.  ουδείς  1 2  σΐχ 
8«17  ετόλμα.  των  μαθητών  εζετάσαι  αυτόν,  "2ύ  τις        ^- 
61;"  €ΐδοτ€9  οτι  6  Κΰριός18  εστίν  έρχεται  ονν  δ19  *Ι^-  1 3    * 
σους,  και  η  λαμβάνει  τον  άρτο  ν  και  διδωσιν  αυτοίς,  ϊ* 

και  το  ιόψάριον  ομοίως.     ° τοντο  ήδη  τρίτον  έφανε-  ι^σκζ~ 
ρωθη  6*°  Ίτ/σους  τοις  μαθηταΐς  αυτοί81   €γ€ρ0€ΐς  εκ         * 
νεκρών. 

*Οτ€  οίν  ^ηρίστησαν,  λέγει  τω  Σίμωνι  ΤΙετρω  ο'  15  σκ]- 
Ίησονς,  ρ"2ίρ.ων  'Ίωνα88,  άγαπψς  με  'Ίτλεϊον88  του-  β 

των;"  Λέγει  αυτφ,  "Ναι,  Κΰριε•  συ  οιδας  οτι  φιλώ 


1  γινομίνης  ΤΤτ  (ηοη  τηατρ.)  1ΛΗΚ. 
Ι^ΤΤγ  »ιαΓρ.  Λ«Ι  τηατρ. 


ό  Ι^ΤΤτΜΗ. 


^ΤΤτ  »ιαΓρ.  ΛβΙ  »»α?•δτ.  *  ίγνωσαι/  Τγ  Μαν0.  6  [ό  Ίησονς] 

Ε,  Ίησονί  Τ1ΛΗ,  [ό]  Ίησου^  Ττ.        β  λίν€ΐ  Τ.        7  ούκβτι  Ι/Γ\«ϊΚ. 
8  €λκύσαι  ΒΕ£ΤΥΗ.  9  ισχνοί/  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  ιο  άλλα  ΤΤτΜΗ. 


Γδ]ΤτΥΗ. 


»  +*οίν  ΤΓΕΤτ^αΓ^.ΙΜΗΕ! 


11  €Ϊ6αΐ'  Ιι  ιηανρ. 

14  «ί«  την  γην  Ι^ΤΤγ"^ ,_,  , ,Λ 

Ττ  ΙΛατα.  ιβ  πίντηκοντα  τριώμ  ΙιΤΤτλ^Η. 

"  Χριστός  βιτοτβ  Β.         ι»  -σ»μ  ό  Ι,ΤΤγ^ΙΚ.        «ο  -ο  Ι?ΓΤγ¥Η. 
«  -αντοΰ  Ι^ΤΤτ^ΗΚ.  β  Ίωά^ον  ΙΤγΜΗΕ,   Ιωάννου  Τ. 

» ιτλίον  ΙιΤΤγΜΗ. 


19  μ.«νάλ»ν  ίχΛίωι/  Ι<  (τιοη  κηαναΛ 
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σΚη  ιβ  (Γ€."      Λ€γ€ΐ  αυτώ,  "Βοσκ€  ατα  αρνιά  μον."      Λ£γ€ΐ 

1  αΰτ£  πάλιν1  δ€υτ€ρον,  "2ιρ.ων  Ίωνά2,  αγαπάς  /*€;" 

Λ€^€ΐ  αυτώ,  "Ναι,  Κυρΐ€•   συ  οιδας  οτι  φιλώ  σ€." 

<^0  1 7  λε-γει  αυτώ,  *"ΠοιρΛΐν€  τα  πρόβατα8  ρχ>υ."      Αεγει 

*         αυτώ  το  τρίτον,  <<5ψιων  Ί«να2,  φιλ€ΐς  /*€;"    Έλυ- 

<τλ        πηθη  ο  Πέτρος,  ότι  €ΐιτ€ν  αυτώ  °τό  τρίτον,  "φιλεΐς 

1  ρ.€;"    και4  €ΐιτ€ν6  αυτώ,  "Κυρΐ€,  ^σ-υ  πάντα6  οιδας• 

συ  γινώσκας  οτι  φιλώ  σε."    Κετγει  αυτώ  ό7  Ίησους8, 

σλα  1 8  "Βόσκβ  τα  πρόβατα9  /*ου.      βάμήν  αμήν  λέγω  σοι, 

— τχ       οί*€  ^5  ν€ωτ€ρο5  ^έ^ώννυβς  σεαντόν,  και  περιεπάτεις 

1         οπού  η^λίς•  όταν  8ε  γηράσης,  εκτενείς  τάς  χείρας 

σου,  και  άλλος  'οέ  ξώ<τ€ΐ10,  και  οισβι11  θ7του  ου  0έ- 

19  λβις."  '  Τούτο  δβ  είπε,  σημαίνων  "λποίω  θανάτω  Βοζα- 

σ€ΐ  τον  0€ον.      και  τούτο  €ΐπών  λέ^€ΐ  αυτώ,  *"Άκο- 

2ο  λου#€ΐ  μοι."      ^Επιστραφείς  ©V2  ο  Πέτρος  βλέπει 

τον  μαθητήν,  *ον  ήγάπα  ο  Ί^σους,  ακολούθου  ντα,  ος 

και  'ανέπβσ^  €ν  τω  δείπνω  «τι  τό  στήθος  αυτόν  και 

2ΐ  €ΐ7Γ€,  "Κυρΐ€,  τις  έστιν  ό  παραδίδουν  σε;"    Τούτον13 

ιδών  ο  Πέτρος  λέγα  τώ  Ί-^σου,  "Κυρΐ€,   ούτος  δέ 

22  τι;"  Α,εγει  αυτώ  ό  Ί^σους,  "Έάν  αυτόν  0έλω  έμε- 
ναν ηεως  άρχομαι,  τι  προς  σ€;  συ  *άκολουθ«ι  μοι14." 

23  Έ£ι;λ#€ν  ουν  ό  λόγος  ούτος15  €ΐς  °τους  αδβλφους, 
"νΟτι  ό  μαθητής  εκείνος  ονκ  αποθνήσκει•"  και  ουκ 
€Ϊπ€ν16  αυτώ  ό  Ίησονς,  οτι  ονκ  αποθνήσκει•  αλλ', 
"Έάν  αυτόν  θέλω  μενειν  εως  έρχομαι,  τ£  προς  σε\17" 

24  ρΟΥΤθ2  €στιν  ό  μαθητής  ο"18  μαρτύρων  περί  τού- 
των, και  19γράψας  ταύτα•   και  βοιδαμ,€ν  οτι  Γ αληθής 

25  ίστιν  ή  μαρτυρία  αυτού20.  4ίΙ?<ττι  &  καΐ  άλλα  πολλά 
δσα22  *ποίησ-€ν  6  Ίησους,  ατινα  Ιάν  γράφηται  καθ* 
ϊν,  'ουδί23  αυτόν  οΐμαι  τόν  κόο-μον  χωρήσαι24  τα  γρα- 
φό|Μνα  βιβλία.     Αμήν85.  2β 

1  πάλιν  λέν€ΐ  αύτψ  1ι  Ώΐατα.  2  Ίωάνου  Ι/ΓτΛΜΙΕ,  Ιωάννου  Τ. 

8  προβάτίά  ΤΤγ  τηαν$.  Λ\Η  (λολ  Ί/ηατς.).  *  [και]  £.  5  λ«ν« 
Ίλ  τηανρ.  ΤΤτ  ακιτρ.  β  πάντα  σν  Ι/ΓΤτνΙΗΕ.  1  -ό  17ΓΤτ\*Η. 
8  -Ίησονς  Τ[Ττ].  β  προβάηά  ΤΤτΚΗ   (ηοη  ηιατρ.)   Ε. 

10  £ώσ«ι  σ€  Τγ  (»ο»  τηαΓβτ.)  \ΟΙ.  "  +  [σ«]  ]^.  12  -δέ 

Ι^ΤΤΓ'ν^ΗΕ.  13  +  ο$ν  1/ΓΤτΥβΙΈ..  "  μοι  άκολουββι  Ι.ΤΤγ¥ΪΙ. 
18  οίτος  ό  λόγο?  ΙίΤΤΓΛ^Η.  1β  ού*  βΤττβμ  δβ  1^  ί»α^.  Τγ  (ηση 

«ΗΕ.  "        '      ' 


τηατρ.)  Ύ1ΆΈ 


-τι  προς  σ*  ;  Τ. 


}  +  «αϊ  Ί\\Η  ηιατ0. 


19  +  "ό  ΊίΤτΜΗ,  αί  Γό]  *αι  "^Η  ΐηατρ.  *°  αΰτοΰ  ή  μαρτυρία  εστίν 

ΤΤτΜΗ.  21  Τ^τ*.  25  ρτοτβκ*  οηιίΙΙϋ  Τ.  «  ά  Γ,Ττλ^ΙΕ. 

28  ονδ'  Ι,Τγ^Η.  24  χωρησβιν  ΤτΚΗΕ.         2δ  -'Αμην  Ι,ΤΤγΛΜΒΕΕ. 

2β  8ηΙ)8θΗραο  ά€β8ί  ιη  ΒνϊΆ,βη.  +  Κατά  Ίωάνην  Τγ. 


β  νίά.  Ιλιο. 
12.32. 


»  ΜβίΙ.  2. 
6.    Α<Λ.  20. 
28.    1€ογ. 
9.7.   ΙΡβΙ. 
5.  2.    Κβν. 
7.17. 
β  Οί.  οβρ. 
13.  38. 
^  νίά.  οβρ. 
2.25. 
'  Οί.  ο»ρ. 
13.36. 
/  νβΓ.  7. 


'  ΟΙ  ο&ρ. 
12.  33 ;  18. 
32. 

*  2  Ρβί.  1. 
14. 

« νβΓ.  22. 
νια.  Μ»«. 
16.  24. 

*  ΥβΓ.  7. 

1  αιρ.  13. 
25  & 

νβΓ.  Ιββί. 


*  1  Οογ.  15. 

6.  α. 

ΡΜ1. 1.  24, 

25. 

Μ  Μβ«.  16. 

27,  28. 

I  Οογ.  4.  5; 

11.  26. 
Κβν.  2.  25. 
α.  Κβν.  3. 
11 ;  22.  7, 

12,  20. 

0  Αοί.  9.  30; 
10.  23 ;  11. 
1,&ο. 
ρ  οβρ. 

19.  35. 
νίά.  οβρ. 
15.  27. 

I I  ,Ιοαη.  3. 
2,14;  5. 
15, 18-20. 

Γ  3  •Τοαη. 
12. 

*  νίά.  οβρ. 

20.  30. 

*  α.  Αιηοβ 

7.  10. 


ΠΡΑΕΕΙΣ 

ΤΩΝ    ΑΓΙΩΝ1    ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ2. 


βΙ<υα1.  3. 

>  Μ&ίί.  38. 

19.    Μ&γο. 

16.15. 

δοΒϋ.  20. 

21. 

β  ο&ρ.  10. 

38. 

*  Ιλιο.  6. 13. 
«ϊο&η,  13. 
18. 

β  νβΓ.  9, 11, 
22.    νϊά. 
Μ&γο.  16. 
19  &  1  Τιω. 
3.16.    α. 
Ιλο.  9.  δΐ ; 
24.  51. 
/  Μ&Κ.  28. 
17.    Μ»το. 
16.14. 
ΙΛΟ.  24.  34, 
36.    •Ιο&η. 
20. 19, 26 ; 
21. 1, 14. 
1  Οογ.  15. 
5-7. 

«Ό&ρ.8. 12; 
19.8.    ΟΓ. 
ο&ρ.  28.  23. 

49. 

<  ο&ρ.  2.  83. 

α.  ίοαη. 

14. 16,  26 ; 

15.26. 

Ερίι.  1. 13. 

*  (Οοη- 
βΐηιοϋο) 
ο&ρ.  14.  22; 
17.  3 ;  23. 
22. 

'  ΜβΚ.  3. 
11.    «Ιο&η. 

I.  26.    ο&ρ. 
11. 16. 
Μ  «Γο&η.  1. 
33. 

Λ  ο&ρ.  2. 
1-4Γ 

0  νίά.  Ι,ιιο. 
17.  20. 
ρ  Μ&Ο.  17. 

II.  ΜΑΓΟ. 
9.12. 
«ϋΑη.1 
21. 

1  Τΐιβββ.  5. 
1. 

'  Μ&«.  24. 
36.  Μ&το. 
Εβ&.  48.  12. 
*νβΓ.2.  V 
•ΙοβΙι.  5. 13. 
Μ&το.  16.  5. 


ΤΟΝ  μεν  πρώτον  λόγον  Ιπονησαμην  τκρί  πάν-  \  Α'. 
των,  ώ  α<&€θφιλ€,  ων  ήρξατοό3  Ίησονς  ποΐ€ΐν  Τ€  και 
διδάσκ€ΐν,  άχρι  ης  ημέρας  6  εντειΧίμενος  τοις  άποστό-  ι 
λοις  °διά  ΊΙνενματος  Άγιου,  άους  εξελεζατο^  βάνΛή- 
φθη4.   /οΐς  και  παρεστησεν  εαυτόν  ^ώντα  μετά  το  πα-  3 
θύν  αυτόν,  €ν  πολλοίς  τεκμηρίοις,  δι'  ήμερων  τ9τ- 
σ-αράκοντα5  όπτανό/χ€νος  αυτοίς,  και  λέγων  'τά  περί 
της  βασιλείας  τον  ®εοΰ.    και  συναλι£όμ€νος  Ηπαρηγ-  \ 
γ€ΐλ€ν   αυτοί*  αϊτό  Ίβροσολΰ/ΐΑϊν6   μή   χνρίζ&τθαι, 
άλλα  περιμενειν  'ττ^ν  «ταγγελιαν  του  πατρός,  *"^ν 
ηκονσατε  μου'  δτι  ζ  Ιωάννης 7  ρ.€ν  εβάπησεν  υδατι,  5 
υμ€ΐς  §6  ιηβαΐΓΓΐσ9ήο-€σ6€  έν  Πνινριτι8  Άγίω,  ηου  μ.€τά 
πολλας  ταύτας  ημέρας,"     Οι  /*€ν  ουν  συν€λ#όντ€ς  6 
έιτηρώτων9  αυτόν  λεγοντ€ς,  "Κυρι*,  °εΙ  €ν  τ$  χρόνω 
τούτω  ρ  άποκαθιστάνεις  την  βασιλείαν  τφ  Ισραήλ;" 
Εΐ7Γ€  81 10  προς  αυτούς,  "Ουχ  υμών  €στι  γνώνα^'χρό-  η 
νους  ^  καιρούς  Γους  ό  Πατήρ  20€το  εν  τχί  ίδια  ^ου- 
σία• αλλά  λήψισθι"  ^δυναμιν,  &Γ€λ0όντος  του  Άγιου  8 
Πν£υματος  €<£'  ΰμας,  και  *1σεσθε  μοι12  μάρτυρες  Ιν  τ€ 
Ί€ρουσαλΐ7μ13και  Ιν14  πάστ/η}  Ιουδαία  και  "Σαμαρ^15 
και  *Ιως  εσχάτου  της  γης"     Και  ταύτα  €ΐπών,  /?λ€-  9 
πόντων  αυτών  "επηρθη,  και  *  νεφέλη  νπελαβεν  αυτόν 
από  των  οφθαλμών  αυτών,    και  ως  άτ€νιί£ονΤ€ς  $σαν  ίο 
€ΐς  τον  ουρανόν,  πορευομενου  αυτού,  και  ιδού  αανδρ€ς 
δυο  παρ€ΐσττ}κ€ΐσαν16  αυτοίς  Ιν  *4σ^ήτι  λ«νκη 17,  οι  και  1 1 
•Ιιτον18,"  Άνδρ€ς  "Γαλιλαίοι,  τι  εστηκατε  ίμβλάτοντ•» 1β 
€ΐς  τον  ουρανόν;  ούτος  ό  Ίι;σους  ό  'άναληφβΑ*80  αφ* 

1  —  των  αγίων  Ι/ΓΤγΝΗ,    —  αγίων  Κ.  *  —  αποστόλων  Τ. 

3  -ο  Ι.ΤΤΉΗ.         *  ανΐλ-ημφΒτ)  Ι/ΓΤτΜΗ.  6  τ<σσ*ράκοντα  Ι,ΤΤγ 

>ΛΗ.         *  Ιεροσολύμων  Υ&Ι.         7  Ίωάι^ν  ΤγΛ^Ι.         *  6^  «•μ«ν/*ατι 
βαΐΓπ.σ0ησ<σθ<:  Ι,ΤΤγΜΗ.  9  ήρώτωμ  Ι,ΤΤγΜΗ.  10  -«« 

ΤΤγ\»Ϊ.        "  λη/υιψ€σ«€  Ι,ΤΤτ^ΛΗ.        "μονΙ^ΤΤτ^ΗΕ.        18*Ιί- 
ρρνσαλίιμ  *^Η.  "  -βν  Ι.ΓΤτ'νβΙ].  »•  Ζαμαρία  ΤΙΛΗ. 

1β  παρκττηΛίΐσαμ  "^Η.  17  ίσθησβσι  λ«νκαΐ$  ΜΤτΜΗΚ.  Ι8  «I- 

παν  Ι/ΠΥΗΗ.  1β  βλάτοντπ  ΤΤτνβϊΒ,.  *•  ά*αλΐ|μφ««1ί 

Γ,ΤΤτνΗ. 

13.  82.  •  ο&ρ.  4.  33.  « νβτ.  22.     νίά.  Ιυο.  24.  48.     «. 

"οβρ.  8.14.    Οί.  Μ&ίΐ.  10.  6.  «Μ&το.  16. 16.    ΟοΙ  1.  28. 

Η.  Ιλκ.  24.  61.  «1  Τΐιβββ.  4. 17.  •  Ι,αο.  24.  4.    ϋί.  ο&ρ.  10.  80. 

Ο&η.  9.  21 ;  10.  6 ;  12.  β,  7.    Ζβοΐι.  1.  8, 11.  »  ΥΙά.  Μ&ϋ.  28,  8. 

^ο&η.  20. 12.  •  ο&ρ.  2.  7  ;  13.  31. 


Κ£φ.  ι.         ΠΡΑΗΒΙ2  ΤΩΝ  ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ.  *8ι 

νμων  €ΐς  τον  ουρανό  ν,  *  ούτως  €λ€υσ£ται  ον  τρόπον 
Ιθεάσασϋ*    αυτόν   πορευόμενον    £ΐς   τον   οΰρανόν." 

13  Τότ€  νπίστρεψαν  €ΐς  '^ρουοΌλή/χ1  αϊτό  *6ρσυς  τον 
καλονμενον  Έλαιώνος,  ο  Αττιν  έ)^γυς  <ΐ€ρουσαλι;/Α1, 
σαββάτον  εχρν  όδόν. 

Β'.  13  Καί  οτ*  €ΐσηλθον,  ανίβησαν  «Ιβ  °τδ  ύιτφφον*  ου 
^σαν  καταμένοντες,  *ο  τ€  Πέτρος  και  'Ιακωβος  καΧ 
'1»αννη$3  καί  Ανδρέας,  'ΦίλΜΠτος  και  'Θωμας,  Βαρ- 
0ολορΑΪος  και  '  Ματθαίο*4,  Ιάκωβος  Άλφαίον*  και 

14  %ίμων  0  Ζηλωτές,  και  ΑΊουδας  Ιάκωβου,  σίτοι 
πάντ*ς  ήσαν  *7τροσκαρτ€ρονντ€ς  ομοθυμαδόν  η}  νροσ- 
ευχ$  κοί  τ£  δ*ήο-€ΐ5,  συν  *  γυναιξί  καί  Μαρία6  τ# 
μι^τρί  τον7  Ίι/σου,  και  <π)ν8  'τοις  α&λφοίς  αυ'του. 

15  ΚΑΙ  «ν  ταϊς  ήμεραις  ταυταις  αναστάς  Πέτρος  €ν 
μέσω  των  μαθητών9  €ΓϊΓ€ν•  ^ν  Τ€  όχλος  ™  ονομάτων 

1 6  «τιτοαυτο10  άς11  Ικατον  εικοσιν 12 •  "*Ανζρ€ς  ά&ζλφοί, 
ίδίΐ  ττληρωθηναι  την  γραφην  ταντην 13,  η^ν  πρθ€ΐ7Γ€ 
°το  Πν€υ/Αα  το  "Αγιον  δια  στόματος  Δαβίδ1 4,  ττερι 
'Ίουδα  ?του  γενομένου  οδηγού  τοις  σνλλαβονσι  τον15 

1 7  'Ιτ/ΟΌυν  •  οτι Γ  κατηρώμημενος  ην  <τνν 1β  ν/ών,  καί  έλαχ€ 

1 8  τον  κλήρον  της  ' διακονίας  ταύτης.  Ούτος  μ*ν  ονν 
*£Κτησατο  χωρίον  €κ  του17  " μιχτθου  της  αδικίας,  καί 
Ίτρηρτης  γενόμενος  ίλακησ€  μέσος,  καί  Ιζεγυθη  ττάντα 

19  τά  σττλάγχνα  αΰτοΰ,18  καί  γνωστόν  Ιγένετο  ττασι  τοις 
κατοικουσιν  Ίβρουσαλ^μ.1,  ώστ«  κλ*»/0ήναι  το  χωρίον 
€κεΐνο  *τ$  Ιδία19  διαλέκτω  αυτών  Άιολοαμέ80,  τουτ- 

ίο  €στι  χωρίον  αίματος  .  γέγραπται  γαρ  εν  ρψλω 
Ψαλμών, ν '  Γ€ντ/0ιρτω  ^  «ταυλις  αΰτου  Ιρημος,  και  μη 
Ιστω  ο  κάτοικων  εν  αντβ.'    Καί  ^τι/ν^ιο-κοπι/ν  αΰ- 

2ΐ  του  λάβοι28  Ζτςρος.'  Δ€ΐ  ουν  των  συν€λ#όντων  1/μΤν 
ανδρών  εν  7ταντί  χρόνω  έν84  ώ  α€ΐστ7λ0€  καί  ίί^λ^€ν 

22  Ιφ'  ι//Αας  ο  Κύριος  Ίτ/σους,  *άρζάμενος  °α7το  του  βα7Γ- 

βίϊ  τό  νπ*ρψ>ν  ανίβησαν  Ι/ΓΊΥΜΗΚ. 
Ι/ΓΤγΛ«ΙΒ.         «Μα"  " 
ΤΤτΝΗΒ.      *  Μαριάμ 
•  άδ«λφώκ  Χ,ΤΤτλ^Ιβ. 

•».;■        


1  Ίίρονσαλήμ  ^ 

*  Ίωάνηρ  (Ίωάιτ/ϊ  ΤτΛ*Η)  και  Ίοίχωβος 
Ι/ΓΤγΛΚΗ.     *  'Αλφ.ΜΗ.     5  -καί  τ^ί«ίσ€ΐ  Ι,ΤΤτΛ^ΗΚ, 

ΤΤτνΗ.      7  [τον]  Λ^Η.     8  -<τνμ  £Τ[Τγ]       

"  ίπϊ  το  αντ6  ΒΕ5ηπ,,,-,|ΜΤ  "  "— - 


Μαριι 

ΒΙ^ΤΤγΙΛΗ.  "  ώσίΐ  Τ.  ι4  ««ςοσι  Ι^ΤΜΙΗ 

»  -ταντι^  Ι/ΓΤτΗΗΚ.  14  Δα»«15  ^ΤΤτΛβΙ.  14  -τον 

Ι/ΠνΜΗ.        » ^  Ι,ΤΤγΙΛΗΚ.        " -τον  Ι,ΤΤγΎΜΒΕ.        μ+οΤ. 
» -Μία  [Τγ]Τ«5Κ. 
Βαμάχ  λΝΆ.  η  τοντ' 

»  λα/8€τω  ΙΤΤτΤίΗΚ.  2*  -  ^  ΙΤΤτΙΛΗΚ. 


80  Άκίλδαμάχ  Ι,,  'Ανίλδαμίίχ  ΤΤτ,  "Ακ«λ- 
*  «στ»/  ΤΤτΛ«ϊ.  8*  Χωρίον  Αϊματοί  Τ*Η. 


Μ&Μ.  26. 14-16. 
•  νΐ<1.  ^οω1. 10.  9. 
1. 1-4  ;οβρ.  18.24. 


*  α.  ο&ρ.  21.  40. 
»  Ι,αο.  24.  47  (νωτ.  Ιβο*.). 


»  Ρβ.  69.  2δ. 
νβΓ.  1.    α.  ^αο.  8.  28. 


*  <Χ  <»ρ.  8. 
21.   ρώ. 
3.20. 

1  Τ11688.  1. 

10.  νΐά. 
Μ&Μ.  16. 
27. 

*ΥΜ. 
Μ&ϋ.  21. 1. 
(Χ.  1μ&  24. 
50,52. 
6  <»ρ.  9.  37. 
89;  20.8. 
ΟΓ.  Μ»το. 
14.15. 
1.ιιο.  22.  12. 

*  ΜβΗ.  10. 
2-4. 
Μ&Γ&  3. 
16, 19. 
Ι,ιιαβ. 
14-16. 
Ύίά. 

^ο&η.  1.  44. 
/νϊά. 
^0Αη.  11. 
16. 

ΎΙά. 
Μ&Η.  9.  9. 

*  Ιιαα  6. 
16.    ,ίο&η. 
14.22. 

>  ο&ρ.  2.  42; 
6.  4.    Κοιη. 
12.12. 
€Ό1.  4.  2. 
α.  Ερίι.  6. 
18. 

*  Υίά.  Ι^αο. 

8.  2. 

«ΥΜ.ΜΙΜ. 
12.46.  α. 
Ι,αο.  24.  83. 
"  Ναω.  1. 
2.  Κβν.  8. 
4;  11.18. 

Μ  ΥΒΓ.  20. 

α.  «Ιο&η. 
18. 18 ;  17. 
12. 

*  οβρ.  4.  25; 
28.25. 
Ιΐβΐ).  8.  7 ; 

9.  8 ;  ία  15. 
2  ΡοΙ.  1.  21. 
ΎΛ 
ΜαΜ.26. 
14. 

«  Με«.  26. 
47.    Μλγο. 
14.43. 
£αα  22.  47. 
^ο»η.  18.  3. 
ρ  αοαη.6. 
71 ;  13.  21. 

*  νβΓ.  25. 
ο&ρ.  20.  24 ; 
21. 19. 

2  0>γ.  4. 1. 
« €Γ.  Μ»«. 
27.  5-8. 

*  2  Ρβ*.  2. 

ΐδ.  α. 

«  Ρβ.  109.  8. 
«Μλγο. 


Λ  υθγ.  2,  11. 

*  νΐά.  υθγ. 

8; 

*  νβΓ.  26. 

*  ο»ρ.  6.  6 ; 
13.  3. 

*  ο»ρ.  16.  8. 

α.  ϊ8λπι. 

16.  7. 
Κοιη.  8.  27. 

/νω.  νβΓ. 

17. 

*  ΚΟΜ.  1. 

5.  ΙΟ'ογ. 
9.2.  Ο&Ι. 
2.  8. 

Α'Νίιπι.  26. 
55.  «ίοβίι. 
14.2. 

•Ιαάίο.  20. 9. 
1  8»ηι.  10. 
20 ;  14.  41. 
1  Οιγ.  24. 
5,31.   Νβϊι. 
10.34;  11. 

1.  Ργού. 
16.  33. 

« ο»ρ.  2. 14. 

*  Ιλιο.  9. 51. 
α.  ο»ρ.  21. 
27. 

» Ι*ν.  28. 
15.    ο&ρ. 
20. 16. 
1  Οογ.  16.  8. 

'*  α.  Ηβΐ>. 

2.4. 

"  ΜβίΙ.  3. 

11. 

*  ΟΕρ.  4.  31 ; 
9. 17 ;  13. 
52.    <χ 
ο&ρ.  1.  δ,  8  ; 
6.3,6;  11. 
15. 

'  Υίά. 
Μω-α  16. 
17. 

*  1  <?ογ.  12. 
10, 11. 

ψ  οαρ.  8.  2. 
£ας.  2.  25. 
»  α.  νβΓ.  2. 
« ο&ρ.  9.  22. 
η  νβΓ.  12. 

νω.  ι,αο. 

2.  47. 

*  νίά.  οαρ. 
1.11. 

V  ΕβΒ.21. 

2. 

*  2  Κβ&.  17. 
6. 

α  Οβη.  14. 
1,9.    Ε8». 
11.11. 
1>»η.  8.  2. 

*  ο»ρ.  7.  2. 

β  1  Ρβί.  1. 1. 
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τίσματος  Ιωάννου  *  ϊωββ  της  ημέρας  αής  άν€λήφθη8  άφ' 
ημών,  *  μάρτυρα  της  αναστάσεως  αυτού  γαώτβαι  <τύν 
ήμίν4  Ινα  τούτων."      Και  έστησαν  δυο,  Ιωσήφ  τον  23 
καλοΰμβνον  Βαρσαβαν5,  ος  επεκλήθη  Ίουστο$,  και 
°Ματθ£ανβ.      και  άπροσευζάμενοι  €ΐττον7,  "3ύ  Κυρΐ€  24 
* καρΒιογνώστα  7ταντων,  αναδ€ΐ£ον  4κ  τούτων  τ«ν  δυο 
Ινα  δν  ΙξΛφ»8  λαβ€ΐν  τον   κλήρον9  της  /  διακονίας  25 
ταντ»79  και  "αποστολής,  έξ10  9/9  παρέβη  Ίουδας,  ττο- 
ρευθήναι  εις  τον  τόπον  τον  ίδιον/1    Και  Λ2δωκαν  κλψ  ι6 
ρους  αυτών11,  και  επεσεν  6  κλήρος  «τι  °ΜαΉΚαν18,  και 
18 α-νγκατεήτηφίσθη  μετά  'τών  ένδεκα  αττοστολων. 

ΚΑΙ  εν  τω  ^σ-υμ^ι-λι/ρουσ^αι  'τιτν  ήμεραν  της  ΤΙεν-  %  Γ" 
τηκοστής,  ?;σαν  ατταντιβ  όμΛθυμ,αδον Ι4  €?Γΐτοαυτό 1δ.    και  2 
εγενετο  αφνω  εκ  τον  ουρανού  ήχος  ωσπερ  φερομένης 
πνοής  βιαίας,  και   επλήρωσεν    όλον    τον    οίκον    ου 
ήσαν  καθήμενοι1  β•  και  ωφθησαν  αυτοις^διαμεριζόμεναι  3 
γλώσσαι  ηωσει  πυρός,  ί  κάθισα  τ€17  €ψ'  Ινα  Ικαστον 
αυτών,  και^-ττλ^σ-ο^σαν  αιταντ€«18  Πν€υμ,ατο$  Άγιου,  4 
και  ήρξαντο  ρλαλεΐν  ετεραις  γλωσσαις,  *  καθώς  το 
ΤΙνευμα  εδίδου  αντοΐ*  αιτοφθέγγιο-θαι19.  *Ησαν  δέ  ίν40  5 
Ιερουσαλήμ21  κατοικουντες Ιουδαίοι  άνδρες7" ευλαβείς 
άπο  παντός  έθνους  των  υπο  τον  ουρανον.     γενομένης  6 
δε  *τής  φωνής  ταύτης,  συνήλθε  το  πλήθος  και  *σννε- 
γυθη•  οτι  ήκονον*  είς  έκαστος  τη  ίδια  διαλέκτω  λα- 
λούνται ν  αυτών.  ν  ε^ίσταντο  8ε  πάντες92  καίεθανμαζον,  η 
λέγοντες  ιτρ©$  αλλήλους23,  "Ουκ84  ιδού  ιτάντη25  ούτοι 
είσιν  οΐ  λαλουντ€5  *  Γαλιλαίοι;   και  πως  ημείς  άκον-  8 
ομεν  έκαστος  τη  ίδια  διαλ^κτω  ήμων  εν  η  εγεννηθψ 
μεν;  ΤΙάρθοι  και  *"Μ^δοι  και  ^"Έλα^ϊται86,  καιοί  κατοι-  9 
κουντες  την  *Μεσοποταμίαν,  Ίουδαιίαν  τε  και  ςΚα-?τ- 

1  Ίωάνον  ΤγΜΗ.         2  άχρι  Τ.         3  ακλημφθη  ΙιΤΊΥΜΗ.         *  συν 
ημίν  γενέσθαι  Ι/ΓΤγΛΜΙΒ.  5  Βαφσαββϊν  Ι/ΓΤγ\\ΗΚ.  β  Μαθ- 

βία^ϊΤΓΥβΙ.  7  €Ϊπαν  Ι.ΤΤγΛ»Ι.      ^       8  ϊν  &λ*ξω  (,  ^«Η)  « 

τούτων  τώμ  δυο  «να  Ι^ΤΤτΛ^ΗΚ,  αί  8^  ίνα  ^αη^Μΐ»  ρτο  βνα  δν  Β. 
9  τόττοι/  1^ΤΤγ\«ΙΕ.  10  άφ'  ΙΤΓτ'νΙΗΕ.  "  αντοϊί  Ι^ΙΓγΛ»!». 
«  ΤΛαθθίαν  ΤΤγ^Ι.  «  σνκ-  Τ ν«.  "  πάνης  έμον  Ι^ΤΤτ 

>»ίΕ.  «  €ΐτι  ττ»  αύτο  ΒΕΙ,ΤΤγ\ΜΙ.  1β  κα0<ζόμ«νω.  Ι*.  "και 
βκ<£0ισ€ΐ>  Ι,ΤΤγΛ^ΗΚ.  1β  ττάντβί  ΜΤγ\«ΙΚ.         1β  άποφθ€γγ«τθαι 

αώτοϊς  1ΤΤγΛ«ΙΚ.  2<>  [>]  Λ«Ι,  αί  «ί?  Τ^νΙΗ  λιλτ^.  «  Ί«- 

ρουσαλί/μ  "ν\Η.  *  ηκονσιν  "ν\Η.  *3  -ττοίϊΤ€?  Ε[Τγ]\»Ι. 

23  —ηρ*  άλληλονϊ  Ι^ΤΤτΛ^ΗΚ.  2*  Ούν  ίΤ,ν\Η  ^ια^.,  Ούνι 

ΤγΛ*Η  ^λτ^.  «5  αιτα^τβί  Ι,ΤΚ.  *»  •Ελαμ€Ϊτα*  ΤΜΗ. 
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ίο  ιταδοκιαν,  α*Πόντον  και  την  αοΆσίαν,  ^Φρυγιαν  τε  και 

"Παμ,φυλιαν,  Αϊγυπτον  και  τά  μέρη  της  Λιβυτ/ς  της 

κατά  ^Κνρτηνην,  και  οί  επιΰημονντες  'Ϋωμαΐοι,  Ίου- 

1 1  δαΐοι  τε  και  β  προσηΧυτοι,  ΗΚρητες  και  **  Αραβες  άκού- 
ομεν  λαλουντων  αυτών  ταις  ήμετεραις  γλωσσαις  τά 

12  μεγαλεία  τον  Θεού."  *Έ£ισταντο  δέ  ιτάντες  και  'διη- 
ιτόρουν1,  άλλος  7τρός  άλλον  λέγοντες,  "Τι  αν  βελον2 

13  τούτο  εΓναι; "  "Ετεροι  δε  "*χλ€νά|οντ€ς3  ελεγον,  ""Οτι 
γλεύκους  μεμεστωμενοι  είσί." 

14  2τα0είς  δε4  Πέτρος  συν  "τοις  ένδεκα,  °  επήρε  την 
φωνην  αυτού,  και  ράπεφθεγ£ατο  αΰτοίς,  ""Ανδρες 
Ιουδαίοι,  και  οί  κατοικουντες  Ιερουσαλήμ5  αιταντ**6, 
9  τούτο  υμίν  γνωστόν  έστω,  και  ενωτίσασϋε  τά  ρι/- 

15  ματα  μον.      ου  γαρ  ως  υμεΐς  υποΚαμβάνετε,  ούτοι 

1 6  τ  μεθυουσιν  'εστι  γάρ  ώρα  τρίτη  της  ημέρας•  αλλά 
τούτο   εστί  το  είρημενον  διά  του  προφήτου  Ίωηλ, 

17  ί4Και  εσται  εν  ταίς  εσχάταις  ήμεραις,  λέγει  ο  Θεός, 
"εκχεώ  άίτο  του  πνεύματος  μον  χεπϊ  πάσαν  σάρκα,  και 
ν  προφητευσουσιν  οι  υιοί  υμών  και  ζαί  θυγατέρες  υμών 
και  οί  νεανίσκοι  υμών  οράσεις  δψονται,  και  αοί  πρεσ- 

ι8  βυτεροι  υμών  έννπνια7  ενυπννασθησονται.  και  γε 
ε7τϊ  δτους  δούλους  μου  και  εχι  τάς  δούλας  μου  εν 
ταίς  ήμεραις  εκείναις  "εκχεώ  άπο  τον  πνεύματος  μον, 

19  καϊ  *°προφητενσουσι.  και  δώσω  Λτερατα  εν  τωοΰρανω 
άνω,  και  *  σημεία  επι  της  γης  κάτω,  αίμα  και  πυρ  και 

2ο  άτμιδα  καπνού.  6ο  ^λιος  μεταστραφήσεται  εις  σκό- 
τος,  και    η    σελήνη    εις  αίμα,  πριν  ή8  ελθεΐν  τήν9 

2ΐ  ήμεραν  Κυρίου  την  μεγάλην  καϊ  επιφανή 10.  και  εσται, 
'πας  δς  αν11  επικαλεσηται  το  όνομα  Κυρίου,  σωθήσε- 

ιι  ται.'  "Ανδρες  Ίιτραηλϊταν12,  ακούσατε  τους  λόγους 
τούτους•  ^Ίί/σουν  τον  Να£ωραΐον,  Λ άνδρα  άιτύ  του 
Θεον  άποδεδειγμενον 1Β  εις  υμάς  δυνάμεσι  και  ατερασι 
και  ασημείοις,  9οΐς  εποίησε  δι'  αΰτου  ο  Θεός  εν  μέσω 

1  διψΓορσυντο  ΤΤτΛΚΗΚ.  2  θίλα.  Ι/ΠΥΜΗΒ.  3  διαχλβνά- 

ίοκτες  ΙιΤΤτΊΗΙΒ.  4  +  ό  Ι/ΓΤτ\«Ι.  5  Ίιτρονσαλίω.   ΛΚΗ. 

«  ιτάντ*9  ΙΛΤτ^ΗΒ.         7  ίνυπνίοις  ΊΛΤτ^ΒΆ.         8  -ι»  Ι,ΤΤγΛΚΪΙ 
{ηοη  τηανρ.)  Ε.  9  -την  υΤΤΥΝΗΚ.  10  -και  ίπιφανη  Τ. 

11  ίαν  ΤτΛ*Η.  12  ΊσραηλβΓται  Τ"ΗΗ.  13  άποδβδβιγμβ'μομ  άττο 

του  θ«ον  Ι,  κοατα.  ΤΤγΛ*ΗΒ. 

β  αιρ.  9. 10.  »  ίιια  1. 1,  &ο.  €  αιρ.  11.  28.    Οί.  1  Οορ.  12. 10. 

43.    Υίά.  ,Ιοιιη.  4.  48.  *  ΥΜ.  Μλ«.  2£  29.  /  Κοω.  10. 13. 

19.    α*ρ.  10.  38.  *  ΟΓ.  αιρ.  3.  2. 


α  1  Ρβΐ.  1. 
1. 

*  αιρ.  18. 
2. 

0  αιρ.  6.  9 ; 
16.  6 ;  19. 
10;  20.4; 
21.27;  24. 
18 ;  27.  2. 
Κοιη.  16.  δ 
(ν&Γ.  Ιβοΐ.). 

1  Οογ.  16. 
19.    2  0οη 
1.8. 

2  Τιω.  1. 
16.    ΙΡβί. 
1.1.    Κβν. 

I.  4, 11. 

<*  αιρ.  16.  6; 
18.  23. 
'  αιρ.  13. 
13;  14.  24; 
15.38;  27. 
5. 
/αιρ.  6. 9; 

II.  20 ;  13. 
1.    Υΐά. 
Μα».  27. 
32. 

'  αιρ.  6.  5 ; 
13.43. 
ΥΜ.  Μλ«. 
23.15. 

*  αιρ.  27.  7, 
12, 13,  21. 
Τϋαβ  1.  5, 
12. 

« α*ι.  1. 17. 

*  ΥβΓ.  7. 

'  νίά.  Ι,ιια 

9.7. 

**  αιρ.  17. 

32.  α. 

1  Οογ.  14. 

23. 

η  αιρ.  1.  26. 

0  ΥΆ.  £αα 
11.27. 

'  αιρ.  26. 
25. 

*  αιρ.  13. 38. 
Ύιά. 

.Το»η.  2. 10. 
ΌΓ. 

1  ΊΪ1688.  6. 

7. 

*  σοβΐ  2. 

28—32. 

Οί.  ^ο&η.  7. 

39. 

»  ΕβΛ.  32. 

15;  44.3. 

Οί.  νβΓ.  18, 

33.  αιρ. 
10.45. 
Κοκι.  5.  5. 
Τι*.  3.  6. 

*  Ι,ηο.  3.  6. 
ν  νιά.  αιρ. 
13.  1. 

*  αιρ.  21.  9. 

«νβΓ.  22, 
9 1,ιια  24. 


*  νβΓ.  2,  11. 
6  Υίά.  νβΓ. 


'  νβΓ.  26. 

*  οαρ.  6.  6  ; 
13.  £ 

«οαρ.  15.  8. 
<Χ  18ωη. 
16.  7. 

Κοιη.  8.  27. 
/Υίά.  νβΓ. 
17. 

'  Κομ.  1. 
δ.  1€ογ. 
9.2.  Οαΐ. 
2.  8. 

*  ΝΪιπι.  26. 
55.  «Ιοβίι. 
14.2. 

Λυάίο.  20.  9. 
1  δαιη.  10. 
20 ;  14.  41. 
1  Οιγ.  24. 
5,31.   Νβΐι. 
10.84;  11. 

1.  ΡΓον. 
16.  33. 

«  οαρ.  2. 14. 

*  Ιιΐιο.  9. 51. 
α.  οαρ.  21. 
27. 

*  Εβν.  23. 
15.  ο&ρ. 
20.16. 

1  Οογ.  16.  8. 

"»  ΟΓ.  Ηβΐ). 

2.4. 

"  ΜαΗ.  3. 

11. 

*  οαρ.  4.  31 ; 
9.  ΐΓ;  13. 

52.  α. 

οαρ.  1.  5,  8  ; 

6.3,6;  11. 

15. 

ρ  Υίά. 

Ματο.16. 

17. 

ν  1  Οογ.  12. 

10, 11. 

τ  οαρ.  8.  2. 

Σης.  2.  25. 

»  Οί.  νβΓ.  2. 

*  οαρ.  9.  22. 
'« νβΓ.  12. 
Υίά.  Ι.ιιο. 

2.  47. 

*  νω.  οαρ. 

1.11. 

Έβα.21. 

2. 

4  2  Κβ*.  17. 

6. 

β  Οβη.  14. 

1,9.    Εβα. 

11. 11. 

1)8ΐι.  8.  2. 

*  οαρ.  7.  2. 

'  1  Ρβί.  1. 1. 
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τίσματος  Ιωάννου  *  &*«2  ττ/5  ημέρας  αής  άνελήφθη8  άφ' 
77/Αων,  αμάρτυρα  της  αναστάσεως  αυ'τοΰ  -γενεοΌαι  <τύν 
ήμίν4  Ινα  τούτων."      Και  εοττ/σαν  δυο,  Ίωσηφ  τον  23 
καλουμενον  Βαρσαβαν6,  δς  €π€κληθη  Ίουστος,  και 
°Ματθ£ανβ.      και  άπροσ€υζάμ€νοι  εΐιτον7,  "30  Κύριε  24 
βκαρδιογνωοτα  7ταντων,  αναδει^ον  ίκ  τούτων  τών  δυο 
Ινα  ον  Ιξιλφ»8  λαβείν  τον   κλήρον*  της  'διακονιας  25 
ταύτας  και  'αιτοστολ^ί,  έξ10  ης  παρίβη  Ίουδας,  πο- 
ρευθήναι  εις  τον  τόπον  τον  ίδιον."    Και  Ηίδωκαν  κλη-  ιβ 
ρους  αυτών  π,  και  «τεσεν  ό  κλήρος  ίπι  βΜατ0(ανΧ8,  και 
18 σνγκατςψηφίσθη  ρ,ετά  'τών  ένδεκα  αποστολών. 

ΚΑΙ  εν  τω  *  "οΛίρη-λ^ροΰσσαι  ιτην  ήμψαν  της  Π  εν-  2  Γ' 
τηκοστής,  ήσαν  αιταντις  ομοθυμαδόν Ι4  επττοαυτό 1β.    και  2 
€γεν€το  αφνω  εκ  του  ουρανοί)  ^χος  ώσττερ  φερομένης 
πνοής  βιαίας,   και    ίπλήρωσςν    δλον    τον    οίκον    ου 
τ/σαν  καθήμενοι16•  και  ώφθησαν  αυτοίς^διαμ,εριξόρ,εναι  3 
γλώσσαι  Μωσει  πυρός,  {κάθισα  τ€17  ε"φ'  ενα  Ικαστον 
αυτών,  καΐ'εττλ^σ^σαν  όΛταντις18  Πνευ/ιατος  Άγιου,  4 
και  ήρξαντο  *λαλειν   ετεραις  γλωσσαις,  βκα0ώς  το 
Πνευ>α  εδίδου  αυτοϊς  άιΐΌφβέγγβτθαν19.  *Ησαν  δε  εν*0  5 
Ίερουσαλ^/Η.21  κατοικονντ€ς  *Ιουδαϊοι  άνδρες  'εύλα/ϊεις 
άπο  παντός  ίθνονς  των  νπο  τον  ουρανον.     γ&ομένης  6 
δε  *ττ75  φωνής  ταύτης,  σννηλθς  το  πλήθος  και  *συνε- 
χνθη•  οτι  ήκουον*  εϊς  έκαστος  τη  ίδια  διαλεκτω  λα- 
λονντων  αυτών,  Με£ισταντο  δε  ιτάντεβ22  και  εθανμαζον,  η 
\εγοντ€ς  ιτροβ  αλλήλους23,  "Ουκ24  ιδού  ττάντες25  ούτοι 
είσιν  οι  λαλουντες  "Γαλιλαίοι;   και  πώς  ήμ€Ϊς  άκον-  8 
ορ,εν  έκαστος  τη  ίδια  διαλεκτω  ι;/χών  εν  $  Ιγεννηθψ 
μ,εν;  ΤΙάρθοι  και  **Μ^δοι  και  ^Ελαμίται26,  καίοί  κατοι-  9 
κονντ€ς  την  'ΜεσοΉ-οτα/χιαν,  Ίουδαιαν  τε  και  °Καιτ- 

1  Ίωάνον  ΤγΜΗ.        2αχρ*Τ.        3  ά^λημψ^τ,  Ι,ΤΤγΤΜΙ.        *  σύΐ' 
ήμΐμ  γινίσθαι  Ι^ΤΤγΛ^ΗΚ.  9  Βαψσαββαν  ΕΤΤγ\\ΗΕ.  β  Μαβ- 

θίαν  ΤΤγ\^Η.  7  βΐιται/  Ι,ΤΤΓλ^Η.  8  δν  ί|ίλ«'ίω  (  ,  ΜΗ)  «κ 

τούτων  των  δνο  ίνα  Ι/ΓΤτ^/ΆΕ,,  αύ  ον  ίνα  ίαηίίΐτη  ρτο  ίνα  ον  Β. 
9  τόπον  Ι/ΓΤτλΜΙΒ.  10  άό'  Ι/ΓΓτΗΗΚ.  11  αυτοίς  Ι^ΤΤτΛ»ΙΒ. 
"  Μαββίαν  ΤΤΓλ^Ι.  "  σιιι/-  Τ\«Ι.  "  νάντ*ς  όμου  ΙαΊΤτ 

ΥΜΈί.  ιβ  ίτη  το  αντο  ΒΕΙ,ΤΤτ^νΗ.  1β  καββ^ομβνοι  Ε.  17  και 
*κάθισ€ν  ^ΤΤγ^ΗΕ.  1β  ιτάι^β«  Ι^ΤΤτΛ^ΙΒ.  1β  άποφθίγγ€σθαι 

αντοίς  1ΤΤτ\«ΙΒ.  «» [>]  Λ«ΕΙ,  αί  *ί?  ΤΜΗ  ιηανρ.         "  *ΐ€- 

ρουσαλί^μ  Λ\Η.  *  φονσ*ν  ΜΗ.  Μ  -ιπ«ντ€ϊ  Ε[Τγ]ΜΗ. 

δ8  -πρ6«  άλληλονί  ΣΤΤτΜΗΒ.  2*  Ονχ  Ι.ΤΜΗ  9»ατ^.,  Οΰχι 

ΤτΜΗ  ί€Χί.  »  ίιταντβν  1ΤΚ.  4β  •Ελαμ€Ϊτα4  Τλ««. 
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ίο  7ταδο#ααν,  σδΠόντον  και  την  αοΆσίαν,  ΛΦρυγιαν  τε  και 
βΤΙαμφνλίαν,  Αϊγνπτον  και  τα  μέρη  της  Αιβύης  της 
κατά  /Κνρηνην,  και  οί  επιΰημυονντες  "Ρωμαίοι,  Ίου- 

1 1  δαΐοι'  τε  και 9 'προσήλντοι,  ΗΚρητες  και  *"  Αραβες  άκον- 
ομεν  λαλουντων  αυτών  ταίς  ήμετεραις  γλωσσαις  τα 

12  //.εγαλεϊα  του  Θεοΰ."  *Έ£ισταντο  δέ  ττάντ€ς  και  'δι,η- 
ιτόρονν1,  άλλος  προς  άλλον  λέγοντες,  "Τι  αν  (Μλόι2 

13  τούτο  εΓναι;"   "Ετεροι  δε  "'χλευάζοντεδ3  Φλέγον,  "*Οτι 

γλ€ΓΚθυ5  μεμεΟΎωμένΟΙ  €4€Γ€." 

14  2τα0εις  δέ4  Πέτρος  σ*υν  "τοις  ένδεκα,  °  επήρε  την 
φωνήν  αυτού,  και  ρ  άπεφθεγξατο  αΰτοίς,  ""Ανδρες 
Ιουδαίοι,  και  οι  κατοικονντες  Ιερουσαλήμ.5  αιταντ€δ6, 
9  τούτο  ύμίν  γνωστόν  έστω,  και  ενωτίσασθε  τα  ρή- 

15  μΛ,τά  μου.      ου  γαρ  ως  υμεις  νπολαμβάνετε,  ούτοι 

1 6  ν  μεθυουσιν  'εστι  γαρ  ώρα  τριτ^  τ^ς  ημέρας*  αλλά 
τούτο   εστί  το  είρημενον  διά  του  προφήτου  Ίωήλ, 

17  ί4Και  εσται  εν  ταίς  εσχάταις  ημεραις,  λέγει  6  Θεός, 
"εκχεώ  άπο  τον  πνεύματος  μον  χεπϊ  πάσαν  σάρκα,  και 
*προφητευσουσιν  οι  νιοι  υμών  και  ζαί  θυγατέρες  υμών 
και  οι  νεανίσκοι  υμών  οράσεις  δψονται,  καϊ  αοι  πρεσ- 

ι8  βυτεροι  υμών  έννπνια7  €νυ7τνιασ^ι/σ•οκται.  και  γ* 
εττι  6τους  δούλους  μου  και  επί  τάς  δούλας  μου  εν 
ταίς  ήμεραις  εκείναις  Ηεκχεώ  άπο  του  πνεύματος  μου, 

ίο.  κα\ν°προφητευσουσι.  κα\ο\όσωΛτεραταεντωουρανω 
άνω,  καϊ  ά σημεία  επι  της  γης  κάτω,  αίμα  και  πυρ  και 

2θ  ατ/Αΐδα  καιτνου.  βο  ?/λιος  μεταστραφησεται  εις  σκό- 
τος, και    ή    σελήνη    εις  αίμα,  πρ\ν  ή8   ελ#είν  τήν9 

2ΐ  ήμεραν  Κυρίου  τήν  μεγάλην  καϊ  επιφανή Ι0.  και  εσται, 
'πάς  ος  αν11  επικαλεσηται  το  όνομα  Κυρίου,  σωθήσε- 

22  ται.'  *  Ανδρες  Ίο-ραηλϊται12,  ακούσατε  τους  λογούς 
τούτους•  ^Ίτ/σουν  τον  Να£ωραίον,  Α  άνδρα  άιτύ  τον 
Θεον  άίΓοδεδειγμένον 13  εις  ν  μας  δυνάμεσι  και  ατερασι 
και  ασημείοις,  9οΐς  εποίησε  δι'  αΰτου  ο  Θεός  εν  μέσω 


1  Βίηπορονντο  ΤΤτΛ^ΗΕ. 
£οκτ«*  ΐίΠΥν 


2  0β'λ«  Ι/ΓΤγΛ*ΗΕ.  3  διαχλβνά- 

'γΛΗΗΕ.  4  +  ό  Ι/ΓΤγΜΗ.  5  Ίίρονσαλτω  Λ«ί. 

«  ιτάντββ  Ι/ΓΤτΤίΗΕ.         7  €π;ϊΓν60ΐ«  Ι,ΤΤγΛΗΙΕ.         8  -«  Ι,ΤΤγΛΚΗ 
(ΛΟΛ ί»ατ£.)  Ε.  9  -την  Ι,ΤΤγΚΗΕ.  10  -και  επιφανή  Τ. 

11  ίάν  ΤτΥΒΗ.  12  Ίσραηλβίται  ΤΛΚΗ.  13  άιτοδίδβιγμβ'νοι/  άιτο 

τον  θβου  Ιι  τηατρ.  ΤΤγΛ*ΗΕ. 

«αιρ.  9. 10.  >32Λ.  1. Ι,&α  €αιρ.  11.  28.    Οί.  1  Οογ.  12. 10. 

43.    νΐά.  σοωι.  4.  48.  '  \\ά.  Μλ«.  24.  29.  /  Κοω.  10. 13. 

19.    αφ.  10.  38.  *  α.  ο&ρ.  3.  2. 


α  1  Ρβ*.  1. 
1. 

6  ο&ρ.  18. 
2. 

β  (»ρ.  6.  9 ; 
16.  6 ;  19. 
10;  20.4; 
21.  27 ;  24. 
18 ;  27.  2. 
Κοω.  16.  δ 
(ν&Γ.  ΙβοΙ.). 
1  Οογ.  16. 
19.    2  0ογ. 
1.8. 

2Τίχη.  1. 
16.    ΙΡβί. 
1.1.    Κβν. 

I.  4, 11. 

«*  ο&ό.  16.  6; 
18.  23. 
'  <»ρ.  13. 
13;  14.  24; 
15.38;  27. 
5. 
/ο&ρ.  6.9; 

II.  20 ;  13. 
1.    Υίά. 
Μ&ίΙ.  27. 
32 

'  ο&ό.  6.  5; 
13.43. 
νω.  Μ&ίί. 
23.15. 

*  οβ,ρ.  27.  7, 
12,  ύ,  21. 
Τίίαβ  1.  5, 
12. 

*  ΟεΙ.  1.  17. 

*  νβΓ.  7. 

9.7. 

"*  ΟΕρ.  17. 

32.  ΟΓ. 

1  Οογ.  14. 

23. 

Μ  <»ρ.  1.  26. 

0  νια.  Ι^αο. 
11.27. 

'  αιρ.  26. 
25. 

*  αιρ.  13. 38. 
Ύιά. 

^υ&η.  2. 10. 
•Οί. 

1  Τ11688.  δ. 

7. 

*«Γθβ12. 
28-32. 
ΟΓ.  ^ΟΛη.  7. 
39. 

-Εβλ.32. 
15;  44.3. 
Οί.  νβΓ.  18, 

33.  αιρ. 
10.45. 
Κοπι.  5.  5. 
Τι*.  8.  6. 

*  Ι.ιιο.  3.  6. 

*  ΥΜ.  αιρ. 
13.1. 

'  ο»ρ.  21.  9. 
*νβΓ.  22, 
«  Ιδχο.  24. 


*  ΥΙά.  Ιλιο. 
22,22. 
*2Ρβ1.1.2. 
«ΥΜ. 
Μ&Μ.20. 
19. 

*  1  Τΐιη.  1. 
9  ββα  1  Οογ. 

9.  21.    α. 
Άοτα.  2. 12. 
'  νβΓ.  82. 
οαρ.  8. 16, 
26:4.10; 
δ.  80 ;  10. 
40 ;  18.  80, 
82,  84 ;  17. 
81.    Κοω. 
4.  24 ;  6.  4  ; 
8. 11 ;  10.  9. 

1  Οογ.  6. 
14;  16.16. 

2  Οογ.  4. 
14.    ΟαΙΙ. 
1.    ΕρΙι.  1. 
20.    (€Γ. 
ΕρΗ.  2.  6.) 
Οοΐ.  2. 12. 

1  ΤΗβββ.  1. 

10.  Ηβΐ). 
18.20. 

1  ΡβΙ.  1.  21. 

/Μ&Η.24. 

8. 

'Οί.  «Ιοίΐη. 

20.  9. 

*  Ρβ.  16. 
8-11. 

» ΟΓ.  Εηβ. 

16.23. 

*ο»ρ.18.3δ. 

1  ο&ρ.  26. 26. 

-  αφ.  7.  8, 

9.    Ηβ1>.  7. 

4. 

*αιρ.13. 

86. 

ρ1Κβ8.2. 

10. 

*  ΝβΙι.  8. 
16. 

*  νω.  1.110. 

1.  82. 
'  νβΓ.  27. 

*  νω.  Ιμο. 

24.48. 

*  ο»ρ.  5.  81. 
ΥϊΛΜεκ. 
16.19. 

*  ο»ρ.  1.  4. 
Ο&Ι.  8. 14. 
*\1± 
.Το&η.  14. 
26. 

'  νβΓ.  17. 

*  Οί.  «ϊοβη. 
3.  18. 

β  Ρβ.  110. 1. 
νίά.  Μ&η. 
22.44. 

*  ΕζβΚ.  86. 
22,87. 
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υμών,  καθώς  καΐ1  αυτοί  οιδατ€,  τούτον  τβ  αώρισμετβ  23 
βουλή  και  ^προγνώσει  τον  ®εαυ  ίκδοτον  "λαβόντα*, 
δια  χ€ΐρων3  *  ανόμων  προσπηξαντες  άνιίλβτ•4,  βδν  ό  24 
®€ος   άνεστησε,   λύσας   τάς  'ώδινας  τον    θανάτου5, 
καθότι  "ουκ  ην  δυνατόν  κρατεισθαι  αντον  υπ  αύτοΰ. 
Δαβίδ6  γαρ  λέγει  €ΐς  αύτον,  Α 'Προβρώρην '  τον  Κύ-  25 
ριον8  ενώπνόν  μου  δια  παντός9•  δτι  εκ  δεξιών  μου 
εστίν,  Ινα  μη  σαλενθώ  •   δια  τούτο  «φράνθη 10  ή  καρ-  26 
8ία  αου11,  και  τ/γαλλιασατο  ι;  γλώσσα  μον  ετι  δέ 
και  η  σαρξ  μον  κατασκηνώσει  εν'  18  Ιλτιον  δτι  ουκ  27 
Ι34γκαταλ£ΐψτ€ΐς  τ^ν  ψυχην  μον  εις  'φδου14,  *ούδέ  δώσεις 
τον  οσιόν  σου  ίδ€ΐν  διαφθοράν.    εγνώρισάς  μοι  οδούς  28 
£ω^ς«•  πληρώσεις  μ*  ευφροσύνης  μετά  τον  προσώ- 
που σον.1    "Ανδρες  αδελφοί,  εξόν  ι  ειπείν  μετά.  παρ-  29 
ρησίας  προς  ν  μας  περί  τον  η  πατριάρχου  Δαβίδ*,  δτι 
και  Μ€Τ€λ€υτι/σ€  και  ° ετάφη,  καιρτο  μνήμα  αυτού  &ττιν* 
εν  ημίν  άχρι  της  ημέρας  ταύτης,      προφήτης   ονν  30 
υπάρχων,  και  £ΐδως  δτι  ορκω  ωμοσεν  ούτω  ό  Θ€ος, 
εκ  καρπού  της  οσφυος  αυτού  τό  κατά  σάρκα  άνοστη- 
€Γ€ΐν  τον  Χρκττόν15,  9  καθίσαι  επι  ταυ  θρήνου16  αυτού, 
προϊδων  ελαλησε  περί  της  αναστάσεως  τον  Χρίστου,  31 
δτι  'ου  κατλιίφθη17  ή  ψυχή  αντου18  €ίς  {δσυ19,  οΰδ**0 
η  σαρξ  αυτόν  €$>€  διαφθοράν.     9 τούτον  τον  Ίησονν  $ί 
άνεστησεν  6  ®€0ς,  'ου  πάντες  ημείς  ίσμεν  μάρτυρες, 
'τβ  δεξιφ  οίν  τον  ®εον  υψωθείς,  "την  τε  επαγγελίον  33 
Χτου  Αγίου  Πνήματος81   λαβών  παρά  τον  πατρός, 
εξεχεετοντοοννν    νμεις    βΚεπετε  και  ακονετε,    ου  34 
γαρ  Δαβίδ β  άνεβη  εις  τονς  ουρανούς,  λέγει  δε  αυτός, 
α<ΕΓτΓ€ν  ό*4  Κύριος  τω  κυρίω  μου,  Κάθου  εκ  δεξιών 
μον    εως  αν  θώ  τους   εχθρούς  σον  ύττοιτόδιον  των  35 
ποδών  σον.7     Ασφαλώς  ονν  γινωσκετω  *7τάς85  οίκος  36 


1  -καΐ  Ι/ΓΤΓΛδΗΚ.  »  -λαβόντ€ς  Ι*ΤΤτ¥ΗΒ. 

Ι^ΤΤγΙΛΗΕ^       *  άι/«λατ«  Ι,ΤΤγΛΚΗ^     β  $δου  Τγ  τηατο. 


3χ**ρο? 

,  ^Δαν- 

βιί  ϊίΎΤτΥΗ..  7  Προορώαη*  Ι^ΤΤγΛ«Ι.  8  (-όν)  +  ιιου  Τ, 

9  ίιαιταντόί  Τ.         10  ηύφράνθη  Ι/ΠΥΗΗ.         -^  — - 

«ίφ'  Ι,ΤΤτ  (ίλπίδι  Τ). 


14  —το  κατά  σάρκα  άναστήσΐΐν  τον  Χριστόν  ΙιΤΤτΛ^ΗΚ. 

θρόνον  ^ΤΤγΛ«ΙΚ.  «  οδτί  ίγ(ίν-  ΤΛΚΗ)κατβλ«φΛϊ  1Τ^ 

"  -ή  Ψνχη  αύτον  Ι^ΤΤγΜΗΕ:  1β  ^δημ  ΤΛ«Ι.  »°  ου 

λ«ΙΚ.         »ι  ΐΓΐ/ηίμαχοϊ  τον  άγίον  Ι^ΤΤγΜΗ.         ^  -νυν  ΙΤΤτΛ^ΗΕ. 


11  αου  η  καρδία  ΤΤτ'^Η. 
τον 


23  +  και  Τ[Τγ  νηατρ.  Λ^]. 


1  ^σην  8ΒΕΤτ. 


-ό  ΤΤτΛΊΗ, 


ί4  +  όΙ^ 
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Ισραήλ,  δτι  "καΐ1  Κυ'ριον  καΐ"*  Χριόταν  αύτδν2  6  Θιόβ 
έπ•οίη<Γ€3,  τούτον  τον  Ίτ/σ-ουν  δν  ύμεΐς  εσταυρω- 
σατ€." 

37  Άκουσ*αντ€ς  δέ  °κατενυγησαν  τη  καρδία4,  €ΐιτον&  τ€ 
7τρος  τον  Πέτρον  και  τους  λοιπούς  αποστόλου*,  Λ"Τι 

38  ιτοιήσομΑν6,  άνδρες  αδελφοί;"  ΤΙέτρος  δε  Ιφη7  7τρο5 
αυτούς,  β"Μ€τανοΐ7σατ€,8  και  β/ βαπησθτγτω  έκαστος 
υμών  'έιΑ9  τώ  ονόματι  Ίι/σου  Χρίστου  *€ΐς  άφεσιν10 
αμαρτιών11•  και  λήψ«τθ€12  Ητην  δωρεάν  του  Άγιου 

39  ΠναίρΛτος.  'υμ,ίν  γαρ  «ττιν  τ;  επαγγελία  και  *τοΐς 
τέκνοις  υμών,  και  -τάσι  'τοις  €ΐς  μακράν,  δντου$18  αν 

40  ™  προσκαλέσηται  Κύριος  ο'  ©€ος  ημών"  Έτέροις τε 
λόγοις  7τλ€ΐοσ•ι  "δΜμαρτνρβτο 14  και  παρεκάλει 1δ  λ^ων, 
"Χώ^ι^   Λ7το   τ^ς  γ€ν€ας  τ^ς  °σ*κολιας  ταύτης" 

4ΐ  Οί  μλν  ουν  άσ•|ΐένω«1β  ρ άποδεζάμενοι  τον  λόγον  αύτοΰ 
εβαπτίσθησαν  και  α  προσετέθησαν17  τη  ημέρα  εκείνη 
*ψυχα\  ώσει  τρισχίλιαι. 

42  *Ησαν  0€  9'προσκαρτερουντες1Β  τη  διδαχ§  των  απο- 
στόλων και  'τη  κοινωνία  καΐ ι9  *  τη  κλάσει  τον  άρτου80 

4  3  κάι  ταϊς  ττροοΈυχαις.  εγένετο*1  δε  πάση  *  ψνχη  "φόβος, 
πολλά  τι82  * τέρατα  και  "σημεία  δια  των  αποστόλων 

44  έγίνετο  23' 24.    25<?ταντ€ς  δ£  οι  ΐΡΜΓτ*ύοντ•9 Μ  ήσ-αν  27  «τη 

45  αυτό28,  ΐ€αΧ29*€ΐ;(θν  άπαντα  κοινά,  και*τά  κτήματα  και 
τάς  υπάρξεις  επίπρασκον,  και  διεμέριζον  αυτά  πάσι, 

/φ  * καθότι  αν  τις  χρείαν  εΐχε•  καθ*  ήμέραν  τε  'προσκαρ- 
τερονντες  ομοθυμαδόν  εν  τω  ιερω,  'κλώντές  τε  κατ 
οΐκον  αρτον,  μετελάμβανον  τροφής  εν  αύ αγαλλιάσει 

47  και  άφελότητι  καρδίας,  ααίνοΰντ€ς  τον  ®εον  και 
έχοντες  χάριν  προς  όλον  τον  λαόν.  Ό  δέ  Κύριος 
απροσετίθει  *τους  σωζόμενους  κα&  ημέραν  τη  εκ- 
κλησία30. 


1  -και  ΒΕ. 


2  αυτόν  και  Χριστοί*  Ι,ΤΤγΛΚΗΒ. 


0«ό*  ΤΤτ  νηατβ.  Ύ»ϊ.         *  την  καρ&ίαν  Ι,ΤΤτΛ^ΗΚ.  6  «Ιπάν  ΥΜ. 

β  ποιησωμαν  ΤΤΥνίΗΚ..  *  — «φη  ΉΓΓττ&ΙΒ.  8  +  φησίν,  Τ. 

•  *ν  Ι*Ττ«ΗΒ.  ιο  +  των  Ι/ΓΤτνίΗΕ.  "  +  υμών  Ι/ΓΏτ^ΛΗΒ. 

12  Κημφ*σθ*  Ι/ΓΤγ\*Η.  13  οϋς  Ι,.         "  δκμαφτνρατο  Ι/ΓΤγΛ*ΗΒ. 

...  .  ,  ,»   ^^μ^μ^^ςΐ/ρίτψΒ^,  "  +  «ι 


16  +  αυτού*  Ι,ΤΤγΜΗΕ. 


ι  Ι,ΤΤγΗΗΒ. 


9  Αρτον, 


ι/πήνηκ.       1β  +  |>]  τ,. 

ΎΒ.  τηατρ.  β1  «γι•/*™  Ι/ΓΤγΛΜΙΒ.  »  &  ΤΤγ  ιηαν0.  ν/Ά. 

28  Ττ  τηατφ.  Ιταη&βτΙ  «γινίτο  %η  Ιοοητη  αηΐβ  δια  των  άπ.  **  +  «V 
Ίβρονσαλημ.,  φόβος  τβ  %ν  μ,βγας  «πι  πάιτας  Τ.Β  ΐηαν0.  β*  +  και  Τ. 
κ  ιηστβύσαντβς  Τλ\Η.  ί7  —  ήσαν  "ΜΗ  (ηοΛ  «ια»•».).  ί8  «πι 

το  αντ6  ΒΕ^ΤΤγΜΗ.  »  -και  Λ»Ι  (»ολ  ΊηανρΤ).  «•  -τ^ 

βκκλΐ}σία  ^ΤΤγΛ^ΗΒ  {]ΐΐηοβηίβ8  «πι  το  αΰτ«$  <««»»  <?αρ.  II). 


21  52,  63. 
Ι,υο.  13.  23. 


*  νία.  σοωι.  16.  22. 


*  νβΓ.  41.    οβρ.  δ.  14  ;  11.  24. 


βΤί<1. 

Μαϋ.  28. 

18. 

»  νίά.  Ι,υο. 

2.11. 

β  Κοπι.  11. 

8.    ΟΓ.  αιρ. 

5.  88 ;  7.  54. 

*  Υϊά.  Ιλι& 
3.10.    Οί. 
οαρ.  16.  30. 

*  Υϊά. 
Μεγο.  1.  4. 
Οί.  1.110.  24. 
47.  ο&ρ.  3. 
19 ;  6.  81 ; 
10.  43 ;  13. 
88 ;  20.  21 ; 
26. 18. 

/  Μλγο.  16. 
16.  «Ιοαη.  3. 
5.     αιρ.  13. 
24;  22.  16. 
« <»ρ.  10. 
48(ν&χ. 
Ιβοί.). 

*  <»ρ.  10. 
45 ;  11. 17. 

« Κοω.  9.  4. 

*  Εω.  44. 
8 ;  54.  13. 
ο&ρ.  3.  25. 
1  οαρ.  22. 
21.  Ερίι. 
2.  13, 17. 
"  Κοω.  8. 
90. 

η  νίά.  Ι,ιιο. 
16.  28. 

0  ϋβαί.  32. 
5.    Ρΐιΐΐ.  2. 

15.  α. 

1  Ρβί.  2. 18. 
ρ  Υίά.  Ι,ιιο. 
8.40. 

»  νβΓ.  43. 
ο»ρ.  7. 14 ; 
27.  37. 
Κόπο.  13. 1. 
1  ΡβΙ.  3. 
20. 

Γ  νβΓ.  46. 
νίά.  ο»ρ. 
1.14. 

*  1  Οογ.  10. 

16.  Ο&Ι.  2. 
9.  ΡΙιΠ.  1. 
5. 

« Υϊά.  Ι,αο. 
24.35.  α. 
νβΓ.  46. 
"  ο»ρ.  5.  δ, 
11 ;  19. 17. 
νίά.  Ι,αο. 
1.  65. 

*  νβΓ.  19. 
Υίά.  Μλγο. 
16.  20.  α. 
1  Οογ.  14.  6. 
ν  ο&ρ.  4.  32. 
«  οαρ.  4.  34, 

35.   νια. 

Μλ«.  19. 

21. 

β  ΥΗ.  Ιαο. 

•νίά. 


«  νίά.  Ιλκχ 

22.22. 

»2Ρβ1.1.2. 

ΎΊύ. 

Μ&Ο.20. 

19. 

*  1  Τίιη.  1. 
9  ββα  1  Οογ. 
9.21.    Οί. 
Κοιη.  2. 12. 
'  νβΓ.  82. 
ο&ρ.  8. 15, 
26;  4.10; 
5.  80 ;  10. 
40 ;  18.  80, 
82,  84 ;  17. 
31.    Κοπι. 
4.  24 ;  6.  4 ; 
8. 11 ;  10.  9. 

1  Οογ.  6. 
14 ;  15. 16. 

2  Οογ.  4. 
14.    ΟεΙΙ. 
1.    ΕρΗ.  1. 
20.    (€Τ. 
Ερίι.  2.  5.) 
Οοΐ.  2. 12. 

1  ΤΗθββ.  1. 

10.    Ηβΐ). 

18.20. 

1  Ρβί.  1.  21. 

/Μ&Η.24. 

8. 

8  Οί.  «Γο&η, 

20.  9. 

*  Ρβ.  16. 
8-11. 

» Οί.  1.110. 
16.  23. 

*  αψ.  18. 35. 
'  <»ρ.  26. 26. 

*  <»ρ.  7.  8, 
9.  ΗβΙ>.  7. 
4. 

*  <»ρ.  13. 
86. 

β1Κβ$.2. 
10. 

*  Νβΐι.  8. 
16. 

*  νίά.  Ι,ιια 
1.  32. 

*"  νβΓ.  27. 

*  ΥΜ.  Ι,αο. 
24.48. 

*  ο&ρ.  5.  31. 
νίΛΜΛΓΟ. 
16. 19. 

*  <»ρ.  1.  4. 
Ο&Ι.  3. 14. 

•νω. 

.Το&η.  14. 
26. 

*  νβΓ.  17. 

*  Οί.  ,Γοβη. 
3.  18. 

β  Ρβ.  110. 1. 
Υίά.  Μ&ίΙ. 
22.44. 

*  Εκ*.  36. 
22,37. 
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υμών,  καθώς  καλ1  αυτοί  οιδατε,  τούτον  τβ  "ώρισμάηβ  23 
βουλή  και  *προγνωσ€ΐ  του  Θεού  εκδοτον  φλαβοντα8, 
δια  χειρών3  α  ανόμων  προσπηζαντ€ς  άνείλετε4•  βδν  ο  24 
Θεός   ανεσττ/σε,   λυσας  τάς  'ώδινας  τον    θανάτου6, 
καθότι  9ονκ  ην  δυνατόν  κρατ€ΐσθαι  αυτόν  ύπ'  αυτού. 
Δαβίδ6  γαρ  λέγει  εις  αυτόν,  Λ<Προωρώμην'  τον  Κυ-  25 
ριον8  ίνωπυόν  μου  δια  παντός9*  οτι  εκ  δε£ιών  μον 
εστίν,  ινα  μη  σαλευτώ  •   δια  τοΰτο  ενφράνβη 10  ή  καρ-  ιβ 
8£α  μΛυ11,  και  τ^αλλιάσατο  τ;  γλώσσα  /Αου•  ετι  δέ 
και  η  σάρί  μον  κατασκηνώσει  έιτ  19  ελιτιδι•  οτι  ουκ  ιη 
"εγκαταλείπεις  τ^ν  ψνχήν  μον  εις  'φδον14,  *ουδέ  δώσεις 
τόν  οσιόν  σου  ίδείν  διαφ0ορα'ν.    εγνώρισάς  μοι  οδούς  28 
£ω?/ςι*  πληρώσεις  /*,€  ευφροσύνης  μ€τά  τον  πρόσω- 
πον σου.*    "Ανδρες  αδελφοί,  ε£όν  'είττεΐν  μετά  χαρ-  29 
ρησίας  προς  ν  μας  περί  τον  η πατριάρχου  Δαβίδ6,  οτι 
και  "ετελευττ/σε  και  °  ετάφη,  καιρτο  μνήμα  αΰτοΰ  Ιστιν* 
εν  ήμΐν  άχρι  της   ημέρας  ταύτης,      προφήτης    ουν  30 
υπάρχων,  και  ειδώς  οτι  ορκω  ωμοσεν  αυτω  ό  Θεός, 
εκ  καρπού  της  οσφνος  αυτοΰ  τό  κατά  σ-άρκα  αναστή- 
σειν  τον  Χρκττον18,  9  καθίσαι  έπι  τον  βρονου16  αυτοΰ, 
προϊδων  ελάλτ/σε  περί  της  αναστάσεως  του  Χρίστου,  31 
οτι  'οΰ  κατελείφθη17  ή  ψυχή  αντου18  είς  $δου19,  ονδε20 
η  σάρ£  αυτού  είδε  διαφθοράν.     βτοντον  τον  Ίτ/σουν  32 
ανεσττ/σεν  6  Θεός,  *ου  -ττίίντες  ι/μεις  εσμεν  μάρτυρας. 
ιτχί  δε£ι£  ο£ν  του  Θεοΰ  υψωθείς,  "την  Τ€  «ταγγελιαν  33 
χτοΰ  Άγίον  Πνεύματος21   λαβών  παρά  τον  πατρός, 
*  ε^ε'χεε  τοντο  ο  ννν  28  υμεις  23  βλέπετε  και  ακουετε.  *  ου  34 
γάρ  Δαβίδ6  ανεβη  εις  τους  ουρανούς,  λέγει  δε  αυτός, 
α<Εΐ7τεν  δ24  Κύριος  τω  κυριω  μ,ου,  Κά^ου  εκ  δεξιών 
ρ,ου•    εως  αν  θω  τους   εχθρούς  σον  υττοττόδιον  των  35 
-ττοδών  σον,7     Ασφαλώς  ουν  γινωσκετω  *-ταςίδ  οίκος  36 


-λαβόντ€ς  ΙΤΤτΛΛΗΚ. 


1  -καΐ  Ι,ΤΤγ\«ΕΙΚ.  .^, , 

Ι/ΓΤγΤΛΪΓΒ.         *  άνΐίλατΐ  ϊ,ΤΤτΙΙΙΗ.        β  αδου  Τγ  ί»α»•βτ. 
«δ  Ι«ΤΤτ1«Ι.             7  Προορώμι^  Ι,ΤΤγΛΚΗ.  8  (-όν) 

9  ίιαιταντόί  Τ.         |0  -ηνφράνθη  Ι^ΤΤτΜΗ.         »  μον  η  καψΒκ 
18  βφ'   Ι,ΤΤτ  (έλπίδι  Τ)  '"  * "  "' 

1&     μ•α    ΛΪΛΦΛ    4ΤΛΛΛΤΛ    ΑΙ//Ι/Τ 


18  «τ-  Γ«Η. 


14  —το  κατά  σάρκα  άναστησειν  τον  Χριστόν  ΊιΤΤτΥΜΈ,. 
θρόνον  Ι^ΤΤγΛ«ΙΚ.  »  οϋτ€  *ν  («μ-  Τ"«Η)  κατβλβίφΛ} 

18  _Α  .*„.»;.  «Λ*»»  Τ.ΤΤτ.ΛΛ*ΤΤ?  10  ^ΧΜ„  ΤΛΜΡΤ  1 


χβιροβ 

6  Δαν- 

χ     ')  +  μου  Τ. 

μον  η  κάρδια  Τϊτ'νβΙ. 


τον 

η  ψνχη  αντον  Ι/ΓΤτΜΗΚ:  1β  $δην  Τ\Μ.  β•  οντ«  ΣΤΤτ 

Α«ΙΚ.         4ι  πνεύματος  τον  άνίον  ΕΤΤγΛ^Ι.         ω  -νυν  Ι/ΓΤγ'ΚΗΒ. 
28  +  και  Τ[Τγ  τηανρ.  Λ^Η],  2*  -ο  ΤΤΥΝΗ.  »  +  ό  Ι*. 

*  ίστι*  8ΒΕΤγ. 
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Ισραήλ,  οτι  "καΐ1  "Κυρών  καΐ  "^Χριστάν  αύτδν2  6  Θεός 
είΓοίησε3,  τούτον  τον  Ίησονν  6*ν  υμεις  ε*σταυρω- 
σατε." 

37  Άκουσαντες  δε  ° κατενυγ^σαν  τή  καρδία4,  εΐιτόν5  Τ€ 
προς  τον  Πετρον  και  τους  λοιπούς  άιτοστάλους,  *"Τ* 

38  νονησομβν 6,  άνδρες  αδελφοί;"     Πέτρος  δε  ϊφη7  ιτρόϊ 
αυτούς,  ""Μετανοήσατε,8  και  β/ βαττηχτΰτρ-ω  έκαστος 
υμών  'ειΑ    τω  ονόματι  Ιησον  Αριστον  "εις  αφεσιν 
αμαρτιών11  •   και  λήψεσβε12  ^τήν  δωρεάν  του  Άγιου 

39  Πνεύματος.  *ύμϊν  γαρ  εστίν  •»/  επαγγελία  και  *τοίς 
τέκνοις  υμών,  και  ττάσι  'τοις  εις  μακράν,  δ*σ•ου$18  αν 

40  ™  προσκαλςατηται  Κύριος  ο'  Θεός  ήμων."  Έτεροις  τε 
λόγοις  ττλείοσι  "διεμαρτνρετο 14  και  παρεκαλει Ιδ  λέγων, 
"5ω0ιρτε   από   -π^ς   γενεάς  τ^ς   "σκόλιας   ταύτας." 

41  Οι  μεν  ου  ν  ασμένως16  *  αποδεχόμενοι  τον  λόγο  ν  αυτού 
εβαπτίσσ*/σαν•  και  ^προσετεσι/σαν17  η}  ??μέρα  εκείνη 
9ψυχαι  ωσει  τρισχίλιαι. 

42  *Ησαν  δε  Γπροσκαρτερουντες 18  τ§  διδαχή  των  άπο- 
στόλων  και  'ττ^  κοινωνία  καί 19  *  τι}  κλάσει  του  άρτου30 

43  καί  ταις  προσευχαις.  έγενετο81  δ€ττάοη^βψυ)(^νφόβος, 
πολλά  τε22  *τερατα  και  χ  σημεία  δια  των  αποστόλων 

44  εγίνετο23»24.    Ζάντες  δε  οίΐΡΜΓτευοντ•92βή<ταν27  επιτο- 

45  αυτό  ,  και  *ειχον  άπαντα  κοινά,  και  τα  κτήματα  και 
τάς  υπάρξεις  επίπρασκον,  και  διεμέρι£ον  αυτά  πασι, 

46  *  καθότι  αν  τις  χρείαν  είχε•  κα0*  ήμέραντε  'προσκαρ- 
τερουντες  ομοθυμαδόν  εν  τω  ίερω,  'κλώντες  τε  κατ 
οίκον  αρτον,  μετελάμβανον  τροφής  εν  α6  αγαλλιάσει 

47  κ<*ί  άφελότητι  καρδίας,  "αίνουντες  τον  Θεόν  και 
έχοντες  χάριν  προς  δλον  τον  λαόν.  Ό  δέ  Κύριος 
άιτροσ€τίθ€ΐ  βτους  σωζόμενους  κα(?  ημεραν  τη  εκ- 
κλησία30. 

1  —  και  ΒΕ.  2  αύτομ  και  Χριστοί/  Ι*ΤΤΓ"νϋΙΚ.  3  εποίησαν  ό 

0«ό*  ΤΤτ  »»α^.  ΉΗ.         4  ττη/  καρΒίαν  Ι^ΤΤτΛ^ΗΕ.  δ  €ΐϊτάι/  \*Η. 

β  ιτοιιίσωμίΐ'  ΤΤΥΗΗΒ.  ν  -«φι»  Ι/ΓΊΗΚΗΒ.  8  +  φησίν,  Τ. 

•  ίν  ΙΛΥνβΙΒ.  10  +  τ»ν  Ι/ΓΤτΛΚΗΚ.  11  +  νμων  ΠΓΤΥνΚΙΚ. 
12  Κήμψ€<τθ€  Ι/ΓΤτ^ΙΗ.  13  οϋς  Ι,.         ι*  «ιβμαρτι/ρατο  Ι/ΓΤγΛ*ΗΚ. 

16  +  αύται*  Ι,ΤΤτΜΗΚ.  1β  -ασμένως  υΠΗΝΗΒ.  »  +  ίν 

Ι/ΠΥΜΗΚ.  1β  +  (>]  Ι,.  1β  -και  Ι,ΤΤτ^ΗΒ.  80  άρτου, 

Ύβ.  ηιατρ.  «  ίγι**το  Ι,ΤΊΥτΉΒ.  «  δ*  ΤΤγ  τηατ0.  ΛΗΙ. 

2*  Ττ  τηανφ.  ίταη/^βτύ  €γί>-«το  *"»  Ιοοηιη  αηίβ  διά  τώμ  άπ.  8*  +  ίν 
Ίίρονσαλημ,  φόβος  τ*  ^μ  μέγας  ίπΐ  ττάντας  Τ.Κ  ΐηανς.  "  +  και  Τ. 
26  ιτιστβνσαντ€ς  ΤΤΛΗ.  **  — ^σαν  λ^Η  (»ολ  >ηαΓσ.).  ί8  βττι 

το  αύτο  ΒΕ^ΤΤγΜΗ.  8β  -και  ΛΜΙ  (ηοη  τηατ0?).  80  -τ# 

εκκλησία  ΙίΤΤΓΛ^ΗΚ  {]ηη0βηίβ8  ίιτ\  το  αντό  αιιη  οαρ.  II). 

^  νβΓ.  41.    οερ.  5. 14  ;  11.  24. 


24.  52,  58. 
Ιλιο.  13.  23. 


*  νΐά.  ^οί^η.  16.  22. 


βνι<ι. 

Μαίί.  28. 

18. 

»  ΥΜ.  Ι,υο. 

2.11. 

β  Κοπι.  11. 

8.    ΟΓ.  ο»ρ. 

5.  38 ;  7.  54. 

*  Υιό.  Ι.ιιο. 
3.10.    α. 
α*ρ.  16.  30. 

*  ΥΜ. 
Μεγο.  1.  4. 
α.  1.110.  24. 
47.  οαρ.  8. 
19 ;  6.  81 ; 
10.  48 ;  13. 
38 ;  20.  21 ; 
26. 18. 

/  Μ»γο.  16. 
16.  «Ιοαη.  3. 
5.     οβρ.  13. 
24 ;  22. 16. 
'  οαρ.  10. 
48(ν&τ. 
Ιβοί.). 
λ  ο»ρ.  10. 
45 ;  11. 17. 
« Κοω.  9.  4. 
*Εω.  44. 
3 ;  54.  13. 
οαρ.  3.  25. 
'ο&ρ.  22. 
21.    ΕρΙι. 
2. 18, 17. 
"  Κοω.  8. 
80. 

η  νΐά.  Ι,υο. 
16.  28. 

0  ϋβαί.  32. 
5.    Ρΐιΐΐ.  2. 

15.  α. 

1  Ρβ*.  2. 18. 

*  νί<1.  Ι,υο. 
8.40. 

»  νβτ.  43. 
οαρ.  7. 14 ; 
27.  37. 
Κοω.  13. 1. 
1  ΡβΙ.  8. 
20. 

Γ  νβΓ.  46. 
νϊά.  οαρ. 
1.14. 

*  1  Οογ.  10. 

16.  Οαΐ.  2. 
9.  ΡΙιίΙ.1. 
5. 

*  ΥίΛ.  Ιιΐιο. 
24.35.  ΟΓ. 
νβΓ.  46. 

"  οαρ.  5.  5, 
11 ;  19. 17. 
ΥΜ.  Ι,ιιο. 
1.65. 

*  νβΓ.  19. 
Υΐά.  ΜαΓΟ. 
16.20.  ΟΓ. 
1  Οογ.  14.  6. 
ν  οαρ.  4.  32. 
«  οαρ.  4.  84, 

35.   νια. 

Μ&ίί.  19. 
21. 

*  Υΐά.  Σαο. 

«Υΐά. 


•  νβΓ.  3,  4, 
11.    νίά. 
Ευο.  22.  8. 
»  ΛΊά.  1.ιι& 
18. 10. 

<  Ρβ.  55. 17.  ί 
οβρ.  10.  3,     , 
30.    νίά.      ! 
Ι.ιι&  24.  53. 
λ  Μ&ϋ.  27. 
45. 

•  αιρ.  14.  8. 

/  α.  ΐυο. 

16.  20. 
«  νβΓ.  10. 
ΟΙ  «Το&η.  9. 
8. 

*  αιρ.  10.  4. 

*  α.  2  Οογ. 
6.10. 


*  νβΓ.  16. 
αιρ.  4.  10, 
12.    νίά. 
<Ιο&η.20. 
31. 

1  αιρ.  14. 

ίο.  α. 

Εβα.  35.  6. 


"αιρ.  4.14, 

16,21. 

"  ο»ρ.  4.  18. 

0  Ζοβ,π.  9.  8. 


*  αιρ.  5.  12. 
^&η.  10. 
23. 

ι  ο&ρ.  δ.  8 ; 
10.46. 

νίά.  Μ»η. 

11.25. 

τ  2  Ρβί.  1. 

3,6,7;  3. 

11. 

'  ο&ρ.  5.  30 ; 

22.14. 

« Εβα.  56.6. 

νίά.  .Ιο»η. 

7.  39  & 

.Γο&η.  8.  64. 

•  νβΓ.  26. 
Μ&Κ.12. 
18.    ο&ρ.  4, 
27,  80. 
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ΈΠΙΤΟΑΥΤΟ1  δ4βΠ^ρβ«2καΙα,Ι«»άννηβ8*άν€^αι-  3  Δ'. 
νον  °εις  το  ιερόν  επι  την  ωραν  της  προσευχής  άτην 
€ννάτην4.    και  τι$  άνηρ  "χωλός  εκ  κοιλίας  μητρός  αυ-  2 
τον  υπάρχων  εβαστάζετο'  /ον  ετίθουν  καθ*  ημεραν 
προς  την  θύραν  του  ιερού  την  λεγομενην  Ώραιαν, 
9  του  αιτειν  ελεημοσυνην  παρά  των  ενσπορευομένων 
εις  το  Ιερόν,    δς  ίδώ>  αΙίετρον  και  "Ίωαννην5  μέλλον-  3 
τας  είσιεναι  είς  το  ιερόν,  ηρωτα  ελεημοσυνην  λαβείν. 
Ηάτενίσας  δε  αΏ.ετρος  είς  αΰτον  συν  τω  "Ιωάννη β  €$«■€,  4 
"Βλ€*ψοι/  €ΐς  ημάς."      Ό  θ€  €7Γ€ΐχ€ν  αντοΐς,  προσδο-  $ 
κών  τι  παρ  αυτών  λαβείν,      είπε  θ€  Πέτρος,  *"Άρ-  6 
γνρνον  και   χρυσίον   ούχ  υπάρχει  μοι•    ο    8ε    εχω, 
τουτό  σοι  δίδωμι.      λεν  τω  ονόματι  Ίησοΰ  Χριστοί) 
του  Να£ωραιου,  #γ€ΐραι7  καΐ8  περιπατεί."    Και  ττιασα^  7 
αντομ  της  δεξιάς  χειρός  ήγειρε9-  παραχρήμα  δε  εστε- 
ρεωθησαν  αυτόν  αϊ  βαστι*10  και  τα  σ-φυρά11,  και  ιεζαλ-  8 
λόρ.€νο9  εστη  και  περιεπάτει,  και  €ΐστ5λ0€  συν  αύτοΐς 
εις  το  ιερόν,  περίπατων  και  άλλομενος  καΐ12  αινών 
τον  ®εόν.   και  "*  ειδεν  αντον  ττάβ  ό  λαο$ 18  -7Γ€ρΐ7τατουντα  ο, 
και  αινουντα  τον  ®εόν  "επεγίνωσκόν  Τ€14  αυτόν  ότι  ίο 
°ουτο*15  ην  9ό  προς  την  ελεημοσννην  καθήμενος  επι 
τύ}  Ώραΐα  7τυλ|/  του  ιερόν-    και  επλησθησαν  θάμ- 
βους και  εκστασεως  επι  τω  συμβεβηκοτι  αΰτψ. 

"*  Κρατούντος  δε  τον  Ιαθέντοβ  χωλοί16  τον  αΏ.ετρον  1 1 
και17  "Ίωάννην5  συνέδραμε  προς  αντούς  ιτάδ  ό  λαο$18 
επι  ρτβ  στοά  τη  καλούμενη  Σολορ*ντο« 19,  έκθαμβοι, 
ίδών  δέ20  Πέτρο*  9άπεκρίνατο  προς  τον  λαόν,  ""Αν-  1 2 
δρ€5  'Ινραηλνται81,  τι  θαυμάζετε  επί  τούτω,  η  ημΐν 
τι  ατενίζετε,  ως  ίδια  δυνάμει  η  τ  ευσέβεια  πεποιηκόσι 
του  περιπατεΐν  αυτόν ;     6  ®εός ' Αβραάμ  και22  Ισαάκ  1 3 
και22  Ίακώ*/?,  'ό  ®εος  των  πάτερων  ημών,*  εδόξασε  "τον 


1  Ιηοίρϋ  ο  αρ.  III.  Πέτρος  δε  %η  Ι/ΡΤτ 


1  ΈπΙ  το  αντο  ΒΕ. 

ΛνΗΚ.  3  Ίωάνης  ΤτΛΙΝΗ.  _.    .  .. . 

ΤτΛ«Ι.         β  Ίωάνγ  ΤΓ"ν\Η.         7  ίνβιρβ  ΙιΤγ  ΙβχΙ.         Γ  -ίνβιρα*  καϊ 
ΤΤτ  ([ίβίτί.Ί)  «ΜΙΓΛΤ.  Λ«1Κ.  β  +  Μ  αυτόν  ^ΤΤτΛβΙΚ.         "  αί 

Βάσ*ις  αύτον  Ι^ΤΤτ¥«.        »  αφυδρά  ΤΙΙβ.        »  [καΤΙ  1^.        »ιτ« 
ό  λαον  αντο*  Ι/ΓΤγ\»£.  "  ί«  Ι^ΤΤγΛ^ΗΚ.  "™  αυτοί  Ι^Τ. 

1β  αΰτον  ^ΤΤγΛΚΗΒ.  "  +  το*  ^ΤΤγ\\Η.  1β  πάς  ό  λαδς  προς 

αυτούς  Ι,ΤΤτΜΗ.  1β  2ολομωμο«  Ττ.  80  +  ό   Ι/ΓΤγΤΛΗ. 

11  Ίσρατ,λβίται  Τλ^Η.  2*  +  Λτοί  ^,  +  ό  0*ο«  Τ. 
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7ταϊδα.  αυτού  *1^σουν*    αον  υμεΐς1  παρε&ωκατε,   και 
ήρνησασθε  αυτόν2  κατά  πρόσωπον  Πιλάτου3,  ύκρίναν- 

1 4  τος  εκείνου  απόλυαν.  °  ΰ/χεϊ$  δε  ατον  άγιον  και  β δίκαιον 
ήρνησασθε,  και  'ήτήσασθε  άνδρα  φονεα  9χαρισθήναι 

15  υμιν,  τον  δε  Ηάρχτηγον  της  £ωή?  άττεκτεινατε•  *δν  ο 
Θεός  ηγειρεν  εκ  νεκρών,  *ου  ι/μεΐς  μάρτυρες  εσμεν. 

1 6  και  ΙιΑ4  τ^  7πστει  του  ονόματος  αυτοί,  τούτον  ο  ν 
θεωρείτε  και  οιδατε,  έστερεωσε  ζτο  όνομα  αΰτου• 
και    η     τηστίί  ^  οι  αυτού  εοωκεν  αυτω  την  ολοκΑη- 

1 7  ριαν  ταυττ/ν  απέναντι  πάντων  υμών.  και  νυν,  αδελ- 
φοί, οιδα  οτι  "κατά  άγνοιαν  έπρά£ατε,  ώσπερ  και  °οί 

1 8  άρχοντες  υμών  6  δε  Θεός  α  προκατήγγειλε  ρΒιΑ 
στόματος  πάντων  τών  προφητών  αύτου  ιταθεΐν  τόν 

19  ΧρΜΓτόν6,  επλήρωσεν  ούτω.  *  μετανοήσατε  ουν  και 
τ  επιστρέψατε,  'εΙ*7  το  4ξαλ€ΐφθήναι8  υμών  τας  αμαρ- 
τίας, δπως  αν  ελθωσι  καιροί  άναψυξεως  από  προσώ- 

ιο  που  του  Κυρίου,  και  αιτοστειλ^  τόν  'ιτροι«κηρυγ|λενον9 

2 1  υμιν  Ίηο-ουν  Χρκττον 10,  **ον  δει  ουρανον  μεν  δε£ασ0αι 
άχρι  "χρόνων  χ  αποκαταστάσεως  πάντων,  ων  ελάλησεν 
6  %εός  διά  στόματος  -ιπίντων11  άγιων  αυτοΰ  ιτροφητών 

22  *άιτ  αΐ&νος12.  Μωσ*ή$13  μεν  γαρ  ιτρο«  του$  ιτατέρας14 
εΐπεν,  *<"Οτι  προφτγτην  υμιν  αναστήσει  Κύριος  ο 
Θεός  Ό|ΐών15  εκ  τών  αδελφών  υμών,  ως  εμε*  αυτοΰ 
άκουσεσθε  κατά  ιτάντα  οσα  άν  λαλήση  προς  υμάς. 

23  αέσται  δε,  ιτάσα  ψυχή,  ι/τις  αν16  μη  ακουστή  του  προ- 

24  ψητού  εκείνου,  4ξολο6ρενθή<τ€ται1'  εκ  του  λαου.'  Και 
πάντες  δέ  δοί  προφήται  άπο  Σαμουήλ  και  τών  κα- 
θεζης,  όσοι  ελάλησαν,  και  ιτροκατήγγβλαν 18  τα5  ήμε- 

25  ρα,ς  ταύτας,  ύμεΐς  εστε19  °υίοί  τών  προφητών,  και 
ατης  διαθήκης  ης  8ι4θ(το  6  Θεοβ20  7τρο$  τους  πατέρας 
ημών81,  λέγων  προς  *  Αβραάμ,  *'Καί88  τω  σπερματί 

1  +  μλν  ΙΛΤΓτΗΗΕ.  *  -αντον  Ι/Γ[Ττ]\ΜΙΕ.  3  Πβιλάτον 

Τ\βΙ.  *  —  «τι  "νΙΗ.  *  το  όνομα  αντον  και  Ι*.  β  παθςΐν 

τον  Χριστοί/  αντον  Ι*ΤΤγ\«ΙΕ.  7  προ*  ΤΛΛΗ.  8  €£αλιφβηι/α«. 

ΤβΕ.  *  ΐΓροκ€Χβφΐσμ«νοι/  Ι,ΤΤγΛΚΪΙΕ.  10  Χριστοί/  (  ,  Ε) 

Ίησονν  Ι*  (ηοη  ιηανρ.)  ΤΤγ  (ηοη  ηιατρ.)  ΛΜΙΕ.  "  τών  Ι/ΓΤτ 

Ύ1ΗΕ.  12  λτγ'  αιώνος  αντον  προφητών  ΙιΤΤτ  ν^ΗΕ.  13  Μωνσηί 

Ι*Τ(-ν-)Ττ\ΛΗ.  "  -γάρ  προς  τονς  πατίρας  Ι/ΓΤγυΉΕ.  1δ  ημών 

Τ,  αϊ  -νμών  ^ΗΕ.         *•  ίαν  Τ.  »  «^ολβ^νβ^σεται  ΕΤΤτ\\Η. 

»  κατηγνβιλοΜ/  Ι^ΤΤτΛ^ΙΕ.  19  +  οι  Ι,ΤΤτλ»ΙΕ.  20  ό  β«ός 

δΐ€^«το  ίΤτ  τηατα.  ΤΛΗ.  91  ν/υιώι/  Τγ  (ηοη  τηατρ.)  *ν\Η  (ηΟΛ 

Λία^.)  Ε.  »  +  έι/  1ΤΤτΤ»ΙΕ. 

*  Ι*ιιο.  1.  70.  *  Όβιιί.  18.  Ιδ.    οαρ.  7.  37.  β  Όθΐιί.  18.  19.  « 

οαρ.13.  20.    ΗβΙ).  11.  32.         β  Υίά.  <»ρ.  2.  39.         *  Κοω.  9.  4,  δ. 


α  νω. 

Μ&ίΙ.  20. 

19.  α. 

δοΆη.  19. 
11.   νβΓ.  26. 
»  Μαίΐ  27. 
23.    α. 
Ι^ιιο.  23.  4, 
14,  Ιδ. 
β  σοιω.  19. 
12, 16 ;  <»ρ. 
13.28. 

λ  α.  μλγο. 

1.  24. 

'ΌλΡ.  7.  62; 
22.14. 
υοαη.  2. 
1.    3βλ.  δ. 
6. 
/Μαίί.  27. 

20.  Μ&γο. 
16.11. 
Ι,υο.  23.  18, 
19,  26. 
,Ιο&η.  18. 
40. 

3  ο&ρ.  25. 
11, 16. 

*  <»ρ.  δ.  31. 
ΗβΙ>.  2. 10 ; 
12.2. 

'  νίά.  ο»ρ. 
2.24. 

*  νΐά.  Ειιο. 
24.48. 

'  νίά.  υθγ. 
6. 

Μ&ϋ.  8.  10. 
Μ  οαρ.  13. 
27.    Υί(1 
Ι,ιιο.  23.  34. 
α.  «Ιοεπ. 
16.21;  16. 
3.    ΙΟογ. 
2.8. 

ΙΤΐιη.1. 
13. 

0  νΐά.  Ι,ιιο. 
24.20. 

*  νϋ  Ι,ϋο. 
24.26. 
ο&ρ.  17.  3 ; 
26.  22,  23. 

*  νίά.  οαρ. 

1  38. 
*•  νία. 
Μ&Η.  13. 
16. 

« Ρβ.  61.  1, 
9.    Ε8&.43. 
2δ ;  44.  22. 
Οοΐ.  2. 14. 

*  (υλγ. 
ΙβοΙ.)  οαρ. 
22. 14 ;  26. 
16. 

ν  α.  ο»ρ.  ι. 

11. 

*  ΜλΜ.  17. 

ιι.  α. 

ο&ρ.  1.  6. 

Κοω.  8.  21. 
1  8»ιη.  8.  20. 
Οβη.  22. 18. 


*  νω.  ι.ικ. 

2.4. 

»  αψ.  13. 

46 ;  28.  28. 

Ηοω.  1. 16; 

2.9;  16.8, 

9. 

*  νΜ.  αφ. 
2.24. 

*  νΜ.  νβΓ. 
13. 

'  νβΓ.  25. 
/Βαη.  11. 
26. 

"Μμχ.7. 
22. 

*  Ιλιο.  20. 1. 
αιρ.  6.  12. 
<αιρ.  5.24, 
26.    Ιλι& 
22.  4,  52. 
ΟΥ.  1  Οιγ. 
9.11.    ΝβΗ. 
11.11. 

*  Μ»«.  22. 
23. 

*  αιρ.  16. 
181 

"  αρ.  17. 
18.    ΟΓ. 
αιρ.  3.  15. 
η  αιρ.  6. 18. 
νΜ.  Ι,αο. 
21.12. 

0  α.  αιρ.  2. 
41. 

*  νβΓ.  8,  26. 
νΜ.  Ιλιο. 
24.20. 

'  Ιλιο.  3.  2. 
"νΜ. 
Μα».  26. 
8. 

*  α  Μ»«. 
21.28. 
Μ&τα  11. 
28. 

*  αιρ.  13.  9. 
ΥΜ-ΜηΟ. 
10.  20. 

*  νΜ.  Ιμο. 
23.14. 

*  <*ρ•  3.  7, 
8. 

»νΜ. 

Μβτο.  10. 

62. 

'  ΜΑ  αιρ. 

3.6. 

*  νΜ.  αιρ. 
2.24. 

»  Ρβ.  118. 
22.  \'Μ. 
Μ»«.  21. 
42. 

«νΜ. 

Μω-α  9. 12. 
•*  ϋί.  6»1. 
1.7. 

1  ΤΙιη.  2.  δ. 
'  νβΓ.  30. 
ΟΙ  αιρ.  3. 
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σου  'ίνβυλογηθήσονται1  ττάσαι  ααΙ  πατριοί  της  γη?• 
Ύρίν  6 πρώτον  6  &ώς  "άναστήσιι**  ατόν  τταϊδα  αντον  ι6 
Ίησονν8,  άπ€στ€ΐλ€ν  αυτόν  *€υλογοΰντα  νμας,  7€ν  τφ 
αποστρίφ^ιν  ίκαστον  από  των  "πονηριών  υμών4." 

ΑΑΛΟΥΝΤΩΝ  ο€  αυτών  ΐΓρο5τόνλΛΟν,*€7Γ€ση/-  4 
σαν  αυτοις  οι  Ιιρ€Ϊ85  και  *ο  στρατηγός  τον  ΐ€ρου  και 
16  οι  ^αδδουκαΐόι,  'διαιτονουμενοι  δια  το  διδάστκιν  αυ*  2 
τοι)?  τον  λαον,  και  καταγγελλειν  "*€ν  τω  Ίησου  την 
αναστασιν  ττ^ν  ίκ  νεκρών   και  ςπίβαλον  αυτοϊς  τάς  3 
χείρας,  και  "ίθεντο  €ΐς  τηρησιν  €ΐς  την  αυριον*  ην 
γαρ  εσπέρα  ήδη.     πολλοί  οε  των  ακουσαντων  τον  4 
λο'γον    «Γΐστευσαν•    καϊ    ίγ€νηθη    δ6    αριθμός   των 
ανδρών  ΑοΆ7  "χιλιάδες  πέντε.     'Εγενετο  δε  €πϊ  την  5 
αυριον  συναχθηναι  αυτών  ρτσυς  άρχοντας  και8  πρεσ- 
βντίρονς  και8  γραμματείς  εΙ§*  Ιερουσαλήμ10,  και  'Άν-  6 
ναν  τον  Αρχιερέα  καΧ  Γ  Καϊάφα  ν  καϊ  'Ιωαννην  καϊ  'Αλε$- 
ανδρον  ",  και  όσοι  ήσαν  εκ  γένους  αρχιερατικού18,  και  7 
στησαντ€ς  αυτούς  εν  τφ  μέσω   ίπννθάνοντο,  '^Έν 
ττοια  δυνάμει  ή  εν  ιτοιφ  ονόματι  ειτονήσατε   τοντο18 
ΰμεϊς;"      Τότ€  Πέτρος  'ιτλ^σ^είς  Πνεύματος  Άγιου  8 
εΓιτε  7τρο5  αυτούς,  *"*  Αρχοντες 'τοΰ  λαοΰ  και  πρ€σβν- 
Τ€ροι  τον  'Ισραήλ14,  ει  ι;μεΐς  σημ€ρον  Η  άνακρινόμ€$α  ο, 
*€ττΙ  ευεργεσάα  ανθρώπου  ασθενούς,  εν  τίνι  ούτος  *βτί• 
σωσται1Λ,  γνωστόν  έστω  πασιν  υμιν  και  *ταντι  τψ  ίο 
λαω  Ισραήλ,  οτι  *εν  τω  ονόματι  Ίι/σου  Χρίστου  του 
Να£ωραίου,  δν  υμεΐς  έσταυρωσατ€,  αον  ό  Θεός  τγειρεν 
εκ  ν€κρων,  €ν  τουτφ  οΰτος  παρίστηκ^ν  Ινωπιον  υμών 
νγιης.    *ουτός  «ττιν  ο  λι^ος  °ο  €^ου^ενΐ7^€ΐς  νφ*  υμών  1 1 
των  οΙκοδοαονντ•»ν Ιβ,  ό  γ€νο/χ€νος  €ΐς  κεφαλήν  γωνίας* 
και  Λουκ  Ιστιν  €ν  αλλω  ουδενι^  σωτηρία•  οίίτ€17  γαρ  1 2 
ζβ όνομα  €στιν  Ιτερον  υπο  τόν  ουρανον  το  δεδομίνον  €ν 
άνθρωποις,  €ν  ω  δει  σωθηναι  ημάς" 

©€ωρουντ€ς  δ€  τ^ν  του  'Π^τρου  'παρρησίαν  και  13 

1»ϊ. 


1  ΐυλογηΟησονταχ  νΐΆ.  *  «ταοτησας  ό  β€0«  ΤΤτ  ί»αη 

-Ίτίσονν  Ι/ΓΤγΤΛΗΚ.  *  αντων  Ι*,  [νμώκ]  ΛΛΗ.  *  άρχ»«- 

ρ€«  >«Η  Ιηοη  τηατρ.)  Β.  ικανά.        β  -*  1^ΤΓΤγ]\»ΙΕ.       7  -άσ«1 

Τ,  αί  ώ?  [Ι,ΤΓ]λ«Ι.  8  +  τσύ?  Ι^ΤΤγ^ΗΒ.  •  <ν  Ι,Ττ^νΗΕ, 

10  Ιερουσαλήμ.  ΥΒΗ.  11*Αμ^ιϊ    ("Ακναί  "νΛΙ)    &  άρχΐ€ρ«ν$  και 
Καϊάφας  (Καϊάφας  ΛΚΗ)  και  Ίωάιαο^  καϊ  'Αλβ£αρδροβ  ΙΤΤτΜΗΒ. 

11  (και  Ψ Αννας άρνιβρατικον)    "ΜΗ.  18  τοντο  «ττοιτίσατ*  Τ. 

1  -τον  Ισραήλ  ^ΤΤτ'νΐΗΕ.  ιβ  σίσωτβα  Τ.  1β  οικ< 

Ι,ΤΤγΙΛΗ.  "  ονδέ  Ι,ΤΤτΛ^ΙΚ, 

/νβτ.  19. 

ΛΓΜ.  1λ&  22.  8.  *  νβΓ.  29,  81.    αιρ.  28.  31. 

ΡΗΐΙ.  1.  20.    1  Τίιη.  3.  18.    α.  αιρ.  9.  27,  29 ;  13. 
1  Τΐιβββ.  2.  2. 


Ερίι.  6. 19  20. 
14.  3;  18.  26;  19.  8;  26.  26. 


2  0ογ.  8. 12;  7.4. 

46     " 
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'Ιβώννον1,  και,  καταλαβόμενοι  οτι  άνθρωποι  άγραμ- 
ματοί  ε\σι  και  "ιδιώται,  εθαυμαζον,  *  έπεγίνωσκόν  τε 
14  αυτούς  οτι  συν  τώ  Ίι/σοΰ  ήσαν  °τόν  &'  άνθρωπον 
βλέποντες  συν  αυτοις  ίστώτα  τον  τεθεραπευμενον, 
,  15  ουδ€ν  «Γχον  α*ντ€«Γ€ΐν.  *€λ6υσαντ€9  δέ  αυτούς  2£ω 
του  ά  συνεδρίου  άπελθεΐν,  "σ-υν^βαλον  8  -π-ρος  αλλήλους, 

1 6  λ€γοκτ€5,  ^"Τί  ιτονήσο|Μν4  τοις  άνθρωποι*  τούτοις ; 
ότι  /Α«ν  γαρ  'γνωστον  σημειον  γεγονε  δι  αυτών,  -ττασι 
τοις  κατοικοΰσιν  'ΐ€ρουσαλ^5  φανερόν9  και  ου  δυνά- 

17  μ*0α  άρνήσασβαι6*  α'λλ'  Γνα  /αϊ)  €ΐτι  πλείον  διανε- 
μηθώ €ΐς  τον  λαόν,  άικιλη7  άπειΧησωμεθα  αυτοις 
μηκετι  λαλ€ΐν  επί  τ<ρ  ονόματι  τούτω  μηδενϊ  άνθρω- 

1 8  πων"  Και  *  καλάταντβς  αυτούς,  παρήγγειλαν  αντοΐς  8 
το9  καθόλου  μη  φθεγγεσθαι  μηδέ  δίδασκαν  επι  τω 

1 9  ονόματι  του 10  *1ησον.  *  ο  δέ  Πέτρος  και  Ιωάννης * '  αιτο- 
κριθεντες  ιτρος  αντους  €&ΐΓον18,  *"Ε£  δίκαιον  «ττιν 
ενώπιον  του  Θβοΰ,  υμών  άκουειν  μάλλον  η  του  Θεού, 

2θ  κρίνατε.      *ιου  δυνάμεθα  γαρ  ημείς,  "*α  •Κ8ο|Μν13  και 

2ΐ  ηκουσαμεν,  μη  λαλ€ΐν."     Οι  δέ  προσαπειλησάμενοι 

απέλυσαν  αυτούς,  μηδέν  εν  ρίσ  κοντές  το  ιτώς  κολα- 

σωνται  αυτούς,  "δια  τον  λΛον,  οτι  πάντες  °€δοία£ον 

22  τον  ®εον  '«τι  τφ  γ€γονοτι.  €τών  γαρ  ην  πλειόνων 
τίο-σ-αρακοντα14  ο  άνθρωπος  εφ*  ον  Ιγ€γόν€ΐ15  το  σψ 
μεΐον  τούτο  της  ιάσεως, 

23  Άιπ)λυ0€ντ€ς  δέ  ηλθον  προς  ρτούς  ιδίους,  και 
άπηγγειΧαν  οσα   προς   αυτούς   οι   αρχιερείς   και   οι 

24  πρεσβύτεροι  €ΐιτον1β.  οι  δέ  ακουσαντ€ς,  ομοθυμαδόν 
ήραν  φωνην  προς  τον  Θ€Ον,  και  €ΐιτονιβ,  β"  Δέσποτα, 
συ  ©  Θ^1^  *Ό'  ποιήσας  τόν  ουρανό  ν  και  την  γην  και 

25  τι^ν  θάλασσαν  και  πάντα  τα  εν  αΰτοις,  *ό  δ*ο.  σπό- 
ματο* 18  Δαβίδ 19  του80  παιδος  σου  ειπών,  * 6Ίνατί*εφρύ- 

ί6  α£αν  εθνη9  και  λαοί  εμελετησαν  κενά;  παρέστησαν 

1  Ίωάνου  ΤτΤΜΙ.         «  τ«  Ι,ΤΤτΛΧΗΕ.         *  συνέβαλλαν  Ι,ΤΊΥΚΗ. 
4  «-(κήσωμβμ  ΤΤγ^ΗΕ.  *  Ίβρουσαληα  ΤΝΗ.  •  άρνάσθαι 

Ι/ΠΥΚΗΕ.  » -άιτ«λ0  Ι/ΡΤτΛ*ΗΕ.  8  -αυτοί*  Ι,ΤΤτΛΜΙΕ. 

•-τοΙ/ΓΜΗ.  "[τοΰϊ^αΐ.  » Ίωάντρ  Ττ^ΛΗ.  » «Τίτο* 

(ίϊτται/  ΤτΤΛΗ)  ιτροϊ  αντουϊ  Ι/ΓΤτΜΗ.  18  *16*μ«ν  ϊ,ΤΤγΉΗ. 

14  τβσσβράκοντα  ΤΤτΜΗ.  1δ  γβγό^ι  Ι/ΓΤτΗΗ.  Ιβ  €Ϊπαν 

Ι/ΓΤτΛΚΗ.  "  -ό  Θβ^ί  1ΤΤγΛ«ΪΚ.  1β  6  τον  πατρδ«  ήμώμ 

δια  ιτν«υματος  αγίου  στόματος  ΙιΤΤτ'Ν\ΗΕ,  Πν.  Άγ.  Ε  βϋατη  (  νΪΕΓΕ 
«ηατ^.  άηΐήΐαηΐ  άβ  Ιοοο).  *•  Δανβιθ  Ι,ΤΤγΙΛΗ.  ■•  -τοΟ 

Ι^ΤΤγΤ«5Ε.  *  *Ιι«  τι  Ι,ΤγΛΛΗ. 


β  1  Οογ.  14 
16,  28,  24. 
2  Οογ.  11.  β. 
*  ο»ρ.  3. 10. 
«οβρ.8.11. 


<*  ο&ρ.  5.  21; 
6.ΐίΐ6;22. 
30 ;  23. 1 ; 
24.20. 
νίά.  ΜλΙΙ. 
5.22. 

•  «ρ.  17. 

^ο&^.  11. 
47. 

9  νβΓ.  21. 

ο&ρ.  3.  7,  8, 
9. 

*  ο»ρ.  5.  28. 


*  νβΓ.  13. 
λ  ο&ρ.  $.  29. 


1  ΟΓ.  Αωοβ 

3.  8.   3ο*η. 

15.  27. 

1  Οογ.  9. 

16. 

"1  ^ο&η. 

1.1,3. 

η  <»ρ.  5. 13, 

26. 

°\ϊά. 

Μ&α.  9.  8. 


*  αρ.  24. 
23.    ΙΤίηι. 
5.8.    α. 
«Ιο&η.  1. 11; 
13.1. 

» Ι-ιιο.  2. 

29. 

"  2  Οιγ.  2. 

12.    Νβ!ι. 

9.6.    Ρ». 

102.25; 

124.8; 

134  3. 

*  νίά.  ο»ρ. 
1. 16. 

*  Ρβ.  2. 1, 2. 


8.  Ο.  Τ. 
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β  ΥβΓ.  5. 

*0ί.  ϋιω. 
9.  24,  26. 
Ι.ιια  4. 18. 
αφ.  10.  88. 
Ηβ1>.  1.  9. 

*  νβΓ.  30. 
Υίά.  αφ.  3. 
13. 

*  ΐΛία  23. 
12. 

•ΥΜ. 
ΜβΜ.  20. 
19. 

/ΥΘΓ.  10. 

Μ&Κ.  26.  3. 
'  αφ.  2.  23. 

*  Κοω.  8. 
29.  Υϋ 
Ι,υο.  22.  22. 

*  α.  2  Κβ8• 
19. 16. 

*  Υϋ  ΥβΓ. 
13. 
»  αφ.  6. 12. 

16.  20. 

«Ιο&η.  4.  48. 
η  (Χ.  αιρ.  8. 
6. 

*  αφ.  16. 

26.  σ. 

αφ.  2.2. 

*  νίά.  αφ. 
2.4. 

νΡΜΙ.1. 
14. 

"  2  Οιρ.  30. 
12. 

*  ΡΜ1.  1. 
27. 
« αφ.  2.  44 

*  αφ.  1  8. 

*  νώ.  Ιλιο. 
24.48. 
ν  α.  2  Οορ. 
8. 14, 15. 

*  Υίά.  αιρ. 
145. 
Λ  νβΓ.  37. 
αφ.  5.  2. 

*  α.  αιρ.  6. 
1. 

β  αιρ.  9.  27; 
11.  22.  25, 
30;  ΐίύ; 
13—16; 
1  Οορ.  9.  6. 
Ο&Ι.  2.  1,  9, 
18.  Οο1.4. 
10. 

<*  ΐΛία  2. 
26.  αιρ. 
9.  31 ;  13. 
15 ;  15.  31. 

1  Οογ.  14.  3. 

2  Οογ.  1. 
3-7. 
1  Τ&688.  2. 

3.    α.  αιρ. 

2.  40 ;  11.  23 


?9θ  ΠΡΑΞΕΙΣ  Κεφ.  5. 

οί  βασιλείς  ττ^ς  γ^ς,  και  αοί  άρχοντα  σννηχθησαν 
επι  το  αυτό  κατά  τον  Κυρίου,  και  κατά  τον  *  Χριστοί) 
αντον.}      Σννηχθησαν    γάρ    «τ'    άλ^&ίας1    Ιπι    τον  27 
άγιον  0<π*αϊδά  σον  *1ησονν,  ον  εχρισας,  ^Ήρωδ^ς*  τ€ 
και  ^Πόντιος  Πιλάτος3,  συν  βίθνεσι  και'λαοις  Ισραήλ, 
ποιησαι  δσα  η  χ€ΐρ  σον  και  'ι;  βονλη  ότου*  *προωρισε  28 
γενέσθαι,    και  τα  νυν,  Κυρΐ€,  <§ιτιδ€5  €7γι  τάς  ά?Γ€ΐλάς  29 
αυτών,  και  δος  τοις  δοΰλοις  σον  μετά  ^παρρησίας 
πάσης  λαλεΐν  τον  λαγον  σου,  ι€ν  τω  τι/ν  χείρα,  «τον6  30 
€ΚΤ€ΐν€ΐν  σ€  €15  ίασιν,  και  ™σημ€Ϊα  και  "*Τ€ρατα  γιν€- 
σ0αι  η8ια  του  ονόματος  τον  άγιου  -ϊταιδος  σου  Ί^ου." 
Και  δεηθεντων  αυτών  °εσαλενθη  6  τόπος  εν  ω  ^σαν  31 
σννηγμενοι,   και  ρΙπΧησθησαν    άπαντ€ς    Πνευ|ΐατο5 
Αγίου7,   και  'βλάλουν  τον    λογον    του    Θίου    μετά 
*  παρρησίας. 

ΤΟΥ  δέ  πληθονς  των  πιστενσάντων  ην  *"ή8  κάρδια  32 
και  *ή8  ψυχι;  /χΐα•   και  ον&€9  €Ϊς  τι  των  υπ-αρχοντων 
αΰτω  2λ€γ€ν  ίδιον  €7ναι,   άλλ'  *ην  αυτοΐς   Λιταντα10 
κοινά,   και  |χτγάλη  **  δυνάμει1  *  "  άιτεδιδουν  *  το  μαρτνριον  3  3 
οι  άϊτόστολοι  τή«  άνασ-τά<Γ€ω$  του  Κυρίου  Ίησ*ου1β*18, 
χάρις  τ£  μ€γάλη  ην  επί  ζάντας  αντονς.     *ον$€  γαρ  34 
ενδεής  τις  υπήρχα14  εν  αυτοί*  •  'οσοι  γαρ  κτητορες 
χωρίων  η   οικιών   νπηρχον,  πωλονντες   ϊφςρον   τάς 
τιμάς  των  πιπρασκομενων,  και  αετίθονν  παρά  τους  35 
-ϊτοδας  τών  αποστολών  •  *  δκΒίδοτο 13  δέ  εκάστω  ν  καθότι 
αν  τις  χρείαν  €*χεν. 

Ίωσήβ16   δέ   ό   επικ\ηθ€ΐς   "Βαρνάβας  -ύιτο^'    τών  36 
άιτοστολων,  ο  «ττι  μεθερμηνενόμενον,  νιος  *παρα- 
κληστως,  Δ€υΐτηβ18,  βΚυ7τριος  τω  γένει,  υπάρχοντος  37 
αυτω  άγρον,  *πωλήσας  ηννγκε  το  χρήμα,  και  αΖθηκε 
τταρα19  τονς  πόδας  τών  αποστόλων.     *Ανηρ  84  τις  5 

1  +  €ΐ/  τ^  ιτόλ«  ταντυ  Ι^ΤΤγΛ^ΗΚ.  2  *Ηρφδη?  ΛΜΙ.  3  Πει- 

λάτο?  ΤΥΗ.  *  -σον  ^[Ττ]Λ«ί.  5  βφιίί  ί.  β  -σου  Ι,Τγ^Η. 
7  τον  άνίον  ιτνΐύματος  ^ΤΤγΛΛΗΒ  (*Αγ.  Πι/.  Β) .  8  -η  Ι^ΤΤτΛ^ΙΕ. 
9  ονδ'  ΒΕ.  10  πάντα  Ι/ΐτ  ιηατα.  λ*Η.  π  δυνάμ.*ι  μ«γάλρ 

Ι<ΤΤΐ'"ν\Η.  12  τον  κνρίον  Ίησον  [χριστον]  της  έναστάσβως  1^,  της 

άναστ.  Ί-ησοΰ  Χριστοί)  τον  κνρίον  Τ,  τον  κυρίου  Ίησον  τη?  άι/αστά- 
σβως   Λ«ί.  13  4-  Χριστοί)  Κ  ΏΜΙΤ0.  ι*  ήν  ΙΤΤτΤ^ΙΚ. 

16  δνδίδβτο  ΕΤΤτ"ν«Ι.  1β  Ίω<τηφ  Ί/ΤΤι^ίΆΈ..  17  άπο  Ι,ΤΤγ 

"ν«ΙΕ.  18  Α*υ*ίτης  ΤΥΕί.  19  προ?  ϊ. 

;  20. 12.  •  αιρ.  11. 19,  20 ;  13.  4 ;  15.  39 ;  21.  3, 16 ;  27.  4. 


Κεφ.  5•  ΤΩΝ   ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ.  *οι 

Άνανίας1  ονόματι*,  συν  2αιτφ€£ρη3  τ$  γυναικί  αυτοΰ, 
ι  επωλησε   κτήμα,   καϊ  αενοσφίσατο   από  της  τιμής, 
σνν€ΐ8ν£αβ4    και    της    γυναικός    αυτού6,  και    ένέγκας 
1  μέρος  τι  'τταρα  τους  ΐΓοδας  των  αποστόλων  ίθηκεν. 

3  €Ϊν€  δέ6  Πέτρος,  "Άνανια7,  διατι8  €ττλτ/ρωσ€ν  °ό  Σα- 
τανάς την  καρδίαν  σου,  ψευσασθαί  σ€  άτο  Ίίνευμα 
το  "Αγων,  και  ανοσφίσασθαι  άπο  της  τιμής  του 

4  χωρίου;  ουχί  μενον  σοι  εμεν€,  και  πραθεν  €ν  τβ  στ} 
εξουσία  υπήρχε;  τι  οτι  20ου  €ν  τβ  κάρδια  σου  το 
πράγμα  τούτο;    άουκ  ίψευσω  άνθρωποις,  αλλά  τω 

5  Θεώ."  Άκουων  δέ9  Άνανιας1  τους  λόγους  τούτους, 
βττ€σών  4ζεψυξ€Λ  και  εγένετο  / φόβος  μέγας  «τι  7ταντας 
τους  ακουοντας  ταύτα    .     ανασταντες  ό€  οι  ν€ωτ€ροι 

7  'συνεστειλαν  αυτο'ν,  και  4ζενέγκαντ€ς  €0αι/ταν.  *Εγ€- 
νετο  δέ  ως  ωρών  τριών  διάστημα,  και  η  γυνή  αυτού 

8  μη  ειδυΐα  το  γεγονός  εισηλθεν.  *άπ€κρίθη  δέ  αΰτη11 
ο1*  Πέτρος,  "Εμγ€  μοι,  ει  «τοσούτου  το  χωρίον  άπί- 

9δοσ0€;"  Ή  δ*  €Ϊ7Γ€,  "Ναί,  «τοσούτου."  Ό  δ* 
Πέτρος  §ΙΐΓ€13  7τρος  αυτί/ν,  "Τι  οτι  συνεφωνηθη  ύμΐν 
*πειράσαι  *τό  πνεύμα  Κυρίου ;  ιδού,  ιοι  πόδες  των 
θαψό,ντων  τον   άνδρα   σου   «τι   τ^   0υρα,   και   ε^οι- 

ιο  σουσίσε." 
αυτού,  και 
ενρον15  αυ'τ^ν  νεκραν,  και  ε^ενεγκαντες  ε0αι/ταν  7τρος 

ιι  τον  άνδρα  αυττ^ς.  και  εγενετο  /  φόβος  μέγας  έφ* 
ολην  την  εκκλησίαν,  και  επί  τταντας  τους  ακουοντας 
ταύτα. 

ΐ2  ΤΛΔια  δέ  των  χειρών  των  αποστόλων  έγένετο16  η  ση- 
μεία και  η  τέρατα  4ν  τιρ  λαψ  ττολλά17•  και  ?;σαν  όμοθυ- 

ΐ3  /Ααδον  αΐΡαντ€δ18  εν  °τη  στοά19  Σολοαώντος20•  των  δε 
λοιττών  ουδείς  ετόλμα  ρκολλάσθαι  αΰτοΐς,  *αλλ' Γ  ε/χ.ε- 

14  γάλυνεν  αυτούς  ο  λαός•   μάλλον  δε  'προσετίθεντο*1 


β*Ε?τεσ€  δε  παραχρήμα  ιταρα 14  τους  πόδας 
ε(εψυ£εν•    εισελ^όντες  δέ  οί  νεανίσκοι 


»  ο»ρ.  4. 35, 

37. 

βα  Ιλιο. 

22.8. 

1  Οογ.  δ.  6. 

*  α.  νβΓ.  4, 


•  νβΓ.  10. 
/νβΓ.'Π. 
νϋ  ς&ρ.  2. 
43. 


5,    οαρ.  8. 

2.   α: 

,Τομι.  19. 
40. 

*  Υίά.  ο&ρ. 
3.12. 

*  α.  νβτ.  2. 


*  αψ.  Ιδ. 

10. 

<  Εμ.  52.  7. 

Νβΐι.  1.  15. 


1  Άναρίας  ΎΆ,  3  ονόματι  Άμανιας  ΙίΤτ  ΤΛανο. 

ίίρ^  Ι/Γτ.  *  σνι^ώνήρ  Ι/ΓΤτΝΗ.  5  —  αντον  ] 


. „_, „.  »2αιτ- 

ώ«ίρφ  Ι/Γτ.  *  σνν*ώνίφ  Ι/ΠΥΝΗ.  5  -αντοΰ  ^ΤΤτΗΗΚ. 

•  +  &  Ι/ΓΤτν«Ι.  7  Αναιμία  "νΙΗ.  8  διά  τί  ΕΤτΝΗ.  •+& 

ΙΤΤτΛΛΗ.  10  -ταΰτα  Ι/ΓΤτ"ΜΗΒ.  "  ημ6ς  αντ^ν  Ι.ΤΤγ"\ΑΗΚ. 

"  -&  ΙιΤΤτΜΗ.  13  -«Τιγ€  Ι,ΤΤτνΚίΚ.  »* ιτρί>«  ΕΤΤτΛΛΗΕ. 

ι»  €$ραν  Ττ.  1β  ενίνντο  ΒΕΙ^ΤΤτ'^Η.Ε  ?.  "  ιτολλά  ίν  τω  λαω 

η:.„  » »άμτ€β  ΙιΤτ^Η.  19  2το£  -«Η.  *°2ολο- 

21  πρασςτίθιντο,  Κ  0ΜΓ0. 


1ΤΤγΛ«Ι. 
μωμο9  Ττ. 


-Υίά. 

Μλγο.  16. 

20. 

η  Υίά.  <»ρ. 

4.30. 

β  οαρ.  3. 11. 

3ονλ.  10. 

23. 

ρ  ο&ρ.  10. 

28. 

«  νβΓ.  26. 

ο&ρ.  4.  21. 

-  20ογ.  10. 

16. 

•  νΐά.  <»ρ. 

2.47. 


19—2 


Μ&Μ.  14. 
86.    α 
2Κβ£.  4. 
29.    ο»ρ. 
19.12. 
»\Ίά. 
Μλγο.16. 
17. 

β  α.  ιλιο. 

6.18. 

*  ο&ρ.  15.  δ; 
24.  5, 14 ; 
26.5;  28. 
22 

*  Μ&«.  22. 
28. 

/ο&ρ.  13. 
45. 

'  Κοιη.  13. 
13.    Λο.  8. 
14,16.    €ί. 
ο&ρ.  7.  9; 
17.  5. 

*  αφ.  4.  3. 
νΐά.  χ,ιια 
21.12. 

'  αιρ.  12.  7. 

*  ο&ρ.  12. 
10;  16.26. 

<  νβρ.  21, 25, 
42.    ο&ρ.  2. 

26.  νία. 

Ι,ιιο.  24.  53. 

»  «Ιο&η.  8. 2. 

"*  «Ιο&η.  6. 

63,68.    α. 

ΡΜΙ  2. 16. 

"  ο&ρ.  4.  δ, 

6. 

β  νβΓ.  27, 

34,41. 

νϋ  ο&ρ.  4. 

16. 

*  υθρ.  26. 
νΐά.  Μ&Κ. 
26.58. 

«  νβΓ.  26. 

ο&ρ.  4. 1. 

Ιλκ.  22.  4, 

52. 

-  ΥΙΟ.  Ιλιο. 

9.7. 


•  νβΡ.  13. 

α.  ι,™,  ί 

19. 


ι$2  ΠΡΑΗΕΙΣ  Κεφ.  5• 

ττιστευοντες  τώ  Κυριφ,  πλήθη  ανδρών  Τ€  και  γυναι- 
κών ώστε  κατά1  τάς  πλατείας  εκφερειν  τους  άσθε-  15 
νείς,  και  τι0εναι  ε7τί  κλννων2  και  κραββατων8,  ινα 
ερχομένου  Πέτρου  ακάν  η  σκιά  ένισκιάσΊ)4  τινί  αυτών. 
συνηρχετο  δε  και  το  πλήθος  τών  περιζ  πόλεων  εΙ«5  1 6 
Ίερουσαλ^^  ^φίροντ**  ασθενείς  και  'οχλουμενους 
υ?το  πνευμάτων  ακάθαρτων*  οιτινες  εθεραπενοντο 
άπαντες. 

Άναστάς  δε  ο  άρχιερενς  και  ιταντες  οι  συν  αυτω,  17  Γ7. 
ι;   ούσα  Λαιρεσις  βτών  2αδδουκαιων^  'επλησ&ησαν 
9ζηλον9  και  επεβαλον  τάς  χείρας  αντώκ7   «τι  τους  1 8 
αποστόλους,  και  Λ10εντο  αυ'τούς  €ν  τήρησα  δημοσία. 
1  άγγελος  δε  Κυρίου  δια  τ1\ρΒ  νυκτός  *ήνοι{«9  τας  θνρας  19 
της  φυλακής,  έ£αγαγων  τ€  αυτούς  είπε,  "  Πορεύεστε,  2ο 
και  στα0εντες  λαλείτε  'εν  τψ  ίερώ  τ$  λαφ  ττάντα  "*τά 
ρήματα  της  ζωής  ταύτης"    Άκουσαντες  δε  εισηλθον  1 1 
Βυιτο  τον  ορθρον  ιείς  το  ί€ρον,  και  έδιοασκον.    "πάρα- 
γενόμενος  δε  ο  αρχιερείς  και  οι  συν  αυτω,  συνεκα- 
λεσαν  ρτο  συνέδρων  και  πάσαν  την  γερονσίαν  τών 
υιών  Ισραήλ,  και  αττεστειλαν  εις  τό  δεσμωτηριον, 
άχθηναι  αυτούς,    οί  δε  *  νίπτεται  ιταραγεν4|ΐενοι10  οΰχ  22 
ευρον  αυτούς  εν  τη  φυλακή  •  άναστρεψαντες  δε  άπηγ- 
γειλαν,  λέγοντες,  ""Οτι  το  μεν11  δεσμώτη  ρ  ιον  εύρο-  23 
μεν  κεκλεισ/χένον  εν  ττάσ]/  ασφάλεια,  και  τους  φύ- 
λακας Ιξ«12  εστώτας  ττρά13  τών  0υρών•    άνοι£αντες 
δε,  εσω  ου'δενα  ευρο/χεν."      Ός  δε  ηκουσαν  τους  λό-  24 
γους  τούτους  ο  τε  Ιερεύς  καΧ  96 14  στρατηγός  του  ιερού 
και  οί  αρχιερείς,  'διι^Γόρουν  ιτερι  αυτών,  τι  αν  γένοιτο 
τούτο,     παραγενόμενος    δε    τις    αιπ^γγειλεν    αυτοίς  25 
λέγων15,  ""Οτι  ιδού  οί  άνδρες  ους  εθεσθε  εν  τ$  φυ- 
λακή, εισϊν'εν  τψ  ίερώ  εστώτες  και  διδάσκοντες  τον 
λαάν."    Τότε  ώτελ^ών  ?  ό  στρατηγός  συν  τοις  ρ  ύπηρε-  ι6 
ταις,  ήγαγεν16  αυτούς,  ου  μετά  βίας,  'εφοβονντο  γαρ 


ΙΧΓτλΜΙ.. 


ι  «ίί  ΙΙΤτΙΛΗΚ.         2  κλικαρίωι/  Ι,ΤΤτΜΗΒ 
ίΛΗΛ  *  «ττισκιασ-βι  Ττ  («ο»  ΛΐαΓ£Γ.)  1ΛΗ. 

Τγ  «»αΠ7. )  "νίΗΚ.  β  Ιερουσαλήμ  1ΛΗ 


3  κραβάττων 
*  -«5  ΕΤΤτ 

ι     __   „^„.  σ-,      τ»Αϋΐ..  Ημννυ ΐΜν>/|Μ,     ττχχ.  •— αύΤΛΙΙ' 

ϋϋ-χ-χτΊΝΒΚ.  8  -της  ΚΓΤ(\ΙΗ£.  β  άνοιας  Τ.  10  τταρα- 

Ειν6μ*νοι  νιτηρίταχ  Ι^ΤΤτ^ϊίΚ.         "  -α«ν  Ι/ΠΥΜΗΒ.        12  -€^0» 
ΤΤτΛ«ΙΚ.  »»  Μ  Ι/ΓΤΓλ\ΗΒ.  "  -  ίβρ^νς  και  ό  Ι^ΤΤΓ,ν«ΗΚ. 

15  -λίγων  Ι/ΠΥν«Ι11.  1β  ηγβι^  ΤΤτ  ί«α^.  Τ*Η. 
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27  τον  λαον,  Ινα1  μη  λώασθώσιν.  άγαγόντες  δέ  αυτούς 
Έστησαν  εν  τω  "συνεδριω*   και  επηρωτησεν  αυτούς  ό 

28  άρχιερενς,  λέγων,  *" Ου8  παραγγελία  παρηγγείλαμεν 
νμίν  μη  διδασκειν  έπι  τω  ονόματι  τούτω;3  και  ίδου 
πεπληρωκατε  την  Ιερουσαλήμ4  της  διδαχή  νμων, 
και  *βουλεσθε  επαγαγεΐν  εφ'  ι;//.ας  το  αίμα  του  αν- 

29  θρώπον  τούτου"  ' Αποκριθείς  δέ  ό6  Πέτρος  και  οί 
α'-ιτοοτολοι  Λτονβ,  ^"Πει&ϊρχεϊν  δει  Θεώ  μάλλον  η 

3ο  αν0/οω7τοις.  *ο'  Θεός  των  πατέρων  ημών  'ήγειρεν  Ίη- 
σονν,9 ον υμεΐς 8ιεχεφίσασθε  κρεμάσαντες  επί  ζνλον 

3ΐ  Η τούτον  6  Θεός  'άρχηγον  και  *  σωτήρα  ύψωσε  τ§  ΰεζνα. 
αυτού,7  ζ δούναι  μετάνοναν  τω  Ίσ-ραι/λ  και  αφεσιν 

33  αμαρτιών,     και  ^  ημείς  άτμεν  αυτοί  μαρτνρ**8  των  ρτ/- 
/Λατων  τούτων,    και  το   Πνευ/ια  οι      το    Αγιον,  ο 
έδωκεν  ο'  ΘεοΝς  τοις  πειθαρχουσιν  αυτω." 

33  Οι  δέ  ακουσαντες  "διεπρίοντο,   και  ίβονλευοντο 1β 

34  ανελειν  αυτούς,  αναστάς  δε  τις  εν  τω  °σννεδρίω  Φα- 
ρισαΐος,  ονόματι  °Ταμαλιήλ,ρνομοοΊ&α' σκάλος  τίμιος 
τταντί  τω  λαψ,  εκε'λευσεν  €^ω  βραχύ  «η  του$  αιτοστύ- 

35  λονβ13  ττοι^σ-αι,  είτε  Τ€  ττρός  αυτούς,  ""Ανδρες  Ίιτ- 
ραηλϋται14,  *  προσέχετε  εαυτοΐς  επι  τοις  άνθρώποις 

τβ  τούτοις  τι  μέλΧετε  πράσσειν.  προ  γαρ  τούτων  των 
ήμερων  Γ  ανέστη  Θευδας,  λέγων  *  είναι  τίνα  εαυτόν,  ω 
ττρθ(Γ€Κθλλή6η  αριθμό*  ανδρών  ώοΆ15  τετρακοσίων  ος 
άνηρέθη,   και   ιτάντες   όσοι   επείθοντο    αυ'τω,   διελυ- 

37  θησαν  και  εγένοντο  εις  ουδέν.      Γ/Αετα  τούτον  ανέστη 
.  Ίουδας  ο'  Γαλιλαίος,  εν  ταίς  ημέραις  'της  απογραφής, 

και  άπέστησε  λαον  Ικανών16  οπίσω  αυτοΰ•  κάκεΐνος 
άπώλετο,  και  πάντες  όσοι  επείθοντο  αυτω  διεσκορ- 

38  πίσθησαν,      και  τα17  νυν  λέγω  υ/αν,  άπόστητε  άπο 
κ  των  ανθρώπων  τούτων,  και  4άσατ€18  αυτούς•  "οτι  εάν 

η  ε£  ανθρώπων  η  βουλή   αυτή  ή  το   έργον  τούτο, 

39  καταλυ0ι/σεται•  *ει  δέ  εκ  Θεοΰ  εστίν,  ου  δυναο-0€19 

1  -ϊι/α  Ι/Γ  (Μα  νηΐί)  ΤτνβΙΒ.        2  -Ον  ΕΤΤγ  ([Ον]  Ττ  λμ*™.) 
\ΉΚ.  3  ,  Ι/ΓΤτΛ*Η,  •  Κ.  *  Ιερουσαλήμ.  ΥΑ1.  •  -ό 

ΙΛΤγΤ&Η.       #     β  βίπα*  Ι/ΓΤτΛΚΗ.  %        47  +  τον  ΤΓνΗΙΕ.  βίμ 

αντφ  μάρτυρίς  *<τμ*ν  1>,  ίσμ*ν  βν  αντφ  μάρτνρΐς  ΪΓ  ί»αΤ0.  Κ 
ΐηανο.,  *ν  αύτψ  μ.  ΌβΙ  ίσμίν  ούτω  μ.  \\Η  «ιαΓ/7. :  —  οντον 
ΤΤγ."ΗΗ  £«βΛ  Ε  έβ&{.  β  τοντων  "ΜΗ  7ΛΛί*σ.  ^  -δί  Ι,ΤΤτ 

Λ\ΗΚ.  π  -δ  Λ1Η  ιηατβ.  Κ  ηνατα.  19  «)8ονλο»π-ο  Ι<Τγ  (»ο» 

νιάτα.)  ΉΗΚ.  13  τον«  ά^ρώιτονϊ  Ι/ΓΤϊΛ«ΙΚ.  "  Ίσροιιλ«Γτα* 
ΤΛ\Η.  1δ  προσ€κλί»η  ανδρών  αριθμός  ως  Ι^ΤΤγΜΗΚ.  1β  -ί«α- 

νον  ΕΤΤγΛ«ΙΚ.  »  [τα]  Λ«Ι.  »  αφ€Τ€  Ι^ΤΤγ\«ΙΚ.  »•  δννιί- 
σβσθ*  ΕΤΤτΛ^ΙΚ. 


β  νβΓ.  21, 
34,  41. 
»οΑρ.  4.18. 


β  α.  μ»«. 

27.26. 
ο&ρ.  2.  29, 
36;  3.14; 
7.  52. 

*  <»ρ.  4.  19. 
'  €Λρ.  8. 13 ; 
22.  Ϊ4. 

/  νί<1  <»ρ. 
2.24. 
3  οβρ.  10. 
3λ     Οβί.  8. 
13. 

*  (Αρ.  2.  33. 
*νΐδ.οΑρ. 
3.15. 

11. 

'  £α<5.  24. 

47. 

"  νκί  Ι,ιιο. 

24.48. 

•  ΟΓ.  <»ρ.  2. 
37 ;  7.  54. 

0  οβρ.  22.  3. 
^  νίΐ  Ιλο. 
5.  17. 

?  Ιλκϊ.  12. 
1;  17.8; 
21.34.   ο&ρ. 
20.28. 
ΓΟΓ.οβρ. 
21.88. 

•  ο»ρ.  8.  9. 

α.  οβΙ.  2. 

6;  6.3. 


*  Ι.ιιο.  2.  2. 


1  Ε8Ε.  7.  7. 


Χ  Ρι-ον.  21. 
30.  ΕβΑ.  8. 
9,10.  ΝλΙι. 
1.9. 


β  2  Οιγ.  18. 

12.  α. 

αιρ.  11. 17. 

*  αιρ.  4. 18. 

β  α.  ίδά 

23.16. 

*  1  Ρβί.  4. 
18-16. 
ΥΜ.  Μβίί. 
5.12. 

*  Υίά.  νβτ. 
21. 

/{ύλτ.  Ιβοί.) 
Ιλυ.  24. 11. 
ΡΜΙ.  2.  9. 

8  «Γο&η.  7. 
'  ΥΜ.  £αα 
20.35. 
»  Υ1<1.  νβΓ. 
20. 

<  αιρ.  8.  35; 
11.20;  17. 
18. 

*νβΓ.7.  αφ. 
2.41,47; 

4.  4;  5. 14. 

<  ο&ρ.  9.  29; 
11.  20  (ΥΕΓ. 
1βοί.ί. 

«  2  6ογ.  11. 
22.    ΡΜΙ. 
8.5. 

*  ΟΓ.  αιρ.  4. 
35. 

0  νβΓ.  4. 
αφ.  11.  29 ; 
12.25. 
Κοω.  12.  7; 
15.  81. 
ΙΟΟΓ.12.5. 

2  Οογ.  8.  4 ; 
9. 1, 12, 13. 

ρ  α.  ϋβιιί. 

1. 12, 13. 
«  αιρ.  10. 
22;  16.2; 
22.12. 
ΙΤίιη.6.10. 

3  «Το»η.  12. 
••νβΓ. 6.  Υίά. 
α».  2.4. 

*  Υίά.  αιρ. 
1.14. 

'  αιρ.  11. 24. 

*  αιρ.  8.  6, 
&α ;  21.  8. 

*  νϋ  αιρ. 
2.  10. 

"αιρ.  11. 26; 
13. 1,  &ο. 

*  αιρ.  1.  24; 
18.8. 

ΙΤίπι.4.14. 
2  Τίηι.  1.  β. 

*  αιρ.  12. 
24;  19.20. 

*  Κοω.  1. 5. 
«ΥΗ. 

«Ισαη.  4.  48. 
<*  νκΐ.  αιρ. 
2.10. 

*  αιρ.  18. 
24;  27.6; 
28.11. 


^94  ΠΡΑΗΕΙΣ  Κ€φ.  6. 

καταλΰσαι  αυτό1,  μήποτε  και  α@εομάχοι  ενρεθητε." 
Έπείσθησαν  δε  αυτω*   και  *  προσκαλεσάμενοι  τους  4° 
αττοστάλους,  βδειραντες  * παρήγγειλαν  μή  λαλειν  επϊ 
τω  ονόματι  τον  *1ησον,  και  απέλυσαν  αντου$2.      Οί  41 
μεν  ουν  επορενοντο  άχαίροντες  από  προσώπου  τον 
β  συνεδρίου,  ότι  νν\ρ/τον  ονόματος  αντον  'κατηξιώθηοΌ,ν3 
άτιμασθηναι•  βΗπάσάν  τε  ήμέραν  *εν  τ<£  ιερώ  και  κατ  +2 
οίκον  ουκ  επαύοντο  διδάσκοντες  και *  ευαγγελιζόμενοι 
Ίιρτονν  τδν  Χρκρτάν4. 

'ΕΝ  δε  ταις  ήμεραις  ταυταις  *πλ.ηθννόντων  των  6  Ζ'. 
μαθητών,  εγενετο  γογγνσμας  των  ιΈλ\ηνιστών  προς 
τους  "*  Εβραίους,  δτι  παρεθεωρονντο  "εν  τ#  °  διακονία 
τ$  καθημερινή  αί  χηραι  αυτών,     προσκαλεσάμενοι  τ. 
δε  οι  δώδεκα  το  ττλι;0ος  των  μαθητών,  Λτον5,  "Ουκ 
άριστον  εστίν  17/Αας,  καταλείψαντας  τον  λόγον  τον 
Θεοΰ,  διακονειν  τραττε£αις.    ρεπνσκεψασθε  ουνβ,  α$«λ-  3 
φοί7,  άνδρας  ε£  νμών  *  μαρτνρονμενονς  επτά,  ν  πλήρεις 
ΤΙνενματος  Αγίου8  και  σοφίας,  ους  καταστήσο|Μν9 
εττί  ττ^ς  "χρείας  ταύτης*  ημείς  δε  τ»}  προσευχή  και  4 
τ#  °  διακονία  του  λόγου  'προσκαρτερήσομεν."      Και  5 
ήρεσεν  6  λόγος  ενώπιον  παντός  του  πλι^ους•   και 
εζελεξαντο  Ί^τεφανον,  *  άνδρα  Γιτλήρη10  πίστεως  και 
Πνευρ,ατος  Άγιου,  και  "Φιλιππον,  και  Πρόχορον  και 
Νικάνορα,  και  Ύίμωνα  και  ΊΙαρμενάν,  και  Νικολαον 
*7τροστ/λυτον  "Άντιοχέα,  ους  Ιση/σαν  ενώπιον  των  6 
α'ποστολων  και  Ζπροσευζάμενοι  επεθηκαν  αντοΐς  τας 
χείρας.    καιαό  λόγος  τον  Θεού  ην£ανε,  και  *επληθν-  γ 
νετο  ο  άριθμας  των  μαθητών  εν  Ίερονσαλήμ11  σφό- 
δρα, πολύς  τε  όχλος  των  ιερέων  6νπήκονον  τβ  πίστει. 

3ΤΕΦΑΝ02  δε  πλήρης  πίστη*1*  και  δυνα'/κεως  8 
εποίει  "τέρατα  και  ° σημεία  μεγάλα  Ιν  τφ  λαω.    αν€θ*-  9 
τησαν  &ε  τίνες  των  εκ  τ^ς  συναγωγής  τ9\ρ  λ€γομένη9 18 
Αιβερτίνων,  και  ^Κυρτ/ναιων  και  ^Άλείανδρεων,  και 

1  αυτούς  ΙιΤΤτνίΗΒ.     Λδ  ατι  €αν  νϋτ.  88  <**ί«^  ^  «αταλυσαι 
αντον*•  %η ραΤβηέΗββί  ΎΛί.  9  —  αντον*  Τΐτλ^ΐΚ.    ^       'κατη- 

ξιώ&ηο-αν  νπίο  τον  ό^όματο*  (— αντον)  Ι/ΓΤτΗΗΚ.        4  τ6ν  Χριστον 
?Ιη<τονν  Ι^ΤΤγΛ^ΕΙΚ.  5  βΐίται^  Ι,ΤΤγ'τ«Γ.  β  *ί  Ι,  [«|]  λ^Ι 

πάτο.,  δ"€  ΤΤτ  πιάνο-  "^Η  ίιββτί.  Ε  ιηατο.  7  —  άδελψοί  Ι*. 

8  —  Άγίον  ΕΤΤγΛ^ϊΚ.  9  καταστησω/υ^ι/  Ε.  10  πλ^ρβι   Β, 

πλήρης  Ιί   (ιτληρης  Μ88.,   Λ\Η  ιηανρ.).  11  Ίβρονσαλημ   "Ν^Η. 

12  χάριτος  Ι/ΓΤτ"ΝΗΒ.  13  των  λεγομένων  Τ. 
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των  από  α  Κιλικίας  καΐ  *  '  Ασ-ΐα*  *,  *σνζητουντςς  τω  5τβ- 

ιο  φάνω*   και  ουκ  ισχύον  °άντιστηναι  τ$  σοφία  και  τω 

ιι  πνευματι  ω  έλαίλςι.    τότ€άνπ4βαλον  άνδρας  λέγοντας, 

"  Οτι  άκηκοαμεν  αυτού   λαλουντος  ρήματα  βλάσ- 

12  φημα  «ς  Μωσήν3  και  τον  Θ€ον."  Συνςκίνησάν  τ€ 
τον  λαον  και  τους  πρ€σβυτ4ρους  και  τους  γραμ- 
ματ£ΐ?,  και  *  έκιστά ντ€5  /συνηρπασαν  αυτόν,  και  ^γα- 

13  γον  €19  το  βσυν4δρνον,  ίστησάν  Τ€  *  μάρτυρας  ψευδείς 
λέγοντας,  "Ό  άνθρωπος  ούτος  ου  παύεται  βήματα 
βλάσφημα  λαλών4  κατά  **του  τσιτου  του  άγιου  του- 

14  τον5  και  *του  νόμου,  ιάκηκοαμεν  γαρ  αυτού  λέγοντος, 
'Οτι  Ίι/σους  ό  Να£ωραιος  οίκτος  καταλυσ€ΐ  *τόν  τό- 
πον τούτον,  και  αλλάζει  **τά  Ι^τ;  α  παρίδωκεν  ημΐν 

15  Μωΰοπ^ς6."  Και  άτ^νισαντες  €ΐς  αυτόν  αιταντ•57  οι 
καθεζόμενοι  εν  τω  'συν€δοιω,  €Ϊ8ονβ  "το  πρόσωπον 
αυτού  ωσ€ΐ  πρόσωπον  αγγέλου. 

Η'.  7       Ε?τγ€  θ€  ο  άρχκρευς,  "Ει  Αρα9  ταύτα  ούτως  ίχει;" 

ι  Ό  &€  Ιφι/,  *  "*Ανδρ€5  αδελφοί  και  πατίρις,  άκούσατ*. 

ρό  ®€ος  τι/ς  δο^ι/ς  ώφ#?7  τ<?  τατρι  ημών10  ' Αβραάμ 

δντι  Ιν  τβ  9  Μεσοποταμία,  τπριν  η  κατοικησαι  αυτόν 

3  €ν  Χαρράν,  και  €Ϊιγ€  προς  αυτόν,  Γί*Ε£€λ#€  €κ  τής 
γι^ς  σου  και  ίκ11  της  συγγενίίας  σ*ου,  και  δευρο  €ΐς1β 

4  7^ν  νν  <*•ν  σ01  δ€6(ίω.'  *'ΤσΓ€  ΙζςλΒών  Ικ  γης  Χαλ- 
δαιων,  κατωκησεν  εν  Χαρραν*  κάκ€ΐθεν  'μετα  το 
άποθαν€Ϊν  τον  πατέρα  αυτοΰ,  *μ€τωκι,σεν  αυτόν  €ΐς 

5  ττ/ν  γ^ν  ταυτι/ν  €ΐς  ^ν  υ/Αβίς  νυν  κατοικ€ΐΤ€•  και  ουκ 
*δωκ€ν  αυτω  κληρονομίαν  εν  αυτ0,  Όυδέ  βήμα.  ποδός* 
και  *  έπηγγείλατο  αντφ  Βονναι 18  €ΐς  κατάσγτσιν  αυπ;ν, 
και  τω  σπ4ρματι  αυτού  μετ  αυτόν,  χουκ  όντος  αντφ 

6  τέκνου.     €λιχλι/σ€  δ€  ούτως  ό  Θβος,  "<,ΓΟτι  Ισται  το 
•  σπίρμα  αυτού  πάροικον  Ιν  γη  αλλότρια,  και  δουλω- 

7  σουσιν  αυτό  και  κακωσουσ*ιν,  *έτη  τετρακόσια,  και 
ατό   ίθνος,  ψ  ίαν14  δουλ^σ-ωσχ 1δ,  κρίνω  εγω,'  €ΐιτ€ν  6 

»  συν-  ΙιΤΤτΐΙΗ.  *  ΤΛωυσ-ην 


1  -και  Άσ-ίαϊ  £  [Τγ  ικατΰΛ 
τ,Τ(-ϋ-)ΤτΥΆ.        *  λαΛ"  ■  **• 

8  -τοιίτον  ΜΤγ[\»Ι].  ~ •,.  —.*_-,  ~.  .- 

Ι/ΓΤτλΑΗΒ.        ■•ΗαιγΤτ'ΗΗ.        » -άρα  Ι/ΓΤγΙΛΗΚ. 
11  -«  Ττ[Ι/ΓνΐΗ  (ηοη τηανα.).       "  +  την  Ι/ΠΥΗΗΒ.  „»„„«» 

αντφ  Ι/ΠΥΛη.  »*  ά>  Ι,Τγ^Η.  1β  «ουλβιίσονσιν  ΤΤγ  (ηοη 

ηιατρ.)  Λ«ΙΚ. 


*  Χαλων  {ήμ.ατα  ΤΤτ'νΗ.  α<  -βλάσφη/υια  Ι,^ΉΚ 
β  Μωυσης  Ι.Τ(-ν-)ΤΓΐΛΗ[.  7  ττάντβϊ 

™»  »        *„  χ^^η-Λ^χ»  -υμών  Β. 

18  δούναι 


*  «ρ.  Ιδ. 
28,  Ά ;  21. 
39;  22.8; 
28.84;  27. 

5.  ΟλΙ.  1. 
21. 

*  νω.  <»ρ. 

2.9. 

β  1.110.  21. 

15. 

λ  α.  ι  κβ&. 

21. 10, 13. 
β  Ιμο.  20. 
1.    <»ρ.  4. 

/  Σαα  8.  29; 
ο&ρ.  19.  29. 
»  νβΓ.  15. 
νίά.  ο&ρ.  4. 
15. 

*  ο&ρ.  7.  58. 

Μ&Μ.24. 
15. 

*  ο»ρ.  21. 
28 ;  25.  8. 

<  Μ&Ο.  26. 
61.  α. 
Ραη.  9.  26. 
"  ο»ρ.  15. 
1 ;  21.  21 ; 
26.  8 ;  28. 
17. 
»  ^α<^^^.  13. 

6.  Εοοίββ. 
8.1. 

0  αιρ.  22.  1. 

*  α.ι  οογ. 

2.8.    3&ο. 

2.1. 

«  αφ.  2.  9. 

-ββη.12.1. 

Ο.  Οβη. 

11.31,32; 

12.  2. 

*  Οβη.  12. 
4*5. 


'  ϋβυΐ.  2.  5. 

•  ββη.  12. 
7 ;  18. 15  ; 
15. 18 ;  17. 
8. 

•  Οβη.  15. 
3 ;  18. 10. 

•  Οβη.  Ιδ. 
13. 

•  Εχ.  12.  40. 
β&1.  3. 17. 
α.  Οβη.  15. 
16. 

νβΓ.  17. 

•  Οβη.  15. 
14. 


β  Εχ.  3.  12. 

*  Οβη.  17. 
9-12. 

0  Οβη.  21. 
2—4. 

*  Οβη.  2δ. 
26. 

«  Οβη.  29. 
81—36;  30. 
6-24 ;  35. 

18,  28-26. 
/  νίά.  ο»ρ. 
2.29. 

'  Οβη.  37. 
11.    α. 
ο&ό.  6.  17. 

1  Οογ.  13. 
4.  ^&^.  4. 
2. 

*  Οβη.  37. 
28.    Ρβ. 
105. 17. 

<  Οβη.  39. 
2,  21,  23. 

*  Οβη.  41. 
37-40. 
Όβη.  42. 
6.    Ρβ.  105. 
21. 

*"  Οβη.  41. 
54.    Ρβ. 
105.  16. 
η  Οβη.  42. 
1—3. 
0  Οβη.  43. 
2—16. 
'  Οβη.  45. 
4. 

ϊ  Οβη.  45. 
16. 

•"Οβη.  45. 
9, 10.  27. 
ΎΐΑοιρ. 
2.  41. 
« ΟΓ.  Οβη. 
46.  26,  27: 
Εχ.  1.  5. 
])βιιί.  10. 
22  βηηι 
Οβη.  38. 12; 
46. 10,  20. 
»  Οβη.  46. 
6,28.    Ρβ. 
105.  23. 

*  Οβη.  49. 
33. 
»Εχ.  1.  6. 

*  Οβη.  60. 
25.    Εχ.18. 

19.  «Γοβη. 
24.32. 

α  ,ϊοβη.  17. 
7. 

*  ΟΙ  Οβη. 
23.  16  ουηι 
Οβη.  33.  19. 
<Ιθ8η.  24. 
32. 

€  ΥβΓ.  7. 

*  Εχ.  1.  7, 
12.    Ρβ. 
105.  23,  24. 
α.  οβρ.  13. 
17. 

*  Εχ.  1.  8. 
« Εχ.  2.  2. 
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Θβόδ1*   'καΐ  μ,ετα  ταύτα  ε^ελευσονται,  και  βλατρευ- 
σονσί  μοι  εν  τω  τό-ίτω  τούτω. '      Και  6εδωκεν  αυτώ  8 
^υαθηκην  ττεριτομης-  και  ούτως  €εγέννησε  τον  Ίσαακ, 
και  €περιετεμεν  αυτόν  τ$  ημέρα  τζ  ογδο'#•   και  ά62 
Ίσαακ  τ3ν  *  Ιακώβ,  και  *ό2  Ιακώβ  τους  δώδεκα  Λτα- 
τ ρ  (Αρχάς.  καιοι'πατριά^χαι^ζηλώσαντες^ον'Ιωσηφ  9 
άττ€δοντο  €15  Αιγυτττον   και  *^ν  ο  Θεός  /χετ'  αυτοί;, 
και  Ιξε&ηΌ3  αυτόν  εκ  ττασών  των  θλίψεων  αντου,  και  ίο 
*εδωκεν  αυτφ  χάριν  και  σοφίαν  εναντίον4  Φαραώ  βα- 
σιλέως Αιγυ7ττου,  και ι  κατεστησεν  αντον  ηγονμενον 
επ  Αιγυιττον  και5  όλον  τον  οίκον  αντον.     ™ήλθε  δέ  ιι 
λιμός  εφ*  ολην  την  γήν  ΑΙγυιττου6  και  Χανααν,  και 
θλίψις'   μεγάλη '   και   ονχ  εΰρισ-κον8  χορτάσματα  οι 
πατέρες  τ/ρ,ών.    "άκουσας  δε  Ιακώβ  οντά  <τϊτα  έν  ΑΙ-  1 2 
γυιττψ9,    εζαπεστειλε   τους   πατέρας  ι^ιών   πρώτον 
και  °εν  τω  δεντερω  ^άνεγνωρίσθη10  Ίωσηφ  τοις  αδελ-  13 
φοΐς  αυτού,  και  *  φανερον  εγενετο  τψ  Φαραώ  το  γένος 
του !  χ  Ίωσ-ήψ 12.    Γ  αττοστειλας  δέ  Ίωσηφ  μετεκαλεσατο  1 4 
τον  ιτατέρα  αντου  Ιακώβ13,  και  ττασαν  την  σνγγένειαν 
αυτού14,  «ν  * ψνχαΐς  'εβδομηκοντα  πέντε15.    **  κατέβη  δ€1β  1 5 
Ιακώβ  εΙ$  Αϊγυιττον 17,  και  χ  ετελεντησεν  αυτός  και  *Όι 
πατέρες  ημών  και  ζ  μετ  ετέθησαν  εΙςα%νχεμ,  και  ετε-  ι6 
θησαν  εν  τω  μνηματι  δ18  ώνησατο  ^Αβραάμ  τι/Α^ς 
αργυρίου,   πάρα  των   υιών      ΐιμμορ      του        2,νχεμ. 
°Κα0ώς  δέ  ηγγιζεν  6  χρόνος  της  επαγγελίας  ης  ώμο-  17 
ο~εν21  ο'  Θεός  τω  ' Αβραάμ,  άην£ησεν  6  λαός  και  επλψ 
θννθη    εν    Αίγυ7ττω,   αχριβ22  ου    β  ανίατη    βασιΧενς  1 8 
έτερος23,   ος  ουκ  $δει  τον  *  Ιωσηφ.     Όντος  κατασο-  19 
φιχτάμενος  το  γένος  ημών,   εκάκωσε    τονς   πατέρας 
ήμ,ών24,  9τον  ποιείν  έκθετα  τά  βρέφη25  αυτών,  εις  το  μη 
Η  ζωογονεΐσθαι.    ι  Έ  ν  ω  καιρώ  εγεννηθη  2β  Μωσης  27,  και  2ο 

1  ό  Θβ6?  βίττίρ  ΙίΤΤτ^ΙβΙ.  2  -ο  νΓΤτΎΒ..  »  ^«'λατο 

ΕΤΤτΛ^Ϊ.  4  Ι^ντι  Τ.  5  +  «Φ'  Τλ«Ι  «ιαΓρ.  β  ΑΣγι/τπ-ον 

Ι/ΓΤγΗΗΚ.  70λΓψΐ5^ΤΓ.  β  ϊρ/ρισκον  ΤγΤ»Ι.  «σιτία 

βί?  Αϊγντττοι>  ^ΤΤτΑΛΗΕ.  10  ςχνωρίσθη  Ττ  (»0Λ  ΠΙΟΤΟ.)  \^[ 

(ηοηιηανβ.).  "  -τον  Ι^ΤΤτλΰΙ.  12  αύτοΰ  ΤΤτ  *»αη7. 

13  Ία*ώβ  τον  πατί'ρα  αύτοΰ  Ι^ΤΤγΛ«ΙΕ.  14  -αντον  Ι.ΤΤγΛ«ΪΚ. 

1δ  έβδομηκονταπέντε  Ε.  1β  ,  και  κατ4βη  ΕΤΤγ  ([καΠ  Ττ  τηαΤ0.) 

Λ^Η  ?ηα^.         »  Γβίί  λΙγντττοΑ  ^Η.         18  φ  ΕΤΤτννΗ.         1β  Έμ- 
μώρ  ΕΤΤτΚ,  Έμμωρ  Λ«1.  Λ  βν  ΤΤγΛΌΙΚ,  τοΰ  *ν  Ι,.  8ι  ώμο- 

λόγησβμ  ϊ,ΤΤγΛΉΙΚ.  22  άχρι  Ι.ΤΤτ\\Η.  23  +  «π  ΑΣγνιττοί' 

Ι,ΤΤγΛ^ΒΕ.       24  —ημών  Ι,ΤΤτΥνΗ.       2δ  τά  βρβ'φη  €*0«τα  ^ΤΤτλ^Ι. 
; 26  βγ^ι^σΛί  Β.  27  Μωνσης  Ι.Τ(-ν-)ΤΓΛ\Η. 

'      /Εχ.  1.10. 
Ηβΐ).  11.  23. 


Ρβ.  105.  25. 


9  Εχ.  1.  16-18,  22. 


*  Ι,υο.  17.  83. 
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τ}ν  α  αστείος  τω  Θεω•  δδς  άνετράφη  μήνας  τρεις  εν  τω 
ιι  οίκω  του  πατρός  αυτού1,      εκτεθέντα  8ε  αυτόν2,  άπ- 
λετο3   αυτόν    ή    θυγάτηρ    Φαραώ,    και    άνεθρεψατο 

22  αυτόν  εαυτή  εις  υίόν.  και  επαώευθη  Μωσής4»8 
"ττάστι  σοφία  Αιγυπτίων  ην  δέ  Λ  δυνατός  «ν  λόγοις 

23  «Λΐ  ένβ  έργοις7.  Ώς  δέ  εττλτ/ρουτο  αυτω  "*τ€σ•σχφα- 
κονταετήβ8  χρόνος,  'άνεβη  επι  ή} ν  καρδίαν  αυτού 
/επισκεψασθαι  τους  αδελφούς  αυτού  τους  υιούς  Ίσ- 

24  ραϊ/λ.  και  ιδων  τίνα  αδικουμενον,  ήμυνατο  και 
εποίησεν  εκδίκησιν  τω  καταπονουμενω,  πατάτας  τον 

25  ΑβγίΛΓτιον.  ενόμιζε  δέ  συνιέναι  τους  αδελφούς  αυ- 
τοί9,  άτι   ο'   Θεός   διά  χάρος   αυτοΰ  διδωσιν  αύτοίς 

26  σοττηρίαν10•  οι  δε  ου  συνι}καν.'  *τ>7  τ€  π  επιουσΎ}  ήμερα 
ωφθη  αυτοΐς  μαχόμενους,  και  ο-υνήλασ'εν 12  αυτούς  εις 
εψήνην,  είπων,  '*Ανδρες,  αδελφοί  έ*στε  ΰμεϊς13•  ίνατί14 

27  αδικείτε  αλλήλους;*  Ό  δέ  αδικών  τον  πλησίον 
άπώσατο  αυτόν,  ε«ττών,  Λ<Τις  σε  κατεστησεν  άρχοντα 

28  και  ο\καστην  εφ*  ή|ΐα«15;  ρ,ι)  ανελεΐν  ρ,ε  συ  θέλεις, 

29  ον  τρόπον  άνειλες  χβές16  τον  ΑΙγυπτιον;'  **Εφυγε  δέ 
Μω<τή«4  εν  τω  λόγω  τούτω,  και  εγενετο  πάροικος  εν 

3°  Υϋ  **Μαδια/ι,  Όυ  εγέννησεν  υίους  δυο.  Και  πΧηρω- 
θεντων  "*€τών  τ«σ•ο-αρακοντα17,  ωφθη  αυτφ  "εν  τι}  Φ7/^ 
τοί5  ορούς  2ινά18  "άγγελος  Κυρίου19  εν  ψλογι  πυρός 

31  βάτου.  6  δε  Μωοτήβ4  ιδων  εθαΰαασ-€20  το  όραμα 
προσερχόμενου  δέ  αυτοΰ  κατανοησαι,  ^εγενετο  φων?} 

32  Κυρίου  νρόβ  αυτόν21,  ,<Έγώ  ο'  Θεός  των  πάτερων  σου, 
ο  Θεός  ' Αβραάμ  και  ό  Θιος22  Ισαάκ  και  ό  θ€0«22 
Ίακωβ.'  2"Έιντρομος  δέ  γενόμενος  Μωσ-ής4  ουκ  ετόλμα 

33  κατανοησαι.  είπε  δέ  αυτω  ό  Κύριος,  ΓίΛΰσσν  τό  ι/*πό- 
δ?7ρ<α  των  πο&ων  σου•   ό  γαρ  τόττος  έν23  ω  εστηκας, 

34  γ7  ^για  ^στίν.      'ίδων  ειδον  ττ^ν  κάκωσιν  του  λαοΰ 


1  -αύτοΰ  Ι/ΓΤτΗΗΒ. 
»  άν«ίλατο  Ι/ΓΤγΛΗΙ. 
β  -«>  ΙΛΓΤγ^ΚΗΒ. 
ΤΤγ  (-βτη$  ΤγΛ*Η)  ΤΚΗ. 
αύτοΐς  ΙΛΤτ'ΗΗΚ. 
»  -ΰ/Αβ«  Ι,ΤΤγΜΗΚ. 
"  ίχ$ίς  Ι/ΓΤγ\\Η. 
"  -Κυρίου  Ι,ΙΤγΜΗΚ. 
Ι/ΓΤτΊΜΙΒ.  Μ  -ό 


2  ίκτ€θ4ντος  ό*β  αυτοΰ  Ι,ΤΤτΊΚΙΓΚ, 

-  Μωυσηί  ΙιΤ(-ΰ-)Ττ«Η.  *  +  ί„  ΤΤτ^ 

4-αΰτον  Ι/ΓΤτ'ν\ΗΒ.         8  τ«σσ«ραχο»ταίτης 

•  -αΰτου  ΤΊΥΐΚΕΒ.  10  σωτηρίαν 

11  &  ΒΕ.  12  συνηλλασονν  Ι,ΤΤγΑΑΗΚ, 

14  Ινα  τί  Ι,ΤτΜΗ.        16  ημών  Ι,ΊΤινάΙΚ. 

17  τ€σσ«ρά«οιπ•α  ΤΤτ\«Ι.  1β  ^^ά  Λ«Ι. 

20  ί^αυμαίεν  Τ.  21  —  προς  αυτόν 

θ«6ς  ϊ,ΤΤγ\«ΙΕ.  23  βψ'  Ι,ΤΤτ\«ΙΚ. 


*  (Ιάίοανι) 
2  Οογ.  10. 4. 
Ηβ1>Γ»ΐοδ 
Οβη.  10. 

9;  23.6; 

30.8. 

1  8βπι.  14. 

Ιδ.    ΙΟιγ. 

12.22. 

ϋοηβΐι  3.  3. 

»  Εχ.  2.  2. 

β  α.  ι  κβκ. 

4.80.   ϋ&η. 
1.  4, 17. 

*  Ι.ιια  24. 
19.  οπρ. 
18.24. 

*  1  Οογ.  2. 
9. 

/Βχ.2.  11, 
12. 


9  Εχ.  2. 13, 
14. 


Α  νβΓ.  36. 
α.  Ι,αα  12. 
14. 

*  Εχ.  2.  Ιδ. 


*  Οβη.  37. 
28.    ^\Μι^^ 
6.2. 

Έχ.2.22; 
18.3,4. 

Μ  νβΓ.  23. 

Εχ.  7.  7. 

Μ  Οί.  Εχ.  3. 

1. 

0  Εχ.  3.  2. 

'  α.  ι  κβ^. 

19. 13. 
οΕρ.  9.  4. 

*  Εχ.  3.  6. 
νΜ.  ΜβΜ. 
22.  32. 

'  οαρ.  3.  δ. 
α.  ίοβίι.  δ. 
Ιδ. 

*  Εχ.  3.  7. 


«Εχ.3.8. 

*  Εχ.  3. 10. 

*  νβΓ.  27. 

*  Οί.  Εχ.  3. 
2 ;  14. 19 ; 
23.  20 ;  33. 
2.    Νιιπι. 
20. 16. 
'Εχ.12. 
41;  33.  1. 
Ηβ1>.  8.  9. 
/Υίά. 

«Τοαη.  4.  48. 
'  Εχ.  <»ρ. 
7-12.    Ρβ. 
78.  43—61 ; 
ΙΟδ.  27-36. 
*Εχ.14. 
21,  27—31. 
Ρβ.  78.  63 ; 
106.9. 
<  Εχ.  16. 1, 
&α ;  17. 
1-6. 

*  νβΓ.  42. 
Εχ.  16.  36. 
Νιιπι.  14. 
33,34. 
<»ρ.  13.  18. 
Ρβ.  95. 10. 
ΗβΙ>.  3.  9, 
17. 

« ϋβαί.  18. 
15.  ο&ρ.  3. 
22. 

,Λ  Εχ.  19.  3, 
17, 18. 

Μ  α.  νβΓ. 

53.    Εβ*. 
63.9. 
0  ϋβιιί.  5. 

27,  31 ;  33. 

4.  α. 

«Γο&η.  1. 17. 

*  Κοιη.  3. 
2.    ΗβΙ).  5. 
12.    ΙΡβί. 
4.11. 

»ΗβΙ).4.12. 
ψ  Εχ.  16.  3. 
Νιιπι.  11.  4, 
5;  14.4. 

*  Εχ.  82. 1. 
«Εχ.32. 
4-6. 

ϋβιιΐ.  9. 16. 
Ρβ.  106. 19. 
Μ  Απιοβ  6. 
13. 

•ΕβΕ.2.8. 
^γ.  1.  16; 
25.  6,  7. 
ν  ,ΓοβΙι.  24. 
20. 

*  Ρβ.  81.  12. 
Εζβίε.  20. 
39.    Κοιη. 
1.  28. 
β  ϋβιιί.  4. 
19.    2Κβί?. 
17. 16 ;  21. 
3 ;  23.  5. 
ίβΓ.  19.  13. 
Ζβρϊι.  1.  6. 

*  Λπιοβ  δ.  2δ— 2' 
82.35.    ΟΓ,Ζβρη.  1.  δ. 
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μου  τον   εν   Αιγνπτω,   και    τον    στεναγμον    αυτών1 
•ηκονσα•   ακαί  κατεβην  εζελεσθαι  αυτούς*   *και  νυν 
Βενρο,  άποστελ»*    σε    €ΐς    Αίγυ^-τον.*     Τούτον    τον  35 
Μωυστ/ν8  ον  ήρνήσαντο  ειπόντες,  °  *Τΐ5  σε  κατεστησεν 
άρχοντα  και  δικαστών; '  τούτον  ο  ©€ος4  άρχοντα  και 
λυτρωτην  άιτίσταλιν  αεν*  Χ^ψ1-  αγγέλου  τον  οφθ  εντός 
αντώ  εν  τη  βάτω.    β ούτος  εξηγαγεν  αυτούς,  ποιήσας  $6 
/  τέρατα  και  / σημεία  9εν  γήβ  ΑΙγυιττον7  και  Ηεν  ερυθρά 
θαλασσή,  και  'ίντρ  *ρήμψ  λετη  Τ€σ•<ταρακοντα8.    Ου-  37 
τος  €στιν  ό  Μωϋστ^ς9  ό  €ΐΐΓάν10  τοις  υιοις  Ισραήλ, 
1ίΊ1ροφήτην  νμΖν  αναστήσει  Κύριος11  ο'  Θ£ος  υμών18 
εκ  των  αδ€λφών  νμων13  ως  εμε*   αντσυ  ακονο-βτθι  14.' 
"*  Ούτος  εστίν  *  ο  γενόμενος   εν   τη    εκκλησία   εν  τη  38 
ερήμω  ημετα  τον  αγγελον  τον  λαλουντος  αυτώ  εν  τω 
ορει  2ινα 1δ  και  των  πάτερων  ημών,  °ος  εΒεξατο  ρ λάγνα 
9  {ώντα  δούναι  ήμΐν 1β.    ω  ονκ  ηθέλησαν  νπήκοοι  γενεσ-  39 
0αι  οι  πατέρες  ήμων,  άλλ' 17  νάπωσαντο,  και  εστρά- 
φησαν18 ταις  καρδιαις  αυτών  €ΐς  Αιγυτττον,  *€ΐιτόντ€5  4° 
τω  Ααρών,  'Ποιί/σΌν  τ^/χιν  θεονς  οι  προπορενσονται 
ήμων   6  γαρ  Μωσ-ήβ9  ούτος,  ος  εξηγαγεν  ημάς  εκ 
γης  Αίγνπτον,  ονκ  οιΒαμεν  τι  γέγονο•19  αυτω.'      Και  41 
'  εμοσχοποίησαν  εν  ταις  ημεραις  εκείναις,  και  άνηγα- 
γον  θνσίαν  τω  ειδώλω,  "και  ενφραίνοντο  χεν  τοις  ερ- 
γοις  των  χειρών  αυτών.      * "Έστρεψε  δέ  ό  ®εός,  και  ±% 
ζπαρεδωκεν  αυτούς  λατρευίΐν  ατη  στρατιά  τον  ου- 
ρανού•  καθώς  γεγραπται  εν  βίβλω  των  προφητών, 
*'Μ.ή  σφάγια  και  θνσίας προσηνεγκατε  ρ.οι  *ετη  τ«τ- 
<ταρακοντα8  εν  τη  ερήμω,  οίκος  Ισραήλ;*  και  άνελά-  43 
βετε  την  σκηνην  τον  βΜολόχ,   και  το  αστρον  τον 
υεον  υμββν       Ρβμφαν    ,  τους  τνπονς  ους    εποιησατε 
>ϊς•τ  και  μετοικιώ  ν  μας  επεκεινα  Βα- 
σκηνη  τον  μαρτνρίον  ην  εν**  τοις  44 


7τοοσκυν€ΐν  αυτοις• 
βνλώνος.1     *Ή 


1  αντον  ΙΤγ  (λολ  λιλτ•^.)  "*ΛΗ.  2  άιτοστ€ίλω  ϊ,ΤΤτ^^ΗΕ. 

»  Μωνσην  Ι.ΤΤΛΛΗ.  *  +και  Ι^Τ[Τγ]^ϊϊΕ.  6  άττήσταλκΐν  συν 

Τ^ΤΤγΥΗΚ.  β  τρ  ΙΤτ  {ηοη  τηανρ.)  ΥΜΚ.  7  Αίγνντφ 

ΙίΤΤτ^ΛΗΕ.      β  τ€σσ€(>άκοντα  ΤΤγ\ΚΗ.      β  Μωνση?  Μ(•ν-)ϊτΤΒΗ. 
10  ίϊιτας  ^ΤΤΓ-νβΙ.  »  -Κυ>ος  Ι,ΤΤτ^ΗΕ.  12  -  νμων  Ι,ΤΤγ 

Λ«ΙΚ.  18  ύμ,ων,  Κ  ί»ατ•ύτ.  "  -αύτσν  άκούο*σ$6  Ι^ΤΤγ^ΗΕ. 

16  2«/ά  "ν«ϊ .  1β  ύμΖν  1«&  (λολ  «ϊατ•ύτ. )  •  |7  «λλά  Ι^ΤΤτΥΗ. 

18  +  ίν  Ι.ΤΤγ,«ΗΚ.  λ  ίγίνντο  ΙΤΤγ  (ηοη  ηιανρ.)  ΛΛΗΚ. 

80  -νμων  Ι/ΓΤγ«ΗΒ.  «  Τεφάι»  Ι/ΓτΚ,  'Ρομφάν  Τ,  'Ρομφά  ΜΗ. 

»  -<ν  ^ΤΤγ^Η,Ε  ?.  *  ,  ρνο  ;  Τ.  ί  ;  ρτο  •  Τ. 

β  Ιιβν.  18.  21 ;  20.  2-δ.    1  Κβκ.  11.  7.    2  Κβ*.  28. 10.    ^θ^. 
λ  Εχ.  38.  21.    Νιιπι.  9. 16 ;  Π.  7,  8  ;  18.  2.    2  Οιγ.  24.  6. 


Κεφ.  7•  ΤΩΝ  ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ.  *99 

πατράσιν  ημών  εν1   τη   ερήμω,   καθώς  διετάζατο  6 
λάλων  τω  Μακτη2,  αποιησαι  αντην  κατά  τον  τύπον 

45  ον  εωράκει*  ην  και  *είσηγαγον  διαδεχόμενοι  οι  πατέ- 
ρες ημών  μετά  Ίησον  εν  τβ  "κατάσχεσα  των  εθνών, 
αων  Ιξωσ-*ν8   ό   ®€05   άπο   πρόσωπον  των  πάτερων 

46  ημών,  βεως  των  ήμερων  Δαβίδ4*  05  'ενρε  χάριν  ενώ- 
πιον τον  ®εον,  και  'ήτήσατο  ενρεΐν  * σκήνωμα  τω 

47  β€ψ5  Ίακω/3.    *  Σολομών6  $€  φκοδέμηοΊν7  αυτώ  οίκον. 

48  *'Αλλ'  ονχ  ιό  νψιστος  η  εν  "χειροποίητοι*  ναοι«  8  κατοι- 

49  *«,  καθώς  6  προφήτης  λέγει,  0ίΌ  ουρανός  μοι 
θρόνος,  ή  δ^9  γη  νποπόδιον  των.  ποδών  μον  ποιον 
οίκον  οικοδομήσετε  μοι;  λέγει  Κύριος•  η  τις  τόπος 

50  τ^^   καταπαυσεως   μον;    ουχί   ή   χειρ   μον   εποίησε 

5 1  ταύτα  πάντα;1  ρ Σκληροτράχηλοι,  κάί  9άπερίτμη~ 
τοι  τη  καρδία10  και  τοις  ώσιν,  νμεΐς  άει  ττω  Ιίνενματι 
τω'Αγιω  άντιπίπτετε,  'ώ«η  οι  πατέρες  νμών  και  νμεΐς, 

?2  'τινα  των  προφητών  ονκ  έδιωξαν  οί  πατέρες  νμων;  και 
άπεκτειναν  τονς  προκαταγγείλανταςπεριτηςελενσεως 
ητον  δίκαιον,  χου  νυν  νμεΐς  προδόται  και  φονεΐς  γ€γέν- 

53  η*τθ€12•  οιτιν€5  ελάβετε  τον  νόμον  *είς  δναταγάς  αγ- 
γέλων, και  ονκ  εφνλάζατε." 

54  Άκονοντες  δε  ταντα,  'διεπρίοντο  ταις  καρδιαις  αυ- 

55  των,  και  αεβρνχον  τονς  οδόντας  επ*  αυτόν.  Ύπαρχων 
8ε  *  πλήρης  Τίνενματος  Άγιου,  άτ€νισας  €ΐς  τον  ουρα- 
νο'ν,  €$€  δο£αν  ®€θΰ, και  °*Ιησονν  εστωταεκ  δεξιών  τον 

56  0€ου,  και  εΤπεν,  "Ίδου,  θεωρώ  ατονς  ουρανούς  άν«ργμΙ- 
νσυ$18,  και  *τον  υίον  του  άνθρωπον  εκ  δεξιών  «ττώτα 

57  του  Θεού."    Κρα£αντ€ς  δέ  φων$  μεγάλη,  σννεσχον  τα 

58  ωτα  αυτών,  και  ωρμησαν  όμοθνμαδδν  επ*  αντόν  και 
/εκβαλόντες  Ιξω  της  7ΐΌλ€ως,  ελιθοβόλονν.  και  9οί 
μάρτυρες  *απέθεντο  τά  ιμάτια  αυτών  -τταρα  τους  πό- 

59  δα*  ν€ανιου  καλουμένου  *2αυλου,  και  ελιθοβόλονν  τον 

1  ίν  ίναηβίένί  8  χη  Ιοοητη  ροβί  δίαδζξάμβνοι.        8  Μωυστπ  Ι/Γ  (-ύ- ) 
ΤτΗΗ.  »  «ίώσβν  ΙΛβΐ;  &ωσ*ν  Τ.  *  Δαυβίδ  ϋΓΓτΝΗ. 

6  οίκψ  ΚΓΤτ  τηατβ.  (Λ«ϊ  Αρρ&ηάίχ  Τ) .  β  Χαλωμών  Τ.         7  οΐ- 

κοδόμησβν  ΤγΛ\Η.  β  -ναοί*  Ι/ΓΤγΝΗΚ.  9  και  «  >ΚΗ  (ηοη 

1*0*9.).      ιο  καρΒίαις  ΙιΤΤτΙΝΕΙΒ,  αί  καρδίας  ΛΜΙ  ιηαΥΡ-     "  **βώβ  Τ. 


1  καθώς  Ιι. 


α  αιρ.  9.  14, 
21 ;  22. 16. 
Ηοηι.  10. 

12.  ΙΟογ. 

1•2•     * 
2  Ταη.  2. 22. 

*  Ρβ.  31.  6. 
« Υίά.  Ιλιο. 
22.41. 

<*  Μ&ίί.  δ. 
44;  Ιλιο, 
23.  84. 
•Υίά. 

ΜαΜ.27.52. 
/αιρ.  7.  58. 
'  νβτ.  4. 
ο»ρ.  11. 19. 

νω.  Μ»α. 

10.  23. 

*  νβΓ.  δ. 
ο&ρ.  1.  8 ; 
9,81. 

*  νίά.  ο»ρ. 
6.6. 

*  νϋ  αιρ. 
2.5. 

Όβη.28. 
2 ;  60. 10. 
28»ηι.  3.81. 
•"  αιρ.  9. 1, 

13,  21;  22. 
4,19;  26. 
10, 11. 

1  Οογ.  16.  9. 
(ί»1. 1. 13. 
Ρΐϋΐ.  3.  6. 
ΙΤίπι.1.13. 

*  Οί.  3&α.  2. 
6. 

0  νβΓ.  26. 
οερ.  6.  5 ; 
21.8. 
Ρ  νβΓ.  26. 
ΟΓ.  «ΙοΛη.  4. 
38,  39. 
«νίά. 
Μβγο.  16. 
17, 18. 

"  α.  Μβχο. 

1.26. 

*  νβΓ.  89. 
Λτί<1.  Ιλιο. 
24.52. 

*  νβΓ.  11. 
οπρ.  13.  6. 
α.  ΜεΙ.  3. 
5. 

Μ  νίά.  αιρ. 
5.  36. 

*  Ζζτ.  6.  13; 
31.34. 
«Ιοηαΐι  3.  5. 
οαρ.  26.  22. 
Ι1βΙ>.  8. 11. 
Κβν.  11.18; 
13. 16 ;  19. 
5, 18;  20. 12. 

*  α.  αιρ. 

14. 11 ;  28. 
6. 

*  νβΓ.  9, 13. 
Οί.  ΟεΙ.  8. 
1. 

β  νϋ  αιρ. 
1.3. 
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^τεφανον,  α  επικαλουμενον  και  λέγοντα,  "Κύριε  *1η- 
σου,  *δε£αι  το  πνεύμα  /ίου."      °Θείς  δε  τα  γόνατα,  6ο 
έκραξε  φωνή  μεγάλη,  **"  Κύριε,  μη  στησης  αυτσίς 
τήν  άμαρτίαν  ταντην1."     Και  τούτο  ειττών  *  εκοιμηθη. 
/  φαύλος  δέ  ην  συνευδοκών  ττ;  αναιρέσει  αυτοΰ.  8  θ'. 

Έγένετο  δέ  εν  εκείνη  τη  "ήρ-έρα  διωγ/υώς  μέγας  έπϊ 
την  εκκλησίαν  την  εν  Ίεροσολυμοις2•  πάντες  Τ68  9διε- 
σπαρησαν  κατά  τα  ς  χωράς  της  Ιουδαίας  και  *  Σαμά- 
ρεια*4, -ϊτλ^ν  των  αποστόλων.      ' συνεκόμισαν  8ε  τον  ι 
^τέφανον  άνδρες  * ευλαβείς,  και  ζέιτοιήσ-αντο5  κοπετον 
μέγαν  επ  αυτφ.    '^αυλος  δέ  έλυμαίνετο  την  4κκλη-  3 
σιίαν,  κατά  τους  οίκους   είσπορευό μένος,   "σύρων  τε 
άνδρας    και    γυναίκας   τταρεδιδου    εις   φυλακην.      οι  4 
μ,έν  ουν  9 διασπαρέντες  διηλθον,  ευ'αγγελι£ο/Αενοι  τον 
λόγον. 

0ΦΙΛ1ΠΙΙθ2  δέ  κατελ0ών  *είς6  ττολιν  της  λΣα|*α-  5 
ρ«£ας4,   έκηρυσσεν  αντοΐς  τον  Χρίστο  ν.      ττροσ-ειχόν  6 
τ€7    οί   όχλοι   τοις   λεγομένοις    υπό    του    Φιλίππου 
ομοθυμαδόν,  εν  τω  άκουειν  αυτούς  και  βλέπειν  τα 
σημεία  α  εττοιει.      ττολλών8  γαρ  ίτών  εχόντων  νπνευ-  7 
ρ,ατα  ακάθαρτα,  βοώντα  μεγάλη  φωνή  ίξήρχετο9•  πολ- 
λοί   δε    παραλελυμένοι    και   χωλοί   εθεραπευθησαν. 
*καΙ  εγίνιτο  χαρά  μεγάλη10  εν  τη  πόλει  εκείνη.     Ανηρ  8,  9  Γ. 
δε  τις  ονόματι  %ίμων  προϋπηρχεν11  εν  τη  πόλει  *  μα- 
γευων  και  ζ4ξιστών1ί  το  έθνος  της  Σαμαρβίαβ4,  λέγων 
"είναι  τίνα  εαυτόν  μεγαν   ω  προσεΐχον  πάντες  Χάπό  ίο 
μικρού  εως  μεγάλου,  λέγοντες,  ν"Ουτός  εστίν  η  δυ- 
ναμ,ις 13  του  Θεού  ή 14  μεγάλη 13."    Προσ*€ΐχον  δέ  αύτω,  ι  γ 
δια  το  ίκανω  χρόνω  ταϊς  'μαγ€ίαΐ515  Ζ  εζεστακεναι  αυ- 
τούς.    "Οτε  δε  επίστευσαν  τω  Φιλιτητω  ευαγγελικό-  1 1 
μένω  ατάιβ  ττερι  της  βασιλείας  του  ®εου  και   του 
ονόματος  τον17  Ίησοΰ  Χρισττου,  εβαπτίζοντο  άνδρες 
τε  και  γυναίκες,      ό  δέ  Ίί,ίμων  και  αυτός  επίστευσε,  13 

1  ταντην  την  άμαμτίαν  ^ΪΓ"ν\Η.  2  Ίεροσολΰμοι?  Λ\Η.  3  δέ 

Ι/ΓγΙ,Λ^ΙΙΚ,  -τβ  Τ.  4  2αμαρία«  Τ\\Η.  6  6ΐτο4ησαι/  Ι,ΤΤτ 

ΛΝΗΕ.  β  +  τήν  Ι^ΤΛ^ΗΕ.  "'-τ-πΛ.ιπιυ  ο        ^ 


Κβ0.  8.  ΤΟΝ  ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ.  3°ι 

και  βαπτισθ€ΐς  ην  7τροσκαρτερών  τ<£  Φιλι-π-ττω  •  α  θεω- 
ρών τε  σημεία  και  *  δυνάμεις  μεγάλας  γινομενας,  βε£ισ- 

14  τατο.  Άκουσαντες  δέ  οι  εν  Ίεροσολυμοις1  απόστο- 
λοι, οτι  δέδεκται  ή  ώ Σαμάρια2  τον  λόγον  του  Θεού, 
άχεστειλαν  προς  αυτούς  τάν3  βΠετρον  και  "Ίωάννην4, 

15  οιτινες  καταβάντ€ς  προσηύζαντο  7τερι  αυτών,  'οττως 

1 6  λαβαχτι  Πνεύμα  Αγιον.  ^ονιτ»5  γάρ  ηγ  *π  οΰδενί 
αυτών  έπιπζπτωκός,  Η μόνον  δέ  *  βεβαπτισμίνοι  ύπήρ- 

ΐ7  χρν  €ΐ«  το  όνομα  τον  Κυρίου  Ίι/σου.  το'τε  'έιτετίθβνν6 
τα  ς    χείρας    «τ*    αυτούς,   και    *έλαμ/?ανον    Πνεύμα 

1 8  *  Αγιον.  Θ€θ4τάμ«νο$7  δε  6  2ιμων,  οτι  οια  της  επιθέ- 
σεως  των  χειρών  τών  αποστόλων  διδοται  το  Πνεύμα 

19  το  "Αγιον8,  προσήνεγκεν  αυτοίς  χρήματα,  λέγων, 
44  Δοτέ  κάμοί  την  εζουσίαν  ταντην,  ϊνα  ω  αν9  ε?τι0ώ 

ΙΑ'.  2θ  τάς  χείρας,  λαμβάνη  Πνεύμα  "Αγιον."      Πέτρος  δέ 

ε«τε  προς  αΰτο'ν,  ζ"Το  άργυριόν  σου  συν  σοι  άη  εις 

άπωλειαν,  οτι  ^την  δωρεάν  του  Θεοΰ  ένόμισαςηδιά  χρ^ 

2ΐ  ματων  κτασ^αι.    ουκ  εστί  σοι  "μερις  ουδέ  °  κλήρος  εν 

τφ  λόγω  τούτω,    *>/  γάρ  κάρδια  σου  ουκ  εστίν  ευ0εια 

22  ενώπιον 10  του  Θεοΰ.  μετανόησον  ου  ν  από  ττ/ς  *  κακίας 
σου  ταύτης,  και  οεήθητι  του  Θ€θύΠ,  'εΐ  αρα  άφεθή- 

23  σ€ταί  σοι  ή  έπινοια  της  καρδίας  σου.    εις  γάρ  'χολι^ν 

24  ι  πικρίας  και  "συνδεσμον  αδικίας  ο'ρώ  σε  οντά."  Απο- 
κριθείς δε  ό  2ιμων  είπε,  Χ"Δεηθητ€  υμεις  υπέρ  εμού 
ττρος  τον  Κυριον,  όπως  μηδέν  επελθη    επ'   εμέ    ων 

»      '  12  >» 

εψηκατε    . 

25  ΟΙ  μεν  ουν  *  διαμαρτυρόμενοι  και  λαλι/σαντες  τον 
λόγον  του  Κυρίου,  νπ&ττρεψαν13  εις  Ίφονοπαλήμ14,  Κολ- 
λάς τε  κωμας  τών  Σαμαρειτών15  ενηγγελίσαντο 16. 

ΙΒ'.  26  ""Αγγελος  δέ  Κυρίου  ελάλησε  προς  δΦιλιππον,  λε'- 
γων,  "Άνάστι/01  και  πορεύον17  "κατά  μεσημβρίαν, 
εττϊ  ττ/ν  ο'δόν  τήν  καταβαίνουσαν  άπο  Ιερουσαλήμ18 


1  Ίβροσολύμοι*  ΥΗ.  2  Ζαμαρία  ΎΜΉ..  *  -τον  Ι/ΓΤτΗΗ. 

*  Ίωάνην  ΤτΗΗ.        5  ούδί'πω  ΙΤΤΥΝΗΕ.        β  ίπβτίθςσαν  ΕΤΤτΤΜΕΙ . 
7  ϊδω!»  Ι/ΓΤτΥΊΗβ.  •  -το  Άγιον  Τ[Ττ]Λ*Η.Κ  ί»α^.  8  ηαν 

ΒΕΉΠΥΊΝΙ .  10  ίναντι  Γ,ΤΤγΜΚΙΚ.  1 1  κνρίον  Ι/ΓΏΗΗΚ. 

12  +  •  $?  πολλά  κλαίων  ον  δκλίμιταΐ'βΐ'  λ*Η  τΛΛΤρ^"       13  ύπίστρβφον 
Γ,ΤΤτΊβΙΚ.  14  Ίβροσόλναα  Ι/ΓΤγ,  Ιεροσόλυμα  ΛΚΗ.  ΙΛ  2α- 

ααριτωρ  Τ.  ,β  βνττ/γίλίςοίτο  ΙίΤΤτ^ΚΗΚ.  "  πορ*ν9ητι  Ε. 


α  νβΓ.  6,  7. 

»(»ρ.  2.22; 
19.  11. 
βνβΓ..9,  11, 

Λ  ο»ρ.  1.  8. 

'  ΛΓΐ(Ι.  Ι,ιιο. 

22.8. 

/  ο»ι>.  2.  38. 

'  Οι.  ο&ρ. 
19.2. 

*  ο&ρ.  19.  5. 
ΟΓ.  ο»ρ.  10. 
47,48. 
ΜαΗ.  28. 
19. 

1  Οογ.  1. 
13, 15. 

« ο»ρ.  19.  6. 
Ηβϋ.  6.  2. 

*  ο*ρ.  2.  4. 

« ΟΓ.  2  Κβ». 
5.16. 

ϋαη.  5. 17. 
ΜαΙΙ.  10.  8. 
1,1  οιιρ.  2.  38. 
Μ  £β&  55. 1. 
β  ϋβιιί.  10. 
9;  12.12; 
14.27,29; 
18.1.    α. 
ΟΌ1. 1.  12. 

*  2  Κββ.  10. 
15.  Ρβ.  78. 
37. 

ΐΎιά. 
Κονα.  1.  29. 

'  α.  ϋΛπ. 

4.  27. 

2  Τίω.  2. 
25. 

'  ϋβιιί.  29. 
18.    Μαϋ. 
27.34. 
« ΗβΙ).  12. 
15. 

"ΕβΛ.58. 
β.   α.  ΕρΙι. 
4.3. 

*  α.  Βχ.  8. 
8,28;  9. 
28 ;  10. 17. 

η  νω.  ΐΛα 

16.28. 

*  νβΓ.  40. 
€ί.  νβΓ. 
6-8. 

«Ιοίΐη.  4.  38. 
ο&ρ.  9.  32. 

«  οβρ.  10.  3; 
11. 13;  11 
7 ;  27.  23. 
ΟΓ.,ΓΐΗϋο.6. 
12;  13.3. 

*  νβΓ.  5,  30, 
&ο. 

β  ΟΓ.  οβρ. 
22.6. 


Γ*Ί~Ι^Γ 


•  ίοβίι.  11. 
22,4ο. 

*  Ρβ.  68.  31; 
87.4. 

ΖβρΗ.  8. 10. 
β  ^γ.  88.  7. 
λ  Ι.ιια  1. 
52. 

•Εζγε7. 
21. 

/σοΕη.12. 
20. 


'  2  Οογ.  3. 
2. 

*  α.  Κοω. 
10.  14. 

*  ,ίο&η.  16. 
18. 

*  1  Κβ*.  20. 
83.    2Κ4. 
10.  15. 
ΈβΕ.53.7, 
8. 

**  «Γο&η.  ι. 

29 

«  α.  Μ»η. 

26.63. 
Μεγο.  14. 
61. 


Μ&η.  5.  2. 

*  Ιλμ.  24. 
27.   α. 
ο»ρ.  17.  2 : 
18.28;  28. 
23. 

ϊ  νω.  εαρ. 
5.42. 
•"  ο»ρ.  10. 
47. 

*  Μεγο.  16. 
16. 

*  νιΛ. 
ΜεΛ.  14. 
33. 

«  Μ»**.  1. 

18  (ΥΕΓ. 

1β<Λ.). 

*  1  Κβκ.  18. 
12.  2Κββ. 
2.16. 

ΕζβΚ.  3. 12, 
14;  8.  8; 
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εις  βΓα£αν"   αντί;  εστίν  Ιρημος,     και  αναστάς  «το-  αγ 
ρευθη'   και  ίδου,  άνήρ  δΑ1θίοψ  *  ευνούχος  *  δυνάστης 
Κανδάκης  τής1   βασιλίσσης   Αιθιόπων,  *ος   ην   επί 
πάσης  της  γάζης  αντής,  'ο*2  ΪΚηΧύθτι  προσκννήσων 
εις  Ιερουσαλ^/χ3,  ^ν  τε4  -υποστρόφων  και  καθήμ€νος  ίΒ 
επι  τον  άρματος  αυτοί,  καλ  ανεγίνακτκε5  τον  προφή- 
την  Ήσχιΐαν  .      είπε   δε   το    Πνεύμα    τω    Φιλιππω,  19 
"  Πρόσελ0ε  και  κολλι;#τρΓΐ  τω  αρματι  τούτω."    Προσ-  30 
δραμων  δέ  ό  Φίλιππος  ηκονσεν  αυτού  αναγινωσκον- 
το5   τον   ιτροφήτην  Ήσχιΐαν7,   και    ειπεν,   "*Αρα   γε 
^γινώσ-κεις  ά'αναγινωσκεις;"    Ό  δε  είπε,  λ"Πώς  γαρ  31 
αν  δνναίμην,  εάν  /αϊ;  τις  'όδηγηο-τ]8  /χε;"    Παρεκάλεσε' 
τε  τον  Φιλιππον  *άναβάντα  καθίσαι  σνν  αυτψ.    ι;  δε  32 
περιοχή  της  γραφής  ην  ανεγινωσκεν,  ην  αντη,  1ίΏς 
προβατον  επι  σφαγην  ήχθη,  και  ως  η  αμνός  εναντίον 
τον  κεΐροντος9  αυτόν  άφωνος,  η  όντως  ονκ  ανοίγει  το 
στόμα    αυτού,      εν  ττ;  ταπεινώσει  αυτόν      17  κρισις  33 
αυτού  ήρθη,  την  δε11   γενεά  ν  αυτού  τις  διηγήσεται; 
οτι  αίρεται  από  της  γης  ή  ζωή  αυτού. ;      Αποκρίσεις  34 
δε  ο'  ευνούχος  τω  Φιλιππω  είπε,  "  Δέομαι  σον,  περί 
τίνος  ο  προφήτης  λέγει  τούτο;   περί  εαυτοί,  ή  περί 
ετέρου  τίνος;"   •  °'Ανοι£ας  δέ  ό  Φίλιππος  το  στομυα  35 
αυτοΰ,  και  ^άρζάμενος  από  της  γραφής  ταύτης,  9ενηγ- 
γελισατο  αυτω  τον  Ίτ/σουν.     ως  δε  έπορςνοντο  κατά  $6 
την  όδο'ν,  τ^λ^ον  επι  τι  ύδωρ  •   και  φησιν  6  ευνούχος, 
'* ' ' Ίδου  ύδωρ •  τι  κωλύει  μ€  ^απτισο^ναι ; "    Είπε  8ε  6  37 
Φ(λιιτΐΓος,  β"ΕΙ  ΐΓΐ<ΓΤ6νεΐ5  4ξ  δΑης  τή«  καρδίας,  Ιξεστιν." 
Αποκριθείς    δε    είπε,    "Πιστεν"»   'τόν   νίον    τον    Θιον 
είναι  "τον  Ίησ-ουν  Χριστών."12    Και  εκελευσε  στήναι  38 
το  άρμα*   και  κατίβησαν  αμφότεροι  εις  το  ύδωρ,  ο 
τε  Φίλιππος  και  ο  ευνούχος•   και  ίβαπτισεν  αυτόν, 
οτε  δε  άνέβησαν  εκ  του  ύδατος,  *Πνευαα  Κυρίου  ηίρ-  39 
πασε  τον  Φιλιππον   και  ουκ   ειδεν  αΰτον  οΰκετι  ό 


ι  -της  Ι/ΓΤΓλ\ΗΚ.         2  -δ*  Ι.Τ[ΤτλΝ«].         3  Ιερουσαλήμ  λ\Η. 
1  δβ  Ττ  νη,ατβ.  ΜΗ.  *  άννγίνωσκ*ν  τβ  Ι,,  —και  Τ[Ττ],  β  Ή- 

σαΐαν  Ι*,  Ήσαίαν  ΜΗ.  7  Ήσαία»»  (Ήσαίαν  Ι*,  Ήσαίαν  ΜΗ)  τδι» 

ίτροφήτηι/  Ι,ΤΤγΛ^ΙΚ.  8  όδηγησ€ΐ  ΤΤτ\«ίΕ.  β  κβίραι^ον  ΤΜΗ 
ιηατρ.  10  -αύτου  Ι,ΤΤτΛ«ΙΚ.  "  -δβ  ΙιΤΤγ^ΗΚ.  ι*Ι>β68ί 
ο.  87  ί»  Ι^ΤΤγΛ\Η  <«τί.,  Ε  (ηοηιηατο.).  ΜΗ  »ηα^.  ΚαΙβίΑιην  δί 
αύτώ  [ό  Φίλ«ππ>$]  Εί  *Γΐστ«ίβΐ5  €^  όλη*  τ^^Λαρδίας  σου  [^  β^βστι^. 
άιτοκρίθίϊς  δβ  ίΤττβμ  Πιστοίω  τόι»  υίόι>  του  ββοΟ  «Ιιόι  τοι^  Ίησονν 
[Χριστοί/]. 
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ευνούχος^  €ίτορ€υ€Το  γαρ  την  όδόν  αυτού  α  χαίρων. 
40  Φίλΐ7ππ>5  δέ  ευρέθη  εις  *¥Α£ωτον•  καϊ  διερχόμενος 
*  ευηγγελίζετο  τάς  πόλ€ΐ5  πάσας,  Ιω«  τον  ελθεΐν  αυ- 
τόν1 εις  ά"Κακσάρ€ίΛν2 . 
ΙΓ'.  9  *Ό  ΔΕ  2αΰλθ5  €Τΐ/3€|ΜΓν€ων  άττ€(Χης  και  φόνου 
€15  του5  μαθητάς  του  Κυρίου,  προσελθων  8τω  άρχιερεί, 

2  ^τησατο  παρ  αυτού  ^πιστολαδ  €15  ΗΔαμασκόν  ττρο5 
τα,5  συναγωγα5,  07τω5  Ιάν4  τινα5  ευρφ  *τί|9  6δοΰ  δντα«5 
άνδρας  τ€  και  γυναϊκα5,  δ€δ€/Α€νου5  άγάγη  εις  'ΐ€ρου- 

3  σαλημ6.  *€ν  δ£  τω  πορευεσθαι,  έγένετο  αυτόν  έγγίζειν 
Τ0  *Δαμασκφ,  καϊ  4ξα£φνη?7  ιηριήστραψιν  αντόν8  φά>5 

4  άιτύ9  του  ουρανού•  και  ?Γ€σών  «τι  την  γην,  ηκονσε 
1  φωνή  ν  λυγούσαν  αυτω,  "2αουλ,  2αουλ,  τι  μ€  "*δι<ι>- 

5  Κ€*5;"    ΕΓΤΓ€  δ€,  "Τΐ5  €ζ  Κνρ*;"    Ό  δ€  ΚύρίΟ*  €ΙΐΓ€ν10, 

"Έγώ   €ΐμι  *Ιι/σου5π  δν   συ   διωκ€ΐ5*    σ-κληρόν  σοι 

6  ιτρ©$  κέντρα  λακτίζβιν."  Τρή&ων  τ€  καϊ  θαμβών  €Ϊιτ€, 
"Κυρ*,  τ£  |Χ€  θβλ€ΐ$  ιτοιήσαι ;"  Καϊ  6  Κτίριο*  πράς 
αντόν12,18  ""Άνάστηθι  και  €&Γ€λ0€  €15  ττ)ν  7τόλιν,  "και 

7  λαλτ/0ι;σ€ται  σοι  °τίΗ  σ€  δ€ΐ  ποιεΐν."  ρΟί  8ε  ανδρ€5 
οί  σννοδ€υοντ€5  αυ'τω  €ΐστήκ€ΐσαν1δ  ένν<ο£ 1β, 9  άκουοντες 

8  /Α€ν  της  φωνής,  ρ  μη&ένα  δε  0€ωρονντ€5.  ήγέρθη  δέ 
ό17  2αΰλθ5  αττο  της  γήϊ'  άνβργμ-ένων 18  δέ  των  οφ- 
θαλμών αυτοΰ,  'ουβένα19  ϊβλεπ*,  'χειραγωγουντες  δέ 

9  αυτόν  είσηγαγον  εις  *Δα/Αασκόν.  και  ^ν  ημέρας 
τρεις  μη  βλέπων,  και  ουκ  εφαγεν  ουδέ  Ζπιεν. 

ίο  *Ηνδ€  τις  μαθητής  εν*Δαμασκω  ονόματι*  Ανανιας30, 
και  είπε  προς  αυτόν  6  Κύριο*  ηεν  οραματι21,  "Άνα- 

1 1  νια82."  Ό  δέ  είπεν,  "Ιδού  Ιγω',  Κυρΐ€."  Ό  δέ  Κυριθ5 
-7Γρο5  αυτόν,  "  Άνοστα*23  πορενθητι  επί  την  ρνμην  την 
καλονμενην  Ένθεΐαν,  και  ζητησον  έν  οίκια  Ίουδα 
2αΰλον  ονόματι  "Ταρσεα.      ίδου  γαρ  <ίτροσ€υχ€ται, 

1  -αυτόν  Τ  βττονβ.       »  Καισαρίαν  ΤΜΗ.      3  «ν-  ΤΛΜ1.    ^  «  άν  Τ. 
5  όντας  της  όβον  ΤΤτ  ΊΠανς/.  β  Ίβρονσαλτίμ  Λ^Η.  7  ίξαίώνης 

(ίξίφνης  "ν\Η)  τβ  Ι/ΓΤτΗΙΙΚ.  8  ΐΓ€ριβ'στραψ€ν  αυτόν  Ε,  αντόν 

ιτβριβστραψβν  Ιί,  αΰτον  ιτ€ρι^στραψβν  ΤΤτ\ΝΗ.  β  βκ  ΙίΤΤτΛ^ΗΚ. 

10  -ιπίριος  βΤιτίν  Ι^ΤΤτΛΙϋΚ.  "  +  [β  Να^ωραΓο*]  Ι..  18  1>ί- 

β«ηί  οτηηία  ίη  ΙίΤΐτΛ^ΗΚ  α  «.  5  σκληρόν  ηβαμβ  αά  ν.  β  ιτρδ* 
αντόν.  »  +  αλλά  ΙΛΠΥν«ΙΚ.  "  δ  τι  ΙΤΤτΚ,  δτι  ΤΙΗ. 

18  ίσπίκβισαν  Λ*Η.  1β  βνβοί  ΕΤΤτΜΗ.  "  -ό  Ι,ΤΤτ^Η. 

»β  ήι^»Υμ«νων  Ε,  ήνοινμβνων  Τ.  19  ουδέν  Ι^ΤΤτλ^ΗΚ.         *•  Άνα- 

νιαϊ  1ΛΗ.  2ι  «ν  όραμα^  ό  κύριος  Ι,ΤΤτλ^ΗΚ.  *2  Άνανία  \«ί. 

83  "Ανάστα  Ι/ννΗ  (ηοη  τηατ0.). 
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και  ειδεν  εν  όράματι1  άνδρα  ονόματι  Άνανίαν2  είσελ-  1 2 
θοντα  και  α1ττώίντα  αυτω  χείρα3,  σχτως  άναβλέψΎ}" 
*Αττ€κρίθη    δε    64   Άναναις5,   "Κύριε,    ακηκοα6    <μγο  13 
7τολλών  ττερι  τον  ανδρός  τούτου,  οσα  κακά  ένοίησ-ε 
δτο£ς  άγίοις  σ-ον'  εν  "Ιερουσαλι//*,8•  και  ώδε  έχει  ε£ου-  14 
σιαν  7ταρά  των  αρχιερέων,  &ησαι  -τταντας  ετους  εγκα- 
λούμενους το  ονομά  σου."     Είπε  δέ  ιτρος  αυτόν  ο  15 
Κύριος,  "Πορευου,  ^οτι  βσκ«5ος  εκλογές  μοι  ΙστΙν9 

*  «Ο  '  Ν»  '  »       '  /ΙΟ  *Δ     Λ     11 

ούτος,  του  ραστασαι  το  όνομα  μου  ενώπιον  '    εσνων 
και  *  βασιλέων,  υιών  Τ€  Ισραήλ.    *εγώ  γαρ  υττοδει£ω  1 6 
αΰτώ,  *οσα  δει  αυτόν  *υ7τέρ  τον  ονόματος  μου  ναθύν" 

ι*ΑΐΓΎ/λθ€  δε  Άνανιας5  και  είοτ^λ^εν  εις  ητην  οικιαν,  1 7 
και  "επιζείς  £π  αυτόν  τάς  χεί5ρας  είπε,  "2αουλ  "αδελ- 
φέ, ο  Κύριος  απεσταλκε  με,  Ί^σους  6  οφθζίς  σοι 
εν  τ§  όδψ  #  νΡΧον^  οττως  άναβλέψτ}*  και  οπλ>;σ0#ς 
Πνεύματος  Άγιου."      Και  ευ#έως  αιτέιπσ-ον  ανά  τύν  1 8 
οφθαλμών  αυτοί»12  ώσ-εΐ18  λεπίδες,  άνίβλεψ*  τε.  παρα- 
χρήμα14, καί^αναστάς  εβαπτίσθη,  και* λαβών τροφην  19 
ενίσ-χυσεν 15 .      Έγενετο   δε  £  Σαΰλοβ16  μετά  των  εν 
Δαμασκφ  μαθητών '  ημέρας  τινας•  και  ευ#εα>ς  'εν  τοις  2ο 
συναγωγαίς  ίκηρνσσε  τον  Χριστών17,  οτι  ουτός  εστίν 
'ό  υίας  τον  Θεού.     ε£ισταντο  δε  πάντες  οι  άκοιίοντες  2 1 
καϊ  Ιλεγον,  "  Ουχ  ουτός  εστίν  "ο'  πορθησας  εν 18  Ίερου- 
σαλ,ήμ8ϋτονς  επικαλούμενους  το  ονο/«Λτουτο,19καΙ  οιδε 
εις  τούτο  ελ^λυ0ει    ^α    δεδεμενους    αυτούς    ο,γάγι^ 
ειτι  τους  αρχιερείς;19"    2αυλος  δέ  μάλλον  ενεδυνα-  22 
μουτο,  και  χ<τνν€χυν620  τού«21  Ιουδαίους  τους  κατοικούν- 
ται εν  Δαμασκω,  ν σνμβϊβαζων*  *οτι  ουτο'ς  εστίν  ό 
Χριστός.     αώς  δέ  εττλι/ροί)ντο  ημΑραι  ίκαναι,  συνε-  23 
)3ουλευσαντο  οι   Ιουδαίοι   ανελειν  αυτο'ν    ίγνωσθη  24 
δέ  τω  2αυλω  δ^  επιβουλή  αυτών.      Οιταρετήρονν  τεββ 


1  —  βν  οράματί  ^ΤΤτ  τηατβτ.  Κ,  α<  άνδρα   [ίν  όράματι^  ΤτΑίΗ. 
2  Άι/ανιαρ  ("Αναν.  Ί\ΛΗ)  ονόματι  Ι^ΤΤτλβΙΚ..  *  τάί  χ«α»αϊ  ΙιΒ., 

Υίΐρας  ΤΤγ,  [τάϊ]  χβΓρα?  "τ«ί.  4  -ό  ΙΤΤτΤΛΗ.  δ  Άνανίας 

νβϊ.  β  -ηκουσα  Ι<ΤΤγ"\(ΜΙΕ.  7  τοί«  άγίοις  σου  βποιτισβν 

ΙίϊΤτΙΚΗ.  8  Ίβρονσαλ^μ  λ«Β[.  β  «στίν  αοι  Ι^ΤΤτΜΗΚ. 

10  +  των  Ι^[Λ\Η]Κ.  "  +  τ«  Ι^ΤΤτΛ«1Ε.  "  άπίπίσα»  αντου 

»      >      _•  'ΙΛ.Ι..•...   ΤΙ 


άττο  των  οφθαλμών  ΕΤΤτ"ν\Η. 


13  ώ?  ΕΤΤγΛ^Ι. 


-τταρα- 


ήμα  Ι.ΤΤτΤΙΗΒ.  1δ  βνισνυΛί  Τγ  ί«Λ^.  'νΉ.  1β  -ό  2αΰλοϊ 

;ΤΤτ\νΗΕ.  "  Ίησουν  ΕΤΤγΛ^ΗΚ.  18  βί?  Τ.  1β  το  Ονομα 

τούτο ;...άργιβρ«Γν.  Κ.  20  ο*υν^νννβν  ΤΝΗ.  21  -τονς  Τ\^Ε. 

22  παρ€7Τ]ρουντο  δβ  και  Ι,ΤΤΥννΗΕ.  *  συνβιβ-  Λ\Η. 


ΒΙ 


]Ζ€φ.  9•  ΤΟΝ  ΑΠ02Τ0ΑΩΝ.  3°5 

τάς1  πνλας  α  ημέρας  τε  και  νυκτός,  σπως  αυτόν  ά*ν€- 

25  λωσι*  λαβόντ€$  δέ  αυτόν  οί  μαθηταλ*  νυκτός,  δ  κα- 
θήκον δια   τον   τ^χσυς3*4,  χαλάσαντ€$  €ν  "σττυρφι5. 

26  'Ίίαραγβ'όρ,α/ος  8«  6  Σανλο*6  Μ7  Ιερουσαλήμ8, 
έτκιρατο9  κολλάσθαι  τοις  μαθηταϊς'  και  πάντες 
εφοβονντο  αυτόν,  μη  πιστεύοντες  ότι  «ττι  μαθητής. 

27  *  Βαρνάβας  δ«  επιΚαβόμενος  αυτόν,  ^ηγαγε  προς  τονς 
αποστόλους,  και  ΰιηγησατο  αυτοις  'πώς  €ν  τ^  όδω 
€ΐδ€  τον  Κυριον,  και  οτι  €  λάλησαν  αυτω,  και  *?τώς  €ν 
Δαμασκώ  *  επαρρησιάσατο  εν  τω  ονόματι  του10  *Ιι/- 

28  σου.      και  ι}ν  ρ,€τ  αυτών  *  είσπορευόμενος  και  £Κ7το- 
Λίφ  ρευόμενος  ίν11  Ιερουσαλήμ8,  καΐ12  Ηπαρρησιαζό μένος 

εν  τω  ονόματι  τον  Κυρίου  Ίησ-ου13,|  ίλάλει  τ  ε  και 

συνεζητει  προς  τονς  *Έλλτ/νιστα9 '  Όί  δε  €9Γ€χ€ΐρουν 

3θ  αυτόν  άνώάν 14.    «τιγνόντες  δε  "*  οί  αδελφοί  κατηγαγον 

αυτόν  εις  "Κακταρειαν15,  και  *  εξαπεστειλαν  αυτόν16  εΐ5 

31  °Ταρσόν.     ^ΑΙ1*  μεν  συν  έκκλη<τ£αι17  κα^  0X775  τ^5 

Ιουδαίας  και  Γαλιλαίας  και  Σαμάρειας 18  εΐχον 17  €ΐρτ/- 

ντ/ν,  ^οίκοδομουμεναι17  και  ΐΓορευομεναι17  τω  φόβω  του 

Κυρίου,  και  η}  'παρακΚησει  του  Άγιου  Πνεύματος 

έτληθυνοντο1*. 

ΙΔ'.33       ΈΓΕΝΕΤΟ  δε  'Πετρον  διερχόμενον  δια  πόντων, 

κατελθεΐν  και  προς  'τούς  αγίους  τους  κατοικούνται 

33  "  Ανδδαν 19.  εύρε  δέ  εκεί  άνθρωπόν  τίνα  ΑΙνέαν  ονό- 
ματι20, ε£  ετών  οκτώ  κατακείμενον  επί  κραββάτφ21, 

34  05  νν  π<Φ<*λ*λΛ}μενος.  και  εΧπεν  αυτω  6  Πέτρος, 
"Αινέα,  'ίαταί  σε  Ίησονς  ί22  Χριστός•    άνάστηθι 

35  και  στρωσον  σεαυτω."  Και  ευθέως  ανέστη*  και 
€ΐδονβ3  αυτόν  πάντες  οί  κατοικοΰντες  "Αύδδαν24  και 
τον  *  Σάρωναν25,  οιτινες  *  επέστρεψαν  επι  τον  Κυριον. 


1  τά  8  6ΤΤ01Γ6.  3  οί  μα#ηταΧ  αντον  Ι/ΓΤτΛΜΙΒ.  >  δια  τον 

τβίχον*  καθηκαν  Ι/ΓΤγΤΜΙΚ.  *  +  αυτόν  ΚΓΤτλΜΙΚ.  6  σφυ- 

ρίβι  ΉΗ.  β  -ο  Ιανλοϊ  Ι,ΤΤτΜΗΚ.  "  ένΙ>.  8  *Ϊ€ρον- 

σαλιί/ϋΐ  ΤΑΗ.  8  ίττβίρα&ν  Ι/ΓΤγ\*ΗΚ.  10  -τον  Ι/ΓΤτΜΗ. 

11  «*  ^ΤΤτΛ^ΗΚ.  12  -και  ΙΤΤτνβΕΓΚ.  13  -Ίησον  ΕΤΤτ 

Λ\ΗΒ,.  "  άν€λ€ΐν  αυτόν  Ι/ΓΤγΤ&Η.  ^     15  Καισαρίαν  ΤΛΚΗ. 

χβ  — αυτόν  Ιι.  17  Ή...<κκλι;σέα...€ΐχεν...οίκο6ομονμ€νη...τΓθρ€νο- 

μβΊ^...€ΐτλ^Λ;ν«το  Ι/ΓΤτλ*ΗΚ.  1β  2αμαρία;  ΤΛ*Η.  1β  Λυδία 

Ι,ΤΤτΊΚΗ.  »  ονόματι.  ΑΣν€αν  ΜΈτ^Η.  2»  *ρα/3άττον  Ι/ΓΤτ 

ΜΗΒ.  »-όΙ/ΓΤτΗΗΚ.  »  βίοαν  Ι/ΓΤγΛ*Η.  «*  Λνδδα 

Ι,ΤΤτΤΛΗ.  "  2άρωνα  ΒΕΤ,  Ζάρωνα  Ι*\νΗ,  2αρωνά  Ττ. 


β  Ιιιο.  18. 

7. 

*α.  ^οβ11- 

2.16. 

1  8»πι.  19. 

12.    Υ6Γ.  30. 

νίά.  Μ»«. 

10.23. 

'  νίά. 

ΜαΗ.  16. 

10. 

4  «ρ.  22. 

17-20 ;  26. 

20. 

'  Υίά.  ο»ρ. 

4.36. 

/α.  ΟλΙΙ. 

18,  19  ? 

'  νβΓ.  8—6, 

20,22. 

*  νβΓ.  29. 
Οί.  αφ.  4. 
13. 

σοαη.  10.  9. 

*  νϋ  ο»ρ. 
6.1. 

'οβρ.  22. 
18. 

"  ο»ρ.  10. 

23;  11.1, 

Λο.    ^08η. 

21.23. 

Μ  νϋ  «ρ. 

8.40. 

β  νϋ  ΤβΓ. 

11.  α, 
ο&ρ.  11.  26. 

α&ι  ι.2ΐ? 

ρ  ο»ρ.  1.  8 ; 
8.1;  16.6. 
ί  <»ρ.  20. 

32.  ατκΐ. 

20.  α. 

Κοπι.  14. 

19. 

••  νίά.  αιρ. 

4.  86. 

*  <»ρ.  8. 2 6. 

*  νβΓ.  13. 

*  1  Οιγ.  8. 

12.  ΕζγηΙ 

33.  Νβΐι.7. 
37 ;  11.  36. 

*  οβρ.  3.  6. 
ν  1  Οιγ.  δ. 
16 ;  27.  29. 
ΟΛΟ*.  2. 1. 
Εβα.33.  9; 
36.  2 ;  65. 
10. 

*  οβρ.  11. 

2ΐ.  α 

νβΓ.  42. 


β.  Ο.  Τ. 


20 


"  ,ϊοβίι.  19. 
46.    2  0ιγ. 
2.16. 
Εζγλ  3.  7. 
«Τοηαΐι 1.  3. 
νβΓ.  38,  42, 
43.    αψ. 
10.  δ,  8,  23, 
32;  11.  δ, 
13.     . 
*  1  Τίπι.  2. 
10.    2  0ογ. 
9.8.    ΕρΗ. 
2.10.    <5ο1. 
1.  10. 
2  ϊΐιβω.  2. 
17.    ΙΤίιη. 
δ.  10. 
2  Τίιη.  2. 
21;  3.17. 
ΤΙί.  1. 16 ; 

3.1.  α. 

Ποπι.  13.  3. 
ΗθΙ).  13.  21. 
'  νβΓ.  89. 
οαρ.  1. 13 ; 
20.  8. 

λ  Νιπη,  22. 
16  (8βρ1ιια- 


&Η 


α.  μ&ιι. 

9.2δ. 

/νίά.  Ιλιο. 
22.41. 
9  α.  ΜΟΤΟ. 
5.41. 
Α  νβΓ.  13. 
<Οϊ.νβΓ.3δ. 
.Τοαη.  11. 
45 ;  12. 11. 

*  ο»ρ.  10.  6. 

*  νβΓ.  24. 
νίά.  ο&ρ.  8. 
40. 

η\ϊά. 
Μ&Η.  27. 
27. 

!•  νβΓ.  7. 
2  Ρβί.  2.  9. 
0  νβΓ.  22, 85. 
α*ρ.  13.16, 
26. 

'  νβΓ.  17, 
19.  νίά. 
αιρ.  9. 10. 

*  νβΓ.  30. 
Υϋ  αφ.  8. 

Γ  ΤΗ.  οαρ. 
8.26. 

*  <»ρ.  3.  4. 

*  νίά.  ΐΛία 
1.  12. 

»  Κβν.  8.  4. 

α.  ϋΕπ.  ίο. 

12. 

*  Με«.  26. 
13.    α. 
νβΓ.  31. 
ΗβΙλ  6. 10. 


306  ΠΡΑΞΕΙΣ  Κβφ.  το» 

Έν  α'1ο•7Γ7π/  δ«  τις  ι;  ν  μαθήτρια  ονόματι  Ύαβϋθά.1,  %6 
ή  διερμηνενομενη  λ€γ€ται  Δορκας*  ανη;  ^ν  ^πλήρης 
αγαθών  ϊργων2  και  ζλεημοσννων  ών  εποίεΐ'   €γ€ν€Τθ  37 
δέ  €ν  ταις  ημεραις  εκείναις  άσθενησασαν  αντην  άπο- 
θανείν    λουσαντ€ς   δ«   α,ΰτήν  ϊδηκαν3   €ν4  °νπερψύ. 
εγγύς   8ε   οΰσ^ς   Δύδδηδ5   ττ;    αΊθ7Γ7π/,  οι    μαθηται  38 
ακουσαντ€ς  οτι  Πέτρος  €στιν  «ν  αυτ^,  α7Γ«ΓΤ€ΐλαν 
δυο  άνδρας  ττρος  αυτόν,  7ταρακαλ.ουντ€ς  α  μη  βκνήιται6 
δΐ€λ#€ΐν  2ως  αυτών7,      άνασττας  δ£  Πέτρος  συνηλθεν  39 
αυτοΐς  •  ο  ν  παραγενόμενον  άνηγαγον  εις  °τό  νπερώον, 
και  παρέστησαν  αυτω   ττασαι   αί   χηραι   κλαίονσαι 
και  επώεικνυμεναι   χιτώνας    και   ιματνα  οσα  εποίει 
μετ   αυτών  ούσα  η  Δορκας.      0εκβαλών  δε  εξω  πάν-  40 
τας  ο  Πβτρος,8  'θεις  τα  γόνατα  προσημζατο'    και 
επκττρεψας  προς  το   σώμα,  9  είπε,   "Ταβι0άχ,   ανά- 
στηθι."     Ή  δέ  τ;νοι^6  τους  οφθαλμούς  αυτ^ς•   και 
ίδουσα  τον  Πατρόν,  άνεκάΒισε.      δους  δέ  αυηρ  χείρα,  41 
άνεστησεν  αντην   φωνησας  8ε  Λτους  άγιους  και  τας 
χήρας,  παρεστησεν  αυτήν  £ώσαν.      γνωστόν  δέ  €γ€-  42 
νετο  κα0*  δλτ;ς  τήδ9  α*Ιόππης,  και  *ιτολλοΙ  Ιττΐστοχταν 10 
επι  τον  Κυριον    €γ€ν€Τθ  δέ   ήμίρας   Ικανά*   μάναι11  43 
αντάν18  εν  αΊθ7πη/  *παρά  τινι  2ιμωνι  βνρσεΐ, 

'ΑΝΗΡ  δ€'  τις  ήν13  Ιν  'Καισαρ^14  όνό>ατι  Κορν^ΙΟΐΙΤ. 
λιος,  εκατοντάρχτης  εκ  ™σπείρης  της  καλούμενης  Ιτα- 
λικής, Μ  ευσεβής  και  °  φοβούμενος  τον  ®εόν  σνν  παντι  ι 
τω  οίκω  αυτού,  ττοιών  τ€15  ελεημοσννας  ττολλας  τω 
λαω,  και  Βεόμενος  του  ®εου  διαιταντός1β•  ρεϊδεν  εν  3 
όραματι  φανερώς,  ?ωσ-€ΐ17  ωραν  ίννάτην18  της  ημέρας, 
ταγγελον  τον  ®εον  είσελθόντα  προς  αυτόν,  και  €ΐ- 
τόντα  αυτω,  *' Κορνήλιε"    Ό  δέ  'άτενίσας  αυτω  και  4 
(εμφοβος  γενόμενος  είπε,  "Τι   εστί,  Κυρΐ€;"      είπε 
δέ  αυτω,    ί4Αί   προσενχαί  σον   και  αί   ελεημοσνναι 
σου  "άνέβησαν  χεις  μνημόσυνον  4νώιτιον19  του  Θ€ου. 


1  Ύαβ€ΐθά  ν&Ι. 


2  βρνων  άγα0ώι>  ΙιΤτ"ν\Η.  3  Ζθηκαν  αύτή^ 


ΤΤΓλνΗ  ιηατρ.,  —αντην  "V»!  {ηοη  νηανρ.).       *  +  τώ  Ε.       5  Δυδ- 
δα«  ΤΤτ\\Η.  «  όκι^στϊϊ  ΕΤΤΓ"ν1ΗΕ.  7  ημών  ΕΤΤτλνΗΚ. 

8  +  «αι  ΕΤΐτν^ΙΒ..  9  -τ«5  [ΤτΤΜΗ.  10  βιτίστβν<ται/  πολλοί 

Ι/ΓΤγΤιΊΗ.  η  αντον  (Γαντόν]ΤΓ)  -ημέρας  Ικανάς  μ^Ιναι  ΪΙΕτ. 

«  -αντόν  ΤΛ\Η.  ι»  -ϊν  ΕΤΐτΎΒΙΚ.  "  Καισαρία  Τ^«Η. 

16  -τ«  ΕΤΤτΛΛΗΚ.      1β  διά  τταντός  ΙΤγΛ«Γ.       17  +  π€ρι  ΕΤΤγ\\ΗΚ. 
8  έι/άτην  ΕΤΤτλΜΙ.  «  έμπροσθεν  ΕΤΤτΜΗΚ. 
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5  και  νυν  πέμψον  €ΐς  α'ΚιπΓην  άνδρας1,  και  μ.€ταπ€μψαι 

6  2ιαωνα*  ος  επικαλείται  Πέτρος•  ούτος  £ενί£εται 
*παρα  τινι  2ίμωνι  βυρσεί,  ω  εστίν  οικία  παρά  0ά- 

7  λασσαν  ούτος  λαλήσει  σ*οι  τι  σ*€  δ€Ϊ  «ιτοιών8."  Ώς 
δε  άπηλϋεν  ο  άγγελος  ο'  λαλών  τφ  Κορνηλΐφ4, 
φωνησας  δυο  των  °οίκ€των  αύτον5,  και  στρατιώπ/ν 

8  α  ευσεβή  των  προσκαρτερονντων  αυτω,  και  εξήγησα- 
μενος   αύτοϊς   αιταντα6,  άϊτεστειλεν   αυτούς   εις    ττ)ν 

9  αΊ07πτην.  * Τ#  δε  επαύριον  όδοιπορονντων  άαίνων 7  και 
τ#  πόλει  εγγι£οντων,  άνεβη  Πέτρος  επί  'τό  δώμα 

ίο  προσεν£ασϋαι,  9περί  ώραν  εκτην.  εγενετο  δε  πρόσ- 
πεινος,  και  ήθελε  γευσασ0αι•  παρασκευα£όντων  δε 

ιι  4κ€(νων8,  έιτέίΓΗτεν9  επ'  αυτόν  Λέκστασις  Ι  και  θεωρεί 
*τον  ονρανον  άνεωγμένον,  και  καταβαΐνον  4ιτ'  αυτόν10 
σκεύος  τι  ώς   οθόνην    μεγάλων,  τεσσαρσιν    άρχαΐς 

12  δεδιμένον,  καΐ11  καθιεμενον  επί  ττ/ς  γτ/ς•  εν  ω  νττηρχε 
πάντα  τα  τετράποδα  τής  7ή«1Β  καΐ  τά  θηρία13  και  τα14 

13  ερπετά  και  τα14  πετεινά  του  ουρανοί),  και  εγενετο 
φωνή    προς    αυτόν,   "Άναστάς,    Πετρε,  0ΰσον    και 

14  φάγε."  Ό  δε  Πέτρος  είπε,  "Μ^δαμώς,  Κύριε* 
*οτι  ουδέποτε  εφαγον  παν  'κοινον  ή1δ  "άκάθαρτον" 

15  Και  φωντ}  πάλιν  εκ  δεύτερον  προς  αυτόν,  η"ΛΑ  ο' 
ι6  Θεός  4καθαριο-€1β,  συ  /χι/  κοινού."      Τούτο  δέ  εγενετο 

επί  τρις•   και  πάλιν1*  άνίλήφΟη18  τό  σκεύος  εις  τον 
ουρανόν. 

17  Ώ«  δε  εν  εαυτφ  °οΊηπόρεί  ο  Πέτρος,  τι  αν  ενη  ρτό 
όραμα  ο  είδε,  καΐ19  ιδού,  οι  άνδρες  οι  απεσταλμένοι 
απ£*°   τον   Κορνηλίου,    διερωπ/σαντες   τ^ν  οικιαν81 

1 8  Κίμωνος,  επέστησαν  «τι  τον  β  πυλώνα•    και  φωνή- 
σαντες  Ιπυνβάνοντο22,  ει  2ιμων  ο  επικαλούμενος  Πε- 
ι 9  τρος  εν0άδε  £ενί£εται.    Του  δε  Πέτρου  ενθυ|ΐον|^νου23 

1  άνδρα*  βί5  Ίόππην  £ΤΤτΛ\ΗΕ.  2  +  τίνα  ϊ,ΤΤγΛΗΗΕ,  αϊ 

Ϊτι^α]  Τγ  πΐατρ.         3  — οδτος  αάβη.  νβτβ.  ^ΤΤτ^βϊΕ.  *  αύτψ 

,ΤΤγΛΜΙΕ.  5  -αυτοί;  Ι/ΓΤΓνΙΗΕ.  β  αιταντα  αντοί*  Ι,ΤΤγ 

"ΛΗ.  7  αντώμ  ΤΤτ  ναατρ.  8  αντώιΊ/ΓΤΓΗΗΕ.  β  €γβ- 

ι*το  Ι/ΓΉτΉΒ.  10  -ίπ  αντον  Ι,ΤΤτΗΗΕ.  »  -δ«δβμ«νον 

και  ΙίΤΤΓ^ΒΓΚ.  χ*  της  γή*  ροβί  «ρττττά  ροηνηί  ϊ,ΤΤΓ"ν1ΗΕ. 

»»  -και  τά  Λιρία  Ι,ΤΤτΑ^ΗΕ.  "  -τά  ΚΓΤτλΗΙΚ.  »  καΐ 

Ι,ΤΤτΤβΙΚ.        "ίκαΜρ«Γ€νΤτ.         "ίύθύςυΤΤτν/ΆΚ.         18  άνί- 
λιίμφΛι  Ι/ΓΤτΤΛΗ.  »  -καΐ  Ϊ.ΤΤτΛΟΙΚ,   [καΙ]   Ττ  ηιατ0. 

80  νιτο  ΤΤτ  τηαν0.  λ«ΙΕ.  21  +  τοδ  Ι/ΡΓγΤ*Η.  μ  ίητίβοι^ο 

Λ«Ι  (ηοητηανρ.).  ϊ3  δι?ι^υμονμ<νου  Ι,ΤΤγΛ«ΙΕ. 

20—2 


β  νβΓ.  8,  28, 
32.    ΥΜ. 
οαρ.  9.  86. 

«» οαρ.  9.  48. 


16. 13. 

Λ  ΥβΓ.  2. 


•  νβΓ,  9-32, 
οαρ.  11. 
δ-14. 
/ΛΊΑ 
Μ&Μ.  24. 

17.  α. 

2  Κβκ.  23. 
12.    5βΓ. 
19. 13 ;  32. 
29.    Ζβρίι. 
1.  δ. 

'  Ρβ.  δδ.  17. 
*ο»ρ.  22. 
17. 

*  νΜ.  ^οαη. 
1.62. 


*  Εζβΐί.  4. 

14.  α. 

ΌΛη.  1.  8. 
ΜαΜ.  Ιδ. 
11. 
1  νβΓ.  28. 

νω.  μεγο. 

7.2. 

•»  Ι,βν.  11. 
2— 47 :  20. 
25.    ΙΧ>ιι4> 
14.  4-20. 
"  Κοηι.  14 
14,20. 
1  ΟΌγ.  10. 
25.    ΙΤίιη. 
4.4.    ΤΛ. 

ι.  ΐδ.  α 

Μεγο.  7. 16, 

19. 

0  Ύ'\ά.  Ι,ιιο. 

9.7. 

*  νβΓ.  3. 
ϊνίά. 
ΜαΜ.  26. 
71. 


Λ  νβΓ.  3. 

*  νβΓ.  7. 

βνίά. 
Μαίί.  21. 
21. 

*  ΟΥ.  οαρ. 
15.  7-9. 


•  νίά.  νβΓ. 
2. 

/Υίά.  οαρ. 

6.3. 

'  ΜαΙί.  2. 

12,22. 

Ι,ικί.2.26. 

*νΐ<1. 
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3θ8  ΠΡΑΗΕΙ2  Κεφ.  ίο. 

ιτερι  "του  οράματος,  ειπεν  αντφ  τό  ΠνβνμΛ1,  "Ίδου, 
άνδρες  *τρ<ίββ  |ητου<τί8  σ€•  αλλά  αναοτάς  κατάβηθι,  ίο 
και  πορενον  σνν  αντοΐς,  °  μηδέν  διακρινόμενος9  **  διότι.4 
εγω  αττΈσταλκα  αυτούς."     Κατα/?άς  δ£  Πέτρος  ττρος  2 1 
τονς  άνδρας  τους  άησταλμώτονς  άιτο  του  Κορνηλίου 
ιτροβ  αυτόν5,  εΐπεν,  "Ίδου,  εγώ  €ΐ/α  ον  ζητείτε-  τις 
η  αιτία  δι  ^ν  πάρεστε;"     οί  8ε  Ατονβ,  "Κορνήλιος  22 
εκατοντάρχης,  άνηρ   δίκαιος    και    *  φοβούμενος    τον 
@€θν,  *  μαρτνρον  μένος  τε  νπο  όλον  τον  έθνους  των 
Ιουδαίων,  9  εχρηματίσθη  νπό  Λ  αγγέλου  αγίου,  μετα- 
πεμψασθαί   σε    εις  τον   οίκον   αυτού,  και    άκουσαι 
ρήματα  παρά  σου."     Έίσκαλεσάμενος  ονν  *αντονς  23 
εζεννσε.      Τη    δε    επαύριον    6    Πέτρος7    εξήλθε    σνν 
αντοΐς,  *και  τίνες  των  αδελφών  των  από  τή«8  ιΊόππης 
ιτυνήλθον9   αΰτω.      και    «τη10  επαύριον   Λτήλθον11    €ΐς  24 
την  'ΛΚακπίρ€ΐαν12•   ό  δέ  Κορνήλιος  ην  προσδοκών 
αυτούς,  ^στιγκαλεσά/Αενος  τους  συγγενείς  αυτού  και 
τους  αναγκαίους  φίλους. 

Ώς  δε  εγενετο1*  είσελθεΐν  τον  ΙΙετρον,  σ-υνανη;-  25 
σας    αύτω    6    Κορνήλιος,  "πεσών   επι    τους    πόδας 
ηοπροσεκύνησεν.      ό  δε  Ιίετρος  αυτόν  ήγηρ€15  λέγων,  26 
ρ"*Ανάστηθΐ'  ^καγ»16  αυτός  άνθρωπος  €ι/αι."      Και  27 
σννομιλων  αυτω    εισήλθε,   και    ευρίσκει    συνεληλν- 
θότας  27τολλου9,  εφη  τε  προς  αυτούς,  "Ύμεΐς  επί-  ι8 
στασθε  ως  άθεμιτόν  εστίν  άνδρί  Ίουδαιω  Γ  κολλασθαι 
ή  προσερχεσθαι  άλλοφνλω'  'καΐ  ΙμοΙ17  ο  0€θ$  Ιδ€ΐξ€18 
μηδενα  κοινόν  η  άκάθαρτον   λέγειν  άνθρωπον    διό  29 
Ι  και  αναντιρρήτως 19  ^λ0ον  μεταπεμφθείς.    πυνθάνομαι 
'  ουν,  τινι  λόγω  μετεπεμψασθε  με;*  "  Και  ο   Κορνι;-  30 
|  λιος  2φη,  ' "  Άπό  τετάρτης  ημέρας  μέχρι  ταύτης  της 
ώρας  η  μην  νηστ€ν«ν,  καΙ20  ητην  έννάτην21  ώραν22  προσ- 

1  το  ιτν€υμ.α  αντφ  £ΤΤτ\νΗ  ηιαΤ0.  (— αντφ  "νΙΗ  ί&εί.).  *  —  τρβι; 
Τ[Ττ  ηΜΒίν.],  ίιίο  ΥίΗ  ίβχέ.,  [τρ««]  νβί  ΐΗατβ.  ^  3  ζητουντες  ΤΤτ 
ηιανρ.  ΤΝΆ.  4  ©τι  Ι^ΤΤΓ'νΑΐΚ.  *  —  τους  άπβσταΑμίνσνς  άπϊ> 

του   Κορνηλίου  νρος  αυτόν  Ι^ΤΤγΛ^ΗΒ.  β  Λταΐ'  ^ΤΤγ"^Η. 

7  άναστας  ^ΊΤΓτΤνΗΕ.  8  -της  ^ΤΤΓ^ν^ί.  •  συνήλθα»  Τ»ί. 

;  ιβ  τη  δβ  1ΤΤτ\νΗΚ.  "  βίσηλββμ  Ι/ΓτΜΗ.Κ  ί»α^.,  βίσηλβον  ΤΤγ 
ί»α^.  »  Χαισαρίακ  ΊΓνΙΗ.  13  «η/μ-  ΤΛ»Ι.  14  +  το* 

Ι  ^ΤΤγΛ^ΗΕ.  "  ήγβιρβι/  αύτδμ  Ι^ΤΤτΎνΗ.  1β  καΐ  «γώ  ΤΤγ^Η. 

ι  "  κάμοϊ  Ι^ΤΤγΜΗ.  »  ίδίΐίβμ  ό  €>β6?  ΤΤγ  τηατρ.  1β  άΐ'αντι- 

ί  σητως  ΜΗ.  20  -ια|ατ€ΐίων  κ<α  Ι/ΓΤτΜΕΒ.  8Χ  ίνάτην  ΙλΤΣτ 

<$&  «β  -ώραι.  Ι,ΤΤγΜΗΒ.  *  .  ρτο  $  ΒΚΕ. 


Κ  60.    ΙΟ. 

ευχόμενος 
3ΐ  ενώπιον  μου  ' 


ΤΩΝ 


3°9 
ανηρ  εστη 


ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ. 

εν   τω  οίκω  μον    και  ιδού, 
αδεν  εσθήτι  λαμπρά,  και  φησι,  '  Κορνή- 
λιε, '  είσηκονσθη  σον  η  προσευχή,  και  αί  ελεημοσν- 

32  ναι  σου  εμνησθησαν  ενώπιον  του  Θεοΰ.  *πεμψον 
ονν  €19  Ίοιηπ/ν,  και  μετακάλεσαι  φίμωνα  δς  επικα- 
λείται Πέτρος•  β ούτος  ζενίζεται  εν  οικία  Κίμωνος 
βνρσεως  πάρα  θάλασσαν*  ο*  παραγόμενος  λαλήσει 

33  οποί1.*  Έ^αυη^  ονν  έπεμψα  προς  σε*  'συ  τ€  καλώς 
εποίησας  παραγενόμενος,  νυν  ονν  πάντες  τ/μεΐς  ενώ- 
πιον τον  Θεον*  πάρεσμεν  ακουσαι  πάντα  τα  προστε- 
ταγμενα  σοι  ν»ο  τον  θεον8." 

34  *Άνοί£ας  δέ  Πέτρος  το  στο/ΐΛ  €«Γ€ν,  **Έτγ'  αλτ;- 
0ειας  καταλαμβάνομαι,  οτιΗ  ουκ  εστί  προσαΛΓολψττηί4 

35  ο  Θεός,  αλλ'  εν  ιταντι  ε0νει  'ο  φοβούμενος  αυτόν  και 

36  *  εργαζόμενος  δικαωσυνην,  ι δεκτός  αυτω  εστί.  τον 
λόγον  ©ν5  απόστολε  τοις  υίοΐς  Ίσραηλ,  εναγγελι- 
ζόμενος  ηείρηνην  διά  Ίι/σου  Χρίστου,  ("ουτός  εστί  πάν- 

37  των  Κύριος•)6  υ/χεις  οιδατε,  τό6  γενόμενον  ρήμα  καθ* 
όλης  της  Ιουδαίας,  °άρ|ά|Μνον7*8  ράττο  της  Γαλιλαιας, 

38  ρ  μετά  τό  βάπτισμα  ο  εκηρνζεν  'Ιωάννηβ8•  9*1ησονν  τον 
αττο  Ναζαρέτ10,  ως  νεχρισεν  αντον  ο  Θεός  'ΙΙνενματι 
Άγιω  και  *  δυνάμει,  δς  διήλθεν  ευεργετών  και  Ιωμενος 
πάντας  τους  καταδυναστευο/Αενους   νπο  τον   ο\αβό- 

39  λον,  οτι  **ο  Θεός  ην  μετ  αντον•  και  Χ ημείς  άηΜν11 
μάρτυρες  πάντων  ών  εποίησεν  εν  τε  τι}  χωρά  των 
Ιουδαίων  και  4ν18  Ιερουσαλήμ13*  νον  άνεϊλον14  κρεμά- 

40  σαντες  επί  £υλον.     Λτονταν  6  Θεός  ήγειρε15  τ^  τριττ/ 
4ΐ  ήμερα,  και  εδωκεν  αυτόν  εμφανή  γενέσθαι"  αου  ιταντι 

τω  λαω,  άλλα  χμάρτνσι  τοις  *  προκεχειροτονημένοις 
νπο  τον  Θεού,  ημίν,  Όιτινες  σννεφάγομεν  και  συνε- 
πίομεν  αυτω,  /ιετά  το  αναστ^ναι  αυτόν  εκ  νεκρών 
4»  και  *  παρηηγγειλεν  17/χΐν  κηρυζαι 16  τω  λαω,  και  αο\αμαρ- 


■νρασθαι, 


αντόί1 


εστίν  ο     ωρισμενος  νπο  του 


1  —  ο?  ΐΓαραγΜώμίΡοτ  λαλι£σ«ι  σοι  Ι/ΓΤγ[Τγ  «|0Γ0Τ.]ΛΉΚ.       "  σον 
Ττ  τηαν&,  3  άπδ   τον  κυρίου  1»%  ύπο  τον  κυρίου  ΤΊΥ^ΗΚ. 

*  ιτροσωίΓολιίμιτηρ  Ι/ΓΤτ'ΝΗ.  δ  -δν  Ι^[Ττ]Λ\Η  (ηση  ηιατρ.) 

Κ  ιηανρ.  (ΥΒΙ  τηανρ.  ον  άΐΓ*'στ6ΐλ«ι> Χριστοί)  (οντύ*  βστι  πάντων 

κτίριο*)  ύμςις  οίδατβ,  τδ.. ....).  β  ΑΛΗ  έατέ.  Χριστοί/•  οντό*  ίστιν 

πα»τωι>  κύριος.    νμ,ίΓϊ  οίδατϊ  το ,  Β  Ηαδβύ  (οδτόϊ  ίστι  πάντων 

Κνριο*)—  νμ«ϊϊ  οΐίατί,  τδ.  7  άρζάμ,βνος  Ιι  ιηανρ.  ΤΤιτΙδΗΚ. 

1  +  [Λ]   ^•  •  Ί«ά*η«  ΤΥΗΗ.  ι•  Ν«£αρ«'•  ΕΙ,ΤΤτΜΗΚ. 

»  -«σμβι^  Ι^ΤΤτ"«ΗΕ.         12  -βμ  ΤγΤΙΗ,  [«Λ  Ι,Τγ  «μιγ^.        »  Ίβ- 
ρουσαλημ   Ύδί.  "  καΐ  άνβιλαμ  ΙΤΓΤγΉΗΚ    (ανίϊλομ  Κ). 

"+ί•'Τ.  1β κηρν£α4ΐίΤ.  "οΰτόϊΙίίηοΛΛίαΓίτΟΤΓίΛοηηια^ρ.ίΧ^ΗΚ. 
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3ΐο  ΠΡΑΞΕΙΣ  Κεφ.  1 1. 

Θεού  α  κριτής  ι  ζώντων  καί  νεκρών.    β  τούτω  πάντες  οί  43 
προφηται  μαρτυρουσιν,  άάφεσιν  αμαρτιών  λαβείν  δια 
του  όνό/κατος  αυτοί  β  πάντα  τόν  πιστευοντα  εις  αυ- 
τόν."   *Ετι  λαλοΰντος  του  Πέτρου  τα  ρήματα  ταύτα,  44 
•^πειτεσε1    το    Πνεύμα  το  *Αγιον   επί  πάντας   τους 
άκουοντας  τον  λόγον.      καί  επέστησαν  9οϊ  εκ  περιτο-  45 
μης  πιστοί  (ίσοι2  σννηλβον3  τω  Πετρω,  οτι  καί  Ιπ\ 
τα  έθνη  Ηη  δωρεά  του  Άγ(συ  Πνεύματος4  'εκκεχυται• 
*ήκουον  γαρ  αυτών  λαλούντων  γλωσσαις,  καί  μέγα-  46 
λυνόντων  τον    Θεόν.     τότε    ιάπεκρίθη    ό6    Πέτρος, 
,Λ"Μι/τί  το  ύδωρ  κωλνσ-αι  δυναταί6  τις  του  /χι/  βαπ-  47 
τισθηναι  τούτους,  ηοϊτινες  το  Πνευ/κα  το  Αγιον  ελα- 
βον  °  καθώς  7  καί  ημείς ;"  ρ  προσέταζε  τε  8  αυτσύς  9  β  βαιτ-  48 
τισθηναι  έν  τ£  ονόματι  του  Κυρίου10,     τότε  ηρωτησαν 
αυτόν  επιμεΐναι  ημέρας  τινάς. 

"ΗΚΟΥ2ΑΝ  δέ  οί  απόστολοι  καί  τοι  αδελφοί  οίΙΙΐΓ'. 
οντες  κατά.  την  Ίουδαιαν,  οτι  και  τα  ε^νι;  εδε£αντο 
τόν  λόγον  του  Θεού.      καί  οτε11  'άνεβη  Πέτρος  εις  2 
Ιεροσόλυμα12,  διεκρίνοντο  προς  αυτόν  ί'ίοί  εκ  περι- 
τομης,  λέγοντες,  ""Οτι  "προς  άνδρας  άκροβυστίαν  3 
έχοντας  είσηλθες18,   καί  *στινέφαγεβ14  αυτοις."     Άρ-  4 
ξάμενος   δε  ό15  Πέτρος  *ε(- ετίθετο  αυτοίς  Ζ  καθεξής 
λέγων,    α"Έγώ    ημην    εν    πόλει    δ,Ιόππ#    προσεν-  5 
χό μένος,  και  ειδον  εν  εκστάσει  ° όραμα,  καταβαΐνον 
σκευός  τι   ως  όθόνην  μεγάλην,  τεσσαρσιν    αρχαΐς 
καθιεμενην  εκ  του  ουρανού,  και  ^λ0εν  αχρις16  ε  μου. 
εις    ην    άτενίσας    κατενόουν,    καί    ειδον    τα    τετρά-  6  . 
πόδα  της  γης  και  τα  θηρία  και  τά  ερπετά  και  τα 
πετεινά  του  ουρανού,      ηκουσα  δέ17  φωνής  λεγουσης  η 
μοι,  'Άναστάς,  Πετρε,  θυσον  και  φάγε.*      είπον  δε,  8 
Λ<  Μ^δαμώς,  Κύριε•  οτι  ιταν 18  κοινον  ή  άκάθαρτον  ουδέ- 
ποτε είσηλθεν  εις  το  στόμα  μου.*     άπεκρίθη  δε  μοι 19  9 

1  «Γ€σ*  (βί<?)  Ιι.  2  οι  £Λ*Η   (λολ  ί»αί•^. ) .  3  συνήλθαν 

ΤΤγΛ^ΕΙ.  *  πνωμ,ατος  τον   άγιου   £Ττ  τηατβ.    ΜΗ.  5  —  ό 

Ι^ΤΤγ^Η.  β  δύναται  κωΚνσαΙ  Ι/ΓΤτΛΜΙ.  7  ώ«  ΕΤΤτ\«ϊΕ. 

8  δέ  ΤΤγΜΗΚ.  β  αΰτοΓϊ  Τ.  10  έν  τώ  όι^αατι  Ιΐίσοΰ  Χρίστου 

βαπτισθηναι  ΙίΤΤΓΛ^ΗΕ.         11  οτβ  θέ  ^ΤΤτνβίΕ.        αί  Ίίρουσαλ^ 
Ι^ΤΤγ,  Ίιρουσαλημ.  Λ«Ι.  13  βισηλβ65  ίναηφτηηί  Ι*ΤΤτν££ 

ίη  Ιοβητη  ρθ8ύ    Οτι   (€ΐσηλθβ»/  Τι•  ίβχί.  ν/Ά  ίβζί.,  βίσηλβ«?  Τγ 
τηατς/.  "ννΗ  τηατ&.).  ι*  συ^'φαγβμ  Τγ  (λομ  ί»α^.)  *ν\Η  (ηοη 

τηανρ.) .  15  -ό  ΙΛΤτΤΛΗ.  1β  άνρι  ΙιΤΤτΙΛΗ.  17  +  καί 

Ι^ΤΤγΜΗΕ.  1β  -ττάν  Γ,ΤΤτΛΜίΕ.  ι»  -μοι  ^ΤΤγΛ«ΙΕ. 


Κ€φ.  ιι.  ΤΩΝ   ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ.  3" 

φωνή  εκ  δεντίρου1  εκ  τον  ουρανού,  α'*Α  ο  Θεός  Ικαβά- 

ίο  ρ«Γ€8,  συ  μη  κοίνον.1     τοντο  δε  εγενετο  «τι  τρις,  και 

1 1  ιτάλιν  άν€ϋΊΓάο4ΐ|3  ατταντα  εις  τό>  ουρανόν.  και  ιδού, 
εζαντης  τρεις  ανδρε9  επέστησαν  επί  την  οίκίαν  εν  $ 

1 2  ήμην  4,  απεσταλμένοι  αττο  *  Κακταρ€ία«  5  7τρο?  με.  εΤίτε 
δε  |μι  τΑ  πνεύμα6  συνελ0είν  αυτοίς,  6μη8εν  διάκρινα- 
μενον7*  ηλΒον  δε  συν  εμοι  και  *οι  $£  άδελψοι  ούτοι, 

13  και  είσηλθομεν  εις  τοΝν  οίκον  τον  ανδρός,  άπηγγειλε 
τ€8  ι/μιν  ιτώς  είδε  βτον  αγγελον  «ν  τω  οίκω  αυτοί) 
σταβέντα  και  είττόντα  αντφ9,  ^'Α-ττυστειλον  εΐ9  Ίο'π- 
πτ/ν  άνδρας 10,  και  μετάπεμψαι  φίμωνα  τον  εττικαλου- 

14  μενον  Πετρον,  'θ9  λαλήσει  ρήματα  προς  σε,  εν  οί? 

15  σωθηση  σν  και  *πας  ο  οΐκός  σον.9  εν  δε  τω  αρζασθαί 
με  λαλείν,  ιεπέπεσε  τό  Πνεύμα  το  "Αγιον  «τ  αυτούς, 

ι6  *ώσπ•ερ  και  €</»'  ?/μα?  εν  αρχ#.  εμνησθην  δε  του  ρέ- 
ματος11 Κυρίου,  ο>9  ελεγεν,  'Ίωάννηβ1*  μεν  έβάπτισεν 
υδατι,  'ΰμεις  δε  βαπτυσθησεσθε  εν  Πνευματι  Άγιω.* 

17  Ει  οίν  "τ^ν  ιστ/ν  δωρεάν  "εδωκεν  αυτοις  ό  Θεός  ω9  και 
ι/ρ,ιν,  °πνστενσασιν  «τι  τόν  Κΰριον  Ίτ^σουν  Χριστόν, 

ι8  εγώ  8ε18  τις  ^μι/ν^δυνατος  κωλυσαι τον  Θεόν; "  Άκον- 
σαντες  δε  ταύτα  ησύχασαν,  και  β486ξα|ονι*  τον  Θεον, 
λέγοντες,  ""Αραγε15  και  τοις  εθνεσιν  6  Θεός  'ττ^ν 
μετανοιαν  ϊδωκεν  είς  |ωήν1β." 

19  ΟΙ  μεν  ουν  'διασπαρέντες  απΌ  717$  θλίψεως  της 
γενομένης  εττι  Σπφάνφ17,  διήλθον  Ιως  '  Φοινίκης  και 
"Κυττρου  και χ  Αντιοχείας,  μτ^δενίλαλουντες  τ°ν  λόγον 

2ο  ει  μ?}  μόνον  Ίουδαιοις.  ^σαν  δε  τινε9  ε£  αυτών  άνδρες 
"Κυττριοι  και  "Κ,νρηναΐοι,  οιτινε9  είσελβόντες18  εις  Άν- 
τιόχειαν,  έλάλουν ιβ  προς  τους  "Ελληνιστή80  α  ε^^γγε- 

2 1  λι£όμενοι  τον  Κυριον  'ϊ^σουν.  και  *ήν  χειρ  Κυρίου 
μετ*  αυτών  πολνς  τε  αριθμός81  πιστενσας  °£πεστρεψεν 

1  έκ  Ββντίρον  φωνή  Τγ  ιηατρ.  "ΝΗ  (ηοη  Ίηατβ.) .  2  εκαβέρισβμ 

Τγ.  3  ανβσπάσΘη  πάλιν  ΙΤΤτλ^Η.  *  ^μ.*ν  Ι/ΐΤχ    (ηοη 

ιηατς.)  "ν\Η  (ηοη  ηιανς.)  Ε.  5  Καισαρίας  Τν(Η.  β  το 

ιτΐ'βνμα  μοι   Ι^ΤΤγ\\Η.  ■      7  διΟΛριι/ακτα   ΜΤτΙΛΗΚ.  8  5β 

Ι/ΠΥΗΗΚ.  β -αύτώ  ΕΤΤτ^ΗΚ.  10  -άνδρας  ΜΤγ\¥ΗΚ. 

"  +  τοί)  Ι,ΤΤτΙΛΗ.  ^2  Ίωάνης  ΤτΜΗ.  13  -δέ  Ι,ΤΤγΜΗΚ. 

"  ίδόξασαν  ^ΤΤγ^^ΙΕ.  "  "Αρα  ΙΤΊΥΗΗΒ.  10  βίδ  ζωφ 

«οωκοί  ΙίΤΤτΜΗΕ.  «  2τβφ<£ι/ον  ΕΤγ  ηιαν0.  1β  «λβόκτίϊ 

Ι^ΤΤτλ^ΗΕ.  »9  +  *αΙ  Ι<ΤΤτ¥ΗΚ.  «ο'Ελλ^αί  ΕΤΤτΒ 

{ηοη  τηατα.  .•  ΜΗ  97»α^.  Αρ.) .  %χ  +  ό  ΙΤΤγ\\ΗΕ. 


β  ΟΥ.  Μλγο. 

7.19. 


*  νίά.  <»ρ. 

8.  40. 

0  <»ρ.  15.  9. 

<  Οί.  αιρ. 
10.  28,  45. 


« Υίά.  ο»ρ. 
8.26. 

/  ΥβΓ.  δ. 


^  <»ρ.  10.  6 
(νβΓ.  ΙβοΙ.), 

*  άψ.  10.  2; 
16.16, 
31—34;  18. 
8. 

*  αιρ.  10. 
44. 

*  ΥΜ.  ό»ρ. 
2.4. 

'  νίά.  <»ρ. 
1.5.    Γί. 
ο&ρ.  19.  2. 
'"•  νίά.  <»ρ. 
2.38. 

*  ΥΜ.  α»ρ. 
10.  47. 

0  νίά.  οαρ. 
10.48.  α. 
"  Α.  1. 13. 


Ερίι. 


οκρ.  5. 

οσ. 

«  ο&ρ.  21. 
20  (ν&ι•. 
ΙβοΙ.).    νϋ 
ΜαΟ.  9.  8. 
'  Οί.  2  Οογ. 
7.10. 

*  νίά.  οΛρ. 
8.1. 

1  ο&ρ.  15. 
3;  21.2. 
»  νβπ  20. 
Υίά.  ο&ρ.  4. 
36. 

*  νβΓ.  22, 
26,27. 
νίά.  ο&ρ. 
13.1. 

^  να.  <»ρ. 

2. 10. 

*  νία.  οβρ. 
6.1. 

β  νΜ.  ε:ιρ. 
5.42. 

*  Ιυο.  1. 
66. 

β  ο&ρ.  9.  35, 
(43). 


319  ΠΡΑΞΕΙΣ  Κεφ.  12. 

επι  τον  Κυριον.    'Υίκουσθη  δ*  ο  λόγος  εϊς  τα  ώτα  της  ιι 
εκκλησίας  της1   εν  Ίεροτολύμονς*  περί  αυτών    καί 
Ιζαπεστειλαν  α"Βαρνάβαν  δκλθίίν8  €ω$  ** Αντιοχείας, 
ος  παραγενόμενος  και   ιδών  6την   χάριν4   τον   ®εον  23 
εχάρτηΎκα\άπαρεκάΧειπάντας  'τβ  προθεσει  της  καρ- 
δίας /προσμένειν6  τω  Κνρίω  •  οτι  ήν  άνηρ  9 αγαθός  και  24 
Η  πλήρης  ΊΙνευματος  Άγιου  και Λ  πίστεως,    και '  προσε- 
τέθη όχλος  *  Ικανός  τω  Κνρίω.    *Εζηλθε  δέ  €ΐ?  'Ταρσον  25 
α6  Βαρνάβας6  ηάναζητησαι  2αυλον,  και  ενρων  *Μν7  ί6 
ήγαγεν  αυτόν7  εις  **Αντιόχειαν.      εγενετο  θ€  αντού$8 
ενιαντον  όλον  συναχ^ναι  εν  τη  εκκλησία,  και  διδα£αι 
οχλον  *  ικανό  ν,  χρηματίσαι  τε  ιτρώτον9  εν  ύ9  Αντιόχεια. 
ητους  μαθητάς  "Χριστιανούς.     Έν  ταυ'ται*  δέ  ταΓς  27ΙΖ'. 
ημεραιςρ  κατηλθον  από  Ιεροσολύμων10  9προφηται  εις 
6Άντιόχειαν.    άναστάς  δ«  €ί*  εζ  αυτών  ονόματι  *Αγα-  28 
βος,  4ση|ΐΛν€η  'δια  του  ΤΙνενματος,  'λιμόν  μέγαν12 
μελλειν  ίσεσ^αι  εφ*  'δλην  την  οικουμένην  δστιβ13 
καί14  εγενετο  επι  "Κλαυδίου  Καίσαρος Ιδ.      ητών  δ4  29 
μασητων  καθώς  ηνττορίδτό16  τΐ9,  ώρισαν  ίκαστος  αυ- 
τών €15  *διακονίαν  ιτεμψαι  τοις  κατοικούσαν  εν  τη 
Ιουδαία  *  άδελφοΐς•  ο  και  εποίησαν,  άποστείλαντες  30 
προς  Ζτούς  πρεσβυτέρους  δια  χειρός  ""Βαρνάβα  και 
φαύλου. 

ΚΑΤ  εκείνον  δ€  τον  καιρόν  επεβαλεν  Ηρώδη*17  ό!2ΐΗ'. 
βασ*ιλ€ν$18  τα9  χείρας  κακωσαί  τινας  των  απο  της 
εκκλησίας.  άνεϊλε8εα*Ιάκωβοντόνάδελφον'1»άννον19  τ. 
μαχαίρα20.   &καΧΙδάν*1  δτι  άρ€στον  «στι  τοις  Ίονδαίοΐ5,  3 
προσεθετο  συλλαβεΐν  και  Πέτρον  ^σαν  δ«Μ  "ήμεροι 
άτων  άζυμων  *δν  και ιτιάσας  Ιθετο  εις  φυλακην,παρα-  \ 
δού$  /τεσσαρσι  τετραΒίοις  στρατιωτών    φυλάσσειν 
αυτόν,  βουλό μένος  ρ,€τά  °τό  πάσχα  άναγαγεΐν  αυτόν 
Τω  λαω.     ο  μεν  ουν  ΤΙετρος  ετηρεΐτο  εν  τη  φυλακή•  ξ 


β  Υ6Γ.  26, 

30.    νΐά. 
ο%ρ.  4.  36. 
»  νίά.  ΥΘΓ. 
19. 

β  αφ.  13. 
43;  14.26; 
15.40. 
Ηοπι.  5.  Ιδ. 
2  Οογ.  6. 1. 
Ερίι.  3.  2,  7. 
€ο\.  1.  6. 
Τίί.  2. 11. 
ΙΙθΙ).  12. 15. 
1  Ρβ*.  5.  12. 
3\ιά.4. 

*  αφ.  15. 

32.  α. 

οαρ.  4.  36. 
'  ΪΤίπ).  3. 
10. 
/ο*ρ.  18. 

43(ΥΕΓ. 

Ιβοί.). 
«  Ι,ιια  28. 
50. 

*  ο»ρ.  6.  δ. 

*  νίδ.  αφ. 
2.47. 

*  νβΓ.  26. 
νΐά.  Ι,ιιο. 
7.12. 

» νΐά.  αφ. 
9. 11,  30. 
η  αφ.  9. 30. 
η  αφ.  6. 1 ; 
9.  2ί  88 : 
11.  7,  8,  29, 
&& 

0  οβρ.  26. 
28.    ΙΡβί. 
4.16. 
ρ  αιρ.  18. 
22. 

*  αφ.  2. 17. 
νΐ&αφ. 
18.1 

Γ  αφ.  2. 18. 
'  Μ&«.  24. 


Μ*«.24.14. 
Μ  αιρ.  18.  2. 

*  αφ.  12. 
25.  νί«1 
οβρ.  6. 1 
»  νβτ.  1. 

*  οβρ.  14. 
23;  15.2,4, 
6,22,28; 
16.  4 ;  20. 
17 ;  21.  18. 
ΙΤΙπι.  6. 
17, 19. 
ΤΗ.  1.  6. 
3αο.  5.  14. 

1  Ρβί.  5.  1 

2  .Ιοαη.  1 

3  «Γοαη.  1 
β  Μχ&ϊ.  4. 
21 ;  10.  2. 
ΟΓ.  ΜβΜ. 

20.  28.         »  Οί.  ο»Ρ•  24.  27 ;  25.  9.        β  Εχ.  12. 15 ; 
«  Υίά.  Ιαο.  21. 12.  /  αοωι.  19.  28. 


1  +  οδσηί  ΤΤτ    ([οΰσην]   Τγ  ΐηατρ.)    ΛΗΙΚ.  2  Ιερουσαλήμ 

υΤΤτ,  Ί«ρονσολημ  Λ*Η.  »  -8ί«\θ«ίν  1ΤΤτΛ«ΙΚ.  *  +  τη* 

ΙΤΤγ^ΗΚ.  δ  +  έν  [ΛΜίΊΒ  τηατρ.  β  -ό  Βαρι/ά/8ας  Ι,ΤΤγ 

\«ΙΕ.  7  -αντόι/  Χ,ΤΤγΑΚΗΚ.  8  αύτοΓϊ  και   ^ΤΤτ'νΉΗΚ. 

9  πμώτως  ΤΤτΜΗ.  10  Ίβοοσολΰμων  Λ\Η.  "  «σημΑΐνΐν  ΙαΥΧΙ 

(ηοη  νιάτα.) .  ι*  μβγαλην  Ι^ΤΤγ\\Η.  13*γ«  Ι^ΤΤΠ^Η. 

»«  -καί  1ΤΤγ\«ΙΚ.  16  -Καίσαρο*  1ΤΤτλ«ΙΚ.  »  βνπορ€Ϊτό 

1ΤΤτ\«Ι.  17  Ήρωίΐίϊ  Λ«ϊ.  ι»ό/3ασιλ€νϊ'Ηρώίτ,ϊΤ.         Ιβ  Ί• 

ωά«>ν  ΤγΑ^Η.  20  μαχαίρι  ΤΤΐΥΧΙ.  «  Ι&ων  6ί  1ΤΤγΛ«ΙΚ. 

28  +  αίΙ^ΤΤίΛαί•^.]. 

.15.    ο»ρ.  20.6.        *Μβγ&14.1 


Κεφ.  12.  ΤΩΝ  ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ.  3*3 

προσευχή  8ε  ην  α  εκτενή1  γινομένη  *ύπο  της  εκκλησίας 
προς  τον  Θ€ον  νιτέρ2  αυτού. 

6  "Οτ€  δέ  ί|Μλλ«ν8  αντον  °ΐΓροάγ€ΐν4'*  ο'  'Έίρωοης6,  τη 
ννκτι  εκείνη  ήν  6  Πέτρος  κοιμωμενος  μεταξύ  δυο 
στρατιωτών,  ά8εδεμενος  άλυσ€σι  δυσί,  φυλακές  τ€  προ 

7  της  θύρας  ετηρουν  την  φυλακην.  και  ιδού,  'αγγ€λος 
Κυρίου  *  επέστη,  και  φως  ελαμψεν  εν  τω  οίκηματι  • 
'πατάξας  δέ  την  πλευραν  τον  Πέτρου,  ηγειρεν  αυτόν 
λέγων,  "Ανάστα  εν  τάχει."    Και  Α4ξέΐΓ€σ«ν7  αΰτοΰ  αι 

8  άλυσ€ΐς  έκ  των  χειρών,      είπε  τ€8  ο'  άγγίλος  προς 


αυτόν,    "  Πιρφ 


*υττόδ?7σι 


'δαλια 


αι    τα    σαν< 
σου."      *Έ»ποίησε  δέ  ούτω.      και  λέ^«  αυτω,  "Π€ρι- 

9  /?αλου  το  ϊμάτνόν  σου,  και  ακολουθεί  μοι."  Και 
ί$ελθων  ηκολουθει  αντφ10-  και  ουκ  #δ€ΐ  δτι  αληθές 
ίστι  το  γινομενον  δια  του  αγγέλου,  *£δόκ€ΐ  δέ ι  όραμα 

ίο  βλέπειν.  διελθόιτες  δέ  πρωτην  φνλακην  και  δεύτε- 
ρον, ί|λθονη  €7τί  τήν  πυλην  την  σισηράν,  την  φερου- 
σαν  εις  την  πόλιν,  "*  τ/τις  αυτόματη  ήνοίχβη18  αυτοις• 
και   εξελθόντες  προήλθαν  ρύμην   μίαν,   και    ευθέως 

1 1  απεστη  6  άγγελος  απ*  αυτού,  και  ό  Πέτρος  "γ€ν4μ.€νο$ 
εν  4αυτφ18,  €Γιτ€,  "Νυν  οίδα  αληθώς  δτι  εξαπεστειλε 14 

•  Κύριος  τον  αγγελον  αυτοΰ,  και  ^εξείλετό15  με  εκ  χειρός 
Ήρώδου16  και  πάσης  της  προσδοκίας  του  λάου  των 

12  Ίσυδαίων."  'συνιοωντε^λ^^Γπ-Ιττ/νοίκιαν17  Μαρίας 
της  μητρός  ΓΊωάννον18  τοτ)  επικαλουμένου  ΓΜάρκου,  ου" 
ήσαν  ικανοί  συνηθρουσμενοι  και  'προσ  ευχόμενοι. 

13  Κροιίσαντος  δέ  τον  Πέτρου19  τι^ν  θυραν  *του  πυλώ- 
νος,  ιτροσηλθ•20  "παιδίσκη  υιτακουσαι,  ονόματι  *Ρόση• 

14  και  επιγνουσατην  φωνην  του  Πέτρου,  χάπο  της  χαράς 
ουκ  ηνοι£ε  τον  πυλώνα,  ενσδραμουσα  δέ  άπηγγειλεν 

15  «ττάναι81  τον  Πέτρον  προ  'του  7τυλώνος.  οι  δέ  προς 
ανη)ν  €ΪιτονΜ, 9 ' '  Μαίν# ."    '  Η  δέ  *  δασχυρί£€Τθ *8  ούτως 

1  ίκτβμώς  Ι^ΤΤτνίΗΚ.        2  ιγ6|>1  Ι/ΠΥΗΗΚ.        8  ημ*λλ<νΊΤτΎ&1. 

*  ιτροαγανβΐμ  («τροάγβο'  Ττ)  αύτον  Ι»ΤΤτ.  5  ιτροσαγαγβίμ  (ιτροα- 
νανβίι/  ΥΗ  ψηατσ.)  "^Η  £«τ*.  β  Ήρωλκ  \*Η.  7  ίξβπβσαν 
ΙΤΤτ^Η.  ΜβΙΛΥΗΗ.  β  ΖώσαιΥτΤτΛΜΙΚ.  10  -αύτώ 
Ι/ΓΤγ"υ«ΙΚ.  11  ^λ0αι/  Ι/ΓΤτΛ\Η.  12  ήνοίγη  ΣΤΤγΛ^Ι.  »  6* 
€αντφ  γ«ι>ο>βΐΌ$  Ι/ΓΤγ\*Η.  14  +  ό  ΛΑΗ  (ηοη  ηιατρ. :  ό  κύριος 
ίβχί.,  Κνριοί  ηατρ.) .  16  φίλατ©  Ι,ΤΤτΛΜΙ.  16  Ηρώου 
ΛΜΙ.  17  +  της  Ι,ΤΤγΛ^Η.  1β  Ίωάνου  ΊΥΗΗ.  19  αυτοΰ 
ΙίΤΤΓ^ΗΚ.  *°  ιτροήλββ  ΛΛΗ  ηιατρ.  "  βστάι/αι  8ΒΕΤτ. 
Μ  Απαν  Ι^ΤΤτΛ«Ι.            »  διισχ-  Ι^ΜΗ. 


β  νίά.  Ι,ιιο. 
22.44. 

*  ΟΓ.  2  Οογ. 
1.11. 

Ερίι.  6. 18. 
β  ο»ρ.  17.  δ. 

*  οβρ.  21. 
33. 

*  νβΓ.  Ιδ. 

ο»ρ.  5. 19. 
νίά.  Ι,αο. 
15. 10  & 
ο&ρ.  8.  26. 
/Οί.  1,110.2. 
9;  24.4. 
9  α.  1  Κβ&. 
19.7. 

*  ο»ρ.  16. 
26. 

« Μ&το.  6. 9. 


*  α.  Ρβ. 

126. 1. 
'  ΛΊά.  ο»ρ. 
9.10. 

"*  οαρ.  δ. 
19;  16.  26. 


» α.  ίμ& 

15. 17. 


0  Ρβ.  34.  7  ; 
91.  11. 
Ραπ.  3.  28 ; 
6.22. 

ρ  Ρβ.  33. 18, 
19.  2  0)Γ. 
1.  10. 

ν  ο&ρ.  14.  6, 
Γ  νβΓ.  25. 
ο&ρ.  13.  5, 
13 ;  Ιδ.  37. 
39.    ΟΙ.  4. 
10.    2•Ππι. 
4.11. 
Ρΐιίΐβπι.  24. 

1  Ρβ*.  δ.  13. 

•  νβΓ.  δ. 

*  νβτ.  14. 
ΥΜ.  ΜΕίί. 
26.71. 

-  Μλγο.  14. 
69.    Οί. 
.Ιο&η.  18. 
16. 

*  Ι,ιιο.  24, 
41. 

'  ο»ρ.  26. 
24. 

•  Ιιΐια  22. 


*  νβΓ.  7. 

α.  Ηβκ  ι. 

14.  ΛΤΜ. 
Μ&Μ.  18. 
10. 

*  α*ρ.  13. 
16;  19.  88; 
21.40. 

β  α.  μλο. 

10.  8. 

Ματο.  8. 18. 
£αο.  6. 15. 
αφ.  1. 13 ; 
15.13;  21. 

18.  ΙΟογ. 
15.7.  Οαΐ. 
1. 19 ;  2.  9, 
12.  Λο.1, 
1.    ίηά.1. 

*  3οβη.  21. 
23.  οβρ.  11. 
39. 

*  οβρ.  19.  3. 
/  \Ά.  Ι,αα 
23.14. 

*  νΐά.  ο*ρ. 
8.40. 

*  ο*ρ.  21.  3, 
7.    νίά. 
ΜβΙί.  11. 
21. 

<  Οβη.  10. 

19.  Ι,ιιο.  4. 
26.  «ιρ.27.8. 

*  Μ»«.  28. 
14. 

ι  α.  ι  κ«8• 

5.  9.  Εζγβ 
3.  7.    ΕζβΚ. 

27. 17. 
•ΥΜ. 
Μ»Μ.  27.19. 

«α. 

2  8ωη.  24. 
16.     2  Κβ^. 
19.85. 
0  Ρβ.  115.  1. 
νια.  Ι,αα 

17. 18. 

ρ  α. 

2  Μ&οα  9. 

9. 

»  νΐά.  αιρ. 

6.7. 

τ  \\ά.  οβρ. 

4.36. 

*  νί<1.  ο&ρ. 
6.1. 

« νβΓ.  12. 
Μο»ρ.  6.  5; 

11.  19,  22, 
26,  27 ;  14. 
26 ;  15.  22, 
23,30,36; 
18.  22. 
Οβί.  2. 11. 

*  ο»ρ.  Ιδ. 
32.    ΙΟογ. 
14.  29,  32, 
37.    α. 
οαρ.  2.  17 ; 
11.27;  19. 
6;  21.9. 
ΙΟογ  11. 


3Η  ΠΡΑΕΕΙ2  Κε0.  13. 

1 εχειν.    οι  δ'  Ιλεγον1,  Λ"Ό  άγγελος  αυτού  εστίν8."    Ό  1 6 
δέ   Πέτρος    επέμενε    κρουων    άνοι£αντες    δε    ε&ον3 
αυτόν,  και  έζέστησαν.    *  κατασεισας  δέ  αυτοις  ίύ}  χειρι  ι 7 
σιγαν,  διηγησατο  αντοί«4  πώς  ό  Κύριος  αυτόν  έ$η- 
γαγεν  εκ  της   φυλακής.      εΤττε  8ε'5,   "ΆτΓαγγειλατ€ 
"Ίακώβω  και  άτοΐς  α'δελφοις  ταύτα."      Και  ε£ελ0ών 
έττορευθη  εις  €τ*ρον  τόπον.    Τενομένης  δέ  ημέρας,  ην  1 8 
*  τάραχος  ουκ  ολίγος  εν  τοις  στρατιωταις,  τι  αρα  ο 
Πέτρος  εγενετο.      "Ηρώδης6  δε  επιζητήσας  αυτόν  και  19 
/αϊ;  εύρων, 'άνακρινας  τους  φύλακας,  έκελευσ*εν  α'ιταχ- 
θηναι•  και  κατελ0ών   αττο    •Π79    Ιουδαίας    εις    τήν7 
^Κακτάρειαν8  διέτριβεν.  *Ην  δε  ό  Ηρώδης9  θυμομαχων  ίο 
ΛΤυριοις  και Λί  2ιδωνιοις•  ομοθυμαδόν  δε  παρήσαν  προς 
αυτόν,  και  *7τεισαντες  Βλάστον  τον  εττι  του  κοιτώ νος 
τοίϊ  βασιλέως,  ήτουντο  είρηνην,  ιδια  το  τρέφεσϋαι 
αυτών  τι/ν  χωράν  άπο  της  βασιλικής. 

Τακτή  δε  ημέρα  6Χ0  Ήρωδης6  ένδυσάμενος  έσθήρα  2  ι 
βασιΧικην,  καΙ11  καθίσας  έπ\  ητου  βήματος,  έδημηγό- 
ρει  προς  αυτούς,     ο  δέ  δήμος  έπςφωνει,  "Θεού  φωνή  22 
και  ουκ  άνθρωπου."    παραχρήμα  δε  "εττατα^εν  αντΌν  23 
άγγελος  Κυρίου,  άν0'  ων  ουκ  °Ιδωκε  τήν12  δο£αν  τω 
Θεώ•  και  ^γενόμενος  σκωληκόβρωτος,  έζέψυξεν,  β  Ό  δε  «4 
λόγος  του.  Θεού13  ι/υ£ανε  και  ετλι/^υνετο.    Γ  Βαρνάβας  25 
δέ  και  2αυλος  νπέστρίψαν  4ξ 14  Ιερουσαλήμ 1δ,  ττλι/ρω- 
σαντβς  'τ^ν  διακονιαν,  1βσυμΐ'π•αραλα/3όντ€ς  και17  'Ίωάν- 
νην18  τον  έπικληθέντα  Μάρκον. 

*Η2ΑΝ  δε  τιν«19  εν  "Αντιόχεια  κατά  τήν  ουσαν13ΐθ'. 
έκκλησίαν  ^προφήταικαϊ  "διδάσκαλοι,  οτεΓΒαρνά/?ας 
και  Συμεών  ό  καλούμενος  Νιγερ,  και  Λουκιος  ό 
ΖΚυρηναΐος,  Μαναήντεα(Ή.ρωδου20του  τετράρχσν81  συν- 
τροφος,  και  2αΰλος.  6  λειτουργούντων  δε  αυτών  τω  % 
Κυριω  και  βν>/στευόντων,  ειττε  το  Πνεύμα  το  Αγιον, 
ά "Αφορίσατε  δι;  μοι  τον  τεΜ  Βαρνάβαν  και  τό>*3 


3  βίδαμ  Ι,ΤΤγΜΗ. 


€0X1^  αυτόν 
ΙΛ?Τγ\*Η.  3  βίδαμ  Ι^ΤΤγΜΗ.  *  -αΰτοΐς  Τ[Τγ].  5  τ€ 

Ι/ΓΤγΛ*ΗΚ.  β  Ήρψδην  ^Η.  7  -τν  Ι^Τ  (ϊ^α  φ«?ί)  ΤγΜΗ. 

8  Καισαρίαν  ΤΛ«5.  β  -ό  Ήρώίηί  Ϊ.ΤΤγΎΟΙΕ.  10  [ό]  1ΛΗ. 

"  -και  Τ[Μγ]ΎΟΙΕ.  »  -την  1*.  »  κυρίον  ΎΟΙ  ίόζί.  "  «ί« 
1ΛΗ  (ηοη  τηατ9•)  άηύ.9  Ε  τηατρ.  ,β  Ίβρονσαλημ  "^ΛΗ.  1β  συν 
ΤνίΒ..         ΛΊ  -καλ  Ι,ΤΓτνδϊΆ.  18  Ίωανην  Τγ\«Ι.  »  -τ^€€ 

Ι^ΤΤγΛ^ΗΕ.         20  Ήρωδον  \\Η.         "  τβτραάρχον  Τλ«Ι. 
Ι,ΤΤτ'ννΗΕ.  ο  -τον  Ι/ΠΥΚΗ. 


-τινβϊ 


4, 5 ;  13. 2, 8. 9.      *  1  ΟΌγ.  12.  28,  29.  ΕρΙι.  4.  11.  ΟΙ  Κοω.  12.  6,  7.       *  νϋ  αρ.  2.  10. 
β  νΐΑ.  Μ*«.  14. 1.    *  νω.  Λλ&.  1. 28.     β  νβΓ.  8.  Υΐά.  ^ιιο.  2.  37.    *  Εοπι.  1. 1.  Οβί.  1. 15. 


Κ€φ.   13-       ΤΩΝ  ΑΠ02Τ0ΑΩΝ.  3*5 

3  2αΰλον  αεις  το  (έργον  ο  προσκέκλημαι  αυτούς"  Τότε 
η/στευσαντες  και  ύ  προσενξάμενοι,  και  έπιϋέντες  τάς 

4  χείρας  αυ'τοις,  β  απέλυσαν.  Ούτοι1  ρ,έν  ουν  έκπεμφ- 
θέντες  αΰπδ  του  Πνενμ.ατο«  τοΐ  Αγίου2,  κατηλθον  εις 
τήν8   Σελενκειαν4,   έκεΐ0εν   τε   α'ττένλευσαν   εις   τήν8 

5  "Κυπρον.  και  γενόμενοι  εν  ^αλα/^νι,κατι/γγελλοντόν 
λόγον  τον  Θεοΰ  'εν  ταίς  συναγωγαίς  Των  Ιουδαίων* 

6  εΓχον  δέ  και  *  Ίωάννην  5  Ηνπηρέτην.  διελ#όντες  δέ  β  την 
νησον  άχρι  'ΊΙάφου,  ευρόν7  τίνα  *μάγον  *ι^ευδοτΓρο- 

7  φητην  Ίουδαιον,  ω  όνομα  Βαρϊησ-ονβ8,  δς  ην  συν  τφ 
ιάνθνπάτω  ]§εργίω  Παυλω,  ανδρι  συνετω•  ούτος 
7τροσκαλεσαμενος  Βαρνάβαν  καϊ  ^αΰλον,  έπεζητησεν 

8  άκονσαι  τον  λόγον  τον  Θεού•  ™άν0ιστατο  δέ  αυτοϊς 
Έλυμας,  *ό  μάγος•  οντω  γαρ  μεθερμηνεύεται  το  όνομα 
αυτόν '   ζητών  διαστρέψαι  τον  ιάνθνπατον  από  της 

9  ιτιστεως.    2αυλος  δε,  ό  και  Παύλος,  ηπλησθε\ς  Πνευ- 
ιο  ματος  Άγιου,  καϊ9  °ατενισας  εις  αυ'τόν  ειιτεν,  "*Ω 

πλήρης  παντός  δόλου  και  πάσης  ρ  ραδιουργίας,  *υίέ 
διαβόλου,  εχθρέ  πάσης  δικαιοσύνης,  ου  παύση  Γδια- 

1 1  στρέφων  'τάς  οδούς  Κυριου10τάς  ευ'0ειας;  και  νυν  ίδου, 
'χείρ  τον11  Κυρίου  εττι  σε,  και  έση  τυφλός,  μη  βλέπων 
τον  ηλιον  "άχρι  καιρού."  Παραχρήμα  8ε18  έιτειτεσ-εν 13 
επ*  αυτόν  αχλΰς  και    σκότος,   και   περιαγων   εζητει 

12  *χειραγωγου'ς.  τότε  ιδών  ό  ζαν0υ7τατος  το  γεγονός 
επιστευσεν,  'ίκίΓλησ-στόμ,ενοβ14  έπι  τ§  διδαχή  του  Κυ- 
ρίου. 

Κ'.  13  Άναχίεντες  δε  οπό  τ^ς  *  Πάφου  οι  7τερί  τόν15 
Παΰλον,  ηλθον  εις  αΠεργ»/ν  τής  δΠαμφυλιας.  *  Ιωάν- 
νη* 16  δέ  ύάποχωρησας  άπ'  αυτών,  νπέστρεψεν  εις  Ιερο- 
ί 4  σόλυμα17.  αυτοί  δε  διελ0όντες  άττό  της  "ΤΙέργης, 
παρεγένοντο  εις  ^Άντιόχειαν  βτη«  Πιο-ιδίας18,  και  είσ*- 
ελθόντε*19  'είς  την  σνναγωγην  9τη  ημέρα  των  σαβ- 
15  βάτων,  έκάθισαν.     Μετά    δέ   λτην  αναγνωσιν   του 

1  αυτοί  Ι/ΓΓτΤΛΗΚ.  2  άνιον  πνήμ&τος  Ι/ΠΥ^Η.  3  — τηι> 

ΙιΤΤτΛ\Η.  *  Ιίλβνκίαμ  ΤΛ*Μ.  6  Ίωάκημ  Ττΐ  β  +  ο\ψ 

Ι,ΤΤγ^ΗΚ.         7  +  αν&ρα  Γ,ΤΤτν^ΗΚ.         8  Βαριησοΰ  Τ,  Βαριησου* 
ΛΚΗ.  9  -και  ΙΤΤΥΝΗΚ.  10  τον  κυρίου  ΉΒ.  ύβχί. 

11  -του  ΉΓΤΛΏΙ.        12  τβ  ΤΛ\Η  τηατρ.        13  1™σ«ι> 
ΙιΤΊΥΜΒΒ.  »  ίκττλπττόμβνοί  ΤγΛ\Η.  1δ  -τογ  Ι,ΤΤγΤΜΙ. 

16  Ίωάιαρ  Τγ^ΙΙΗ.  "  Ιεροσόλυμα  λ\Η.  1β  τήν  Πισιδίαι/ 

Χ.ΤΤγΤ^ΗΚ.  1β  ίΚθόντις  ΤΤγ  (ηΟΛ  τηανρ.)  ¥ΗΚ. 


*  Οί.  <»ρ.  9. 
15. 

*  ο»ρ.  1.  24. 

νω.  <»Ρ. 

οαρ.  14. 

26. 

*  νβΓ.  2. 

*  Υίά.  οαρ. 
4.36. 
Ύθτ.14. 
ο&ρ.  9.  20 ; 
14. 1 ;  17.  2, 
10,17;  18. 
4, 19;  19. 8. 

9  ΥΘΓ.  13. 

Υίά.  «φ. 
12.12. 

*  Ιιΐιο.  4. 
20. 

4  \Ί<1.  οαρ. 
8.9. 
*νίά. 
ΜλΟ.  7. 15. 

*  νβπ  8, 12. 
<»ρ.  18. 12 ; 
19.38. 

"» 2  Τίπι.  3. 

8.    α.  Εχ. 

7.  11. 

η  οαρ.  4.  8. 

ΥΜ.  Μα14. 

10.20. 

β  ο»ρ.  3.  12. 

ρ  οαρ.  18. 

14. 

«  νίά. 

Μ&Ο.  13. 

38. 

ρ  Μίοαίι  3. 

9. 

*  Οββ.  14. 9. 
2  Ρθ*.  2. 16. 
« Εχ.  9.  3. 

1  δαπι.  5.  6, 
7,11.    Ρβ. 
82.4. 

"  Ιμο.  4. 
13. 

*  ΟΓ.  οαρ.  9. 
8 ;  22.  11. 
«ΎΜ. 
ΜβΙΙ.  7.  28. 

*  ΥβΓ.  6. 

β  οαρ.  14. 

25. 

»  Υίά.  οαρ. 

2.10. 

β  οαρ.  15. 

38. 

^  οαρ.  14. 

19,  21. 

2  Τίιιι.  3. 
11. 

*  οαρ.  14. 
24. 

/  νίά,νβΓ.  «. 

ι  οαρ.  16. 
13. 

*  οαρ.  15. 
21. 


τ^ 


*  νβπ  7. 
ΟΓ.  ΗβΙ>.  1. 
14.    νΜ. 
Μ&Μ.  18. 
10. 

*  ο&ρ.  13. 
16;  19.33; 
21.40. 

°  α.  Μ*η. 

10.3. 

Μ&το.  3. 18. 
Ι,υα  6. 15. 
ο&ρ.  1.  13 ; 
15.13;  21. 

18.  ΙΟογ. 
15.7.  Ο&Ι. 
1. 19 ;  2.  9, 
12.    Λο.  1. 

I.  ίωΐ.1. 

*  «Γο&η.  21. 
23.  ο&ρ.  11. 
29. 

*  ο&ρ.  19.  3. 
/\ιά.  Ιλιο. 
23.14. 

'  νΐά.  ο&ρ. 

8.40. 

Α  ο&ρ.  21.  3, 

7.    \\ά. 

Μ&ίί.  11. 

21. 

<  Οβη.  10. 

19.  Ι,ιιο.  4. 

26.  ο»ρ.27.3. 

*  Μ&Ιί.  28. 
14. 

'  ΟΓ.  1  Κβ&. 
δ.  9.  Εζγλ 
3.7.    ΕζβΚ. 

27.  17. 
η\ίά. 
Μ&«.27.19. 

ηα. 

2  δαπ).  24. 

16.  2Κβ£. 
19.35. 

0  Ρβ.  115. 1. 
νίά.  Ιλιο. 

17.  18. 
*«. 

2  Μ&οο.  9. 

9. 

«  νίά.  ο&ρ. 

6.7. 

"  νΐά.  ο&ρ. 

4.36. 

« νΐά.  ο&ρ. 

6.1. 

*  νβΓ.  12. 
"ο&ρ.  6.  δ; 
11. 19,  22. 
26,  27 ;  14. 
26 ;  16.  22, 
23,30,36; 

18.  22. 
β&Ι.  2. 11. 

*  ο&ρ.  Ιδ. 
32.    ΙΟογ. 
14.  29,  32, 
37.    α. 
ο&ρ.  2.  17 ; 

II.  27;  19. 
6;  21.9. 

1  Οογ  11. 
4, 5;  13. 2, 8, 
β  ΥΜ.Μ&11. 


314  ΠΡΑΞΕΙΣ  Κε#.  13. 

εχειν.    οι  δ'  ϊλεγον1,  α"Ό  άγγελος  αύτσυ  4στ£ν8."    Ό  1 6 
δέ   Πέτρος    επέμενε    κρουων    ανοι£αντες    δέ    είδον3 
αυτόν,  και  ςζεστησαν•    *  κατασεισας  δέ  αυτοις  τ§  χ«φΐ  1 7 
σιγαν,  διηγησατο  αντοϊ$4  πως  ό  Κύριος  αυτόν  €$η- 
γαγεν  εκ  τ^ς   φυλακής.      είπε  δ^5,   "\Ατταγγειλατε 
°*Ιακωβω  και  άτοΐς  αδελφοις  ταύτα."      Και  έ£ελ0ών 
ϊπορευθη  εις  έτερον  τόπον.    Γενομένης  δέ  ημέρας  ην  1 8 
*  τάραχος  ουκ  ολίγος  εν  τοις  στρατιωταις,  τι  άρα  ο 
Πέτρος  εγένετο.      Ηρώδης6  δέ  επιζητησας  αΰτον  και  19 
μτ/  ευρών,Λινακριναςτους  φύλακας,  έκέλευσεν  ατταχ- 
Αρναι*   κβ*  κατελ0ών   α7το    τι^ς    Ιουδαίας    «ς    τήν7 
^ΚακτάρεΜΜ^διέτρι/^εν.  *Ην  δέ  6  Ηρώδης9  θυμομαχων  ίο 
ΛΤυριοις  καϊ Α<2ιδωνιοις•  ομοθυμαδόν  δέ  παρησαν προς 
αυτόν,  και  *7τεισαντες  Βλαστό  ν  τον  «τι  του  κοιτώ  νος 
του  βασιλέως,  ^τουντο  είρήνην,  'δια  το  τρε'φεσΰαι 
αυτών  ττ)ν  χωράν  άπο  της  βασιλικής. 

Τακτή  δέ  ημέρα  610  'ΈΙρωσης6  ενδύσαμε  νος  Ισθητα  1 1 
βασιλικην,  καϊ11  καθίσας  ΙπΧ  ™του  βήματος,  έΒημηγό- 
ρει  ττρος  αυτούς,    ο  δέ  δήμος  εττεφώνει,  "Θεοί)  φωνή  ιι 
και  ουκ  άνθρωπου"    παραχρήμα  δε  "«τατα^εν  αυτυν  23 
άγγελος  Κυρίου,  αν0'  ων  ουκ  °  έδωκε  τήν 12  δό£αν  τφ 
Θεώ•  και ^γενόμενος σκωληκόβρωτος,  ίξεψυξεν.  2Όδέ  «4 
λόγος  του.  Θεού13  τ/υ£ανε  και  εττλι/^υνετα.    Γ  "Βαρνάβας  25 
δε  και  3αΰλος  υττεστρεψαν  εξ 14  Ιερουσαλήμ 1δ,  πληρώ- 
σ-αντες  'τήν  διακονιαν,  16συμ,7Γαραλα/?όντες  καϊ17  'Ίωάν- 
νην18  τον  ίπικληθίντα  Μαρκον. 

*Η2ΑΝ  δε  τίνες19  εν  "Αντιόχεια  κατά  τήν  ουσαν13ΐθ'. 
Ικκλησίαν  **προφήται  και  ^διδάσκαλοι,  οτεΓΒαρνά/?ας 
καϊ  2<υμ€ων  6  καλούμενος  Νιγερ,  και  Αουκιος  ο 
ΖΚνρηναΐος,  Μαναι/ντεα*Ηρώδουβοτοί5  τβτράρχον21  στίν- 
τροφος,  καϊ  φαύλος.  δ λειτουργούντων  δε  αυτών  τω  % 
Κυριω  καϊ  βη7θτευόντων,  ειττε  το  Πνεύμα  το  *Αγιον, 
Λ "Αφορίσατε  ση  μοι  τον  τε22  Βαρνάβαν  και  τόν23 

1  θέ  Λπαν  1.ΤΝΗ  ιηαν0.,  θβ  βλβγον  ΤΤγΛ\Η  ίβχί.  *  εστίν  αΰτον 

Ι/ΓΤγ\*Η.  3  βίδα»/ Ι,ΤΤγ^.  *  -αντοΐς  ΤΓΤγ].  δ  τ€ 

Ι,ΤΤγΝΪΙΚ.  β  Ήρ&ης  Λ^Η.  7  -ττ,ι/  ΙΤ  («ία  φ«Ζί)  ΊΥΗΗ. 

8  Καίσαρίαν  ΤΛ«Ι.  β  -ό  Ήρώδηί  Ι,ΤΤγΛ«ΙΚ.  "  [ό]  "ΗΗ. 

»  -καϊ  Τ[Ι4Τγ]Λ«ΙΕ.  18  -τήν  Ιι.  »  «νρίον  ^^Η  ίΛίί.  14  βίί 
1ΛΗ  (ηο»  τηατβ.)  άνδ.,  Ε  τηανρ.  ,δ  Ιερουσαλήμ  ΤΛΗ.  1β  συν- 
Τ"«Η.  Χ7  -καϊ  Τ^π&Ι^ΗΒ.  18  Ίωάνην  Τγ\\Η.  »  -τιν« 

£ΤΤτΛ\ΗΕ.  20  Ήρψδον  νβΐ.  81  τβτοαάρχον  Τ1ΛΗ.  »  -τ» 
Ι,ΤΤτΛ^ΗΕ.  β  -τοι/ΧΤΤγ^Η. 


.      9 1  Οογ.  12.     , 
14.1.    »  νίά.Ι.αο.1-28. 


29.  ΕρΙι.  4.  11.  α.  Κοω.  12.  6,  7.      *  νΐά.  ο&ρ.  2.  10. 
ΛΛ      '  νβΓ.  3.  ΥΜ.  Εαο.  2.  37.    *  Κοω.  1. 1.  0&1. 1. 16. 
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3  2αυλον  αει$το  έργον  δ  προσκέκλημαι  αυτούς."  Τότε 
νηστ€υσαντ€9  και  δ προσευζάμενοι,  και  επιθέντες  τάς 

4  χείρας  αύτοΐς,  °  απέλυσαν.  Ούτοι1  μεν  συν  εκπεμφ- 
θέντες  άνπό  του  Πνεύματος  του  *  Αγίου2,  κατηΧθον  εις 
τήν8   Σελευκειαν4,   εκείθεν   Τ€   απέπλευσαν   εις  τήν3 

5  β  Κνπρον.  καιγενόμενοι  εν  ^αλαμΐνι,  κατήγγελλαν  τον 
λόγον  του  Θεοΰ  /εν  ταις  ο-υναγωγαις  Των  Ιουδαίων 

6  εΐχον  δε  και  *  Ίωάννην  5  Λ  ύπηρέτην.  διελθόντες  δε  β  την 
νησον  άχρι * Πάψου,  ενρόν7  τίνα  *μάγον  ^ψευδοπρο- 

7  φητην  Ίουδαΐον,  ω  όνομα  Βαρϊησ-ονς8,  ος  ι^ν  συν  τφ 
ιάνθυπάτω  2εογιω  Παυλω,  ανδρΐ  συνετω•  ούτος 
προσκαλεσαμενος  Έαρνάβαν  και  2αΰλον,  επεζητησεν 

8  ακουσαι  τον  λόγον  τον  Θεού•  ^άνθίστατο  δε  αΰτοϊς 
'Έλυμας, *  6  μάγος•  ούτω  γαρ  μεθερμηνεύεται  τ6  όνομα 
αυτού*   ζητών  διαστρει/ται  τον  ιάνθνπατον  από  της 

9  πίστεως,    φαύλος  δε,  ό  και  Παύλος,  ηπλησθεις  Πνευ- 
ιο  ματος  Άγιου,  καΐ9  °άτενισας  εις  αυτόν  εΤπεν,  "*Ω 

πλήρης  παντός  Βόλου  και  πάσης  ρ ραδιουργίας,  9υιε 
διαβόλου,  εχθρέ  πάσης  δικαιοσύνης,  ου  παύση  Γδια- 

1 1  στρέφων  'τάς  όδουςΚ.υρίουιοτάς  ευθείας;  και  νυν  ιδού, 
'χείρτοΰ11  Κυρίου  επί  σε,  και  εση  τυφλός,  μη  βλέπων 
τον  ηλιον  Ηάχρι  καιρού."  "Παραχρήμα  δε Ιβ  έιτεπεσ-εν 13 
επ'  αυτόν  άχλυς  και    σκότος,  και  περιάγων  εζτγτει 

12  '  χειραγωγους.  τότε  ιδών  ό  ι  ανθύπατος  το  γεγονός 
επίστευσεν,  "ίκπλησσ-ο'μ,ενοδ14  έπι  τη  διδαχή  του  Κυ- 
ρίου. 

Κ'.  13  *Αναχθεντες  δε  από  της  *  Πάφου  οι  περί  τόν15 
Παΰλον,  ηλθον  εις  αΉ.εργην  της  6Τίαμφυλίας.  9 Ιωάν- 
νη* 16  δέ  βάποχωρησας  άπ'  αυτών,  υπεστρεψεν  είς  Ιερο- 
ί 4  σόλυμα17.  αυτοί,  δε  διελθόντες  από  της  αΤΙεργης, 
παρεγενοντο  εις  άΆντνόχειαν  βτη5  Πμγι8£ο918,  και  εΐο^- 
ελθοντεβ19  'είς  την  συναγωγην  9τη  ημέρα,  των  σαβ- 
15  βά'Γων,   έκάθισαν.      Μετά    δέ   Ητην   άνάγνωσιν   του 


1  αυτοί  ΙιΤΤτΜΗΒ.  2  αγίου  πναίμΛτος  ΙαΎΤτΥΟΙ.  8  —την 

Ι/ΓΤτΤΜΙ.  *  %εΚ*υκίαν  ΤΛ«Ι.  5  Ίωάνην  ΤγΙ  λ   '    "' 

Ι/ΓΤγΛ«ΙΚ.         7  +  άνδρα  Ι,ΤΤτΗΗΚ 
\*Η.  9  -και  Ι/ΓΤγΜΗΕ 


-του  ΕΤΤτΛ\Η. 


ΊΑΠ^ν     Λ.  Λ.•  "Τ"     ΟΛΤΪκ 

8  Βαριησον  Τ,  Βαριησονς 
-°  του  κυρίου  ΑΛΗ  ίβχέ. 
12  τβ  ΤΛ\Η  ηιατρ.        13  βϊΓβσβί' 


«*.*.  .—-.».  ^^.ίΚ•ηττομ.€ΐ  _ ,  _. 

"ΊωάΊπρ  ΤγΗΗ.  "  Ιεροσόλυμα  Λ\Η.  1β  την  Πισιδίαι/ 

Ι,ΤΤγΤΛΗΚ.  1β  βλβόντίϊ  ΤΤγ  (ηοη  τηανρ.)  \*ΗΚ. 


β  ΟΓ.  οβρ.  9. 

1Λ 


15. 

*Οβρ. 


24. 


-  να.μ.  1. 

ΥΜ.  ο&ρ. 

ο&ρ.  14. 
26. 
Λ  νβι•.  2. 


'  νΜ.  οαρ. 
4.36. 
Ύθγ.  14. 
ο»ρ.  9.  20 ; 
14. 1 ;  17.  2, 
10,17;  18. 
4, 19;  19.  8. 

9  ΥβΓ.  13. 

νίά.  ο»ρ. 
12.  12. 

*  Ιλιο.  4. 
20. 

*  Υίά.  οβρ. 
8.9. 
*νίά. 
ΜβΗ.  7. 15. 
'  νβΓ.  8, 12. 
οαρ.  18. 12 ; 
19.38. 

"  2  Τίπι.  3. 
8.  ΟΓ.  Εχ. 
7.  11. 
η  ο»ρ.  4.  8. 
νω.  Μαί*. 
10.20. 

0  ο»ρ.  3.  12. 

*  οβρ.  18. 
14. 

«  νΜ. 

Μαη.  13. 

38. 

-  ΜίοΛίι  3. 

9. 

*  Οββ.  14.  9. 
2  ΡβΙ.  2.  16. 
« Εχ.  9.  3. 

1  β&πι.  5.  6, 
7,Π.    Ρβ. 
32.4. 

14  Ιλιο.  4. 
18. 

*  ΟΓ.  οβρ.  9. 
8 ;  22.  11. 

Μ»«.  7.  28. 

*  ΥβΓ.  6. 

β  οβρ.  14. 
25. 

*  νίά.  οβρ. 
2.10. 

β  οβρ.  15. 
38. 

*  οβρ.  14. 
19,  21. 

2  Τίιιι.  3. 
11. 

'  οβρ.  14. 

24. 

/νίά.  νβΓ. «. 

»  οβρ.  16. 

13. 

*  οβρ.  15. 


β  νβΓ.  27. 
Ι,υο.  4.  17. 

Μω-α  5.  22. 
β  ΗβΙ).  13. 

22.  νίά. 
ο&ρ.  4.  36. 

*  ίιιο.  4. 16. 

*  νΐ<1.  οβρ. 
12.  17. 
/νβΓ.  26. 
αφ.  10.  2, 
22. 

« νω. 

Μαϋ.  15. 31. 

*  ϋβιιί.  7. 
6-8. 

*  α.  <*ρ.  7. 
17. 

*  Εχ.  13. 
14, 16. 

'  νΜ.  ο»ρ. 
7.36. 
"*  (νω•. 
Ιβοί.) 

1>βαί.  1.  31. 
Εϋα.  63.  9. 
η  «φ.  7.  45. 
0  υβαί.  7. 1. 
ρ  αοβίι.  14. 
1,  2  :  19.  61. 
Ρβ.  78.  66 ; 
136.  21,  22. 

*  (ΥΕΓ. 

Ιβοί.)  Οί. 

3\ιάίο.  11. 

26.    ΙΗθ». 

6.1. 

'  Λ  Ιά.  αψ. 

3.24. 

•18ωη.8.δ. 

'  1  βαοι.  10. 

1. 

υ  1  8ωη.  9. 

1,2. 

*  1  βαιη.  15. 

23,  26,  28. 

α.  οββ.  13. 

11. 

ν  1  8»ηι. 

16. 13. 

2  δ&ηι.  2.  4; 

5.3. 

«  Ρβ.  89.  20. 

β18&ιη. 

13.14.  Ο. 
ο&ρ.  7.  46. 
*Ρβ.132.11. 
'  νΐά. 
.Το&η.  4.  42. 

*  <»ρ.  1.22; 
19.  £ 

Μ&*^  3. 11. 
Μ&τ&Ι.  4. 
Ιλλ  3.  3. 

*  Ηβ&πιΐοδ 
Απιοβ  1.  1. 
Ζβοΐι.  8.  10. 
/ΙΤΙιβββ. 
1.9;  2.1. 

«Γοβη.  1.  20. 
Μοβη.  1. 27. 
<  «ρ.  8.  17. 
Ι.ιιο.  23.  34. 
νΜ.  Ι,ιιο. 
24.20. 


3ΐ6  ΠΡΑ2ΕΙ2  Κεφ.  13. 

νόμου  και  ατών  προφητών,  απέστειλαν  *οί  άρχνσυνά- 
γωγοι  προς  αυτούς,  λέγοντες,  ""Ανδρες  αδελφοί,  είΧ 
ίστι  βλογο§  ίν  νμΐν2  παρακλ-ησεως  προς  τον  λαόν, 
λέγετε.11    ^Άναστάς  δέ  Παύλος,  και  * κατασείσας  τύ)  ι6 
χειρί,  εΤπεν,  ">"Ανδ/0€9  *Ισ•ραηλϊται.3,  και  /οί  φοβού- 
μενοι τον  Θεο'ν,  ακου'ο~ατ€.    96  ©€09  του  λαοί)  τούτον  17 
*1σραήλ  *εξελε$ατο  τους  πατέρας  ημών    και  ιτον 
λαον  ύψωσεν  εν  τβ  παροικία,  εν  γη  ΑΙγύιτηρ4,  και 
*  μετά  βραχίονος  υψηλού  ε£ηγαγεν  αυτούς  εζ  αντης• 
και  ώς  'τισΌΌρακονταβτη  5  χρόνον  "'έτρσιτοφόρησ-ιν6  αυ-  1 8 
τους  εν  τη  ερημω*   καΐ'  "καλλών  °€.θνη  επτά  εν  γη  19 
Χανααν,ρκατ€κληροδότη<Γ€ν8  αντοϊί9  την  γην  αυτών.10 
καΐ  9μ.ρτά  ταντα,  ώ$  Ιτβτι  τ€τρακ<κτ£οι$  καΙ  ιτίντηκοντα11,  2θ 
έδωκε  κριτάς  Ια>9  *"2<αμουηλτον12  προφήτου  •  κάκεΐθεν  2 1 
'ητησαντο  /βασιλέα,  και  '  €δωκ€ν  αυτοί*  ο  ®€θ5  "τον 
$αουλ  υίον  Κ(«13,   άνδρα  €κ  φνλής  Ββνναμ^ν14,  ^π/ 
«σχταράκοντα15•  *και  μεταστησας  αυτόν,  *ήγειρεν  αν-  22 
τοΪ9  τύν  Δαβίδ16  €ΐς  βασ-ιλεα,  ω  και  €μγ€  μαρτυρησας, 
Ζ6Έυρον  Δαβίδ17  τον  του  Ίίσ-σαι,  α  άνδρα18  κατά  την 
καρδιαν  /χου,  δς  ποο/σ^ι  7Γαντα  τα  ΒεΚημιατά  μου.* 
Τούτου19  ό  Θεός  αττο  του  σπέρματος  6κατ'  επαγγελίαν  23 
ήγ€ΐρ€*°  τω  Ισραήλ  β σωτήρα  *1ησουν,  Λπροκηρύξαντος  ι\ 
Ιωάννου*1  *ιτρο  προσώπου  'της  εισόδου  αυτού  Λ βάπ- 
τισμα  μετανοίας    7ταντι    τω    λαω   Ισραήλ.      ώ$  δέ  25 
επλήρου  ό82  Ιωάννη^*8  τον  δρόμον,  ελ.€γε,  *Τίνα  |«24 
υ7τονο€ΐτ€  €ΐναι;    ¥ουκ      ειμχ  εγω,  αΛΛ   ιοου,  άρχεται 
μετ  εμε,  Ηου  ουκ  είμΧ  άξιος  το  υπόδημα  των  ιτοδών 
λυο-αι.*     *  Ανδρες  αδελφοί,  υιοί  γένους  * Αβραάμ,  και  ιβ 
/οΙ  εν  υμίν  φοβούμενοι  τον  ®εόν,  ν|ΑΪν2β  ό  λόγος  της 
σωτηρίας  ταύτης  ά-π-Μ-τάλη27.      οί  γάρ  κατοικουντ€9  27 
Ιν  Ιερουσαλήμ29  και  οί  άρχοντες  αυτών,  *  τούτον  άγ- 

1  («)  +  τΐϊ  ΙΛΤγΛΗΙΚ.       2  (ν)  ίν  νμίν  λόγο*  ΙΛ?Ττ¥Η.       »  Ίσ- 
ραηλβιτα*  ΤΜΗ.  4  Αΐγνπτου  Ι^ΤγΑΙ^ΪΕ.  6  τ«σσ«ρακοιταβτη 

ΤΤτ  (-κτη  ΤτΥΜ).  β  ίτοοφοφόμψην  Ι^ΤΤγ  πιανρ.  Ε  ιηατρ. 

7  —και  Λ\Η  (ηοη  ηιανβί.).  "ΝΗ  ιηαΓβ.  Ηαδβί  κσ.1  ««...ίρ^μω,  και 
καθβλνν,  8  κατίκληροι/όμ-ησβ»/  Ι^ΤΤγΑΛΗΕ.  •  -αύτοις  ΤΤγ 

λ^ΗΕ.  10 ,  Ε,  8ίηβ  ρηηβίο  λ^Ι.  11  ώ?  βτβσι  τβτραχοσίοις 

και  ΐΓ«ι/τηκρκτα,  (.  Τ\\Η,  •  ΤγΒ)  και  μβτά  ταΟτα  ]^ΤΤγΛ^[Ε. 
12  -τοΟ  ΤΤγ\«ΙΕ.  »  Κ«ιδ  ΙιΤΤτΙΛΗ.  »  ΒβΐΊααβίι/  ΕΤΤτΛ«Ι. 
15  τβσσβράκοντα  ΤΤγΜΗ.  ιβ  τον  Δαυ€ΐδ  αΰτοις  Ι^ΤΤγΑ^ΗΕ. 

17  Δαι/€ΐδ  Ι^ΤΤτ'ν^Η.  18  [άι/δρα]  Λ*Η.  1Β  Τούτον  Β.  "°  ηγανβν 
Ι,ΤΤγΛ«ΙΕ.  *ι  Ίωάι/ον  ΤτΛ^Η.  Μ  -ό  Ι/Σ  (Μα  νιΜ)  Ττλ*Η. 
23  Ίωάνης  ΤνΥΜ.  **  Τί  <>«  1^ΤΤγΛ»ΙΕ.  »β  βίναι,  ουκ  ΤΛΗ  τηανο. 
2β  ήμΓν  ΤΤτ  ηιαΓρ.  \«ΙΕ.  27  «ίαιτίοτάλη  ΕΤΤτ\*ΗΕ.         Μ  Ίβ- 

ρουσαλημ  Λ^Η. 
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νοησαντες,  και  ατα9  φωνάς  των  προφητών  τάς  κατά 
παν  σάββατον  άναγινωσκομενας,  κρίνοντες  α1πλη- 

28  ρωσαν  και  μηδεμίαν  αιτίαν  θάνατον  ευροντες,  &ητη- 

29  οταντο1  Πιλατον2  άναιρεθηναι  αΰτον.  °ώ$  δέ  ετελεσαν 
αιταντα3  τα  ιτερί  αντον  γεγραμμένα4,  *κασελόντε5  θ7ΐΌ 

3θ  βτου  £υλου,  εστ/καν  εις  μνη  μείον.    /6  δέ  Θεός  ηγειρεν 
3ΐ  αυτόν  εκ  νεκρών,  *δς  ωφθη  €πϊ  ημέρας  πλείονς  *τοΐς 
συναναβαχτιν  αυτω  άπο  της  Γαλιλαία*  ει?  Ιερουσα- 
λήμ5, 'οιτινες6  εισι  μάρτυρες  αυτόν  προς  τον  λαόν. 

32  καϊ  ημεΐς  υ  μας  εναγγελιζόμεθα  *την  προς  τους  πατέ- 
ρας επαγγελίαν  γενομενην,  οτι  ταυτην  6  Θεός  εκ- 
πεπληρωκε  τοις  τέκνοις  αυτ#ν  ήμϊν7,  'άναστησας  *Ιη- 

33  σου  ν    ώς  καϊ  εν  τφ  ψαλμφ  τφ  δεντερφ  γέγραΐΓται8, 

34  Ιβ  Υίό*  μου  ει  σν,  εγώ  σήμερον  γεγεννηκά  σε.1  η*"Οτι 
δε  /άνεστησεν  αυτόν  εκ  νεκρών,  ημηκέτι  μέλλοντα 
νποστρεφειν    ει&    διαφθορών,  όντως    είρτηκεν,   'Ότι 

35  °δώσω  νμΐν  τα  όσια  Δαβίδ9  τα  ττιστάν  διο10  και  εν 
ετερω  λέγει,  ρ'0υ  δώσεις  τον  οσιόν  σου  ιδείν  δια- 

36  φθοράν.'  Δαβίδ9  μεν  γαρ  ίδια  γενεά  νπηρετησας  *τη 
τον  Θεού  βουλή  τΙκοιμηθη,  και  *  προσετέθη  *προς  τονς 

37  πατέρας  αντον,  και  είδε  διαφθορών,     'ον  δε  ό  Θεός 

38  ηγειρεν,  ονκ  είδε  διαφθοράν.  "Γνωστόν  συν  έστω 
υ/Αΐν,  άνδρες  αδελφοί,  οτι  *δια  τούτου  ΰ/Λΐν  ναφεσις 

39  αμαρτιών  καταγγέλλεται-  καϊ11  αττο  τταντων  ων  ουκ 
ι/δυνι/σιττε  εν  τφ12  νόμω  Μ»«τίωβ13  δΊ,καιωθηναι,  Ζεν 

40  τούτω  ττα$  ο  πιστευων  δικαιούται,  βλέπετε  ουν  μ-τ) 
επελθη  4φ'  νμΑβ14  ατο  είρημενον  εν  τοις  προφηταις, 

4 1  &<"Ιδετε,  οι  καταφρονηταί,  και  θαυμάσατε  και  αφα- 
νίσατε* οτι  ε/ογον  εγώ  εργάζομαι15  εν  ταις  ημεραις 
υμών,  έργον  φ16  ου  /αϊ)  πιστευσητε,  εάν  τις  εκδιηγψ 
ται  νμιν. 

42  Έ£ιοντων  δε  εκ  τη«  <τνναγατγη$  τών  'ΙονδαΙων1*, 
τταρεκαλουν  τα  ϋθνη 18  εις  το  μεταξύ  σα/3/5ατον  λαλτ/- 

1  -ητησαν  τον  ΛΚΗ  ηιαΤ0.  *  Π«ιλατον  Τ¥Η,   Πιλάτο»»  Τΐ' 

ρα88%7Π.  3  πάντα  Ι/ΓΤγ"υ1ΗΚ.  4  γεγραμμένα  ιτβρι  αντον  "ν^Η 

ηιανα.  6  Ίερονσαλημ  "ΗΗ.  β  +  νύν  Ι/ΓΤτ  ([»*»*/]  ϊτ  ιηατβ. 

"ΜΗ)  Κ.  ^  '  ημών  ΙΛΊΥΥ\Η  (ό«δ.)  Ε.  •τφ  ιτρώτφ  ψαλμψγβγ. 
ΤΤτ,  α£  τω  ι&αλμώ  νίγραιτται  τώ  ττρώτω  Ε,  τω  ψαλμό»  νβγραϊτται  τώ 
5*1*4»  Λ<Η.  «'ΔανίΙδ  ίΤΤτ^Η.  »•  διότι  ΕΙΏΙίΗΒΤ 

«αϊ  Ι/ΓΕΤγ]^     _»  -τφ  ΜΤτΤΗΙ^  _»  Μων<τώκ  Ι/Γ(:ν>)Ττ\«1 


βγω  1 
άβν. 


€*φ'  ΰμας  ίΤΪΓίΛΗΕ   (Γίφ'  ύμας]  Τ  ΙΛανα.).  15  βόνά<ο 

^ΤΤτ'νΗΕ.  1β  δ  Ι/ΓΤτΛ^Η.  »  αυτών  1/ΓΤτ^Η  (άιώ. 


)Β. 


-τά  ββνη  ^ΤΤτΝΗΒ. 


*  ΟΛΌ.  1.  3. 

*  Τώ.  «ιρ. 
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24. 

;&. 

1.  11. 

<  νω.  ι^ιιο. 

24.48. 

*  οβρ.  26.  6. 
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5.5. 

Λ  αοβη.  20. 
θ. 
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ο&ρ.  2.  27. 

*  αρ.  20. 
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ΜβΟ.  27. 
52. 

*  2  8»ω.  7. 
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ο&ρ.  2.  29. 

<  άικϋο.  2. 
10. 

"  ο»ρ.  21  14. 

*  1.110.  24. 
47.  1  «Ιο&η. 
2.12. 

ν  ΥίΛ.  ο»ρ. 
2.88. 

10.43.    & 
Κοη.  2. 13; 
3.  20,  28. 
ΟαΙ.2.16; 
3.11. 
Ερ>  2.  9. 

2  Τΐηι.  1.  9. 
Τ11.  3.  δ. 

β  ,Γοιιη.6. 
45.  ο&ρ. 
16.15.  ΟΓ, 
ο&ρ.  7.  42. 
»£8&.24. 
14. 


*  νβΓ.  60. 

•  ο»ρ.  17.  4, 
17.    α. 
«ιρ.  16. 14 ; 
18.7. 

»  Υίά.  αιρ. 
2.  10. 

¥  <»ρ.  18.  4. 
^(νιΐΓ. 
ΙθοΙ.)  αιρ. 
11.28. 

*  νίά.  ο»ρ. 
11.28. 

/  ΥΜ.  «ψ. 
6.17. 

*  αφ.  18.  6. 

1  ΤΒη.  1. 

20.  ΙΡβ*. 
'4.  4.  2Ρβί. 
2.  12. 

*  Οί.  οβρ.  4. 
18. 

« Υ1ά.  αιρ. 
8.26.    α. 
ΜαίΙ  15. 
24. 

*  α.  ΜάΟ. 

21.  41,  48. 
ι  γκϋ. 

ΜαΙΙ.  22.  8. 
ίΛ  οαρ.  18. 6; 

22.  21.  νΜ. 
Ι/ΐια  2.  82. 
"  ΕβΕ.  42. 

6 ;  49.  6. 

°α. 

2  Τ&βββ.  1. 
12. 

ρ  ο»ρ.  17. 

12.  Μλγο. 
15.48. 

*  νω. 

Μλγο.  6.  21. 

••2Τίηι.  8. 

11. 

'  νίά, 

Μλ«.  10. 

14. 

« Ιλλ  9.  δ. 

»  οβρ.  14. 1, 

19,  21 :  16. 

2.    2Τίιη. 

8.11. 

»  Υΐ^ 

Μ*ίί.'  6.  12 

&  Ι,ιιο.  24. 

52. 

'  νω.  οαρ. 

2.4. 

*  νίά.  <»ρ. 

13.  δ. 
4  Υίά. 
«Ιοαη.  7.  36. 

*  .Το&η.  3. 
86. 


3ΐ 8  ΠΡΑΞΕΙΣ  Κεφ.  ι4. 

θηναι  αύτοις  τά  ρήματα   ταύτα.      λυθείσης  δέ  τ^ς  43 
συναγωγής,  ήκολούθησαν  ττολλοι  τών  Ιουδαίων  και 
ατών  σεβόμενων  *προσηλύτων  τω  Παυλω  και  τω  Βαρ- 
νάβα•   οιτινες  -ττοοο-λαλουντες  αντοΐς,  °επειθον  αυ- 
τούς ^έιτιμενειν1  βτβ  χάριτι  του  θεοί). 

Τω    δε8    ερχομένφ3    σαββάτω    σχεδόν    πάσα    ή  44 
ττόλις  συνήχθη  άκουσαι  τον  λόγον  του  θεοί)4,      ιδον-  45 
τες  δέ  οί  Ιουδαίοι  τους  όχλους,  επλήσθησαν  / ζήλου, 
και  άντελεγον  τοις   υπό  τον5   Παύλου  λεγόμενοι* β, 
άντιλέγοντες  καΐ'  8 βλασφτημουντες.    Η  παρρησιασάμε-  46 
νοι  δε8  ό  Παύλος  και  ο   "Βαρνάβας  €Ϊιτον9,  "Ύμΐν 
ην    άναγκαΐον  *  πρώτον   λαληθηναι   τον  λόγον  του 
Θεού•  *ειτειδή10  δε11  άπωθεΐσθε  αυτόν,  και  ουκ ι  άξιους 
κρίνετε  εαυτούς  της  αιωνίου  ζωής,  ίδου  στρεφόμεθα 
"*εΐς  τά  έθνη.      ουτ  )  γαρ  εντεταλται  ήμίν  6  Κύριος,  47 
η'Τε0εικά  σ€  εις  φως  εθνών,  του  είναι  σε  εις  σωτη- 
ρίαν  Ιως  έσχατου  της  γης.9 "      Άκουοντα  δε  τά  ε0ν»/  48 
Ιχαιρον,  και  °εδό£α£ον  τον  λόγον  του  Κυρίου18,  και 
ειτίστευσαν  όσοι  ι;σαν  τεταγμένοι  εις  ζωήν  αιωνιον. 
διεφέρετο  δε  ό  λόγος  του  Κυρίου  δι* 13  όλης  της  χωράς,  49 
οί  δέ  Ιουδαίοι  παρωτρυναν  ατάς  σεβομενας  γυναίκας  50 
καΙ 14  τάς  ρ  ευσχη μονάς  και  *  τους  πρώτους  της  -πόλεως, 
και  νεπηγειραν  διωγμόν  επϊ  τον  Παΰλον  και  τον15 
Βαονά/?αν,  και  ε£εβαλον  αυτούς  από  των  ορίων  αυ- 
τών,     οι  δέ  *  εκτινα$άμενοι  τον  κονιορτον  των  ποδών  51 
αυτών 1β  *  επ*  αυτούς,  ηλθον  εις  "Ίκόνιον.    οί  δε 17  μάθη-  52 
ται  Χεπληρουντο  χαράς  και  *  Πνεύματος  Αγίου. 

ΈΓΕΝΕΤΟ  δέ  εν  "Ίκονίω,  κατά  το  αΰτο  "είσελ0εϊν14κ Α'. 
αυτούς  εις  την  συναγωγην  τών  Ιουδαίων,  και  λαλιέ- 
σαι ούτως  Λωστε  ττιστευσαι  Ιουδαίων  τε  και  Ελλή- 
νων πολΰ  -ττλτ^ος.    οί  δέ  6άΐΓ€ΐθουντ€β18  Ιουδαίοι  επή-  ι 
γειραν  καΙ  εκάκωσαν  τάς  ψυχάς  τών  εθνών  κατά  τών 


1  προσμβν€ΐν  Ι/ΕΤτν\ΗΒ.  8  τβ  Λ\Η  τηανρ.         3  «χομ<ν<ρ  £ΜΗ 

ηιατβ.  4  κνρίον  Ι/ΓΤγ  (ηοη  ηιατρ.)  Λ\Η  ηχατο.  Β,  η\ατρ. 

|  *  -τον  Ι/ΓΤγ\«Ι.  β  λολου/*€νοΐί  1.ΤΤγΛ«ΙΒ.  7  -άντιλ*νο^τ€ί 
Ι  καΐ  Ι,ΤγΛ^ΗΚ.  β  τβ  ΕΤΤγΛ«ΙΕ.  •  ίίπαν  Ι,ΤΤτλ^Η.  '  ίο  ίπβϊ 
|  δ<  Λ«Ι  ιηατρ.  "  -δβ  ^ΤΤγ^ΗΚ.  ι*  θβοΰ  Τγ  ηιατα.  νίΆ 

ίβχί.  (ηοη  1Η4ΧΤ9.)  Κ  ίβχί,  (ηοη  ηνανρ.).        13  καθ'  Τ.        !*  —  καί 
ι  Ι,ΤΤγΛ^ΗΕ.  15  -τοι/  Ι^ΤΤγΥΒΙ.  "  -αυτών  ΕΤΤγ\^ΗΚ. 

Ι "  τβ  ΙίΤτ  (ηοη  ιηατβ.)  ΥΒΙ  (ηοη  ιηατο.),  18  άϊτβι&ίσαιτβϊ  Ι.ΤΤγ 
'νΝΗΚ. 


Κβ0.  ι4.       ΤΩΝ  ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ.  3'9 

3  αδελφών,  ικανόν  /Λεν  ουν  χρόνον  διετριψαν  απαρρη- 
σναζόμενοι  επι  τω*  Κνρίω  *  τφ  μαρτνρουντι1  °τω  λόγω 
της  χάριτος  αυτού,  καΐ2  Λδι8όντν3  β  σημεία  και  β  τέρατα 

4  γίνεσθαι  δια  των  χαρών  αυτών.  /εσχίσθη  δέ  το 
πλήθος  της  πόλεως•   και  οι  μεν  ι;σαν  στ) ν  τοις  *Ιαυ- 

5  δαιοις,  οΐ  δέ  συν  'τοίς  αποστόλοις.  Ώς  δέ  εγενετο 
ορμή  των  εθνών  τ€  και  Ιουδαίων  σνν  τοις  αρχουσιν 

6  αυτών,  Ηνβρίσαι  και  λιθοβολήσαι  αυτούς,  'συνιδόντες 
*κατεφυγον  εις  τάς  πόλεις  ττ^ς  ζΛυκαονιας,4  ^Λΰστραν 

7  και  "Δέρβην,  και  τ^ν  περιχωρον,  κάκει  ή<ταν  εναγγ*- 
λιζέμενοι6. 

ΚΒ'.  8       Και  τις  αιτ/ρ  εν  "'Δύστροις  "αδύνατοι  τοις  ποσίν 
εκάθητο,  χωλός  εκ  κοιλίας  μητρός  αυτού  ύπαρχων7, 
9  δς  ουδέποτε  πιριπεπατήΜΐ8.     ούτος  ήκσικ9  του  Παύ- 
λου   λαλουντος•    δς    άτενίσας    αυτ<|>,   και    ίδών    οτι 
ίο  ριτίιπτν  ϊχ€«•10  βτου  σωθηναι,  είπε  μεγάλη  τή11  φωνβ, 
"^Άνάστηθι    επί    τους    πόδας   σου    ορθός"     Και 
ιι  Γήλλετο18  και  περιεπάτει.      Οι  8ε14  όχλοι  ίδόντες  δ 
εποίησεν  ο15  Παύλος,  '  επήραν  την  φωνην  αυτών  ιΛυ- 
καοηστι  λέγοντες,  '"Οί  0εοι  όμοιωθεντες  άνθρωποις 

12  κατεβησαν*προς  ήμάς'"  εκαλονν  τε  τον  |*εν16  Βαρ- 
νάβαν,  Δία•  τον  δέ  Παυλον,  Έρμήν,  επειδή  αυτός 

1 3  ^ν  ό  ηγούμενος  τον  λόγου.  6  8ε Ι7  ιερεύς  του  Διός 
του  δντος  προ  της  πόλεως  αυτών 1β,  ταύρους  και  στε/Α- 
ματα  επι  "τους  πυλώνας  ένεγκας,  συν  τοις  δχλοις 

14  Λ ήθελε  θύειν.  Άκουσαντες  δέ  9ο\  απόστολοι  Βαρνά- 
βας και  Παύλος,  ν  δναρρηξαντες  τα  Ιμάτια  αυτών19 

15  εΐο-επήδηοταν80  εις  τον  όχλον,  κράζοντες  και  λέγοντες, 
""Ανδρες,  *  τι  ταύτα  ποιείτε;  *και  ημείς  α  όμοιοτταθεΐς 
άτμεν  ήιΛν21  άνθρωποι,  εναγγελιζόμενοι  ν  μας  &α'πό 
τούτων  των  ματαίων  "επιστρεφειν  επι  ^τόν22  Θεόν  τάν22 

1  +  €ΐτΙ  Τ.  2  -και  Ι,ΤΤτΛΜΙΚ.  3  ίιοοντο*  Τ.  4  +  €«  Τ* 
*  ίύαγγβλι^ο/υκνοι  ήσαν  ΙίΤΤτΜΗ.  β  άοννατο;  ίν  Ανστρου  Τ  8βαΐη- 
ά%8  ΰ*11**#,  ΜΗ.  7  —  υπάρχων  Ι/ΠΥΤΛΗΒ.  8  πβριβπΐΐτατήκιι  Ε, 
ν€μΐΐΐΐάτησ*ν  Γ,ΤΤτΑΚΗΚ.  8  ήκονσ*ν  Ι,ΤΤγ.  10  «χβι  β-ίστιν 

Ι,ΤΤτΛΝΗ.  χ\-τΌ  ^ΤΤτΜΗΚ.  12  +  ΣοΙ  λ^νω  β  ν  τ$  ονόματι 

τον  κυρίου  Ιησού  Χρίστου  Ι*.  13  ηλατο  Ι/ΓΤγμΗΚ.  ι4  τβ 

Ι,ΤΤτ  ΛίαΓύτ.  Λ*ΗΒ.         18  -ό  Ι,ΤΤγΜΗΚ.         "  -μ*ν  Ι,ΤΤγΜΗΚ. 
17  δ  τ«  Ι/ΓΤγ\«ΙΚ.  1β  -αυτών  ^ΤΊΥν\ΗΒ.  1β  εαυτών  Λ«Ι 

ίτηαΤ0.  αντών) .  20  ^βιτήδησαν  Ι/ΓΤγΜΗΚ.  21  ΰμιν  «σαέν 

,  ηιανρ.  **  -τον  ΙιΤΤτΊΚΗΚ. 
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ιό 


32θ  ΠΡΑΗΒΙΣ  Κβψ.  1 4. 

£ώντα,  αος  εποίησε  τον  ονρανόν  και  την  γην  και  την 
θάλασσαν  και  πάντα  τα  εν  αυτοϊς•  δ09  εν  ταίς  τταρ- 
ωχημεναις  γενεαΐς  ειασ'ε  ττάντα  τά  ε0νΐ7  °πορενεσθαι 
ταΐς  οδοΓ?  αυτών  Λκαι  τοι  γε1  ουκ  άμάρτυρον  ίαντΑν2  17 
άφηκεν  άγαθοττοιών3,  ουρανό^εν  ήμ.£ν4  βυετου9  διδου9 
και  *  καιρούς  καρποφόρους,  εμπιπλών  β τροφής  και 
Η ευφροσύνης  τάς  καρδίας  ημών5."  Και  ταύτα  λε-  1 8 
γοντες,  μόλις  κατεπανσαν  τονς  όχλους  του  μι)  #υειν 
αυτοΐ9. 

ΈιτηλΟον6  δε  αϊτό  ^Αντιοχείας  και  *Ίκονιου  Ίου-  ίο, 
δαιοι,   και  πεισ-αντες  τονς  όχλους,   και  {λι0άσαντες 
τον  Παΰλον,   Ισνρον   ε£ω  της  πόλεως,  νομάταντεδ7 
αυτόν  τεθναναι8.      κνκλωσάντων  δε  αυτόν  τών  μάθη-  2ο 
των9,    άναστάς    είστρλ^εν    εις    την    πόλυν'     και    τ§ 
επαύριον  εξήλθε  συν  τω  "Βαρνάβα  εις  ™Δερβην.    ευ-  2 1 
αγγελκτάμενοί10  τε  ή; ν  πο'λιν  εκείνον,  και  "μα&ψεν- 
σαντες  ικανούς,  νπέστρεψαν  εις  την  ηΚνστραν  και11 
*Ίκόνιον  και11  *Άντιόχειαν  °  επιστηρίζοντες  τάς  ψν-  22 
χα  ς  τών  μχιθητών,  ρπαρακαλονντες  9εμμενειν  τ$  τγκγ- 
τει,  και  νί6οτι  'διά  ττολλών  θλίψεων  δει  ?//ΐ4χ?  εκτελ- 
0ειν  εις  την  βασιλείαν  τον  Θεού."    ' χειροτονησαντες  ι$ 
δέ  αυτοίς  "ιτρεσβυτερονδ  κατ  εκκλησ-έαν 12,  *προσενί-ά- 
μενοι  μετά  "νηστειών,  *παρεθεντο  αντονς  τφ  Κυριω  εις 
ον  ττε7Γΐστευκεισαν.      και  οΊ,ελθόντες  την  Ζϊ1ισώιαν,  24 
ήλθον13  εις14  "Παμφυλία*-  και  λαλτμταντες  εν  αΠέργυ1δ  25 
τον    λόγον,    κατεβησαν    είς   * Αττάλειαν 1β  ■    κάκεΐθεν  <ι6 
απέπλευσαν  εις  δΆντιοχειαν,  ΰόθεν  ήσαν  *  παραδεχό- 
μενοι η}  χάριτι  τον  Θεοΰ  εις  το  ε)τγον  ο  επληρωσαν. 
βπαραγενόμενοι  δέ  και  συναγαγόντες  την  εκκλησίαν,  27 
ανήγγειλαν  χ'  οσα  εποίησεν  6  Θεός  μετ    αυτών,  και 
οτι  /ηνοιξε  τοις  εθνεσι  θύραν  πίστεως,     ο\ετριβσν  δ«  28 
Ικεΐ18  χρόνον  ονκ  ολίγον  σνν  τοις  μαθηταίς. 


1  —γ*  Ι/ΡΓτΜΗΚ.         2  αΰτδμ  1/ΓΓτ,  αύτδΐ'  Τ^Η.  8  άγαΘουργων 

Ι,ΤΤγΛ^ΗΚ.  *ϋμ.1ν  Γ.Τ[Τγ]Λ^ΗΚ.  5ύμώμ  ^ΤΤτνΗΚ. 

β  4ιτηΚ&αν  1ΤΤγΛ\Η.  7  ι/ομί^οι^βϊ  ΕΤΤτΗΗΚ.  *  ηθιπικίναι 

Ι^ΤΤτ"«Η.         β  των  μΛ0ητώ»/  αύτον  ίΤΤτΛ^.  10  βναγγίλι^ομβνοί 

ΕΤΤγ  ί»«Γ^.  11  +  «ί?  Ι^ΤΤγΑΛΗ  (αί  [βι«]^Η  ββαιηάο  ΙοοοΥΆ. 

*  ίνμίνβιν  Τ  (*«Κ).  "  κατ*  «κκλ-ησίαν  ττρβσβντβρουν  ΙίΤΤτ^βΙ. 

»  ι}λβαμ  ^ΛΗ.        »«  +την  ΤΤτΛΜΙ.        1δ  ίί?  την  Πβ'ρνην  Τ\*Η  νιανα 
«•Ατταλίαι/ΤΛ!νΗ.     17  άνιίγγβλλο^  ^ΤΤγΙΙΉΚ.     " -ίκβϊΙ^ΤΤτν"* 


*  Χϊά.  ]^ιιο.  2.  87.  ν  οβρ.  20.  32. 

νϋ  <»ρ.  2. 10.  »  νίά.  ο»ρ.  13. 1. 

11.23.  'αφ.  15.4.    Οί.  αιρ.  21. 19. 

Κβν.  8.  8. 


•  ο&ρ.  13. 

β  οβρ.  13.  8. 

/Ι  Οογ.  16.  9. 


Κεφ.  ΐ5•  ΤΩΝ  ΑΠ02Τ0ΑΩΝ.  $2 1 

ΚΓ\15  ΚΑΙ  τίνες  κατελθόντες  άπο  της  Ιουδαία*,  εδι'δασ- 
κον  τους  αδελφούς,  """Οτι  ^άν  μη  ΐΓ€ριτέμνη<Γ0€1  *τώ 
ι  εθει2  Μωΰσ-έως,  ου  δυνασ0€  σωθηναι"  Υενομένης 
ουν8  στάσεως  και  °οη»ζηη{σ•«β4  ουκ  όλίγης  τω  Παυλω 
και  τω  Βαρνάβα  προς  αυτούς,  *  έταξαν  άναβαίντιν 
Παΰλον  και  Βαρνάβαν  και  τινας  άλλους  *£  αυτών 
προς  τους  *  αποστόλους  και  πρεσβυτέρους  εις  Ίερου- 

3  σαλημ5,  περί  του  ζητήματος  τούτου,  οί  μεν  ουν 
/προπεμφθεντες  ύπο  της  εκκλησίας,  διηρχοντο  την6 
9Φοινίκην  και  Σαμάρειαν  7  ,Η  εκδιηγούμενοι  την  επνστρο- 
φην  των  εθνών   και  εποίουν  χαράν  μεγάΧην  πάσι 

4  τοις  άδελφοΐς.  παραγενόμενοι  δε  €19  Ίερονο-οΧήμ8, 
'άτεδίχθηο-αν9  ύττύ10  Ή79  εκκλησίας  και  τών  Λ αποστό- 
λων και  τών  πρεσβυτέρων,  ανήγγειλαν  τε  δσα  6  ®εός 

5  εποίησε  μετ  αυτών,  είανέστι/σαν  δε  τίνες  τών  άπο 
*τ^9  αιρεσεως  τών  Φαρνσαίων  πεπιστευκότες,  λέγον- 
τες, α"  Οτι  δει  περιτεμνειν  αυτούς,  παραγγελλειν  τε 
τηρεΐν  τον  νομον  Μωύσεως." 

6  ^υνηχθησαν  8ε ! !  'οί  απόστολοι  και  οί  πρεσβύτεροι 

7  ίδεΓντΓερι  του  λόγου  τούτου.  ιττολλΐ7$δ€018σ^£ι/τι/σ€ω9 
γενομένης,  άναστάς  Πέτρος  είπε  προς  αυτούς,  ""Αν- 
δρες αδελφοί,  ύμεΐς  επίστασθε  ότι  **άφ'  ημερών 
αρχαίων  6  θεό*  εν  ήμίν  έξελέξατο13  δια  του  στόματος 
μου  άκοΰσαι  τα  έθνη  τον  λόγον  του  ευαγγελίου,  και 

8  7τιστ€υσαι.14  και  όηκαρδιογνώστης&εός°εμαρτύρησεν 
αντοις,  ^δους  αντοϊ815  βτο  Πνεύμα  τό*Αγιον,*κα0ώς  και 

9  ήμΐν  και  ^ουδεν16  διέκρινε  μ,ετα£υ  ημών  τε  και  αυτών, 
ίο  'τγ}  πίστει  £καθαρίσα.ς  τάς  καρδίας  αυτών,    νυν  ουν  τι 

"πειράζετε  τον  Θεον,  ζε7τι0ειναι  ν ζυγόν  επί  τον  τρά- 
χηλον  τών  μαθητών,  ον  ούτε  οί  πατέρες  ημών  ούτε 

1 1  ημάς  ίσχύσαμεν  βαστάσαι;  αλλά  *διά  της  χάριτος17 
Κυρίου  Ίησοΰ  Χρκττον18  πιστεύομεν  σωΛ^ναι,  κα#' 

12  ον  τρόπον  κακεινοι."     Έσίγησε  8ε  παν  το  7τλ^0ος, 

1  ν€/Η.τμηθητ€  ΕΤΤτ^νβΙΚ.  *  +  τ«ρ  Ι/ΓΊΥΜΗ.  3  δβ  ΤΤτ 

ΜΗΚ.        *  ζητψηως  ΙιΤΤγΊΝΗΒ.  9  Ιερουσαλήμ.  ΎΜ.         β  +  τ* 

Ι/ΓΤτ'ΜΗΚ.  72αμαράΗ»  Τ\\Η.  8  Ιεροσόλυμα  Ττ   (ηοη 

τηατρ.) ,  Ιεροσόλυμα.  ΥΗ..        β  ναριδίχ&ησαν  Γ,ΤΤτνίΗΚ.        10  ά»ο 
Τγ  (ηοη  ηιανο.)  ΤΛΗ.  ιι  τ€  Τγ  (ηοη  ιηανρ.)  ΛΚΗ.  1α  συν 

Ι/Γτ  ψηστρ.,  ζητήσεως  ΤΤτ  ύβχί.  ΤδΗΚ.  13  «ν  νμϊν  «£€λ«£ατο  ό 

θ«6ς  1/ΓΤτ\«ΙΚ.  ι*  πιστενσαι,  "ΗΗ.  15  -αύτοϊς  ΤΤγ\(«ΙΒ. 

"  ον*ι>  ΤΤγΛΜΙ  (ηοη  ΐηαΤ0.)*       »'  +  του  Ι/ΓΤτ\\Η.        1β  -Χρισ- 
τού ΤΤγ^ΗΚ.  *  Μ»νσά»«  Ι/ΝΗ. 

8.  Ο.  Τ.  21 


β  νβτ.  δ. 

ΟαΙδ.2. 

ΟΓ.  1  Οογ. 

7.18. 

» Ι,βν.  12.  8, 

νΐά. 

οαρ.  6.  14. 

'(ν&Γ.1βοί.) 

νβΓ.  7. 

λ  Οί.  ΟλΙ. 

2.2. 

•  νβΓ.  4,  β, 
22,28. 
νίά.  οαρ. 
11.30. 

/  οιιρ.  20. 
88;  21.  5. 
Κοιη.  15. 
24    ΙΟογ. 
16.  6, 11. 
2  00Γ.1.16. 
ΤΙ*.  3. 18. 
8  «Ιοηιι.  6. 
ΟΓ.  ο»ρ.  17. 
15. 

'  οιιρ.  11. 
19;  21.2. 

*  νβΓ.  12. 
ΟΓ.  ο&ρ.  14. 
27 ;  21. 19. 

« οαρ.  21. 17 

Ιν&Γ.  1β€ί.). 
ΥΜ.  ο&ρ. 
5.17. 

'  νβΓ.  7—9, 
οΓ.  οαρ.  10. 
20. 

"  ΟΓ.  νβΓ. 
21.  οαρ. 
21. 16. 


η  νίά.  οαρ, 
1.24. 

0  οαρ.  14.  3. 

*  νω.  οαρ. 
10.  47. 

ι  οαρ.  10. 
44 ;  11. 15, 
17. 

"οαρ.  11. 
12.    ΟΓ. 
οαρ.  10.  28. 

*  ΟΓ.  οαρ. 
10.48. 

*  Ρβ.  51.  10. 
ΟΓ.  2  Οογ. 
7.1. 

1  ΡβΙ.  1  22. 
Μ  οαρ.  δ.  9. 
χ  γ^# 

Μαίί  28.  4. 
ν  Οαΐ.  5. 1. 
ΟΓ.  νοΓ.  28. 
'Κοηι.  3. 
24.  Ερίι. 
2.5,8. 

2  Τιηι.  1.  9, 
Τί*.2.11| 
8.7, 


*  νβΓ.  3. 
*νϋ 

,Ίοαα.  4  48. 
€  νΐά.  αφ. 
12.17. 

* 2  ΡβΙ.  1. 
1  (νβτ. 

ΐβοΐ.).  α. 

νβΓ.  7. 

'  Ι,ιιο.  1.  68. 

/νίά,αιρ. 

13.40. 

'  Απΐ08  9. 

11,12. 

*  Οί.  αφ. 
17.  27. 

*  «Ταα  2.  7. 

*  α.  Εββ. 
46.21. 

'  ΪΛία  1.  70. 

"•  ΟΙ  ΥβΓ. 

28. 

*  νϋ  αφ. 
1416. 

*  α.  νοτ. 
29. 

>  Εζβΐί.  4. 

18,14. 

Παη.  1.  8. 

ΜεΙ.  1.  7, 

12. 

9  1  Οογ.  10. 

-8. 

'  Οβη.  9.  4. 
Ι,βν.  3. 17 ; 
7.26:  17. 
10,14;  19. 
26.  ΠβιιΙ. 
12. 16,  23 ; 
16.23. 

1  8&πι.  14. 
33.  ΕζβΚ. 
44  7, 16. 

*  αφ.  13. 
16.    α. 

2  Οογ.  3. 
Η  16, 

'  α.  νβΓ.  7. 

"  νβΓ.  2,  4, 
6,  23  (ν»Γ. 
ΙόοΙ.). 

*  νβΓ.  23, 
30,36.  Υίά. 
ο»ρ.  13.  1. 

»  νβΓ.  27, 
32,  40. 

*  £,υα  22. 
26.• 

β  Οί.  αιρ. 
16.4 

*  αιρ.  18. 
18;  20.3; 
21.3.    Οβί. 
1.21. 

*  νβη  41. 
νΜ.  αφ.  6. 
& 

*  αφ.  23, 
26.    Λ&0.1. 

ι.  α. 

2  αοαη.  10, 

11. 

'  0*1*1,  7; 

δ.ιο.  α. 

νβΓ.  1. 


322  ΠΡΑΞΕΙΣ  Κεφ.  15. 

και  ηκουον  Βαρνάβα  και  Παύλου  αε$ηγουμενων  όσα 
εποίησεν  6  ®εός  ύ  σημεία  καϊ  *  τέρατα  εν  τοις  εθνεσι  δι 
αυτών.       Μ€τα    δέ    το    σιγήσαί    αυτούς,    άπεκρίθη  13 
€*ϊάκωβος  λέγων,  ""Ανδρες  αδελφοί,  ακούσατε  μου. 
α%υμεών  εζηγησατο,  καθώς  πρώτον  6  &εός  'επεσκε-  γ  4 
ι/τατο  λαβείν  εζ  εθνών  λαόν  4ιΛι  τω  ονόματι  αυτού• 
και  τοντω  συμφωνουσιν  οί  λόγοι  'τών  προφητών,  15 
καθώς  γεγραπται,  96'Μ.ετά  ταύτα  αναστρέψω  και  άνοι-  1 6 
κοδομησω  την  σκηνην  Δαβίδ3  την  πεπτωκυΐαν  και 
τα  κατιο-καμμένα3  αυτής  ανοικοδομήσω,  και  ανορθώσω 
αυτήν    Ηόπως  ην  εκζητησωσιν   οι   κατάλοιποι  τών  17 
ανθρώπων  τον  Κυριον,  και  πάντα  τά  έθνη,  *εφ'  ους 
επικεκληται  το  ονομά  μου  επ  αυτούς  •   λέγει  Κύριος 
ά4  ποιών  ταύτα  ΐΓάντα.5'      *  Γνωστά6  ιάπ*  αιώνος  Ιστι  1 8 
τφ  0€φ  ιτάντα  τά  Χργα  αντον7.      διο  ™εγω  κρίνω  μη  19 
τταρενοχλειν  τοις  απο  τών  €0νών  "  επιστρέφουσιν  επι 
τον  ®εόν  αλλά  °επιστεΐλαι  αυτοΐς  του  άπεχεσθαι  ίο 
άιτο8ρτών  άλισγηματων  τών  ειδώλων  και  9της  πορνείας 
και    τον    πνικτουκαι   του  αίματος.      Μωση«     γαρ   εκ  2 1 
γενεών  αρχαίων  κατά  πολιν  τους  κηρύσσοντας  αυτόν 
έχει  εν  ταΐς  συναγωγαΐς  κατά  πάν  σάββατον  'αναγι- 
νωσκόμενος." 

Ύότε  εδοξε  "τοις  α7τοσ-τολοις  και  τοις  πρεσβυτέροις  ιι 
συν  όλη  τη  εκκλησία,  εκλεζαμενους  άνδρας  εζ  αυτών 
περψαι   €ΐς  Χ*Αντιόχειαν  συν  τφ   Παυλω   και   Βαρ- 
νάβα,   Ίουδαν    τον    ίΐΓΐκαλον|λ€νον    Βαρσ-αθάν  ',    και 
"2ιλαν,  άνδρας  *  "ηγουμένους  εν  τοις  άδελφοις,  γρά-  23 
ψαντες  δια  χειρός  αυτών  τάδ€12,  α"Οί  απόστολοι  και 
οί  πρεσβύτεροι  καϊ  οί13  αδελφοί,  τοις  κατά  την  Χ  Αν- 
τιόχειαν  και  δ2υριαν  και  *Κιλικιαν  άδελφοίς  τοις  εξ 
εθνών,  άχαίρειν.      Επειδή   ηκουσαμεν  ότι  τίνες    ε£  24 
ημών  εξιΜάντπ**  *ετάραζαν  υμάς  λόγοις,  ανασκευά- 
ζοντας τάς  ψυχάς  υμών,  λ<γοντ€8  ΐΓ€ριτ^ν«Γθαι   καλ 


3  κατβστρα(-«•  Τγ)ια- 
^ 


*  -πάντα.  Ι/ΓΤγΥΗΕ 


1  -€ΐτΙ  ΕΤΤγ^ΗΚ.       *  Δαυβίί  Ι.ΤΤγ\\Η. 
μΛνα  ΤΤτ¥ΗΚ.  *  -ό  ΕΤΤτ¥Η. 

•  γνωστόν  Ι*"ΝΗ  ί 
ΚαΛ>βί  τω  κνρίψ  •,---_._ 

ί/»νοναύτον.  * -απ&Ι,ΤττΤΝΆ.  •— τονΕΤτ¥Η.  1β  Μωνσϊ|5 
ΕΤ(-ϋ-)Ττ^Η.  "  καλαύμ*νον  Βαρ^αββαν  Ι,ΤΤγΛ^ΗΚ.  12  -τάδ« 
Ι^ΊΤτΎΟίΚ.  »3  -καϊ  οί  ΙΤΤτνΗΒ.  ι*  -φλΑ>ντ««  [.Ττ  ηατρ.1 
ΥΗ.Η  ιηατσ. 


νΒ.  ηιατα.  "*         7  -ίστι  αάβη.  νβτβ.  Τΐτ^Ά Κ,  αί  1 

ρίω  το  «>γον  αντον,  Λ^  «ΐαΓρτ. """  [βστιν]  τω  κυρίψ  το 

•  -άπο  Ι^ΤΤτ^Η.         β  -τον  ΕΤτ¥Η.        ι•  Μωνσίίί 


Κεφ.  ΐ5•  ΤΩΝ   ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ.  3*3 

25  τηρΛν  τΑν  νόμ-σν1,  οίς  ου  δΐ€στ€ΐλάμ,€0α•  αεδοξεν  ημίν 

γενομενοις  ομοθυμαδόν,  εκλεξα\ιΛνον$2  άνδρας  7τεμψαι 

προς  υμάς,  σνν  τοις  άγαπητοίς  ημών  Βαρνάβα  και 
2.6  Παΰλω,  ύάνθρώποις  παραδεδωκόσι  τάς  ψνχάς  αυτών 

υιτέρ  του  ονόματος  του  Κυρίου  ημών  Ιησον  Χρίστου. 

27  άπεστάλκαμεν  ουν  °Ίουδαν  και  ^ίλαν,  και  αυτούς 

28  δια  λογού  αναγγέλλοντας  τα  αυτά.  αεδο£ε  γαρ  βτώ 
Άγίω  Πνιυματι3  και  ι/μιν,  ' μηδέν  πλέον  επιτίθεσθαι 

29  υ/κΓν  βάρος,  πλην  των  4ιτάναγκ€8  τοΰτων4,  Υαττ€^€σ^αι 
λ€ΐδωλο0υτων  και  αίματος  και  ιτνικτου5  και  πορνείας- 
εζ  ων  δνατηρουντες  «αυτούς,  βυ  πράξετε6.    ίερρωσθε" 

3θ       ΟΙ  ρ.έν  ουν  α'ττολυ^εντες  ήλβον7  €ΐς  'Άντιοχειαν 

και  ο-υναγαγο'ντ€9  το  πλήθος,  επεδωκαν  την  επι,στο- 

3ΐ  λην.    άναγνόντες  δε,  εχάρησαν  επί  *τ|}  παρακλησει. 

32  βΊουδας  Τ68  και  ^Α,ας,  και  αυτοί  ιπροφηται  οντες, 
δια  λόγου  ττολλου  ,Λπαρ€καλ€σαν  τους  αδελφούς,  και 

33  ηεπεστηρι^αν,  ΤΙοιήσαντες  δε  χρόνον,  άπελνθησαν 
°μετ    ειρήνης  από  των  αδελφών  προς  τους  άιτοστό- 

34>  35  λουβ9.  ϊ8οξ€  84  τω  Σ£λα  έιημ.€ΐναι  αντον.10  Παύλος 
δέ  και  Βαρνάβας  διετριβον  εν* Αντιόχεια,* διδάσκον- 
τες και  ρ  εναγγελιζόμ&νοι,  μετά  και  έτερων  7τολλών, 
τον  λογον  τον  Κυρίου. 

36  ΜΕΤΑ  δε  τινας  ημέρας  είπε  Παύλο*  προς  Βαρ- 
νάβαν11,  "*Επιστρεψαντες  δη  επισκεψωμεθα  τους 
αδελφούς  ήρβν18  'κατά  ΐΓαο*αν  ιτόλιν13,  εν  αίς  κατηγ- 

37  γείλαμεν  τον  λόγον  του  Κυρίου,  πώς  Ιχουσι."  Βαρ- 
νάβας δέ  έβονλώσατο 14  15  <τνμ.παραλαβεΐν  ντ6ν 1β  Ίωάν- 

38  νηνχ'  τον  καλούμενον  Μαρκον  Παύλος  δέ  ηζίον,  'τον 
άποστάντα  άπ*  αυτών  α*7Γ0  '  Παμφυλίας,  και  μη  σνν- 
ίλ^όντα   αυτοις   βις   το   έργον,  μη    <τυ|νΐΓαραλαβ€ΐν 1β 

Κ  Δ.  39  τοντον.    εγενετο  οννιβ  "παροζνσμυός,  ώστε  άποχωρισ- 

1  —  λΐγ>ντ€ς    ιτ€ριτ4μ.νβσβαχ    και    ΤΜχΐν    τδι>    νόμον    Ι/ΓΤτΛ^ΗΚ. 
*  €κΚ€ξαμίνοι.ς  Ί/ΤτΎΛί.    (ηοη  ιπατρ.).  3  Π^βι/ματι  τψ  άγίω 

ΤΤτΥίΗ.  *  τούτων   των   ίπάναγκ«ς  Ι/ΓΤγΜΗ.  5  ιπακτωκ 

Ι^ΤΤτΥΗΚ.  β  +  φβρό/*«ι/οι  ίν  τψ  άγίψ  πν*νμ.ατι  "\ΜΙ  πιάτο. 

7  κατηλβοΐ'  Ι.ΤΤγΛΜΙΒ.  β  δί  ΒΕ.  8  άΐΓοστβίλαιτα?  αυτούς 

Ι/ΠΥνΙΗΒ.  ^  10  ν.  34  άββ«1  χη  ΕΤΤγΛΚΗ  ίβχέ.,  Κ  ίβχί.  (ηοη 

ΐΛαΤζ.),  λ*Η  ηιατβ.  Ηαθ€ίϊ&ο£*ν  Αβ  τώ  Σίλα  ίπιμίΐναι  αντονς  (νβΐ 
αντον)  [ ,  μόνος  δ«  Ίονδας  ίπορτύθηΐ.  ι1  ιτρο?  Βαρι/ά/βαρ  Παύλος 

1ΤΤτ\\Η.  12  -ήμωι>  ΕΤΤτνιΗΚ.  13  πάλιν  πασαν  ΚΠΥν\Η. 

14  ββονλίτο  ΪΤΓΤτΤΜϊΚ.  >*  σνν  ΤΥ/Ά.  1β  και  ΙΛ,  κα*  τδι^ 

ΤΤτ'^Η.  ί7  Ίωάνην  Ττ^Η.  ,βσν/ϋΐ(σνΐ'-Τ>ΛίΙ)ϊΓαραλαι*- 

/3άν€ΐμ  Ι/ΓΤτΗΗΒ.  ιβ  ίί  Ι,ΤΤΓ,ν«ΙΚ. 

21—2 
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17. 16. 
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26. 
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1.1. 
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1.2,18;  6. 
20.  2Τίπϊ. 
1.2. 
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θηναί  αυτούς  απ  αλλήλων,  τον  τε  Βαρνάβα*  πάρα- 
λαβόντα  ατον  Μάρκον  εκπλευσαι  εις  *Κυπρον  Παυ-  40 
λος  δέ  επιλεζάμενος  °^ίλαν  εζηλθε,  α  παραδοθείς  9τη 
χάριτι  του  θίον1   υπο  των  αδελφών,     διήρχετο    δε  ^ι 
την  '^υρίαν  καϊ2  'Κιλικιαν,  ° 'επιστηρίζων  τάς  εκκλη- 
σίας,    ίϋατηντησε  δέ3  €ΐς  ΗΔερβην  και4  \Λ.υστραν•  16 
και  ΐδου,  μαθητής  τις   ην   εκεΐ,  ονόματι  *Ύιμαθ€ος> 
νιος  * γυναικός  τινο«*   Ιουδαίας   πίστης,  πατρός  δε 
"Ελληνος•  ος  ιεμαρτυρεΐτο  υπο  των  εν  κΑύστροις  και  ι 
"*Ίκονιω  αδελφών,      τούτον  ηθελησεν  6  Παύλος  σνν  3 
αυτω  εζελθείν,  και  "λαβών   περιίτεμεν  αυτόν,  δια 
τονς  Ιουδαίους  τους  οντάς  εν  τοις  τοττοις  εκείνοις• 
|)δ€ΐσαν  γαρ  αιταντ€9  τάν  πατέρα  αντον,  οτι  "Ελλην6 
ύπηρχεν.     °ως  δε  δΐ€?Γορ€υοντο  τάς  7τολ€ΐς,  *τταρ€$£-  4 
δουν7  αΰτοις  φυλάσσειν  ρτά  δόγματα  τά  κεκριμενα 
υπο  9τών  αποστόλων  και  των8  πρεσβυτέρων9  των  εν 
'ΐ€ρουσ-αλήμ10.    'αί  μ£ν  ονν  εκκλησία^  'εστερεονντο  τη  5 
πίστες  και  ίπςρίσσενον  τω  αριθμώ  καθ*  ήμεραν. 

Δΐ€λ96ντ€9Π  δέ  την  'Φρυγιαν  και  τήν12  "Γαλατικι/ν  6 
χωράν,  κωλυθεντες  υπό  του  Άγιου  ΊΙνευματος  λα- 
λι/σαι  τον  λόγον  εν  τη  *Άσια,  ελθόντες13  κατά  την  η 
ν  Μυσιαν  επείραζον  κατά 14  την  *Βι0υνιαν  ιτοριύβΓθαι ,5  • 
και  ουκ  €ΐασ€ν  αυτούς  ατο  πνεύμα19,    παρελθόντες  δέ  8 
την  "Μυσιαν,  κατεβησαν  εις  6 Τρωάδα17,    και  β δράμα  ο, 
δια  τη$18  νυκτός   ώφθη   τφ  Πανλω19•    Άνηρ   τι*  ήν 
<*Μακ€δών20  Ιστως,  217ταρακαλών   αυτόν  και  λέγων, 
"Διαβας  €ΐς  <ιΜακ€δονιαν,  βοηθησον  ημ2ν"    Ώς  δέ  ίο 
°τό  όραμα   εΐδεν,  ευθέως    εζητησαμεν    εξελθεΐν    εις 
τήν22  Μακ€δονίαν,  β2Λννμβιβάζοντες  δτι  προσκεκληται 
ημάς  ο  Κύριος24  ευαγγελισασθαι  αυτούς.     Άναχθέν-  1 1 
τες  ουν2δ  από  της2β  *Τρωάδος27,  'ενθυδρομήσαμεν  εις 

1  κυρίου  υΓΤΓ\*ΗΚ.        2  +  τηΐ'  Ι,ΓΜΗΙ 
*  +  βί«  Ι.ΤΤγΛΙ«ΙΚ.         5  -τιι^οϊ  ΕΤΤγΜΗΚ. 

ΤΤγΛ^Η)  οτι  *Ελληι>  ό  ιτατηρ  Λυτον  ΙΤγΜΗΚ.  7  ιταρβδίδοσατ 

ΙΤΤτΥΗ.  8  -τώι/  Ι/ΓΤγΜΗΚ.         β  πρ*σ&υπ4ρων  Ε.         10  Ίί- 

ροσολιίμοις  ^ΤΤγ,  Ίβροσολύμοις  1ΛΗ.  ίι  Βιηλθον  ΙΤΤτ^ΗΕ. 

&  -την  Ι*ΤΤτν«ΙΚ.  »  +  δί  ΕΤΤτΛ«ϊΚ.  "  €ί5  ΣΤΤτιν«ΙΒ. 

»  ποίκνΟηναι  Ι^ΤΤγ\«ΙΚ.         1β  +  Ίησου  1ΤΤγΛ«ΙΕ.         *7  Τρωάδα 
Ι.ΤΤΝΗ.  1β  —της  Ι,ΤΤγ'ΗΗΒ.  1β  τω  Πονλφ  ωώθη  ΤΤτ  (ηοη 

τηανα. )  ^ΝΆ.  ■*  Μακβδών  τι5  «μ  ΜΤγ^ΛΗΚ.  4ι  4-  «αί  ΙιΤΤτ 

ΜΗΕ.        »  -τ)|ΐ/  ΕΤΤγ\«Ι.        β  ,„;„.  υη.        Μ  β•6ϊ  Ι,ΤΤτΎΟΙΚ. 
»«  31  ΤΤτ  τηατα.       2β  -τή«  Ι,ΤΤγΜΗ.        27  Τρφάδοϊ  Ι,ΤΛ^Η. 

6  νβΓ.  11.    αιρ.  20.  6,  6.    2  Οογ.  1 12.    2  Τίπι.  4. 13.  •  τβτ.  10. 

10  -νβΓ.  10, 12.    βΛρ.18.6;  19.  21,  22,  29 ;  20. 1,  3 ;  27.  2.    νίά. 

26.   '       «αιρ.  9.  22.  /αφ.  21.  1. 


^ΤΤγΜΗΕ.  β  νάντ€ς  (άπατης 


Κε0.  ι6.       ΤΩΝ  ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ.  3*5 

12  ^αμοθράκην1 ,  η}  τ€*  Ιπιονστ/  εις  Ν€άιτολιν3,  (εκείθεν 
Τ6*  £15  "Φιλι-ηττους,  ι^τις  εστί  πρώτη  της  //.έριδος 
τη$δ  *  Μακεδονίας  ττόλις,  "κολωνια. 

τΗ/κεν  δε  εν  ταυτι/  τ*}  7τόλει  διατριβοντες  ημέρας 

1 3  τινά*,  ατβ  Τ€  ημέρα  των  σαβ βάτων  €$ηλθομεν  ί£ω 
της  ιτύλ€ως6  τταρα  ποταμόν,  ον  ενομίξετο  ιτροσ-ευχή7 
είναι,  και  κα^ισαντες  έλαλοΰμεν  ταίς  συνελ0ουσαις 

14  γυναιξί.  Και  τις  γυνι/  ονόματι  Λυδία,  πορφνρόπω- 
λις  πόλεως  "Θυατειρων,  *  σεβόμενη  τον  Θεόν,  η[κου€ν, 
^5  ό  Κύριος  διι/'νοι£ε  την  καρδιαν,  προσέχειν  τοΐς 

15  λαλου/χένοις  υπό  του8  Παύλου,  ώς  δε  Ιβαπτίσθη, 
Λκαι  6  οίκος  αντης,  7ταρεκάλεσε  λέγουσα,  "Ει  κεκρι- 
κατε  μ,€  πνστην  τω  Κυρίω  είναι,  εισελ0οντες  εις  τον 

ι6  οίκον  ρ.ου,  *|*€ίνατ69•"  και  * παρεβνάσατο  ημάς.  Έγε- 
νετο  δέ  Ίτορ€υομένων  ημών  ζεΐς10  προσευχην,  7ταιδισ- 
κην  τινά  "*€χουσαν  η7τν€υμα  Πνββνοβ11  άιταντησ-αι12 
ημίν,  ι^τις  °εργασιαν  ιτολλήν  παρείχε  "τοις  κνρίοις 

1 7  αυτ^ς,  μαντενομ^νη.  αντη  κατακολονθήσ-αατα13  τφ14 
Παυλω  και  ημίν,  έκραζε  λέγουσα,  ρ  "  Ούτοι  οί  άνθρω- 
ποι δούλοι  9τον  Θεού  τον  τψίστον  εισιν,  οιτινες  κα- 

ι8  ταγγέλλουσιν  ήμιϊν15  όοΊ>ν  σωτηρίας."  Τούτο  δε 
έττοιει  «τι  7τολλας  ημέρας-  τ  ο\απονηθ*\ς  δε  ό1β  Παύ- 
λος, και  επιστρεψας,  τω  πνενματι  είπε,  *"  Παραγ- 
γέλλω σοι  'εν  τφ17  ονόματι  *Ιι/σου  Χρίστου,  έ£ελ0ειν 

ίο.  απ*  αντης."  Και  €$η\θεν  αντη  τί)  ώρα.  Ί86ντε$ 
8ε18  "οί  κύριοι  αυττ^ς,  οτι  εζηλΒεν  η  ελττις  της  εργα- 
σίας αυτών,  Ιπιλαβόμενοι  τον  Παυλον  και  τον 
*2ίλαν,  *ειλκυσαν  εις  την  άγοράν  Ζεπ\  τους  άρχοντας- 

αο  και  ττροσαγαγοντες  αυτούς  τοις  στρατηγοΐς,  €ίιτον19, 
"Ούτοι  οί  άνθρωποι  α  εκταράσσουσιν  ημών  την  πό- 

21  λιν,  Ιουδαίοι  υπάρχοντες-  και  καταγγελλουσιν  *ίθη 
ά  ουκ  εζ εστίν  ^/χ.Γν  παρα&έχεσθαι  ουδέ  ποιειν,  °'Ρω- 


1  ^αμοβράκηΐ'  ΒΕ. 


2  ίβ  Ι,ΤΤγΛ^ΗΚ.        3  Ν«ατ  ιτόλιι/  ΤΤΥΗΗΚ. 
•  -τη?  Ι/ΠΥΗΗ  (ί*«ό.)  Ε.     «  πν'λη*  Ι,ΤΤγ 
λΜΓΒ.         7  £ι*μί£ομ«'  ΐΓοοσίνχήν  Ι/ΠΥτΏΙΚ.  8  -τον  ΤΤτ\ΛΗ. 

•  /χβι/ττβ  Ι/ΓΤγ\«Ι.  Γβ  +  την  ΕΤΤτΙΙΉΚ.  »  πυβωι/α  Ι,ΤΤγ 

ΛΜΙΚ.  "  ύπαι/τησα4  ΤΤτΛ^ΗΚ.  18  κατακολον^ονσα  ΤΤγΛ^ΗΕ. 
««ΓτώΐνΗ.  1δ  νμίν  ΕΤΤτ^νΗΒ.  1β  -ό  ΤΤγΛ*Η.  »  -τώ 
Ι^ΤΤγΤΟΙ.  ϊβ  ΚαΙ  Ιδόντις  Λ«Ι  ί»α^.  1β  βίπαμ  ΙιΤΤτΤβΙ. 
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μαιοις  ουσι."      Και  συνεπεστη  ο  όχλος  κατ  αυτών,  22 
και  αοι  στρατηγοί  περιρρήξαντες1   αυτών  τα  ιμάτια, 
€Κ£λ£νον    *ραβδ£ζειν•    πολλάς  τ€8  επιθεντες  αυτοΐς  23 
επληγάς9   εβαλόν  εις  φυλακι/ν,  παραγγείλαντες  τω 
α  δεσμοφυλακι  ασφαλώς  τηρεΐν  αυτούς•   ος  παραγ-  24 
γελιαν  τοιαυττ^ν  είληφώς3,   εβαλεν    αυτούς    εις   ττ^ν 
εσωτεραν  'φυλακην,  και  τους  πόδας  αυτών  ήο-φαλί- 
«τατο4  /€ΐς  το  £υλον.    *Κατά  δέ  το  μεσονυκτιον  Παυ-  25 
λος   και  *2|ιλας  προσ  ευχόμενοι  *  υμνούν  τον  Θεόν 
επηκροώντο  δέ  αυτών  οι  δέσμιοι,      αφνω  δέ  σεισμός  26 
εγενετο  μέγας,  ώστ€  *σαλευ#ί/ναι   τα   θεμέλια  του 
δεσμωτηρίου*  'άνεφχθφπλν5  τ€β  παραχρήμα7  αϊ  0υραι 
πασαι,  και  **  πάντων  τα  δεσμά  άνεση,      έξυπνος  δέ  27 
γενόμενος  βο  δεσμοφύλαξ,  και  ίδων  άνεωγμένας  τάς 
θύρας   της   φυλακής,  σπασαμενος*  μάχαιραν,  Ιμελ- 
λ€ν9    εαυτόν    άναιρειν,    νομίζων    εκπεφευγεναι   τους 
δέσμιους.      εφώνησε  δε  φωνή  Η-τ/άλη  6  Παύλος10  λε-  28 
γων,   "Μι/δεν  πράξης  σεαυτώ  κακόν   άπαντες  γαρ 
εσμεν  εν0άδε."      Αίτησας  δε  φώτα  είσεπηδησε,  και  29 
έντρομος  γενόμενος  ηπροσεπεσε  τ<ρ  Παΰλω  και  τω11 
Λ2ιλα•   και  προαγαγώρ  αυτούς  ε£ω,  εφη,  "Κύριοι,  30 
0  τι  ρ,ε  δει  ποιειν  Γνα  σωθώ ; "   Οι  δε  είπον ι2,  *  "  Πιστευ-  3 1 
σον  επί  τον  Κΰριον  Ίι/ΟΌυν  Χριστών13,  ρκαι  σωθηση 
συ    και  ό   οίκος  σου"     Και    ελ(ί\ησαν    αυτώ   τον  32 
λόγον  του  Κυρίου 14,  καΐ 15  5πασι  τοις  εν  τη  οικία  αυτού, 
και  παραλαβών  αυτούς  εν  εκείνη  τη  ώρα  της  νυκτός  33 
ελουσεν  άπο  τών  πληγών,  και  εβαπτίσθη  αυτός  και 
οι  αυτοΰ  πάντες16  παραχρήμα  •   αναγαγών  τε  αυτούς  34 
εις  τον  οίκον  αντου  α'  νπαρεθηκε  τράπεζαν,  και  τ/γαλ- 
λιάσατο  πανοικί18  πεπιστευκώς  τφ  Θεώ. 

Ήμερας  δε  γενομένης  απέστειλαν  σοί  στρατηγοί  35 
τους  ραβδούχους    λέγοντες,    "Άπόλυσ-ον    του*  ς    αν- 

1  πβριριί£αιτ«?  ΕΤΤτΛδΗ.  *  δ«  "ν\Η  («οη  ΛΜΜγτ.).  3  λαβών- 

ΕΤΤτΜΗΚ.  4  ήσφαλίσατο  αυτών  Ί,ΤΊΐΥ/Ά.  5  ■ηναψχ&ησαν 

Ι/ΓτνΙΗ,  -ηνοίχ&ησαν  Τ.        β  δβ  Ι/ΓΤγ\\ΗΚ.         7  [παραχρήμα]  "νΙΗ. 
8  +  την  1Ττν\ΗΚ.  β  ήμβλλβν  ΕΤΤτΗΗ.  »•  Παύλο*  φωιτ? 

/Αβγάλ^  Ε,  Α»ιφ  μβγάλ^  Πανλον  ΤΤγ  ίβχί.,  Παύλος  Μβγάλτ7  ώωιΑ} 
Ττ  Μβιν-  ν«  Γ-ό).  »  -τώ  Ι/1ΥΗΗ.  »  βΤιτανΧΤΤΓνΙΗ. 

13  -Χριστόκ  Ι/ΓΤγ«Η:Κ.  »  Θ«ον  \^Η  (ηοη  ψηατρ.)  Ε  Ίηανβ- 

ι»  σνι/  ΙΤΤτΚΗΚ.  1β  άπαντες  ΤΤγ  τηα^.  Τ»Ι.  17  -αντου 

Ι,Τ^γΙΥΗΚ.  1β  ιτανοικ*!  ΦΝΆ. 
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φ  θρωπους  €Κ€ίνους."      *Απηγγ£ΐλ€  δέ  ασ  δκτμοφνλαξ 

τους  λόγους  τούτου^1  προς  τον  Παυλον,  "  Οτι  άιτ«Γ- 

τάλκασαν3  δοΙ  στρατηγοί,   ίνα   άπολυθήτ€'    νυν  ου  ν 

37  €$€λθ6ντ€ζ,  °τΓθρ€υ€σθ€  ίν  ειρήνη"  Ό  δέ  Παύλος 
ϊφη  προς  αυτούς,  "Δίΐραντες  ημάς  δημοσία,  ακατα- 
κρίτους,  α  ανθρώπους  'Ϋωμαίονς  υπάρχοντας,  ϊβαλον3 
€ΐς  φυλακην,  και  ννν  λάθρα4  ημάς  €κβαλ\ουσιν ; 
ον  γάρ•  αλλά  Ιλθόνττς  αυτοί  ημάς  Ιζαγαγέτωσαν." 

38  Άνήγγαλαν5  8*β  *τοΐς  στρατηγοί*  οι  ραβδούχοι  τα 
ρήματα   ταύτα*    βκαΊ    έψοβήθησ-αν 7    ακουσαντ€ς    οτι 

39  'Ρω/χαίοί  €ΐσι,  και  €λθόντ€ς  /  παρακάλεσαν  αυτούς,  και 

40  Ιζαγαγοντ^  ήρωττων  4{€λβ€Ϊν8  τ^ς  ττόλίως.  εξελθόν- 
τες δ*  4κ9  ττρς  φυλακής  είσηλθον  ιΐβ10  τι^ν  Λυδιαν 
και  ίδο'ντ€9  Ατ©ύ«  άδ€λφου«,  *ιταρ€κάλ€<Γαν  αύτου*11,  και 
Φ|λβον,β. 

ΚΕ'.17     ΔΙΟΔΕΥ2ΑΝΊΈ2     δ*    την    Άμφίπολιν    και13 

Απολλωνία  ν,  ηλθον  εις  *Θ«τσαλονικτ/ν,  οπού  ην  ή14 

ι  συναγωγή  των  Ιουδαίων,      'κατά  δέ  το   είωθος   τω 

Παυλω  "*  είσηλθε  προς  αυτούς,    και  επι  σαββατα  τρία 

3  δϋλέγ*!•©15  αυτοις  "α7το  των  γράφων,  διανοιγων  και 
παρατώεμενος,  οτι  τον  Χριστον  έδει  παθεΐν  °καί 
άναστηναι  εκ  νεκρών,  ρκα\  "οτι  ούτος  εστίν  ό1β  Χρισ- 

4  τος17  Ίτ^τους,  ον  εγω  καταγγέλλω  υμΐν"  Και  *τιν€ς 
ε$  αυτών  επείσθησαν,  και  προσεκληρωθησαν  τω 
Παυλω  και  τ<ρ18  *"2ιλα,  *τών  τε  σεβόμενων19  '*Ελλήνων 
ίτολν  «ιτλήθοδ80,  γυναικών  Τ€  ητων  πρώτων  ουκ  ολίγοι. 

5  χ£ι/λωσαντ£9  δέ  οι  άΐΓ€νθουντ€921  Ιουδαίοι,  και  7Γροσ-λα- 
βόμενοι  *των  αγοραίων  τινάς  άνδρας88  πονηρούς,  και 
ο^λθ7Γθΐΐ7σ•αντ€9,  εθορυβουν  την  πόλιν  έιπστάντ€β 
τ€88  77}  οικία,  *  Ιάσονος,  ^ξι^τουν  αυτούς  βάγαγ€Ϊν84  *ίς 

6  τον    &ημον    μη   ευροντες   δ*   αυτούς,    ίσυρον  τόν85 


1  -τοντονς  ΕΤτΜΗΚ.  *  άπίσταλκαν  Ι/ΓΤτΤΛΗ.  3  «/βαλαν 

ΙιΤΤτΥΗ.  *  Κάθρα  ΙΛΚΗ.  5  οπι^ιλαν  ΜΊΥν»!».  βτβΤ. 
7  ΙφοβήΟησαν  &  Ι,ΤΤτΛΜΙΒ.  8  ά»«λώΐκ  άΊτο  ΕΤΤτλ^ίΚ.  9  απ6 
ΤΛΚΗ.  1β  »ρο.5  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  "  ναρικάλαταν  τον*  αδελφού* 

Ι,ΤΤγΤΜΙΒ.  Γ*  έ&\θαν  ΤΤγΛ\Η.  13  +  την  ΕΤΤγΛΜΙ.  "-^ 
Ι/ΓΤγΊΚΗΚ.  1β  ίι«λ€$ατο  Ι/ΓΤτ^ΗΚ.  1β  -  6  Ι,ΤΤγΛΚΗ  «ια^. 
»  +  ο  ^1  (ηο»  «κ»»•*.)  Κ.  18  4-  [τ<?]  ΛΚΗ.  »»  +  καΧ 

ΙιΓΤτΜβςατ.].  !•  ιτλίϊβο*  ίτολν  Ι/ΓΤϊΛδΗ.  21  -άιτνιβονκτβϊ 

Ι^ΤΤτΤ«ίΕ.  "άνδρας  τικάϊ  1ΤγΛ«Ι.  Μ  και   €ΐτιστά»π-€5 

Ι,ΤΤΥΗΗΚ.        "  προαγαγ«Γκ  Ι,ΤΤτΙίβΙΚ.        •■•  -τον  Ι/ΓΤγΗΗ. 
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3^8  ΠΡΑΞΕΙΣ  Κεφ.  17. 

Ιάσονα  και  τινας  αδελφούς   επι  τους   πολιτάρχας, 
βοωντες,  "Ότι  οί  ατην  οίκου μενην  *  άναστατωσαντες, 
ούτοι  και  ενθάδε  πάρεισιν,  ους  €  ΰποδεδεκται  ^'Ιάσων  7 
και  ούτοι  πάντες  απέναντι  των  δογμάτων  "Καίσαρος 
ιτράττονσ-ι  *,    * βασιλέα    λέγοντη    ίτ€ρον2    €?ναι,    ζή- 
σουν."    6*Έιτάρα£αν  δε  τον  οχλον  και  τους  πολιτάρ-  8 
χας  άκονοντας  ταύτα•  και  λαβόντες  το  ικανον  παρά  ο, 
του   α*Ιάσονος   καϊ  των  λοιπών,  απέλυσαν   αυτούς. 
ΟΙ  δ€  α$€λφοι  ευθέως  δια  τή«3  νυκτός  '  εξέπεμψαν  ίο 
τον  τε  Παΰλον  και  τον  *2ιλαν  €ΐ$  ^Βέροιαν   οιτιν€$ 
παραγενομενοι,  *εις  την   συναγωγην   των   Ιουδαίων 
άπβεσαν.      ούτοι  δε  ήσαν  ευγενέστεροι  των  εν  *0€σ-  1 1 
σαλονίκη,  οιτιν€5  εδεζαντο  τον  λόγον  μετά  πάσης 
1  προθυμίας,  "τό4  καθ*  ημεραν  " άνακρίνοντες  τάς  γρα- 
φας,  ει  Ιχρι  ταύτα  ούτως,     ττολλοί  μεν  ουν  εζ  αυτών  1 2 
επίστευσαν,  καϊ  των  Ελληνίδων  γυναικών  °τών  ευ- 
σχτημόνων  και  ανδρών  ουκ  ολίγοι,     ως  8ε  έγνωσαν  οί  13 
άπδ    της   *  Θεσσαλονίκης    Ιουδαίοι,  δτι   και   εν    τ§ 
ΗΒεροία  κατηγγελη  υπό  του  Παύλου  6  λόγος   του 
Οΰεοΰ,  ηλΒον  κάκεΐ  ρσαλευοντες*  τους  όχλους,      εν-  14 
θεως  δε  τότε  τον  Παΰλον  /ε$απεστειλαν  οί  ά&ελφοι 
πορεύεσθαι  ώββ  επι  την  θάλασσαν  νπΊμ,ινον  8*7  ο 
τε  9%ίλας  και  ό  *Ύιμοθεος  εκεί.   ΓΟϊ  δέ  καθκττώντ€58  15 
τον  Παυλον,  ηγαγον  αυτόν9  εως  **  Αθηνών  και  λα- 
βόντες  εντολην  προς  τον9%ίλαν  και10  9Τιμόθεον,  'ινα 
ο5ς  τάχιστα  ελθωσι  προς  αυτόν,  εζηεσαν. 

Έν  δέ   ταΐ5  *Ά^ι/ναις  *εκδεχομενου    αυτούς    τουι6Κ£~'. 
Παύλου,  ι*πα/ϊω£υν€Τθ  το  πνεύμα  αυτού  €ν  αυτώ,  Θμ»- 
ρουντι η  κατειδωλον  ουσαν  ττ^ν  ττόλιν.    χ  διελεγετο  μεν  1 7 
ουν  *εν  τ$  συναγωγή  τοις  Ίουδαίοις  και  *τοΐς  σεβο- 
μενοις,  και  εν  τύ)  άγορ$  κατά  πασαν  ημεραν  προς 
τους  παρατυγχάνοντας.    τίνες  δε12  των  'Ειτικουρίίων 13  1 8 


1  πράσσουσιν  Ι/ΓΤγΤΛΗ.  2  ίτςρον  λ«νοι/τ€ς  ΕΤΤτΜΗ.  3  -της 
Ι,ΤΤγ^ΗΒ.  *  -το  Ι/ΓΤγ  ύβχύ.,  [τδ]  ϊτ  τηατρ.  ΜΗ.  δ  +  καϊ 
ταρά<τσοι/τ€«  ΕΤΤΥΜΗΚ.  β  έ'ω*  Ι^ΤΤγΜΗΚ.  7  ΰπίμ,ανίν  (-άν 

ΤΤγΗΗΚ)  τβ  Ι/ΓΤγΗΗΚ.  8  καθιστάνοντας  Ι,ΤΤγΜΗ.  β  -αύ- 
τοί'  Ι,ΤΤγ\«ΙΚ.  10  +  τόι*  ΤΤγΛ«Ι.  "  $<ωρονντος  Ι,ΤΤτΝΗΒ. 
13  +  «αϊ  Ι^ΤΤγΛ«ΙΚ.  18  Έπικνυρίων  ΤΛ«Ι. 


Κεφ.  17.  ΤΩΝ  ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ.  3*9 

και  των1  Στωικών8  φιλοσόφων  ασννεβαλλον  αυτω• 
καί  τίνες  ελεγον,  6"Τί  αν  θεΚοι  6  σπερμολ^γος  ούτος 
λ€γ€ΐν;"  Οί  δ€,  "αένων  δαιμονίων  δοκ€ΐ  καταγγε- 
λώς  €ΐναι•"    οτι  €τον  Ίι/σουν  και  °Π7ν  ανάστασιν 

19  αυτοί»  ^ΛηγγΛίΙβτο3.  επιΧαβόμενοί  τ«*  αυτοΰ,  «τι 
τον  *Άρ«ονδ  παγον  ηγαγον  λέγοντες,  "Δυνάρ,€0α 
γνώναι,  τις  βΐ7  **μί)  αυτί/  -^ήβ  υπολ  σον  λαλονμενη 

αο  διΒαχη;  9ζενίζοντα  γαρ  τίνα  εισφέρεις  εις  τας  ακοας 
-ημών     βουλόμεθα  ου  ν  γνώναι,  τ£  αν  0&οι7  ταύτα 

2ΐ  €ΐναι."  λ*  Αθηναίοι  δέ  πάντες  και  οί  * επιοημουντες 
ξένοι  €15  ουδέν  έτερον  εύκαίρουν8,  ^  λέγειν  τι  καί9 
ακουειν10  καινο'τερον. 

22  2τα0€ΐ$  δ«  ό11  Παύλος  εν  μέσω  τον  Αρείου12  πά- 
γου, €ψι;,  "* Ανδρες  Η*  Αθηναίοι,  κατά  ττάντα  ως  *δ€ΐσι- 

23  δαιμονεστερους  υ'ρ,ας  θεωρώ,  διερχόμενος  γαρ  και 
άναθεωρών  τα  ισ φάσματα  νμων,  ενρον  και  βωμον 
€ν^Λ επεγεγραπτο, β Άγνωστα) Θ€α>.'    " δν 18  ονν  άγνο- 

24  ουντες  ευσεβίΐτε,  τούτον 14  εγώ  καταγγέλλω  υμΐν.  °ό 
©εος  6  ποιησας  τον  κόσμον  και  πάντα  τα  εν  αυτω, 
ούτος  ρ  ουρανού   και   γ^ς    κύριος   ύπαρχων15,   ουκ    εν 

25  'χειροποΜ/τοις  ναοΐς  κατοικεί,  ουδέ  υπο  χειρών  αν- 
θρώπων16 θεραπεύεται  τ  προσΰεόμενος  τίνος,  αυτός  δι- 

26  δούς  πάσι  'ζωην  και  'πνοην  κατά17  πάντα*  ιεποίησε 
τε  εζ  ενός  αίματος18  παν  έθνος  ανθρώπων,  κατοικεΐν 
«πι  παν  το  πρώτωπον19  τ^ς  γ^ς,  "ο'ρίσας  προτεταγ- 
μένους        καιρούς  και  τα  ς  οροσεσιας  της   κατοικίας 

27  αυτών  "ζητεΐν  τον  Κΰριον21,  εί  άραγε  ψηλαφησειαν 
αυτόν  και      ευροιεν,  *κα(τοιγ€     ου  μακράν  απο  ενός 

28  εκάστου  ημών  υπάρχοντα,  Ζεν  αυτω  γαρ  ζώμεν  και 
κινούμεθα  καί  εσμεν•  ως  καί  τιν€ς  ατών  κα0'  ύμας84 

29  ποιητών  ειρηκασι,  'Τοΰ  γαρ  και  γένος  εσμεν.7     Τ  ε- 


ι -των  ΊαΊΤτΥΒΈ..  2  Έ,τοϊκων  Ι/Γ,  Ι,τωικων  Λ\Η.  3  «νι^γ- 

γ*\ίζ«το  αύτοι«  Ιί,  αέ  —  αντοίς  ΤΤτΙΛΗΚ.  *  8β  Ττ  (λολ  ιηανρ.) 

^Η.  β¥Αριοι/  Τ.  β  -η  Ι^ΤτΤΜΙ].  7  τίι/α  ββλ«ι  Ι,ΤΤγΜΗΚ. 
8  φ,καίρουν  ΙΤΤτΛΗΙ.  β  η  ΙιΤΤτΚΙΙΚ.  10  +  τι  ΙΛ?[Ττ]Λ*ΗΚ. 
»  -δ  ΙΤΤτΙΐυα.  13  Άρίον  Τ.  »  6  Ι,ΤΤγΗΗΚ.  »  τούτο 

Ι/ΓΤγΉΗΚ.  "  υπάρχων  κύριος  ΉΤΤτΥΙΗ..  1β  ανθρωπίνων 

Ι/ΠΥν«ΙΚ.  »  και  τά  ΒΕΙ/ΓΤτΜΗΒ.  18  -αΖ/ιατο*  Ι/ΓΤτ 

Λ\ΗΕ.  1β  παιτος  πρόσωπον  ΙιΤΤγΛΑΗΚ.  20  ιτρδ?  τη-αγμέρονς 

Ι.,  προστίταγμίνους  ΤΤτΜΗΚ.  «  0«ό•/  ΕΤΤτΛΜΙΚ.  Μ  η 

ΙιΤτ  νηατ9.  β  καί  γβ  Ι,ΤΤτΛΜΙΚ.  9*  ημάς  ΜΗ  τηατρ. 


*  ο»ρ.  4. 15 
(ναι*.  Ιβοΐ.). 

*  Οί.  1  Οορ. 
4.10. 


β  νβρ.  81, 82. 
Οί.  οβρ.  4. 
2. 

*  ΥΊά.  οιιρ. 

δ.  42. 

'Μ&ταΙ. 
27.    Οί. 
ΗβΙ>.  13.  9. 

/  δΟΑΏ.  7. 

16. 

'  1  ΡβΙ.  4. 

4,12. 

*  νϋ  νβρ. 
16. 

<  αφ.  2. 10. 


*  αφ.  26. 

19. 


<  2  ΤΗθ98. 

2,4. 

"  Μερο.  16. 

26. 

Μ  Οί.  ^ΟΑη. 

4.22. 

0  Οί.  οαρ. 

14.15. 

*  ΜβΜ.  ιί. 
26.    Οί. 
ϋβαί.  10. 
14.    Ρβ. 
116. 16. 

«  ο»ρ.  7.  48. 
νϊά.  Μ&γο. 
14.68. 
-Ρβ.60. 
8-11    Οί. 
,ΙοΙ)  22.  2. 

•  Οβη.  2.  7 ; 
7.22.    αοΙ> 
33.4    Οί. 
^οι)  27.  8. 

'  ΜεΙ.  2. 10. 

•  ϋβηΐ.  82. 
8.    Ρβ.74 
17.    Οί. 
νβρ.  31. 

*  Οί.  αφ. 
14.17.    Οί. 
αιρ.  15. 17. 
ν  ίβιϋ.  4.  7. 
Ρβ.  145. 18. 
'  ,ίοΐ)  12. 
10.    Ό&η. 
6.23. 

β  α.  Τίί.  1. 
12. 


"Εβϋ.40. 
18,  25 ;  46. 

5.  α. 

Ηοιη.  1. 13. 
»  Ερίι.  4. 

18.  ΙΡβί. 
1.14. 

β  Οί.  οαρ. 
14.16. 

*  α.  τα.  2. 

11, 12. 

*  <»ρ.  26. 
20.    Ι>υο. 
24.47. 
/ΜΕΐί.12. 
36 

Ί  νϋ  <»ρ. 
10.42.  α. 
σοΑίι.  16.  9. 

*  υθγ.  6. 

*  νβΓ.  26. 
ΥΙά.  Ιλκ. 
22.22. 

*  ΥΜ.  οαρ. 
2.24. 

'  υθγ.  18. 

"  <»ρ.  2. 

13. 

"αφ.24. 

25. 

β  νβρ.  19, 

22. 

'  νίά.  αφ. 

17. 16. 

«  ΥΘΓ.  8. 

οαρ.  19. 1 ; 

1  Οογ.  1.  2. 

2  Οογ.  1. 1, 
28 ;  6. 11. 
2  ΤΊπι.  4. 
20. 

Τ  γβρ.  18, 
26.    Κοιή. 
16.8. 

1  Οορ.  16. 

19.  2  Τίιη. 
4.19. 

*  νΐ<1.  αφ. 
2.  9 

« αιρ.  27. 1, 

6.  ΗβΙι. 
13.24. 

*  ο»ρ.  11. 
28. 

*  αφ.  20. 
34.    ΙΟορ. 
4  12;  9.15. 

2  Οορ.  11. 
7;  12. 13. 
1  ΤΚ688.  2. 
9;  4. 11. 
2-Τ1ιβ88.  3. 
8. 

*  νβΓ.  19. 
νί<1.  αφ. 

17. 17. 

*  νβρ.  19. 
νΐά.  «φ. 
13.5. 

*  αφ.  13. 
43.    Οί. 

α&ι.  ι.  ίο. 


33ο  ΠΡΑΗΒΙΣ  Κεφ.  ι8. 

νος  ουν  νπαρχοντ€ς  τον  ®€ον,  αονκ  όφείλομεν  νομί- 
ζ*ιν  χρνσω  η  άργυοω  η  λίθω,  χαραγματι  τέχνης  και 
ενθνμήσεως  άνθρωπου,  ατο  θείον  είναι  ομοιον.  Τους  3° 
μεν  ονν  χρόνους  *της  αγνοίας  ανπεριο\ύν  ό  <&εός,  τα 
ανννι  παραγγέλλει*  τοις  άνθρωποις  ιτασ-ι3  πανταχού 
βμετανοεΐν    διότι4    εστησεν  /ημεραν,   Ιν  γ}    μέλλει  31 


"κρινειν     την  οικονμενην 
ωρισ* 


όντως  ό  Παύλος  ίζηλ-  33 
τινές  δε  ανδρ€ς  κολλι/0€ντ€ς  34 


εν  δικαιοσύνη,  εν  άνδρι 
ιτιστιν  παράσχων  πάσιν,  λάναστησας  αυτόν 
εκ  νεκρών."  Άκουσαντίς  δέ  ϊάνάστασιν  νεκρών,  οι  32 
ρ,€ν  ηεχλεναζον  οί  δε  €ΐιτον5,  ""Άκονσόμεθά  σον 
πάλιν  ιτφΙ  τοντου.6"  Καϊ7 
θεν  εκ  μέσον  αυτών, 
αυτώ,  €7Γΐστ€υσαν  εν  οις  και  Διονύσιος  ό8  °*Αρ6θ- 
«ιταγίτηβ9,  και  γυνή  ονόματι  Αάμαρις,  και  έτεροι  συν 
αυτοΐς. 

ΜΕΤΑ  δ*10  ταύτα  χωρισ6Υις  6  Παύλος11  εκ  τώνΙβΚΖ'. 
ρ*  Αθηνών  ηλθεν  εις  9Κ.όρινθον   και  εύρων  τίνα  Ίου-  ι 
δαϊον  ονόματι  Γ*Ακυλαν,  *  Ποντικό  ν  τω  γένει,  προσ- 
φάτως εληλνθότα  από  της '  Ιταλίας,  και  ΓΠρισκιλλαν 
γυναίκα  αυτοΰ,  διά  το  διατιταχ^ναι12  "Κλαύδιο ν  χωρί- 
ζεσθαι    πάντας    τονς   Ιουδαίους    Ικ18    ττ^ς   'Ϋωμης, 
προσηλθεν  αυτοις•    και    *διά    τ6    όμότεχνον    είναι,  3 
Ιμενε  παρ*  αυτοΐς  *και  €ΐργάξ?το14.    ^σαν  γαρ  σκηνο- 
ποιοί  τήν  τίχνην15.      *δΐ€λ€γ€το  δέ  Ζεν  τ§  συναγωγή  4 
κατά  παν  σάββατον,  α  έπειθε  τ€  Ιουδαίους  και  *Ελ- 
λτ?νας.     δΏς  δέ  κατήλθαν  άπο  της  "Μακεδονίας  ο  Τ€  5 
^ϊίλας  και  *ό  Τιμόθεος,  'συνείχετο  τω  πνενψΛτι16  ό 
Παύλος, 9 διαμαρτυρόμενος  τοις  Ίουδαιοις17  Ητον  Χρισ- 
τόν  Ίτ/σουν.      άντιτασσομίνων  δε  αυτών  και  *βλασ-  6 
φημονντων,  *  εκτιναγμένος  τά  ιμάτια,  είπε  προς  αυ- 
τούς,   *"Τό    αίμα    νμων    επι    την    κεφαλήν    νμων 
Μ  καθαρός  εγώ%  άπο18  τον  νυνη€ΐςτά  Ιθνη  πορενσομαι^ 


8  ώταννβλλβι  ΤΓτ  τηατ0.  '\ΛΗ.Κ  κηανβ. 


^  ΤΟΛ^ν  ΒΕ. 

Ι,ΤΤτ^Κ. 

τούτον  καϊ  ιτάλ^.  ^ΤΤγΑΛΗΚ.  "  -  ΚοΙ  ΕΤΤγΜΗΚ 

Ιί[Ττ,γ«Ι].  »  Άρβοπαγβίττις  Τ.  10  -δβ  Ι.ΤΤγ\\ΗΚ. 

Παύλοϊ  ΙίΤΤρΜΗ.  1β  τίταχίνοι  Τ,  [$4α]τ*τ.  Ττ  ί»αη 

1ιΤΤτ\^ΗΚ.       14  ήρνάίΕτο  Γ.Τρ'υΙΗ  ιηανρ.,  -ημγάζοντο  Τ 


"άπο 


10  ττ»  τ€ννη  ^ΤΤτ^ίίκ.*        1β  λόγω  Ι,ΤΪτΜώ.  "      17  +  «Τναι  ΙΤΤρ 


Β  «γώ  άπδ  81ίΤΤτ'ν«Ι  ηιανρ.,  βγ»,  άττο  ΒΚ 

•  νΐΑ  οβρ.  16.  9.  *  νίά.  αιρ.  15.  22.  «  νίά.  αιρ.  16. 1. 

Οί.  ^οι)  82. 18.  δ*τ.  6. 11 ;  20.  9.  '  νίά.  Σιιο.  16.  28.  *  νβΓ. 
28.  αφ.  9.  22.  <  Υίά.  οιιρ.  13.  45.  * ΎΊΛ.  ΜλΟ.  10. 14  'ίΛν.  20.  9.  Εζβ^ 
18.13Τ83.4.    Οί.  Με«.  21.  β.        «  αρ.  20.  26.    ΟΙ  ΕεθΙε.  8. 18, 19.        "αιρ.18.4β. 


»  ο»ρ.  17. 15, 16. 
/νΐά.  Ι,ηο.12.  50. 


Κ*0.  ι8.  ΤΩΝ  ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ.  χι 

7  Και  μεταβάς  εκείθεν  ήλθιν1  €ΐς  οικίαν  τίνος  ονόματι3  Ι 
Ίουστου,  α  σεβόμενου  τον  Θ€ον,  ου  ή  οικία  ην  συνο- 

8  μορουσα  τβ  συναγωγή.  *Κ*ρίσπος  δέ  βο  άρχισυνά- 
γωγος  επίστευσε  τω  Κυριω  ασ~υν  ολω  τω  οίκω  αυτού• 
και  πολλοί  των  *  Κορινθίων  άκούοντες  επίστευον  και 

9  εβαπτίζοντο.  ΈΧπε  δέ  ο'  Κύριος  'δι'  οράματος  ΐν  νυκτΐ3 
τω  Παυλω,  9"Μ.ή  φόβου,  άλλα  λάλ€ΐ  και  μη  σιω- 

ιο  Ίτησης*  *  διότι  €γω  €ΐ/α  μ,Γτά  σου,  και  ουδας  επιθή- 
σεταί  σοι  του  κακώσαι    σε*    διότι    λαός    «ττι    μοι 

ιι  ττολύς  εν  τρ  ττολ€ΐ  ταύτη."  Η'Έ*κάθισε  Τ64  ενιαυτον 
και  μήνας  Ι£,  διδάσκων  €ν  αυτοις  τον  λόγον  του 
Θ€θυ. 

1 2  Γαλλιωνος  δέ  *άν0υιτατ€ύοντο$5  της  **  Αχαΐας*,  κατ€ΐτ- 
«πτ^ταν  ομοθυμαδόν   οι    Ιουδαίοι '    τω    Παυλω,    και 

13  ι^γαγον  αυτόν  €7τι  "*το  βήμα  λέγοντες,  "*Οτι  "παρά. 
τον  νομον  οντοβ  άναιτ€£θ€ΐ8  τους  ανθρώπους  σεβεσ- 

14  0αι  τον  0€ον."  Μέλλοντος  δέ  του  Παύλου  °άνοίγειν 
το  στόμα,  €*πεν  6  Γαλλίων  προς  τους  Ιουδαίους, 
"Ει  ρ,έν  ονν9  ην  αδίκημα  τι  η  ρ ρα&ιούργημα  πονηρόν, 

15  ω  Ιουδαίοι,  κατά  λόγον  αν  ?ήν€<τχάμην10  ύμων  ει  δέ 
ν ζήτημα11  «ττι  7Γ£ρι  λόγου  και  ονομάτων  και  " νόμου 
του    καθ*    υμάς,  'οψεσθε  αυτοί•    κριτής  γαρ12   €γώ 

1 6  τούτων  ου  βουλομαι  €ΐναι."      Και  άτη/λασ€ν  αυτούς 
ι;  α7Γο  "*του  βήματος-   εττιΧαβόμενοι  δε  πάντες  οΐ  "Ελ- 
ληνα18 '^,ωσθένην  °τόν  άρχισυνάγωγον  ετυπτον  έμ- 
προσθεν **τοΰ  βήματος  •   και  ουδέν  τούτων  τω  Γαλ- 
λιωνι  ίμελεν. 

ι8  Ο  ΔΕ  Παύλος  «τι  προσμείνας  ήμερος  ίκανάς, 
τοις  αδελφοΐς  "άποταξάμενος,  εξεπλει  εις  την  χ2υριαν, 
και  συν  αυτω  *Πρισκιλλα  και  *Άκνλας9*κειρά μένος 

19  τήν  κ•φαλήν  «ν  "Κιγχριαϊς14  •  ζεΧχε  γαρ  ευχην*  κατήν- 
ι1δ  δ€  €ΐς  *¥Εψ€σον,  κάκείνους  κατεΚπτεν  αντον16• 


1  *1<τηλθ€ν  Ι/ΓΤγ  ιηανρ.  2  +  Τιτίου  ΤΙ_Ττ]\\Η,  +  Τίτου  Ε. 

3  ίν  νυκτϊ  δι*  οράματος  Ι/ΓΤγΛ*ΗΒ.  *  &  Ι/ΓΤτΛΚΗΚ.  5  άν- 

θυττάτον  όντοί  ^ΤΤ/ΓΥίΗ.  β  Αχαίας  Λ\Ά.  7  οι  Ίονδαίοι  οαοβυ- 

μαδο*  ¥Η   {ηοη  ιπατρ.).  8  «ϊναιτβί&ι  οδτος  Ι,ΤΤτνβΙΚ. 

»  -οί*  Ι,ΤΤτΛδΗΚ.  «  άκβσχόμην  ΕΤΤτ^Η.  »  ζητήματα 

Ι/ΓΤτΜΗΚ.  »  -νάρ  Ι/ΓΤτΥΗΚ.  »  -οι  "Ελλ»νβϊ  Ι/ΓΤτ 

Λ*ΗΒ.  «  ίν  Κ«7(-ν-  Τν«Τ)χρ«««  την  ««φολι^  Ι/ΓΤΥνΤΗ. 

ιΊ,ΤΤτΊΜΙΚ.  "άκΐΙ/Γτ«Μ»φ. 


20. 1β,  17 :  21.  29.    1  Οογ.  15.  32 ;  16.  8.    Ερίι.  1. 1.     1  Τιω.  ί.  3.     2  Τιω. 
Κβν.  1. 11 ;  2. 1. 


«ΟΙβΕρ. 
13.43. 

*  1  Οογ.  1. 
14. 

β  νβΓ.  17. 
νΐΰ.  Μλγο. 
5.22. 

«ί  νΐά.  ο»ρ. 
11.  14. 

'  νβΓ.  1. 

/  α.  ο»ρ. 

23.11;%. 

23.  νω. 

οβρ.  9. 10. 
"  ίοβίι.  1.  5. 
αβπ  1.  8, 

19.  νω. 

Μ&Η.28. 
20. 

*  Ι^αο.  24. 
49. 

« <»ρ.  13.  7, 
8,12;  19. 
38. 

*  νβρ.  27. 
αφ.  19.  21. 
Κοηι.  15. 
26.    ΙΟογ. 
16.15. 

2  Οογ.  1. 1 ; 
9.2;  11.10. 

1  Τ11683.  1. 

7,8. 

'  α.  ο&ρ. 

16. 19. 

*  νβΓ.  16, 
17.  Υίά. 
Μ*Μ.  27. 
19. 

*  νβΓ.  15. 

•νια. 

ΜαΚ.  5.  2. 

*  ο»ρ.  13. 
10. 

« ΛΓΐα. 

Μ&Κ.  17. 

17. 

Γ  ο&ρ.  23. 

29;  25.19. 

*  ΜβΙΙ.  27. 
4,24. 

« 1  ΟΌγ.  1. 
1? 

*  νβΓ.  21. 
Υίά.  Μ»τα 
6.46. 

*  νϋ  αιρ. 
15.23.     . 

V  νβΓ.  1, 

26. 

« Νιιω.  6. 

2,18.    ΟΓ. 

βαρ.  21.  23, 

24. 

■  Κοηι.  16. 

1. 

*  νβΓ.  21, 

24.  αιρ. 
19. 1,  Π,  26, 
28,  34,  85 : 
1.  18  ;  4.  12. 


«  νβρ.  4. 

*  νβρ.  18. 

β  Κοω.  16. 
32.    ΙΟογ. 
4. 19 ;  16.  7. 
ΗβΙ>.  6.  8. 
•Ιβο.  4.  15. 
1  ΡβΙ.  8.  17. 
«*  νβΓ.  19, 
24. 

*  άρ.  11. 
27. 

/νίά,οβρ. 
8.40. 

"  ΥΜ.  οβρ. 
18.1. 

*  οβρ.  11.  4. 
1.ιια  1.  8. 

*  νω.  οβρ. 

10.  6. 

*  ΥΜ.  οβρ. 
14.22. 

'  οβρ.  19. 1. 

ΙΟορ.  1. 

12 :  3.  4,  δ, 

6,22;  4.6; 

16.12. 

ΤίΙ.  3. 13. 

*ι  νίά.  οβρ. 

6.9. 

»  οβρ.  7.  22. 

0  νίδ.  Ιλιο. 

1.4. 

'  νβΓ.  26. 

ΥΜ.  οβρ.  9. 

2. 

«  Κοηι.  12. 

11. 

Γ  οβρ.  19.  3. 

Ι.υο.  7.  29. 

*  α.  οβρ.  4. 
13. 

<  νβρ.  1, 18. 
"οβρ.  23. 
15,20;  24. 
22. 

*  οβρ.  11.  4; 
28.23. 

*  νίά.  νβΓ. 
12. 

*  ΟΤ.  2  Οογ. 
3.1. 

β  νίά.  οβρ. 
2.41. 

*  α.  1  Οογ. 
3.6. 

*  ΙΛΟ.  23. 
10. 

*  (Χ.  οβρ.  8. 
35. 

*  νβΓ.  5.  », 
οβρ.  9.  22. 
/  νϋ  οβρ. 
18.1. 

» α.  οβρ. 

18.  23. 

*  νβΓ.  17, 
26,  28,  34, 
35.  νίά. 
οβρ.  18. 19. 

*  α.  οβρ.  8. 
16 ;  11. 16, 
17.  .Ιοβη. 
7.39. 
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αντος   δ€   "είσελθών   €65   την  συναγωγην,  διΑέχ&η1 
τοις  Ίουδαιοις.      ερωτώντων    δέ  αυτών  επί  πλείονα  ίο 
χρονον    μ,ύναχ    ιταρ'    αυτοΐς8,    ουκ    επενευσεν    άλλ'  2 1 
&άΐΓ€τάξατο  αυτοΐ$,3  €ΐπ*ών,  "Δίϊ  μι  ιτάντω*  τήν  ίορτήν 
τήν  έρχομένην    ιτοιήσ-αι    €1$    Ίφοσ-άλυμα4  *    7ταλιν  $€5 
ανακάμψω  προς  ύμας,  °του  Θεοΰ  0€λοντος.β"      ΚαΙ' 
άνηχθη  άπο  της  α*Εφ€σου•  και  *κατ€λ0ών  €ΐς  -^Κανσά-  22 
ρ€Μ&ν8,    ανάσας    και    άσπασαμενος    την    εκκλησίαν, 
κατεβη  εις  *Άντιοχ€ΐαν.      και  ίτοιι/σας  χρονον  τίνα,  23 
εζηλθε,  διερχόμενος  *  καθεξής  την  *Ταλατικην  χωράν 
και  *Φρυγιαν,  *έΐΓΐστηρ£ζ«ν9  πάντα*  τους  μαθητάς. 

Ιουδαίος  δ€  τις  ζΆπολλώς  ονόματι,  ,ΛΆλ€£ανδρ€υς  24 
τω    γ€ν€ΐ,   ανήρ  λόγιος,    κατηντησεν  εις  ^Εφίσον, 
"δυνατός  ων  €ν  ταίς  γραφαις.    ούτος  ^ν  °κατηχημενος  2$ 
ρτην  όδον  τον  Κυρίου10,  και  2£€ωντω7τν€υ/Αατι,  ελαλει 
και  έδιδασκεν  ακριβώς  τά  ιτερι  του  Κυρίου11,  ν  επιστα- 
μένος μόνον  το  βάπτισμα  *Ιωάννου12•   ουτός  Τ€  ^ρ-  26 
£ατο  Β  παρρτησ  ιάζεσθαι  εν  τη  συναγωγή,    άκονσαντες 
81  αΰτοΰ  'Άκυλαβ  καΐ  'Πρίσ-κιλλα13,  προσελάβοντο 
αυτόν,  και  Η  άκριβεστερον  αυτω  *ε£εθεντο  ρτην  του 
Θιου  άδόν  14.     βουλομενου  δ*  αυ'του  δΐ€λ0€ΐν  €ΐς  την  27 
*Άχαίαν15,  πρότρεψα μενοι  οι  αδελφοί  *  έγραψαν  τοις 
μαθϊγταις  "άποδίξασθαι  αυτόν16•  ος  7ταραγ€νόρ,€νος 
ΰ  συνεβαΚετο  πολύ  τοις  πεπκττευκόσι  δια  της  χάρι- 
τος•   *  εντόνως   γαρ  τοις  'Ιουδαιοις   διακατι/λ€γχ€το  28 
δημοσία,17  αεπι$€ΐκνυς  δια   των  γραφών,  *  είναι  τον 
Χριστον  *\ησουν. 

ΈΓΕΝΕΤΟ  δε  εν  τω  τόν  'Άττολλώ  είναι  εν'Κο-ΙθΚΗ'. 
ρίνθω,  Παυλον*διελ0οντα  τάανωτερικά  μέρη,  4λθεϊν18 
€ΐς     Άψεσον  και  εύρων    τινας  μάνητας,  είπε    *     προς  ί 
αυτούς,  "Ει  "Πνεύμα" Αγιον  ελάβετε  πιστευσαντες ;" 
Οι  δ«  €ΪιτονΜ  προς  αυτόν,  *"Άλλ'  ουΒί88  ει  ΤΙνευμα 


1  ΒίζΚίξατο  νΣΤτΤΜϊ. 
άποτα{άμ<νος  καΧ  Ι,ΤΤτΛΝΗΚ, 


παρ  αντοϊς  Ι.ΤΤτ\«ΙΚ%  8  άλλα 

'  —  Δ«ί  μ*  ««91*6  αά  Ίβροσόλνμα 


Ι.ΤΤτ\\Η  {ΤιαύβΙ  Ιοβο  Πάλιμ  Λ«Ι  ιηαννϊ  Ί<ρο-  ΎΛΙ  νηανο.)  Β. 
5  -δ*  ΙΛΠΥΝΗΚ.  •  θ*\οντος,  Κ.  7  -Και  Ϊ.ΤΤτ^νβΙΚ.  •  Κα*- 
σαμίαν  ΤΛ«ί .         •  στηρίζων  Ι,ΤΤτΛΰΙΕ.  10  Κνρίον  ( -τον)  Λ«Ι 

ίΜΛΓί'.  11  Ιησού  ΙΤΤτ^ΗΚ.  18  Ίωά^ον  Ττ^Η.  13  Ποίσκιλλα 
καϊ  'Αχνλας  Ι^ΤΤτλΜΙΚ.  14  όβον  του  β«ο0  ΕΤΤτ^ΛΗ.  »  Άχαίαν 
λ^Η^,  ιβ  Ρ^  νβΓ.  27  «ίςΊίβ  αά  αυτόν  ΥΒΙ  ιηαν$  β«?  Λαδβί :  εΐ' 

δέ  τη  'Εφβσω  €πιδημον»'Τί?  τιμβ?  Κορίμ0ιοι  καϊ  άκονσακτ69  αΰτοΰ  ιταρ«- 
κάλουν  δίΐ\θ*1ν  συν  αντοΐς  «Ίς  την  πατρίδα  αύτώκ*  σννκαταν€ύσαντος 
δ«  αΰτοΰ  οι  Έφέσιοι  Έγραψαν  τοις  ίν  Κορίνθψμαθηταΐς  όπως  άπο- 
δίξωνται  τον  άνδρα.  "δημοσία  ίπιδακνυς  Υ&Ι. Ε  ηιατρ.  1β  κατ«λ- 
$Λν  ΤΤγ  *»α^.  »•  βΰρβΓμ  ΐίΓΤΓΛνΗΚ.  δ0  +  Τ€  Ι,ΤΤτΤΚΗΚ. 

21  Ρττονβτ,  1  ,\ΛΗ  ηιατρ.  8ίθ  ΚαύβΙ:  θελοκτον  δέ  τονΠανλον  κατά 
την  ιδίαν  βουλην  πορτυβσθαι  βί«  Ίζροσόλνμα^  ΐΙπ*ν  αΰτφ  τ6  πνβΰμα 
νποστρίήκιν  «ίς  την  Άσίαν  διελβώρ  δβ  τά  άνωτβρικά  μβ'ρη  «ρνβται 
€ίς*Έφ<σοι»,  και  «νρώι/  τι^ας  αα^ητάϊ  «Ιπίμ.  22  —  βϊιτομ  ΙιΤΤτΜίίΕ. 
»  ούδ*  ΙΤΛ^Η. 
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3*Αγιόν  εστίν,  τ/κοΰσα/χ,εν."      ΕΜ  τ*1  ιτροβ  αυτούς2, 

"Εις  τι  ουν  ίβαπτίσθητί;"      Οί  δε  €&τον3,  α"Εις  το 

4  Ιωάννου*  βάτττίΛτμα."  Ειττε  &  Παύλο*,  *"Ί«άννη55 
μ*νβ  εβώττισε  βάπτισμα  μετάνοιας,  τω  λαώ  λέγων, 
0  εις  τον  ερχο/Αενον  μντ  αυτόν  ινα  7τιστευσωσι,  τουτε- 

5  στιν7  εις  τον  Χριστάν8  Ίι/σουν."     Άκουσαντες  δε 

6  α  εβαπτίσθησαν  εις  το  όνομα  τον  Κυρίου  Ίησον.  και 
βεπι0εντος  αυτοίς  του  Παύλου  τάς9  χείρας,  ήλθς  το 
Πνεύμα  το  "Αγιον  Ιπ  αυτούς,  'ελάλουν  τε  γλωσσαις 

7  καΐ  Ίτροιφήτευον10.     ^σαν  δε  οι  ιτα'ντες  άνδρες  ώσεί 

8  δεκαδνο11.  *Είσελ0ών  δε  εις  την  συναγωγτ/ν,  **παρ- 
ρησιάζετο,  °εττι  μήνας  τρεις  *διαλεγόρ.ενος  και  πείθων 

9  'τά12  ττερι  τ^ς  βασιλείας  του  Θεόΰ.  Ώς  δε  τίνες  ε- 
σκλι/ρυνοντο  και  ηπείθονν,  κακολογουντες  ^τ^ν  οδον 
ενωττιον  του  ιτλ^0ους,  αττοστας  άπ'  αυτών  "άφωρισ* 
τους  μαθητάς,  καθ*  ήμίραν  *διαλεγο/*ενος  εν  τ§  σχολ$ 

ίο  Τυράννου  τινοβ13' 14.  Τούτο  δέ  εγενετο°ε7τι  ετ»;  δυο, ώστε 
ιταντας  τους  κατοικουντας  ττ)ν  *Άσιαν  ακουσαι  τον 
λογον  τον  Κυρίου  Ίησ-ου15,  Ιουδαίους  τε  και  *Ελλτ/- 

ιι  νας.     ^Δυνάμεις  τε  *Όυ  τάς  τυχούσας  ειτοώ.  6  Θ•ύ«1β 

12  δια  των  χειρών  Παύλου,  'ώστε  και  επι  τους  ασ#ε- 
νοΰντας  έΐΓίφερβτθαι,17  α7το  τον  χρωτός  αυτού  '  σούδα- 
ρια^  σιμικίνθια,  και  "ατταλλασσεσ^αι  άιτ'  αυτών  τας 
νόσους  τα  τε  πνεύματα  τα  πονηρά  £ξφχ«Γ0αι   άιτ 

13  αυτάν18.  ^Επεχείρησαν  δε  τίνες  άιτο19  τών  ττεριερ- 
χομενων  Ιουδα/ων  χ  εξορκιστών  ονομάζειν  επι  τους 
έχοντας  τα  πνεύματα  τα  πονηρά  τό  όνομα  τον  Κυ- 
ρίου 'Ιι/σου,  λέγοντες,  *  "  Όρκίζομεν 20  ΰμας  τον  Ίτ/σουν 

ι4  δν  *21  Παύλος  κηρύσσει."    *Ησαν  δε  τιι**22  νίοΐ88 

2κευα  Ιουδαίου  αρχιερεως  επτά  οι24  τούτο  ποιουν- 

15  τες.      άποκριθεν  δέ  **το  7τνευρ.α  το  πονηρον  εΓττε25, 

1  ό  δβ  βΐπβι/  ΤΤγ  πιάτο.  "ν\Η  ιηανρ.  2  —  ιτρο*  αύτον;  Ι/ΓΤτ 

Λ*ΗΕ.       8  €ΐιταν  Ι^ΤΤγ^Η.       *  Ίωάκου  Τγί«Η.       »  Ίωάιπρ  ΊΥΗΗ. 
β  -μ€ΐ>  Ι/ΓΤτ^νΚΙΕ.  7  τοΰτ'  Ιστιν  ΤΤ^Η.  8  -Χριστοί/  Ι/ΓΤγ 

ΤΜΙΕ.  •  -τά«  Ι/ΓΤγΛ*ΗΕ.  1β  €ΐτροψιίτ«νον  Ι/ΓΈτΤΙΗ. 

1Χ  οω&«α  Ι,ΤΤτΊΝΒ.  12  -τα  Ι,ΤγΛΚΗ.  »  -τινός  Ι/ΠΥΜΗΕ. 

14  +  «το  ώρας  β  <ως  δίκατης  \*Η  ίβαΓβτΛ        15  -Ίησον  Ι/ΓΤγ\*ΗΕ. 
1β  ό  θ«6ς  βποκι  ΜΤτ\ΝΗ.  »7  άποφ«'ρ«σ0αι  Γ,ΤΤτΎβΗΕ.  ιβ  βκ- 

ίτορηίβσβαι    (-άιτ*    αντώι/)    ΕΤΤτΤ«ΙΕ.  "και   Ι^ΤΤτ^ΗΕ. 

20  ΓΟρκίζω  ΙιΤΤτΜΗΚ.  21  -ό  ΙΛΤΓτΛΜΙ.  «  τίνος  ΙΤτ  (ηοη 

ιηανβ. )  "^ΗΚ.  23  νίοι  ίταηφτηηί  1ΤΤγ\«ΙΚ  *λ  ^>ο«τ»  βοβί 

ίπτά.  2*  -οί  1^ΤΤγΛ«ΙΕ,  25  4-  (ν)  αντοϊς  Ι^ΤΤγΛ^ΗΕ. 
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α"Τον:  Ιτησονν  γινώσκω,  και  τον  Παΰλον  ίπίσταμαι* 
νμεΐς  δε  τι  ν  «ς  εστε;"     Και  εφαλλάμενος2  ειτ'  αυτούς  6  ι6 
Ανθρωπος3    (V    ω    ην    το    πνεύμα    το   πονηρόν,  καϊ4 
1 κατακυριευσας    αυτών5,   ίσχυσε    κατ    αυτών,  ώστε 
γυμνούς  και  τετραυμΛτισμενους  εκφυγεΐν  εκ  του  οίκου 
εκείνου,     τούτο  δε  εγενετο  γνωστόν  πάσιν  Ίουδαίοις  ι; 
τ€  και  Έλλί/σι  τοις  κατοικουσι  την  β¥Εφεσον,  καϊ 
αεπεπε&ε6  φόβος  επί  πάντας  αυτούς,  καϊ  εμεγαλύνετο 
το  όνομα  του  Κυρίου  Ίησου.      Πολλοί  τε  των  πε-  1 8 
ιτιστευκοτων   ηρχοντο   β  εξομολογουμενοι    καϊ  αναγ- 
γελλοντες  τας  πράξεις   αυτών,      ικανοί   δε•  τών   τα  19 
περίεργα    πραξάντων    συνενεγκαντες    τάς    βίβλους 
κατεκαιον  ενώπιον  πάντων*  και  συνεψηφυσαν  τάς τι- 
μάς αυτών,  και  ευρον  αργυρίου  μυριάδας  πέντε,    ούτω  ίο 
κατά  κράτος  'ό  λόγο  5  τον  Κυρίου 7  ηυξανε  και  ισχυεν. 

Ώ2  δε  επληρωθη  ταύτα,  €0ετο  ο  Παύλος  εν  τω  2 1 
πνεύμυατι,  ^διΑθών8  τι/ν  *  Μακεδονι'αν  και9  'Άχαΐαν10 
°πορεύεσθαι  εις  Ίερονσ-αλήιι11,  ειπών,  ""Οτι  ρ*τά  το 
γενέσθαι  μ,ε  εκεί,  δει  ρ.ε  και  '1?ωμην  ιδειν."      Άττο-  22 
στείλας  δέ  €«  τήν18  ΛΜακεδονιαν  δυο  τών  διακονουν- 
των  αυτώ,  *Ύιμόθεον  και  '*Εραστον,  αυτός  επεσχε 
χρόνον  εις  την  "'Άσιαν.   "  Εγενετο  δε  κατά  τον  καιρόν  23 
€Κ€ΐνον  ° τάραχος  ονκ 13  ολίγος  7τερι  ^τι/ς  οδοΰ.    Δημή-  24 
τριος  γαρ   τις   ονόματι,   άργυροκόπος*  ποιών  ναούς 
αργυρούς14  Αρτέμιδος,  Παρείχετο15  τοις  τεχνιταις  εργα- 
σίαν  ουκ  όλίγην16•  'Όυς  συναθροίσας,  και  τους  περί  25 
τα  τοιαύτα  εργατας,  ειπεν,  "  Ανδρες,  επίστασθε  οτι 
εκ  ταύτης  της  εργασίας  η  ευπορία  ή(Μ»ν17  εστί.     και  ιβ 
θεωρείτε  και  ακου'ετε  οτι  ου  μόνον  °  Εφέσου,  αλλά18 
σχεδόν  πάσης  της  η' Ασίας  6  Παύλος  οντος  πείσας 
μετεστησεν  *ίκανόν  οχλον,  λέγων  οτι  (ούκ  είσι  θεοί 
οί   δια  χειρών  γινορ,ενοι.      ου   μόνον   δε   τούτο   κιν-  27 


1  +  Ιμέμ]  "νΜϊ.  *  βφαλόμβίΌϊ  Ι«ΤΤγ\\ΗΚ.  3  ό  άνθρωπο* 

«V   αυτού*   ΙΛ7Γγ\\Η.  *  -και   ΕΤΤγ'ΗΗΚ.  »  άμφοτβρωμ 

Ι,ΤΤτΛΜΙΚ.  6  ίπίσί»/  Ι/Γτ.  7  τον  «νρίον  ό  λόγος  Ι/ΓΊΥΜΗ8. 

8  δι«λ0«Ιν  Ι..  β  +  την  Ι,.  10  Άχαίαν  ΜΗ.  1ι  Ί*ρο<π&λν/*α 

Ι,ΤΤγ,  Ίβροσόλυ/ϋΐα  Λ»Ι.  »  -την  Τ.  "  ονχ  Ι*.  "  [«ΡΥ^' 

ρον?Ί  ΛΜίί.  15  ίταΜίνβ  ^.  1β  ονκ  ολίγην  ίργασίαν  ΙιΤΤτΙΛΗ. 

»7  ν>α"Γν  Ι,ΤΤΓ^Ηβ.  «  +  ί 


Γ  ήμιν  Ι^ΤΤγΜΗΚ. 


αι  Σ. 
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δυν€υ£ΐ  ^/χιν  το  μέρος  είς  άπελτ-γμυον  ελθεΐν,  αλλά 
και  το  τ^ς  μεγάλης  θεάς  Αρτέμιδος  ΐ€ρο>*  €19 
ονδτν2  λογισθήναι,  μέλλαν3  8€4  και  καθαιρεΐσθαι 
τήν  μ€γαλ€ΐοτηταδ  αντη«β,  ην  δλη  ή7  "Άσια  και  *ή7 

28  οικουμένη  σέβεται"  Άκουσ•αντ€9  δέ  και  γενόμενοι 
πλήρεις  θυμού8,  ΐκραζον  λέγοντες,  "Μεγάλη  ή"Αρ- 

^9  Τ€μΐ5  Έφεσιων."  Και  επλήσθη  ή  πόλις  &λη9•10  °συγ- 
χΰσ€ως•  ώρμησάν  τ€  ομοθυμαδόν  εις  το  θεατρον, 
α  συναρπάσαντες  *Γάϊον 1 1  και  ^Αρίσταρχον  9  Μακεδο- 

3ο  νας,  *οτυν€κδΐ7/Αουδ  τον 12  Παύλου,  του  &  Παΰλον 13  βον- 
λομενου  εισελϋεΐν  «19  τον  δημον,  ουκ  εΐων  αυτόν  οι 

31  μαθηταί,  τίνες  δε  και  των  Άσιαρχών,  οντ€9  αυτώ 
φίλοι,  πεμψαντες  προς  αυτόν,  παρακαλούν  μη  δούναι 

32  εαυτόν  €19  το  θίατρον,  *  άλλοι  μεν  ονν  άλλο  τι 
ΐκραζον,  ην  γαρ  ή  εκκλησία  ϋ1*  συγκεχυμένη,  και  οι 
πλείους  ουκ  Ύ)δεισαν,  τίνος  ένεκεν15  συνελι/λυ0εισαν. 

33  *«*  δε  του  όχλου  'ιτροεβφασαν 1β  "*Άλε£ανδρον,  ιτρο- 
βαλοντων1*  αυτόν  των  Ιουδαίων  ο  δε  1η* ΑλέζανΒρος 
ηκατασείσας  την  χείρα,  ι^ελεν  "απολογείσαι  τω  ση- 

34  μ^'  ειτιγνοντων18  δε  οτι  Ιουδαίο  9  εστί,  φωνή  εγενετο 
μία  εκ  πάντων,  ω919  Ιπϊ  ώρας  δυο  κραξόνταν20,  "Με- 

35  γάλΐ7  η  "Αρτεμις  ^Έφεσιων."  81  *  Καταστειλα9  δε  ό 
γραμματεύς  τόν  οχλον22,  φησίν,  "*  Ανδρες  *Εφεσιοι, 
τις  γάρ  εστίν  Ανθρωπος23  ος  ου  γινώσκει  τι/ν  Έφε- 
σι'ων    7τολιν    νζωκόρον    ουσαν    της    μεγάλης    θέας24 

τβ  Αρτέμιδος  και  του  Διοπετοΰς;  αναντίρρητων25  ονν 
όντων  τούτων,  δέον  εστίν  υ/Αα?  *  κατεσταλ/χενου9  υπ- 

37  άρχειν,  και  μηδέν  τπροπετες  ιτράττειν  2α.  ήγάγετε  γάρ 
τους  άνδρας  τούτους,  ούτ€  *  ιερόσυλους  ούτε  βλασφη- 

38  μονντας  την  Οεάν27  υμών28.  ει  μεν  ου  ν  Δημήτριος  και 
οι  συν  αΰτω  τεχνΐται  προς  τίνα  λόγον  ϊχονοτιν29,  άγο- 
ραιοι     άγοντος  και   ανννπατοι  €ΐσιν•  εγκαλειτωσαν 

1  ί*ρον  Άρτ«>αδος  Τ.  2  ονβ€ΐ>  Ι/ΓΤτΜΗ.  3  λονισβφτβται,  μβ'λλίΐ  Ι,. 
4  Τί  ΒΕΙ/ΓΤτΜΗΚ.  5  τη*  μ«ναλ€ΐότηταϊ  Ι,ΤΤγΜΗ  Κ.  β  [αντη«] 
Ττ  ί»α^.  7  [ΐ|]  ΤτΜΗ  (6ι>  ΜΗ,  ρΗηι.  Ττ).  8  +  δραμόκκ*  «ίς  το 
άμφοό'οΐ'  ΜΗ  ιηατο.•*-  •  -δλι»  Ι,ΤΤγΜΗΚ.  »•  4-  τη«  ΤΤτΜΗΒ. 
11  Ταϊον  ΜΗ.  19  -τον  Ι/ΓΤτΜΗ.  13  Παύλου  δ*  Ι,ΤΤγΜΗ. 

"  σνν*  ΤΜΗ.  15  ίνβκα  Ι^ΤΤτΜΗ.  »«  συμβίβασαν  ΕΤΤτΜΗΚ. 
17  ίτρο/Βαλλόντωι/  ΒΕ1.  Ι8  ίννγνόντη  Ι,ΤΤγΜΗ.  >»  ώσβι  ΜΗ 

(ηοη  ίΛατρ. ) .  20  κμάζονης  ΤΜΗ  Μάνα.  81  +  Μβγοίλι;  η 

"Αρτεμις  Έφβσίων  ΜΗ  Ματρ.  22  τον  οχλον  ό  -γραμματεύς  ΜΗ. 

83  ανθρώπων  Ι,ΤΤγΜΗΗ.  94  -*βάς  ^ΤΤτΜΗΕ.  25  ό^αντι- 

β»τ»ν  ΜΗ.  "ίτράσσ**!/  Ι,ΤΤγΜΗ.  ϊ7  0<ον  Ι,ΤΤτΜΗΚ. 

»  *Η*ων  ΣΤΤτΜΗΚ. 


Ι,ΤΤγΜΗ. 


30  αγοραίοι  Ι*. 


84  -0βάς  Ι,ΤΤγΜΗΚ. 

Ι,ΤΤγΜΗ. 

ΐχονσι    (ν  Ττ"νβί)    νρός  τίνα  λόγον 


β  ΥβΓ.  10. 

»  ΛΊά. 
ΜλΟ.  24. 
14. 


β  νβΓ.  81 
ΟΕρ.  21.  27, 
31. 

«*  νΐά.  ο»ρ. 
6.12. 

•  αιρ.  20.  4. 
Ηοπι.  16. 
23.    ΙΟ'ογ. 
1.  14. 

/  «ρ.  20.  4  ; 
27.1  Οοΐ. 
4.10. 

Ρΐιίΐβιη.  24. 
'  νβΓ.  21. 

•  2  ΟοΓ.  8. 
19.   α. 
νβΓ.  22. 
οβρ.  20.  34. 

<  αιρ.  21. 
34. 

*(Οοη- 
βίΓίκΛίο  ?) 
αοΕη.  7.  40; 
16. 17. 
εβρ.  21. 16. 

<  ΜβΚ.  14. 
8(ν»Γ. 
1β<Λ.). 

"  1  Τίπι.  1. 

20?   2Τίω. 

4.14? 

"  νίά.  οαρ. 

12.17. 

•  ο»ρ.  24. 
10 ;  25.  8  ; 
26. 1,  2,  24. 
Οϊ.  ο&ρ.  22. 
1;26.16. 

'  νβΓ.  17. 

ϊ  νβΓ.  36. 

•"2ΤΙιη.3. 

4. 

•Κοιη.2. 

22. 


'ΟΗρ. 

8, 12 ; 
12. 


13.7, 
18. 


β  νβΓ.  30. 
νΐά.  αφ. 
11.36. 

*  Οί.  ο»ρ. 
19.  21. 

β  νβΓ.  3. 
/  ΥΜ.  αψ. 
16.9. 

*  νβΓ.  1 

(νω\  ΙβοΙ.). 
ο&ρ.  Ιδ.  32. 
β  νβΓ.  19. 
ΥίΑ  ο&ρ.  9. 
24. 
/νϋαιρ. 

16.  23. 

9  νβΓ.  16, 
18.  ΥΜ. 
β&ρ.  2.  9. 

*  Αοω.  16. 
21. 

*  βαρ.  17. 
10, 13. 

*  νία.  αφ. 
17.1.  α. 
2  Οογ.  9.  4. 

*  αφ.  19. 
29. 

**  Υίά.  οαρ. 
14.6. 

η  οαρ.  16. 1. 
0  Ερϊι.  6. 
21.    Οο1.4. 
7.    2Τίιη. 
4.12.    Τίί. 
3.12. 

*  αψ.  21. 
29.    2ΤΪΠ1. 
4.20. 

*  νβΓ.  6. 
Υίά.  οαρ. 
16.8. 

*  Υίά.  οαρ. 
12.8. 

« Υίά.  «ψ. 
16.12. 
'  1  Οογ.  16. 
2.    Οί,Κβν. 
1.10. 
"  νβΓ.  11. 
Υίά.  Ιλιο. 
24.35Λ 
αφ.  2.  42. 

*  νβΓ.  9. 
Υίά.  οαρ. 

17.  17. 
Ύίά. 
ΜαΜ.  25. 1. 

*  νίά.  οαρ. 
1.  13. 

β  2  Οογ.  11. 
33. 

*  Οί.  1  Κβ£. 
17.21. 

2  Κβ£.  4. 
34. 

*  α.  μ&ο. 

9.  23, 24. 
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άλλήλοις.      εΐ  δ€  τι  ιτ«ρΙ  έτερων1   €?π£7*"€ΐτ€,  €ν  τ§  39 
εννόμω  εκκλησία  επιΧυθησεται.      και  γαρ  κινοννβυο-  40 
μ.€ν  €γκαλ€ΜΓ0αι  στάσ€ω5  περί  της  σήμερον,  μηδενός 
αίτιου  υπάρχοντος2  περί  ου3  συνησόμεθα  άποο^ουναι 
λογον4  της  συστροφης  ταύτης"      Και  ταΰτα  είπων,  41 
α7Γ€λυσ€  την  έκκλησίαν, 

ΜΕΤΑ  δέ  το  ναυσαυσθαι  τον  θόρυβον,  ιτροσ•καλ<-20ΚΘ'. 
<τά|Μνοβ6  ό  Παύλος  α τους  μαθητάς,  και6  άσπασάμενος, 
*  εζήλθε  ιτορ€υθηναι 7  €ΐς  τήν  8  β  Μακ€δονιαν.    διελθών  δέ  ι 
τα  μέρη  εκείνα,  καιαπαρακαΧέσας  αυτούς  λόγωπολΧω, 
ηλθεν  εις  την    Ελλάδα*    ποιησας   τ€   μήνας  τρεις,  3 
γενομένης  αΰτφ  βέιτιβουλή«θ  ύπο  των  Ιουδαίων  ρ,έλ- 
λοντι  άνάγεσθαι  εις  την  '%υρίαν,  εγένετο  γνώμη10  τον 
ύποστρέφειν  δια  °Μακ€δονια$.      συνείπετο  δέ  αιίτώ  4 
αχρντηβ^Άοτίαβ11  Η^,ωπατροςί3ίΒ€ροναΐος'  θεσσαλονι- 
κέων 8€,'  Άρισταρχος  και  2€κοννδος|3  καί'Γάϊο*1*  "*Δ€ρ- 
βαΖος καιηΎιμόθεος•  Άσ-ιανοί δ^Τυχικος15  καί'Τρό- 
φιμος.    οίτοι16  Ίτροώθόντ*»17  έμενον  ημάς  εν  *Τρωάδι18•  5 
ημείς  δέ  εζεπλευσαμεν  μ€τά  ντάς  ημέρας  των  άζυμων  6 
άπο  *  Φιλίππων,  και  ηλθομεν  προς  αυτούς  εις  την 
9  Τρωάδα 19  αχρίδ20  ήμερων  πέντε,  ου  21  διετρίψαμεν  ημέ- 
ρας επτά.    'Έν  δέ  τ§  μια  των  σαββάτων,  συνημμένων  7 
των  μαθητών  "του22  κλάσαι  άρτον,  ο  Παύλος  *δΐ€λ€γ€Τθ 
αυτοίς,  μέλλων   €^ΐ€ναι  τ]7   επαύριον,  παρέτεινε  τε 
τον  λόγον  μέχρι  μεσονυκτίου  •   ί^σαν  δέ  "λαμ/"τάδ€$  8 
ίκαναι  €ν  *τφ  υπερωω  ου  ήοταν23  συνηγμένοι.    καθι{|Μ-  9 
νοβ24  δ€  τΐ9  ν€ανια5  ονόματι  Εντυχος  «τι  "Ή/ς  θυρίοος, 
καταφερόμενος  υπνω  βαθεΐ, Χ  διαλεγομένου  του  Παν- 
λου  €7τι  7τλ€ΐον,  κατ€ν€χ0€ΐ$ 25  άπο  του  ύπνου,  επεσεν 
άπο  του  τριστέτγου  κάτω,  και  ήρθη  νεκρός,    καταβάς  ίο 
δέ  ό  Παύλος  *επέπεσεν  αυτφ,  και  *β  ο-υρπεριΧαβων 
είπε,  °"Μή  θορυβ€Ϊο^€27  •  η  γάρ  ψυχή  αύτου  εν  αύτω 


ιιτιραιτ4(>ω  ΤαΤχ'ΫδΙ. 


*  υπάρχοντος,  ΒΥΛΙ,  ύττάρχοντος*  Κ. 


3  +  ου  ΤΤγΛ«Ι  {πιανβ.  Αρ.  +)  Ε.  *  +  ν*ρΐ  Ι^Τ  (ίία  ννΐί)  ΤτΜΗΕ. 
5  μνταπίμ,ψάμχνος  ΤΤγΛ«ΙΕ.  β  +  «•τταραχαλβσας,  Ι^ΤΤτΜΗΒ. 

7  ΐΓορβυ€<τβαι  ΕΤΤτΜΗΚ.  8  -την  ^ΤΤτ\^Η.  •  ίιηβονλης 

αΰτφ  ΙιΤΐτΙΉ.  10  γι/ώμη?  ϊΤτΛ|«1Ε.  »  -άχρι  της  Ασίας 

ΤΤτ  ικαναΛΊΓ  ίβχύΛΤΝΆ  (ηοη  τηανρ.)  Ε  τηατο.  18  +  Πνρρον 

Ι^ΤΤτΛ^ΗΕ.  18  2€'κουι^05  ΤΎ«Ι.  "Γαϊο?Ύ»Ι.  15  Τυ'χι«οί  Υβί. 
16  +  δ*β  1ΤΤγΛ\ΗΕ.  π  προσ*\θόντ*ς  ΤγΛ«Ι  (ηοη  τηανβ.)  Ε 

τηατ0.  18  Τρωάδι  Ι.Τ'ΜΗ.  19  Τρωάδα  Ι/Γν«ί.  20  άχρι 

1,ΤΤΓ\νΗ.  81  διτον  ΤΤτ  τηανβ.  Μ  ήμωι/  Ι/ΓΤτΤΑΗΕ.  «^ 
Ι/ΤΤτΛΜίΕ.  2*  *α«β^ομβι/θ5  Ι.ΤΤΓΉΗΕ.  Μ  Παύλου,  ίιτί  ττλβϊον 
κατβι^χθβί*  Λ\Η  ?»α^.  2β  συν-  Τ\\Η.  "  θορυβ*ΐσθαι  ΥίΟ. 

τηατ0. 
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1 1  εστίν"  Άναβα  9  δ«  καλ *  ακλάσας*  αρτον  καϊ  γενσάμε- 
νο5,  €<£'  Ικανό  ν  Τ€  όμιλησας  αχρ»*8  ανγ^ς,  όντως 

1 2  ΙξηΧθεν.    ηγαγσν  δέ  τον  ιταϊδα  £ώντα,  και  *ιταρ€κλι/- 
ι^  θησαν  ον  μετρίως.     Ήμ€Ϊ$  δέ  ΐΓροιλθέντβ4  «τι   το 

ττλοιον,  άνηχθημεν  ιΐβ*  ηί/ν  *Ασσον,  εκείθεν  μέλλον- 
τες άναλαμβανειν  τον  Παυλον*  οντω  γαρ  ήν  $ιατ*ταγ- 

14  Η^νοβ6,  μέλλων  αυτός  7Γ€^€υ€ΐν.  ω*  8έ  σ-υνίβαλτν7 
τ/ιαν  €15  τι/ν  *Ασσον,  άναλαβόντες  αντον  ηλθομεν  είς 

15  Μιτυλί/ν)/ν•  κάκείθεν  άποπλενσαντες,  °τ§  επιονστ] 
κατηντησαμεν  αντικρύ8  Χίου*  τβ  δ£  έτερα9  παρεβά- 
λομεν    εϊς   %Ιμον    καϊ   μβίναντι*   έν   Τρωγυλλίφ,*τη 

1 6  {χομένη10  ήλθομεν  είς  αΜίλητον.  Ικρινι11  γαρ  ό  Παν- 
λος  παραπλ^νσαι  τι/ν  β*Εφ€σον,  όπως  μι/  γόα/ται 
αύτω  χρονοτρφήσαι  εν  η/  'Άσια•  άπτενδ*  γαρ,  €ΐ 
δυνατόν  ήν1β  αυτφ,  τι/ν  ημεραν  'της  ΙΙεντηκοστης 
λ  γενέσθαι  €ΐ$  Ίφονύλυμα18. 

ι;       Από  δέ  -Π75  ^Μίλι/του  πίμψας  εις  **Εφ€σον,  μ,€Τ€- 

ι8  καλεσατο  *τον$  πρεσβυτέρους  της  ίκκληο-ίας.  ως  δέ 
παρτγεναντυ  προ*  αντον14,  €ΐιτ€ν  αντοΓς,  "Ύ/Α€4$ 
επίστασθε,  *α7τδ  πρώτης  ημέρας  άφ'  ης  ιεπεβην  εις 
την  'Αατιαν,  ιτώς  /«^  ν/ιών  τον  πάντα  χρόνον  εγενό- 

ιο,  μι/ν,  "*δουλ€νων  τφ  Κυριω  μετά  πάσης  ταπεινοφροσύ- 
νης καϊ  ιτολλων15  δακρύων  και  πειρασμών,  των  συμ- 

ίο  βάντων  μοι  εν  ηταΓς  επιβονλαΐς  των  Ιουδαίων*  ως 
ουθ£ν  °νπεστ€ΐλάμην  των  συμφερόντων,  τον  μη  άναγ- 
γεΓλαι    υμίν    και   δίδομαι   υμάς    δημοσία   και    κατ 

2ΐ  οικονς,  ρ  διαμαρτυρόμενος  Ίουδαιοις  τ€  και  Έλλι/σι 
η/ν  €«  τ6ψ1β  Θ«δν  *μ€τάνοιαν,  καϊ  ^πίστιν  'τήν17  εις 

22  τον  Κνμισν  ημών  Ίησονν  Χραττόν18.  και  νυν  ιδού 
ίγώ  δ«8«|λένο$Ιθ  τω  πνενματι,  *  πορεύομαι  εις  Ίερονσα- 

23  λήμ*°,  τά  €ν  αντ]/  σνναντησοντά  |Μ>ι21  /αϊ/  €ΐδω?,  -ττλ^ν 

»Γκ«],ν«ϊ.      8  +  το^Ι/ΓΤγΜΗΒ.        «ίχριΠΥΚΗ.        «ττροσ- 
<λΑ»τ-ίϊ  ΤγΉΗ.  τηατβ.  *  6ΐτί  Ι/ΓΤιΤΙΗΒ.  β  &ατνταγμ«ι>ο? 

Λι/  ΙιΤΤτΊΝΗ.  7  σι/ι*0αλλ«ν  Ι,ΤΙΥΗΒΓΒ.  »  αντίκρυ*  Ι/ΓΙΚΗ, 

αντικρύ*  Ττ.        ^ίσπίρα  Λ¥Β  ακχΐφ.         10  τη  δβ  ίχομίνη  Ι^ΊΤγ.ΉΗ 
2«τ*.  (ηοη  ηνατα.)  Β  («α»  τηανρ.).  "  κ*κρίκ«ί  ΙΤΤτ^ΗΒ. 

"  βϊΐ|  Ι/ΠΥΗΗΒ.  »  *ΐ€ρονσαλιίμ  Τ,   Ί€ροσόλυμα  'νΐΗ. 

14  +  ομον  δκτων  αντων  Ι<.  19  -ττολλών  ΕΤΤτΜΗΒ.  1β  -τον 

ΤΤΓ\«ί.        »  -τ^μ  ΕΤΤνΚΗΒ.        »  -Χριστόν  ΙΓΤγ]Λ«Ι  (ηοΛ 
ι»αΓ?.)  Β  ιηα^.         1β  βββ€μ€νο«  βγώ  ΙΤΤτΛ»!.         ϊο  Ιερουσαλήμ 

β.  ο.  τ.  22 


ΜΓ.7. 


»  νΜ.  εβρ. 
4.  8β. 


•  <»ρ.  21. 
26.  Εαα 
13.83. 


•»νβΓ.17. 
2  Ήω.  4. 
20. 

•  νβτ.  17. 
νίά.  ε»ρ. 
18.19. 
/νβΓ.  4. 

'  ΥΜ.  ε»ρ. 
2.1. 

*  νβΓ.  22. 
0Τ.  αιρ.  19. 
21.    νβΓ.  β. 
1  Οοτ.  16. 
8. 

11.30.    & 

νβΓ.  28. 

ΙΤΙηι.4. 

14. 

*οαρ.18. 

19;  19.1, 

10. 

'  αφ.  21.  4 

"Κοιιι.12. 
11. 

"  νβΓ.  8. 
β  νβΓ.  27. 
ΗβΙ>.  10.  38. 
<Χ  αβΓ.  42. 
4. 

'  νβτ.  23, 
24.   να. 
Ι,υα  16. 28. 
«  Μ&τα  1. 
1&    Υ1Λ. 
αφ.  2.  88. 
"  βαρ.  24. 
24;  26.18. 
Οοΐ.  2. 5. 
Ρωΐβιη.  5. 


«  νΐά.  «ρ. 

9.16. 

»  νβΓ.  21, 

24. 

β  αιρ.  21. 

13. 

*  \ίά.  Ιλιο. 
14.26. 
'2Τΐιη.  4. 
7.    ΟΓ.  αιρ. 
18.26. 
/νϋαιρ. 
1.17. 

9  αιρ.  26. 
16.    Οαΐ.  1. 
1.   ΤΙ*.  1.8. 

*  ΟΓ.  νβΓ. 
82. 
*νβΓ.  29/ 

α.  ρωι  ι. 


'αιρ.  1 
ηΥ\ύ. 


η 


31. 

.  18.  6. 
Ίά.  νβΓ. 
£0.    ΟΓ. 
.Ιθγ.  26.  2. 
"  νΐά.  αιρ. 
13.86. 

0  \1±  αιρ. 
5.36. 
ρ  νβΓ.  29. 
Ιλο.  12.  32. 
ΙΡβί.6.2, 
8. 

ϊΡΜΙ.1. 1. 
ΙΤίιη.3.2. 
•ΠΙ  1.7. 

1  ΡβΙ.  2.  26. 
'  ΥΊά. 
«Γο&η.21. 
16. 

*  1  Οογ.  10. 
32 ;  11.  22 ; 
16.9. 

2  Οογ.  1. 1. 
0*1. 1. 18. 
1  ΤΙπι.  8.  6, 
16. 

«ΙΤίπι.3. 
18.    ΥίΑ 
Ια&  17.  88 
(ν&τ.  Ιβοί). 
'♦  ΗβΙ).  9. 
12, 14.    α. 
1  Οογ.  6. 20. 
ΕΜι  1.  7. 

1  ΡβΙ.  1.  19. 
Κβν.  1.  6 ; 
6.9. 

*  νίά. 
Μλ«.  7.  Ιδ. 
»Οί.  ΙΟογ. 
11. 19. 

2  Οογ.  11. 
13.    ΙΤϋη. 
1. 19,  20. 
1  ^αη.  2. 
18, 19. 
Κβν.  2.  2. 

*  ΥβΓ.  1. 

αιρ.  19.  9. 

-Ϋίά. 

ΜεΗ.24.42. 

*ΟΓ.αιρ.  19.  8,10;  24.17. 

14.3.       /Υϋαιρ.  9.  31. 


33$  ΠΡΑΞΕΙΣ  Κβ£.  ίο. 

οτι  ατο  Ίΐνενμα  το*Αγιον  κατά  ττόλιν  *δΊαμαρτυρεταιι 
λεγον  °ότι  δεσμά   |&€   καλ   θλίψιιι8  μενουσιν,      αλλ* 
ουδη^ός  λάγον8  ποιούμαι,  ου81  ϊχω4  Λτην  ψυχην  |*©ν5 
τιμίαν  εμαυτω,  ως  βτίλ€ΐώσ•αιβ  τον  δρόμον  μου  μττά 
χαράς7,   και   την  /διακονίαν  "ην   ίλαβον  πάρα   τον 
Κυρίου  *\ησου,  *  διαμαρτυρασθαι  το  €υαγγ€λιον  λτης 
χάριτος  τον  0€θΰ.      και  νυν  ιδού  *€γώ  οιδα,  οτι  ούκ  2$ 
€τι9  όψεσθε  το  πρόσωπον  μου  ύμεΐς  πάντες,  εν  οΐς 
διήλθον  * κηρύσσων  την  βασιΧείαν  του  θ«η>8.      8ώ10  ιβ 
μαρτύρομαι  νμΐν  εν  τη  σήμερον  ήμερα,  οτι  ι  καθαρός 
εγώ11  άπ6  τον  αίματος  πάντων   ου  γαρ  ηύπεστειλά-  27 
μην  του  μη  άναγγεΐλαι  νμ,Ιν 18  ττάσαν  ητην  βουλην  τον 
Θ€θν.  °προσεχετε  οίν13  ίαυτοΐς  και  παντιρτω  ποιμνίω,  28 
εν  ω  ν  μας  το  ΤΙνευμα  το  *Αγιον  ίθετο  β  επισκόπους, 
νποιμαίνειν  'την  ΙκκΚησίαν  τον  Θ«ου14,  ην  'περι&ποιψ 
σατο  "  δια  του  Ιδίου  αίματος 1δ.    *  €γώ  γαρ 1β  οιδα  τοντο  1',  29 
οτι  είσελενσονται  μετά  την  αφιζίν  μου  *  λύκοι  βαρείς 
εις  υμάς,  μη  φεώόμενοι  *του  ποιμνίου9  και  *εζ  υμών  30 
αυτών18  άναστησονται  άνδρες  λαλουντ€9  διεστραμ- 
μένα, του  άποσπφν  'τους  μυαθητας  οπίσω  αυτών19,    διο  31 
"γρηγορείτε,  μνημονεύοντες  οτι  ύτριετίαν  °νυκτα  και 
ήμεραν  ονκ  επαυσάμην  μετά.  δακρύων  νονθετων  ενα 
ίκαστον.     και  τανυν80  απαρατ(ΒεμΛΐ  ύμας,  αδελφοί81,  32 
τ<ρ  0€ψ88  και  9τω  λόγω  κτης  χάριτος  αυτού,  τ<£  δυνα- 
μ&ω'έίΓοικοδοαήίΓαι23  και  δούναι  ύαίν84»85  κληρονομίαν 
εν  τοις  ήγιασμενοις  πασιν.      αργυρίου  η  χρυσίου  η  33 
ιματισμού  ονδ€νο5ί<5  επεθυμησα'  αύτοι  δ^87  γινωσκετε  34 
οτι  'ταις  χρείάις  μου  και  Ητοΐς  ουσ-ι  μετ  εμού  υπηρέ- 
τησαν αι  χείρες  αύται,     πάντα88  υ€7Γ€δ€ΐία  νμΐν,  οτι  35 
ούτω  κοπιώντας  Βεΐ  *  άντιΧαμβάνεσθαι  των  ασθενούν* 


1  +  μοί  1.ΤΤΤΜΗΚ.  8  καΐ  θλίψης  μ€  ^ΤΤγΎ»!.  »  λόγου 

ΤΤτΜΗΚ.  *  -ονδβ  έχ*»  ΊΤτλΜΙΕ,  αί  ΐχω  ονδβ  ποιούμαι  Ι,. 

5  -μον  ΙιΤΤιΥΛΙΈ..  βτ6λ€ΐώσω  *τ«Ι  ίβχί.   (ηοη  τηατο.)- 

7  -μ€τά  χαραί  ΙίΤΤΓ*ν1ΗΚ.  β  οΰκ€τι  ΒΕΙίΤΤτ'νΉ.  9  -του 

Θίον  Ι/ΓΤγΜΗΒ.  »°  διότι  ΤΤτ  ηιατσ.  Λ*ΗΚ.  »»  βΐ/χι  ΙΤΤτ 

Λ^ΗΕ.  Μ  νμΐν  ΙναηςΓβτηηί  \λ  (ηοη  ηιατρ.)  ΤΤτν/Η.  αάβηβτη 

νβτνύ*.        18  -οίν  ΤΤτΠ^ΙλΜΪΚ,        14  κνρίον  Ι^ΤΤγ  [ηοη  ηιατρ.) 
Ε  τηανβ.  (ΜΗ  άηδ.).  "  αίματος  τον  ίδίον  Ι/ΓΤγΤΚΗΒ  (Αρ.  Τ, 

Λ«Ι  τηανα.).  "  -γάρ  ΙΤΤτ\«ίΕ.  »  -τοντο  Ι.ΤΪΓΜΗΕ. 

18  ΓαντώΗ  Λ\Η.  1β  «αυτώι/  ΤΤτ  {ηοη  ιηανο.)  ΜΗ.  *°  τα  ννν 

Ι,ΤΤγΜΗ:       "  -άίίλφοί  ΚΓΓτΛΜΙΕ.       μ  κνρίψ  ΜΗ  (ηοη  ψηανρ. ) 
Ε  9ηαΓ^.  β  οίκοδομησαι  Ι<ΤΤγΜΗΕ.  μ  -νμίν  ΙιΤΤτΜΗΕ» 

«»+τνΤΤτΜΗΕ.      «»ονβ«κ&«Τ.      ί7  -« Ι^ΤΤτΜΗΕ.      »αντ« 

Ια. 

«*ο&ρ.  14.  23.       •ο»ρ. 
*  α.  οαρ.  19.  29.       *  1  ΊΊιοω.  δ.  ΐΐ 


ϊβ,ρ.  26.  7.    νίά.  Μιιγο.  4.  27. 
νιά.  βαρ.  18.  3. 
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-των,  μνημονευειν  τε  των  λόγων  του  Κυρίου  7\ησου, 
οτι  αυτός  €ΜΤ€,  4  Μακάριο  ν  «ττι  8ώ6ναι   μάλλον1  ή 

36  λαμβάνειν.9 "     Και   ταύτα   €ΐ7των,  α0€ΐ5  τα  γόνατα 

37  αυτού,  *ο~υν  ττάσιν  αυτοΪ5  προσηύ£ατο.  "Ικανός  δε 
ίγέν*Γθ  κλαυθμΑβ*  ιτάντων   και  *επιπεσόντες  «7Τΐ  τον 

38  τράχηλον  του  Παύλου,  €κατεφίλουν  αυτόν  όδυνώ* 
μενοι  μάλιστα  €7τι  τω  λόγω  ω  είρηκει,  *οτι  οΰκετι 
μελΧουσι  το  πρόσωπον  αυτού  θεωρεϊν.  'προεπεμπον 
δε  αυτόν  €15  το  ιτλοίον. 

21  Ώ3  δε  εγενετο  άναχθηναι  ημάς  'άποοΊταοθεντας 3 
άττ'  αυτών,  *  ευθυΰρομησαντες  ηλθομεν  εις  τήν  Κών4, 

2  Τ0  δέ  €^?  €ΐς  τήνδ  'Ρόδον,  κάκεΐθεν  εις  Παταρα6.  και 
€υοοντ€5  πλοιον  δια?Γ€0ών  €15  Φοινίκην,  Ηεπιβάντες 

3  ανηχθημεν.  άναφάναντ€$7  δέ  τι^ν  'Κυπρον,  και  κατα- 
λιπόντες  αυτιών  ευωνυμον,  εττλεομεν  εις  *2υριαν,  και 
κατήχθημεν8  €15  "Γυρον  "*€Κ€ΐσ-€  γάρ  ήν  τό"  ιτλοίον9 

4  άποφορτιζόμενον  τον  γόμον.  καϊ  άν€υρόντ€$10  τους 
μαθτγτάς,  επεμείναμεν  αυτοί11  ημέρας  επτά*  οιτινες 

*     τ<£  Παυλω  Ιλεγον  Μ  δια  τού  πνεύματος,  μη  °ά ναβα(ν€ΐν12 

5  €15  Ίφονσαλήμ 18.  οτε  δ«  εγενετο  ή|&α$  Ιξαρτίσ-αι14  τά? 
-ημέρας,  εξελθόντες  επορευόμεθα,^προπεμπόντων  ημάς 
πάντων  συν  γυναιξί  και  τέκνοις  εως  ϊξω  της  πόλεως, 
και  αθεντες  τα  γόνατα  επί  τον  αιγιαλό  ν  ττροσηνξάμ^Οα. 

6  καϊ    άσιτασά)Μνοι 15    α'λλι;λου5,1β    έττε'βηΐΜν17    €15    το 

7  ιτλοίον,  €Κ€ΐνοι  δέ  ύπεατρεψαν  ρεΙς  τα  ίδια.  Ή/Α€ΐ5 
δέ  τον  7τλούν  δϊανυσαντ€5  άπο  'Τυρου  κατηντησαμεν 
εις  Ιίτολεμαίδα,  και  άσπασάμενοι  9τούς  αδελφούς 

8  εμείναμεν  ημεραν  μίαν  παρ  αυτοίς.  τύ)  $ε  επαύριον 
^ελόόντες  οΐ  ίγ€Ρ1  τον  Παίϊλον18  ήλβον*9  €15  'Κακτά- 
ρ«ιανί0,  και  €«Γ€λ0όντ€5  €15  τον  οΤκον  'ΦιλππΓου  'τού 
€υαγγ€λιοτού,  *τονβ1  όντο5•  €*  των  επτά,  εμείναμεν 

1  μάλλον  δίδομαι  Ι/ΓΤτΜΗΕ.  2  κλανθμος  ένέκτο  Ί^ΤΤτΙΛΗ. 

3  ,  αποσιτασ0€ντ*ς  ΜΗ  πιάτο.  *  Κώ  Ι/ΓΤγΜΗΕ.  *  -την  1^. 

β  +  και  Μύρα  ΜΗ  «•αΐΥ*1*        7  άναόαν€ντ«?  ΒΕΚΓτ.  β  κατηλ- 

βορ,«"  Ι'ΤΤτΜΗΕ.  •  το  ιτλοίον  ι}  ν  Ι/ΓΤτΜΗ.  10  άν€νρόντ€5 

«€   Ι/ΓΤγΜΗΕ.  "  αύτοΓ?  Ι..  »  ίϊΓΐβαι'νβιν  ΕΤΤγΜΚΕ. 

13  Ιεροσόλυμα  ΙιΤΤγ,  Ιεροσόλυμα  ΜΗ.  **  ίξαρτίσαι  -ημάς  Ι/Γτ 

ΛΝΗ  (ηοη  ιηατ0.).         "  *-ροσ«ν£άμενοι  άπησίΓασάμββα  Ι/ΓΤτΜΗΕ. 
1β  +  «αϊ   Ι/ΓΤγΜΗΕ.  17  Μβηματ  Ι/ΓτΜΗΕ,   άν«^ιια€ν  Τ. 

18  -οι  ιτνρί  τον  Παΰλον  Ι,ΤΤγΜΗΕ.  χ•  ηΚθομ^ρ  ΕΙ^ΤΕ,  ηλβα/υκν 

Ττ"ν«Ι.  ί0  Καισαριαν  Τ1ΛΗ.  *ι  -τον  ^ΤΤγΜΗΕ. 

*  -,  Ι,ΤΤγΜΗ.  22—2 
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34θ  ΠΡΑΞΕΙΣ  Κεφ.  1 1. 

παρ  αυτψ.      τούτω  δέ  ^σαν  θνγατερες  ιταρθένοι  τέο*-  9 
ο-αρβς1  απροφητενονσαι.     επιμενόντων  δέ  ήραν*  ι//ΐ€-  ίο  Α'. 
ρας  πλείονς  κατήλθε  τις  αιτο  ττ^ς  Ιουδαίας  προφή- 
της ονόματι  6*Αγαβος•    και  ελθων  προς  ^/χας,   και  1 1 
"αράς  την  ζώνην  τον  Παύλου,  δι/σας  τι3  αντον  τας 
χιΐρας  καΐ  τονς  ιτόδας4  €ΓϊΓ€,  "Τάδ€  λέγει  άτο  ΐΐνενμα 
το  "Αγιον,  "Γον  άνδρα  ου  Ιστιν  η  ζώνη  αυτ»/,  ούτω  &η- 
σουσιν  εν  Ιερουσαλήμ5  οι  Ιουδαίος  και  *7ταραδωσου- 
σιν  «15  χ€ΐρας  ίθνών.'"     Ώς  δέ  ήκούσαμεν  ταύτα,  1 1 
παρεκαλονμεν  ημείς  Τ€  και  οι  εντόπιοι,  τον  /μή  άνα- 
βαΐνειν  αντον  είς  Ιερουσαλήμ5.      βάπεκρίθη  δ*7  ό8  13 
Παύλος9,  "Τι  νοΐ€ΐτ€  κλαίοντες  και  σννθρύπτοντες 
μον  την  καρδιαν;    €γώ  γαρ  9  ον  μόνον  Βεθηνα^  άλλα 
και  άποθανεΐν  εις  Ιερουσαλήμ,5  ετοίμων  Ιχω  Ηνπερ  τον 
ονόματος  τον  Κνρίον  Ίησον"     Μη  πεώομενον  δέ  14 
αυτοΰ,  ιήσν\άσαμεν  είπόντες,  *"Τό  (Κλίμα,  τον  Κνρίον 

Μ€τά    δ£    τάς   ημέρας   ταύτας  άίΓοσκινασαμινοι11  ΐ5ΑΑ'. 
'άνεβαίνομεν  €ΐς  Ίιαονσαλήμ1*.    σννηλΒον  δ«  και  ιτων  ι6 
μαθητών  από  "Καισαρείας13  συν  ήμΐν,  άγοντες  ιταρ'  ω 
ξςνισθώμεν,  Μνασωνι  τινι  Κυττριω,  "άρχαίω  μαθητή. 

ΓΕΝΟΜΕΝΩΝ  δέ  ημών  είς  Ίεροσόλνμα1*,  άσμί-  ι7 
νως  °^ξμ.ντο15  ημάς ροΙ  αδελφοί.  τ§ΖειβέπιονσγεΙση^ει  ι8 
ο'  Παύλος  συν  ήμϊν  προς  ί'1ακω^ον>  πάντες  τ€  παρε- 
γενοντο  Γοί  πρεσβύτεροι,     και  άσπασάμενος  αυτούς,  19 
'εζηγείτο  καθ*  εν  Ικαστον  ων  εποίησεν  ό  Θεσς  «ν  τοις 
εθνεσι  δια  ττ/ς  ' διακονίας  αυτού,      οι  δέ  ακουσαντες  2ο 
"εδο^αζον  τον  Κύριον17•   ιίιτόν  Τ€18  αυτφ,  "Θεωρείς, 
χ  άΒελφε,  πόσοι  μυριάδες  εΐσίν  Ιουδαία»/ 19  τών  πεπισ- 
τενκότων    και  7ταντες  *£?/λωταί  του   νόμου   νπάρ- 
χρνσι.     *  κατηχηθησαν  8ε  περί  σου,  οτι  ανοστασιαν  2 1 
διδάσκ€ΐς  απο  Μωσεως80  τονς  κατά  τα  έθνη  ιτάντας*1 

ιτβσσαα*ς  ποφΘάηκ  ΙίΤΤτ"νίΗΚ.  *—ημαη>  ΣΤΓτΙΛΗΕ. 

3  —Τ€  ΕΤΤτΜΗίΙ,  —  τβ  αντον  Β.  *  εαντβν  τονί  πόδα;  και  τά« 

χ•1ρα*  ΙΛΤτΜΗΒ.         *  Ιερουσαλήμ,  *Μ«ί.         β  +  τότ*  ΙίΤΤΓ\«ϊΚ. 
^-««ΙΤΤγΜΗΕ.  8£ί'ννΗ•  »  + «αϊ  βΐιτίν  Τ.  ι">  Του 

κνρίον  το  θίΑη/ια  γ,νίοΰω  ΜΤγ^^ϊ.  η  {ΐΓ*οτκ«ναο,άμ«μο4  Ι.!ΡΓγ 

ΜΗΒ.  Ι3  *Ι«ροσόλυ*α  ΕΤΤγ,  Ίβροοχ>λνμα  Λ\Η.  13  Καισαριαν 

Τ^Η.        "  Ίβροσόλνμα  ΜΗ.        1δ  άπ&ξαντο  ΙΤΤτ^ΗΚ.        1*τ« 
Τ.  17  θβόΐ'  ΕΤΤτ1»ΙΚ.  ιβ  €ίιτόμτ€«  Ϊ4,  άπαν  τ<  ΤΤγ^Η. 

19  ίν  τοΓί  Ίονθαίοι*  Ι/ΤτΛ^ΙΓΕ,    -Ιουδαίων  Τ.  20  Μ&τνβτβωϊ 

ΙιΤ(-δ-)Ττ¥Η.        ϊ1 -πάι^αϊ  Ι^Ττ]. 
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Ιουδαίους,  λίγων  μη  περιτεμνειν  αυτούς  τα  τέκνα, 

22  μη$ε  ατοις  £0εσι  περιπατεΐν.  *τί  ου  ν  εστί;  πάντως 
8ε£  πλήβο*  σννελθεΐν  *  *  ακουσονται  -γάρ1  ότι  έλφλυσας. 

ι$  τούτο  ουν  ποίησον  6  σοι  λεγομεν  είσιν  ήμχν  άνδρες 

«4  τέσσαρες  "ενχήν  έχοντες  Ιφ'*  εαυτών  τούτους  παρα- 
λαβών αάγνίσθητι  συν  αντοΐς,  και  δαπάνησαν  επ' 
αυτοις,  Ινα  £νρήσ«νται3  την  κεφαλήν,  και  γνωσ-ν* 
πάντες  οτι  ων  "κατηχηνται   περί  σου  ουδέν  εστίν, 

25  άλλα  στοιχείς  και  αυτός  τον  νέμον  φυλάσχτων5.  περί 
δε  των  πεπιοτευκότων  εθνών  'ήμεΐς  επεστε£λα|ΐενβ, 
κρίνοντες  μη8εν  τοιούτον  τηρείν  αυτούς,  €ΐ  •*ή7  φνλασ- 
σεσθαι  αυτούς  το  τε  ειδωλόΰυτον  και  το8  αίμα  και 
ΑΒ'.26πνικτόν  και  πορνειαν."  Τότε  ο  Παύλος  παραλαβών 
τους  άνδρας**^  εχομένη  ημέρα9  συν  αυτοϊς  άάγνισθεις 
*είσ*0ει  εις  το  ιερόν,  *διαγγελλων  *τι;ν  εκπληρωσνν  των 
ήμερων  του  άγννσμου,  2ως  ου  προσηνέχθη  υπέρ  ενός 

27  εκάστου  αυτών  ι£  προσφορά,  ώς  δέ  έμ,ελλον  'αί  επτά 
ήμεροι  *συντελεΐσθαι,  οι  από  της  ι* Ασίας  Ιουδαίοι 

υεασαμενοι  αυτόν  εν  τω  ιερω,    στινέχεον     πάντα  τον 

28  δχλον,  και  Μβαλον11  τας  χ<ΐρας  εν  αυτόν12,  κράζον- 
τες,  ""Ανδρες  Ίσ•ραηλ*ται18,  βοηθειτε.  ουτός  Ιστιν 
6  άνθρωπος  6  κατά  του  λαοΰ  και  °τοΰ  νόμου  και  ρτοΰ 
τόπου  τούτου  πάντας  πανταχού14  διδάσκων*  ετι  τε 
καιΈλλι/νας  είσήγνγεν  εις  το  ιερόν,  και ρ  κεκοίνωκε 

ίο  τον  αγιον  τόπον  τούτον."  *Ησαν  γαρ  προεωρακότες 
9Τρόφιμον  τον  ***Εφεσιον  εν  τ§  πόλει  συν  αυτφ,  ον 

3θ  ενόμιζον  οτι  εις  το  ιερόν  είσι/γαγεν  ό  Παύλος,  εκι- 
νήθη  τε  ή  πόλις  ολτ;,  και  εγενετο  συνδρομή  του 
λαοΰ*  και '  επιλαβόμενοι  τον  Παύλου,  'εΐλκον  αυτόν 
εζω  του  ιερόν*    και  ευθέως  εκλείσθησαν  αί  θυραι, 

3ΐ  ζητονντων  81 1δ  αυτόν  άποκτειναι,  άνεβη  φάσις  **τω 
χιλιαρχω  τ^ς  "σπείρης,  οτι  ολη  *«τνγκιχνται1β  Ίερου- 


1  δ«ί  σνΜλ&ΐρ  πληΛ)5  Ι/Γ,  α<  - 
ΛΜΪΕ.     »  άφ'  ΛΚΗ  (ηοη  ηιανρ. ) . 


-δ€ΐ  πλήθος  σνν<λθ*1ν  βΐ  —γαρ  Ττ 
τ  ,™-,.™  *      *  .     ν  -        '  ^ν^ο»™*  ΤΤτΤΛΗΕ.      *  γκώ- 
σοιται  ΙίΤΤτΛΗΙΒ.       •  φυλάασων  τον  νόμον  Ι,ΤΤτ"«Η.       •  απ*στ<ί- 
,λαμ*ν  Ι/Γγ  (ηοη  η%αν0.)  ΤδΗ  (λο»  τηατρ.)  Β  «καη;.  τ  _»„$&, 

ΛΛ    .^  τ  ^πτυ  8  _Λ  ^-ρτ,-ιΐΗ^  Γ^ 

*•  συνήρατ  Ι,.  «  «πίβαλαν 

^ τά«  χ«?ρα?  Ι/ΓΤτΤΛΗ.  »  *ΙσραηΑ.ΐται 

ΤΥΗ.     "πα,ταχνΙ,ΤτνδΙ,πατταχηΤ.      » τ.  ΙΉΕΗΝΗΒ.      »•  συν- 
χνηχτα»  Ι,Ττ,  σννχυ^τα*  ΊΊΛΗ,  σνγχυκβται  Ε.         *  -  ,  Ι,ΤΤγΝΗ. 


•  ΥΜ.  αιρ. 
6.  14. 

» 1  Οογ.  14. 
15,26. 


'Ο&αψ. 

18.18. 

*  νβτ.  26. 
αφ.  24. 18. 

α.  αο&η. 

11.  55. 

•  νβΓ.  21. 


/ο»ρ.  16. 


'  Λ'ϋ  €&ρ. 
20.15. 

*  Νάβη.  6. 
10-13. 
*Νιιιη.6. 
9. 

*  ΟΓ.  ο*ρ.  2. 

*  νω.  <»ρ. 

2.9. 

**οαρ.  24 
18;  26.21. 
"  νβτ.  31. 
οαρ.  19.  29, 
32. 

•νϋαιρ. 
6.13. 

'αιρ.  24.6. 
ΥΙΑ  ΑΙ&ΙΙ. 
24.15.    Οί 
«Γοαη.  11. 
48. 

»  αιρ.  20.  4. 
•■  νΜ,  αιρ. 
18. 19. 


'  αιρ.  26. 

21. 

Όφ.16. 

19.  α. 

2Κββ.Π. 
15. 

"  νβτ.  38, 
87.    Μ&τα 
6.21. 
αο»η.  18. 
12.    αφ. 
22.  24;  23. 
10;  24.22. 
*νΐά. 
Μ»«.  27. 
27. 


β  <3Γ.  οβρ. 

23.  27. 


0  Οβρ.  20. 

23.    α. 

νβΓ.  11. 
9  οβρ.  12.  6. 
ΟΓ.  οβρ.  22. 
29;  26  29; 
28.20. 
Ερίι.  6.  20. 
2Ήιη.  1. 
16. 

*  Οβρ.  19. 
32. 

'  νβΓ.  37. 
οβρ.  22.  24 ; 
23. 10,  16, 
32. 

/νβΓ.  40. 
α.  οβρ.  22. 
30 ;  28. 10, 
15,28. 

*  οβρ.  22. 
22.    α. 
Ι.ιιο.  23.  18. 
3ο&η.  19. 
15. 

*  νβΓ.  31. 

*  ΜβΜ.  24. 
26.    α. 
οβρ.  5.  86. 

*  οαρ.  17.  6. 

*  οβρ.  " 
νΐ<ί  < 
11. 
Μ  ο&ρ.  22. 
3.    Ϋίά. 
οβρ.  2.  9. 


•  αψ.  2 


*  νΐά.  οβρ. 
12. 17. 

0  οβρ.  22.  2 ; 
26.14.    α. 
•Τοβη.  5.  2. 
ρ  οβρ.  1.  19. 

*  οβρ.  7.  2. 
*"  νίά.  οβρ. 
19.  33. 


•  ϋβυί.  33. 
3.   α. 

2  Κβ($.  2.  3, 
5 ;  4.  38. 
νίά.  Ιλιο. 
10.  39. 

*  οβρ.  5.  84. 
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σαλημ1'    αος   εξαυτης  παραλαβών8  στρατιώτας  και  $ι 
έκατονταρχονς3,  κατεδραμεν  επ*  αυτούς,      οί  δε  ιδον- 
Τ€5  τον  χιΧίαρχον  και  τους  στρατιωτας,  επαύσαντο 
τυπτοντες  τον  Παΰλον.     τότε  εγγίσας  Λό  γιΧίαργρς  33 
επελαβετο  αυτού,  καΐ   έκελευσε  *δ€0?/ναι  βάλυσ€σι 
ουσί'  και  εττυν^α^το  τις  αν4  €ΐτ;,  και  τι  εστί  πε- 
ποιι/κως.     *  άλλοι   ο€  άλλο  τι  Ιβέων5  €ν  τω  οχλω-  34 
μ,ι)  δυνάαινοβ  δ€β  γνώναι  το  ασφαλή  δια  τον  θόρν- 
βον,  εκελευσεν  αγεσ^αι  αυτόν  εις  βτ^ν  παρεμβολην. 
οτ€  δ«  εγενετο  επι  'τους  αναβαθμούς,  συνέβη  βαστά-  35 
^€σθαι  αυτόν  ΰπο  των  στρατιωτών  δια  τ^ν  /3ιαν  του 
όχλου,      ήκολσύθει  γαρ  το  πλήθος  του  λάου  κραζον7,  36 
3«ΑΧρε  αυτόν:1 

Μέλλων  τ€   είσάγεσθαι   εις  9την  παρεμβολην   6  37 
Παύλος  λέγει  Ητω  χιλιάρχω,  "Ει  Ζξεστί  μ,οι  €ΐΐΓ€ΐν 
τι  •η•ρος  σε;"     Ό  δε  εφ^,  "Έλλι/νιστι  γινώσκεις; 
*ούκ  άρα  στ)  €ΐ  ό  Αιγύπτιος  6  προ  τούτων  των  ημ€-  38 
ρών  *αναστατωσας  και  ε£αγαγών  *€ΐς  ητν  ερημον  τονς 
τετρακισχιλίους  άνδρας  των  σικαρίων;"     Έίίπε  δε  ο  39 
Παύλος,  *"Έγω  άνθρωπος  μεν  εί/ιι  Ίουδαίος*,Ταρ- 
σευς,  ττ^  "*  Κιλικίας8  ουκ  άσημου  πόλεως  πολίτης • 
δέομαι    δε    σου,  επίτρεψόν    μοι   λαλήσαι  προς  τον 
λαον." 

Έπιτρεψαντος  δέ  αυ'του,  ο  Παύλος  εστώς  ε?τί  των  40 
/ανα/3α^ών  "κατεσενσε  τη  χειρι  τω  λαώ•  ττολλ^ς  δέ 
σιγής  γινομένης9,  προσεφωνησε  °τβ  Έβραιδι10  *  δια- 
λεχτώ λέγων,  *  ""Ανδρος  αδελφοί  και  πατέρες,  άκον-  22 
σατε  /Αου  τ^ς  7τρος  υ/χα  ς  νυν11  Γ  απολογίας. "     Άκού-  2 
σαντες  δέ  οτι  °τ§  Έβρα'ιδι10  *  διαλεκτά»  ιτροσ^φώνει 12 
αΰτοις,    μάλλον    παρέσχον    ήσυχίαν.      και   φησιν, 
ζ"Έγω  ρ^ν13   είμι  άνηρ  Ιουδαίος,  γεγεννημενος  εν  3 
ιΤαρσω  της  "*  Κιλικίας,  άνατεθ ραμμένος  δέ  εν  τί}  ιτόλει 
ταυττ/ **7ταρα  τους  -ττόδας  ίΓα/Λαλιι;λ+•7Γ€7Γαιδ€υ/ϋΐ€νος 


1  Ίίρονσαλημ  \\Η.  *  λαβώμ  Ι<ΛΛΗ  πιάτα.  *  ίκατοντάρχας 

υΐΤτΎΜ.  *  -άμ  Ι,ΤΤΓΎαΐΚ.  *  Ιικφώνουν  ^ΤΤΓλ^ΗΒ. 

8  δυναμένου  Μ  αντον  ΙιΤΤγ"τ1Η.        7  κράζονης  Γ,ΤΤγ'τΙΗ.  *  Ίον- 

δαΐοί,  ΜΊΥνΜΙΚ.  8  Τορσβίτν  της  Κιλιχία;,  ΜΗΒ.  8  νβνσ- 

α^ιη|«  σ*γ^ϊ  ΤΚΗ  τηανσ.  10  Έ/3ραίθι  "νΉ.  "  νννΐ  υΣΤτΥίΗ.. 

»  η-ροσφωνβι  Τγ  ιηατο.  (Μα  νν,Κ).  18  — α^  Ι/ΠΥΝΗΕ. 

|  +  ,  Ι,ΤΤγΚ.  %  -  ,  Ι,ΤΤγ. 
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"κατά.  άκρίβειαν  του  πατρώου  νόμου,  *  ζηλωτής  υπάρ- 
χων του  Θ€θΰ,   καθώς  πάντες  ύμεΐς  εστε  σήμερον 

4  °05  αταύτην  την  όδον  εδίωξα  άχρι  θανάτου,  δεσμεύων 
και  παραδώους  εις  φύλακας  άνδρας  τε  και  γυναίκας, 

5  ως  και  ο  άρχιερευς  μαρτυρεί  μοι,  και  πάν  θτο  πρεσ- 
βυτεριον  /παρ  ων  και  επιστολας  δεξάμενος  προς 
τους  αδελφούς,9 εις  Δαμασκον  επορευόμην,  άξων  και 
τους  εκεΐσε  οντάς,  δεδεμένους  εις  Ιερουσαλήμ1,  ινα 

6  τιμωρηθώσιν.  Ηεγενετο  δε  μοι  πορευομενω  και  εγγί• 
ζοντι  ττ}  Δαμασκω  %περί  μεσημβρίαν  εξαίφνης  εκ 
του  ουρανού  περιαστράψαι  φως    Ικανον   περί    εμε• 

7  ίΐΓ60τόν2  τε  εις  το  έδαφος,  και  ήκουσα  φωνής  λεγού- 

8  σης  μοι,  *5αουλ,  %αούλ,  τι  με  διώκεις;7  Έγώ  δέ 
άπεκρίθην,  "Τις  εΐ,Κύριε;1    Είπε  τε  προς  |»€3,  'Έγώ 

9  είμι  Ίησοΰς  6  Να£ωραΐος  ον  συ  διωκεις.'  *Οί  δ€  συν 
ήχοι  οντες  το  μεν  φως  εθεάσαντο,  κοΧ  ΐμφοβοι  |γ£- 
νοντο4,   *την  δε  φωνην  ουκ  ήκουσαν  του  λαλουντός 

ίο  μοι.  εΧπον  δε,  ι'Ύί  ποιήσω,  Κύριε;7  Ό  δέ  Κύριος 
€4,7Γ€  ιτρος  με,  'Άναστάς  πορεύου  εις  Δαμασκον 
κάκεΐ  οόι  λαληθησεται  περί  πάντων    ων   τετακταί 

1 1  σοι  ποιησαι'  Ώς  δέ  ουκ  Ινέβλητον δ  άπο  της  δόξης 
του  φωτός  εκείνον,  "χειραγωγου  μένος  ύπο  των  συνόν- 

12  των  μοι,  ηλθον  είς  Δαμασκον.  ηΆνανιαςβ  δ€  τις, 
άνηρ  °€υοιβή«7  κατά  τον  νόμον,  ρ  μαρτυρού μένος  ύπο 

13  πάντων  των  κατοικούντων  Ιουδαίων,  9έλθών  προς  μ€8 
και  ^πίστας  είπε  //.οι,  '2αοι)λ  αδελφέ,  άνάβλεψον.1 

14  Καγω  ανττ;  τη  ωρα  ανερΑεψα  εκ  αυτόν,  ο  οε  είπεν, 
'6'0  ®εος  των  πάτερων  ημών  'προεχειρίσατο  σε  γνώ- 
ναι  το  θέλημα  αυτοΰ,  και  "Ιδεΐν  χτον  δίκαιον  και  ακου- 

15  σαι  φωνην  εκ  του  στόματος  αυτού•  οτι  νε\τη  μάρτυς 
αυτω  προς  νταντάς  ανθρώπους,  "ων  εωρακας  και  ηκου- 

ι6  σας.      και  νυν  τι  μέλλεις;  *αναστα5  βάπτισαι  και 

αα7τολοι;σαι9  τοις  αμαρτίας  σου,  *  επικαλεσάμενος  το 

1 7  όνομα  του  Κυρίου  10.'    °*Κγένετο  δε  /χ,οι  ύποστρεψαντι 


1  Ήρουσαλιίμ  ΛΝΚ.  2  Ζπ«σά  Ι,ΤΤΥΗΗ.  3  ίμί  Ι/ΠΥΗΗ. 

*  —  και  Ζμφοβοι  ίγίνοντο  Ι/ΓΤτΛΚΗΚ.       *  ουκ  «βλβττον  Τγ  ΐπατρ., 
ονδϊν  εβλεπον  \&1  τηαΤ0.  β  Άνανίας  ΛδΗ.  7  «υλα/3*5  Ι/ΓΤγ 

Λ\ΗΚ.  8€μέ  Ι/ΓΤτΜΗ.  β απόλυσα*   Τ  &ΤΥΌΥ6.  1ο  αΰτου 

ΕΤΤτ^ΗΚ. 


*  οαρ.  26.  5. 
α.  ΡΜΙ  3. 
6. 

*  Υίά.  οαρ. 
21.  20. 

0  νβΓ.  19. 
Υίά.  οαρ.  8. 
8. 

*  ΟΤ.  οαρ,  9. 
2. 

*  ΥΜ.  Ιλιο. 
22.66. 

/  οαρ.  9.  2. 
9  οαρ.  26. 
12. 

*  νθΐ\ 
6-12, 

οαρ.  9.  3-8. 
οαρ.  26. 
12—18. 

« α.  οαρ.  8. 

9Λ  ' 


*  α.  οαρ.  9. 
7.. 


'  ΛΊά.  Ιι«ο. 
3.10. 

*  Οί.  οαρ. 
9.  8 ;  13.  11. 
η  <»ρ.  9. 10. 
•(νω\ 
Ιβοί.) 

Ι,ιιο.  2.  25. 

*  ΥΜ.  <»ρ. 
6.3. 

*  οαρ.  9. 17. 

*  ο»ρ.  23. 
11. 

•ο»ρ.  3. 13; 
5.30.    α. 
ΟλΙ.  1. 12. 

*  ΟΕρ.  3.  20 
(ν»Γ.  Ιβο*.). 
»  νβΓ.  15, 
18.  οαρ.  9. 
17 ;  26. 16. 
1  Οογ.  9.  1 ; 
15.8. 

*  Υίά.  ο»ρ. 
3.14. 

ν  ο&ρ.  23. 
11 ;  26. 16. 

*  οαρ.  9.  18. 
β  1  Οογ.  6. 
11.    Ηβ1>. 
10.22. 
Υίά.  οαρ.  2. 
38.    ΟΓ. 
Ρβ.  51.  2. 

*  Υίά.  ωρ. 
7.59. 

«οαρ.  9.  26; 
26.20.    α. 
Οαΐ.  1.  18, 
19  ? 


*  αφ.  10. 
10 ;  11.  δ. 

α.  2  οογ. 

12.  1-4  ? 

*  να•.  14. 

'  α.  αφ.  9. 
29. 

*  αφ.  26. 
11.  νω. 
Μ**1  10. 
17. 

«Κβν.2. 
13. 

/αφ.  7.  68. 
'  αφ.  8.  1. 
ΟΓ.  αφ.  26. 
10. 

*  ΥΙά.  αφ. 
9. 16  Λ 13. 
46. 

<  αιρ.  2.  39. 

*  νίά.  Ιλκ. 
11.  27. 
•αφ.  21. 
36.    Ι,αα 
28.18. 

*  αιρ.  25. 
24. 

"  ΥΜ.  αρ. 
21.  31. 

*  Υϋ  αιρ. 
2134. 

*  νβΓ.  29. 


*  αρ.  16. 
37. 

*  ΟΓ.  αφ. 
16.38. 
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€15  Ιερουσαλήμ1,  καϊ  π ροσ ευχόμενου  μου  έν  τω  ίερω, 
γενέσθαι  /*€  α€ν  €κστάσ€ΐ,  και  *18Λν2  αυτόν  λέγονται  1 8 
/αοι,  '  2ττ€νσον  και  Ζζϊλθε  έν  ταχει  «£  ^Ιερουσαλήμ ι  • 
διότι  "ου   παραδίδονται  σου   τήν8    μαρτνρίαν   περί 
Ιμον.'     Καγω  £ΐ7Γον,  'Κυριε,  αυτοί  «τίστανται,  δτι  19 
εγώ  ^/χι/ν  φυλακίων  και  α  Βέρων  κατά  τάς  συναγωγάς 
του?  πιστεύοντας  €ΐτι  <τ€•  και  οτ€  φχιΐτο4  το  αΓμα  2ο 
Στεφάνου  'τον  μάρτυρος  σου,  και /αύτοςημην  ίφτσ- 
τώς  και  ^σιπτυδοκών  τή  άναφ&τιι  αντου5,  και  ψυλασ- 
(των  τα  Ιμάτια  των  αναιρουντων  αυτόν. '     Και  €ΪϊΓ€  2  ι 
προς  ρ,€,  'Πορ€υου,  ότι  *€γώ  εις  Ζθνη  *  μακράν  Ιξαητο- 
ατΑ•6  σ€.'" 

*Ηκουον    δέ    αυτοί)    άχρι    τούτου  του  λόγου,  και  22 
*1πηραν  την  φωνην  αυτών  λέγοντες,  ζ"Αϊρ€  άπο  της 
γης  τον  τοιούτον*    "*ου  γάρ   καθήκον7  αύτον   £]}ν." 
Κραυγα£οντων  8ε8  αυτών,  και  ριπτουντων  τα  ιμάτια*,  23 
και  κονιορτον  βαλλόντων   εις  τον  άερα,   έκέλευσεν  24 
αντον  ηό  χιλίαρχο*  αγισ4αι9   εις  °την  παρεμβολήν, 
ιΐιτών10  μάστιζιν  ρ  άνετάζεσθαι  αυτόν,  Ινα  εττιγνφ  &* 
ην  αιτίΐαν  ούτως  ίπεφωνονν  αυτω.     ως  δε  νρσέτεινεν11  25 
αυτόν  τοις  Ιμάσιν,  εΤη-ε  προς  τον  εστώτα  έκατόνταρ- 
χον  ο  Παύλος,  "Ει  ανθρωπον  9'"Ρωμαΐον  και  ακατα- 
κριτον  Ι£εστιν  υρ-ίν  μάστιζαν;"    ^Ακουσας  δε  ό  ίκα-  26 
τονταρχ©*12,  7τροσελ0ών  ά«ιτήγγίΐλ€  "τφ  χιλνάοχψ13  λέ- 
γων,  ""Ορα14  τι  ρ-ελλεις  ποιεΐν    ό  γαρ  άνθρωπος 
ούτος  'Ρωραΐος  εστί."     Προσελ0ών  δε  ηό  χιλίαρχος  27 
εΐιτεν  αυτώ,  "Λέγε  μοι,  €ΐ15  σύ  'ΡωραΓος  εϊ;"    *0  δε 
$φη,  "Ναι."     Άπεκρίθη  τ€1β  Μο  χιλίαρχος,  «Έγώ  28 
ττολλου  κεφαλαίου  την  7Γθλιτείαν  ταυττ^ν    ίκτησά- 
μην"     Ό   δε   Παύλος   Ιφι;,   "Έγώ   δε   και  γεγεν- 
νημαι"     Ευθέως  ουν  άπίστησαν  άπ*  αυτού  οί  ρ,ελ-  29 
λοντες  αυτόν  'άνετάζειν.  και  ό  χιλίαρχος  δε  'ίφοβηθη, 

1  *ΐ€ρσνσαλίϊμ  ¥Η.  2  ϊδον  Τ.  3  -τη*  Ι/ΓΤτΗΗΚ.  *  €*- 

«χν^το  ΙΤΓΤγΉΗ.  5  -τ#  άναιρ4σ*ι  αντον  ΙίΤΤτ¥ΗΚ. 

«  αποσταλώ  ΜΗ  ίΛΛΓίτ.  7  καβ256»'  Ι/ΓΤτΜΗ.  8  τ€  ΙΤτΜΗ. 

9  ό  χιΚίαρχος  βισάνβσβα*  αύτον  ΙΤΤτΜΗ.  10  €ΐνας  ΕΤΤγΜΗ. 

11  πρόδιναν  ΒΙΤΤτΜΗΚ.  »  «ατοκτάρχης  ΕΤΜΗ.  13  τώ 

Ϊιλιάρχω  όϊτ^ννβιλβν  ΙΤΤγ^ΗΚ.  "  -Όρα  (Τι  /Α6λλ€ΐ«  ττοιβΐν;) 

,ΤΤγ^ΗΕ.  1β -6ΐ  Ι,ΤΤγΛ^ΗΕ.  1β  δ*  Ι/ΓΤγ^ΗΚ. 
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άτιγνους    οτι    'Ρω/χαΐος    εστί,    και    οτι    ήν    αυτόν* 

δεδεκώς. 

ΛΓ'.  3°  Τ)}  -δε  ετταυριον  β/?ουλο/κενος  γνώναι  το  ασφαλές, 
το  τι  κατηγορ€Ϊται  ιταρα*  των  Ιουδαίων,  *3λυσεν 
αυτόν  ά«ά.  τών  Βεσ^αν8,  και  εκελευσεν  ελβεΐν4  τον9 
αρχιερείς  και  όλον6  βτό  συνε'δριον  αυτών6•  καϊ  Λκατα- 
23  γαγών  τον  Παΰλον  εστησεν  εις  αυτούς.  Άτενίσας 
δε  6  Παύλο*  °τφ  συνεδράρ7  εΐιτεν,  "*  Ανδρες  αδελφοί, 
εγώ  'ττάυσγι  σννειΒψτει  άγαθγ)  'πεπολίτενμαι  τω  Θεώ 
*  άχρι  ταυη/ς  τ^ς  ημέρας."  "Ο  δε  αρχιερείς  *Άνανίας8 
ενέταξε  τοις  7ταρεστώσιν  αντω,  *τυτΓτειν  αϋτου  το 

3  στόμα,  τότε  ό  Παύλος  ιιγ>ος  αυτόν  €Γιτ€,  "Τυτττειν 
σε  /ι«λλει  6  Θεός,  τοιχ€  'κεκονια/Αενε•  και  *συ  κά&7 
κρίνων  με  κατά  τον  νόμον,  και  παρανομών  κελεύεις 

4  /*€    τνπτεσθαι;"     Οι  δε  7ταρεστώτες   εΐιτον8,   "Τον 

5  αρχιερέα  τον  Θεοΰ  λοιδορείς;"  *Εφι;  τ€  ο  Παύλος, 
ζ"Ούκ  ||δειν,  αδελφοί,  οτι  εστίν  άρχιερευς*  γεγραπται 
γαρ,10  """Αρχοντα  τον  λαοΰ  «του  ουκ  έρεις  κακώς.' " 

6  Γνους  δε  ό  Παύλος  οτι  το  εν  μέρος  εστί  5αδδου- 
καίων,  τό  δε  έτερον  Φαρισαίων,  Ικραξεν11  εν  τω  συνε- 
δρίω,  "*Ανδρες  αδελφοί,  "εγώ  Φαρισαΐος  ει/«,  υιός 
Φαρκταίον12•  °7τερι  ελπίδος  και  αναστάσεως  νεκρών 

7  εγώ13 κρίνομαι"  Τούτο δε αΰτου λαλήσ-αντος14, έγενετο16 
στασις  των  Φαρναταίων  και  των16  .^αδδουκαίων,  και 

8  εσχίσΰη ι1  τό  -π-λ^ος.  *2αδδουκαιοι  μεν 18  γαρ  λέγουσι 
9  μη  ε?ναι  άνάστασιν,  ρηδε19  άγγελον  μΛ/Τ€  πνεύμα ' 

9  Φαρισαΐοι  δε  όμολογονσι  τα  αμφότερα,  εγενετο  δε 
κρανγη  μεγάλη*  και  άναστάντες  'ΌΙ20  γραμματείς  του 
μέρους81  τών  Φαρισαίων  διε/χάχοντο  λέγοντες, '"  Ούδεν 
κακόν  ενρίσκομεν  εν  τω  άνθρώπω  τούτω•  'εί  δε 
πνεύμα  ελάλησεν  αυτφ  ι}  άγγελος,  "μή  θεομαχώμεν8*." 

ίο  Πολλές  δε  γενομένης  στώτεαις,  ευλαβηθείς88  χο  χιλίαρ- 

»αντδν  V  Ι/ΓΤι^Η.  »  νπδ  Ι/ΠΥΚΗΚ.  3  -όιτο  τών 

Ββσμων  Ι/ΠΥΗΗΕ.  *  σννβλββίν  Ι,ΤΤγΛ*ΗΒ.  β  ναν  ΙΛΤτ 

Λ*ΗΒ.  β  -αυτών  Ι/ΠΥΝΗΒ.  7  τψ  σννββρίω  ό  Παύλος 

Ι/ΓΤΓ>δΗ  ιηανς.,  Παΰλοί  τώ  σννβδρίω  \ΙΗ  ί«»ί.         "  Άνανάΐί  "\ΛΗ. 
β  βΐιταν  ΤΤγ\*Η.  10  +  δτι  ΤΤτΛ&Ι.  "  ίκρα^τν  ΤΤτ  (ηΟΛ 

ίΗΛί-0.)  ΜΗΕ.  18  Φαρισαίων  Ι/ΓΤγΛ*ΗΒ.  18  -βγω  [Ττ 

Ματ0.}Υβ&  (λολ  ιλλγ^τ.).  14  «ίττόντοί  Ι/ΓτΜΗ  >ηαΓ#.  Κ, 

Καλούντος  ΙΝΑ   ίεζί.  16  βπβΊτίσ-βν  Λ*Η   τηατ§.  1β  —τών 

ΙΤΤτΜΗΚ.  »  +  Μ€ΐ/ 1^.  1β  -μίν  ^[ΤτΙΛ^ΕΙ  (ηοη  τηατσ.) . 

'8}*ήπ  ΙιΤΤτ^Ε.  »  τινί$  ^ΤΤτΛΜΙΕ.  "  -νοαμματ€Ϊ?  του 


80  τινίί  Ι,ΤΤτΛΜΙΒ. 

μματίων  τον  μ«ρον?  ΤΤτ*«ΗΚ.      »8  (  ;  ,  —  1ΛΗ) 

— μη  θβομαχωμΛν  ϊιΤΊΥ^ΗΕ.  **  στάσβωί  γικο/υ«κΐϊ«  φοβηβ«1(  Ε, 

γινομένης  στάσβως  φοβηθείς  ΤΜΗΚ,  γ«κομ«νη$  στάσιως  φοβηθίίς  Τγ. 


μβρους  Ιι,  α£  τών  γραμμ. 

"     νϊΤΤτΛ»!». 
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34$  ΠΡΑΕΕΙΣ  Κεφ.  23. 

χος  /αϊ}  διάσπαση .  ό  Παύλος  νττ'  αυτών,  εκέλενσε 
το  στράτευμα  ακαταβαν  άρπασαι  αντον  εκ  μέσον 
αυτών,  αγειν  τ€1  €49  6την  παρεμβολην. 

ΤΗι  δ€  επιονση  ννκτϊ  €επιστας  αντω  ά6  Κύριος.  είπε,  1 1 
β"Θαοσ€ΐ  Παΰλ€2•  ως  γαρ  'οΊεμαμτνρω  τά  ττ€ρ\  Ιμον 
€ΐς  Ιερουσαλήμ*,  ούτω  σε  δει  ^καί  €ΐς  "Ρω/ιι/ν  μαρ- 
τνρησαι."     Τενομένης  84*  ημέρας,  ποιήσαντες  *ηνα  Ι2ΑΔ'. 
των   Ίου8α£ων   συσ-τροφην 5,    ίάνεθεμΑτισαν    Ιαντονς, 
λέγοντες  '/κι^ό  φαγειν  μήτ€  νκΐν0  Ιως  ου  άποκτεί- 
νωσι  τον  Παυλον  ^σαν  δε .  πλειους  τισναράκοντα7  13 
οι    ταντην    την    σννωμοσίαν    ιτειίΌΐηκότεδ8•     οιτινες  14 
ττροσελ^ο'ντες  τοις  άρχιερενσι  και  τοις  πρεσβντέροις 
ιΐιτον9,  "Άνα0ε/ιατι  * άνεθεματίσαμ,εν  εαντονς,*  μ,ηοε- 
νδς  γενσασθαι  εως  ου  άποκτείνωμεν  τον  Παυλον.  νυν  15 
ου  ν  υ/χεις  *  εμφανίσατε  ζτω  χιλιάρχω  συν  *"τω  συνεδριω,    . 
θ7τως  ανριον10  αυτόν  ακαταγάγη  ττρος11  νμάς,  ως  μέλ- 
λοντας διαγινωσκειν 12  ηάκριβεστερον  τά  7Γερι  αυτού" 
τ//ιείς  δε,  προ  τον  ε*νγίσαι  αντον,  έτοιμοι  εσμεν  του 
ανελείν  αυτόν."     Άκουσας  δέ  ο  υΣος  της  αδελφής  ι6 
Παύλου  τύ  ϊνεδρον13,  παραγενομενος ι*  και  είσελθων  εις 
δτην  παρεμβολην,  άπηγγειΧε  τω  Παΰλω.      προσκα-  17 
λεσάμενος  δε  ό  Παύλος   ενα   των   εκατοντάρχων1*, 
εφη,  "Τον  νεανίαν  τούτον  άιπίγαγε16  προς  τον  χιλιαρ-   ; 
χον   έχει  γαρ  τι  άίΓαγγεΐλαι1*   αΰτφ."       Ο  μεν  ονν  1 8 
παραλαβών  αντον  ήγαγε  προς  ιτον  χιλίαρχον,  και 
φησιν,  °"Ό  δέσμιος  Παύλος  προσκαλεσάμενός  με 
ηρωτησε,  τούτον  τον  νεανίαν18  άγαγεϊν  προς  σ€,  έχον- 
τα τι  λαλι/σαί  σοι."     *Υ*πιλαβόμενος  δέ  τι/ς  χειρός  19 
αυτού  ό  χιλίαρχος,  και  άναχωρϊ/σας*   κατ    ιδίαν  1* 
επυνθάν€το,  "Τι  εστίν  ο    έχεις    άπαγγειλαί  μοι;ν 
ΈΧπε  δε,  ^""Οτι  οί  *Ιουδαίοι  σννεθεντο  του  ερωτησαί  ίο 
σε,  όπως  ανριον  εΙς  το  σ-υν&ριον  καταγαγης  τόν  Παν- 
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λον1,  ως  μέλλοντα  2  τι  α  άκριβίστερον  ττννθάνεσθαι 

2 1  ΐΓ€ρι  αυτού,  συ  ουν  μη  π€υσθ$ς  αυτοϊς•  *ένεδρευουσι 
γαρ  αυτόν  εξ  αυτών  άνδρες  ΐτλειους  τίσναράκοντα8, 
οίτινες  °  άνεθεμάτυσαν  εαυτούς  μητ€  φαγειν  μητ€ 
ΊτιΛν4  εως  ου  ανελωσιν  αυτόν   και  νυν  £τοΐ|Μ>£  είσι5 

22  προσδεχόμενοι  την  άπο  σον  επαγγελίαν."  Ό  μεν 
ου  ν  αχι\ίαρχος  απέλυσε  τον  νεανίαν6,  παραγγείλας 
ρ,ι/δενι  εκλαλι;σαι,  βίίότι  ταύτα  ενεφανισας  προς  |ΐε7." 

23  Και  ιτροσκαλεσαμενος  δυο  τινας8  των  εκατοντάρχων9 
ειιτεν,  "Έτοι/κασατε  στρατιώτας  διακόσιους,  όπως 
πορενθώσιν  εως  /ΚαΜταρ€(α«10,  και  ΐ7πτεις  εβδομη- 
κοντα,  και  δε£ιολα/?ους  διακόσιους,  απ-ό  τρίτης  ώρας 

24  τ^ς  νυκτός•  κτήνη  Τ€  παραστησαι,  ίνα  εττιβιβάσαν- 
Τ€ς  τον  Παυλον  διασωσωσι  προς  Φηλικα  9τον  ηγε- 

25  μόνα"  γραίας  επιχττολήν  -πΈριεχονσαν11   τον  τύπον 

26  τούτον   "Κλαύδιος  Λυσίας  *τώ  κρατιστω  *ηγεμόνι 

27  Φϊ^λικι  'χαιρειν.  *Τόν  άνδρα  τούτον  «τνλληφβεντα 12 
υπό  των  Ιουδαίων,  και  μέλλοντα  αναιρεισώιι  υπ* 
αυτών,  επιστάς  συν  τω  στρατενματι  φιλόμην13  αν- 

28  τόν14,  ι μαθών  ότι  'Ρω/χαϊός  εστί.  ^βονλόμενος  8ε 
γνώναι.14  τι/ν  αίτιαν  δι*  ^ν  ενεκάλουν  αυτω,  "κατιίγα- 

29  γον  αυτόν18  ίΐβ  °τό  σ-υνίδριον  αυτών17•  δν  €$ρον  εγκα- 
λουμενον  περί  ρ  ζητημάτων  τον  νόμου  αυτών,  9μη&εν 

30  δε  α^ιον  θανάτου  η  δεσμών  Εγκλημα  Ιχοντα18.  τμηνν- 
θείσης  δε  /αοι  *  επιβουλές  εις  τον  άνδρα  μέλλειν10 
Ισεσθαι  'ύιτο  τών  Ίον8αί«ν20,  Ιξαντης21  έπεμψα  νρός 
σε,  "παραγγείλας  και  τοις  κατηγόροις  λέγειν  τα  ιτροί 
α^τον22  Μ  σου.      'ΤΒρρωσο23." 

31  Οι  /χεν  ουν  στρατιώται,  κατά  το  διατεταγμενον 
αυτοις,  αναλαβόντες  τον  Παυλον,  ηγαγον  βιβί  της24 

32  νυκτός  εις  τ^ν  Άντιπατριδα.  τβ  δέ  επαύριον  εάσαν- 
τες  *τούς  ιππείς  ΐΓορευεσθαι25  συν  αυτω,  νπεστρεψαν 

1  τον  ΠαΟλον  καταγάγτ/ί  »$  το  σννί&ριον  Ι/ΓΤγΜΗ.  2  μίλλων 

ΙΤΊΥΗΗΚ.  *  •ησσ«οάκοντα  ΤΛΗ.  *  ιγ*ϊι>  Λ*Η.  *  €ΐσιν 

«τοιμοι  ΙιΤΤτΊβΙ.  *  νβανίσκον  Ι/ΓΤτΤΜΙ.  7  ίμί  ΤΊΥΗΗ. 

8  τιναϊ  δυο  ΤΤτΥΗ.  9  βκατοκταρχών  ΤΛΙ\Η.  10  Καισαρίας  ΤνιΗ. 
11  «χονσα*  ΙΛΤτΜΗΒ.  1β  οτ/λλημφββκτα  Ι/ΓΤγΛ«ϊ  .  13  έξιιλάμην, 
Ι/ΓΤτ¥Η.  "  -αυτόν  1ΤΤρ¥ΗΚ.  ψ  "  τβ  ίππνωνω.  Ι,ΤΤτΛ^ΗΒ. 
1β  —  αντορ  Τ[Ττ].  17  Γ  ,  κατητναγοί'  €ΐϊ  τ6  σνν&ριον  αυτών]  \Λ1, 

οτηϋΐιΐ  Κ  ΊηαΤ0.  1β  βχοντα  βγκλημα  £ΤΤγ\«1.  19  -/χ«λλ«ικ 

1ΤΤγ,\«ΙΚ.  »•  -»£ο  των  Ίονδαίων  Ι.ΤΤτΛ«£Κ.  «  ίξ 

αντων  ΙίΤΤτ  (λολ  πηχυ^.).  Μ  αυτούς  ΙΤΤγ  τηανρ.,  αύ  —  τα 

ίαηίηιη  Τγ  <«τί.  ,ννΗΚ.  Μ  -*Ερρωσο  ^ΤΤγΙΛΗ.Κ  (ηο»  ηιανο.). 
"  -της  ^ΤΤτΙΛΗΚ.  85  ώτβρχβσΛι*  ^ΤΤτ\«ΙΚ. 
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27. 

«Μ&Μ.2.1 
ββα  ο&ρ.  12. 
19. 
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«  ο&ρ.  28. 
15. 

"*  νβρ.  10. 
νϋ  ΙΛΟ. 
20.  20. 

*  νΜ.  ο&ρ. 
2.41. 

0  Υίά.  ο&ρ. 


'  α.  ι,ηο. 

23.2. 

*  Υίά. 
ΜαΜ.  24. 
14. 

ΓνβΡ.14. 
ΥΜ.  αιρ.  5. 
17. 

•  αιρ.  21. 
28. 


*  αιρ.  12. 
19.  ΥΜ. 
Ι,ιια  23. 14. 
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€15  ατην  παρεμβολην    οιτιν€5  €ΐσ€λ0οντ€5  εις  την  33 
'Καισάρηαν1,  και  άνάδόντες  τ^ν  επιστολήν  °τι$»  ηγε- 
μόνι,  παρέστησαν  και  τον  Πανλον  αντφ.      αναγνονς  34 
δέ  °6  ήγ€|ΐων8,  και  επερωτησας  Ικ  ποίας  *έιταρχ(α«3 
«ττι,  και  πνθόμενος  οτι  από  β  Κιλικίας,  "Διακονσο-  35 
μαι'  σον,"  «φ•»/,  "όταν  και  οι  κατήγοροι  σον  παρα- 
γένωνται."     Έκέλαχτέ  τ€  αυτόν4   €ν  •'τω   πραιτωρίω 
του6  ^Ήρώδου6  φνλάσσεσθαι1 '. 

ΑΜΕΤΑ  δέ  7Γ€ΐ/Τ€  ημέρας  κατέβη  6  άρχΐ€ρενς  <Άνα-24ΛΕ'. 
νία58  λμετά  των  ΐΓρβτβυτφων  9  και  ρητορος  Τερτνλλον 
τινο5,  οιτιν€5  ενεφανισαν    τω  ηγεμονι  κατά  τον  Ιίαυ- 
λον.   κληθεντος  δέ  αυτού 10,  ηρξατο  κατηγορεΐν  ο  Τφ-  τ. 
τυλλθ5  λέγων,    "Πολλΐ75   ειρήνης   τνγχάνοντες  δια  3 
σον,  και  κατορθωμάτων11  γινομένων  τω  εθνει  τούτω 
δια  Π75  ΟΠ75  προνοίας,  πάντη12  τε  και  πανταχον  "άπο- 
δεχόμεθα,  °κράτνστε  Φ^λιί,  μετά  πάσης  ευχαριστίας, 
ΐνα  &ε  μη  επι  πλεΐόν  σε  13ε^κόπτω,  παρακαλώ  άκον-  4 
σαι  σε  ημών  σνντομως  τη  ση  επιείκεια,    ενροντες  5 
γαρ  τον  άνδρα  τοντον  Χ,οιμον,  και  ^κινονντα  στάοτιν14 
ττασι  το?5  Ίονδαιοΐ5  τοΐ5  κατά  9την  οικονμενην,  πρω- 
τοστάτην  τε  της  των  Να£ωραιων  τ  αφέσεως-  *ος  και  6 
τ6  ιερόν  επείρασε  βεβηλωσαι,  ον  και  εκρατησαμεν 
καΐ  κατά.  τον  ή(ΐ£τ€ρον  νέμον  ήθΑήσ-αμιν  κρίναν.    ιταρ-  ; 
Λθών  &€  Λυσίας  6  χιλ(αρχο$   μετά   πολλής    βία»    Ικ 
των  χαρών  ήμων  άιτηγαγί,   κώματος  τους  κατήγορους  8 
αυτού  Ιρχ€<τθαι  Μ  σέ'15  παρ*  ον  Βννηση  αν*Τ05  'ανα- 
κρίνας  περί   πάντων   τοντων16  «ττιγνώναι   ων   ημείς 
κατηγορονμεν  αντον."    2υν^θ€ντο1'  δέ  και  οί  Ιουδαίοι,  ο, 
φάσκοντες  ταντα  όντως  Ιχβιν. 

Άπεκρίϋη  ©V8  ό  Πανλθ5,  ν€υσαντο5   αυτψ  "*τον  ίο 
ηγεμόνος  λέγειν,  "Έκ  πολλών  €τών  οντά  σ€  κριτην 
τω  εθνει  τοντω   επισταμένος,  «ν0υμοτ€ρον 19  τά   7Γ€ρι 


1  Καισαρίαν  Τ\\Η.  2  -ο  -ηγβμών  Ι/ΓΤγΜΗΒ.  3  ίτταρχ€ία? 

ΤΜΗ.         *  κΐΚεναας•  ΕΤΤγΜΗΚ.         5  τω  \\Η  τηατ0.        •  Ήρψδου 
λ^Η.  7  +  αύτόμ  ΣΤΤτΛ^ΗΚ.  8  Άμα»/ίαί  ^Η.  9  ν/χσ- 

0υτίρων  τινώμ  Ι.ΤΤγΛΜ1Κ,.  ιο  [αντοί]  ν/Ά.  "  &ιορθ»μάτων 

ϊ,ΤΤτνΝΗΚ.  "ίτόι^ι,Τ.  13^-ΤΛ«Ι.  *  ίπ*€4ΐ£^  \¥Η. 

14  στάσεις  1/ΓΤτ'ΗΗΚ.  "  Όβ8ΐιηί  οτηηία  ίη  Ι,ΊΤτνβϊΒ,  (ηοη 

ϊηατ§.)  α  ν.  βνοβί  εκρατησαμεν  ν&ηηβ  αά  6ϊγι  σβ  •  υ.  8.     ι•  — τοντωι/  Β. 
"σνκβττ^ίκΓοΧΤΤΓλ^ΙΚ.     "τεΕΤΤτΜΗΕ.     '^ύΛ/μωίΙ^ΤΤτΛ^ΗΚ. 
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ιι  ίμαντοΰ  "απολογούμαι,  δυναμένου  σου  γνώναι1   οτι 

δού   πλ€ΐους   €ΐσι    μοι   ήμεροι  ή2  8«κα8νο3,  αψ'   ής 

12  άνέβην  προσκυνησων  έν4  'ΐ€ρουσαλι//κΛ•  και  ουτ€  €ν 
τω  ΐ€ρω  ενρόν  μ€  προς  τ,ινα  °  διαλεγόμενον  ή  έιτιο-ν- 
σταβ•ννβ  7Γθΐονντα  Λ  όχλου,  ουτ€  εν  τα«  συναγωγαις, 

13  οντ€  κατά  τι}  ν  πόλιν  βοντ€?  παραστησαί  μ*8  δυ νάν- 
ι 4  ται9  ιγ^μ  ων  ννν10  καττγγορουσί  μου.      ομολογώ  δε 

τούτο  σοι,  οτι  κατά  /την  όδδν  77  ν  λεγουσιν  'αιρεσνν, 

ούτω  *λατρ€υω  τω  πατρωω  0€<ρ,  Ίτιστβυων  ιτασι  τοϊ$ 

κατά  τον  νόμον  και11  *τοί$  προφηταις  γεγραμμένοις, 
ΐ5  ελπίδα  Ιχων  #1$ 12  τον  ®€0ν,  ήν  και  αυτοί  ούτοι  προσ- 

δέχονται,  άνάστασιν  μελλειν  ε€Γ€σθαι  ν€κρ«ν13,  "*δι- 
ι6  και'ων  τ€   και    άδικων*    €ν  τούτω  δ*14  αυτός  ασκώ, 

Ηάπρόσκοπον  συνείδτμτιν  «χβιν  ιτρο5  τον  Θ€ον  και 
ΐ7  τους  ανθρώπους  ο\απαντός ι\     δι'  °€τών  δέ  ιτλ€ΐονων 

°ιταφτρν6|ΐ.ην ιβ  ρελεημοσυνας  ποιήσων  εις  το  30νος  /*ου 
•ι8  καΐ  προσφοράς*  εν  οΐβ17  9«υρον  /*€  ήγνισμενον  εν  τω 

ΐ€θφ,  ου  /ΐ€τά  *  όχλου  ουδέ  μ,€τά  θορύβου,  τίνες  84 1Β 
19  άπο  τ^?  ΓΆσια$  Ιουδαίοι19,  ου?  δΛ20  «τι  σου  ιταοβΓναι 
2θ  και  κατηγορ€Ϊν  ει  τι  Ιχοΐ€ν  7τρ05  •μ21.    η  αυτοί  ούτοι 

είπάτωσαν,  Λ22  τι  ευρον  έν  Ι-ιοΙ28  αδίκημα,  στοντος 
2ΐ  //.ου  €7τι  'τοΰ  συνεδρίου,  η  περί  μιας  ταύτης  φωνής, 

ής  ϊκραξα"  Ιστώ*  4ν  αντοϊ»2*,  '^Οτι  περί  άναστάσ€α>ς 

ν€κρών  €γώ  κρίνομαι  σήμερον  νφ' 2β  ύμων.' " 

22  Άκονσ-αβ  84  ταντα  ί  Φηλιξ  άν^Μλβτο  αντον«27,  'άκ- 
ρφεστερον  εΐ&ως  τα  τΓ€οί  /,4τ^ς  όδον,  €ΐιτών*8,  ""Οταν 
Λυσία ?  *ό  χιλίαρχος  καταβγ,  διαγνωσομαι  τά  ΚΟ0* 

23  υ/^ας'^.διαταέά/Α^ος  τι99  τώ  ϊκατοντάρχτ)  τηρεΤσθαι 
το>  Πανλον30,  *€χ£ΐν  Τ€  άν€σιν,  και  'μηδενα  κωλυ€ΐν 
βτών  ίδιων  αυτού  ύπηρετεΐν  ή  ιτροσ-έρχβσβαι81  αυτω. 


3  δώδβκα 


1  €ΐτινι>ώι/αι  Ι/ΓΤγΛ*ΗΒ.  2  -»  Ι/ΓΤτνΙΗΒ. 
Ι/ΓΤγΜΗ.  *  βίϊ  Ι/ΓΤτ^ΗΒ.  *  Ιερουσαλήμ  ΜΗ. 
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Μετά,   δέ   ήμίραβ   τινά*1    παραγενόμενος   6   Φη\ιζ  24 
σνν  Δρουσίλλι;  τ^*  γυναικί  αύτου3  ονσητ}  Ιουδαία, 
μ€Τ€Ίτ4μψατο  τόν  Παυλον,  και  ΐ7κουο~€ν  αυτοΰ  «*€ρι 
αττ7?  €ΐ?  Χριστάν4  7πστ€ω$.    *διαλεγομένου  δε  αυτοί)  25 
περί  δικαιοσυνι/ς  και  °€γκρατ€ΐα$  και  άτον  κρίματος 
του  μέλλοντος  Ϊ0Γ«τθαι°,  ίμφοβος  γ€νο'μενος  ο  Φί;λι£ 
άιτ€κρίθη,  "Το  νυν  €χον  ιτορ€υου•  β  καιρόν  δέ  μεταλα- 
βών  μετακαλέσομαί  ο*€•"  άρα  8ε  β  και  ίλπίζων,  οτι  ί6 
'  χρήματα  δοώ/σεται  αυτφ7  υττό   του   Παύλου,  ο*»* 
λυσ-φ  αΰτον8•   διδ  και  πνκνότίρον  αυτόν  μπαπεμπό- 
μενος  ώμιλει  αυ'τω.      Διετίας  δέ  πληρωθςίσης  2λα/?ε  27ΛΓ*. 
διάδοχον  6  Φ^λχί  Πόρκιον  Φήστον   0 €*λω ν  Τ€  '  χά- 
ριτος9 καταθέσθαι  τοις  Ίουδαιοις  οβ  Φί/λι£,*κατ€λΐ7Γ€ 
τον  Παυλον  δ€δ€α€νον. 

ΦΗ2Τ02  ουν  *€πφα&  τ§  *έιταρχ£α10,  μ,ετά  τρεις  25 
ημέρας  ανέβη  ει?  'Ιεροσόλυ/ια11  αττδ  '  Καισαρείας1*. 
"*  ενεφάνισαν  8ε 13  αυτω  6  άρχιερεν* 14  και η  οι  πρώτοι  των  ι 
Ιουδαίων  κατά  του  Παύλου,  και  τταρεκαλουν  αυτόν, 
αίτου/Λ€νοι   χάριν    κατ    αυτού,  θ7τω?  μεταπίμψηται  3 
αυτόν  εις  Ιερουσαλήμ, 15,  "ενέδραν  ποιουντες  άνελειν 
αυτόν  κατά  τήν  όδον.     ό  α€ν  οΖν  Φηστος  άττςκρίθη,  4 
τηρ€ΐσθαι  τον  Παυλον  'εν  Καισαρεία16,  εαυτόν  δέ  /χελ- 
λ€ΐν  εν  τάχει  €Κ7Γθρ€υ€σθαι.      "Οί  ουν  *  δυνατοί  εν  5 
υμΐν,"  φησί1*,  "  18συγκατα/?αντ€5,   €ΐ  τι  €στιν  €ν  τω 
άνδρί  τουπρ19,  καττ;γορ€ΐτωσ,αν  αυνου."     Δνατρίψας  6 
δέ  €ν  αυτοίς  ημέρας30  πλίίους21  ^  δ€κα,  9καταβάς  *€ίς 
Καισαρ€ΐαν2*,  η}  «ταυριον  καθίσας  ίπι  Γτου  βήματος, 
εκελ€υσ€  τον  Παυλον  βίχ^ναι.     ναραγ€νομ€νου  §€  7 
αυτοΰ,  π€ρι£στησαν*Β  οι  αϊτό  Ίεροσολυ/χων84  'καταβε- 
βηκότςς  Ιουδαίοι,  πολλά  και  βαρέα  αΐηαματα  ψ4ρον- 
τ€$  κατά  του  Παύλου25,  *α  ουκ  ίσ^υον  άποδ€ΐ£αι,  'άπο-  8 


!  +  ιδία  Ι,ΤΤτνΉΚ.  3 

'  [αΰτώ]  ΥίΗ. 


1  τ  ίνας  ημέρας  Τ,.             ''  +  ίδια  Α 
ΜΗΚ.              *  +  Ί-ήσονν  ΙιΤ[Ττ  ίηαιν.] 
Ι,ΤΤγΛ^ΙΚ.         •  -δέ  Ι,ΤΤγΛ^ΙΕ.        '  Ρ 
λυ<τρ  αντόι/  ΙίΤΤΓΜΗΕ.            β  χάριτα  Ι^ΙΤτΥΛίΚ. 
Τ"ν«Ι  ιηανα.,  €παρχ«ία"Ϋ/Η.  ίβχί.         η  Ίβροσόλυαα  "νΜ. 
^««/«ο  Τ\βΙΤ.  ιβΛιΤΓΤγ! * 


αντου  Ι/ΓΤτ 
*  -ίσατθαι 
8  —  ,  όπως 

ίταοίας  Τ\«ΐ:        '  Γί  τ*6  1ΤΤγ\«ΙΚ.  λ  οι  άρχι«ρ€Ϊ*  ΙΤΤτΜΗ». 

19  Ιβρουσαλ^ιχ.  ΜΗ.  1β  «ΐδ  Καισάρβιαν  (Καισαρίαν  ΤΜΗ)  Ι^ΤΤτ 

\«ΙΚ.  "  ίμ  νμχν,  φησίν,  δυνατοί  ^ΤΤγ'υΉΕ.  1β  οτ/ν-  ΤΜΗ. 

19  άτοπον  Ι^ΤΤτΎΛίΚ.  «•  +  ού   Ι,ΤΤτ\»ίΕ.  21  +  ό«τ» 

Ι,ΤΤγΜΗΕ.  «•  Καισαρίαν  ΤΥΙΗ.  »  +  αύτον  Ι,ΤΤγΜΗΕ. 

84  ΊβροσΌλυμων  "ν\Η.  ίβ  αίτλώμ,ατα  καταφΐροντ«ς   ( —κατά  το» 

Παιίλου)  ΙΤΤγ^ΗΕ. 
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"     λογοναενου  αντον1,   "  Οτι  ούτε  αείς  τον  νόμον  των 

Ιουδαίων,  ούτε  *εί$  το  ιερόν,  ούτε  ει$  Καίσαρα,  τι 

9  ημαμτον."    Ό  Φ^στος  δε  &τοϊ$  Ιουδαίοι*  βέλων8  χάριν 

καταθεσθαι,  αποκριθείς  τω  Παυλω  εΤπ€,  β"  Θέλεις  εις 

Ιεροσόλυμα*  άναβάς,  εκεί  περί  τούτων  κρίνκτθαι4  επ' 

ίο  εμον;"  Είπε  δε  ο  Παύλος,  "ΈιΛ  *τον  βήματος  Καί- 
σαρος εοτώς5  εί/α,  ου  /*ε  δει  κρίνεσθαι.      Ιουδαίους 

ιι  ουδέν  ήδίκηοτα6,  ως  και  σν  κάλλιον  επιγινωσκεις  •  ει 
μεν  γαρ7  αδικώ  και  α£ιον  θάνατον  πεπραχα  τι,  ου 
παραιτούμαι  το  απο^ανεΓν•  ει  δε  ουδέν  εστίν  ων 
ούτοι    κατηγορουσί  μου,  ουδείς   με   δύναται   αυτοίς 

ιτ'γαρίσασθαι.  Καίσαρα  *  επικαλούμαι "  ΎότεοΦησ- 
τος  8σ•υλλαλι/σ•ας  μετά  τον  συμβουλίου,  άπεκρίθη, 
"Καίσαρα  /  επικεκλησαι,  επι  Καίσαρα  πορευση" 

13  'Άμερων  δε  δυαγενομενων  τινών,  9Άγρίππας  ο  βα- 
σιλεύς  και  *  Βερνίκι;    κατηντησαν    εις  Καισάρειαν9, 

14  άστΓασόαενοι 10  τον  Φηστον.  ως  δε  πλειους  ημέρας 
δνετριβον  εκεί,  6  Φηστος  τω  βασιΧεΐ  *άνεθετο  τα 
κατά  τον  Παΰλον  λέγων,  *"*Ανηρ  τις  εστί  καταλ€- 

15  λΛμαενος11  υπό  Φηλικος  δέσμιος,  περί  ου,  γενομένου 
μου  εις  Ιεροσόλυμα3,  *ενεφάνισαν  οι  αρχιερείς  και  οι 
πρεσβύτεροι  των  Ιουδαίων,   αιτούμενοι .  κατ    αυτού 

ι6  δίκην18•  προς  ους  άπεκρίθην,  ιοτι  ουκ  εστίν  εθος 
'Ρωμαιοις  'χαρίζεσθαί  τίνα  ανθρωπον  είς  άιτώλειαν 13, 
ηπριν  η  6  κατηγορούμενος  κατά  πρόσωπον  εχοι  τους 
κατηγόρους,  τόπον  τε14  "α'ττολογιας  λάβοι  περί  τον 

17  εγκλήματος,  σννελθόντων  ουν  αυτών*  ενσαδε,  α'να- 
βολην  μηδεμίαν  ποιησάμενος,  τί)  έξης  καθίσας  επι 

1 8  *του  βήματος,   εκελευσα  αχ^ναι  τον  άνδρα•    περί 
γ  ου  σταθεντες  όί  κατήγοροι  ούδεμίαν  °αίτιαν  άτεφερον15 

19  ών  νίτενόουν  έγώ16•  ρ ζητήματα  δε  τίνα  περί  της  Ιδίας 
ς  δεισιδαιμονίας  εΐχον  προς  αυτόν,  και  ττερι  τίνος 
Ίι/σου    τεθνηκότος,  δν    εφασκεν    6    Παύλος    Ιην1*. 

1  τον  Πανλον  άπολογουμένου  Ι/ΓΤγΜΗΚ.  2  θίλων  τοις  Ιου- 

δαίοι* Ι/ΓΤγΜΗ.  8  'ΐ6ροσόλυμα  ΜΗ.  *  κριβηναι  Ι,ΤΤτΜΗ. 

*  Έστώ?  «πι  του  βήματος  Καίσαρας  ΤΜΗ.  β  -ηΒίκηκα  ΤΤτ  (ηοη 

ΐΛατς.)  ΜΗ.  7  ονν  Ι,ΤΤτΜΗΒ.  8  συν-  ΤΜΗ.  »  Και- 

σαμίαν  ΤΜΗ.  10  ασπασάμινοι  ΤΤγΜΗ  (Αρ.  Τ  «Λ  ΐηαΤ9.)  Κ. 

11  καταλβλιμμβ'ι/ο*  ΜΗ.  ΙΛ  κατα&ίκην  Ι/ΓΤγΜΗΚ.  13  -*ί$ 

άΊτώλ^αν  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  Μ  ό*έ  Ττ  »»αΓίτ.  ΜΗ  ί»ΛΓ0.  ι*  Ιό«ροι/ 

ϊ/ΓΤτΜΗΚ.  1β  ίγώ  ΰπβνόουν  πονηραν  1/ΓΤγ  τηατρ.  (πονηρών  Ττ 

*«τί.  ΜΗ  ίβχΐ.)  ηοη  νηατο.,  Κ)  ΜΗΚ.  17  ζην  Ί,Τί  ραβδΐιη. 

*  —αύτων  "\ΥΗ. 


Λ  νΐά.  ο»α 
6.13.  θΓ 
«ιρ.  24.12; 
28.  17. 

» α.  <»ρ. 

12.  3 ;  24. 

27. 

β  υθγ.  20. 

λ  νβΓ.  6, 17. 


'  υθγ.  16. 
ο&ρ.  3. 14. 
/νβΓ.  12, 
21,  25. 
ο&ρ.  26.  32 ; 
28.19. 
'  Υίά.  νβΓ. 
23. 


Α  α&\.  2.  2. 


*  ο»ρ.  24. 

27.. 


*  νβΓ.  2. 
'  νβΓ.  4,  5. 


"  ΟΓ.  ΟΕρ. 
23.  30. 

"  Λ'βΓ.  8. 


0  νβΓ.  27. 
Μ»α  27. 
37. 

18.16.    ά. 
ο&ρ.  23.  29. 
*  6ί.  ο&ρ. 
17.  22. 


β  ΥΜ.  β&1. 

4.20. 
*  νβτ.  0. 

'  νβΓ.  11, 
12,25. 


*  ΥΙά.  ο&ρ. 
9.15. 


•  νβΓ.  13, 
24,26. 
ο&ρ.  26.  1, 

27,  28,  82. 

/νβΓ.  18. 

αφ.  26.  80. 
'&Μλγο. 
6.21. 


*  υθγ.  2,  7. 

*  Κόχη.  11. 
2. 

«ο&ρ.  22. 

22. 

«  Οί.  Ο&ρ. 

23.29. 

*  ο&ρ.  27. 


*  νβΓ.  18. 

β  νβΓ.  32. 
νίά.  ο&ρ.  9. 
16. 

Ρ  νβΓ.  2,  24. 
Υϊ<ί.  ο&ρ. 
19.33. 
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α  άπορου  μένος  δέ  €γώ  ιΐβ1  την  περί  τβντον*  ζήτησιν,  2θ 
ϊλεγον,  δ€ΐ  βουλοιτο  πορευεσθαι   εις  'Ιφονσ«λή|ΐ3, 
κοίκ€Ϊ  κρίνεσθαι  περί  τούτων,    του  Βε  Παύλου  "οτικα-  1 1 
λεσαμενον  τηρηθήναι  αυτόν  εις  τι/ν  του  Σεβαστού 
διάγνωσιν,  εκελενσα  τηρεισθαι  αυτόν,  εως  ου  «<|μ|μ»4 
αυτόν  1ΓΟ05  Καίσαρα."    Άγρίτητας  δ€  προς  τόνΦί^Γ-  2  2 
τον  Ιφη5,   ά"*1&βουλόμην  και  αυτός  του   άνθρωπου 
ακοΰσαι."       Ό    84β,     "Αυριον,"    φησίν,    "ακουσι; 
αυτού." 

Τ|}  ουν  επαύριον  ελθόντος  του  'Άγρίππα  και  της  23 
'Βερνίκης  μ^τα  πολλής  φαντασίας,  και  είσελθόντων 
εις  τό   άκροατηριον,  συν  τ€   τοϊς7   'χιλιαρχοις    και 
^ανδράσι  τοις   κατ    εξοχήν   ονο-ι8  ιτρς  πόλεως,   και 
κελευσ-αντος   του    Φηστου,    ήχθη    ο    Παύλος,      και  24 
φησιν  6  Φηστος,  *"Άγρίππα  /?ασ-ιλευ,  και  πάντες 
οί  "ο^νμπαρόντες  ι^μίν  άνδρες,  θεωρείτε  τούτον  περί 
ου  Λπαν10  τό  πλήθος  των  Ιουδαίων  'ένετνχον11  μοι  εν 
Τ€  Ίεροσολυ/Αοις12  και  εν#άδε,  **ιτιβο«ϊντ€ί18  /χι;  δεϊν 
ζην  αντον14  μηκετι.      εγώ  δε  καταλαβοΊ&ενο« 15  ι  μηδέν  25 
άξιον  θάνατον  αντον16   πεπραχεναι,  καϊ17   αυτού   δ£ 
τούτου  "έπικαλεσαμενον  τον  "*  5εβαστόν,  έκρινα  πεμτ 
πειν  αντον18.     χ€ρι  ου  ασφαλές  τι  γράψαι  τω  κυρώρ  26 
ουκ  «χω•   διό  προηγαγον  αυτόν  εφ'  υμών,  και  μα- 
λίστα  επι  σου,  βασιλεν  *  Αγρίππα,  όπως  τής  ανα- 
κρίσεως γενομένης  σχω  τι  -γράψαι19.    αλογον  γαρ  μοι  27 
δοκει,   πέμποντα   Βεσμιον,  μη   και   τάς  κατ    αυτού 
*  αιτίας  σημαναι" 

β0,ΑΓΡΙΠΠΑ3  δε  προς  τον  Παυλον  ϊφη,  «Έπι-  26 
τρέπεται  σοι  νπερ20  σεαυτου  λέγειν."     Τότε  6  Παύ- 
λος ^άπελογεϊτο21,  εκτείνας  την  χ€ΐρα,  "Περί  πάντων  ι 
ων  εγκαλούμαι  υπό  Ιουδαίων,  βασιλευ  Άγρίππα, 
ήγημοα  εμαυτον  μακάριον  μέλλον  ^άπολογίΐσναι  επί 

1  -€ΐ$  ΤΐτΛ»!».  2  τοντωμ  Ι,ΤΤγΛΊΗΚ.  *  'ΐ6ροσόλναα 

ΜΤτ,  Ιεροσόλυμα  ΜΗ.  *  αναπέμψω  Ι/ΓΤτΗΗΚ.  »  -«φ» 

Ι/ΓΤτ^ΗΚ.  β  -Ό  «*  Ι/ΠΥΚΗΒ.  7  -τοΓ?  Ι,ΤΤγΤΚΗΚ. 

8  -ο*σι  ΙΤΤΥΗΗΒ.  •  σνν-  ΤΚΗ.  ιβ  άπαν  Ι/ΓΤτΤΚΗΚ. 

11  ίνίτυχβν  ¥Η  (ικ>»  τηαΤ0.).  "  Ίβροσσλνμοι*  ΜΗ.  »  /Βοώ*- 
τ*ϊ  Ι,ΤΤγΜΗΕ.  "  αύτον  ζην  (ζην  ΤγΜΗ)  Ι/ΓΤγ¥Η.  »  κατ«- 
λα|86μ^  ϊ,ΤΤγΜΗΚ.  ιβ  αντδν  βα^άτον  Ι^ΤΤγ¥Η.  »  -καϊ 

1ΤΤτ¥ΗΕ.  1β  -  αντίμ  Ι^ΤΤτΎβΗ  Κ.  ιβ  τί  νράψ»  ϊ,ΏΥτΉΚ. 
*•  «νρι  ΙΤΤγ^Η  «ηα^.  "  άίΛλογβΐτο  Ιταηφβτν,ηΙ  ΙΤΤτ'νβϊΚ 

«1»  Ιο&ητηροΗ  χβΐρα. 
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3  <τβυ  σήΐΜροτ1•  μάλιστα  γνώστην  όντα  σ*€2  πάντων 
τών  κατά  Ιουδαίους  αεθών  τε  και  δ  ζητημάτων,      διδ 

4  δέομαι  «τον3,  μακροθνμως  άκονσαί  μου.  °την  μεν  ονν 
βίωσίν  μου  τήν4  εκ  νεότατος,  την  απ  αρχής  γενομέ- 
νην  εν  τω  έθνει  μον  εν5   Ιεροσολνμοις6,  Ισασι  πάντες 

5  οί7  Ιουδαίοι,  πρσγινωσκοντες  με  α  άνωθεν,  εάν  θέλωσι 
μαρτνρεϊν,  οτι  κατά  την  β  άκρφεστάτην  /αΐρεσιν  της 

6  ημετέρας  "  θρησκείας8  *  έζησα  Φαρισαιος*  και  νυνΑ€7Γ 
ελπίο\  *της  ιτρόβ9  του5  πατέρας10  επαγγελίας  γενομέ- 

7  νης  νπο  τον  ®εον  εστηκα  κρινόμενος,  εις  ην  το 
*  δω&εκάφνλον  ημών  εν  1€κτενε(α  ™  νύκτα  και  ημεραν 
"λατρενον  ελπίζει  ° κατάντησα*11  •  περί  ης  ελπίδος  εγ- 
καλούμαι, βασιλεν  Άγρίπιτα12,  νπο  τών13  Ίου,δαιωι/14. 

8  τι15  άπιστον  κρίνεται  παρ*  νμΐν,  ει  ο  Θεός  νεκρονς 

9  εγείρει;  ρεγώ  μεν  ονν  εδο£α  €  μαντώ  προς  το  όνομα 
*1ησον  τον  Να£ωοαιου  δειν  πολλά  εναντία  πραζαι* 

ίο  *ό  και  εττοίησα  εν  Ίεροσολνμοις,  και  πολλούς16  τών 
αγίων  Γεγώ17  φυλακαΐς  κατέκλεισα,  'την  παρά  τών 
αρχιερέων  έζονσίαν  λαβών  άναιρον μένων  τ  ε  αυτών 

1 1  *κατηνεγκα  ψηφον.  και  "κατά  7τάσ•ας  τάς  σνναγωγάς 
πολλάκις  τιμωρών  αυτούς,  ηναγκαζον  βλασφημεΐν 
περνσσώς  τε  εμμαινόμενος  αντοΐς,  "έ&ίωκον  εως  και 

1 2  €ΐς  τας  ε£ω  πόλεις,  "εν  οις  και  πορενομενος  εις  την 
Ααμασκον  'μετ    εξουσίας  και  επιτροπής  τήβ  παρά19 

13  των  αρχιερέων,  ημέρας  μέσης,  κατά  την  οδδν  ειδον, 
βασιλεν,  ονρανόθεν  νπίρ  την  λαμπρότητα  τον  ηλίον, 
περιλάμψαν  με  φως  και  τονς  συν  εμοι  πορενομένονς. 

14  πάντων  δε 20  καταπεσοντων  ημών  εις  την  γην,  ηκουσα 
φωνην  λαλούσαν81  προς  με  καΐ  λυγούσαν28  ατβ  Έβραΐδι23 
διαλεκτω,   '$αουλ,   2£αουλ,  τι  με  διώκεις;    σκληρόν 

15  ο*οι  προς  κέντρα  λακτίζειν'     Έγώ  δε  Λιτον84,  "Τις 


1  «τι  σον  μέλλων  σημιρον  απολοντΖσθαχ  Ι/ΓΤγΜΗΕ.  2  σ«  διτα 

Τ.       »  -σον,  Ι,ΤΤγ^ΗΚ.        «  — τηκ  ΤγΙΚΗ.        5  +  τβ  Ι/ΓΤγΜΗΒ. 
•  Ί«ροσολν>οΐϊ  ΜΗ.         7 -οί  Ι/ΓτΜΗΕ.     .     β  θρησκίας  Τ.  "    " 

ΙιΤΤτΉΗΚ.  ιο  +  ημών  Ι/ΓΤτΜΗΒ.  "  κ 

τηατα.  12  -βασιλ<ΰ  Άγρίππα  ΙιΤΤτΜΗΒ.  18  -των  ΙιΤΤγ 

ΜΗΒ.  »«  +  0ασιλβΰ  Ι,ΤΤγΜΗΒ.  "  ;  ΒΕ.  1β  +  τ* 

Ι,ΤΤτΜΗ  (λολ  ίΐιαί^.)  Β.  "  +  ^  Ι/ΓΤτΜΗΒ.  1β  -και 

Ι/ΠΥνίΗΕ.         1β  -τη*  παρά  £,  -ιταρα  ΤΜΗΒ,  [τη*]  (-παρά)  Ττ. 
*>  τ€  Ι/ΓΤγΜΗΒ.  *ι  λ*γονσαι>  ΙιΤΤτ\\ΗΒ.  »  -«α*  λβγον- 


€15 

κατάντησαν  ΜΗ 

13  _-- 


σαν  νΐΎτ^ΆΆ. 
8.  Ο.  Τ, 


»  Έβραί«*  ¥Η. 


»*  «Τπα  ΙΤΤτΜΗ. 
23 


α  \ϊά.  <»ρ. 

6.14. 

6  οπρ.  23. 

29. 

β  Οί.  Ο&Ι.  1. 

13. 


<*  Σαα  1.  3. 

*  αιρ.  22.  3. 
/  Ύιά.  ο»ρ. 
6. 17. 

9  Ϊ9Λ.  1.  26, 

27. 

*  Υίά.  <»ρ. 
23.6. 

*  ο»ρ.  13. 
32. 

*  ααο.  1. 1. 
νίά.  Ι^αο. 
22.  30. 

'  Υ».  Ιμο. 
22.  44. 

*  \Ί<1.  ο»ρ. 
20.31. 

» Ι,υο.  2. 
37. 

*  ρω.  3. 
11. 

'  ο&ρ.  3.  17. 

Οί.  Ι,ιιο.  23. 

34. 

«  νίά.  οαρ. 

9.13. 

Γ  νίά.  αιρ. 

8.3. 

*  ΥβΓ.  11. 

Οί.  ο»ρ.  9. 

ί'Οί.οβρ.  8. 
1 ;  22.  20. 
Η  νΐα,  <»ρ. 
22.  19. 

*  αψ.  22.  5. 
»  Οί.  Ιλιο. 
12.1. 

*  νβΓ. 

12—18, 
ο»ρ.  9. 
8—8.    οαρ. 
22.6-12. 

β  νω.  «ρ. 

21.40. 


4  Εκ*.  2. 

1.      ϋ*η. 

10.11 
>  νΐά.  ο»ρ. 
22.14. 

•  Ιυα  1.  2. 
«*  α.  αιρ. 
22.  14. 
« 1  ΟΙιγ.  16. 
36.     ^γ.  1. 
&  19;  16. 

/Υίά.  αφ. 
9.16. 
'ΕβΛ.29. 
18;  32.3; 
36.  6;  42.  7. 
Ερ&.  1 18. 
»  ΜαΜ.  13. 
16. 

«Εβα.9.2; 
42.16. 
Υίά.  ,Ιο&η. 
8.  12. 

*  α.  ΐιιο. 

22.  63. 
ΎΙΑοφ. 
2.38. 
"  ϋοΐ.  1 

12.  α. 

ο&ρ.  20.  32. 
Μ  Υίά.  αφ. 
20.21 

•  ΟΓ.  αφ.  9. 
19,  20 ;  22. 
17-20. 
ρ  αφ.  17. 
30. 

*  Υίά.  αρ. 
14.16. 
-  ΜλΜ.  8. 8. 
Ιαα  3.  8. 
*αφ.21 
27. 

«  «ρ.  21. 
31 

"  νϋ  ο&ρ. 
8.10. 
*αφ.  24. 
14.   οτ. 
ο&ρ.  10.  43; 
13.29. 

*  αφ.  28. 
28.  Ιυο. 
16.  29. 

•  νίά.  αφ. 
3.18. 

β  1  Οογ.  16. 
20,23. 
ϋοΐ.  1 18. 
Κβν.  1  6. 
6  Κοω.  1. 4. 
β  νΐά.  Ιπα 
2.32. 

Λ  ΥβΓ.  1. 

« αιρ.  12. 

16.  α. 

2  Κβκ.  9. 

11    αβΓ. 

29.26. 

Μαι-ο.  8. 

21    σολη.10.  20. 
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εΤ,  Κνρΐ€;}  "Ο  δέ1  εΐπεν,  'Έγω  €ΐ/χι  Ίησονς  ον  στ) 
διωκβις.    άλλα  αάνάστηθι,  καϊ  στήθι  επι  τονς  πόδας  1 6 
σου•  €15  τούτο  γαρ  ώφθην  σοι,  * προχειρίσασθαί  σ€ 
νπηρετην  και   μάρτυρα  ων  Τ€  €ΐό€$    ων  Τ€  οφσησομαι 
σοι,  *  Ιζαιρούμενός  σ€  €κ  του  λαοΰ  και8  των  έ0νών,  17 
•^€15  ου$  νυν  «π  άιτοστΑλω4,  9άνο2ζαι  οφθαλμούς  αν-  1 8 
των,  *  του*  Ηεπιστρεψαι  *άπο  σκότονς  εις  φως  και  *της 
εξονσίας   τον    2ατανα  •επϊ   τον    Θ£Ον,   του    λαβείν 
αυτου?  ιαφεσιν  αμαρτιών,  και  ηκληρον  εν  τοι$  ηγνασ- 
μενοις,  Μ7Γΐστ€ΐ  τρ  €«  ιμέν  "Ο0€ν,  /?ασιλ€υ  Άγρίππα,  19 
ουκ  ίγενόμην  άπειθης  τη    ονρανίω   οπτασία,  άλλα  2θ 
°τοΐ5  €ν  Δαμασκω  πρώτον6  και7  'ΐ€ροσολυ/υιοι$8,  €ΐβ9 
παχτάν  τε  τ?/ν  χωράν  της  Ιουδαίας,  και  τοις  Ζθνεσιν, 
άιταγγ&λων 10  ρ  μετανοειν,  και  9επνστρεφειν  επ\  τον 
Θ€ον,  'ά^ια  τ^ς  μ€τανοι'α?  έργα  ττράσσοντας.     Ιν€κα  2 1 
τούτων  '/*£  οΐ11  Ιουδαίοι  σνλλαβόμενοι Ι8  έν  τω  ίβρω, 
'βπειρώντο  διαχ£ΐρισασ0αι.      επικουρίας  ου  ν    τυχών  22 
τ^5  ιταρα18  του  Θ  «ου,  άχρι  τ^ς  ημέρας  ταύτης  εσ- 
ττ/κα,  |λαρτυρού|Μνο8 14  Μ/χικρω  Τ€  και  μεγάλω,  ονδεν 
έκτος  λέγων  ων  τε  Χοι  προφηται  ελάλησαν  μελλόντων 
γιν€σ^αι  και  'Μωσηβ18,  €ΐ  *  ποθητός  6  Χριστοί,   £ΐ  23 
α7Γρωτο5  δ€^  άναστάσ€ω$  νεκρών  °φώς  μέλλει  καταγ- 
γελλειν  τφ1β  λαψ  και  τοις  εθνεσι"    Ταύτα  δέ  αυτού  24 
α  άπολογονμενον,  6  Φηστος  μεγάλη  τη  φωνή  *ψη17, 
βίίΜαιντ7,  Παυλβ•  τά  πολλά  σε* γράμματα  είς  μανίαν 
περιτρεπει"     Ό  δ€18,  "Ου  μαίνομαι,"  φησί,  9"κρά-  25 
τιστ€  Φηστε,  άλλ,'19  αλτ/^ιας  και  σωφροσύνης  ρή- 
ματα * άποφθεγγομαι-   επίσταται  γαρ  περί  τούτων  ο  26 
βασιλεύς,  προς  ον  κβΧ80  'παρρησιαζόμενος  λαλώ  •  λαν- 
^αν€ΐν  γαρ  αυτόν  τι81  τούτων  ον  πείθομαι  ουδέν28•  ου 
γάρ  €στιν  €ν  γωνία,  πεπραγμενον  τούτο.     *  πιστεύεις,  τη 
βασιΧευ  Άγρίππα,  τοις  προφηταις;   οΤδα  οτι  ττισ- 

+_Κν£°*  1ΤΤτ^«ΙΚ.      β  +  α*«  >«Ι.Κ  (λολ  ιηατρ,).       3  +  < 


ΙΤΤτ^ΗΚ, 


\ΗΚ.  *  ίγώ  άποστβλλω   σ€   1ΤΤγ"\^ΗΚ.  »  και  Β. 

ΙΤΤτΜΗΚ.         7+»1         •  Ί«/»σολυμοι?  ^ΗΛ •  -«« 

(Γβί?1  Ττ  ιηατΰ.)  \«1Κ.  1({  άττ^γν<λλοι/ 


1  4-  δκτα  Τ. 


τπ/γνιλλοι/  ΕΙ^ΤΤτ^ΗΚ. 
"άπό  ΙΤΤτ^νίΗΚ. 


14  μαρτνρόαίμοϊ  ΙΤΤτ'νίΗΚ.       »  Μων<τή«  1Τ(-ύ-)Ττνα{.        "  4-  τ* 
1ΤΤτ\«ΙΕ.         »  φησίν  ΙΤΤτνΗΚ.  1β  4-  Πανλο*  ΙιΤΤτ^ΗΕ. 

«  άλλα  ΙΤΤτ^Η.  ί0  -και  Λ«Ι  (ηοη  ηιατα.).  *ι  -τι  ^Η 

(ηοη  ιηανρ.) .  «  -ονδίμ  Ε,  α^  ουθίν  Τ[Τΐ]1»ί . 


/Υίά.  ^ω.  7. 16. 
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«8  Τ€υ£ΐς"     Ό  δέ  Άγρίππας  προς  τον  Παΰλον  Ιψη1, 

29  "Έν  ολιγω  μ,€  πείθεις  "Χριστιανον  ■γ€κ4θρ6αι2.,'     Ό 

δέ  Παύλος  «Ιιτιν8,   "Ενξαίμην4  αν  τφ  Θεώ,  και    €ν 

ολίγω  και  εν  ιτολλψ6  ου  μόνον  σε,  άλλα  και  πάντας 

τους  άκουοντάς  /*ου   σήμερον,  *  γενέσθαι  τοιούτους 

όποιος  κάγώβ  «ι/αι,  °παρεκτος  των  δεσμών  τούτων." 

3ο  Καϊ  ταύτα  ιΐιτέντος  αΰτον7,  άνεστη"  αό  βιισιΧευς  και 

Λό  ηγεμων,  η  τε  'Βερνίκη,  και  *οί  9ονγκαθημενοι  αυ- 

31  τοις.  και  αναχωρτησαντες  ελάλουν  προς  αλλήλους 
λέγοντες,  *"*Οτι  ουδέν  θανάτου  άξιον  ή  δατρίν10*11 

32  πράσσει  6  άνθρωπος  ούτος"  9%Αγρίππας  δε  τω  Φ»;σ- 
τω  Ιφ^  "Άιτολ^υσ^αι  Ιδύνατο1*  ό  άνθρωπος  ούτος, 
€ΐ  /«7  *έτ€κ4κλητο18  Καίσαρα." 

27  Ώ2  δέ  εκρίθη  του  άποπλεΐν  ημάς  είς  την  'Ίταλιαν 
παρε&ί&ονν  τον  Τ€  Παυλον  και  τινας  ετέρους  8εσμω- 
τας  εκατοντάρχη,  ονόματι  Ίουλιω,  *σπείρης  ι^εβασ- 

2  της,  "Ίπιβάντες  δ€  πλοίω  *Αδραμυττηνωι\  μέλλοντα15 
πλεΐν16  τους  κατά  την  "Άσιαν  τούτους,  ""  άνήχθημεν, 
οντος  σύν  ημΐν  °Άριστάρχου  ρΜακεδόνος  9®εσσαλο- 

3  νικέως.  τ$  τ€  ετίρα.  κατηχθημεν  €ΐςΓ2ιδώνα•  φιλαν- 
θρωιπως  τε  ο  Ιούλιος  τω  Ιϊαυλω  χρησαμενος,  * επέ- 
τρεψε προς17  φίλους  ιτοριυβέντα18  επιμελείας  τνχεΐν. 

4  κακ€ΐ^€νάι^χ^€ΐ^€9ιυ7Γ€ΐΓλ€υσα/Α€ντΐ7νηΚυνρον,  δια 

5  το  τους  ανέμους  €?ναι  ενάντιους,  το  τε  πέλαγος  το 
κατά  την  'Κιλικιαν  και  "Παμφυλίαν  διαπλεύσαντες 19, 

6  κατήλθομΛν20  €ΐς  Μύρα21  της  Αυκίας.  Κ.άκεΐ*ευρων  6 
Ικατονταρχος*3  7τλοιον  'Άλβ^ανδρινον83  πλέον  εις  την 

7  'Ίταλιαν,  ενεβίβασεν  ημάς  εις  αυτό.  εν  ίκαναΐς  δε 
ήμεραις  βρα&υπλοουντες,  και  μόλις  γενόμενοι  κατά, 
την  Κνιδον,  αμη  προσεώντος  ημάς  του  άνεμου,  'ύπε- 

8  ιτλίυσα/Λίν  την  α*Κρητην  κατά  Ί,αλμωνην  μόλις  τε 


1  -ίφη  Ι/ΓΤγΛ«ϊΚ.         2  ποιήσω.  Ι/ΓΤτλΜΙ  (Αρ.  +  %η  ηιανρ.)  Κ. 
3  -Λτ€ΐ>  Ι/ΠΥΜΗΒ.  *  ιυξάμγ  Τ.  ^  5  μβγάλιρ  ΙιΤΤτΥΗΒ. 

**οΙ  βγώ    \ΥΗ..  7  —  Και  ταΰτβ,  «ιτώτος  αντοΰ   Ι/ΓΤγΛ^ΗΕ. 

*  +  τ*  ΙΛΤτΛΚΗΒ.        •  σνκ-  ΊΊΚΗ.        10  τ)  δβσμώι/  ά^ιον  ^ΤΤτΗΗ. 
11  +  τι  Τ¥Η  πιάτο,   (ηοη  *«&.).  12  «δν^ατο  Ε.  18«τι- 

κίκλητο  Ια.  "  'Αδραμυιτιρώ  ΛΛΗ.  Λ  μβλλοιτι  Ι/ΓΤτΛΊΗΒ. 

,β  +  «ί?  Ι/ΓΤτ^Κ.  17  +  τσυ?  Ι,ΤΤγΗΗΕ.  1β  πορευθίντι 

ΣΤΤτ>»ί.  19  +  «»*  ημ€ρών  3<κάΐΓΐκτ<  ΛΚΗ  ηιατοϊ         *°  κατ^λ- 

βαμβν  ΤΤτ'ΗΗ.       »  Μυρρα  Ι<ΤΤγΛ«Ι.       μ  ίκστοντάρχης  Ι.ΤΤγΛ«Ι. 
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απαραλεγόμενοι  αυτήν,  ήλθομεν  εις  τόπον  τινά  κα- 
λονμενον  Κοίλους  Αυχένας,  ω  εγγύς  ήν  ττόλις1  Αα.- 
σ-αία2.      Ίκανοΰ  δέ  χρόνον  διαγενο/Αενου,  και  οντο;  9 
^δι;  εττισ-φαλους  του  7τλοό*ς,  δια  το  και  δτήν  νήστευαν 
ήδη  παρεληλνθέναι,  παρηνει  6  Παύλος  λε'γων  αυτοις,  ίο 
""Ανδρες,  θεωρώ  οτι  μετά  νβρεως  και  πολλής  "ζημίας 
ον  μόνον  τον  φόρτου3  και  του  πλοίον,  άλλα  και  των 
ψνχων  ημών  μέλλειν  εσεσ^αι  τόν  πλουν."     Ό    δε  1 1 
Ικατονταρχος4  τω  *  κυβερνήτη  και  τψ  νανκλήρω  Ιττ€έ- 
θ€το  μάλλον6  ή  τοις  υπο  τοΰβ  Παύλου   λεγομένου. 
β  άνενθέτον  δέ  του  λιμέΐ'ος  υπάρχοντος  προς  παραχει-  1 2 
μασιίαν,   οι  πλείους7   έθεντο  βονλήν  άναχθηναυ   κά- 
κεΐθεν8,   ειπως  δυναιντο   καταντ^σαντίς   εις  Φοίνικα 
παραχειμασαι,  λιμένα  της  *1ίίρήτης  βλέποντα  κατά 
λίβα   και   κατά   χώρον.     νποπνενσαντος   δέ   νότου,  13 
δο£αντες  ττ}ς  προθέσεως  κεκρατηκέναι,  αραντες  ασ- 
σον°  "παρελεγοντο  την  "Κρήτην.     μετ    ου  πολύ  δέ  14 
/ έβαλε  κατ   αντης  άνεμος  τυφωνικός,  ο  καλούμενος 
Ένροκλύδων 10.     σνναρπασθέντος  δέ  τον  πλοίου,  και  15 
μή    δυναμένου    άντοφθαλμειν   τω   άνεμω,   επιδόντες 
εφερόμεθα*     νησίον  δε  τι  υποδραμο'ντες  καλόν  μεν  ον  1 6 
Κλαΰδην11,  μόλις  Ισχάταμιν 1β  περικρατεΐς  γενέσθαι 
τ^ς  σκάφης•  ήν  άραντες,  βοηθείαις  εχρωντο,  υπο-  17 
ζωννυντες    το    πλοιυν    φοβούμενοι    τε  μή  εις  την 
σνρτιν13  9  εκπέσωσι,  χαλάσαντες  το  σκενος9  όντως 
εφέροντο.     2φοδρώς  δέ  χειμαζόμενων  ημών,  τη  εξής  1 8 
Ηεκβολήν  εποιονντο'    και  τη  τρίτη  αντόχειρες  την  19 
σκενήν  τον  πλοίου  έρρίψαμεν 14  •  μιρτε  δέ  ήλίον,  μήτε  ίο 
άστρων  επιφαινόντων  επί  πλείονας  ημέρας,  χειμώνας 
τε  ονκ  ολίγον  επικειμένου,  λοιπόν  περιηρεΐτο  ιτασα 
ελπίς18  του  οτωξεσίαι   ή  μας.     πολλής  8ε 1β  ασιτίας  1 1 
νπαρχονσης,  τότε  σταθείς  6  Παύλος  εν  μέσω  αυτών 


1  πάλι*  $ν  Τ.  2  "ΔΛασσα  Ιι,  Αασία  ΤγΝΗ.  8  φορτίον  ΕΤΤγ 

ΤΛΗΕ.  *  β*ατοιτάρ;™?  Ι/ΓΤτ\«Ι.  δ  μάλλον  ίνΐίθντο  Ι/ΓΤγ 

^ΗΕ.         β  -τον  Ι,ΤΤΪΝμΙ.         Ίτλ€ίομβ?  Ι/ΓΤγ\*Η.  8  «αϊ** 

Ι/ΓΤγΤΚΗΕ.       8  Άσσο*  8,  ασσον  ΒΕ.        10  ΕνροΛυλωμ  £ΤΤτ«ΗΕ. 
11  Καΰδα  Ι/ΓτΤΛΗΒ,  Κλανοα  ΤΕ  τηατβ.  1β  1«τχνσαμ€ΐ>  μόλιϊ 

Ι/ΠΥΗΗΕ.  ί3συρτιν  Σ,   ^υρτιν  ΒΕΤΉΗΕ.  "  ίοΜψαν 

Ι/ΓτΕ,   €>ψαμ  Τ"ν«Ι.  15βλπί5  ιτασα  Ι,ΤΤγΗΗ.  16  τ* 

ΙΤΤγΛΜΙΕ. 
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ειπεν,  "*Εδει  μεν,  ώ1  άνδρες,  απειθαρχησαντάς  μοι  μη 

.    άνάγεσθαι  άπ6  τη%  ^'Κρπγτης,  κερδησαί  τε  την  υβριν 

22  ταυτ^ν  και  την  αζημίαν.  και  τανυν2  παραινώ  υμάς 
ευθνμειν*    αποβολή   γαρ   ψυχής   ουδεμία   εσται    ε£ 

23  νμων,  πλην  τον  πλοίου,  €παρεστη  γαρ  μοι  τη  ννκτΐ 
ταύτη  8  ά  &γγελο$  *  τον  Θεοΰ,  *  ου  είμι 5,  ω  'καί  λατρεύω 4, 

^4  λέγων,  'Μή  φόβου  Παύλε,  Καίσαρι  σε  δει  παρα- 
στ^ναι•  και  ιδού  'κεχάρισταί  σοι  ο  Θεός  πάντα*  τους 

25  πλεοντας  μετά  σ-ου/  Διο  εΰ0υ/*ειτε,  άνδρες*  *  πιστεύω 
γαρ  τω  Θεώ  οτι  όντως  εσται  κα0'  δν  τρόπον  λελα- 

ι6  ληταί  μοι,      *είς  νί}σον  δε  τίνα  δει  τ/Ζ^ά*  ^κπεοΓεΓν." 

27  Ώς  δε  τεσσαρεσκαιδεκάτη  νυ£  εγενετο,  αναφερο- 
μένων ημών  εν  τ<£  Άδρια6,  κατά  μέσον  της  νυκτός 
ύπενόουν  οι  νανται  προσάγειν7  τινά  αντοΐς  χωράν* 

28  και  βολίσαντες  ενρον  όργνιας  είκοσι*  βραχύ  δε 
διαστ^σαντες,  και  πάλιν  βολίσαντες,  ενρον  οργυιας 

29  δεκαπέντε•  φοβούμενοι  τε8  μήπως9  €ΐ«10  τραχείς  το- 
πους  *4κιι6η«Γΐνη,  εκ  πρύμνης  ρίψαντες  άγκυρας  τεσ~ 

3ο  σάρας,  ηνχοντο18  ημεραν  γενέσθαι,  των  δε  ναυτών 
^ι^τουντων  φυγείν  εκ  του  πλοίου,  και  χαλασ-αντων 
'τήν  σκάφην  εις  την  θάλασσαν,  ηπροφάχτει  ως  εκ 

3ΐ  ιτρώραβ13  μβλλόντων  άγκυρα*14  έκτεινειν,  είπεν  ο  Παύ- 
λος τ<ρ  ϊκατοντάρχιι  και  τοις  στρατιώταις,  "Έάν 
ρ,ή  ούτοι  μείνωσιν  εν  τω  πλοίω,  νμεϊς  σωσ^ναι  ου 

32  δύνασθε."    Τότε  ©Ι  στρατιώται.  ανέκοψαν 15  "τά  σχοινιά 

33  της  σκάφης,  και  ειασαν  αυτιών  έκπεσειν.  άχρι  δε 
ου  Ιμελλεν  ήμερα16  γίνεσθαι,  παρεκάλει  6  Παύλος 
απαντάς  μεταλαβεϊν  τροφής,  λέγων,  "Ύεσσαρεσκαι- 
δεκάτην  σήμερον  ήμεραν  προσδοκώντες,  ασιτοι  δια- 

34  τελείτε,  μηδέν1 7  προσλαβέμενοι18.  διο  παρακαλώ 
ν  μας    προσ*λαβ€Ϊν 1β  τροφής*    τοντο    γαρ    προς    τής 
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»  α.  νβτ. 

17. 


*  «.  2  ΟΟΓ. 

11.25. 


*  νβΓ.  3. 


4  νβΓ.  22. 


'  αιρ.  27. 

20,39. 

*Μ  νβΓ.  4. 

Κοιη.  1.  14. 

1  Οογ.  14. 

11.     ϋοΐ.  3. 

11. 

"  αιρ.  19. 

11. 
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υμετέρας    σωτηρίας    υπάρχει*     ουδενόβ1    γαρ     υμών 
αθριξ  εκ2  της  κεφαλής  ιτεα-εΐται8."    ΕΙιτών4  δ£  ταύτα,  35 
και  λαβών  αρτον,   * ευχαρίστησε   τ<ρ    Θεώ    ενώπιον 
τταντων,  και  κλώτας  ήρξατο  εσθίειν.     εύθυμοι  δε  γε-  36 
νομενοι    πάντες    και  αυτοί  προσελάβοντο  τροφής* 
ή|&€ν5  δε  έν  τ£  ιτλοίφ6  αϊ  πάσαι  °ψυχαίβ9  διακώτιαι7  37 
εβδομηκονταεξ*.     κορεσθέντες  δε  τροφής,  εκούφιζον  38 
το  ττλοιον,  Λ  εκβαΧλόμενοι  τον  σΐτον  εις  την  θάλασ- 
σαν.    "Οτε  δε  ήμερα  εγενετο,  βτην  γην  ουκ  επεγίνω-  39 
σκον    κόλπον  δε  τίνα  κατενόουν  έχοντα  αιγιαλον, 
€15  ον  εβουλεάταντο9,  ει  δυναιντο*έξώσ•αι10  το  ττλοιον. 
και  'τας  άγκυρας  περιελόντες  εΐων  εις  την  θάλασσαν,  4° 
^α/Αα  ανέντες  τάς  ζευκτηρίας  των  πηδαλίων  καϊ  επά- 
ραντες  τον  άρτέμΛνα11  τ)/  πνεούοη^  κατειχον  εις  τον 
αιγιαλον.     ΐΓερητεσόντες  δε  εις  τοττον  δι^αλασΌΌν,  4' 
λ!ιτώκιιλαν1*  την  ναυν   και  ή  μεν  πρώρα13  ερείσασα 
ίμεινεν  ασάλευτος^  ή  δε   πρυμνα    ελυετο    ύπο   της 
βίας    τών    κυμάτων14,      των    8ε    στρατιωτών   βουλή  ^ι 
εγενετο  ΐνα  τους  δεσμωτας  άποκτεινωσι,  μήτις  εκ- 
κολυμβήσας  διαφύγω15,    ο  δε  Ικατένταρχος 1β  'βουλό-  43 
μένος  διασώσαι  τον  Παΰλον,  εκωλυσεν  αυτούς  του 
βουλήματος,  εκελευσε  τε  τους  δυνάμενους  κολυμβαν, 
άιτορρίψαντας 17  πρώτους  επί  την  γην  ε£ιεναι,  καϊ  τους  44 
λοιπούς,  ους  μεν  επι  σ-ανιο~ιν,  ους  δέ  επί  τίνων  των 
άπο  του  πλοίου,     και  ούτως  εγενετο  *πάντας  διασ*ω- 
0^ναι  «τι  ττ^ν  γην. 

ΚΑΙ  διασωθέντες,  ιτότε  έιτέγνωσαν18  οτι  Μελίτη 19  ή  28 
νήσος  καλείται.  η  Οι  δε20  βάρβαροι  ιταρεϊχον2111 ου  την  2 
τυχουσαν  φιλανθρωπίαν  ημΐν  άνάψαντεβ22  γαρ  πυράν, 
προσελάβοντο  παντας  ή  μας,  δια  τον  ΰετον  τον  ενε- 
στώτα, και  δια  το  ψύχος28,      ^υστρεψαντος  δε  του  3 

ι  ούβίνο*  Ίί.  *  άιΑ  ΊλΎΤτΎΜΆ.  8  ώτολβΐται  Ι/ΓΤτνΙΗΒ  4  «Γιτα* 
ΚΓΤγΝΗ.  β  $μΛθα  ΙιΤΤγ^Η.  β  ίν.τω  ιτλοίφ ίταηβ/βτνηύ Ι/ΓΤτ 
Λ\Η  χη  Ιοοηην  ροβί  ψνχαί.  7  ως  ν&Ι  ίβχέ.  Β  νιάτα.»  διακόσια* 

ΥΒ.  ψηατα.  Β  νβχί.  β  ίβ&ομψιοντα  ϊξ  Ι/ΓΤτ¥Η.  •ίβσυ\βύοντο 
ΙιΤΤτΊλΗΒ  (- ,  ΊΓνΙΗ).  •  -,  Τ\*ΗΒ.  «  ίκσώσαι  ΎΗ.  ίβχί.  (ηοη 
ηνανα.)  Β  ιηανα.  η  άρτίμωνα  ΜΤγΙΛΗ.  » Ιπίκηλαν  ΙιΤΤτλ^ΗΒ. 
1β  πρώρα  ΙιΓν^Η,  πμωρα  Ττ.  14  —  των  κυμάτων  Ι/ΓΤτ  ίΛΛΓ^. 

([τω^  κυμάτων]  Τγ  ί<ΚΤ<.)  "νΙΗΒ.  "  διαφυγηΙ,ΤΤΓτ«Ι.         "  βκ- 

ατοντάρνης  ΙίΤΤτνΛί.  "  άπορίφαντας  ΤνΛί,  ιβ  ίπνγνωμ^ν 

ϊ,ΤΤτΛνίΐΒ.  ιβ  Μ€λ*τηνη  Λ^Η.Β  »ηα^.  »  τ.  Ι,ΤΤτλϊ«ΙΒ. 

11  «ταρ€ΐχαι/  ΙίΤΤΓ'ν«Ι.        33  άψαντ€ϊ  Ι^ΤΤΐ•"ν«ϊ.        Μ  ψνχο*  ΣΤ. 
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Παΰλον  φρύγανων1  πλήθος,  και  Ιπιθεντος  επι  την 
πυράν,  εχώνα  4κ*  της  θέρμης  εζελΒονσα  καθήψε  της 

4  χάρος  αντον.  ως  δε  «Ιδον3  αοι  βάρβαροι  κρεμάμενον 
τό  θηρίον  εκ  της  χειρός  αυτόν,  ϊλΓγον  ιτρόβ  άλλ,ή- 
λουβ4,  *"  Πάντως  φονευς  εστίν  6  άνθρωπος  ούτος,  ον 
διασωθέντα  εκ  της  θαλάσσης  °ή  δίκη  ζήν  ουκ  εϊασεν" 

5  "Ο  μεν  ονν  άνοτινάξαβ6  τό  θηρίον  εις  το  πνρ,  Λεπαθεν 

6  ουδέν  κακόν,  οί  8ε  προσεδόκων  αντον  μελλειν  ιΚμ- 
ιτραο-θαι6  ^  καταπίπτειν  άφνω  νεκρόν  επι  πολύ  δε 
αντών  προσδοκωντων,  και  θεωρούντων  μηδέν  *  άτοπον 
εις    αντον  γινόμενον,  |Μταβαλλ6μινοι7  /ελεγον  ΟεΑν 

7  αντόν  «Ιναι8.  Έν  δέ  τοις  περί  τον  τοττον  €*€ΐνον 
υπήρχε  χωρία  0τω  πρωτω  της  νησον,  ονόματι  Πο- 
7τλιω,  ος  άναδεξάμενος  ημάς  τράς  ήμερος9  φιλοφρό- 

8  νως  εζενισεν.  εγενετο  δε  τον  πάτερα  τον  ΊΙοπλίον 
πυρετοΐς  και  δν<Γ€ντ€ρ£α 10  σννεχόμενον  κατακεΐσθαι* 
προς  ον  6  Παύλος  είσελθων,  Ηκαι  προσευζάμενος, 

9  *  επιθεΧς  τάς  χείρας  αντιρ,  Ιάσατο  αυτόν,  τοντον  ονν *  ι 
γενομένον,  κα11β  οί  λοιποί  οί  Ιχοντ€$  άσΟο^ία*  έν  τη 

ίο  νήσγ18,  προσηρχοντο  και  εθεραπευοντο'  οι  και  πολ- 
λοίς *τιμαΐς  ετίμησαν  ημάς,  και  άναγομενοις  επεθεντο 
τα  προς  τήν  χρ«£αν14. 

1 1  Μετά  δε  τρεις  μήνας  ιάνηχθημεν  εν  πλοίω  παρα- 
κεχειμακότΐ  ίν  τή  νήσω,  Μ'Αλεξανδρίνω 15,  παρασήμω 

12  Διοσκονροις•  και  καταχθέντες  εις  Έίνρακονσας,  επε- 

13  μείναμεν  ημέρας  τρ«ΐβ1β•  ο0€ν  ιτ€ρι«λθ6ντ€$ 17  κατηντη- 
σαμεν  εϊς1Β  'Ρι/γιον,  και  μετά  μίαν  ήμεραν  επιγενο- 

14  μενού  νότου  δεντεραΐοι  ήλθομεν  εις  Ποτιολους•  ου 
ευρόντες  "αδελφούς,  παρεκλήθημεν  επ19  αυτοΐς  επι- 
μ.€ΐναι  ημέρας  επτά*  και  ούτως  <1«  τήν  'Ρώμ,ην  ήλθο- 

15  |Μν80.    κάκεΐθεν  "οι  αδελφοί  άκουσαντες  τα  περί  ήμων, 


1  +  τι  ΕΤΤτλΜΙΚ.  «  άπο  Ι/ΓΤτλΜΙΚ.  /  3  *16αν  ΤτΛ*Η. 

*  πρδ<  άλλΐ)λον«  βλη^ον  Ι/ΓΤγΛΚΗ.  6  αιτοτίναξάμ«νος  Ττ  Μανβ. 

β  έμίΓΐιτρασβαι  Τ.  7  μ.βτα/3αλόμ«Όΐ  ΤΐΛΚΗΚ.  β  αντον  «Ιναι 

0«όν  Ι/ΓΤτΛΜΙ.  β  ημέρας  τρβΓί  \*Η  («οη  ηκηφ.) .  1β  δυσ- 

«ντ€ρίφ  ΣΤΤγΛ^Η.  "  «β  Ι/ΓΤτ\\ΗΚ.  »  [και]  ΛΜΙ.  »  *ν 

τη  νησν  (χονης  άσ&νβίας  ΣΤΤγΛ^ΗΒ.        μ  τάς  χρβια;  Ι/ΓΤτΤΚΙΒ. 
"  Άλβζανδρίνγ  ΤΜΗ.  ιβ  ημίραις  τρισίν  Ίμ  "  ΐΓβρ4βλόκτ«? 

"ΗΗ.Κ  φανό.         1β  «ίν  8  βττονβ.        1β  παρ'  ΙΤΤγΑΛΗΚ.         «>  ήλ- 1 
0α/χβν  ίίϊ  Τώμην  Ι/Γτ  νηατρ.,  «ίϊ  την  'Ρώμην  ήλθαμε  ΤΤτΜΗ. 


*  νβΓ.  2. 


»  Οί.  1.110. 
18.2. 

β  Οί.  Ναπι. 
82.  23. 
Απιοβ  δ. 
19 ;  9.  8. 
<ΥΙά. 
Μεγο.  16. 
18. 

•  Ιαο.  23. 
41. 

/ο&ρ.  8.10; 
14. 11. 


'  Οί.  νβΓ. 
17.  ΛΜ. 
Μεγο.  6. 
21. 


*  ΟΓ.  .Τ»ο.  δ. 
14,15. 

*νω. 

Μεγο.  5. 
23. 


*  Οί.  1  Τίαι. 

δ.  17  ? 


'  Οί.  ο»ρ. 

27.6. 

Μ  ΥΜ.  αιρ. 

6.9. 


"  σοωι.  21. 
23. 


α  α.  <»ρ. 

24.23. 


*  α.  νβΓ.  7. 

*  «ρ.  13. 60. 

*  α.  <*ρ. 

25.8. 

*  Τ\ά.  ο»ρ. 
6.14. 

/νίά.ΐΛ0. 
23.14. 
'  ο&ρ.  26. 
31,  32. 

*  α  αφ. 
2δ.  29. 

*  νίά.  ΟΕρ. 
25.11. 


*ο&ρ.  23.  6. 

*  α.  Ι,ιιο.  2. 

26. 

"  αφ.  21. 

33. 


"  νίά.  αφ. 
5.17. 

*  Ιλιλ  2.  34. 

α.  ι  Ρβΐ  2. 

12 ;  3. 16  ; 

4. 14  (ν&Γ. 

ΙβοΙ.),  16. 

'  Ρΐιϋβπΐ- 

22. 

«  «ρ.  11.  4 ; 

18.26. 

Γ  νίά.  1η& 

16.28. 

*  α  οβρ.  ι. 

3. 

Όβρ.  19.  8. 
"  Ι.ιιο.  16. 
29.    αφ. 
24. 14 ;  26. 
22.    α. 
ο&ρ.  8.  35. 

*  νίά.  ο&ρ. 
14.4. 

»νω. 

Μ&κ.  16. 
16. 
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ίξήλθον1  £15  άπάντησνν  ήμΐν  Λχρ«-δ2  *Αππίου  Φόρου 
και  Τριών  Ύαβερνών  ους  ίδων  ο  Παύλος,  ευχαρι- 
στησας  τω  0€ω,  3λα/?€  Ταρσός. 

νΟΊΈ    δ€    ήλθθ|«ν3    εις 4   'Ρω/ω/ν,   ό   Ικατένταρχοβ  ι6 
ιταρ&«»κ€  τούβ   δ^τμίσυς   τψ  ντρατοπιδάρχΐ)5*    ατφ  6) 
Παύλφ  Ιιτιτράιτη6  μεν  αν  καθ*  εαυτόν7,  συν  τω  φυλάσ- 
σοντι  αυτόν  στρατιώτη .     'Εγένετο  &€  μετά  ημέρας  17 
τρ€ΐς  8σ•υγκαλ€σαο•0αι  τόν  Παυλον9  *τους  οντάς  των 
"Ιουδαίων  *€  πρώτους9   συνελθσντων  ο€  αυτών,  !λ€γ€ 
προς  αυτούς,  ""Αν8ρ€9  ά$€λφο{,  ίγώ10  α ουδέν  €ναντ/ον 
ττοο^τας  τψ  λαω  η  βτοΓς  ?0€σχ  τοις  πατρωοις,  δέσμιος 
εζ  %\εροσολύμωνη  παρεδόθην  εις  τάς  χείρας  των  Ρω- 
μαίων οΐτινες/άνακρίναντές  μεβέβούλοντο  άττολυσαι,  1 8 
Αδιά  τό  μηδεμίαν  αιτίαν  θανάτου  υπάρχενν  εν  ίμοί 
άντιλεγόντων  δε  των  Ιουδαίων,  ήναγκάσ&ην  ίεπικαλέ-  19 
σασθακ  Καίσαρα,  ουχ  ως  του  έθνους  μου  έχων  τι 
κατηγορήο-αι18.       δια  ταύτην   συν  την  αιτίαν  πάρε-  2ο 
κάλεσα  ύμας13  Ιδεΐν  και  προσλαλησαΐ'  ίν€Κ€ν14  γαρ 
*της  ελπίδος  'του  Ισραήλ  ^την  αλυσ-ιν  ταύτην  περί- 
κειμαι."     Οί   δέ•  7τρος  αυτόν  €Ϊιτ©ν1δ,   "βΗ/Κ€?ς  ουτ€  2 1 
•γράμματα  ιτφΐ  «τον  &€{άμ€θα 1β  από  της  Ιουδαίας,  ούτε 
παραγενόμενός  τις  των  αδελφών  άπηγγειλεν  η  ελά- 
λησέ  τι  περί  σου  πονηρόν,     άξιουμεν  δε  παρά  σου  τ,ί 
άκουσαι  α  φρονεΐς*  περί  μεν  γαρ  της  η  αφέσεως  ταύ- 
της γνωστόν 4«τπν ήμίν 17  ότι πανταχού ° άντιΧέγεται" 
Ύαζάμενοι  δε  αύτω  ήμέραν,  ήκον18  προς  αύτον  εις  23 
την  ρξενίαν  πλείονες'  οίς  9εζετίθετο  *  διαμαρτυρόμενος 
*την  βασιλείαν  του  Θ€θΰ,  *  πείθων  τε  αυτούς  τα19  περί 
του  Ίησοΰ,  αττο  τε  "του  νόμου  Μ»σ4ως20  και  "των 
προφητών,  από  πρωί21  εως  εσπέρας,    και  χοί  μεν  επεί-  24 
θοντο  τοις  λεγομένοις,  οί  δε  "ηπίστουν.    άσύμφωνοι  25 

ι^ονΙΑ,ίλΛινΤΤΓΛΜΙ.  »  άχρι.  ΤΤγΛΝΗ.  »  άσηλΛομ** 

ΙιΤΒ.,  ι'ΗΓηλθάμ*» ΤτΤΑΗ.  *  +  ηνΤ.  »  -ό  ««ατόιταρχος 

ηβαίΜ  αά  στρατοπ^άρχη  Ι/ΓΤγΛΜΕΙ  (ηοη  ψηατ0.'η',  αϊ  Λ\Η  στ-χφ) 
Κ  Γλο»»  ηιατρ.).  •  «τίτράπη  τφ  Πανλφ  ΕΤΤτ'νίΗ  (ηοΛ  τηατρ.) 

Β.  (ηοη  τηατα.) .  7  +6^ω  τηί  παρεμβολής  ¥Η  τηΛί-βτ.  Η,'  β  σνι»- 
ΤΜΗ.  β  αντίν  Ι^ΤΤτνΗΚ.  ιο  Έγώ,  £*&»;  άίίλφοι,  Ι,ΤΤτ^ΗΚ. 
11  Ί«ροσολνμ«ν  Τ*Η.  "  κατττγορείν  ΧΤΤγ^Η .  »3  «μάί,  Β  ιηατ0. 
14  «Ιν*κΐν  ΤΛΜΙ.         ,β  βΐιταν  Ι.ΤΤίΤ^Η.  >•  ϋιξάμςθα  ν*ρϊ  σο»  Ι<. 

17  ήμΓν  ίστίν  Ι,ΤΤτλ«ΙΚ.  "  $λβοι>  Ι^ΤΤτ,  ίλβαν  1«Η.  >»  - τά 
Ι,ΤΤγ\\ΗΕ.        80  Μωυσβωί  Ι/Γ(-ϋ-)ΤτΜΗ.        21  ιτρωί  λ«Ι. 
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δ^1  οντες  Ή-ρο*  αλλήλους  άπ€Χύοντο,  είπόντος  του 
Παύλου  ρήμα  Ιν,  ""Οτι  κοίλων  *τό  ΊΙνευμα  το  "Αγιον 
ελάλησε  δια  Ησαΐου2  του  προφήτου  προς  του*  7τα- 

ί6  τέρας  ή|^«ν8,  λέγον4,  'ΠορΓυ&ρτι  προς  τον  λαόν 
τούτον  και  £ΐιτί5,  *Άκο^  ακουσ•€Τ€,  και  ου  ρ.^  συνί^τβ• 

27  *<**  ° βλέποντες  βλέψετε,  και  ου  μη  ϊ&ητε'  άεπαχυνθη 

γαρ  η  κάρδια  του  λαοΰ  τούτου,  και  τοις  ώσι  βαρέως 

#  ηκονσαν,    και   του$   οφθαλμούς   αυτών   εκάμμυσαν 

μηποτε  ιδωσι  τοις  οφθαλμοί*,  και  τοις  ωσιν  άκου- 

σωσι,  και  τύ}  καρδία  συνώσι,  και  9  έπνστρέψωσι,  και 

1 8  Ιαατωμας6  αυτούς/  Γνωστόν  συν  ϊστω  νμ£ν7,  οτι  *τοΐς 
εθνεσιν  άπτοΎαλη  *  'το  σωτηρνον  του  ®€ου,  αυτοί  και 

29  ακουσονται."  ΚαΙ  ταύτα  αντου  «Ινύντος,  αιτήλθον  οί 
Ιουδαίοι,  ττολλήν  ϊχοντ«$  έν  €αντοϊ$  συζήτησαν9. 

3ο  "ΕΜΕΙΝΕ10  &  ό  Παύλο*11  δΐ£τίαν  ολην  εν  ίδίω 
μισθωματι,  και  ΗάπεοΛέχετο  πάστας  τους  εϊσπορευο- 

3ΐ  μένους  προς  αυτόν,  *  κηρύσσων  την  βασιλείαν  του 
0€ου,  και  διδάσκων  τα  περί  του  Κυρίου  Ίι/σου  Χρίτ 
στον12,  μετά  πάσης  * παρρησίας  άκωλύτως13. 


ΠΑΥΛΟΥ    ΤΟΥ    ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 

Η  ΠΡΟΣ 

ΡΩΜΑΙΟΥ3    ΕΠΙΣΤΟΛΗ14. 


1  Π  ΑΥΛΟ  2  δουλο$Ίησ*ου  Χρίστου1 59ικλητ6ς  άπόστο- 

2  λος,  η  άφωρισ μένος  ηεΙς  ευαγγέλιον  Θβου,  °ο  προεπηγ- 
γείλατο  δια  των  προφητών  αυτού  εν  γραφαΐς  άγιαις, 

3  ?Γ€ρι  του  υιού  αυτού,  ρτου  γενομένου  Ικ  σπέρματος 

4  Δαβίδ 1β  κατά  σάρκα,  του  ™9  ορισθέντος  Γυίου  Θεού  'εν 
δυναρ,α,  'κατα  πνεύμα  αγιωσυνης,  ίέζ  αναστάσεως 

1  τ*  Τ.  2  Ήσαϊον  Ι,,  Ήσαίον  ΜΗ.  3  ΰμων  Ι/ΓΤτΜΗΚ. 

*  Κεγων  ΤΤτΜΗ.  6  απόν  ΕΤΤγΜΗ.  6  ίάσομαι  ΤΤτΜΗΚ. 

7  νμιν  €<ττω  ΜΗ.  8  +  τοντο  Ι/ΓΤγΜΗΚ.  •  Όβ68ί  υ.  29  %η 

Ί,ΊΤτ\&.Έί(ηοηιηατ0.).  10  Ένίμα.ν<ν  ΤΤγΜΗΚ.  »  -ό 

Παΰλοϊ  Ι,ΤΤτΜΗΚ.  «  -Χριστοί   Τ.  13  +  ΠΡΑΗΕΙΣ 

ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ  Τγ.  "  ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ   ΠΑΥΛΟΥ.    ΠΡΟΣ   ΡΩ- 

ΜΑΙΟΥΣ ΙιΤγ,  ΠΡΟΣ  ΡΩΜΑΙΟΥ2  ΤΜΗ.  "  Χριστοί)  Ιησού 

ΤΤτΜΗ  πιάνο.  1β  Δμκιο*  Ι/ΓΤτΜΗ. 


β  VI*,  «ιρ. 
1.16. 


10.    νίά. 

Μ&Κ.  13. 

14. 

β  Ιλι&  8. 10. 

*  α.  «ΐοω. 

12.40. 


«•νω. 

Μαίί.  18. 

1&. 

/  νΜ.  οαρ. 

8.  26.    α. 

ΜεΜ.  21. 

41. 

'  νϋ  Ιιια 

2.30.    Ο'ί. 

Ε&&.  40.  5. 

Κχ>πι.  11. 

11. 

2.  41.    θΓ 
ΡΜ1.  1. 13. 

*  ΟΕρ.  20. 
25. 

*  ΥΜ.  αφ. 
4.13. 


'  Οί.  Αοί. 
13.2. 
"*  νβΓ.  3. 
Ύίά.  α»ι.  1. 
Ιδ. 

Μνϋ 
Μβγο.  1. 14. 
0 1,αο.  1.  70. 
Ρ  <Γο&η.  1. 

14.  α. 

ΜαΜ.  1. 1. 
«  νίά.  Ι,ιιο. 

22.22. 

ΜέΛΧ.  14. 
38. 

•  Α<*  10. 
38. 

*  Αόί.  26. 


β  ΥΜ.  Αβί. 

1.26. 

»  Αοί.  6.  7. 
β  Υίά.  Αοί. 
9.15. 

410ογ.  1. 
2,24.    ανκΐ. 
1.  ΟΓ.  οβρ. 
8.  28.  30. 
'  Υίά.  Αοί. 
9.13. 
/ΙΟογ.1. 
8.    2  0ογ. 

1.2.  0*1. 

1.3.  Ερίι. 
1.2.    Ρ&1. 

1.2.  Οοΐ. 
1.2. 

1  ΤΗβββ.  1. 
1.    2Τ1ιβ88. 
1.2. 

1  ΤΙ».  1.  2. 

2  Τίηι.  1.  2. 
Τίί.  1.  4 
Ρωίβηι.  3. 
2,Ιοιιη.3. 
2  Ρβί.  1.  2. 
Ύϋ 
ΜβΜ.  24. 
14. 

*  α.  Αοί. 
24.14. 
«ΕρΜ. 
16. 

1  ΤΗ688.  1. 

2.3.  Ρΐιϋ. 
1.3,4. 

2  Τιω.  1.  3. 
Ρϊιίίβηι.  4 

*  Οβη.  24. 
12,27 
(θβρίιικ- 
κίηί.)• 
ΪΟογ.  16.  2. 
8  <7ο&η.  2. 

<  οβρ.  15.32. 
"*  ο&ρ.  15. 

23.  α. 

Αοί.  19.  21. 

Μ  1  Ρβί.  5. 

10. 

"Υίά. 

1  Οογ.  10. 1. 

ν  αιρ.  15. 

22. 

ί  νίά. 

«Τοβη.  4.  36. 

Γ  Υϋ  Αοί. 

28.2. 

*  Υίά. 

Μ&γο.  8.  38. 
α.  Ρβ.  40. 
9,10. 

*  ο»ρ.  2.  9. 
νϋ  Αοί.  3. 
26.    α. 
Μ&γο.  7.  27. 
"Υίά. 
.ΙοΕη.  7.  35. 

*  ΕρΗ.  5.  6. 
α.  Αοί.  14. 
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νεκρών,  Ίησου   Χρίστου  του   Κυρίου  ημών,   δι'   ου  5 
ελάβομεν  χάριν  και  "αποστολών  *ει$  υττακοην  πίστεως 
6  εν  πάσι  τοις  ίθνεσιν,  υπέρ  τον  ονόματος  αντον,  εν  6 
οίς  εστε  και  ύμεΐς,  άκ\ητοΙ  Ίησοΰ  "Χρίστου*  πάσι  7 
τοΐς  ουσιν  εν  'Ρώρ#  άγαπη^τοΐς  Θεού,  ακλ/ητοΐς  βαγίοΐ5• 
'  χάρις  ύμΐν  και  ^  ειρήνη  από  ®εου  πατρός  ημών  και 
Κυρίου  *1ησον  Χριστοί). 

Πρώτον  μεν  ευχαριστώ  τω  Θεφ  μου  δια  Ίησοΰ  ^ 
Χρίστου  νιτίρ1  πάντων   νμων,  δτι    η    ιτιστις   υμών 
β καταγγέλλεται  εν  ολω  τω  κόσμω•  μάρτυς  γάρ  μου  ο 
«στιν  ό  Θεο$,  Αψ  λατρεύω  εν  τψ  πνευματί  μου  εν  τω 
εναγγελίω  του  υίου  αυτού,  *ώς  αδιαλείπτως  μνείαν 
υμών  ποιούμαι  *πάντοτε    επι    των  προσευχών  μου,*  ίο 
δεόμενος  εϊπως  η&η  ποτέ  *  ευοδωθήσομαι  ιεν  τω  θε- 
ληματι  του  Θεοΰ  ελθεΐν  προς  υ  μας*  ^επιποθώ  γάρ  ΐ£ 
ίδειν  ν  μας,  ϊνα  τι  μεταδω  χάρισμα  ύμΖν  πνευματί- 
κόν,  εις  το  " στηριχθηναι  υμάς,  τοντο  81  Ισπ.*,  8σ*υ|*-  1 2 
παρακληθηναι  εν  υμΐν  δια  της  εν  άλληλοις  πίστεως 
υμών  τε  και  εμού*  °ου  θέλω  δέ  υμάς  αγνοεΐν,  αδελ-  γ 3 
φοί,  οτι  πολλάκις  προεθεμην  ελθεΐν  προς  υμάς,  και 
ρεκωλύθην  άχρι  του  δενρο,  ΐνα9καρπόν  τίνα4  σχώ  καϊ 
εν  υμΐν,  καθώς  και  εν  τοις  λοιποΐς  ίθνεσιν•  "Έϊλλησί  14 
Τ€  και  ν  βαρβάροις,  σοφοΐς  τε  και  άνοητοις  οφειλέτης 
ειμί'  ούτω  τ6  κατ   εμε  πρόθυμων  και  ύμΐν  τοις  εν  15 
'Ρω/χτ;  ευαγγελισασ^αι.      Όύ  γάρ  επαισχννομαι  το  1 6 
ευαγγέλιον  του  Χριστοί5•    Βυναμις  γαρ  Θεοΰ  εστίν 
εις  σωτηρίαν  τταντί  τω  ττιστευοντι,  Ίουδαιω  τε  *πρ&- 
τονβ  και  ""Ελλι/νι.  *  δικαιοσύνη  γαρ  Θεοΰ  εν  αυτφ  άπο-  ι 7 
καλύπτεται  εκ  πίστεως  εις  πίστιν,  καθώς  γεγραπται, 
νίΌ  δε  δίκαιος  εκ  πίστεως  ζησεται.' 

ΑΠΟΚΑΛΥΠΤΕΤΑΙ  γαρ  'οργι;  Θεού  απ  ούρα-  ι8  Α'. 
νου  επι  πάσαν  άσεβειαν  και  άδικιαν  ονθρωπων  των 
ττ)ν  αλτ/ίειαν  εν  αδικία  α κατεχο'ντων.    διότι* το  γνω-  19 
στον  τοίϊ  Θεού  φανερο'ν  εστίν  εν  αΰτοις•  *ο'  γαρ  Θεό$7 


ιτβρί  Ι^ΤΤτ^ΗΚ.     *  +  •  ΒΕ.    +  - ,  ΒΕΙ,Ττ.    ■  τουτ4στιν  Ι,  ηιατσ. 
ΊΥ/Β..      *  τιρα  καμκΐν  Ι^ΤΤτλΛΗΒ.        *  -  τον  Χρίστου  Ι^ΤΤτ 
β  [πρώτον]  ΙιΤτ  ίηανΟ'  ^Η•  7  θ•**  γ«Φ  Ι^ΤΤγΜΟΒ. 


ΜΗΒ. 


*  ο&ρ.  3.  21 ;  10.  3. 
Οοΐ.  3.  6.    €1.  οαο.  5.  9. 
17  ;  17.  27.    «ρ.  2. 14, 15. 


Ή&1>.2.4.    0&1.3.11     Ηβί).  10.  38. 
•  Υίά.  Ι,αα  4.  42.  >  ΟΓ.  £«ο.  12.  48. 


Κβφ.  ι.  ΠΡΟΣ   ΡΩΜΑΙΟΤΣ.  3$3 

2θ  αυτοις  Ιφανερωσε*  τά  γαρ  αόρατα  αυτόν  ααττο  κτί- 
σεως κόσμου  *τοις  ποιημασι  νοούμενα  καθοράται,  η 
τε  άίδιος  αυτού  δυναμις  και  θειότης,  €ΐς  το  €ΐναι 
2 1  αυτούς  Οανα7τολογ)/του9.  διότι  γνόντ€ς  τον®€ον,  ονχ 
ως  ®€ον  €*δο£ασαν  η  ιΰχαρίστησαν ι,  άλλ'2  α1ματαιώ- 
θησαν  εν  τοις  διαλογισμοις  αυτών,  και  *  Ισκοτίσθη 
ιι  η  /  ασύνετος  αυτών  κάρδια*  "φάσ  κοντές  €Ϊναι  σοφοί 

23  εμωράνθησαν,  καίΗηλλαξαντην  δο£αν  του  *  άφθαρτου 
0€θυ  €ν  όμοιωματι  εικόνος  φθαρτού  άνθρωπου  και 

24  7Γ€Τ€ΐνών  και  τετραπόδων  και  €ρ«•€τών.  διο  καΙ3 
*-7ταρ€δωκ€ν  αυτούς  ο'  Θβός  €ν  ταις  Ιτηθυμίαι^  των 
καρδιών  αυτών  €ΐς  άκαθαρσίαν,  του  ατιμάζεσθαι  τά 

25  σώματα  αυ'τών  €ν  ίαντοίδ4•  οιτιν€ς  μετηλλαξαν  την 
άληθειαν  του  ®εοΰ  €ν  'τώ  ψ.ευδει,  και  εσεβάσθησαν 
και  ελάτρευσαν  τη  κτίσει  παρά  τον  κτίσαντα,  "*ος 

26  €στιν  €υλογι/τος  €ΐς  τους  αιώνας.  άμην•  δια  τούτο 
*παρεδωκεν  αυτούς  ό  Θ€ος  βίς  "πάθη  ατιμίας*  αι  τ€ 
γάρ  ώ/λααι  αυτών  μετηλλαξαν  την  φυσικην  χμησιν 

27  €15  τ?)ν  ιταρά  φύσιν*  ομοίως  τι5  και  οι  αρρ€ν€$β 
αφέντες  την  φυσικην  χρησιν  της  θηλείας,  εζεκαύ- 
θησαν  εν  τ#  ορεξει  αυτών  €ΐς  αλλι/λους,  °αρσ•€ν€$7  €ν 
αρσ«Γΐ8  τι/ν  άσχημοσυνην  κατεργαζόμενοι,  και  την 
άντιμισθίαν  ην  έδει  της  πλάνης  αυτών  εν  Ιαυτοίβ9 

28  απολαμβάνοντες.  Και  καθώς  ουκ  ρΙδοκίμασαν  τον 
®εον  €^€ΐν  εν  επιγνώσει,  *ί,7Γαρ€δωκ€ν  αυτούς  6  ®εος 

ίο.  €15  νάδόκιμον  νουν,  ποιεΐν  'τά  μη  καθήκοντα,  πεπλη- 
ρωμενους  πάση  αδικία,  ΐΓορν€ία10,'α5ΐΓονηρία,  'ιτλ€ον€ξ£α, 
"^κακία11•  μεστους^φθόνου,  φόνου, ^Ιριδος,  δόλου,  κα- 

30  κοηθείας• αψ(&υριστάς,6καταλάλους,€θεοστυγεΐς,άυβρι- 
στάς,  υπερήφανους,  βάλαζόνας,  'εφευρετάς  κακών,  βγο- 

31  ν€υο~ιν  α7Γ€ΐ0€ΐς,  *ασ-υν€Τους,  άσννθετους,  *  άστοργους, 

32  βά<πτόνδου$18,  9άνελεημονας•  οιτιν€ς  *το  δικαίωμα  του 
®εου  ίΐΓΐγν^ντ€5 18,  οτι  οι  τά  τοιαύτα  πράσσοντες  ιάζιοι 

1  ψ/χαρίστησαν  Ι/ΓΤγΥΗ.  *  άλλί  ΤτΗΗ.  3  -και  Ι/ΓΤγ 

ΤΛΗΒ.  <  αυτοί*  Ι/ΓΤγ«ΗΚ.  *&Ι,Ττιηατ0.  β  αρσςνπ 

ΒΕΙ/ΓτΤΚΗ.  'άρρβμβϊΤ.  •άρρβσινΤ.  *  αυτοί*  ΜΗ. 

10  —  νορρβία  Ι/ΓΤγΜΗΚ.  "  καχί^  ττοιαρία  πλεονεξία  Ι,^ΝΗ.  ΐηατρ, 

αΙΙβτ,  ττοι/ηρία  κακία  ιτλβο^ία  ΤΜΗ  ηΐατρ.  αΐίβτ.       Λ  — «ΜΜτοΊ'δΌνϊ 
■""""^  13  €πιγιι»ώσκοντίϊ  ΎΙΗ  ηιατρ.        *  κακοηθίας  ΥίΆ. 


αιι,οτ,  πονηρι 
Ι/ΓΤτΜΗΚ. 


«  2  Τίιη.  8.  2,  8. 
«*  αρ.  6. 30. 


/  Ρτον.  24.  8. 


'  Οί.  Λα  2. 18. 


>οβρ.2.5 


αΥΙά. 

Μεγο.  10.  6. 
»  Ρβ.  19. 

ι—6.  σβΓ. 

δ.  21,  22. 
β  <»ρ.  2.  1. 
λ  2  Κββ.  17. 
15.    ^γ.£ 
5. 

β  Ερίι.  4. 17. 
/νβΓ.  81. 
οβρ.  10. 19. 
ΜαΜ.  16. 
16. 

'^ΘΓ.10.14. 

1  Οογ.  1  20. 

*  Ρβ.  106. 
20.    ^β^.  2. 

ιι.   α. 

Οβιιί.  4. 

16-18. 
Αοί.  17.  29.  . 
« 1  Τίιη.  1. 
17. 

*  νβΓ.  26, 

28.  α. 

Ερίι.  4. 19. 
<  Εβα.  28. 
15 ;  44. 19, 

20.  δϋτ. 
10. 14. 
Αώο»  2.  4. 

2  Τ11688.  2. 

11. 

"  Οί.  αρ. 

9.5.    2  0ορ. 

11.81 

η  α.  Οοΐ.  3. 

5.    ΙΤΗβββ. 

4.6. 

0  Ιβν.  18. 
22 ;  20. 18. 

*  ΥΜ.  οβρ. 
2.18. 

ϊ  Υ1<1.  Αοί. 
7.42. 
Γ 1  Οορ.  9. 
27. 

*  ΟΓ.  Ερίι. 
5.4. 

*  Μλρο.  7. 
22. 

*  Αο*.  8. 
22.    ΙΟογ. 
14.20. 
Ερίι.  4.  81. 
Οοΐ.  8.  8. 

*  1  Οογ.  δ. 
8. 

ν  Τίΐ  3.  8. 

*  0*1.  5.  20, 

21.  ΡΜ1. 
1.15. 

1  Τιω.  6.  4. 
β  α.  2  €ογ. 
12.20. 

»  ΟΓ.  ^β^.  4. 

11. 

β  Ρβ.  6.  5. 

Οββ.  9. 15. 

*  1  Τίιη.  1. 
13. 

;  δ.  16 ;  8.  4. 


β  Ιλιο.  11. 
48.  ΑοΙ. 
8.  1 ;  22.  20. 

1  Οογ.  7. 
12,13.    α. 
ΙΟογ.  13.  6. 
2ΤΊιβ88.  2. 
12. 

»  οΛρ.  1.  20. 

β  ΥβΓ.  3. 

νίά.  Ι,αα 

12.14, 
*2  6αιη. 
12.  δ— 7. 
νω.  Μ&Μ. 
7.1. 

«  «ρ.  13. 
8.    ΙΟογ. 
6. 1*;  10.  24, 
29.    Οαΐ.  6. 
"4. 

/ί»ρ.  9.  23; 
11.88. 

2  Οογ.  8.  2. 
Ερίι.  1.  17, 
Ϊ8;  2.4,7; 
3.  8, 16. 
ΡΜ1.  4.  19. 
ΟοΙ  1.  27 ; 
2.2. 

'  ο»ρ.  11. 

22.    Ερίι. 

2.7.    Τϋ. 

3.4. 

λ  ο»ρ.  3.  25. 

*  ο»ρ.  9.  22. 
ΟΓ.Εχ.34.6. 

*  α.  ΕβΕ. 
30.18. 

2  ΡβΙ.  8.  9. 
<  ΰ&β.  5.  8. 

ύτ.  ϋβιιί. 

32.34. 

•*  Ρβ.  πα 

5.  α.  <»ρ. 

1.  18. 

» α. 

2  Τ1ΐβ83.  1. 

0νίά. 
Με«.  16. 
27. 

*  νίά.  Ιλιλ 
8,16. 

ν  ο&ρ.  8. 18. 
'  νβΓ.  10. 
1  Ρβ*.  1.  7. 

*  1  Οογ.  15. 
42,  50,  53, 
54,    Ερίι, 
6.24. 
2Τΐηι;ΐ. 
10. 

'  ο»ρ.  5.  21 ; 

6.  23.    νω. 
ΜαΚ.  25. 
46. 

«  ο»ρ.  8.  35. 

*  ο»ρ.  1. 16. 


2 
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θάνατον  εισίν,  ου  μόνον  αυτά  •π•οιον<π.ν  *,  άλλα  και 
ασ-υν€υδοκο«(τι9  τοΐ$  πράσσουσι. 

ΔΙΟ  ύ  αναπολόγητος  €ΐ,  °ω  άνθρωπε  πάς  ό  κρίνων 
αεν  ω  γαρ  κρίνεις  *τον  έτερον,  σεαντον  κατακρίνεις* 
τα  γαρ  αυτά  πρασσεις  ο  κρίνων,     οιδαμεν  δί3  οτι  το  ι 
κρίμα*  του  ®€ου  εστί  κατά  άληθειαν  επί  τους   τα 
τοιαύτα  πράσσοντας.     Αογίζη  δε  τούτο,  °ω  άνθρωπε  3 
ο  κρίνων  τους  τα   τοιαύτα   πρασσοντας   και  ποιων 
αυτά,  δτι  συ  εκφενξη  το  κρίμα*  του  θεού;    η  /του  4 
πλούτου  9της  χρηστότητος  αυτοΰ  και  Ητης  ανοχής  και 
ιτης  μακροθυμίας  καταφρονείς,  "άγνοων  οτι  το  χμη- 
στόν  του  θεού  εις  μετάνοιάν  σε  άγει;    κατά  δ«  την  5 
σκληρότητα  σου  και  άμετανόητον  καρδίαν  ι  θησαυρί- 
ς€ΐ5  σεαντω  οργην     εν  ημζρα  οργής  και  αποκαλυψεως 
η  δικαιοκρισίας  του  &εου,  ηοος  αποδώσει  εκάστω  κατά  6 
τά  %ργα  αυτού*   τοι$  μεν  καθ9  ρυπομονην  έργου  άγα-  η 
θου  9νδόζαν  και  ν  τιμήν  καϊ'άφθαρσίαν  ζητουσι,  *ζωήν 
αιωνιον  τοις  δε  ε£  έρι&ΐας5,  και  άπειθουσι  μ^ν6  ττ)  8 
άΧηθεία,  πειθομενοις  δε  τη  αδικία,  θυμο$  καΐ  όργή', 
"θλίψις8  και  "στενοχώρια,  επι  πάσαν  ψνχτ)ν  άνθρωπου  ο. 
του  κατεργαζομενον  τό  κακόν,  *  Ιουδαίου  τε  πρώτον 
καΙ"ΈλΧηνος'  Γδο£α  δ«  και  τ τιμή  και  εψηνη  παντι  ίο  Β'. 
τω  εργαζομένω  τ6  αγαθόν,  Ίουδαιω  τε  πρώτον  και 
"Ελλι^νι•  ου  γαρ  εστί  'ΊτροσωίΓοληψία9  πάρα  τω  ®εω.  ΐί 
όσοι  γαρ  άνόμως  ημαρτον,  Ζάνομως  και  άπολουνταΐ'  1 2 
και  όσοι  εν  νόμω  ημαρτον,  διά  νόμου  κρώησοντάι* 
ου  γάρ  α  οι  άκροαται  τον10  νομού  δίκαιοι  παρά  τφ11  13 
©€ω,  αλλ'  αδοί  7τοιτ;ται  του10  νόμου  δικαιωθησονται. 

Οταν  γάρ  έθνη  τά  μη  νόμον  έχοντα  φύσει  τα  του  14 
νομον  μη  έχοντες,  °εαυτοΐς  είσί 


νομού  ιτοιή 12. 
νόμος '    αοιτινες 


ούτοι 


€ΐ/δ€ίκνυνται   το    έργον    τον    νομού  15 
γραπτον  εν  ταις  καρδίαις  αυτών,  /14σνμ.μαρτνρουσης 


αυτών  της   συνειδήσεως,   και  μεταξύ   αλλήλων   των 

1  ποιονιτ«$  Ιι  κηανο.  Τγ  ηιατρ.  2  σννβν&οκονντΐς  Ιι  ιηατο.  Τγ 

ιηανβ.      3  γάρ.Ιι  ιηανβΐ.  ΤΤγ  ηιανρ*  Λ\Η  τηατ&.  Ε  ηιατο.      *  κρίμα 
Τ\\Η.  *ίριθίαςν&1.  β  -μβν  ΙΤΤγΜΗΚ.  *  οργή  καλ 

θυμός  ΕΤΤγΛ^ΗΚ.         8  θλϊψις  Ι,Τγ.         9  προσωπολημψία  £ΤΤγΛ*Η. 
10  -του   Ι,ΤΤγΛ^ΗΕ.  "  -τω  Ττ,    [τω]   Ι^Ττ  ίηαν0.    Λ*Η. 

12  ποιώσιμ  Ι^ΤΤτ'^Ηβ.         13  οι  τοιούτοι  1,  ηιανβ.        14  σνν-  Τ\\Η. 


νω.  ΑοΙ.  3. 

26.  »  νίΟ.  Λο.  2. 1.  ■  ΑοΙ.  2.  23.  β  αΕΟ.  1.  22,  2 

8.3.    α*1.  2.16.    Οί.  Αο*.  18.  39.  β  ΟΓ.  Ι,ηα  11  48. 

•  σβΓ.  31.  33.  /  οαρ.  9. 1. 


><»ρ. 


λ  Οί.  «ιρ.  1. 19. 
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1 6  *  λογισμών  κατηγορούντων  η  και  άπολογουμέικύν,  *εν 
ήμερα  δτε1  κρίνει8  ο  Θεός  °τά  κρυπτά  των  ανθρώπων, 
ακατά  το  ευαγγελιον  μου,  'δια  Ίη<τον  Χρίστου3. 

17  "Κε4  συ  Ιουδαίος  επονομάζγι,  και  «ταναιταν^  τ<ρ5 

1 8  νόμω,  και  -^καυχάσαι  εν  Θεώ,  και  γινώσκεις  το  θέ- 
λημα, και  "*  δοκιμάζεις  Ητά  διαφέροντα,  'κατηχουμενος 

19  εκ  του  νόμου•    πεποιθάς   τ€   σεαυτο'ν   οδι/γόν   ε?ναι 
ίο  τυφλών,  φως  των   εν    σκοτ€ΐ,  τταιδευτ»/ν    αφρόνων, 

διδασκαλον  νηπίων,*  έχοντα  την  μόρφωσιν  ιτης  γνώ- 

2 1  σεως  και  τ^ς  αλι/^ειας  εν  τω  νόμω6•  "*ο  ουν  διδάσκων 
Ιτ€/οον,  σεαυτον  ου  διδάσκεις;  ό  κηρύσσων  μη  κλεπ- 

22  τειν,   κλέπτεις;   ηο   λέγων  μϊ)  μοιχενειν,  μοιχενεις; 

23  ο'  βδελυσσόμενος  τά  είδωλα,  0ΐ€ροσυλ£Γ9;  ος'εν  νο'μω 
καυχάσαι,  δια  της  παραβασ€ως  του  νόμου  τον  Θεον 

24  ^άτι/λάζεις;  ί4Το  γαρ  όνομα  του  Θεού  δι'  υμάς  βλασ- 

25  φημεΐται  εν  τοις  εΦνεσι,'  ν  καθώς  γεγραπται.  Περι- 
τοιιι/  /*έν  γαρ  ωφελεί,  'εαν  νόμον  πρασζτης'  εάν  δέ 
παραβάτης  νόμου  $ς,  η  περιτομη  σου  άκροβυστία 

26  γεγονεν.  εαν  ουν  η  άκροβυστία  'τά  δικαιώματα  του 
νόμου    φυλάσσ^,    ονχΐ7    η    άκροβυστία    αύτοΰ    εις 

27  περιτομην  λογισθησεται;  "και  κρίνει  η  εκ  φύσεως 
άκροβυστία,  τον  νόμον  τελούσα,  σε  *τόν  δια  γράμμα- 

28  τος  και  π  τρίτομης  παραβάτην  νόμου;*  ου  γαρ  *ό  εν 
τω  φανερω  Ιουδαίος  εστίν,  ουδέ  *ι/  εν  τω  φανερω  εν 

29  σαρκί  περιτομη*  άλλ'8  6  *  εν  τω  κρύπτω  "Ιουδαίος, 
και  "περιτομη  καρδίας  εν  7τνευ/χατι,  ου  'γράμματί' 
"ου  ό  «ταινος  ουκ  ε£  ανθρώπων,  άλλ,'9  εκ  του  Θεού. 

'.  3       Τι  ούν  το  ττερισσον  του  Ιουδαίου,  η  τις  η  ωφέλεια 10 

2  της  περιτομης;   πολύ,  κατά  πάντα  τρόπον•    πρώτον 

3  μεν  "γαρ11  οτι  δ  επιστεύθησαν  ϋτά  λογία  του  Θεού.  Λτι 
γαρ,12  ει  *ηπίστησάν  τίνες; 1β  /χή  ι}  απιστία  αυτών  την 

4  πιστιν  του  Θεοΰ  καταργήσει;  /μη  γένοιτο  •  "γινεσθω 
δέ  ό  Θεός  αληθής,  Ηπάς  δέ  άνθρωπος  ψευστης,  καβώ«13 
γεγραττται,  ^"Οττως  αν  δικαιω^ς  εν  τοις  λογοις  σου, 


1  #  Ι/ΉΒ  «ΜίΓρ.  α&0}*,  αέ  βν  $  η£«ρ*  Ττ  «ηατρ.  "\ΝΗ  *«τί.  (»ολ 
Ίησοΰ  Τϊγ  ιήαΓ/7.  ™*Ι  (»ολ  τηανα.). 


ηατρ.  αΙΙβτ) . 


'_κ/μ'ι«ι  Τ  («««)  Υάϊίβχί.  Β  ί»α^.       »  Χριστού 
(»ολ  νιάτα.) .        *  Ίδβ  Ε,  Εί  θβ  Ι/ΓΤγΛΪΗΒ. 

*  -τώΙ/ΓΤΓΜΗΒ.  β νόμφ,—  ΤΝΒ.  ι ουχ  Ι/ΓΤτΜΗ.  *  •  ρτο 
;Τ1*Η.  'άλλά  Ι<  (ηοη  τηαν•&.)  Τγ.  β<£λλΑ^τ. 
ί•  ωφιλία  ν&.  «  -γάρ  ΙΤτίΛβΙ]».  »  γ4>;  ηκ€?,  ¥!&. 
ϊ3  καθάιημ  ΤΤτΗΗ. 

*  Υίά.  Μ*τα  1β.  16.  /νβΓ.  6,  31.    ΥΙ4  Ι^ιιο.  20. 16.  'ΟΓ. 

*  Ρβ.  62.  9 ;  116. 11.    ΟΓ.  νβη  7.  «  Ρβ.  51.  4. 


β  2  Οογ.  10. 
δ. 

*  ο&ρ.  3.  β. 
Οί.  ϋοαη. 
1148. 

β  Βοοίββ.  12. 
14. 

*  α.  <»ρ. 
16.26. 

2  Τΐιη.  2.  8. 
α.  Οαΐ.  1. 
11. 

*  ογ.  ^ο&ιι. 

5.  46. 
/  νβΓ.  23. 
Μία  3.  11. 
» <»ρ.  1.  28; 
12.  2 ;  14. 
22.    Ερίι. 
6.10. 

1  ΤΊιβββ.  2. 
4. 

*  ΡΙιίΙ  1. 
10. 

*  νίά.  Ι,αο. 
1.4. 

*  2  Τιω.  8. 
δ.    ΟΓ.  ΟεΙ. 
4.19. 

2  Τΐιη.  1.13. 
1 1.1X0. 11. 
52. 

"  ΟΓ.  Με«. 

23.3. 

Μ  ΟΓ.  ^ο&η. 

8.7. 

0  Αοί.  19. 

37.    ΟΓ. 

Μ&1.3.8. 

*  ΟΓ.  ΜεΙ. 
1.6. 

ϊ  ΕβΕ.  52.  5. 
Γ  Εζβΐι.  86. 
20,23.  ΟΓ. 
2  βαιη.  12. 
14.  2Ρβ1. 
2.2. 

*  βαΐ.  6.  3. 
« Υίά.  αιρ. 
1.  32. 

"  ΟΓ.  0*1. 
6.15. 

*  Οβιιί.  10. 
16;  30.  6. 
^γ.  4.  4. 
ΡΜ1.  3.  3. 
Οοΐ.  2. 11. 
'  1  Ρβ*.  3. 
4. 

*νβη  27. 
οβρ.  7.  6. 
β  2  Οογ.  10. 
18. 

*  αιρ.  9.  4, 
5.  «Γο&η. 
4.22.  ΟΙ 
Ι)βαΙ.  4.  8. 
Ρβ.  147. 19, 
20. 
0  Αοί.  7.  38. 

*  οβρ.  10. 
16.    Ηβ5. 
4.2,6. 
,Ιο&η.  8.  26. 


β  Νωη.  86. 
12.  δο\>9. 
32. 

*  οαρ.  δ.  8. 

*  <»ρ.  6.  19. 
1  Οογ.  9.  8. 
«&1.  3. 16. 

*  νβΓ.  4. 

« <»ρ.  2,  16. 
/νβΓ.  3. 

'  1  Οογ.  10. 


*  ν<ίΓ.  1. 

*  οαρ.  1. 
18-82. 

1  ΥβΓ. 

10—12, 

Ρβ.14, 

1-8 ;  63. 

1-8. 

-  Ρβ.  δ.  9. 

α.  δβτ.  6. 

1  Ρβ.  140.  8. 
0  Ρβ.  10.  7. 

*  Ρτον.  1. 
16.  ΕβΛ. 
69.  7,  8. 

*  Ιλιο.  1. 79. 

'  Ρβ.  36.  1. 

*  νω. 

«ΐοω.  ίο. 

34. 

^οΙ>δ.  16. 
Ρβ.  63.  11 ; 
107.  42. 
Εζβΐί.  16. 
63. 

*  νβΓ.  9. 

*  νβΓ.  27, 

28.  νω. 

οβ,ρ,  2. 13. 

*  ο»ρ.  7.  7. 

α  ο&ρ.  4. 

15 ;  6.  13, 
20. 

*  νΐά.  αψ. 
1.17. 

β  Μ.  Α<Λ. 

24.14. 

4  ϋ&ρ.  4.  5, 

11. 

β  οβρ.  10. 

12.    α. 

Οοΐ.  8. 11. 

«ΎΜ. 

ΜεΙΙ.  10.  8. 
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και  νικήο-ο*1  αεν  τω  κρίνεσσαί  σε.'     Ει  δε  η  αδικία  5 
ημών  Θεοΰ  δικαιοσυνών  * συνίστησι,  τι  4ρονμ€ν;  μη 
άδικος  ό  Θεός  ο  επιφερων  την  όργην;  °κατά  άνθρω- 
πον  λέγω*  αμη  γένοιτο•  βεπει  πώς  κρίνει  ο  Θεός  τον  6 
κόσμον;    ει  γαρ*  ι;   αλιεία  τον  Θεοΰ  'εν  τω  €/χώ  7 
ψευσματι  έπερίσσευσεν  εις  ττ;ν  οο£αν  αυτού,  τι  ετι 
κάγώ  ώς  αμαρτωλός  κρίνομαι;3  και  μη  καθώς  9βλασ-  8 
φημουμίθα,   καΙ4    καθώς   φασί  τίνες   ι/μάς   λέγειν, 
4 "Οτι  ποιήσωμχν  τα  κακά  ινα  ^λσι/  τα  ά-γαθά* ;    ων 
το  κρίμα5  Ινδικό  ν  εστί. 

Τίουν;*προεχό/χε0α;   ου  πάντως•  "προΎριασάμίθα  9  Δ'. 
γαρ  'Ίουδαίους  τε  και  **Ελλι/νας  πάντας  νφ' β  άμαρτίαν 
είναι,  καθώς  γεγραπται,  ι<*Οτι  ουκ  εστί  δίκαιος  ουδέ  ίο 
εις•  ουκ  εστίν  ό7  συνιών8,  ουκ  εστίν  ό9  εκζητών10  τον  1 1 
Θεόν.     πάντες   έ£εκλιναν,  άμα  ήχρειώθησαν "  •    ουκ  1 1 
εστί12  ποιών  χρηστότητα,  ουκ  ΙστινΙ3εως  ενός.    "*τάφος  13 
άνεωγμενος  6  λάρυγζ  αυτών,  ηταις  γλωσσαις  αυτών 
έδολιοΰσαν*  ηίος  ασπίδων  °υπο  τα  χ^ίλη  αυτών  °ών  14 
το  στόμα1*  αράς  και  πικρίας  γέμει.     ^ο^εις  οι  πόδες  15 
αυτών  εκχεαι  αίμα*   συντριμμα  και  ταλαιπωρία  εν  1 6 
ταις  όδοις  αυτών  ^και  9όδον  €ΐρηνης  ουκ  Ζγνωσαν.  17 
Γουκ  εστί  φόβος  Θεοΰ  απέναντι  τών  οφθαλμών  αν-  1 8 
τών.'     Οιδαμεν  δέ  οτι  οσα  'ό  νόμος  λέγει,  τοις  εν  19 
τω  νόμω  λαλεί  •  ινα  'πάν  στόμα  φραγή,  και  "υπόδικος 
γένι/ται  πάς  ό  κόσμος  τ<£  Θεφ.    διότι  *ε£  έργων  νόμου  2θ 
ου  δικαιω0ι/σεται  πάσα  σάρ£  ενώπιον  αυτού•  "δια  γαρ 
νόμου  επίγνωσις  αμαρτίας» 

Νυνί  δε  χωρίς  νόμου  ' δικαιοσύνη  Θεού   πεφανε-  2 1 
ρωται, α  μαρτυρουμΑνη  υπο  του  νόμου  και  τών  προφη- 
τών *  δικαιοσύνη  δε  Θεού  δια  πίστεως  Ίησου15  Χρι-  22 
στου,  εις  πάντας  καΙ  έιΑ  πάνταβ16  τους  πιστευ'οντας• 
ου  γαρ  εστί  ° διαστολή•    πάντες  γαρ  ημαρτον,  και  23 
ΰστεροΰνται  τ^ς  δόξης  του  Θεοΰ,  δικαιούμενοι  *δω-  24 


1  νικήσεις  Ιι  τηαν&.  ΤΤτ  ιηανρ.  Λ 
Κ  (ηοη  ηιατρ.),  3  κρίνομαι, ' 

*  κρίμα  ΤΜΗ.  β  ννο  Ττ  ί»αΓί 


ΜΗ. 

.  λ.„ _.„.,.  „_, ,  ΜΗ. 

κρίμα  ΤΜΗ.  β  ννο  Ττ  ιηανρ. 

( »οπ  Λίαι•^. ) •  8  ίπ/νίωμ  Ι^ΤτνιΗ . 

(ηοη  πιάνο).  1β '*    *    "" 


2  δέ  ΤΜΗ  (»οη  ψηατρ.) 

*  [καΙΊ  Ττ  Λία^.  ΜΗ. 

7  -ό  Ι,ΓΤγΙΤγ  ιηατο.  ΜΗ 

β-όΕΕήτίΛαΓ^ΙΜΗ 
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ρεάν  ατη  αυτού  χάριτι,  δια  της  άττολυτρώσεως  της  εν 

«5  Χριστφ  *ϊησου,  ον  προεθετο  ό  Θεός  ^ίλαστ^ριον1  °διά 
τή«*  πίστεως1  εν  τω  αυτού  αίματα  εις  ενδει£ιν  τ^ς 
δικαιοσύνες  αυτού,  δια  την  ττάρεσιν  των  ίτρογεγο- 

26  νότων  αμαρτημάτων,  εν  τβ  άάνοχβ  του  Θεού,  προς8 
ένδει£ιν  ττ^ς  δικαιοσυντ/ς  αυτοΰ  *εν  τφ  νυν  καιρφ,'εις 
το  είναι  αυτόν  δίκαιον  και  δικαιοΰντα  τον  εκ  πίστεως 

«7  Ί^σου.  Που  ουν  *Ί$  καύχησις;  εξεκλείσθη.  δια 
ττοιου  νόμου;   *τών  έργων;   ουχί,  άλλα  *διά  νόμυου 

28  7Γΐστεως.      Χογιζόμεθα    ουν4  ιτίστει   δικαιοΰσθαι5  αν- 

29  θρωπον,  Α*  χωρίς  έργων  νόμου.      λη  Ιουδαίων  ό  Θεός 

30  |ΐονονβ;  ουχί  8ε7  και  εθνών;  ναι  και  ε0νών  ειτε(- 
ιτ€ρ8  €15  'ο  Θεο'ς,  ος  δικαιώσει  περιτομήν  εκ  πίστεως, 

3 1  και  *"  άκροβυστίαν  δια  τ^ς  πίστεως,  νόμυον  ουν  καταρ- 
γοϋμεν  δια  τ^ς  πίστεως;  "ρ,ι)  "γένοιτο  •  άλλα  νόμυον 
Ιστάμεν9. 

4       ΤΙ  ουν  ερουμεν  '  Αβραάμ  τόν  πατέρα  ήμων  εύρηκε- 

2  ν*»•10  °κατά  σάρκα;     ει  γαρ  *  Αβραάμ  Ηεζ  έργων  εδι- 

3  καιωθη,  έχει 9  καύχημα,  άλλ'  *Όυ  προς  τόν11  Θεον.  τι 
γαρ  ?<7  ΎΡνΦν  λέγει;     Γ*Έπίστευσε  δε  *  Αβραάμ  τ<£ 

4  Θεώ,  και  ελογίσθη  αντω  εις  δικαιοσυνών/  'Τώ  δε 
εργαζομενω  *ό  μισθός  ου  λογίζεται  κατά  χάριν,  αλλά 

5  κατά  τύ18  όφείλημα*  τω  δε  μι)  εργα£ομενω,  "πιστευ- 
οντι  δέ  επί  τον  δικαιοΰντα  τόν  ασεβή13,  "λογίζεται  ι; 

6  πίστις  αυτού  εις  δικαιοσυνών,  καθάπερ  και  Δαβίδ14 
λέγει  "τον  μακαρισμον  του  άνθρωπου,  ω  ο  Θεός  λογί- 

7  £εται  δικαιοσυνών  *  χωρίς  έργων,  ν  * Μακάριοι  ων  αφέ- 
θησαν αί  άνομίαι,  και  ων  επεκαλνφθησαν  αί  άμαρ- 

8  τιαι.     μακάριος  άνηρ  φ15  ου  μη  'λογίσηται  "Κύριος 

9  αραρτιαν.'  *Ό  μακαρισμος  ουν  ούτος  αεπί  τ^ν  περι- 
τομην,  αη  και  επί  ττ)ν  άκροβυστίαν;  ύλεγομεν  γάρ 
8η 1β  εΚογίσθη  τφ ' Αβραάμ  η  πίστις  εις  δικαιοσύνη. 

1  ίλασηίριομ,  ίτίστίω?,  Κ  {ηοη  τηατρ.).  2  —  της  ΙιΤΤτΑΛΗ 

(ηοΛ  τηανρ.).       3  +  τ^ν  Ι^ΤΤτΤβΙΚ.       4  γάρ  Ι/ΓΤτ  {ηοη  τηανρ.) 
"νΙΗ  {ηοη  ι&ανς.)  Κ  ηιατρ.  5  δικαωνσβαι  πίστα  Ι/ΓΤγυΙΗΚ. 

«  ?όνων  ΤΑΗ  ιηατρ.  7  -δέ  ΣΤΤτ^ΗΚ.  β  «Σ  ιτ«ρ  Ι/ΠΥνΚΙΚ. 

•  ίστάνομιν  Ι/ΓΤτΤΛΗ.  1β  ήρηκίναι ' Αβραάμ  τον  προπάτορα  ημών 

ΙΤΤτ,  α<  —  ςυρηκίναι  [Ττ  *ηα»•0.]  \*Η.   (»ολ  ιηανρ.)  Κ  »»αΓ#. 
(νροπάτορα  ρνο  πατέρα,  οτηηββ).  "  —  τοιΊ/ΜΥνΙΗ.  12  —  το 


13  άσίβιίν  Τ. 
Ιι  ΜβΓ^.  ΤΤτΛ^Η  (ηοη  Μα^.). 


1  ΔανβΙδ  ΙιΤΤτΙΚΗ. 
'β-οτιΤΤτΜΛλΗΚ. 


16  οδ 


β  αιρ.  4. 16. 

νίά.  ΑοΙ. 

1&11. 

«υοαη.2. 

2 ;  4  10. 

«.  Ηβ&.  9. 

5. 

β  «ρ.  6.  9. 

Οοίΐ.20. 

Ηβο.  10. 1». 

νω,Αςί. 

20.28. 

•*  οαρ.  2.  4. 

*  <»ρ.  11.  5. 

/ν& 

^οιιη.  17. 

26. 

'  α.  <»ρ.  4. 

2^6.2,3, 

*  νβΓ.  20, 
21,28. 
Ερίν  2.  9. 

*  αιρ.  4, 6 ; 
5. 1.    «Ι»ο. 
2. 18  (νατ. 
1«Λ.),20, 
26. 

*οβρ.  9.  24; 
10.12;  15. 
9.    α&13. 
18. 

'  ΟαΙ  8.  20. 
Λ  α»ι.  3.  8. 
οαρ.  4.  9. 
η  νβΓ.  4. 
0  οαρ.  1.  3. 

'αιοοΓ. 

1.31. 

«  νίά.  ο»ρ. 

9.17. 

'  Οβη.  15. 

6.    (3&13. 

6.    ^α2. 

23. 

*  α,  ΌΒηί. 

9.4,5. 

ο&ρ.  11.  6. 

θΛΐδ.4. 

<Κβν.22. 

12. 

«αιρ.  8.  22. 

α.  ^ο&η.  6. 

29. 

*  νβΓ.  9. 
ΟεΙ.  4. 15. 

*  Ρβ.  32. 1, 
2. 

*  2  Οογ.  5. 
19. 

*  αιρ.  3.  80. 

*  νβΓ.  3. 


*  Οβη.  17. 
10,11. 

.Γομι  β.  27. 


'  νβΓ.  12, 
16.  Υΐά. 
Ι,ηο.  19.  9. 

*  νβΓ.  .16. 
αφ.  3.  22. 

β  2  Οογ.  12. 
18.  ΙΡβΙ. 
2.21. 

/αφ.  9.  8. 
Ηβ&.  6. 15, 
17;  7.6; 
11.  9, 17. 
α.  ΑχΛ.  13. 
32. 

'  ΟλΙ.  8. 
16-18. 

*  ββη.  17. 
4-«. 

*  1  Οογ.  1. 
1Τ. 

*  ΟΓ.  αφ.  3. 
20. 

'  ΟεΙ.  3. 19. 
»  Ερίι.  2.  8. 
Μ  νίά.  αφ. 
3.24. 

*  6*1.  3.  22. 

*  Εββ.  51. 2. 
»  θβη.  17. 
δ. 

'  αφ.  8. 11. 
.Τοβη.  5.  21. 

*  ΟΓ.  αφ.  9. 
11. 

'  1  Οογ.  1. 
28. 

Η  ββη.  15. 
5. 

*  ΗβΙ>.  11. 
12. 

ν  ββη.  17. 

17. 

Ύ\± 

Μ&ίί.  21. 

21. 

«■  Υκΐ.  Ιλιο. 

17. 18. 

*  αφ.  14.  5. 
νίά.  Ι,ηο. 
1.1. 

β  Οβη.  18. 
14.    ΟΓ. 
ΗβΙ).  11. 19. 
<<  αφ.  15.  4. 
1  Οογ.  9.  9, 
10 ;  10.  6, 
11.    2Τίπι. 
3. 16, 17. 
ΟΓ.  Ρβ.  102. 
18. 
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πώς  ουν  ίλογίσθη;    έν  π€ριτομ,β  οντι,   ή  εν  άκρο-  ίο 
βνστία;    ουκ  εν  πίριτομή,  αλλ*  εν  άκροβνστία*  ακαί  1 1 
σημεΐον  Έλαβε  «-φι/τομής1,  *σφραγι&α  της  δικαιοσύνης 
της  πίστ€ως  της   εν  τβ  άκροβνστία*    βίς  το  €ΐναι 
αυτόν  6  πατέρα  α  πάντων  των  πιχττενόντων  8ι**  άκρο- 
βνστίας,  €ΐς  το  λογισθηναι  καΐ3  αυτοις  τήν4  δικαιο- 
σύνη *   και  πατέρα  π^ριτομης,  τοις  ονκ  έκ  περιτομης  1 2 
μόνον,  άλλα  και  τοΐς*στοιχουσ-ι  'τοίς  ιχν€σι  Ή/ς  εν 
τήδ  άκροβνστία  πίστ€ως  *τον  πατρός  ημών ' Αβραάμ. 
Ου  γαρ  8ια  νόμον/η  επαγγ€λία  τ<ρ  Αβραάμ  9η  τω  13 
σπέρματι  αυτού,  Ατό   κληρονόμον  αυτόν  €Ϊι>αι  τονβ 
κόσμου,  άλλα  δια  δικαιοσύνη  7τιστ€α>ς.    *€ΐ  γαρ  οι  εκ  14 
νόμον  κληρονόμοι,  *Κ€κενωται  η  ττιστις,  και  κατηρ- 
γγται  η  «ταγγίλια•    ο'  γαρ  νόμος   όργην   κατ€ργά-  15 
^€Τθ4•  *ου  γάρ7  ουκ  «ττι  νόμος,  ον8ε  ιπαράβασις, 
δια.  τοντο  "*€Κ  7τίστ€ως,  Μινα  κατά  χάριν,  €ΐς.τό  €?ναι  1 6 
βεβαίαν  'την  έπαγγ€λίαν  "τταντϊ  τω  σπέρματι,  ον  τω 
€κ  τον  νόμυον  μόνον,  αλλά  και  τφ  €κ  7ΓΐσΤ€α>ς  *  Α- 
βραάμ, ορός  €στι  πατήρ  πάντων  ημών  (καθώς  γέγραπ-  17 
ται,  9ί"Οτι  πατέρα  ττολλών  Ιθνων  τέθτικά  σε1),  κατέ- 
ναντι  ον  έπίστενσε  ®€ου,  του  Γ£ωθ7τοιουντος  τονς 
ν*κρονς,  και  *  καλούντος  'τά  μη  οντά  ώς  οντά.     *Ος  1 8 
παρ9  έλττιδα  4ιτ  8  ΙλπιοΊ  έπίστενσεν,  €ΐς  το  γενέσθαι 
αυτόν   πατέρα  πολλών  Ιθνων,  κατά   το    €ΐρημένον, 
**' Ούτως  ίσται  το  σπέρμα  σον•1   και  μη  άσθενησας  19 
τβ   7τιστ€ΐ,  ου     κατενόησα   το    βαυτου    σώμα    ηοη 
χνεν€κρωμένον,  ν  εκατονταετής*  πον  υπάρχων,  και  τι/ν 
"νέκρωσιν  της  μήτρας  2άρρας•  εις  δέ  τήν  €7ταγγ£λιαν  2θ 
του  ®εον  ονζο\εκρίθη  τβ  απιστία,  άλλ' 11  εν&νναμωθη 
τ§  ιτιστει,  αδούς  δο^αν  τω  ®€ω,  και  *πληροφορηθ€ΐς  ίι 
οτι  ο  έπηγγζλται,  °  δυνατός  €στι  και  ποιησαι.      διό  22 
κοΧ19  έλαγίσθη  αντω  €ΐς  δικαιοο-υνι/ν.     ΛΟυκ  έγράφη  2$ 
δέ  δι'  αυτόν  /χονον,  οτι  Ιλογίσθη  αυτω•  Λαλλά  και  δι*  24 


3  -κα\  ΤΤτ\«ϊΚ.  *  €ίς  Ι,  «ιαΓί/.,  -τί,μ  Τ[\«ΐΤ.  •  -• τη 

Ι,ΤΤγ^ΗΚ.  * -τον  Ι,ΤΤτνίΗΈ..  7  ί«  Ι,ΤΤγ\«ΪΕ.  8  ίφ*  ΐ!. 
•  -  ,  ού  Ι,ΤΤΓννΗΒ.  »•  -ήδτ»  ΤΚ  «ιαΓίτ.,  [ήδη]  Ι-Τγ  νχατα.  ^Η. 
"άλλάΤτλ^ΕΙ.     »  [*αΙ]  ΙιΤτΊΒΗ.     *  ^νβϊ  ΦιιΙ.     1  ίκ•<τή  Ι,Τγ^Η, 
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ημάς,  οίς  μέλλει  λογι£€σ*0αι,  τοι*  ίΓΜΓΤ€υουσιν  Ιπϊ 
ατον  έγείραντα  Ίησοΰν  τον  Κνριον  ημών  εκ  νεκρών, 
2  ζ,  *δς  παρεδόθη  δια  τα  παραπτώματα  ημών,  κάίήγερθη 
δια  ττί)ν  "δικαίακτιν  ημών. 
Ε'.  5  ΛΔΙΚΑΙΩΘΕΝΤΕ2  ο^ν  €*  *τιστ€ω9,  ^^η/ν^ο- 
μ»1  7τρος  τον  ®€ον  δια  τον   Κυρίου    ι/μών   'Ι-^σου 

2  Χρίστου,  δι*  ου  και  βτην  προσαγωγην  εσχηκαμεν  τη 
ιτίσηι*  €19  τι;ν  χαρ*ν  ταύτην  Ηεν  $  εστηκαμεν  και 

3  *καυχωμεθα  επ  έλττίδι  της  δόζης  του  Θ£θΰ.  *ου 
μόνον  δ€,  άλλα  και  'κανχώμ^θα3  €ν  τοι*  θλίψεσιν, 

4  €ΐδθΓ€9  οτι  'ι/  θλίψις*  νπομονην  κατεργάζεται,  η  οε 

5  ΰίΤΟ/Λοη/  ""δοκιμην,  ή  δε  δοκιμή  ελπίδα,  *η  δε  έλττίς 
ου  καταισχυι^ι*  οτι  ι;  αγάπη  τον  ®εου  °εκκεχνται  εν 
ταΐ9  καρδίαις  ημών  δια  Πνεύματος  *  Αγίου  του  δοθεν- 

6  τος  ι/μΐν.    *Ετι  γαρ5  Χριστοί  όντων  ι^ιων  ασθενών* 

7  ρ  κατά  καιρόν  υπέρ  άσεβων  απίθανε,  μόλις  γαρ  νπερ 
δικαίου  τΐ9  άποθανεΐταΐ'  9υπερ  γαρ  του  αγαθού  τάχα 

8  τΐ9  και  τολμά  άποθανενν  Τσυνίστησι  δ£  'ττ/ν  «ιυτου 
άγάπην  εις  ι?/Λα9  ο  Θ€θ9,  οτι  έτι  αμαρτωλών  όντων 

9  17/λών  Χριστο9  νπ*€ρ  τ/ρΛ>ν  απέθανε,  πολλψ  ουν  μάλ- 
λον, δικαιωθεντες  νυν  (εν  τω  αϊματι  αυτού,  σωθψ 

ίο  σόμεθα  δι*  αυτοΰ  "άπο  τι/9  οργής,  "ει  γαρ  ίχθροι 
οντες  **  κατηλλάγημεν  τφ  0€ψ  δια  του  θανάτου  του 
νιου  α  ντου,  *7τολλω  μάλλον  καταλλαγέντες  σωθησό- 

ιι  ρ,€#α  *εν  τ$  ζωή  αυτού•  *ου  μόνον  &ε\  άλλα  και 
'καυχωμενοι  εν  τω  Θ«φ  δια  του  Κνριον  τ^ων  Ίι^σου 
Χριστον7,  δι'  ου  νυν  τι/ν  ""καταλλαγι/ν  Ιλάβομεν. 
ς-'.  ΐ2  Δια  τούτο  ώσπερ  *δι'  ένο9  άνθρωπου  η  αμαρτία  εις 
τονκόσμον  εισήλθε,  και  βδια  τ^9  αμαρτίας  6  θάνα- 
τος, και  ούτως  άεις  πάντας   ανθρώπους  ο  θάνατος 

13  δι^λ^€ν,  β€ψ'  ω  /ιτάντ€9  ήμαρτον — άχρι  γαρ  νόμου 
αμαρτία  ην  εν  κόσμω-  9  αμαρτία  δε  ουκ  {λλογ€&ται8, 

14  /*?  οντο9  νόμου  •  άλλ'9  Λεβασίλευσεν  ο  θάνατος  άπο 

1  «χ»μ<ν  ^  τηανβ.  ΤΤτΤΛΗΚ  ίηο»  ιηανρ.).  *  — τ»  πιστ<ι 

ΓΙ/Γγ¥ΗΊΚ  /ηαΓ#.  3  «ανχωμ<νοι  Τγ  Γλο»  τηανα.)  ΎΑ  ιηατα. 

*  0λΓψις  ΙΤγ.      *  •  *Σ  γ«  ^  («κΜ•ρ.  ^ρ.  + ) .       •  +  €τι  ΕΤΤΥΝΗΚ. 
7  [Χριστοί/]  1ΙΗ.  •  «λλογάτο  Ιι  ηατρ.,  -αται  ^Η.  β  αλλά  ΤΤτ^Η. 

«1*0.1.16.  *  Οβη.  2. 17;  8. 19.    1  Οογ.  16.  22.    ΟΥ.  νβΓ.  14,  21. 

12 ;  4. 10.  /  Ερίι.  2.  8.  '  νβΓ.  20.    αιρ.  8.  20. 

8.  Ο.  Τ.  24 


*  νίά.  Αο*. 
2.24. 

*νω. 

ΜΕίί.  20. 

28. 

β  «ρ.  δ.  18. 

ΟΤ.  Ι  Οογ. 

Ιδ.  17. 

*  «ρ.  8.  28. 

*  αφ.  Ιδ. 
18.    ΎΙά. 
Ι,ιιο.  2. 14. 
/(ν*τ. 

ΗβΙλ  12.  28. 
»  Ερίι.  2. 
18;  8. 12. 

*  1  Οογ.  15. 
1. 

« νβΓ.  11. 
Ηβο.  3.  β. 
να.  ο»ρ.  8. 
27. 

*  ΤθΓ.  11. 
ο&ρ.  8.  28 ; 
9.10. 

2  Οογ.  8. 19. 

<  3βΛ.  1.  8. 

ΤΜ.  Ι,ιιο. 

21.19. 

"  2  Οογ.  2. 

9;  8.  2;  18. 

3.    ΡΗίΙ.2. 

22. 

"  Ρβ.  119. 

11β.    ΡΜ1. 

1.20. 

*  ΑΛ  2.  17. 

Μβτο.1. 
Ιδ. 

*  .ΪΟΛη.  15. 
18. 

'  αιρ.  8.  δ. 

*  αιρ.  8.  89. 
νίά.  αοβη. 
8.16. 

« ΥΗ.  αιρ. 
8.2δ. 

*  Οί.  αιρ.  1. 
18. 

*  Οοΐ.  1.  20, 
21. 

9  2  Οογ.  δ. 
18, 19,  20. 
Ερίι.  2. 16. 
ΟίτβΓ.  11 

*  2  Οογ.  4. 
10, 11. 

β  αιρ.  11. 
Ιδ. 

*  Οβη.  8.  6. 
1  Οογ.  16. 
21,22.    €ΐ. 
Ρβ.  61.  δ. 
νβΓ.  15, 1«, 
17. 

*  αιρ.  6.  28. 

•  ΡΗΙΙ.  8. 


α  α.  οββ. 

6.7. 

» α.  ι  οογ. 

15.46. 
'  νβΓ.  16. 
17.    ΥίΑ 
νβΓ.  12. 
α.  Μ&ΙΙ. 
26.28. 
λ  α.  2  Οογ. 
5.15. 

*  νΐά.  Αεί. 
11.23. 

/  νβΓ.  19. 
Εβ&.  53.  11. 
'  2  Οογ.  11. 
32. 

*  νβΓ.  18. 
νΐά.  αφ.  1. 
82. 

*  ,Τοαη.  10. 
10. 
*Κβν.22.δ. 

*  Οί.  νβΓ. 

19. 

,Γοιιη.  12. 

32. 

»  αφ.  4.  25. 

0  2  Οογ.  10. 
6. 

ρ  Ηβο.  1  2. 

*ΗβΙ>.  6.8. 

ΟΓ.  ΡΜ1.  2. 

8. 

ψ  ΟεΙ  8. 19. 

*  Οί.  Οαΐ.  2. 
4. 

*  αφ.  6. 1. 

1  Τίω.  1. 
14. 

'*  ΟΙ  νβΓ. 
12. 

*  αφ.  6. 14. 
,Γοβιι.  1. 14. 
»  νίά.  αφ. 
2.7. 

*  νβτ.  15. 
\Ί<1.  1.110, 
20.16. 
•νβΓ.  11. 
αφ.  7.  4,  6. 
ΟαΙ  2. 19. 
Οο1.2.  20; 
8.8.   ΙΡβΙ. 
2.24. 
»Υίά. 
Μαϋ  28. 

19.  α. 

<3ε1.  8.  27. 

*  ΟοΙ  2. 12. 

*  Οί.  ^&η. 
1140. 
'ΥΙ&ΛοΙ. 
2.24. 

/αφ.  7.  6. 
012  Οογ. 
6.  17.    Γ.εΙ. 
6.16.   Ερίι. 
4.28,24, 
ΟοΙ.  8. 10. 
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Άδαμ  μέχρι  Μωσέως1  και  «τι  τους  μη  αμάρτησαν- 
τας  α€πι  τω  όμοιωματι  της  παραβάσεως  Άδαμ,  &ος 
€<ττι  τυ7τος  του  μέλλοντος.     Άλλ'  ουχ  ως  το  παρά-  15 
πτώμα,  ούτω  καΐ*  το  χάρισμα.      β€ΐ  γάρ  τ<ρ  τον  ένος 
παραπτώματι  οί  ιτολλοι  άπίθανον,  απο\λφ  μάλλον  βή      . 
χάρις  του  ®€ου  και  ι;  δωρεά  εν  χαριτι  τ$  ατον  €νος 
άνθρωπου  Ίι/σου  Χρίστου  £ΐς  -^τους  πολλούς  «Γ€ρισ- 
σ€υσ€.    και  ουχ  ώς  °δι'  €νος  άμαρτησαντος,  το  Βωρη-  1 6 
/*α•   το  /ι.€ν  γάρ  *  κρίμα3  £*£  €νος  €ΐς  9  κατάκριμα,  το 
δέ  χάρισμα  €Κ  πολλών  παραπτωμάτων  €ΐς  λ  δικαίωμα. 
€ΐ  γαρ  °τφ  του  2ν6«4  παραπτώματα  6  θάνατος  Ιβασί-  17 
λ€νσ€  δια  του  Ινος,  ποΛΛω  μάλλον  οί  'ττ/ν  ττ€ρισ- 
σααν  ττ^ς  χάριτος  και  τή*  δβφιαβ5  τ^ς  δικαιοσύνες 
λαμβάνοντες,  *1ν  ζω$  βασιλεύσονσι  δια  του  €νος 
Ίησου   Χρίστου6.     "Αρα  ουν  ώς  δι*  ενός  παραπτω-  1 8 
ματος  €ΐς  τταντας  α'ν0ρω7Π>υς  ίίς  κατάκριμα '  'ουτω 
και  δι'  ενός  *  δικαιώματος  €ΐς  "π-ακτας  ανθρώπους  €ΐς 
η  δικαιωσιν  ζωής.    ώσπερ  γάρ  δια  τ^ς  ορ  παρακοής  τον  ίο, 
ένος  άνθρωπου  αμαρτωλοί  κατεστάθησαν  /οί  ιτολλο£ 
Όυτω  και  δια  ττ^ς  "*  υπακοές  του  €νος  δίκαιοι  καταστα- 
θησονται'όί  πολλοί.     Γ  Νόμος  δ«  'παρεισηλθεν,  ινα  ίο 
πλεονάοηβ  το  παράπτωμα,    ου  δί  άτλ€Ονασ€ν  ι;  αμαρ- 
τία, 'υπςρεπίρίσσευσίν  η  χάρις  •   ινα  "ωστ^  Ιβασί-  2 1 
λ€υσ£ν  ?7  αμαρτία  εν  τω  θανάτω,  οντω  και  χι/  χάρις 
βασιλευσΎ)  δια  δικαιοσύνη  ίίς  *£ω?/ν   αιωνιον,  δια 
Ίι/σοΰ  Χρίστου  του  Κυρίου  ημών. 

.ΤΙ  ου  ν  Ιρονμεν;    ^ιτιμ^νονμιν7  τ^  αμαρτία,  Ινα  'ή  β  Ζ', 
χάρις  <ϊτλ€οναστ;;  *ρ.ι)  γένοιτο.     αοΐτινες  άπεϋάνομεν  τ. 
τ$  αμαρτία,  πως  €τι  (ήσορ«ν8  €ν  αυτ^;     ^  άγνο€ΐΤ£  3 
δτι  δσοι  *  Ιβαπτίσθημεν  €ΐς  Χριστον  Ίησουν',  «ίς  τον 
θάνατον  αυτοΰ  Ιβαπτίσθημεν ;  *  σννετάφημεν  οδν  αυ-  4 
τ<ρ  δια  του  βαπτίσματος  €ΐς  τον  θάνατον  ινα  ωσπερ 
ήγίρθη  Χρίστος  €Κ  ν€κρών  ^δια  τ^ς  δο'^ς  βτοΰ  πατρός, 
ούτω  και  ι//χ€ΐς  €ν  'καινότητι  ζωής  περιπατησωμεν. 


1  Μωνσ«»$  ΙίΤΎ-ν-)ΤΓ'ν1Η. 
*  ίν  ίνϊ  Ιλ  ηιατρ.,  βν  ίνί>ς  "ν^Η 


μίνωμ€ν  ' 


2  [««α]  λ«ι.  3  κρίμα  ίνα. 

α  τηατρ.*  βν  €ΐ/ος  ν«π.  ηιατρ.  β  —  τη*  δωρβά*  [ΕΤτ  ηιανο. 
ηανα.  6  νριστον  Ίησοΰ  Ττ  κηανς.  >ΛΗ  ,ηανς.  7  βιτ*- 
Ι/ΓΤτ\«ίΒ.  8  ^σωμβν  Ιί  ιιιαΓ^.         β  [Ίησονν]  ΜΗ. 
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5  Ει  γαρ  β  σύμφυτοι  γεγο'ναμεν  *τφ  όμοιώματι  τον  θανώ- 

6  του  αυτόν,  αλλά  και  της  αναστάσεως  έσόμεσα.  τούτο 
γινωσκοντες,  οτι  °ο  παλαιός  ημών  άνθρωπος  *συνε- 
σταυρώθη,  Ινα  καταργηθη  βτό  σώμα  της  αμαρτίας, 

7  του  μηκετι  δουλευειν  ημάς  τη  αμαρτία,    'ό  γαρ  άπο- 

8  θανών  δεδικαίωται  άπ6  της  αμαρτίας.  Ει  δέ  9άπ€- 
θάνομεν  συν  Χριστώ,  -ττιστευομεν  οτι  και  }βσυζησομ€ν 

9  αυτφ,  ειδοτες  ότι  Χρίστος  εγερ&ΐς  εκ  νεκρών,  *ουκ 
ετιβ  αποθνήσκει9  θάνατος  αυ'του  ουκ  ετι3  κυριεύει. 

ίο  δ4  γάρ  άπ*θαν€,  τη  αμαρτία  άπεθανεν  εφάπαξ,     θ4 

1 1  δε  ζη,  ζη  τω  Θεφ.  οΰτω  και  υμεις  λογί£εσ*θε  δαύ- 
τους *  νεκρούς  |&εν  είναι*  τη  αμαρτία,  *  ζώντας  δέ  τφ 

12  Θεώ,  εν  Χριστώ  Ίι/σου  τφ  Κυρ(φ  ήρβν6.  Μι/  ουν 
*/3ασιλευέτω  η  αμαρτία  εν  τω  θνητω  υμών  σώματι, 
€15  το  ΰπακοΰειν   αυτή   εν7  ταις   ατιθνμίαις  αυτοΰ' 

13  μ^δέ  Παριστάνετε  *τά  μελί;  υμών  ^σττλα  αδικίας  τ§ 
αμαρτία*  άλλα  ι  παραστήσατε  εαυτούς  τφ  Θεφ  ώς8 
"  εκ  νεκρών  ζώντας,  και  τα  /χέλι;  υμών  "'οπλα  δίκαιο- 
ι 4  στίη/ς  τφ  Θεφ.    *  αμαρτία  γάρ  υμών  ου  κυριεύσει*  ου 

γαρ  εστε  νττο  νομον,  αλλ    °υπο  χάριν. 

15  Τι  συν;  άμαρτήσΌΐιεν ιο,  οτι  ουκ  έσμεν  ύπο  νομον, 

1 6  άλλ'*  υιτο  χάριν;  ρμη  γένοιτο,  'οΰκ  οιδατε  οτι  *ω 
Παριστάνετε  εαυτούς  δούλους  εις  'ύπακοην,  '  δούλοι 
εστε    φ  υπακούετε,  η^τοι  αμαρτίας  εις   θάνατον,   ή 

17  '  υπακοής  εις  δικαιοσυνι/ν;  *  χάρις  δε  τφ  Θεφ,  οτι  ^τε 
δούλοι  της  αμαρτίας,  υπηκουσατε  δε  εκ  καρδίας  εις 

1 8  ο  ν  παρ€θ\ίθητ€  χ τύπον  διδαχές,     'ελευσερωσεντες  δε 

19  από  τι/ς  αμαρτίας,  εδονλώθητε  τ#  δικαιοσύνη.  **Αν- 
θρωπινον  λέγω  δια  αττ/ν  άσύενειαν  τ^ς  σαρκός  υμών. 
ώσπ€ρ  γαρ  'παρεστι/σατε  ότά  μελί;  υμών  δοΰλα  τρ 
ακαθαρσία  και  τη  ανομία  είς  τήν  άνομίαν11,  οντω  νυν 
'τταραστι/σατε  τα  μέλη  υμών  δούλα  ιη^  δικαιοσύνη 

βο  εις  άγνασμόν.     6τ€  γάρ  '  δούλοι  ^τε  τ^ς  αμαρτίας, 


1  σνμ-  Ι/ΓΤγΛ*Η.         »  ούκέτι  ΒΕΙ/ΠΥτΊΗ.        8  ονκ*τι  Ι/ΠΥτΉ. 
4  ό  Ε.  β  —βίκοι  Ιί,  «Ιιόι  μ«κρον«  μΛν  ΉΗΗ,  Γβϊμαι]  κ€«ρον?  μ<ι 

Ττ.  β  -ΤΨ  Κνρίφ  ημών  Ι/ΓΤτΎβΙΕ.  7  -«ώ™  έι/  Ϊ.ΤΤτΤ»ΙΠΙ 

•ώσβι  Ι.ΤΤτΤΚΗΚ.  »άλλά  ΕΓΓτΊΗΙ. 

ΙΤΤτΤΚΗΒ.  «  [βίς  την  ανομίαν]  "νΤΗ. 

24—2 
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αι/λευ0ερωσε  με1  αϊτό  του  νόμου  της  αμαρτίας  και  του 
θανάτου.    *Τό  γαρ  αδύνατον  τον  νόμου,  εν  ω  °ησθίνει  3  ΙΑ'. 
δια  της  σαρκός,  Λ6  Θεός  τον  εαυτού  υίον  πεμψας  βεν 
ομοιωματι  σαρκός  αμαρτίας  και  'ιτφΐ  αμαρτίας  κατε- 
κρινε  τ^ν  άμαρτίαν  εν  τη)  σαρκί,  Ινα  βτο  δικαίωμα  4 
του  νόμου  πλ,ηρωθβ  εν  ι//ΑΧν9  τοις  *μι)  κατά  σάρκα 
ττεριττατοΰσιν,  άλλα.  κατά  πνεύμα.     *Οί  γαρ  κατά  5 
σάρκα  ονττς,  *τά  ηρς  σαρκός  ιφρονονσιν  *οί  δέ  κατά 
πνεύμα,  "*τα  του  πνεύματος,      το  γαρ  φρόνημα  της  6 
σαρκός,  θάνατος*    το   δέ   φρόνημα  τον  πνεύματος, 
£ωτ/    και    ειρήνη.     Διότι  το   φρόνημα  της  σαρκός,  γ 
ϊχθρα  εις  Θεόν  τω  γαρ  νόμω  του  Θεοΰ  ουχ  υποτάσ- 
σεται, ουδέ  γάρ  δύναται•  ηοί  δέ  εν  σαρκί  οντες,  Θεώ  8 
αρεσαι  ου  δύνανται.     Ύμείς  δέ  ονκ  εστε  εν  σαρκί,  ο 
άλλ' *  «μ  πνευματι,  είπερ  πνεύμα  Θεοΰ  οικεί  εν  υμιν. 
«ι  δε  τις  °πνεΰμα  Χρίστου  ονκ  «χει,  ούτος  ου'κ  εστίν 
αυτοΰ.     ει  δέ  Χρίστος  εν  υμιν,  το  μεν  σώμα  νεκρον  ίο 
8ι  3  άμαρτίαν,  το  δε  πνεύμα  {ωτ)  διά  δικαιοσυνών,    ει  1 1 
δε  το  πνεύμα  τον  εγείραντος4  Ίι/σουν  εκ  νεκρών  οίκει 
εν  υμιν,  ό  εγειρας  τύνδ  Χριστόν6  εκ  νεκρών  ρζωοποιή- 
σει  καϊ7  τα  θνητά  σώματα  υμών,  δια  τύ  ενοικσυν  αύτου 
πνεΰμα8  εν  υμιν. 

"ΑΡΑ  ονν,  αδελφοί,  οφείλεται  έσμέν  ου  τ#  σαρκί,  ιι 
τον  κατά  σάρκα  ζβν•  ει  γαρ  κατά  σάρκα  ζητε,  μελ-  13 
λέτε  απόθνησκαν  ει  δέ  πνευματι  τάς  πράξεις  τον 
σώματος  9θανατοντε,  ζησεσθε.    "Οσοι  γάρ  πνευματι  14 
Θεοΰ  Γ  άγονται,  ούτοι  είσιν  'νίοΐ  θεον9.      ου  γαρ  ελά-  15 
/?ετε  πνεύμα  δουλείας10  πάλιν  εις  φόβον,  αλλ*11  ελά- 
βετε  πνεΰμα  υιοθεσίας18,  εν  ω  κράζομεν,  '"ΆββάΙΒ,  ό 
πατήρ."     Αυτό12  το  πνεύμα  "συμμαρτυρεΐ  τ<ρ  πνευ-  ι6 
μάτι  ημών,  ότι  εσμέν  τέκνα  Θεοΰ.     ει  δέ  τέκνα,  και  17 
"κληρονόμοι•  κληρονόμοι  μένΘεοΰ,  "συγκληρονόμοι 
δέ  Χρίστου•  *ειπερ  "συμπάσχομεν,  Γνα  και  συνδο£- 


1  σ«  £  μμ»Γ0.  ΤΤτ  ιηαΓ^.  "ΝΗ  («ο*  ηιατφ.  ώώ.)   *  αλλά  ΤΤτΤΚΪΓ. 
8  διά  Ι/ΓΤτΤΚΗ.  4  +  τόμ  ΤΤτΤΙΗ.  6  -τδμ  Ι/ΓΤτ^ΗΒ. 

β  +Ίησονΐ'  [Ι^]1ΛΗΒ,  Χρκτην  Ίησονν αηίϋ ζιαοηοί^σο. ροηίύ Τ \Μ1. 
7  [και]  Τγ  ΐηαΤ0.  ν/Ά,  β  τον  «ι*ικονιτο«  αντον  ιτνβνματο«  ΒΕΤ 

Τ«Ι  (ηοη  τηατρ.)  Β  (λολ  ι*ατ0.) .  •  νίοί  «ίσιν  θίον  ΜΤτ,  αί 

νιοι  β*ον  «ίσιρ  Ίλ  Ίηανρ.  Ττ  «ηαΓρ.  ¥Η.  ιβ  δουλίας  Τ.  11  άλλα 
ΣΤΤτΛ«Ι.  »»  νίο^σίας-  ίν...ΐΓατιίρ,  αντο  ΜΗ  ΜΚ»^.  »  'Αββώ 
{8%ο  Ματο.  χιν.  36)  \«Ι.  ι*  σνν-  Τ\«Ι. 
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ΙΒ'.ι8  ασθώμχν.  λογίζομαι  γάρ  οτι  αονκ  άξια  τα  παθή- 
ματα τον  νυν  καιρόν  *προς  την  μελλονσαν  δο£αν 

19  άποκαλνφθηναι  εις  ημάς.  Ή  γαρ  °ά«Όκαραδοκια 
της  κτίσεως  *την  άποκόΧνψιν  των  νίών  του  Θ«ον 

2ο  *άττ€κδ€χ€ται.    ^τ^  γαρ  ματαιότητι  η  κτίσις  νπετάγη, 

ι\  ονχ  εκονσα,  άλλαδιά  τον  νποτάξαντα,  "*ίΐΓ  *  Ιλιτΐδι,* 
6τι3  και  ανττ;  ι/  κτίσις  *  ΙΚενθερωθησεται  άπο  της  δαν- 
λ€<αβ4  7Τ75  φθοράς  εις  την  εΚενθερίαν  της  δόξης  των 

ιτ  τέκνων  τον  ®εον.     οϊοαμεν  γάρ  ότι  /πασα  ή  κτίσις 

23  5^«τ»στ€νά£€ΐ  και  σννωοΊνει  άχρι  τον  ννν  ον  * μόνον 
§€,  αλλά  και  αντοι  ίτην  άπαρχην  τον  πνεύματος 
έχοντες0,  και  ή|Μΐ&7  αντοι  €ν  έαντοις  στενάζομεν, 
ννοθεσίαν  κ  άπεκΰεχόμενοι,1  την  άπολντρωσιν  τον  σω- 

24  ματος  ημών.  ητη  γάρ  ελπίδι  εσώθημεν.  *ελπις  δ* 
βλεπομενη,  ονκ  εστίν  ^λττις•  ο  γάρ  βλέπει  τις,  τί 

25  «»λ8  Ιλιτφ».9;    €ΐ  δ€  ο  ον  βλεπομεν,  ελπίζομεν,  δι' 

26  νττομοντ;*  *  άπεκ&εχόμεθα.  'Ωο-αντως  δ€  και  το  ττν€ν- 
/«ι  σνναντιλαμβάνεταί  ταίβ  άτθοΊίαΐΐ10  ημών  °τό 
γαρ  τί  -προσόν  ζω  μέθα.  καθο  δει,  ονκ  οίδαμεν,  άλλ'11 
^αντο  το  πνεύμα  νπερεντνγχάνει  νπερ  ήμ,ών18  στ€ναγ- 

27  /αοι9  άλαλι/τοι$•  *ο'  δ€  ερεννών 18  τάς  καρδίας  οΐδ*  τι  Γτό 
φρόνημα  τον  πνεύματος,  οτι  κατά  ®εον  'εντνγχάνει 

28  νπ€ρ  αγίων.  Οιδαμ.€ν  δέ  οτι  τοις  άγαιτώσ-ι  τον  Θβον 
ττάντα  σνν€ργ€ΐ14   €ΐς  αγαθόν,  'τοΐς  κατά  πρόθεσιν 

29  κλί^τοίς  ονσιν.  οτι  ονς  προεγνω,  και  Ηπροωρυσε  σνμτ 
μορφονς  της  εικόνος  τον  νίον  αντον,  €ΐ$  το  €?ναι 

3ο  αντον  πρωτότοκον  εν  ττολλοις  'άδελφοΐς•  ονς  8ε 
προωρισε,  ' τοντονς  και  εκάλεσε'  και  ονς  έ  κάλεσε, 
τοντονς  και  *  εδικαίωσεν•  ονς  δε  εδικαίωσε,  τοντονς 
3ΐ  και  '  (δόξασε.  Τί  ονν  ερονμυεν  προς  ταντα;  ει  ό 
32  Θ€θ9  νπερ  ημών,  τις  καθ*  ημών;  αόςγετον  ίδιον 
νίον  ονκ  Ιφείσατο,  άλλ'15  νπερ  ημών  *  πάντων  πάρε- 
δωκεν  αντον,  πώς  ονχί  και  σνν  αντω  τα  ίτάντα  ημΐν 


»  - ,  ΒΙ/ΓνΉΒ  ίβχέ.  (Β • ).        «  διότι 
•σι/ν-'ΠΚΗ.  •  +  ήμ«Γς  Τ[ΙιΤτΤ«Ι]Κ. 


ιίφ•  ΤΛΚΗ  («λιτίίιΛΗΙ). 
Τ.  «ίονλ?α*Τ.  * 

7  —ημ*ΐς  Ι/ΓΤγ\*ΗΚ.  β  —  κ<ά  Ι/Γτ,  —  τί καΧ  ν&  (ηοητηανρ.,  ββά 
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16. 
,ΙοΑη.12. 
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9. 

Μλγο.  16. 

19. 

'  νβΓ.  27. 
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2.1. 

/  οβρ.  2.  8. 

9  2  Οογ.  12. 

10. 

*  ϋβιιΐ.  28. 
48.    2  Οογ. 

11.  26,  27. 
«Ρβ.44.22. 

*  α.  «το&η. 

16.33. 

«  ΟλΙ.  2.  20. 

Ερ&.δ.  2. 

Κβν.  1.  6. 

«•ΙΟογ.  3. 

22. 

η  1  Ρβ*.  3. 

22. 

"  1  Οογ.  16. 

24. 

Ίδρΐι.8. 

18.    Οί. 

Εβα.  7. 11. 

*  νϋ  ε*ρ. 
δ.  8. 

Γ  2  Οογ.  11. 
10.  ΙΉμ. 
2.7. 

*  αφ.  2. 15. 

ότΓεχ. 

32.32. 
Μ  1  Οογ.  12. 
3 ;  16.  22. 
β&Ι  1.  8,  9. 
*αψ.1.  8. 

*  ΥβΓ.  6. 

.Ιο&η.  1.  48. 

01  <»ρ.  8. 
1,2.  ΎΜ. 
«Ιοω.  4.  22. 

*  Οί.  Αοί.  2. 
39. 

*  Αοί.  3.  2δ. 

»α.  χα. 

13.32. 

β  α.  αοιω. 

1. 1.  ο&ρ. 
1.26. 

2  Οογ.  11. 
31. 
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12.  ΗβΙ>. 
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αχαρίσεται;  τις  «γκαλέσβι  κατά  *€κλ€κτών  ®€ου;  β0€ος  33 
ο  δίκαιων*1  τις  ο  κατακρίνων9;  Χρίστος8  ό  άποθα-  34 
νών,  μάλλον  $€  καΐ4  εγερθείς*,  ος  κβλβ  Λ€στιν  έν  δ«£ΐα 
του  Θ€ου,  δς  και  βεντνγχάνει  ΰιτέρ  ημών,1     τις  ι/μας  3δΙΓ'. 
χωρίσ€ΐ  άπο  της  αγάπης  τον  Χρήστου8;  /θλίψις9,  η 
/9στενοχωρία,  ή  'διωγμος,  ^  *λιμός,  ^  Ηγυμνότης9  ^  κίν- 
δυνος, ^  μάχαιρα ;    κα#ώς  γεγραπται,  *•*Οτι  £ν§κα10  36 
σου  θανάτου  μέθα  ολην  την  ημεραν  ελογίσθημεν  ως 
-πρόβατα  σφαγής.1     *Αλλ'  έν  τούτοις  πάσιν  *νπερ-  37 
νικώμ.€ν'δια  του  άγατη/σαντος  ι/μας.    πεπεισμαχ  γαρ  38 
οτι  η*οΰτ€  θάνατος  ουτ€  £0117,  Μουτ€  άγγελοι  οντε  άρχαί, 
ηοβντ€  οννα-ιας",  1Μοντ€  ενεστώτα  ουτ€  μέλλοντα,  οντε  39 
ρνψωμα  ουτ€  ρ  βάθος,  οντε  τις  κτίσις  έτερα  δυνι;σ€ται 
?7μάς  χωρίσαι  9άπο  τ^ς  άγαπι/ς  του  Θ«ον,  της  εν 
Χριστώ  'Ιι^του  τφ  Κυρ(φ12  ημών. 

Γ'ΑΑΗΘΕΙΑΝ    λέγω    έν   Χριστψ,   ου    ψεύδομαι,  9  ΙΔ'. 
'^συ^μαρτυροΰσ^ς  μοι  της  συνειδήσεως  μου  έν  Πν€υ- 
ματι  Άγιω,   οτι  λυιπ;  μοι  έστι   μεγάλη,  καϊ   άδϊά-  τ, 
λειπτος  ό&υνη  τη  κάρδια  μου*   ίηνχ6μην  γαρ  α•Μς  3 
έγώ  "άνάθιμα  §1ναι14  οτιό  τον  Χρίστου  υ'νέρ  των  ά8«λ- 
φων  μου,  των  συγγενών  μου  *κατά  σάρκα•  οΓτινές  + 
€ΐσιν  ^Ίσραηλνται15,  ων1  η  υιοθεσία  και  η  δο£α,  και  αϊ 
α  διάβηκαν16  και  η  νομοθεσία,  και  η  λατρεία  και  αϊ 
ό  επαγγελίας  ων  οι  πατέρες,  και  εξ  ών  ο  Χρίστος  το  5 
κατά  σάρκα,17  °6ων  επί  πάντων18  &εος  ενλογητός  εις 
τονς  αιώνας,     άμην.      Ονχ  οίον  δέ  6τι  εκπεπτωκεν  ο  6 
λόγος  τον  ®εον.    "ου  γαρ  πάντες  οί  εξ  *1σραηλ,  ούτοι 
Ισραήλ•    οΰδ*  ^δτι   €ΐσι  σπέρμα  9 Αβραάμ,  πάντες  ; 
τέκνα,  αλλ*   '  ^ν    Ισαάκ   κληθησεταί  σοι    σπέρμα.7 
Τουτέστιν19,  ου  τα  τέκνα  της  σαρκός,  ταύτα  τέκνα  8 
του  ©€ου•   άλλα  τα  τέκνα  της  επαγγελίας  λογίζεται 
€ΐς  σπέρμα.    *  επαγγελίας  γαρ  6  λόγος  οντος, /4  Κατά  9 

1  ;  Κ  ηΐατα.         2  κατακρίνω*  Ιι^ΗΚ.  3  +  Ιησούς  Τ[Ι.1»Ι]Κ. 

*  -καϊ  Ι,ΤΤτ^ΗΚ.  5  +  ίκ  νηκρων  [*«Η]Κ.  6  -καί  ΤΜ^ΛΗΚ. 
7  ;  Κ  ψηανρ.  8  ^ον  λ«Ι  ιηανρ.  Κ  «»α^.  9  βλιψις  Ι/Γτ. 

10  βν«κ«μ  ΕΤΤτΛΜΙ.  π  οντ€  ίυνάμβιν  ι»  /οσ«τΛ  ροβί  μβλλοιτκ 

^ΓαΛ^/νπ*ηί  Ι^ΤΤγ,\ΛΗΚ.  1β  τον  κυρίου  Ιι  ιηατρ.  ι*  σνν 

Τ"ΝΗ.         "  σνάΒ*μα  ΐΐναι  αΰτος  ίγω  ΜΤτ^ΗΕ.  16  Ίσραηλβϊταί 

Τ"^Η.  ιβ  η  διαθήκη  Ιι  (ηοΛ  αιατς/.)  Ττ  «ηαΓβτ.  "  .  Ι-ϊΚ  ιηανρ. 
(βίο  ςιηίάατη τβσβηίββ ίηί&τρνβ&β,  ηοίαηΐβ  Κ),  σάρκα •  ΤΙΚ  ηιανρ. 
(ηοη  ίβχί.).  1β  πάκτωμ,  1«Ι  ίβχί.  (ηοη  νιάτα.) ,  πάντων.  Κ  »»α?φ. 
(«»(?  $Ηΐάαιη  νβσβηίββ,  ηοίαί  Κ) .  1β  τοντ  €στι.ν  ΤΤτ"\»Τ. 
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τον  καιρόν  τούτον  ελευσομαι,  και  εσται  τβ  %άρρα 

ίο  υίός.'     "Ου  μόνον  8ε9  άλλα  και  ^"Ρεβέκκα  εξ  ενός 

ιι  κοίτην  έχουσα,  Ίσαακ   τον    πατρός   ήμων    6μηπω 

γαρ  γεννηθέντων,  *μηδε  ττραξάντων  τι  αγαθόν  η  κατ 

κον1,  Γνα  "ι;  κατ  «κλογ^ν  του  ββον  ιτρονισις*  μ€ν#, 

12  ουκ  ε£  έργων,  αλλ'  °€Κ  του  καλούντος,  4ρρή6η3  αυ'τβ, 

χ  3  /4  Ο™  °'  Ρ>€ίζων  δονλενσει   τω   €λασσονι*'    καθώς4 

γεγραττται,  "Τον  Ίακωβ  ηγάΊτησα,  τον  δ£  Ήσαν5 

λ »    '  » 

εμκτησα. 

14  Τι  ουν  εροΰμεν;    μη  *  αδικία  τταρα  τω  θ«ώ;    */*α^ 

15  γένοιτο,     τω  γαρ   ΜβΗτή6   λ€γ«,   ^Έλο/σω    ον  άν 

1 6  «λεώ,  και  οικτεψησω  ον  αν  οικτείρω.'  "Αρα  ουν  ον 
τον  θελοντος,  οΰο€  τον  τρέχοντος,  άλλα  του  Ιλιουν- 

17  το97  Θ*ου.  λ€γ€ΐ  γαρ  Μή  γραφή  τω  Φαραώ,  η<*Οτι 
€ΐς  αυτό  τοντο  ίξηγειρα  σε,  όπως  έν&είξωμαι  εν  σοι 
την  ονναμίν  μχχυ,  και  όπως  δίαγγελη  το  όνομα  μον 

1 8  εν  πάχτη  τη  γη.'     "Αρα  ουν  ον  θέλει,  έλεεΐ*  ον  δέ 

19  0€*λ€ΐ,  *Λσκληρνν€ΐ.  °*Ερεΐς  ουν  |*οι8,  "Τι9  Ιτι  μέμ- 
φεται; *τί3γάρ10  βονλήμΑτι  αυτοί)  τις  άνθεστηκε;" 

αο  Μ«νοννγ«, β*  ΛνθρβΜΓί11,  συ  τις  €Γ  Γο'  άνταττοκρινο/Α^ος 

:  τω  ®εω;  *^  έρ€ΐ  το  πλάσμα  τω  ιτλασαντι,  "Τι  /μ 

2ΐ  εποίησας  όντως;"    '*Η  ουκ  εχα  €^ουσιαν  ο'  κεραμχνς 

τον  πηλού,  £κ  του  αύτου  φυράματος  ποιήσαι  "ο  μεν 

22  €15  τι/ιΐ7ν  σκίίος,  ο  ο€  €19  ατι/χιαν;  €ΐ  δ£  θελων  6 
®€ος  €νδ«ί£ασ0αι  τ^ν  οργην,  και  γνωρισαι  τό  δυ- 
νατόν αυτού,  ι^€γκ€ν  €ν  7τολλί}  χ μ&κροθνμία  ν  σκευή 

23  οργής*  κατηρτισ μίνα  εις  α'τΓωλ€ΐαν*  κα11β  Γνα  γνωρίση 
ατον  ττλοΰτον  ττ^ς  δο^τ/ς  αυτοΰ  €7τι  νσκενη  έλεονς,  α 

24  προητοίμασεν  εις  οο£αν; ι*  ους  και  €*αλ€σ€ν  ι/ρας  *ου 

25  μόνον  εξ  Ιουδαίων,  άλλα  και  €*£  εθνών1*  ώς  και  εν 
τω  'Ωστ/€14  λ*γ€ΐ,  β<  Καλέσω  τον  ου  λαον  μου,  λαον 

20  ρ.ου•   και  τι;ν  ονκ  ηγαπημενην,  ηγαπημενην.1    ^'Καί 


1  φαύλοι/  ΙΤΤτΤΜΙΒ.         2  πρ60ίσι*  τον  θ«ον  Ι/ΠΥΗΗΒ.        3  «ρ- 
ρ*0η  Γ,ΤΤτΝΗ.  *  καθάπιρ  ν&  (ηοη  ιμαν0.) .  5  Ήσαν 

ΕΙ*ΤΛ^Η.  •  Μ«>ση  γαρ  1^  Μωσ«Γ  γαρ  Ι*  ιηατσ.%  Μωνσβί  γαρ 

Τ,  Μ<ανσ«;  γαρ  Τγ^Η.   *  »  ^λ€«κτο«  ^ΤΤτλ^Η.  «μοιονΓ 

Ι/ΓΤτνΗΗΒ.  •  +  ο«μ  ΙίΓΤτ  «α*ν•]'  1β -γάρ  Ε.  »  «2 

ί»^ρο«Γ<,  μ«νούκν<  ^ΤΤτ'ΛΗΚ.  Ι2  -και  [Ττ  ΐΛα^ΛΥΗ.Β. 

ΏΜΤρ.  *  &όξαρ,...ίθνων—  ;  Λ^Η.  »  Όσ^έ  Τϊτ. 


β  νω.  «ιρ. 

5.  λ 

»  Οβη.  26. 

η.• 

β  ΟΤ.  αιρ.  4. 
17. 

7.16. 

*  αιρ.  8.  28. 
/Οβη.  26.28. 
^ΜαΙΙ.  2, 
3. 

*Τίά.  Ι,ιιο. 
14.26. 

*  ΡβαΙ.  32. 
4.    2  01ϊγ. 
19ι7.   αοΐ> 
8.  3 ;  34. 10. 
Ρβ.92.16. 

*  νίά.  Ι,αο. 
20.16. 

ι  Εχ.  33. 19. 
"  α».  4.  3 ; 
10.  Π ;  11. 
2.    0&13. 
8,22;  4.30. 
ΙΤίηι.5. 
18.    ^Μ.2. 
8,  23 ;  4,  3. 
1  ΡθΙ.  1  6. 
"Κχ.9.16. 
(ΧΕχ.4. 
21;  7.8,18, 
14;  9. 12; 
10. 20,  27 ; 
11. 10;  14. 
4,  8, 17. 
ϋβ«1.  2.  80. 
^8)1.11.20. 
0  αιρ.  Π.  19. 
'2ΟΗγ.20. 

6.  ^5  9. 
12.  1)νι. 
4.35. 

»  ΥμΙ.  Ιιμϊ. 

12.14. 

Γ  ,ϊοΐ)  33. 13. 

'Εβα.  46.  9. 

α.  Εβα.  29. 

16. 

ΈΒ&.64.8. 

^βΓ.  18.  6. 

«♦2ΤΪΙΙ1.2. 

20. 

*  αιρ.  2.  4. 
τ  νβΓ.  23. 
Αοί.  9. 16. 
(Χ  νβΓ.  21. 

*  Ρτον.  16. 
4. 

«ΕρΙι.8. 
16.    (Χ 
αιρ.  2.  4. 

»  Υίά.  αιρ. 

3.29. 

β  Οββ.  2.  23. 

ΟΙ.  1  Ρβ*.  2. 

10. 

λ  οββ.  ι.  ία 


«νω. 

ΜβΚ.  16. 

16. 

»Εβ».10. 

22,28.    . 

«Οβη.22. 

17. 

*  αφ.  Π.  6. 


'Εβ».  1.  9. 
/  «*«€.  δ.  4. 

*  Ό^ηί.  29. 
28.    Ελλ. 
18.19. 
^γ.  49. 18 ; 
60.40. 
Αχηοβ  4. 11. 
»αφ.1.17; 
8.2^,22; 

10.  β. 

Οβί.  2.16; 
8.24. 
ΡΜ1.  8.  9. 

« Εη.  61. 1. 

Έβ&28. 

16. 

ΎΗ. 

ΜαΗ.  18. 

41.    Ο. 

Μ&Η.21. 

44. 

"Ό».  10. 

11.  ΎΜ. 
Αοί.  10.  48. 
"  Οαΐ.  4. 
16.    Οοΐ.  4. 
13. 

°α.Α<Λ. 
21.20. 

*  αφ.  1. 17. 

*  Ο.  Μαίί. 
6.17. 

'  ΐΛν.  18.  6. 

Ι,χιο.  10.  28. 

Οί.  αρ.  7. 

10. 

'  ϋβιΛ  80. 

12,13. 

*  Οί.  «Τοαη. 
8.18. 
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Ισται,  εν  τψ  τόπω  ον  ίρρήθη1  αύτοΐς2,  Ου  λαός  /κου 
υμ€ΐς,  εκεί  κληθησονται  νιοι  αΘ€θί)  {ώντο5.>   Ησαΐας3  27 
δέ  κράζει  νπερ  τον  Ισραήλ,  ό<Έάν  $  ο  αριθμός  των 
νιων  Ισραήλ  €ως  ή  άμμος  τ^ς  θαλάσσης,  το  4κατα- 
λιιμμα4  σωώ/σεται*  *λόγον  γάρ  σνντ€λών  και  σνν-  α8 
τέμνων  εν  δικαιοσύνη*  δη  λάγον  <τυντ*τμημ^νον5  ποιψ 
σ€ΐ  Κύριος  €7γι  ττρς  γης*       Και   καθώς  προείρηκεν  ίο. 
Ησαΐας8,  * ' Ει  /ιι;  -^  Κύριος  2α/?αω0  β4γκατελιπ€ν  ι£μΐν 
σπέρμα,  9ως  Ί&όδομα  αν  εγενηθημεν, 9  και  ως  Τόμορρα 
αν  ώ|&οιώ^ημ«κ7.'     Τι  ουν  ερουμεν;    οτι  έθνη  τα  μή  3θΙΕ'. 
διωκοντά  δικαιοσννι/ν,  κατέλαβα  οΊ,καιοσννην, λδικαιο- 
σννην  δ€  τ^ν  εκ  πίστεως•    Ισραήλ  8ε  'διωκων  νόμον  31 
δικαιοσνντ/ς,    €ΐς    νόμον    8ικαιοο*ννη$8    ουκ    έφθασε. 
διατι9;  οτι  ουκ  εκ  πίστεως,  αλλ'  ως  ίζ  έργων  νοΊιον10•11  32 
προσεκοψαν  γαρ !*  τω  λι0ω  τον  προσκόμματος,  καθώς  33 
γέγραπται,  *'Ίδον  τίθημι  εν  2ιών  λιθον  προσκόμ- 
ματος, και  πετραν  'σκανδαλον  •  και  ιτα* ,3  "*ο'  ?τιστ€νων 
«τ'  αυτω  ον  κατανσχννθήσεται.7 

ΑΔΕΛΦΟΙ,  τ;  μέν  ενδοκια  τ^ς  €/λ^ϊ  καρδίας  και  10 
ι/  δεησις  ή14  ττρος  τον  Θ£θν  ντι-Σρ  του  'Ισραήλ  4σην15 
€ΐς  σωτηρίαν.    **  μαρτυρώ  γαρ  αΰτοΐς  οτι  °ζήλον  ®εον  ι 
ίχονσιν,16  αλλ'  ον  κατ  επίγνωσιν.16    άγνοονντες  γαρ  3 
ρτήν  τον  ®εον  δικαιοσυνών,  και  ττ^ν  ιδίαν  δικαιοσννην 17 
£ιρΓΌνντ€ς  στησαι,  ρτ§  δικαιοσννι/  τον  Θβον  ονχ  νττ€- 
τάγησαν,    *  τέλος  γαρ  νομον  Χρίστος  «ς  δικαιοσννι;  ν  4 
παντι  τω  τπστ€νοντι.     Μ•»σή«18  γαρ  γράφει  την  δι-  5 
καιοσννι/ν  τήν  εκ  τον19  νόμον, Γ  *"Οπ20  ό  ττοιι/σας  αύτα21 
άνθρωπος,  ζήσεται  εν  αντοϊ»8ν      *Ή  δ€  εκ  πίστεως  6 
δικαιοσννι;  οντω  λέγει,  "Μή  ειπτ^ς  εν  τη23  κάρδια 
σον,  Τις  άναβήσεται  είς  τον  ονρανο'ν;'  τοντ'  Ιστι 
'Χριστον  καταγαγεΐν   'ή,  Τις  καταβψΓ€ται  είς  την  7 

1  «ρρί'Λι  ΙιΤΤτΊΝΗ.  *  -αντοΓ*  Τγ,  [αντοΓςΊΙ,ΤΓ  ιηατφ.  "ν\Η. 

'  Ήσαίαί  Ι,,  Ήσ<ααί  "ν\Η.  *  ΰπόλαμμα  Ι,ΤΤτΚ,  υπάλιμμα  λ\Η . 

*  —  ίν  διχαιοσνιτί'  °τι  λόγο"  σνιτ«τμΐ|μ«νοι»  Ι^ΤΤγ  ί«τί.  "\ΛΗΚ,  αί  %η 
ΨΜ,ΤΟ%ηβ  Ικώβί  [Τγ].  •  βν-  Τ.  7  Οα06ώ^ημ«»'  Ιι  «ηαΓσ.  β  — δι- 
καιοσυιηυ  Ι/ΓΤτβϊΙΙΐ.  9  6ιά  τί  Ι,ΤιΥίΕΙ.  ιβ -μ6μον1ΤΤΓΛ«ΙΚ. 
"  ,  ^  τηατρ.  Κ  ιηανα.  12  -γαρ  ΚΓΤτΤΑΗΚ.  ω  -»α« 

ΙΤΤτ^ΗΚ.  " -ή  Ι,ΤΤγ}«ΙΚ.  "αυτών Ι,ΤΊΥΝΗΒ.  «ίχον- 
σικ'.,.ίιτίννωσιμ,  >ΛΗ.  1Τ  —  6ικ<αοσυνην  ΙιΤγΛ^ΕΙΕ,.  1β  Μωνση; 
ΙΛΡ(-ν-)ΤτΛ^Η.  ιβ  -τον  ΤΤτ  (ηοη  ΛίΛΓβτ.)  ^νβϊΚ.  »  δη 

ίταηςτβηιηύ  Ί*  νηατα.  ΤΤγ  ιηατρ.  Λ*ΗΚ  *»  2οο»)»  »οβί  γοάφη, 
81  -οντά  £  7ηατ•βτ.  Τ[Ι  ίβχί.  Τγ  ίΜα^.]^ΗΚ.  »  αύτρ  Ι,ΤΤτίΛΗΚ» 
83  —  τρ  Ε. 
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αάβνσσον; '  τοντ  εστί  *Χριστον  εκ  νεκρών  άναγαγείν. 

8  άλλα  τι  λέγει;  βίΈγγυ$  σον  το-  ρήμα  εστίν,  εν  τω 
στόματί  σον  και  εν  τβ  καρδία,  σον7  τοντ   εστί  το 

9  ρήμα  της  πίστεως  ο  κηρνσσομεν•  οτι  άεάν  ομολόγη- 
σες1 °εν  τω  στόματί  σον  Κυριον  Ίησουν*,  και  *πισ- 
τενστ}ς  °εν  τβ  κάρδια  σον  6τι/6  ®εός  αυτόν  ήγειρεν  εκ 

ίο  νεκρών,  "σωθήσ-η'  καρδία  γαρ  πιστεύεται  εις  δίκαιο- 
ι ι  σννην9  στόματι  8ε  ομολογείται  είς  σωτηρίαν.     Λέγει 
γαρ  9ή  γραφή,  *  'Πας  ό  πκττενων  επ*  αντω  ου  καταισ- 

12  ^ν^σεται.*  Ον  γαρ  εστί  * διαστολή  Ιουδαίου  Τ€ 
και^Ελλτ/νος*  *ο  γαρ  αυτός  Κύριος  πάντων,  ιπλον- 

13  των  £ΐς  ττάντας  τους  επικαλούμενους  αυτόν.  'Πάς 
γαρ  ™δς  αν  η  επικαλεσηται  το  όνομα  Κυρίου,  σωθήσε- 

14  ται.7  Πώς  ου  ν  Ιιτικαλισονται3  εις  ον  ονκ  επίστεν- 
σαν;   πως  δε  ΐΓίστενσουσιν4  °ον  ονκ  ήκονσαν;   πως 

15  θ€  άκονσουσι5  ρ χωρίς  κηρύσσοντος;  πως  δε  κηρυξου- 
σ-ιν6,  Ιάν  μη  άποσταλωσι;  καθώς7  γεγραπται,  9ίΏς 
ωραΐοι  οι  πόδες  των    εναγγελιζορέναν    είρήνην8,   των 

1 6  ευαγγελι^ο/Αενων  τΑ9  αγαθά,9  Άλλ'  *"ου  πάντες  νπή- 
κονσαν  τφ  ευαγγελίω•  Ησαΐας10  γαρ  λέγει,  "Κύριε, 

17  τίς  επίστενσε  τβ  άκσβ  ή  μυών;1     "Αρα  ή  πίστις  ε1  ξ 

1 8  άκοης,  ή  δε  ακοή  δια  ρήματος  θεον11.  αλλά  λέγω, 
Μή  ονκ  ήκονσαν;  μενοννγε  {6εΙς  πάσαν  τήν  γήν 
"εζήλθεν  6  φθόγγος  αυτών,  και  είς  τά'ττερατα  χτης 

19  οικουμένης  τα  ρήματα  αυτών. '  Άλλα  λέγω,  Μ*} 
ουκ  Ιγνω  Ισραήλ12;  πρώτος  Μακτής13  λέγει,  "Έγώ 
παραζηλωσω  νμας  επ*  ονκ  εθνει,  έιΑ14  20νει  Ζάσννετω 

2θ  παροργιω  νμας.7  Ησαΐας10  δε  "άποτολμφ  και  λέγει, 
&<Ευρε0τ/ν15  τοις  ε/*ε  μη  ζτγτονσιν,  εμφανής  εγενό- 

2ΐ  μην15  τοις  εμε  μή  επερωτώσι.'  προς  δε  τον  Ίσραι/λ 
λέγει,  ύ6"Ολην  τήν  ήμεραν  ε£ε7τέτασα  τάς  χείρας  μον 
προς  λαον  αττει^ουντα  και  άντιλέγοντα.* 

1  +  το  μημα  1ΛΗ  (ηοη  τηατρ.)  Κ  ΜΜΗφ.  2  ότι  κύριο*  Ίησους 

Ι»  ιηατβ.  Τγ  τηανρ.  Λ*Η  (ηοη  τηατα.)  Κ  ταατς.  3  ίτΓίκαλβσωιται 
ΕΤΤτΤΚΗΒ.  *  πιστΐύσωσιν  Ι»  (ηοη  ψηανρ. )  ΤΤτΉΗΚ.  δ  ά- 

κονσωσιν  Ι,Τγ^ΗΚ,   άκονσονται  Τ.  β  κηρύξωσιν  Ι/ΓΤγΤΛΗΚ. 

7  καβάττβρ  ΤΛΗίΛοη  «ίατ•^.).  β  —των  €υαγγ*λιζομίνων  €ΐρηντην 

Ι/ΓΤτ  ίβχί.  "«ΗΒ,  α£  «λ  ιηανρίηβ  Ηαοβί  [Τγ].  9  — τά  ΙίΤΥΝΗΕ. 
"  •Ησαία?  Ιι,  Ήναία*  ΤΚΗ.  »  χριστού  ΐΛίΤτ^Β.Κ.  "  Ίσρβήλ 
οΰ*  ίννω  ^ΤΤτ'^ΗΕ.  μ  Μωνστ7?  Ι/Γ  (-ν- )  ΤιΛ\Η.  14  βιτ'  ΤΤγΜΗ. 
15  +  ίν  [Ι/Γτ]\«Ι  τηατβ. 
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ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Κ(φ.  ιι. 

Μη  άττωσατο  ο  Θεός  τον  λαον  αυ-  11ΐ^. 


ΧΛΕΓΩ  οΖν, 

του  ;     μη  γένοιτο  •   και  γαρ  εγω     Ισραηλίτης    ει/ιι, 
ϋα εκ  σπέρματος* Αβραάμ,  αφυλης'Βενϊα^.ίψΛ,   ουκ  άπω-  2 
σατο  6  Θεός  τον  λαον  αυτοΰ,  βον  προϊγνω,     ή  ουκ 
οιδατε  'εν  'Ηλία4  τι  λέγει  ^17  γραφή;  ως  *εντυγχάνει 
τφ   Θεώ    κατά   του   Ισραήλ,   λέγων5,   'Κνριε,  'τούς  3 
προφητας  σον  άπεκτειναν,  καΙβ  τά  θυσιαστήρια  σον 
κατάσκαψαν  κάγώ  νπελείφθην  μόνος,  και  ξι^τουσ-ι 
την  ψνχην  μου.7     Άλλα  τι  λέγει  αυτω  6  χρηματισ-  4 
μός;    ^Κατέλιτταν   εμαυτώ   επτακισχιλίονς  άνδρας, 
οιτινες  ουκ  έκαμψαν  γόνυ  τί}  Βααλ.'    Οντως  ουν  και  5 
ζεν  τω  νυν  καιρώ  ™λ«£μ|Μΐ7  κατ'  εκλογών  χάριτος  γε- 
γονεν.    "ει  δε  χάριτι,  ουκ  έτι8  ε*£  έργων  ειτεί  η  χάρις  6 
ουκ  ετι8  γίνεται  χάρις,     €ΐ  81  ίξ  ϊργων,  ονκ  Ιτι  4στΙ 
χάρις*   ΜΙ  τ6  Ιργον  ονκ  Ιτι  {στί*  Ιργον.9     Τι  ουν;    ο  η 
επιζητεί  Ισραήλ,  τοντον10  ονκ  έπετυχεν,  η  δε  εκλογή 
έπετυχεν  οι  δε  λοιττοι  °επωρωθησαν,  καθώς11  γεγραπ-  8 
ται,  ^Εδωκεν  αυτοις  ό  Θεός  πνεύμα  *κατανυ£εως, 
'όφθαλμους  τον  μη  βλέπειν,  και  *"ωτα  τον  μη  άκούειν,1 
εως  της  σήμερον  ημέρας,    και  Δαβίδ12  λέγει,  "Τενη-  9 
θητω  η  τράπεζα  αυτών  εις  *  παγίδα  και  εις  θηραν,  και 
εις  "σκανδαλον  και  εις  άνταπό&ομα  αυτοις•  *  σκότιο*-  ίο 
θητωσαν  οί  οφθαλμοί  αυτών  τοΰ  μη  βλεπειν,  και 
τον  νώτον  αυτών  διατταντός13  14 σ&γκαμψον.'     *Λεγω  1 1 


μη  επταισαν, 


ινα  πεσωσι;      μη  γένοιτο* 


αλλά 
τω  αυτών  παραπτωματι  η  σωτήρια  τοις  εθνεσιν,  εις 
το  'παραζηλώσαι  αυτούς,      ει  δε  το  παράπτωμα  αΰ-  1 1 
των  πλούτος  κόσμου,  και  ατο  ι/τη/ρ-α  αυτών  πλούτος 
εθνών,  πόσω  μάλλον  ύτο  πλήρωμα  αυτών*     Ύμΐν  13 
γαρ15  λέγω  τοις  ε0νεσιν•   εφ'  όσον  μεν16  °ειμι  εγώ 
εθνών  απόστολος, ά την  διακονίαν  μου  δοξάζω,  ει  πως  14 
Ζπαραζηλωσω  βμου  την  σάρκα,  και  /σωσω  τινάς  ε£ 
αυτών,      ει  γαρ  η  αποβολή  αυτών,  °  καταλλαγη  κοσ~  15 


3  Β*νίαμ*ίν 
6  — λβ'γων 
8  ούκίτι 


1  +  [>  δι>  ιτροεννω]  Ι».  2  Ισραηλίτης  ΤΛλΗ. 

^ΤΤτ^Η.  4  Ηλία  8Ττ,  Ηλεία  Τ,  Ήλ«α  Λ«Ι. 

^ΤΤγ\«ΙΕ.  •  -«αι  Ι,ΤΤτΜΗΕ.  7  λιμ/ια  ^Η. 

ΙιΤΤγΛ!»!.  9  -βί  δέ  <£  ίργων  αά  βη.  υβτβ.  Ι,ΤΤγΤΛΗΠΒ. 

10  τοντο  ΣΤΤγ^ΛΗΒ.        »  καθάπρ  ΤΤγΤΟΙ.         12  Δαν«1«  ΙΤΤτΛ^Ι. 
»  διά  ιταμτ&?  ΒΙ,ΤΓΛ«ί.  14  στ;ι/-  ΤΛ^Η.  "  δί  £ΤΤγ^Ι1Ε. 

18  +  οίν  £Τ[Τρ]ΜΗΚ.  *-  ρτο;  ΪαΤΥΆ. 
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1 6  μον,  τις  ή  ιτρ&τληψιβ1,  αει  ρ,ι/  ζωή  €κ  νεκρών;  ει  δε 
*ι/  απαρχή  άγια,  και  το  φύραμα*  και  ει  ή  ρίζα  άγια, 

17  και  οί  κλάδοι.  ει  δε  β*  τίνες  των  κλάδων  ε£εκλάσ&7- 
σαν,  συ  δε  ^άγριελαιος  ών  *  ενεκεντρισσ^ς  εν  αύτοίς, 
και  9<τνγκοινωνος  τ^ς  ρι?^5  καΐ3  βίτης  ττιότητος  της 

1 8  έλαιας  εγενου,  /ι,ι/  κατακανχω  των  κλάδων  ει  δέ 
κατακαυχάσαι,    ου    συ   τ^ν   ρι£αν   βαστάξεις,  άλλ'4 

19  >/  ρι£α  σε.    'Έρεις  ουν,  Α"Έ£εκλάσ#ι/σαν  οι5  κλάδοι, 
ίο  Ινα  εγώ  β4γκεντρισ#ώ."     *  Καλώς*  τ§  απιστία  ££€κλα- 

<τ0ησ-αν7,  συ  δε  *  τβ  ττιστει  ίστηκας.     'ρ,ιί/  ύψηλοφρό- 

2ΐ  νει8,  άλλα  άφοβου*  ει  γαρ  ό  Θεός  των  'κατά  φνσιν 

κλάδων  ουκ  εφειΐσατο,  μ.ήιτω$9  ουδέ  σου  φ€£σηται10. 

22  "Ιδε11  ουν  χρηστότητα  και  άποτομίαν  Θεού*  εττι  ρέν 
τους  7τεσοντας,  άιτοτο|*£αν12•  επι  δε  σε,  Χρηστότητα13, 
βεάν  ^ιη^Λίνχβ14  τβ  χρτηστότητί'  ρ€π€ΐ  και  συ  Ικκο- 

23  Ή/στ/.  καΐ  εκείνοι15  δε,  *εάν  μη  4ΐΓΐ|ιε£νω<Γΐ 1β  τ#  απισ- 
τία, Λβέγκεντρισ0?/σονται•  δυνατός  γάρ  εστίν  ό  Θεός 

24  ίτάλιν  βέγκεντρισαι  αυτούς,  ει  γάρ  συ  εκ  τ^ς  κατά 
φνσιν  ίζεκοπης  αγριελαιου,  και  τπαρα  φνσιν  ένεκεν- 
τρίσθης  εις  καλλιέλαιον,  ττόσω  μάλλον  ούτοι  οί  κατά 

25  ψυσιν,  β  ίγκεντρισθήσονται  τβ  ίδια  έλαια;17  *Ου  γάρ 
0ελω  υρ,άς  άγνοειν,  αδελφοί,  'το  μνστηριον  τούτο, 
"ίνα  ρ,τ;  ^τε  ιταρ  ,β  εαυτοις  φρόνιμοι,  οτι  *ττωρωσις  ^άττο 
μέρους  τω  Ισραήλ  γέγονεν,  αχρις19  ου  *το  πλήρωμα 

ί6  των  ε0νών  είσελΛ;•  και  ούτω  ττάς  Ισραήλ  σωθή- 
σεται,  καθώς  γέγραπται,  α*Ή£ει  εκ  $ιών  ο'  ρνό μένος, 

27  καΐ20  *  αποστρέψει  ασέβειας  άττο  *1ακωβ•  ακαι  αντη 
αυτοίς  ι/  ΤΓαρ'  ερ,ου  διαθήκη,  €6ταν   άφελωμαι  τάς 

28  αμαρτίας  αυτών. '  Κατά  ρέν  το  ευαγγελιον,  εχθροί 
δι'  υ/*ας•   κατά  δέ  τ^ν  εκλογι/ν,  ^άγαπι/τοι  δια  τους 

29  ττατερας.     *  άμεταμελητα  γάρ  τα  χαρίσματα  και  ή 
3ο  κλ^σις  του  Θεού.     "ίϊσπερ  γάρ  καΐ21  νμεΐς  Λτοτε22 


1  πρόσλι^ί  Ι,ΤΤγΜΗ.         2  σι/ι>-  ΤΜΗ.         3  -«α*  Τ[Ττ]ΜΗ..Κ 
(ηοη  τηατ0).  *  άλλα  ΤΤτΜΗ.  β  -οί  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  β  «ν- 

ΤΜΗ.         7  ίκλάσϋψταν  ΕΤτ.         8  υψηλά  Αράι^ι  Ι,  *ηαΓ£.  ΤΤτΤΛΗ. 
»  -ι*™™  Ι/ΓΤτ»ΗΒ.  ι»  φ€ίσ«τ4Μ  ϊ,ΤΤτννίΙΒ.  "  Ί«  Β. 

13  χμηστότης  0€ον  Ι/ΠΥΜΗΚ.        λ*  ίπι- 

1*ΚΟΚ€ΐνθΙ     Ι/ΓΤτΗΗ.  1β«Γ4- 

"  €\Λία.Ί,ΨΫβ..      ι*  *ν  Ττ  (ηοη  η%ατρ. ) 
19  άχ/κ  ΜΗ.  *°  -και  Ι/ΓΤτΛ*ΗΒ. 
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*  Ο&Ι.  3.  22, 

28.  01 
αφ.  3.  9. 
•Α.  86.  6; 
92.6. 
♦«αφ.2.4. 
Ερίι.  3.  8. 

*  Οοΐ.  2.  8. 
α.  Ρβ.  13». 
β.    Ερίι.  3. 
10. 
/ϋβιιΐ.  29. 

29.  «ΤοΙ>6. 
9;  11.  7. 
ΡΓον.  26.  2. 
Έω.40. 

18.  ^γ. 

28.18. 

1  Οογ.  2. 16. 

*  ,Μ>85.  7; 
41.11.  Οί. 
Ι.ιιο.  17. 10. 
«1  Οογ.  8.  6. 

*  Οοΐ.  1. 16. 
Ό&Ρ.16.27. 
Ερίι.  8.21. 

1  ΤΙπ.  1. 
17.    ΙΡβί. 
4. 11 ;  6. 11 
(νατ.  Ιβοί.). 

2  Ρβί.  8. 18. 
^ά.26. 
Κβν.  1.  6 ; 
6.18. 

"  1  Οογ.  1. 
10.  2  Οογ. 
10.1. 
Ερίι.  4. 1. 
1  Ρβ*.  2. 11. 
«  αφ.  6. 13, 
16,19. 

•ρωι.4. 

18. 

*  1  Ρβί.  2. 
2. 

« 1  Ρ*.  1 

14.    01 

Ρβ.  61. 10. 

Ιαπι.5.  21. 

υοβη.2. 

16. 

"  Τϋ.  3.  6. 

*  ΥΜ.  οβρ. 
2.18. 

« 1  Οογ.  3. 
10 ;  16. 10. 
ΟεΙ.2.9. 
ΟΙ  νβΓ.  6. 
αφ.  1.  6. 
"  νβΓ.  16. 


0&1 


βρ.  11.  20. 


38*  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Κεφ.  1 2. 

ηπειθησατ€  τ<£  Θεώ,  ανννι  δε  ήλεηθητε  τβ  τούτων 
αττει0εία•  ούτω  καΐ  ούτοι  νυν  ηπείθησαν  τφ  υμετέρω*  31 
έλεει  ινα  και  αυτοί8  ελεηθώσι.     *συνεκλεισε  γαρ  ο  32 
Θεός  τους  ίτάντας  εις  άπείθειαν,  ινα  τους  ιτάντας  ελε- 
^σ}/.    *Ω4ο/3ά^ο«Λπλουτου*καΙνοφια5*καιβγνωσ•€ω5  33 
Θεού.     Λυς  άνεξφεΰνητα5  τα  κρίματα  αυτού,  και  αν- 
εξιχνίαστοι /άί  οδοί  αυτού,      τις  γάρ  Ιγνω  νουν  Κυ-  34 
ριου;  9η  τις  σύμβουλος  αυτού  εγενετο;  %η  τις  ττροε-  35 
δωκεν   αυτω,   και   άντα-π-οδοσι/σεται   αυτω;     οτι    *ε£  $6 
αυτού  και    οι  αυτού  και      εις  αυτόν  τα  7ταντα•  'αυτω 
τ/  δο£α  εις  τους  αιώνας,      αμήν. 

"ΠΑΡΑΚΑΛΩ  ούν  ΰ/χας, αδελφοί, δια  των  οικτιρ-  12ΐΖ'. 
//.ων  του  Θεού,  ηπαραστησαι  τα  σώματα  υμών  θνσίαν 
£ώσαν,  άγίαν,  "εύάρεστον  τφ  θεφβ,  ^ττ^ν  λογικών  λα- 
τρείαν  υμών    και   μη   β7σνσχη(ΐατίζ€σ0€8   τψ   αιώνι  2 
τούτω,  άλλα  ιιετα-Λορφονσθε9  τρ  Γανακαινωσει  του  νοος 
υμών  °,   εις  το  '  δοκίμαζαν  ν  μας,  τι  το  θέλημα  τον 
Θεού11  το  αγαθόν  και  εΰάρεστον  και  τελειον.     Λέγω  3 
γαρ  'διά  τ^ς  χάριτος  της  δοθείσης  μοι,  παντι  τφ  οντι 
εν  υ/ι-Γν,  "μή  νπερφρονεΐν  παρ*  ο  δει  φρονείν,  άλλα 
φρονείν  εις  *το  σωφρονεΐν,  νεκάστω  ως  ο  Θεός  εμερισε 
'μετρον  πίστεως.    Κ,αθάπερ  γαρ  αεν  ενί  σώματι  |χέλη  4 
ιτολλα1*  εχομεν,  τα  δε  μελί;  τταντα  ου  ττ/ν  αυτί/ν  έχει 
πραζιν  ούτως  όοί  πολλοί  «ν  σώμα  εσμεν  εν  Χριστώ,  5 
Γό 13  δε  καθείς ι4  αλλήλων  μελ>;.    έχοντες  δέ  χαρίσματα  6 
'κατά  η;  ν  χάριν  την  δοθεΐσαν  ήμίν  Λ διάφορα*    είτε 
βπροφητείαν,  /κατά  την  άναλογίαντης  πίστεως  •  είτε  7 
'διακονίαν,  εν  τ|}  διακονία,•   είτε  βΛο  διδάσκων,  εν  ηρ 
διδασκαλία*  είτε  Η6  παρακαλών,  εν  τ§  παρακλησει*  6  8 
μέταδιδους,  εν  ^πλότητί'  6  προϊστάμενος,  εν  *σ7τουδ§• 
ο  ελεών,  εν  ι1λαρότητι, 

"*'!!  αγάπη  η  ανυπόκριτος.  °  αττοστυγοΰντες  το  7το-  9 
νηρόν,  κολλωμενοι  τ<$  άγαθω•  ρτ§  φιλαδελφία  εις  ίο 

1  νυν\  νΐΆ  ΊΛατα.     *ημ<τ4ρωΊ&.     8  +  ιη}νΤ[ΙίΓΝΗΚ.   •*•ΟΕΤΤγ. 
*  +  ,  Β  ^α*.      ^ι^ί^αιίι^τα  ΤΤτϊίΙΗ.       β  τφ  0«γ  €*<ίρ€στοι/  Τ\*Η 

(ηοηιηαν0.).  7  σνν-  ΤΜΗ.  •  συσχηματί^σβαι  ΕΤτ  ιηατα. 


Λ^Ι  ιηατα.      9  μ«ταμορφονσ0αι  ΕΤγ  ιηανσ. 

ΕΤΤτ^ΗΚ.  11  θίον,  ΤΛΗ.Κ  ί»αί•βτ.  )8  ιτολλα  μβλη  ί!™•^11 


Όλλά  μί) 


*  1  Οογ.  7!       («ο»  Λ"»^. )  »•         13  τ6  ΜΤτΛ«ΙΚ. 
17.    2  Οογ. 

ία  13.    ΙΡβί.  4. 11.  «Ερίι.  4.  7.    Ο.  ΜλΙΙ.  26. 16.  *  1  Οογ.  12.  12-14. 

ΕρΙι.4.4,16.  »1  Οογ.  10. 17.    αυοαη.  17. 11  ΈρΙι.  4.26.  *10ογ. 

114.    1  ΡοΙ.  4. 10, 11.  •1  Οογ.  12. 10.    Οί.  Α<Λ.  13. 1  /Ο.  2Τίηι.  2. 16. 

9 1  Οογ.  12.  δ.    νΐά.  Αο*.  6. 1  *  αφ.  15.  4.  *  2  Οογ.  8.  2 ;  9. 11, 13.    α. 

ΜλΗ.  6.  2.  *  νβΓ.  11.    2  Οογ.  7. 11, 12 :  8.  7, 8, 16.    ΗβΚ  6. 11  '  2  Οογ. 

9.7.    Οί.  Εχ.  25.  2.    1  ΟΙιγ.  29.  5,  6.    Εζγε1.6.  Λ  2  Οογ.  6.  6.  "ΥΙίυΕΟ. 

3. 17.  °  Ρβ.  97. 10 ;  101.  3.    Αηιοβ  6. 15.    1  ΤΤιβββ.  &  21, 22.  ρ  1  Ρβί.  1  22. 

νΐα.  ΗβΙϊ.  18. 1. 


Κ€φ.  ΐ3.  ΠΡΟΣ   ΡΩΜΑΙΟΤΣ.  383 

αλλήλους  φιλόστοργοι*  ατρ  τιμή  αλλήλους  προψ 

ιι  γουρ,ενοι•  δτβ  σπονδή  μη  "οκνηροί,  ατω  πνεύματι  ζί- 

ιι  οντες,  βτω  καφφ1  δουλευοντες•  'τγ)  έλπέδι  χαίροντες, 

■;  τ#  θλίψει  α  υπομένοντες,  Ηττ}  προσευχή  προσκαρτε- 

13  ροΰντες•  *ταΐς  χρειαις  των  άγιων  κοινωνοΰντες,  *την 

14  φιλο£ενιαν    διώκσντες•     ι  ευλογείτε    τους    διώκοντας 

15  νμα*•  '  ευλογείτε,  καϊ  ρη  καταρασθε.    ^Χαιρειν  ρ-ετα 

1 6  χαιρόντων,  καΐ8  "^κλαιειν  μετά  κλαιόντων,  "το  αυτό  εις 
αλλήλους  φρονονντες•  ρμη  τά  νψηλα  φρονονντες, 
άλλα  τοις  ταπεινοις  συναπαγό/ιενοι.     *μή  γίνεσθε 

17  φρόνιμοι  παρ*  εαντοις.  νμη$εν\  κακόν  αντί  κακόν 
αποδίδοντες.     'προνοονμενοι  καλά8  ενώπιον  πάντων4 

1 8  ανέρωτων••  ει  δυνατόν,  'τό  εξ  υμών,  μετά  πάντων 

19  ανθρώπων  *  ειρ^νευοντες.  'ρτ;  εαυτούς  έκδικοΰντες, 
αγαπητοί,  άλλα  δο'τε  τόπον  Λτ$  όργ#.  γέγραπται 
γαρ,  *"Έρ.οι  έκδικτ/σις,  εγώ  ανταποδώσω,  λέγει  Κυ- 

αο  ριος.'    *Έάν  ουνδ  πείνα  ό  εχθρός  σον,  ψωμιζε  αυτόν 

εάν -δα/τα,  πότιζε  αυτόν  τούτο  γαρ  ποιών,  άνθρακας 

ιι  πνρος  σωρεύσεις  επί  Ίτ)ν  κεφαλήν  αυτοΰ.     μη  νικώ 

υπό  του  κακόν,  αλλά  νίκα  εν  τω  άγαθω  το  κακόν. 
13       ΠΑ5Α  αψνχη  δε£ουσιαις  βυπερεχοΰσαις  υποτασ- 
σεσθω.     αον  γαρ  εστίν  εκούσια  ει  ρ,^  άπόβ  Θεοΰ•  αί 
δε  ουσαι  ίξσικτίαι.7  υπό  τοΰ8  Θεοΰ  τεταγρ,έναι  είσιν. 

2  ώστε  ό  άντιτασσόρ-ενος  ηρ  εξουσία,  τ#  του  Θεοΰ 
διαταγή  άνθεστηκεν    οι  δέ    άν^εστ^κότες,   εαυτοις 

3  κρίμα9  λήψονται10.  οι  γαρ  άρχοντες  ουκ  εΐσί  φόβος 
τών  αγαθών  %*γωνΠ,  άλλα  τ«ν  κακών18,  θέλεις  δε  μη 
φοβεΐσθαι  την  εξονσίαν;  βτό  αγαθόν  ποίει,  και  ε£εις 

4  ^επαΐνον  έ£  αυτι}ς•  Θεοΰ  γαρ  διάκονος  εστί  σοι  εις  το 
αγαθόν,  εάν  δέ  το  κακόν  ποι^ς,  φόβου-  ου  γάρ  '  είκτ/ 18 
τ^ν  μάχαιραν  φορεί9  Θεοΰ  γαρ  διάκονος  εστίν,  Α2κδι- 

5  κος  εις  όργην  τω  το  κακόν  πράσσοντι.     διό  ανάγκη 

1  Κνρώρ  ΒΕΙ/ΓΤγΛ*ΗΒ  (λολ  ιηατρ.).    ^         *  -και  Ι/ΓΤΥΗΗ 

ίΜΟΛ  τηατο.)  Κ.  8  +Χ«ΐ'ώίΓΐον  τον  0«ον  και]  Ι*.  *  τών  Ιι. 

αΧλί  ;«ι/  ΤΤΓΤγΤΛΗΊϊ.  •  νπ6  Ι/ΓΤτνβΙΚ.    .  7  —  ίξουσίαι 

τον  .£ΤΤγ«ΗΚ.  βκρϊμΛ  8ΒΒ17Γγ 


5  άλλα  «αν  1/ 
Ι/ΠΥΝΗΒ.  8 

10  λήμώοκται  £ΤΤγ«Η. 
12τφ*α*ωΙ/ΓΤτ'ν«ΙΒ. 


11.    ΤίΙ.3.1.  «ΙΡβί.2.13. 

'  ΟΓ.  Α<Λ.  9.  86.  /ΙΡβί.2.  14. 

*  1  Ήΐθββ.  4,  β.    0*  1  Ρβί.  2. 14. 


β  οαρ.  13.  7. 
ΡΜ.2.8. 

1  Ρβ*.  2. 17. 

*  νβΓ.  8. 
β  Μλ«.  25. 
26. 

<  Αο*.  18. 
25. 
'  Α<*.  20. 

19  (Υ*Γ. 

Ιβοί.). 

/  (Χ  <»ρ.  δ. 

2. 

Όί.ΗθΙ). 

10.86. 

*  Υί±  Αο*. 
1.14. 
*ΗβΜ3. 
16. 

*  Μ&ϋ.  25. 
85.  Ηβΐ3. 
13.1 

*  νω.  Ι,ιια 

6.  28. 

*  1  Οογ.  12. 
26. 

*  .ΓοΙ>  30. 
25. 
0  <»ρ.  16.  5. 

2  Οογ.  13. 
11.    ΡΜΙ 
2.2;  4.2. 
ΟΓ.  1  Ρβί.  8. 
8. 

ρ  νβτ.  3. 
οβρ.  11.  20. 
Οί;  Ρβ.  181. 
1.    δοτ.46. 
5. 

*  Ρτον.  3. 

7.  οαρ.  11. 
25. 

Γ  νβΓ.  19. 
Ιιβν.  19. 18. 
Ργου.  20. 
22;  24.29. 

*  Ργου.  3.  4. 
2  Οογ.  8. 21. 
Οί.  ΟΑρ.  14. 
16. 

*  ο»ρ.  1. 15. 
•♦ΥΜ. 
Μ&γο.  9. 
50. 

*  ΟΙ  αφ.  5. 
9. 

»  ϋβυί.  32. 
35.  ΗβΙ). 
10.30.  ΟΓ. 
Ρβ.94.1. 
»  Ργου.  25- 
21,22. 
Ι,ιι&  6.  27. 
ΟΓ.  Εχ.  23. 
4,5. 

2Κ%.6. 
22. 

*  νϋ  Α<Λ. 
2.41. 
» Ι^ιια  12. 

.,-,-_, αοΛη.19. 11. 

'  1  Οογ.  15.  2.    ΟλΙ.  3.  4 ;  4, 11.    Οοί  2. 18. 


11  τώ  άγαθω  «ρνφΚΠΥΗΗ  {άκδ.)  Κ. 


*  Ρβη.  2.  21 ;  4. 17,  25,  32;  δ.  21. 


β1Ρβί.2. 

19.  α. 

Εοοίεβ.  8. 
2.    Α<*.  28. 
1. 

*  ΥΘΓ.  7. 

Υίά.  Ιλιο. 
20.22. 
'  αψ.  15. 
16.    Ρΐιίΐ. 
2.25. 

Ηβ1>.  1.  7 ; 
8.2. 

*  Μ»11»  22. 
21. 

β  ΜλΟ.  17. 
26. 

/νΐά.  <»ρ. 
12.10. 

9  Ιλυ.  19. 

18.  Πα. 
Μ&Μ.  7.  12. 
»  νβτ.  10. 

« αψ.  2. 1. 
*Βχ.20. 
13-16, 17. 
Ώβηί.5. 
17—19,  21. 
Μλγο.10. 

19.  ΥΜ. 
Μαϋ.  19. 
18,  19. 

'  ΥΜ.  αρ. 

7.7. 

"  1<βν.  19. 

18.  α. 

Μ&ίί.  22. 
40.    Οοΐ.  3. 
14.    Υίά. 
•Ιοαη.  13. 
34. 

"0*1.6.10. 
Ερίι.  δ.  16. 
Οοΐ.  4.  6. 
°<ΧΈβΛ. 
56.1. 

*>  α.  1  Οογ. 
7.29. 

υοΛη.  2. 
18.  Ββν. 
1.3;  22.10. 

*  α.  ,Γοβη. 
9.4. 

Γ  Οοΐ.  3.  8. 

*  α.  Ι,αα 
21.34. 

«νω. 

Μ*τα  7.  22. 
"  νΐά.  Ασί. 
5.17. 

*  6*1.  3.  27. 
α.  .Γοϋ  29. 
14. 

ν  Ολ\.  δ.  16. 

*  ΥβΓ.  2. 


.  15.  1. 
ογ.  8.  ί 
10, 11 ;  9. 


«ιρ.  15 
ΙΟθΓ.8.  9, 


384  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Κεφ.  14. 

ύποτάσσεσθαι1,  ον  μόνον  δια  την  όργήν,  άλλα  και 
δια  β<π}ν  σννεί&ησιν.     δια  τούτο  γαρ  και  6  φόρους  τε-  6 
λ€?τ€•  "λειτουργοί  γαρ  Θίου  £ΐσιν,   €ΐς  αυτό  τούτο 
προσκαρτερουντες.    Λάπ•όδοτ€  ονν2  ττασι  τα*  όφειλάς•  7 
τω  *τον  φόρον,  τον  φόρον  τω  το  βΤ€λος,  το  τέλος• 
τω  τον  φόβον,  τον  φόβον  τω  /τήν  τιμήν,  την  τιμήν» 
'Μηδενι  μη&εν  οφείλετε,  *€ΐ  μη  το  αγαιτφν  αλλήλους8-  8 
ο  γαρ  άγαττών  *τον  Έτερον,  νόμον  πεπλήρωκε.     *τό  ο, 
γαρ,  'Ον  μοιχευσεις,  ον  φονεύσεις,  ου  κλέψεις,  ον 
ψ€υ8θ|ΐαρτυρήσ€ΐ.«4,  ουκ  ι  επίθνμήσεις,'  και  α  τις  ετέρα 
ίντολή,  εν  τοντφ  τφ  λέγψ5  α'νακεψαλαιονται,  ίν  τφ6, 
*"*' Αγαπήσεις  τον  ττλι/σιον  σου   ώς  Ιαντάν7.*     Ή  ίο 
αγάπη  τω  πλησίον  κακόν  ουκ  εργάζεται•  Η  πλήρωμα 
ουν  νόμον  ή  αγάπη. 

ΚΑΙ    τοντο9  €ΐδοτ€9  "τόν    καιρόν,  οτι  ώρα  ήμα&  1 1 
ήδη8  °εξ  υ7τνου  εγερθηναι•  °ννν  γαρ  εγγντερον  ημών 
ή  σωτηρία,  η  οτε  επιστεύσαμεν,    ρή  νυξ  προεκοψεν,  ι-ζ 
9  ή  δέ  ήμερα  ήγγικεν.      τάποθωμεθα  ουν  τά  έργα  τον 
σκότους,  καλ  ^ν8υσώμ€θα9  τά  βιτλα10  τον  φωτός,     ως  13 
εν  ήμερα,  ενσχημόνως  περιπατήσωμεν,  'μή  κωμοις 
και  μεθαις,  μη  κοίταις  και  *  άσελγείαις,  μή  Κριδι11  και 
"ζήλφ18•  άλλ*18  *€νδυσασ0€  τον  Κυριον  Ίησοΰν  Χρίτ  14 
στον14,  και  "της  σαρκός  πρόνοιαν  μη  ποιεΐσθε  είς  επι- 
θνμίας. 

ιΤΟΝ  δ€  άσθενονντα  τη  7τιστ€ΐ  προσλαμβάνεσθε,  14 
μή  εις  "διακρίσεις  *διαλογισρ.ών.    βΑΟς  μεν  πιστεύει  ι 
φαγεΐν   ιταντα,    ό    δβ    ασ#€νών   λάχανα    Ισθίει.     ο  3 
εσθίων,  τον  μη  εσθίοντα  μή  α εζονθενείτω  *  καλ  ο15 
μή  εσθίων,  τον  εσθίοντα  βμή  κρινέτω•  6  ®εός  γαρ 
αυτόν  προσελάβετο.    /σν  τις  ει  ο  κρίνων  άλλότρων  4 
οίκετην;    'τφ  ιδιω  κυριίω  στήκει  ή  πίπτει*     στα&ί- 
σ€ται  δ€•   8υνατύ«  γάρ  ίστιν  6  Θώς16  στησαι  αυτόν. 


προτάσσβσθαί  Ε  βϊΎΟΤβ, 
λου?  άγαιτ^ν  I^ΤΤ^^«I. 


2  -οδν  ΙΤΤγΎΉΚ.  '  άλλ^- 

οΰ  ψ*νθο/*αρτνρΐ7<Γ€ΐς  ΙίΤΤτ^ΗΕ. 


5  τώ  λόνω  τοντφ  1  (λολ  ΠΜΤ0.)  ΤΤγ"^Η  (ηοιι  τηανα. ) .  β  [ι 

τω]  ^ΤϊΙΛΗ.        7  <ηαντόν  Ι,ΤΤγΜΗ.        8  ήδη  ήμ«?  1<ΤγΗΗ  ΛίαΓ^., 
ηοη  ναα«  ΤΤτ  ηιανα.  "ν^Η  («ολ  τ»α^.)  Ε. 
Ι.ΤΤΓΤαΐ  (Ρί]  ^Η)  Ε.  "  "       " 


9  ίνδν<τωμ«θα.  δβ 

_    ..__,_..  ιβ  βργα  ΙιΊηαΓ0Τ.  11  βρκτι  Ιί  Λ»α^. 

Τγ  ιηανο.  Υ?Η  ι/ηατρ.  12  ^λοι?  Τγ  «ιλγ^.  ΛΜΙ  τηατρ.  13  άλλα 
ΤΤγΛ*Η.  ι*  χριστοί  Ίησονι^  'ΗΗ  τηανρ.  15  ό  δβ  ΙΛ?ΤγΛ\ΗΚ. 

18  ΙνναηΙ  γαρ  ό  κύριος  £ΤΤγΛ*ΗΚ. 

«ΙΟογ.  12. 

10.    ΗβΙ).  5. 14.  *  νίά.  Ι,υο.  24.  38.    α.  ΡΜ1.  2.  14.  6  νβΓ.  14.    α.  1  Οογ. 

8.1.         ««νθΓ.  10.    Τλο.18.  9.         '  Οο1.2. 16.         /3λο.  4. 12.         '  Υίά.  Ι,αο.  16. 13. 


Κ€φ.    Ι4• 


ΠΡΟΖ   ΡΟΜΔΙΟΪΣ. 


3*5 


5  α*Ος  μλν1  κρίνει  ημψαν  τταρ'  ήμεραν,  6ς  δε  κρίνει 
πάσαν  ημεραν.     έκαστος  εν  τ<ρ  ιδιω  νοι  δπληροφο- 

6  ρείσθω.  α6  φρονών  την  ημεραν  >  Κνρίω  φρονώ•  καΐ  6 
μή  φρονών  τήν  ήμέραν,  Κνρ&ρ  ου  φρον<ΐ*.  3ό  βεσ6Υων, 
Κ,νρίω  Ισθίει,  ευχαριστεί  γαρ  τω  Θεώ•  και  ό  μη 
εστιών,  Κ,νρίω  ονκ  Ισθίει,  και  Λ  ευχαριστεί  τω  Θεφ. 

7  β  ουδείς  γαρ  ημών  εαυτφ  £]},  και  ουδείς  έαυτώ  ώτο- 

8  θνησκει.  εαν  τε  γαρ  ζώμεν,  τω  Κνρίω  ζώμεν•  εάν  τε 
άιτοθνήσ-κίαμεν4,  τω  Κυριω  άποθνησκομεν.   'εάν  Τ€  ουν 

9  ^ώ/Λεν,  ^ν  τε  άνοΟνήσ-κωμεν4,  τον  Κυρίου  εσμεν.  'είς 
τοντο  γαρ    Χρίστος    καΧ5    άττίΒανε   και   ανέστη    καΐ 

ίο  άνεϊησεν6,  λινα  και  *  νεκρών  και  ζώντων  κυρίευση.  2υ 
&ε  *'τα  κρίνεις  τον  αδελψο'ν  σου;  ^  και  στ)  τι  ιεξον- 
σενεΐς  τον  α'δελφον  σου;  "ζάντες  γαρ  τταραστησό- 

ιι  μέθα  "τψβήματι  τον  "Χρήστου7,  γεγραϊτται  γαρ,  0<Ζώ 
εγω,  λέγει  Κύριος*  οτι  ίμοι*  κάμψει  νάν  γονυ,  και 

12  «Όσα  γλωσσά  βίξομολογήσ*«τοΛ8  τω  Θεώ.'  *Αρα  ονκ9 
έκαστος  ι?μών  περί  εαυτού  Γλογον  δ»σ€ΐ10  τφ  θιφ11. 

13  'Μι/κέτι  ουν  αλλήλους  κρίνωμεν  άλλα  τούτο  κρίνατε 
μάλλον,  'το  /4,τ)  τιθίναι  τι-ρόο-κομμα13  τω  άΒελφώ  ή13 

14  σκάνδαλον.  οιδα  και  πεττεισμαι  εν  Κνρίω  Ίησον, 
οτι  οΰδεν  'κοινον  δι'  ίαντου14,  "ει  /ιλ;  τψ  λογιζομενω  τι 

15  κοινό  ν  είναι,  έκείνω  κοινό  ν*  ει  δε15  δια  βρωμά  ο 
αδελφοί  σου  λυιτειται,  ουκ  έτι1β  *κατά  άγάπην  περι- 
πατείς.   */«7  τψ  βρωματί  σον  εκείνον  απ-όλλυε,  *υ7τερ 

1 6  ου  Χρίστος  οιτε^ανε.    "Μ17  βλασφημείσθω  ουν  υμών 

17  το  αγαθόν,  ου  γαρ  εστίν  *?/  βασίλεια  του  Θεού 
0 βρώσιν  και  πόσις,  άλλα  δικαιοσύνη  και^ε^ρ^νι;  και 

1 8  άχαρα  εν  Πνευματι  Άγιω•  ό  γαρ  εν  τουτοιβ17  βδου- 
λευων  τ^ 18  Χριστή,  'εΰαρεστος  τω  Θεώ^  και  "δόκιμος19 

19  τοις  ανίραητοις.    Λρα20  ουν  *τά  τ$ς  ειρήνης  διώκομεν81, 


'  +  γάρΤ[Ι/νΗΙ]. 

*ϊχτ 


:αί  ό  μη  φρονών  την  ημίραν,  Κνριφ  ον 
ί  ΙίΤΪΓΥΗΚ.  *  αποθνήσκομ€ν  1*. 


Ι,ΤΤτΥδΠί.  3  +  καχ  1/Γΐτναυΐ.  •  απο0ιτ?σ*θμ«ι/ 

;  -και  Ι/ΠΥΗΗΚ.  β  ί&σβν  Ι.ΤΤτ¥ΗΒ.  '  θ«οΰ  Ι,ΤΤγΜΗΚ. 
β  έ&ΜολογιίσΓηκ  ιτάσα  γλώσσα  Ι/Γτ  (λολ  ιηανρ.).  °  —  ο$ι>  Ι«Τγ, 
Γοον]  "VIII.  10  άη-οδώονι  Ε  (ηοη  τηατα. )  Τγ  (μολ  ψηατα. ) . 

"  [τφ  0«£|  Ι,ΜΗ.  »*  -ιτρ(ίσ«ομμα  Λ«Ι  ηιανρ.  »  -ή  "ν® 

^»«Γρ.  ι*  αύτοΰ  Χ  (λολ  τηανρ.)  Ττ.  15  νάρ  ΙίΤΤτ',ΛΗΚ. 

1β  ©ύκί'τι  ΙΤΤτΜΗ.  17  τΌΐί™  ^ΤΤγ^ΗΚ.  ι»  _τ  -  τ,[τΓ] . 

19  δόκιμοι*  Ι*  ιηατρ.  20  αρα  1  τηαΓ^.  *ι  θιώκομβν  Ιι  ιηατ0. 

ΤΤγ  ιηαΓ^.  "^Η  ιηατ0.  Κ  «ΜαΓ^τ. 

/<»ρ  12. 1.    2  Οογ.  5.  9.    0οί.  3.  20.    ΗβΙλ  13.  21.  '  ^»^.  1. 12. 

1  Οογ.  7.  16 ;  14.  83.    2  Τίηι.  2.  22.    Ηβ1>.  12. 14.    1  ΡβΙ.  3. 11. 

8.  Ο.  Τ.  2ο 


'ΟΜ.  4. 10. 

α.  ΖβοΗ.  7. 

5,6. 

6  ο&ρ.  4.  21. 

1.1. 

β  1  Οογ.  10. 

30,31. 

*  1  Τίηι.  4. 
3,4    νΜ. 
ΜαΜ.  15. 
36. 

*  2  Οογ.  5. 
15.    βαΐ.  2. 
20.    ΙΡβί. 
4.2. 
/ΡΜ1. 1. 

20.  νϋ 
Ι*αα  20.  38. 
'  Κβν.  1. 
18;  2.8. 

*  ρωι.  2. 
ιι.  νω. 

Μ»1ί.  28. . 
18. 

*  Ασί.  10. 
42. 

*  νβΓ.  18. 
νίί.  Μαίί. 
7.1. 

1  νβΓ.  3. 

ν*  υ^ 

Μ&11.*25. 

32. 

"  (νβΓ. 

ΙβοΙ.) 

2  Οογ.  5. 10. 

0  Εββ.  45. 

23.  α. 

Νατπ.  14. 

21.  ^. 
22.24. 
Εζβλ.  5. 11. 

*  ΡΜ1.  2. 

ισ,ιι. 

*  Ί&λΟ.  11. 
25.    <»ρ. 
15.9. 

Μ&Μ.  12. 
36  &  16.  27. 

*  1  Οογ.  8. 
18. 

« α.  νβΓ.  2. 
νΐά.  ΜβΓα 
7.2. 

*  νβΓ.  20. 

*  ΕρΗ.  5.  2. 

» α.  ι  οογ. 

8.  7, 10. 

*  1  Οογ.  8. 
11. 

β  ΟΓ.  αψ. 
12.17. 

1  Οογ.  10. 
29,  30. 

»  Οί.  1  Οογ. 
6.  9 ;  8.  8. 
β  ΟοΚ  2. 16. 
«*  Ο&Ι.  6. 
22, 

«  οαρ.  16. 
1  18. 

*  Ρβ.  84. 14. 


β  <»ρ.  16.  2. 
ΙΟογ.  8.1; 
14.8,12,26. 
2  Οογ.  10. 
8:  12.19; 
13. 10. 
Ερίι.  4, 12, 
16,29.    Οί. 
ΑοΙ.  9.  81. 
1  Οογ.  10. 
28:14,4,6, 
17. 

1  Τΐιβββ.  5. 
11. 

*  νβΓ.  14. 
'Γϋ.  1. 16. 
Υίά.  Αοί. 
10.16, 

β  α.  1  Οογ. 

8.  9-11. 

λ  1  Οογ.  8. 

18. 

'υοβη..8. 

21. 

/  νΐά.  αψ. 

2.18. 

ΎΜ. 

Μ&Μ.21. 

21. 

*  α.  ΟβΙ. 

6.  1. 

ΊΤϋβ». 
6.14.  α. 
ο-αρ.  14. 1. 

*  1  Οογ.  10. 
33;  13.  6. 

'  Οί.  αοαη. 
5.  80 ;  6. 88. 
ΡΜΙ  2.  6. 

*  Ρβ.  69.  9. 
»  ΥΜ.  αφ. 
4.  28. 

°<»ρ.  12.7, 
8. 

ρ  Ρβ.  119. 

60. 

1 1  ΤΙΐθΒϋ. 

1.3. 

*  νίΛ.  αιρ. 
12.16. 

*  2  Οογ.  1. 
3;  11.  31 
(υεγ.  Ιβοί.). 
Ερΐι.1.  8. 
Οοΐ.  1.  8. 

1  Ρβί.  1.  8. 

*  αφ.  14. 1, 
3. 

» νια.  αο*. 
3.26.  οί. 

Μ»ίί.  16. 
24 

*  ήη.  8.  7. 
νΟίΑοί. 
13.82. 

*  ΥΜ.  οαρ. 
3.29. 

β  2  8βιη. 
22.  60.    Ρβ. 
18.  49. 

*  οαρ.  14. 
11. 

<•  .Ιβο.  5. 13. 

«ί  ϋ«ιι<>  82. 

43. 

« Ρβ.  117. 1. 
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και  τα  της  "οικοδομής  της  εις  αλλήλους.    Μ.η  2ν€Κ€ν  2ο 
βρώματος  κατάλυε  το  έργον  τον  (&εον.     *  πάντα  /Α€ν 
καθαρά,  άλλα  ° κακόν  τώ  άνθρωπω  τφ  δια  προσκόμ- 
ματος Ισθίοντι.      *  καλόν  το  μή  φαγεΐν  κρεα,  μηδέ  2 1 
ιτίεΐν1  οινον,  μηδέ  Ιν  ω  6  αδελφός  σον  προσκόπτει 
ή  σκανδαλίζεται  ή  άσβενεΐ*.     2υ  7πστιν8  ίχ€ΐ5;   κατά  22 
ο-αντόν4  ίχ€  ένωττιον  του  Θεοί).     β μακάριος  ο  μη  κρί- 
νων εαυτόν  εν  ω  /  δοκιμάζει,    ο  δε  9  διακρινόμενος,  εάν  23 
φαγί],  κατακίκριται,  στ  ι  ουκ  €Κ  πίστεως '  παν  δ£  δ 
ουκ  εκ  πίστεως,  αμαρτία  εστίν5.    Όφείλομεν  8ε  *7/ρτ€ΐ$15ΐΗ'. 
οί  δυνατοί  *τά  άσθενήματα  των  αδυνάτων  βαστάζειν, 
και  *ρ.ι)  €αυτοΐ5  άρεσκειν    έκαστος  γάρβ  τ}μών  τψ  2 
πλησίον  άρεσκετω  εις.  το  αγαθόν  προς  αοικοδομήν. 
και  γαρ  ι6  Χρίστος  ονχ  εαντω  ήρεσεν,  άλλα,  καθώς  3 
γεγραπται,  "*Όί  ον£ΐδισμοι  των  ον€ΐδι£όντων  σ€,  Μ- 
νεσον7  επ  εμε,'    η*Οσα  γαρ  ιτρο€γραφη8,9  €1$  ττ^ν  τ/με-  4 
τεραν  °  διδασκαλίαν  ιτρο«γραφη 10,  ίνα  διά  της  υπομονής 
και11  τ^5  ^παρακλήσεως  των  γράφων  *την  ελπίδα  εχω- 
μεν1*,    όδε®εος9τηςν^ομΑνηςκαιτηςπαρακλήσεως  5 
δψη  νμΐν  ττο  αυτό  φρονεΐν  εν  άλλήλοις  κατά  ΧρΜΓτόν 
Ίησονν13•   ινα  ομοθυμαδόν  εν  ενι  στόματί  δοζάζητε  6 
*τον  Θεον  και  πάτερα  του  Κυρίου  ήμων  Ίτ/σοΰ  Χρί- 
στου.   Διό '  προσλαμβάνεσθε  αλλήλους,  καθώς  και  6  η 
Χρίστος  *προσελάβετο  ή|ΐα«14,  €15  δο^αν1*  0€ου.    λέγω  8 
&,  Ίη<τοον1βΧριοτον**διάκονον  γβγινήσθαι17  ηπεριτομης 
ύπερ  "αληθείας  θεον,  "εις  το  βεβαιώσαι  τάς  επαγ- 
γελίας  των  πάτερων  Ζτά  δε  Ιθνη  νπερ  ελεονς  δο$ά-  ο 
σαι  τον  θεόν,  καθώς  γεγραπται, αί  Δια  τοντο*ε£ομο- 
λογησομαί  σοι  εν  εθνεσι,  και  τω  ονόματι  σον  βψαλώ., 
Και  7τάλιν  λέγει,  αςΈ»υφράνθητε,  έθνη,  μετά  τον  λαοΰ  ίο 
αυτού/     Και  ιτάλιν18,  β'Αίν€ΐΤ€  τόν  Κ-ύριον  τταντα  τά  1 1 
ϊθνη19,  και  ίτταιν^σατι20  αυτόν  7ταντ€$  οί  λαοί.'     Και  1 2 


*  σ«αντον  ΙΤΤτΛβΙ.  β  ΙηΜτίί  Β,  »»αΓβτ.  οαρ.  χνί.  5 


οτηί88θ). 
τηανο.  οαρ.  χνί.  25—27. 
β  —γαρ  Ι/ΓΤγΜΗΚ. '        7  ίττβ'πβσαν  ΙίΤΤτ^Η.         *  «Υραφη  1^  ΛΙΛΓ^. 
9  +  [πώτα]  1ΛΗ.         »  ^ράφη  Ι,ΤΤγ^ΙΚ.         »  +  *4ά  ίτΤτ\«ΙΚ. 
18  +  τη»  παραχλησιως  Λ^Η  ιηαΤ0.  13  Ίησοΰν  χριστόν  ΤτΙΛΗ 


14  νμαί  ^  (»οη  ηιανρ.)  ΤΤτ  (ι 


16  γαρ  (— Ίησοΰν) 


Κ  (ηοη 

Ι,ΤΤγΑΛΗΚ.  "  '  1Τ  γβνεσίαι  ^Τγ   (»ολ  τηατό.)  ~^Ά  τηατρ, 

18  ■+■  λήί€ΐ  Ι^[Τγ  ικανό."].  ιβ  ιτάι^τα  τά  ββι^  τον  *νρ*ον  1^  (ηοη 

»ΐα^.)  ΤΤτΛ«ϊΚ.  80  ίπαινισάτωσαν  ^ΊΤτΥΛία. 
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πάλιν  *Έίσαιαςι  λέγει,  α'Έσται  *ή  ρίζα  τον  Ίεσσαί, 
και  ο  άννστάμενος  άρχειν  εθνών,  °επ  αντω  έθνη  ελπι- 

13  ουσιν.'  Ό  δ«  0€Ο5  ττ^δ  ελπίδος  ιτληρώσαι  νμαβ 
πάσης  ^χαραβ  καΐ  ^Ιρήνης*  '«ν  τω  •7τιστ€υ€ΐΐ',  €ΐ?  το 
περισσενειν  νμας  εν  τ§  ελπίδι,  'εν  δυνάμει  ΤΙνεν- 
ματος  Άγιου. 

ΐ4  ΊΊΕΠΕΙ5ΜΑΙ  δε,  άδίλφοί  μον,  και  αυτός  εγώ 
7τερι  υμών,  ότι  και  αυτοί  μαστοί  εστε  Η άγαθωσυνης, 
πεπληρωμενοι  *  πάσης3  γνώσεως,  δυνάμενοι  και  αλΧη- 
Τθ'.ΐ5  λους  νου0ετειν.  τολμηρέτερον 4  δε  έγραψα  ύμΐν,  αδελ- 
φοί5, *α7τό  μέρους,  ως  επαναμιμνησκων  ν  μας,  δια  τ^ν 

1 6  χάριν  τι; ν  δοθεισάν  μοι  ννάβ  τον  Θεοί),  1€ΐ5  το  εΐναι 
με  "λειτουργον  Ίησον  Χρίστου7  ΗεΙς  τα  Έθνη,  ιιερουρ- 
γουντα  °το  ευαγγελιον  του  Θεοΰ,  ίνα  γενηται  ρη  προσ- 
φορά των  εθνών  9  ευπρόσδεκτος,  ηγιασμενη  εν  Πνευ- 

ι;  μάτι  Άγιω.      εχω  ου  ν8  1"καύχησιν  εν  Χριστώ  Ί^σου 

1 8  'τά  προς9  Θεο'ν  ου  γαρ  τολμήσω10  λαλεΐν  τι11  'ών  ου 
κατειργάσατο  Χρίστος  δι  έμοΰ,  "εις  υπακοην  Ιθνών, 

19  λόγω  και  έργω,  εν  δυνάμει  "σημείων  και  'τεράτων,  *εν 
δυνάμει  πνεύματος  0€ον18•  ώστε  με  νάπό  Ιερουσαλήμ™ 
και  ' κύκλω  μέχρι  τον  Ιλλυρικού  απεπληρωκεναι  το 

2θ  ευαγγελιον  τον  Χρίστου•  ούτω  δε  ό  φιλότιμο  νμενον 14 
ευαγγελι£εσ0αι,  ουχ  θ7του  ώνομάσθη  Χριστός,  βινα 

2ΐ  μι£  €7γ'  αλλο'τριον  Λθεμίλιον  οικοδομώ*  άλλα,  καθώς 
γεγραπται,  β<01«  ονκ  ανηγγελη  ιτ€ρΐ  αυτόν,  δψονται15• 

2  2  και  οι  ουκ  άκηκόασι,  συνησουσι*   ^Διο  και  9 ενεκοπ- 

23  τόμην  τα  ιτολλα16  του  έλ0ειν  ιτρος  ν  μας.  νυνϊ  δε 
μηκέτι  τόπον  έχων  εν  τοΐς  *κλίμασι  τούτοις,  *επιπο• 
θίαν  δε  Ιχων  του1*  ελθεΐν  προς  υμάς  από  ιτολλών18 

24  ετών,  ώς  4αν19  πορενωμαι  είς  *την  ϊττανίαν,  ελεύσομαι 
ιτρός  νμαβ80•   ελπίζω  γαρ  δναπορενό μένος  ^εάσασΛιι 


1  Ησαΐας  Ιι,  Ήσαιας  ΜΗ.  2  πληροφόρησα*  νμας  «ι/  ττάσγ  χαρ$ 

και  «ριμ^  Ιι  ίΗαί*#.  8  +  της  Τ[Ττ  ίΐΐΛί-^/ΙΜΗ.  *  τόλμη- 

ροτίρως  Ττ  (λολ  ηνατρ.)  ΜΗ.  *  — άοβλφοί  Ι,ΤΤγΜΗΚ.  β  αιτο 
ΤΤτΜΗΚ.  7  Χριστοί;  Ίησον  Ι,ΤΤτΜΉΒ.  8  +  την  ΚΓΤγ[ΜΗ]Κ. 
9  +  τομ  ΙιΤΤγΜΗΚ.  10  τολ/ιώ  Ιί  *ηαΓ#.  Τγ  τηατσ.  ΜΗ  τηατρ. 

11  τι  λαλ*1ν  £ΤΤγΜΗΚ.  12  άγιου  Ι^Τγ[ΜΗ]Κ  (0«ου  Β,  ι»αΓρ.  «βϊ 

— άγίον  61  $*ού  Κ  αί^Γ  κηατρ.).  13  Ί6ρονσαλ>ιμ  ΜΗ.  14  ψιλο- 
τιμονμαι  Ι^Ττ  (ηοη  τηαΤ0.) .  1β  "Οψοί'ται  οΙ?  ον«  ανηγγίλη  ιτβρι 

αντον  Τγ  ίΜαΓ^.  ΜΗ  (ηοη  πιάτο.)  Κ.  ιβ  πολλάκις  Ι/γγ  «μγοτ. 

17  [τον]  Ι,.  »  Ικανών  Ττ  (ηοη  τηατρ.)  ΜΗ.  1β  άί'  Ι^ΤΤτΜΗΚ. 
20  -,  ίλήσομαι  προς  νμας  Ι.ΤΤγΜΗΚ. 

25  —  2 
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«Ε8Λ.42.4. 
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21. 

*  <»ρ.  6. 1 
[νιΐΓ.  ΙαΛ.) ; 
14.17. 

-■  α.  ρμι. 

1.26. 
/νβΓ.  19. 
'  Ηβΐ).  6.  9. 

*  α*1.  6.  22. 
ΕρΗ.  6.  9. 

2  ΤΗ688.  1 

11. 

« 1  Οογ.  1. 

5;  18.2. 

*  νβΓ,  24 
Υϋ  ΟΕρ. 
11.26. 

« α.  Μ»ι.  ι. 

11.  ο&ρ. 
11.18. 

*  \ι±  <»ρ. 
13.6. 

*  νίά.  ΑοΙ. 
9.16. 
•νίά. 
Μ&το.  1. 14 
(ν»Γ.  ΙβοΙ.). 
Έ8&.66. 
20.    α. 
ΡΜΙ.  2. 17. 
»  νβΓ.  81. 

2  Οογ.  6.  2; 

8.  12. 

1  Ρβί.  2.  6. 
'  ΡΜΙ.  8.  8. 

*  ΗβΚ  2. 
17 ;  6. 1. 
« Αεί.  16. 
12;  21.19. 
**  βαρ.  1.  6. 

Μεγο.16. 

20.  νϋ 
.Γο&η.  4.  48. 
«Άβΐ.22. 
17-21. 

*  ΟΙ  ΑοΙ. 
20.1.2. 

β  Οοί.  1.  25. 
»  2  Οογ.  6. 

9.  1Τ11683. 

4. 11. 

β  Οί.  2  Οογ. 
10. 18, 16, 
16. 

1  Οογ.  8. 10. 

«ΕβΛ.62. 

16. 

/  <»ρ.  1. 18. 

« 1  Τΐιβββ. 

2.18. 

*  2  Οογ.  11. 

10.  Οβί.  1- 
21. 

*  αρ.  1. 11. 
Οί.  ΑοΙ.  19. 

21.  νοΓ. 
29,82. 

*  νβΓ.  28. 


*  νίά.  ΑοΙ. 
15.3. 

*  νβΓ.  15. 
« ΟΓ.  Αοί. 

19.  21. 

λ  νιά.  Α*. 
24.17. 
« νϋ  ΑΛ 
16.9. 

Γνω.  Αοί. 
18.12. 
9  2  Οογ.  9. 
13.    Ηβ1>. 
18. 16. 
» 1  Οογ.  9. 

π.  α 

Οαΐ.  6.  6. 
*νΐά. 
.Το&η.  3.  33. 

*  Υκΐ. 

.Ιοαη.  4.  36. 
« ΟΓ.  2  Οογ. 
1.16. 

"  νβΓ.  23. 
η  ΕρΗ.  1.  3. 

1  ΡβΙ.  3.  9. 

*  α.  ρω. 

2.1.    ΟοΙ. 

1.8. 

ρ  ΟοΙ.  4. 12. 

*  2  ΤΙιβββ. 
3.2. 

'  Α<*.  14.  2. 
«  \Ί(1.  ΑοΙ. 
6.1. 

«  νίά.  ΥβΓ. 

16. 

*  οβρ.  1. 10. 
Υί<1.  ΑοΙ. 
18.21. 

*  α.  1  Οογ. 
16.  18. 

2  Οογ.  7. 
13.  ΡΗίΙβηι. 
7,20. 

"  ο»ρ.  16. 

20.  2  Οογ. 
13. 11. 
ΡΜΙ  4.  9. 

1  ΤΙιβββ.  5. 
23.  ΗβΙ>. 
13.20. 

*  2  Οογ.  3. 
1. 

β  Α<Λ.  18. 

18. 

»  ΡΜΙ.  2. 

29. 

'  νβΓ.  16. 

νΐά.  Α<*.  9. 

13. 

*  νϋ  Αοί. 
18.2. 

*  νβΓ.  9,  21. 

2  Οογ.  8.23. 
ΡΗϋ.2.  25; 
4.3.    ΟοΙ. 
4.11. 

ΡΜΙβχη.  1, 
24. 

/Ι  Οογ.  16. 
19. 
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υμάς,  και  ύφ' *  υμών  α  προπεμφθηναι  εκεί,  εάν  υμών 
πρώτον*  από  μέρους  εμπλησθώ*.    °Νυνίδ«  πορεύομαι  25 
€19  Ιερουσαλήμ3 ,  ά διακόνων  τοις  αγιοις.     ευδέκηννν4  2 6 
γαρ  "Μακεδονία  και -^  Αχαΐα5  *κοινωνιαν  τινά  πονησα- 
σθαι  εις   τους   πτωχούς   των   αγίων  των   εν  Ίε/οον- 
σαλήμ3'  εΰδόκησ-αν  4  γαρ,  και  οφείλεται  αυτών  εΙσ*£νβ.  27 
ει  γαρ  τοις  πνευματικοΐς  αυτών  εκοινώνησαν  τα  έθνη, 
Η6φείλουσι  και  εν  τοις  σαρκικοί*:  λειτουργησαι  αυ~ 
τοις.     τούτο   ουν   επιτελεσας,    και  ι  σφραγυσάμενος  ί8 
αυτοί 5  *τον  καρ/τον  τούτον,  απελεύσομαι  ζδι'  υμών  εις 
τήν7  ^^τανιαν.     οΤδα  δε  δτι  ερχόμενος  προς  ν  μας,  εν  ίο. 
πληρωματι  "ευλογίας  του  ευαγγελίου  τον8  Χρίστου 
ελεύσομαι.      Παρακαλώ  δε  υμάς,  Αδελφοί9,  δια  του  30 
Κυρίου  ημών  Ίησοΰ  Χρίστου,  και  δια  °της  αγάπης 
του  Πνεύματος,  ρ  συναγωνίσασθαί  μοι  εν  ταϊς  προσ- 
ευχαίς  υπέρ  εμού  προς  τον  Θεόν   *ινα  ρυσθώ  από  31 
των  Γα7Γ€ΐ0οΰντων  εν  η}  Ιουδαία,  και  ΐνα10  ή  *  διακονία11 
μου  αή  εΐβ12  Ίερουσ-αλι/μ8  '  ευπρόσδεκτος  γενηται  τοϊ« 
άγίοις18•  ινα  έν  χαρ£  ϊλ&ω14  π-ρος  υμάς  "δια.  θελήματος  $2 
Θεού15,  καΐ  χσνναναναύσ-»μαν  ύρ.ίν1β.     ν6  δε  Θεός  της  33 
ειρήνης  μετά  πάντων  υμών,      αμήν1. 

*2ΥΝΙ3ΤΗΜΙ  δέυμίν Φοίβι/ν  την  αδελφών ήμΛν18,  16 
ουσαν19  "διάκονον  της  εκκλησίας  της  εν  β20Κεγχρεαίς• 
ινα  αυτήν  δΐΓροσδφισθε21  εν  Κυριω  α£ιως  °τών  αγίων,  ι 
και  παραστητε  αύτβ  εν  ω  αν  υμών  χρ^ζη  πραγματι- 
κά! γαρ  αυτή22  προστάτις  ποΧλών  εγενηθη,  και  αυτού 
ε|κ>υ23.  ,ΑστΓασαο"^€<ιΙΙρίο'κιΑλαν24και<ιΆκυλανβτού5  3 
συνεργούς  μου  εν  Χριστφ  Ί^σου•   οιτινες  υ7Γερ  της  4 
ψυχής  μου  τον  εαυτών  τράχηλον  ύπέθηκαν,  οίς  ουκ 
εγώ  μόνος  ευχαριστώ,  άλλα  και  πασαι  αί  εκκλησίαι 
των  εθνών    και  /την  κατ    οίκον  αυτών  εκκλησίαν,  5 

1  άφ'  Ια,  άπο  Τγ  τηανο.  2  ίμπλησθω, —  "νίΗ   (ίΚπίζω  γαρ... 

βαιτλησβώ)—  Ε.  3  Ίβρονσβλημ  ΥΛΙ.  4  ψιΒόκιησαν  ΤΤτ\\Η, 

«ν^^σβν  Ττ  ιηαΤ0.  *  Αχαία  \ΙΗ.  β  *1<τΙν  αντων  1•ΤΤτ\*ΗΚ. 
7  -τήν  ϊ,ΤΤγ*«Η.  8  -του  βναννβλίον  του  ^ΤΤτΛΙΗΚ.  β  [ ,  ά- 
δβλφοί,]  ¥Η.  10  -Ινα  ΙίΤΤΓΜΗΚ.  Π  «ωροφορία  Ι/Γτ  ιηατ$. 

12  «ν  ΙίΤτ  τ*αΐ*ρ.  13  τοΙ«  άγίοις  γβνηται  Ι.ΤΤΓ"νΜΙΚ.  14  «λ^ών 

βν  χαρ^  Τ,  βν  χαρφ  «λίών  Ττ  ηιατρ.  λ^Η  (ηο»  «ια^. )  Κ.  1δ  κν- 

ρίον  Ίησ-οΰ  ΙίΤτ  ΐηανβ'  ("ν^Η  άνδ.).  ιβ  —  και  οη/ναναπανσωμαι 

ύμϊν  Ιί,  —και  ΤΤτ  τηανο•  "ν^Ι  (λολ  νιάτα.)  Ε.  ιτ  [άμί"]  Ι^Ττ. 

18  νμων  Ιί  ίΛΛΓσ.  «  +  [κ«]  λ^Η.  **  Κβν-  ΤΜΗ.         *χ  ιτοοσ* 

84ξησϋ€  αντην  Ι,ΤΥΜΗ  (ηοΛ  Λ»α^.).  Μ  αντιι  Ι/Γ'ΜΗΚ.  Μ  «μου 
αντον  Ι,ΤΤτλ^ΗΕ         8*  Πρίσκαν  Ι^ΤΤτΛ^ΙΕ. 
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άσπάσασθε  Έτταίνετον1  τον  άγαπητόν  ρ,ου,  αος  εστίν 

6  απαρχή  της  *  Αχαΐα*  *  εις  Χριστόν.    άσπάσασθε  Μ*- 

7  ρώμ3,  βτπ•?  ττολλα  εκοπίασεν  εις  ήμάβ4.  άσπάσασθε 
Άνδρο  νικον  και  Ίουνίαν  τους  *  συγγενείς  /*ου  και 
'συναιχμαλώτους  /χ.ου•  οιτινες  εισιν  '  επίσημοι  εν  τοις 
αποστόλοις,  οί  και  προ  ε/χ.ου  γιγύνασιν6  *εν  Χριστώ. 

8  άσπάσασθε  Άμ,ίΓλίαν6  τον  άγαπητόν  μον  εν  Κυριω. 

9  άσπάσασθε  Ονρβανον  τον  *συνεργον  τ/ρών  εν  Χρκτ- 
ιο  τφ',  και  %τάχνν  τον  άγαπητόν  μον.     άσπάσασθε 

'  Αιτελλ^ν  τον  *  δόκιμον  εν  Χριστώ.  άσπάσασθε  *τους 
ιι  εκ  των  *  Αριστοβούλου,     άσπάσασθε  Ήροδίωνα8  τον 

Λ  <τνγγ€νή  9  /*ου.  άσπάσασθε  *  τους  εκ  των  Ναρκίσσου, 
12  τους  οντάς  «ν  Κυριω.     άσπάσασθε  Τρυφαιναν  και 

Τρυφώσαν  °τας  κοιτιωσας   εν   Κυριω.      α4ητασχΜΓ0€ 

ΠφσΦα  τήν  αγανητήν,  °ήτι«  πολλά  Ικοττίασ-ιν  ^ν  Κυ- 
ϊ-θ  Ρ&Ρ 10•  άσπάσασθε  ϊ4Ροί)ψον  **τον  έκλεκτον  εν  Κυριω, 
ΐ4  και  ττ)ν  μητέρα  α  ντου  και  έμοΰ.    άσπάσασθε  Άο-όγ-11 

κριτον,  Φλέγοντα,  Έρμάν18,  ΊΙατρόβαν,  Έρμ,ήν12,  και 

15  *τούς  συν  αυτοίς  αδελφούς.  άσπάσασθε  Φιλόλογο  ν 
ηκαι  ΊονλΙαν,  Νηρέα13  και  τι}ν  ά&ελφην  αυτού,  και 

1 6  Όλυρ,ίτάν,  και  τους  συν  αυτοίς  7τάντας  "άγιους.  ρ  άσ- 
πάσασθε αλλήλους  εν  φιΧήματι  άγίω.  ασπάζονται 
ν  μας  αϊ  εκκλησίαι14  τον  Χρίστου. 

ΐ7  Παρακαλώ  δε  ν  μας,  ά&ελφοί,  σκοπεΐν  τους  τάς 
?  διχοστασίας  και  τα  Γ  σκάνδαλα,  'παρά  την  διδα- 
χών ην  νμείς   εμαΒετε,  ποιον\τας•    και  '£κκλ(νατ€15 

1 8  αν  αυτών,  οι  γαρ  τοιούτοι  τψ  Κυριω  ημών  Ιη- 
σού16 "Χριστώ  ου  δουλευουσιν,  άλλα  χτβ  εαυτών 
κοιλία '    και   δια   τ^ς  *  χρηστολογίας   και    ευλογίας 

19  Ιζαπατωσι  τάς  καρδίας  Ζτων  άκακων.  αή  γαρ  νμών 
νπακοη  εις  παντας  άφίκετο•  χαίρω  συν  τ6  4φ' 
ν|ΐΙν17•    0ελω   δε    υ/ιας   6  σοφούς   ρ^ν18    εΤναι  εις  το 


1  Έίταινίτοΐ'  8Τ.          2  Ασίας  Ι,ΤΤτΗΗΚ.  3  Μαρία*  Ι,ΤγΗΗΚ. 

4  νμάϊ  ΙΤΤγΑΛΗΕ.             5  γτνοΐ'αΐ'  ΙιΤΏΙίΙΗ.  β  Ά^τΓλιοτβν  ^ 

ηατρ.  ΤΥΝΗΚ,  'Α/ιιτλίατον  Τ.              7  κυριω  £.  8  Ήρω^ίννα 

Ι,ΤΤγ,  *  Η  (Παίωνα  ^Β.            β  σνγγ€νήν  Ττ.  1β  α^άσαχτΒ*  Πβρ- 

σίδα  αό  ^η.  «βτ«.  κηοίηΐ*  ίηοίήάνΐ  Ι*  η  Άσυ*-  ΤΉΗ. 

ι*  Έρ^  €ί  'Έμμην  ίταηςΤβτνηί  Ι/ΠΥΗΗΒ.  »  Ίοννίαν,  Νη- 

ο*ανΙ*ΐηαΤ0. ^+  ηασα*  ΙΤΤτΜΗΚ.  1δ  «τκλίνβτβ  ΤΤΥΗΗ, 


-Ίΐϊσον  ΜΤτΛΙΗΚ. 
18  -μ*ν  Ι/ΓΤτ[\*Η3. 


"βφ*    νμίι>   ουν  χαίρω   ^ΤΤτ^ΗΚ. 


β  ΟΓ.  1  €ογ. 
16.6. 

*  (ΥΛΓ. 

ΙβοΙ.) 
νίά.  Αοι. 
2.9. 

β  (ΥΛΓ. 

ΙθοΙ.) 
νβΓ.  12. 
Ο&Ι.  4  11. 

*  ΥβΓ.  11, 

21.  ο*ρ.  9. 
3. 

*  0οί.  4. 10. 
Ρΐιϋβτη.  23. 
/  Μ&Μ.  27. 
1β. 

'  2  Οογ.  δ. 
17,19;  12. 
2.  β»1. 1. 
22. 

*  νβΓ.  3. 

*  β&ρ.  14. 
18.    Λο.1. 
12. 

*  νβτ.  10, 
14.    ΙΟογ. 
1.11. 

^Ματο.15. 
21  ? 

Μ  2  ,Τοαη. 
1,13. 


Μ  νβΓ.  10, 
11. 

β  ΥβΓ.  2. 

*  1  Οογ.  16. 
20.  2  Οογ. 
18.12. 

1Τ1ΐβ88.& 

26.    ΙΡβΙ. 

5.14. 

ι  ΟεΙ.  δ.  20. 

-  εβρ.  9.  33. 

« 1  ΤΙηι.  1. 

3 ;  6.  3. 

1 ΟΓ.  2  .ΤοΛη. 

10. 

"  αφ.  14. 

ΙβΤ 

*  ρω.  8. 

19. 

ν  (Χ.  Οοΐ.  2. 

4.    2ΡβΙ. 

2.8. 

*  ΗβΙ».  7. 
26. 

β  ο»ρ.  1.  8. 

*  Μ&η.  ίο. 

ιβ.   α. 

^6^.4.22. 


«νω. 

ΜαΜ.  10. 

16. 

»  Υϋ  αιρ. 

16.83. 

β6βη.3. 

16.     . 

λ  1  Οογ.  6. 

5. 

«  τβΓ.  24 

(ΥβΓ.  ΙβΟί.)• 

1  Οογ.  16. 
28.    2  Οογ. 
13.13. 
.1  ΤΗοββ.  5. 
28. 

2ΊΊ1683.3. 
18.    Κβν. 
22.21. 
/ΥΙά.  Α<Λ. 
16.1. 
'νβτ.  8. 

*  Α<Λ.  17.  5, 
6,  7,  9. 

ί  Αο*.  20.  4. 

*  νβΓ.  7. 

*  Οοΐ.  4. 16. 
1  ΤΗβω.  5. 

27.  α. 

.Ιθγ.  86.  18. 

*  1  Οογ.  1. 
14.    νΐά. 
Αο*.  19.  29. 
»  νίά.  Α<Λ. 
19.22. 

*  ΕρΗ.  8. 
20.  Μ. 
24. 

ρ  αρ,  1. 11. 

1  Ρβί.  6. 10. 
«  αιρ.  2. 16. 
'  αιρ.  11. 
26.    Ο. 
Μλ«.  18. 
86. 

•2ΤΙιιι.1. 
9.  ΤίΙ.  1.  2. 

*0ί.1ϋ0Γ. 

2.7. 

*  αιρ.  8.  21. 
ϋοΐ.1.26. 
•αφ.  1.2. 
"  1  υιό.  1. 
1. 

*  αιρ.  1.  6. 
β  ααά.  25. 
»  \Γίά.  αιρ. 
11.  86. 

β  Κοω.  1. 1. 

Λ  2  Ο'ΟΓ.  1. 

1 ;  8.  δ.  . 
ΕίΛ.  1.1. 
Οοΐ.  1.  1. 

2  Τίιπ.  1. 1. 
β  ΑΛ  18. 
17. 

/Κοω.  16. 
23. 

'  νΐά.  Α<* 
18.1. 

*  νβΓ.  80. 
αιρ.  6. 11. 
\ϊά.όο»α. 
17. 19. 
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αγαθόν,  α  ακεραίους  δε  €«  το  κακόν,      *ό  δ£  0€Ο5  ττ£$  20 
ειρήνης  °  συντρίψει  ατον  2αταναν  υπό  τους  7Γοδα$  υμών 
€ν  τάχει.    β7/  χάρις  του  Κυρίου  ημών  Ίησου  Χρίστου1 
/Χ€^  νμών*    Άσττά|σνται8  υμάς  'Ύιμόθεος  ό  9  συνερ-  1 1 
γος  |*ον4,  και  Κονκιος  και  **Ιασ*ων  και  '^ωσάτατρος  οί 
*συγγ€ν€ΐ5  μου.      ασπάζομαι  ν  μας  εγώ  Ύερτιος  'ό  22 
γράψας  ιτην  επνστολην  εν  Κνριω.     ασπάζεται  ν  μας  23 
Τάΐοί*  ό  £*νο$  μου  και  τή«  {κκλησΐα*  βλη$β.    ασπά- 
ζεται υμάς  Μ  Έραστος  ο  οικονόμος  της  πόλεως,  και 
Κουαρτος  /6  αδελφός. 

βΉ  χάρν9  του  Κυρίου  ημών  Ίησου  Χρίστου  μ€τα  24 
ιτάντων  υμών.    αμήν.7    °Τφ  δε  συναμένω  ύμας  ρστηρί-  25 
£αι  κατά  *τό  ευαγγέλιον  μου  και  το  κήρυγμα  %1ησου 
Χρίστου,  κατά  άποκάλυψιν  ν μυστηρίου  'χρόνοις  αιο> 
νιοι$ ' σεσιγημενου,  "  φαν  ε ρωθ  εντός  δε  νυν,  *διά  Τ€  γρα-  26 
φων  προφητικών,  *  κατ  επιταγην  του  αΙωνίου  ®εου, 
*εις  νπακοην  πίστεως  εις  ιταντα   τα   έθνη  γνωρισ- 
θεντος,  Λμόνω  σοφω  0£<ρ,  δια  Ίτκτου  Χρίστου,  *ω8  η  2/ 
όο£α  €15  τους  αιώνας  .      αμήν. 

Προς  'Ρβφαίου*  άγραφη  άιτο  Κορίνθου  8ια  Φοίβης 
τή«  Βιακένου  ττ)«  £ν  Κ•γχρ#α1β  4κκλησ£α$.]1 


ΠΑΥΛΟΥ    ΤΟΥ    ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 

Η   11Ρ02 

ΚΟΡΙΝΘΙΟΤ2 

Ε  II Ι  2  Τ  Ο  Λ  Η     ΠΡΩΤΗ12. 


ΠΑΥΛ02  βκλητο«13  α7τόο"τολθ5  Ίησου  Χρίστου14,  1 
Λδιά  θελήματος  ®εου,  και  β%ωσθεντμ/ό  αδελφός,  τή  ι 
εκκλησία  του  Θεού  τη  ουση  εν  'Κορίνβφ15,  *ήγιασμένοις 

1  -Χριστοί)  Τ[Τγ]ΜΗ  (ηοη  Ώΐανρ.).        8  +  «"ί"  ΒΕ.        »  *Ασ* 
πάζνται  ΙΤΤγ^ΙΚ.  4  [μου]  ^Η.  β  Γαιοί  ΜΗ.  β  ολΐ|? 

της  ίιεκλι^σίαί  ΙιΤΤγΜΗΕ.  7  ©.  24  ίίβββί  ι»  ΙΤΤτΜΗ.Κ 

(ηοη  ηιανς/.)  ν&τοα  η  χάριϊ..  /*60*  νμ,ων  οιηΟίΗ  Ε  ίηα^.  ν.  20). 

8  [φ]  ΜΗ,  -  φ  ΒΕ  ΛΙΛΤί'.         •  +  των  αιώνων  Μ.         10  ««•.  25—27 

οιηίίαί  Ε  τλλγ/7.    1/λο*£  αάβη.  εση.  χίν.        ιι  8νΜοτίρϋΌη€ΐη 
ωηίΜνηί  ΊΔΤΝΒ,  ΠΡ02  ΡΟΜΑΙΟΥ2  Τγ  («.  «.  599).  »  Λ«<? 

ΒΕ :  -Α  νρ6β  τους  Κορινθίους  άτισταλι}  ιτρώτη  8,  «ρ6ί  Κορινθίους  α 
Ι,ΤΤγΜΗ.  » [«λΐ|τ653 1*  14  Χριστοί;  Ίησον  ΙΤΤτΜΗ  ιιμιγ^. 

14  τη  οΰοηα  Ιν  Κορίνβφ αηίβ  κλιτοί* ροηηηί  Ι/£τ  (ηοη  ιηατρ.). 
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εν  Χριστώ  Ίησον,  αάκλητοΐς  δ*άγιοις,  συν  ϊτασιτοις 

*  έπικαλονμένοις  το  όνομα  τον  Κυρίου  ημών  *1ησόν 

3  Χρίστου,  εν  ιταντί  τοπω,  αυτών  τ*1  και  ημών  ά  χάρις 
νμΐν  και  αείρ,ηνη  από  ®εον  πατρός  ημών  και  Κυρίου 
*Ιησον  Χρίστου. 

4  β Ευχαριστώ  τω  ©€ω  \μα>*  πάντοτε  περί  υμών,  επί 
η}  χάρη  ι  του  €>€ου   τρ   δοθείση  νμΐν   εν    Χριστώ 

5  Ίι^σοΰ*  οτι  *εν  7ταντϊ  επλοντίσθητε  εν  αυτώ,  €ν 
:  6  -ϊταντι  'λογω  και  Ηπάση  *  γνώσει,  καθώς  *τό  μχψτυριον 
.  7  του    Χρίστου  εβεβανωθη  εν  νμΐν    ωστ€    υ/χα  ς   ^ 

*νστερεΐσθαι  εν  μηδενι  χαρίσματα  ι  αποδεχόμενους 
^την  άποκάλνψιν  τον  Κυρίου  ημών  Ίησ ου  Χρίστου3 - 

8  η  ος  και  βεβαιώσει  υμάς  °  εως  τελονς  ρανεγκλητονς  η  εν 

9  τη  ημέρα  του  Κυρίου  ημών  Ίησον  Χρίστου.  *  πισ- 
τό* ό  Θεός,  δι*  ου  νε>κλήθητε  εις  "κοινωνίαν  του  υιοί) 
αυτοΰ  Ιτ^σοΰ  Χρίστου  του  Κυρίου  ημών. 

Α'.  ίο  '  Παρακαλώ  δ«  υμάς,  αδελφοί,  δια  του  ονόματος 
του  Κυρίου  τ//χών  Ιι^σου  Χριστοί),  ινα  το  αυτό  λ£ 
γητε  πάντες,  και  μη  $  εν  νμΐν  "σχίσματα,  ητε  δε 

*  κατηρτισμενοι  *εντω  αυτώ  νοι  και  εν  τη  αύτη  γνώμη. 
ιι  εδηλώθη  γαρ  μοί  περί  νμων,  αδελφοί  μου,  ζνπό  τών 

12  Χλόης,  οτι  α  Ιριδες  εν  νμΐν  εισί*  λέγω  δ£  τοντο,  ότι 
έκαστος  νμων  λέγει,  *"Έγώ  μεν  €ΐμι  Παύλου,  €γώ 

13  δε  "Άπ-ολλω,  €γώ  δε  άΚηφά,  εγώ  δε  Χρίστου."    Μ«- 
μερισται  ό  Χριστός;4  μη  Παύλος  εστανρώθη  ύιτέρ5 

14  υμών,  η  αεΙς  το  όνομα  Παύλου  *  εβαπτίσθητ* ;    ενχα- 
ριστω  τφ  ϋ€ψ    οτι  "ουοενα  νμων  εραπτισα,  ει  μη 

15  *Κρισ7τον  και  *Γάΐον7•  ινα  μη  τις  εΐπη  ότι  εις  το  έμόν 

1 6  όνομα  {βαιττΜΓα8.    'εβάπτυσα  δε  και  τον  Στέφανα  οί- 
κον •  λοίίτον  ονκ  οΐδα  ει  τίνα  άλλον  εμβάπτισα. 

17  ^Ου  γαρ  απέστειλε  με9  Χριστός  βαπτίζειν,  άλλ'10 
εναγγελίζεσθαί'  ονκ  εν  σοφία  λόγου,  ινα  μη  *Κ€νω0]} 

1 8  ο  σταυρός  του  Χρίστου,    ο  λόγος  γαρ  ό  τον  σταυρόν 
τοις  μεν  ι  άπολλνμένοις  μωρία  Ιστί,  τοις  δ\  "*σω£ο- 


1  -τ«  Ι/ΓΤτΛΚΗΚ.  "  -μου  [Τγ  νιάτα. ^νΜ.Έ.  νιατρ. 

3  [Χρίστου]   "νβΐ.  4  Χριστός.  Λ^Η   {ηοη  πιάτο.)   Κ  νιάτα. 

5  πβρι  Ι•  {ηοη  ψηατρ.)  Τγ  ιηατ0.  "ΝΗ  νιάτα.  β  — τψ  β«φ  Τ[ττ 

νιάτα. Ύ^ΝΆ  (ηοη  νιάτα.)  Κ  νιάτα.  *  Γαίον  'ΝΗ.  '  «βαττ- 

τίσθητ*  Ι/ΓΤγΤΚΗΚ.         9  +  [ό]  Ι/Γτ  νιατ#.         1β  «λλά,  ΤΤτΛΜΪ. 
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μενοις  ημϊν  αδυνα/χις  Θεού    εστί.      γέγραπται    γαρ,  19 
δ|'Α7τολώ  τι/ν  σοφίαν  των  σοφών,  και  η/ν  συνεσιν 
των  συνετών  αθετήσω.1     °Που  σοφός;  ^ττου  γραμ-  2θ 
ματευς;  που  χ  συζητητής  του  αιώνος  τούτον;    βουχι 
/1μώρανεν  6  Θεός  την  σοφίαν  τον  κόσμου  τοντον*; 
Έιπ*ώη  γαρ  Ιν  τι}  σοφία.  τοΰ.®€θΰ  ονκ  έγνω  6  κόσ-  2 1 
μος  δια  της  σοφίας  τον  Θεόν,  έΰδοκι/σεν  ό  Θεός  ομζ 
της  μωρίας  βτου  κηρύγματος  σώσαι  τους  ιτιστευοντας• 
«Γ€ΐ&7  και  Ιουδαίοι  *σ-η|ΐείον8  αίτουσι,  και  *Ελλι/νες  ίί 
σοφίαν  ζτγτοϋσιν.     ημείς    δε    κηρυσσομεν  Χριστον  23 
ίστανρωμενον,  *  Ιουδαίο  ις  /*εν  σκάνδαλον,  "Ελλησι4 
δε  μωρίαν  αντοΐς  δε  τοις  κλι/τοις,  Ίουδαίοις  τε  και  24 
^Ελλι^οΊ,  Χριστον  αΘεου  δυνα/ιιν  και  *Θεου  σοφίαν, 
οτι  τό  μωρον  τον  Θεού   σοφωτερον  των  ανθρώπων  25 
εστί*    και  τό  άσθενϊς  του  Θεού    Ισχυρότερον    των 
ανθρώπων  εστί8.      Βλεττετε  γαρ  ιτην  κλ,ήσιν  υμών,  26 
αδελφοί,  οτι  *ου  πολλοί  σοφοί  κατά  σάρκα,  ου  7τολ- 
λοί  **  δυνατοί,  ου  7τολλοι  ευγενείς  •  "  άλλα  τα  μωρά  του  ιγ 
κόσμου  ε£ελε£ατο  ο  Θεός,  ίνα  τους  σοφον§  "κατακτ- 
χννη6•  *καί  τά  ασθενή  τον  κόσμων  4£ελ4ξατο  ά  θ•ό«7, 
ι  να  °καταισχυνι;  τα  ισχυρά•  και  τα  αγενή  του  κοσ-  28 
μου  και  τα  9  Ιξουθενημενα  ε£ελε£ατο  ο  Θεός,  κολ8  *><£ 
μη  οντά,  ινα  τα  οντά  *  κατάργηση  •  *θ7τα>ς  /«/  καυχι/*  29 
σηται9  πάσα  σάρζ  ίνωπιον  αυτού10,      ε£   αυτοί;   δέ  30 
ύμ,εΐς    εστέ    εν    Χριστώ    Ίησου,    ος    εγενηθη    ήμ£ν 
*σ-οφ£αΠ  άπο  Θεού18,  "δικαιοσύνη  τε  και  *άγιασ//4>ς13καί 
ν άποΚυτρωσις•    Γνα,  καθώς  γέγραπται,  *'Ό  καυχω-  31 
μένος,  εν  Κυρίφ  καυχάσαι).* 

Κάγώ  έλ0ών  προς  υμάς,  αδελφο4  ηλθον  *ου  κα0'  2 
υπεροχών  λόγου  17  σοφίας  καταγγέλλων  ΰμιν  το  ^ραο- 
τνριον14  του  Θεού.    ου  γαρ  έκρινα  τον15  είδεναι  τιιβ  εν  2 
υ/χιν,  ει  μη  ΛΊησοΰν  Χριστον,  και  Λ  τούτον  εσταυρω- 

1  συν-  Ι-ΤΤγΛ»Ι.  2  -τούτον  Ι/ΓΤγ\\ΗΗ.  8  <τημ€Ϊα  Ι^ΤΤτ 

ΛΜΙΒ.  4  «βνβσιν  Ι.ΤΤτΛ«ΙΚ.  4 -βστί  ΤΤΓ\νΗ.  •  κα• 

ταισχυιτϊ  τούί  σοφούς  ΙίΤΤΓλ^ΗΕ.  7  Ε  ν,ηϋίηΐβ  ίηοίηάϋ  οηιηία 


ημχι> 


αό  Σνα  ©Γ*ί».  αά  θβό«  ««οι«»£ί.        8  [«αϊ]  ΜΗ,  —  και  Ι/ΓΤγΚ  νιάτα, 
9  καυχησ*ται  Ε.  10  τον  θβον  Ι^ΤΤγΜΗΕ.  11  σοφία  ημϊ» 

Ι/ΓΤγΛ^ΗΚ.  1β  αιτο  θ*ου  δικαιοσύνη  ΜΗ  τηατρ.  "  -}• ,  Β 

(λολ  τηατρ.) .        14  ^υσηίριοί'  ΜΗ  (ηί)Λ  τηατρ.)  Β  (λολ  τηα^.) . 
15  -τον  Ι,ΤΤγΜΗΚ.  "  τι  «ίοο/αι  Ι,  (ηοη  ηιατρ.)  ΤγΜΗ. 

»  νίΛ  ο»ρ.  Ι  6.     •  (νιΐΓ.  ΙβοΙ.)  νβτ.  7.  \Ίά.  Κοιη,  16. 25.     «Όαΐ.6.14. 
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3  μενον.      καΙ  έγ•1  εν  "ασθένεια  και  εν  *φόβω  κοΧ  εν 

4  δτρ6μυω  πολΧω  €εγενόμην  προς  νμάς'  και  ο  λόγος  μον 
καϊ  4τό  κήρυγμα  μου  ουκ  εν  ιηιθο&β2  ανθρωπινή*3 
σοφία*  λόγοις,  αλλ'4  εν  αποδείξει  € πνεύματος  και 

5  δυνάμεως•  ινα  ^  πιστις  ν/ιών  μη  χι  εν  σοφία  ανθρώ- 
πων, άλλ'4  εν  δυνάμει  Θεοΰ. 

6  "Χοφίαν  δέ  λαλουμεν  εν  τοις'τελειοις•  σοφίαν  δέ 
ου  του  αιώνος  τούτου,  ουδέ  των  αρχόντων  του  αιώνος 

7  τούτου, '  των  καταργουμενω  ν  άλλα  λαλοΰμ,εν  σοφίαν 
βεον5  εν  *  μυστηρίω,  την  άποκεκρνμμενην,  ην  *προω- 

8  ρισεν  ο  Θεός  *ττρο  των  αιώνων  εις  δό£αν  ημών,  ιήν 
ουδείς  των  αρχόντων  του  αιώνος  τούτου  έγνωκεν•  "*εΐ 
γαρ  έγνωσαν,  συ  κ  αν  "τον  Κυριον  τής  δό£ι;ς  εσταυ- 

9  ρωσαν•  άλλα  καθώς  γεγραπται,  β**Α  οφθαλμός  ουκ 
εΖδε,  και  ους  ουκ  ^κουσε,  και  ^επ-ί  καρδιαν  άνθρωπου 
ονκ  άνίβη,  άβ  9ητοίμασεν  6  Θεός   τοις   αγαττώσιν 

ίο  αυτόν •'  ημιν  δε7  Γ4  θ«θ5  άιτ€καλνψ€8  *δια  του  πνεύ- 
ματος αντον9•  το  γαρ  πνεύμα  πάντα  Ιρεννφ10,  κχά  τα 

ιι  βάθη  του  Θεού.  τ/ς  γαρ  οίδεν11  ανθρώπων  τά  του 
άνθρωπου,  ιει  μη  το  πνεύμα  του  άνθρωπου  το  εν 
αυτω;  οντω  και  τα  του  Θεοΰ  ουδείς  ο18εν12,   ει  μη 

12  ** το  πνενμα  του  Θεοΰ.  ημάς  δε  ου  το  πνεύμα  του 
κόσμου  'ελαβομεν,  άλλα  τό  πνεύμα  το  εκ  του  Θεού, 

13  ινα  ειδώ/ιεν  τά  υπό  του  Θεού  χαρυσθεντα  ήμΐν.  *Α 
και  λαλοΰμεν,  'ονκ  εν  διδακτοΐς  ανθρωπινής  σοφίας 
λόγοις,  αλλ*  εν  διδακτοις  Πνεύματος  *Α•γ(ου18,  πν*υ- 

14  |*ατΜβοί514  7Γνευ/Αατικά*1δοτιγκρινοντες.  "Ψυχικός  δέ 
άνθρωπος  *ον  δέχεται  τά  του  ττνευματος  του  Θεοΰ• 
μωρία   γαρ   αυτφ  εστί,   και. ου  δύναται  γνώναι,  στι 

15  ττνευματικώς  ανακρίνεται.  6  8ε  πνευματικός  °  ανακρί- 
νει |*εν1β  πάντα,  αυτδς  δέ  υπ*  ουδενός  ανακρίνεται. 

1 6  ^τις  γαρ  εγνω  νουν  Κυρίου,  δς  17  συμβιβάσει  αυτόν; 
ημείς  δέ  νουν  Χρίστου18  Ζχομεν. 

1  «άγω  Ι,ΤΤτΜΗ.         2  πιβοίϊ  ΜΗ.  »  -άνβρωπά™  Ι/ΓΤτΜΗΚ. 

*  άλλα  Ττ.  5  0«ον  σοφίαν  Ι,ΤΤγΜΗΚ.  β  οσα  Ι/Γτ  (»©« 


»  ν  σΌ<ριαιτ  ^χ  ιι  τυχια.  -  οσα  ^ιγ  \7»ί/7ί 

ιηανρ.)  ΜΗΚ.  *  γάρ  Ττ  ηιατρ.  ΜΗ  {ηοη  ιηανρ.)  Ε  τηατα 

8  άιτ€«αλυψ€ΐ'  ό   θ«05  Ι,ΤΤγΜΗΚ.  9  -αΰτον   Ι/ΓΤγΜΗΚ 

"     ""  *ϊγνωκ€ν  Ι/ΡΓτΜΗβ. 

—  ι*  ανν- 


"ίραυν*  ΤΤτΜΗ.  »  «!*<»>  Β. 

1»  _'*»,?«..  Τ.ΦΤ»ΛΑΛΤΤ»  14 


»»  -' Ανιόν  Ι/ΓΤγΜΗΚ.  «  πρ^ματικώί  ΜΗ  Λ»α™. 

ΤΛΜΤ  16  τά  [-^τ,.  ,^,.^  -^η  7ηαΤα^,  -μ*ν  Τ[ΤΤ 
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^ο&α.  15. 
15. 
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ΙΙοω.  1. 16. 

&ΕΒΗ.29. 
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25. 

β.Εββ.19. 
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21. 
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8. 
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2.6. 

*  Ρβ.  8.  2. 
»  2  Οογ.  10. 
10. 

'Κοπι.4. 
17. 
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« Ερίι.  2.  9. 
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3. 

ν  Ερίι.  1.  7. 

Οοΐ.  1. 14. 
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24.. 
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μενοις  ήμιν  "δυναμις  ®εον   εστί.     γεγραπται    γάρ,  19 
δ'Άπολώ  τι/ν  σοφίαν  των  σοφών,  και  τι^ν  σιίν€σιν 
των  συνετών  άθετησω,'     βΠοΰ  σοφός;  ^που  γραμ-  2θ 
ματευς;  που  Ι<Γν^τ^η^π)5  του  αιώνος  τούτου;    βουχί 
'εμωρανεν  ο  Θεός  τι; ν  σοφίαν  τον  κόσμου  τούτον*; 
Έπ€ΐδ^  γαρ  €ν  ττ}  σοφία  τοΰ.®εον  ουκ  εγνω  6  κόσ-  1 1 
μος  δια  τί/ς  σοφίας  τον  ®εόν,  έυδοκι/σα*  ο  Θεός  δια 
της  μωρίας  9του  κηρύγματος  σώσαι  τους  πιστεύοντας• 
επειδή  και  Ιουδαίοι  *σ-η|Μϊον8  αίτουσι,  και  "Ελλτ/νες  22 
σοφίαν  ζητουσιν.     ημείς    δε    κηρυσσομεν  Χριστον  23 
έσταυρωμενον,  'Ίουδαιοις  /«ν  σκάνδαλον,  'ΈλληοΊ4 
δε  μωμιαν  αύτοΐς  δε  τοις  κλτ/τοις,  Ίουδαιοις  Τ€  και  24 
"Ελλϊ^τι,  Χριστον  βΘεου  δυναμιν  και  *Θεου  σοφίαν. 
οτι  το  μωρον  τον  Θεού   σοφωτερον  των  ανθρώπων  25 
«ττΐ•    και  το  ασθενές  τον  Θεού    Ισχνροτερον   των 
ανθρώπων  4στ£5.      Βλέπετε  γάρ  ζη/ν  κλησιν  υμών,  26 
αδελφοί,  οτι  βοΰ  πολλοί  σοφοί  κατά  σάρκα,  ου  πολ- 
λοί "*  δυνατοί,  ου  πολλοί  ευγενείς*  "αλλά  τα  μωρά  του  ιγ 
κόσμου  ε£ελε£ατο  ο  Θεός,  ΐνα  τους  σ*οφον§  °κατα*4Γ- 
χννη6•  *καί  τα  ασθενή  τον  κόσμων  4$Ελ<$ατΌ  ό  θβός7, 
ι  να  "καταισχύνη  τα  ισχυρά•  και  τα  αγενή  του  κόσ-  28 
μου  και  τα  9  Ιξουθενημένα  εζελέξατο  6  Θεός,  καλ8  ντά 
μη  οντά,  ινα  τα  οντά  *  κατάργηση•  *οπως  μη  καυχη-  ίο, 
σηται9  πάσα  σαρ£  ενώπιον  αντου10.      ε£   αυτού   δε  30 
νμεΐς    εστε    εν    Χριστώ    Ίησον,    ος    εγενηθη    ή|«ίν 
*σ-οφίαη  άπο  ®€θυ18,  "δικαιοσύνη  Τ€  και  *άγιασμος18καί 
*άπολυτρωσις•    ινα,  καθώς  γεγραπται,  "'Ό  καυχω-  31 
μένος,  εν  Κυριω  καυχάσθω.' 

Καγώ  ελ#ών  προς  υμάς,  αδελφοί,  ηλθον  βοΰ  κα0'  2 
νπεροχην  λόγου  η  σοφίας  καταγγέλλων  ΰμιν  το  ' 
τυριον14  του  ®εον.    ου  γάρ  Ικρινα  τον15  €ΐ8^αι  τι' 
νμίν,  ει  μη  **\ησουν  Χριστον,  και  *  τούτον  εστανρω- 


•1β^ν 


1  συν-  Ι,ΎΤτνΛΙ.  3  -τοντον  1ΤΤγ\\ΗΕ.  8  <τημ<ΐα  Ι,ΎΤτ 

Λ^ΪΕ.  4  €θ*€<ην  Ι^ΤΤτΛ^ΗΚ.  4  -βστί  ΤΤγ\«Ι.  β  κα- 

ταχσχύνχι  τους  σοψους  Ι.ΤΤγ\\ΗΒ.  7  Ι.  ν,ηοχη%8  χηοίηάϋ  οτηηϊα 

αδ  Ιναρηιη.  αά  θβό«  βββηηά.        8  [και]  ΉΗ,  —και  Ι^ΤΤτΚ  ιηανα. 
9  «ανχτί<τ»ται  Ε.  1β  τον  θ«οΰ  Ι^ΤΤγ\«ΙΕ.  11  σοώι'α  ημιι/ 

ΙιΤΤτΜΗΚ.  12  άιτο  θ*ον  δικαιοσύιηη  νΟΙ  ιηαΤ0.  »*  +  ,  Κ 

{ηοη  ιηανα.)  •        Η  'μνστίριον  Λ«Ι  (ηοη  τηανο.)  Β  (ηοη  κηατρ.). 
ι»  -τον  Ι,ΤΤγΛ\ΗΚ.  "  τι  «ΜήΌ*  Ι,  («ο»  ιματ0.)  ΤχΎΙΆ. 

»Υ1<ΙθΛρ.  Ιβ.     β(νΛΓ.  ΙβοΜ  νβΓ.  7.  \Ί(1.Κοιη^16.25.     «ΌλΙ.6.14. 
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3  μενον.     καΐ  έγ•1  εν  α  ασθένεια  και  εν  *φοβω  καΧ  εν 

4  *τρόμω  πολλω  °εγενύμην  προς  νμάς'  και  6  λόγος  μον 
και  άτο  κήρυγμα  μου  ουκ  εν  ιτ€ΐ0ο&$*  άνθρωιτίνης3 
σοφία*  λόγοις^  &λλ'4  €ν  αποδείξει  *  πνεύματος  και 

5  δννα^ΐΛως•  ινα  ι;  ττίστις  υμών  μη  %  &  σοφία,  ανθρώ- 
πων, άλλ' 4  «ν  δυνάμει  &εον. 

6  Σοφίαν  δέ  λαλον/ΐ€ν  £ν  τοις  /τ«λ€ΐοΐ5•  σοφίαν  8ε 
ου  του  αιώνος  τοντον,  ουδέ  των  αρχόντων  του  αιώνος 

7  τοντου, '  των  καταργουμένων  άλλα  λαλουμεν  <τοφ£αν 
θ«τνδ  εν  Ημνστηρίω,  την  άποκεκρνμμενην,  ην  *προω- 

8  ρισεν  ο  Θ&ς  *ττρο  των  αιώνων  €ΐς  δό£αν  ημών,  ιήν 
ονδας  τών  αρχόντων  του  αιώνος  τούτου  εγνωκεν  ηεΙ 
γαρ  έγνωσαν,  ονκ  Αν  ητον  Κνριον  τη*  δόξης  «τταν- 

9  ρωσαν  άλλα  καθώς  γεγραπται,  0<<λΑ  οφθαλμός  ουκ 
εΐδε,  και  ους  ονκ  ^κουσ«,  και  ^άτί  καρδιαν  άνθρωπου 
ονκ  άνέβη,  αβ  9ητοίμασεν  ό  0€ος   τοις   άγαττώσιν 

ίο  αυτόν• '  ι?/ιϊν  δ*7  Γ6  θβος  άΐΓ€καλνψ€8  *διά  του  πνεύ- 
ματος αντον9•  το  γαρ  πνενμα  ττάντα  Ιριυνφ10,  *αί  τα 

ιι  βάβη  του  &εον.  τις  γαρ  οίδεν11  ανθρώπων  τα  τον 
άνθρωπου)  ιεϊ  μη  το  πνενμα  τον  άνθρωπου  το  εν 
αυτω;  οντω  και  τα  του  Θ«ον  ουδ€ΐς  οίδη*12,   ει  μη 

12  "το  πνεύμα  του  Θίον.  ημεΐς  $ε  ον  το  πνενμα  τον 
κόσμου  χελάβομεν,  άλλα  το  πνεύμα  το  έκ  του  ®εον, 

13  ινα  είδωμεν  τα  νπό  του  &εον  χαρνσθεντα  ημίν,  ΛΑ 
και  λαλουμεν,  'ονκ  εν  διδακτοίς  ανθρωπινής  σοφίας 
λογοις,  αλλ'  εν  διδακτοΐς  ΙΙνευματος  Άγ^13,  ιτν•ν- 

14  |*οτικοί«14  πνευματικά.  ζ15συγκρίνοντες.  "Ψνχικός  δέ 
άνθρωπος  6οΰ  δ€χ€ται  τα  τον  ττν€υ/ιατος  του  ©€οΰ• 
μωρία   γαρ   αυτω  €στι,   και. ου  δύναται  γνώναι,   οτι 

15  ττνιυματικώς  ανακρίνεται,  ο  δέ  7ΐ*ν€νματικδς  °  ανακρί- 
νει |*^ν1β  ιτάντα,  αντος  δ£  νπ    ουΒενός  ανακρίνεται. 

1 6  Λτις  γαρ  €γνω  νουν  Κυρίου,  δς  17 συμβιβάσει  αυτόν; 
ημείς  δε  νουν  Χρίστου18  Ζχομεν. 


1  κάνω  Ι,ΤΤτΜΗ. 
♦άλλάΤτ. 


2  ιγιΛη«  ΜΗ.         *  -άι/βρωττά™  Ι/ΓΤτΜΗΚ. 
0«ον  σοφάχν  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  β  οσα  Ι,Ττ  (ηοη 

ιηατρ.)  ΜΗΚ.  *  γάρ  Ττ  ιηατα.  ΜΗ  (ηοα  ιηατρ.)  Κ  τ»αΓσ. 

?  άιτ««άλνψ€ΐ'  ό   θ«6«  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  9  -αΰτον    Ι,ΤΤγΜΗΚ. 

"ίραυν*  ΤΤτΜΗ.  1ι  «Τίβι»  Β.  12  ίγνωκιν  Ι,ΤΤτΜΗβ. 

»»  -Άνιον  ΙΛΤτΜΗΚ.  "  νι^νματικώς  ΜΗ  ίκαΐφ.       .      1β  σνν- 

ΤΜΗ.  1β  τά  [Ι,Ττ  ιηατο.  ^Η  Λ»α*•σ.],  -/**"  Τ[Ττ  <«**.]ΜΗ 

♦Λα>ΐ(7.  π  αν»»- ΜΗ.  1β  κνριον  Ιι  (ηολ  τηστρ.). 
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ΚαΙ  4γω ι,  αδελφοί,  ουκ  ή&υνηθην  λαλήσαι  νμΐν  ως  3 
'*7Γνευρ,ατικοίς,  αλλ'  ως  "σαρκικοΐς8,  ως  *νιρΓΐΌις  εν  Χρι- 
στή.   βγάλα  υμάς  ειτο'τισα,  καΐ3  ου  βρωμά-  ουπω  γαρ  ι 
ήδννασ0€4,  αλλ'  ©ντε*  Ιηβ  νυν  δυνασ0ε•  ετιγάρσαρκι-  3 
κοι  εστε.  ^οττου  γαρ  «ν  υ/χιν  £φλος  και  εριςκαλ&χοστα- 
σ-ίαι7,  ουχί  σαρκικοί  Ιστ€,  και  κατά.  ανθρωπον  ΐΓ€ρατα- 
Τ£ΐτ*;  'οταν  γαρ  λέγι/  τις,  "Έγώ  ρ,εν  ειμί  Παύλου,"  4 
ντόρος  δε,  "Έγώ  ΛΑ-πολλω,"  ονχΐ  σαρκικοί8  εστε; 

IV  οδν  εστί  Παύλος10,  τίς9  δέπ  'Άτολλώ*10,  αλλ*  5 
ή     διάκονοι  Οι  ων  εττιστευσατε,  *και  εκαστω  ως  ο  Κύ- 
ριος Ιδωκεν;18  *εγώ  εφυτευσα,  /ΑΆτΓθλλως  εττοτισεν,  6 
αλλ' 14  6  Θεός  ην£αν€ν•  ώστε  Όυτε  ο  φντευων  €στι  τι,  ; 
ούτε  ο  χοτι£ων,  αλλ'  ό  αυξάνων  Θεός.    ο'  φυτευων  δε  8 
και  ο  ιτοτι£ων  Ιν  εισιν   *  έκαστος  δε  τον  ίδιον  μισϋον 
λήψεται15   κατά  τον  ίδιον  κόττον.     Θεοΰ  γαρ  εσμεν  9 
'συνεργοί•  Θεού  γεώργιον,  Θεοΰ  "Όίκο&ομή  εστε.  **Κα-  ίο 
τα  τι^ν  χάριν  του  Θεοΰ  τ^ν  δο0είσάν  μοι,  ως  σοφός 
αρχιτέκτων  ο0εμελιον  τέθηκα 1β,  άλλος  δε  έιτοικοδομεΐ* 
έκαστος  δε  βλεττετω  πως  έιι-οικοδομει*  "σεμελιον  γαρ  1 1 
άλλον  ουδείς  δύναται  0ειναι  ρπαρα  τον  κειμενον,  Λος 
εστίν  Ίησ-ου*  6  Χριστό*17,      ει  δε  τις  εττΌΐκοδομεΐ  «τι  1 1 
τον  ο0εμελιον  τούτον18,  χρυσον,  αργυρον19,  9 λίθους  τί- 
μιους, £υλα,  χόρτον,   καλάμων,   Γ  εκάστου   το    έργον  13 
φανερον  γενι/σεται•  *?/  γαρ  ημέρα  δΐ/λωσει*  οτι  'εν 
ττυρι  άϊτοκαλυπτεται  •   και  εκάστου  το  έργον80  Ο7τοίον 
Ιστι,  "το  7τΰρ21  δοκι/Μίσει.    ει  τίνος  το  Ιργον  γΑν«.**,  14 
ο  έιτφκοδ4μ.ησ•€23,  μνσϋον  λήψεται15•   ει  τίνος  το  έργον  15 
κατακαησ€ται9  Χ  ζημιωθησςται•  *  αυτός  δε  σωσι/σεται, 
ούτω84  δε  'ως  διά  ιτυρος. 

Όΰκ  οιδατε  οτι  αναος  Θεοΰ  εστε,  και  *το  ττνευ/ια  τον  ι6 
Θεού  οίκεϊ  IV  ύρϊν85;   ει  τις  τον  ναον  του  Θεού  γείρει,  17 

1  Κάνω  Ι,ΤΤγΜΗ.  8  σαοΛίκοις  ^ΤΤγ\«ΙΚ.  3  -και  Ι,ΤΤγ 

Λ«ΙΚ.  *  Μύνασθβ  Ι,ΊΤτΤΜΙ.  5  ©ύίϋ,ΤΤτΛ»ΙΚ.  •  [Ιτι] 

Ιί"ν1Η.  7  -«αϊ  διχοστασία*  ΙΤΤΓ'νΉΚ.  8  οΰ*   «ίνθρ*>ΐΓοι 

£ΤΤΓ'ν»ΙΚ.  •  τί  £  (ηοη  ΐΛατρ.)  ΤΤγ\ΜϊΚ.  10  Πανλος  ίί 

Άπολλώς  ίΓαΛβροΛΜΛί  Ι,ΤΤτλΗΙΒ.  11  +  ίστιν  ΕΤΈτΎΟΙΚ. 

19  -άλλ*  ή  ΙιΤΤγ\«ΙΚ.  »»  ί$ωκ€ν.  ΛΜΪΕ.  "  αλλά  1^  (ηοη 

ηιαΓ0.)  ΤΤτ\ΛΙ.       15  ληαι!ί€τ«  Ι/ΓΤγΛΚΗ.       1β  ί&ηκ*  Ι,ΤΤγΛ«ΙΚ. 
17  Χρίστος  Ί^σοϋ*  1^,  -ό  ΤΤγΜΗΕ.  18  -τοντομ  Ι^ΤΤγΜΗΚ. 

19χρνσίον,  άργυριον  ΤΤγ^ΜϊΚ,  χρνσίον  καί  άργνριοκ   ΤίΗ  τηατσ. 
20 ,  όποιον  Ε  ιηατα.  "  +  αντά  Ι^ΤΤτ'ννΗΕ,  (Ταντο]  Ττ  ηιατα!). 

**μ*ν€Ϊ  ΕΤ1ΛΗΕ.  •»  άτοικοδομφκρ  ΤΤτλ«Ι.  *«  οί&ω« 

Ε(ΙίΤΤτ'^Η).  Μ  ίν  νμχν  οί«βί  Ττ  ηκΐΓ0.  ΛΜί  (»ολ  ηκιτρ.). 
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φθερεΐ  τοντον1  6  Θεός•  ο  γαρ  ναός  του  Θεού  άγιος  εστίν, 

1 8  "οιτινές  εστε  υμεις.  Μι^δεις  εαυτόν  εζαπατατω•  ει  τις 
δοκίΐ  σοφός  είναι  εν  υμίν  εν  τω  αιώνι  τούτω,  /χώρος  γε- 

19  νεσθω9  ίνα  γενηται  σοφός.  δη  γαρ  σοφία  τον  κόσμου 
τούτον  μωρία  πάρα  τφ2  Θεώ  εστί.  γεγραπται  γαρ, 
04  Ό  δρασσόμενοςτους  σοφούς  ενττ}  άπανουργίψ  αυτών.9 

2ο  καϊ  πάλιν,  "Κύριος  γινώσκει  τους  διαλογισμούς  των 
ι  ι  σοφών ,  οτι  είσί  μάταιοι,7  "Ωστε  'μηδεις  καυχάσθω 
2  2  εν  άνθρωπτοις•  ττάντα  γαρ  υμών  εστίν,  9  είτε  Παύλος 
είτε  Άττολλώς  €Ϊτ€  Κηφάς,  είτε  κόσμος  Ηεϊτε  £0117 
είτε  θάνατος,  *ειτε  ενεστώτα  είτε  μέλλοντα•  ιτάντα 
23  υ'μών  εστίν8•  ΰμεις  δε,  Χριστοί)•  *  Χρίστος  δε,  Θεού. 
4  Ούτως  ι/μας  λογι£εσ0ω  άνθρωπος,  ως  *ύπηρετας  Χρι- 

2  στου  και  Όίκονο'μους  "* μυστηρίων  Θεού.  ο  δε4  λοιττον, 
ζητείται  εν  τοις  οΐκονόμοις,  ινα  "ττιστός  τις  ευρέθη. 

3  εμοί  δε  είς  ελάχιστον  εστίν  ινα  υ'φ'  υμών  ° ανακριβώς 
η  ΰπο  ανθρωπινής  ρ  η  μέρας•   αλλ'  ουδέ  εμαυτον  άνα~ 

4  κρίνω.  Όΰδεν  γαρ  εμαυτώ  συνοιδα•  αλλ'  ουκ  εν 
τούτω  δεδικαιωμαι*  ό  δέ  άνακρίνων  με,  Κύριος  εστίν. 

5  ώστε  Γμι)  7τρο  καιρόν  τι  κρίνετε,  'εως  αν  έλ0?/  ο' 
Κύριος,  δς  και  φωτίσει  'τα  κρυπτά  του  σκότους,  καϊ 
ρ φανερώσει  τάς  βούλας  των  καρδιών  και  "τότε  *ο 
έτταινος  γενι/σεται  εκάστω  από  του  Θεού. 

6  Ταΰτα  δε',  αδελφοί,  μετεσχτ/ματισα  *είς  εμαυτον 
και  Άιτολλώ5  δι'  υμάς,  ινα  εν  ημίν  μάθητε  το  μι; 
υπέρ  δβ  γεγραπται  φρονείν  7, 'Γνα  μΐ;  εις  υπ-έρ  του  ενός 

7  Ζφνσιουσθε  κατά  του  έτερου,  τις  γαρ  σε  διακρίνει; 
ατί  δε  έχεις  δ  ουκ  έλαβες;  ει  δε  και  έλαβες,  τι  καυ- 

8  χασαι  ώς  μι;  λαβών;  **Ηδη  κεκορεσμένοι  εστε,8  ήδη 
«τλουτι/σατε,8  χωρίς  ημών  βασιλεύσατε•8  και  °οφε- 
λόν  γε  εβασιλεύσατε,  Ινα  και  ημείς  υμίν  9ο~»μ.βασι- 

9  λευσωμεν.  ^δοκώ  γαρ  δτι10  ο'  Θεός  ι/μας  τους  α*7το- 
στολους  έσχατους  άπεδει^εν11  *ως  εττι^ανατιους,  οτι 
'θεατρον  εγενηθημεν  τφ  κοσμω,*καί  άγγελοις12  και 

1  ούτοι/ 1*.  *  -τφ  Ιι.  '  -«στιν  Ι,ΤΤγ'ΝΗΚ.  *  ώδε 

ΙΛΤγΤΛΗΚ  {3ηηο%ί  1>  ώ«β.  οι**»  ν.  1) .  β  Άίτολλώμ  ΤΤγΜΗ. 

•άΙ/ΓΤτΥΚΙΚ.         7  -φρονβίν  Ι,ΤΤγΛΗΙΚ.  8 ;  ΛΗΙ 


Τ\\Η.  1β  -δτι  ΚΓΤτλΑΗΒ  (νάβ,"  ΛΑΗΚ).  »  άΐΝ&ιέ^,  Λ*Η 

"  άγγελοι*,  και  Ε  £<>α?£.  (ηοη  τηανρ.). 
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Ργου.  18. 
17. 
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*,ϊοΙ>9.2, 
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148.2,    α. 
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'Βοπ).2. 
16. 
•αφ.8.8. 

*  ΙΡβί.  1. 
7. 

ν  ΥΙά.  οβρ. 
8.4. 

»  τβΓ.  18, 
19. 

αψ.  5.  2 ; 
8.1;  18.4. 
ΟοΙ  2. 18. 
Οί.  2  Οογ. 
12.20. 
β  αολίι.  8. 
27.   α. 
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ΟΓ.  ο*ρ.  1. 1  άνσρώποις.    *ι/μεις  μωροί  δια  Χριστόν,  *υμεις  δε  φρό~  ίο 
ι*  "Ίο.   νιμοι  εν  Χριστψ'  0<,ϊ/μεις  ασθενείς,  'Ί/μείς  δε  ισχυροί• 

υμεΐς  ίν&οξοι,  ι?μεις  δε  άτιμοι,      άχρι  της  άρτι  ώρας  1 1 
και  βπεινώμεν,  και  βδυ/τώμεν,  και  "'γυμ,νητενΌΐΜν1,  και 
9κολαφι£άμεσα,  και  άστατουμεν,  και  κοπιώμεν  *€ργα-  ι  2 
ζόμενοι  ταις  ίδίαις  χερσί•   λοιδορουμενοι,  εΰλογοΰ- 
μεν*   '  διωκόμενοι,  άνεχάμε#α*  *ρλασ•φημοιί|Α<ν<Η2,  πα-  13 
■  ρακαλοΰμεν*  'ώς  περικα#άρματα  του  κόσμου  εγενι/'- 
ι  07/μεν,  πάντων  ™π€ρίψημα  εως  άρτι.    "Ουκ  άτρεπων  14 
ί  υμάς  γράφω  ταύτα,  αλλ*3  °ώς  τέκνα  μου  άγαπψ-ά 
|  νουθετώ4,      εάν  γαρ  ρ  μύριους  *  παιδαγωγούς  εχιρτε  εν  15 
!  Χριστώ,  άλλ'  ου  πολλούς  πατέρας-  εν  γαρ  Χριστφ 
*Ιτ/σου  δια  του  ευαγγελίου  εγω  υμάς  εγεννι/σα.     πα-  1 6 
ρακαλώ  οΰν  υμάς,  τ  μιμητοί  μου  γίι>εσ0ε.    Δια  τούτο  1 7 
5  έπεμπα  ύμΐν  'Τιμό0εον,  ος  εστί  τεκνον  μβν6  άγαπϊρτόν 
και  πιστόν  εν  Κυρίω,  ος  υμάς  άναμνησει  τάς  όδους 
μου  τάς  εν  Χριστώ7,  'κα0ώς  πανταχού  εν  πάσ#  εκ- 
κλησία διδάσκω.      Ώς  μι}  Ιμχομίνου  δε   μου   προς  1 8 
υ'μάς  "ίφυσιωθησάν  τίνες•  χέλευσομαι  δε  ταχέως  προς  19 
υμάς,  "εάν ό  Κύριος  σελ^στ/,  και  γνώσομαι  ου  τον 
λόγον  των  πεφυσιωμενων,   άλλα  π/ν  δυναμιν.      ου  ?ο 
γαρ  εν  λόγω  ?/  βασίλεια  του  Θεού,  άλλ*  *εν  δυνάμει, 
τι  0ε'λετε;  αεν  ράβ&ω  ΐΚθω  προς  υμάς,  ^  εν  άγάπι/,  2  γ   Β'. 
6πνευματι  τε  πραότητος8; 

"ΟΛΩ2  ακούεται  εν   υμιν  "πορνεία,  και   τοιαυη/  5 
"πορνεία,  τ/τις  ουδέ  εν  τοις  10νεσιν  ονομάζεται9,  ^ώστε 
γυναικά  τίνα  του  πατρός  εχειν   και  υμεις  *πεφυσιω-  α 
μενοι  εστε,10  και  'ούχι  μάλλον  €π€νθησατ€,  9ϊνα  4ξαρ- 
0ή  η  εκ  μέσου  υμών  ό  το  ίρτγον  τούτο  ποςήσ-αϊ 12; 13  εγώ  3 
μεν  γαρ  Αώς14  απών  τώ  σώματι,  Α  παρών  δε  τω  πνευ- 
ματι,  ι^δ^  κεκρικα  ώς  παρών,  τον  ούτω  τούτο  κατερ- 
γασάμενον,'εν  τω  ονόματι  του  Κυρίου  ημών  °  Ί^σου  4 
Χρίστου    ,   συναχσεντων  υμών  και   του    εμού    πνευ- 


18. 

Α<*.  17. 18 

26.24. 

»  2  Οογ.  11. 

19. 

*  ΛΊά.  αψ. 
2.3. 

*  2  Οογ.  13. 
9. 

*  2  Οογ.  11. 
27. 

/Κομ.  8. 
35. 

»  2  Οογ.  11. 
20,28. 

*  αιρ.  9.  15. 
νίά.  Α<*. 
18.3. 
«  Μλ«.  6. 

44.   οί. 

.Ιοβη.  15. . 

20.       . 

*(ν»Γ. 

1<κΛ.) 

2  Οογ.  6.  8. 

ΟΓ.  1  ΡθΙ 

3.9. 

'Οί.  ΕβΛ. 

30.22;  64. 

6. 

"*  Ι^αχηοηΙ. 

3.46.  . 

**  Οί.  αιρ.  6. 

5;  15.34. 

0  2  Οογ.  6. 

13 ;  12.  14. 

Ι.ΤΙιβ».  2. 

11.    οτ. 

8«Γοαη.  4. 

ρ  ΟΓ.  αιρ.  8. 

10. 

*  0*1  3.  24, 
25. 

'  αφ.  11.1. 
Ρΐιΐΐ.  3. 17. 


•  ΥΜ.  Αοί. 
16.  1. 

.  7. 17. 


'αφ. 


6. 

*  Αα.  19. 
21;  20.2. 

*  νω.  α<λ. 

18.21. 

*  ΟΙ  αρ.  2. 

α'α.  2  Οογ. 
1.28;  2.1, 
3  ;  12.  20 ; 
13.  2, 10. 

*  Οβί.  6. 1. 
β  εβρ.  6.  18. 
νΐά.  Μ&ϊί. 
5.82. 

λ  Ιλυ.  18. 
8.  ϋβαΐ. 
22.  80 ;  27. 
20. 

*  αιρ.  4.  6. 
/ΟίΓ2< 


1  ννμΐ'ΐτβνομβί'  ΙίΤΤτ"νβί. 
»άλλάΤτ.  '        *     " 


2  δυ<τφημουμ€νοι  ΤΤτ  νηατα,  ^ΗΚ. 
νουθϊτων  ΤΤτ  ΛίΛΓσ.  ΤΛΗΒ.  5  +  αντο  ΤΑ»ϊ 


ιηατρ.  °  μου  τβκι/ον  ΐιΐΐτΗΗΑ.  7  +  *Ιτ?σον  ΙΤΓλ^ΗΊ. 

8  νμαύτητος  ΕΤΤγΑΛΗ.  •  —ονομαστού.  Ι>ΤΤγ"\«ΙΚ.  "ίστβ; 

Β  ί»α^.  11  άρβ»  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  "πράξης  ΤΤτ  ιηα^.  ΥΗ. 

13  ποίησα*  Κ  (ηΟΛ  ηιανρ.).         "  -ώ«  ΕΤΤγ\\ΗΚ.  "  —  -ημών  Τ 

[ΙΛ*Η].        ,«-Χριστο0ΙίΤΤτ\«ϊΚ. 


:2  0ογ.  7.8— 10. 
8.  6.    ΟΓ.  ,Ιοιιη.  20.  23. 


'  νβΓ.  13. 


*  Οοΐ.  2.  5.    Οί.  1  Τΐιβββ.  2. 17. 


*  2  Τ1ΐ(?Β8. 
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ματος,   συν  τ§   δυνάμει   τον   Κυρίου   ήμ&ν1   Ίι/ο-ου 

5  Χριστοί2,  "τταραδοΰναι  τον  τοιούτον  τω  δ3ατανα  είς 
ολιθρον  της  σαρκός,  βινα  το  7τνευμα  σωθτ)  άεν  τ§ 

6  ήμερα  τον  Κυρίου  Ίη<τσν3.  Ου  καλόν  το  κανχημα 
υμών.    *ονκ  οιδατε  οτι  *  μικρά  ζνμη  όλον  το  φύραμα 

7  £υμοί;  €κκαθάρατ€  ονν*  την  πάλαιαν  /ζνμην,  ινα  ^τε 
νέον  φύραμα,  καθώς  εστε  αζνμοι*  8  καί  γαρ  το  πάσχα 

8  ι;μών  ύπερ  ήμ£ν*  ίτΰ&η6  Χρίστος,  ώστε  £ορτάξω|Μν  7, 
μι;  €ΐ/  £υμτ/  τ^λ*^»  Κ-1^8  «ν  £υμ#  *  κακίας  καί  *  πονη- 
ρίας, αλλ*  εν  ά£ΰμοις  'ιίλικρινείαβ9  και  αληθείας. 

9  *Έιγραψα  υμιν   εν    τ§    επιστολή,  /χι/    συναναμίγ- 
το  νυσ0αι  πόρνοις•   καί10  *ου  ΐΓαντω*  τοις  ιτόρνοις  τον 

κόσμου  τούτου,  ^  τοις  'π-λεονεκταις,11  ή12  "'άρπαξιν,  ^ 
ειδωλολάτραις*   "επεί  4φ€£λετ€13  άρα  εκ  του  κόσμου 

ιι  έ£ελ0ειν.  ννΛ1*  δε  έγραψα  υμιν  °μη  συναναμίγνυσ- 
0αι,  εάν  τις  αδελφός  ονομαζόμενος  ή15  τόρνος,  ^ 
'ττλεονεκτι/ς,  η  ειδωλολάτρες,  ι/16  *λοίδορος,  ^  μίθνσος, 

ιι  ή  ^αρπαζ'  τω  τοιουτω  μ^δε  συνεσ0ίειν.  τι  γαρ  μοι 
καί17  *τους  2£ω  κρίνειν;  Γοΰχί  τους  2σω  ΰμεΐς  κρι- 

13  νετε;18  τους  δε  ΐξω  ο  Θεός  κρίνει.19     καί  *4ξαρε&Γε*° 
τον  πονηρον  ε£  υμών  αυτών. 
Γ".  6       ΓΤΟΛΜΑι  τις  υμών,  πράγμα  έχων  ιτρος  'τόν  έτε- 
ρον,   κρίνεσθαι  επί  τών   αδίκων,  και   ουχί   ατί  των 
ι  αγίων;  ουκ  οιοατε  οτι  οι  άγιοι  τον  κοσμον  κρι- 

νονσι28;   και  ει  εν  ΰμίν  κρίνεται  ό  κόσμος,  ανάξιοι 

3  εστε  κριτηρίων  ελαχίστων;  "  ουκ  οιδατε  *οτι  αγγέλους 

4  κρινουμεν;  μητι  γε24  βιωτικά;  νβνωτικά  μεν  ουν  κρι- 
τήρια εάν  εχιρτε,  *"τους  ίξονθενημενονς  εν  Τ0  εκκλη- 

5  σία,  τούτους  καθίζετε.25  προς  'εντροττηννμίνλΐφ*90. 
ούτως  ουκ  Ισην27  εν  υμιν  σοφάς  ονδε  •1*28,  ος  δυνιρσε- 

6  ται  διακρΐναι  ανά  μέσον  τον  αδελφού  αΰτου;29  άλλα 
αδελφός  μετά  αδελφού  κρίνεται,  και  τούτο  επί  άπίσ- 

1  [ή^ώι/]  Ίλ.  *  —Χρίστου  ΕΤΤγΜΗΚ.  8  Ιημων  ' Ιησού  Χριστού] 
Ι*»  +  [χριστοί;]  Ττ  νιάτα,,  —  Ίησον  ΜΗ  (ηο»  ηιανρ.)  Κ  ικανρ. 
*  -ο*ν  ΙιΤΊΥτΉΚ.  Γ  -  ν»Γ«ρ  ημώιτ  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  •  ίΛ/'&ι  ΒΕ. 

7  «ορτάώμ*!/  Ιί  »ΐα?φ.  8  μη  ΜΗ  ΨΛατρ.  9  βίλικριιαα*  ΤΜΗ. 

10  -  καί  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  » »  - ,  ^ΙΚ.  "  καί  Ι,ΤΤγΜΗΚ. 

13  ώφ«ιλβτ«  Ι,  (ηοη  ΛΙΛΓ0.)  ΤΤτΙΛΗΚ.  14  ιη)ι/ 1<  (ηοη  ηιατα.) 

ΤτλΜΕΙ.  «^ΒΕΙ,ΤΤγΜΗ.  ^^Β.  »  -«αϊ  ΙΤΤγΜΗΚ. 

Ι^ΤγΜΗ.  19κριι^ι;     ^,    κριι/6ΐ.   Τ,    κρ^νβι;     ΤτΛ^Κ. 


•  1  Τίαι.  1. 
20. 

*  1  Οιγ.  21. 

1.  ϋο1)1. 
6-9,40. 
Ζϋοΐι.  3. 1, 

2.  Μβη.4. 
10,  Λο. 
Μωο.1.13, 
&α    Ι.νιο. 
10.18. 
.Ιο&η.  13. 
27,    ΑοΙ.  5. 
3 ;  26. 18. 
Κοιη.  16. 
20.    ο»ρ.  7. 
5.    2  0ογ. 
2. 11 ;  11. 
14 ;  12.  7. 
1Τίιββ8.2.18. 
2Ί1ΐ6ββ.  2. 
9.    ΙΤίιη. 
1.  20 ;  &.  16. 
Κβν.  2.  9, 
13,  24 ;  3. 
9:  12.9; 
20.  2,  7. 
"Ργου.23.14. 
Λ  Υίά.  ολρ. 
1.8. 

'  νΐά.  οαρ. 
6.2. 

/ΟλΙ.  δ.  9. 
ΥϋΜιΛΙ. 
16.6. 

»  Εχ  12. 15. 
υβαΐ.  16.  3. 
Μλγο.  14. 
12.    Ο. 
δοΛη.  19.36. 

Κοπι.  1.  29. 

*  2  νοτ.  1. 
12;  2.17. 

*  Κοπι.  3. 9. 
1  οαρ.  6.  9. 
Υίά.  Ιλμχ 
12.15. 

"  ΥΘΓ.  11. 

ο»ρ.  6. 10. 
Ι^αο.  18.  11. 
Μ  α.  ^οβη. 
17. 15. 

•α. 

2ΊΊ1688.3.6. 
'  οΐι.  6. 10. 

Μλγο.  4. 11. 
Γ  ϋί.  ο»ρ.  6. 
1-4. 

*  ΥΘΓ.  2. 

ΌβιιΙ.  19. 
19  (.^βρΙιίΑ- 


'°  ,    .ι_ίΐτν«π.. 

2•  ίίάρατβ  Ι^ΤΤγ^ΗΚ. 

ι/ουσιν  Λ«Ι  ηατρ.        24  /Λΐίτινβ  ΜΗ.         26  ;  ΤΜΗ.Κ  (ηοη  ιηανη. ) . 

"-  "ίμι  Ι/ΓΤγΜΗΚ.  -    •—  ■' 


ιΛ 


26  λαλώ  Ι/Γτ  τηαη 
ΙΤΤτΜΗΚ.  2 


,  (ρτο  ;)  ΜΗΚ. 


38  σύδνίς   σοφό; 


«Κ,όιή 


Κοοι.  2.1. 

•  νβτ.  9, 16, 
19.    ο&ρ.  δ. 
6.    ΥΊά. 
Κοηι.  6. 16. 

•  Όλώ.  7. 
22.    α. 
Μ&Μ.19.28. 
«Ί,ιιο.21.34. 

•  ΟΓ.  αρ.  4. 
14. 


*  νω. 

Μ&Μ.  5.  34. 

»  Κοω.  11. 

12. 

(Μ&ϋ.5. 

39. 

'  1  ΤΙιββδ, 

4.6. 

'  νβΓ.  10. 

αψ.  15.  60. 

ΟηΙ.  5.  21. 

ΕρΙι.  6.  6. 

ΟΤΚοιη. 

14.17. 

/οαρ.6.  10, 

11. 

"  \\±  αιρ. 

6.10. 

*  νίά.  Α<*. 
22.16. 

ΟΓ.  «ΙοΛη. 
13.8.   ΗβΙ>. 
10.22. 

*  Κοιη.  8. 
30. 

*  α.  σοοη. 

20.31. 
'  οβρ.  10. 
28. 

"  α.  μλο. 

16.  17. 

"  α.  οοΐ  2. 

22. 

*  υθγ.  16, 
19. 

'  IX.  ΕρΙι. 
6.  23. 

?  α.  σοΑη. 

6.  39.    ΥΜ. 
ΑοΙ.2.24. 

*  Μ»Μ.  22. 
29. 

*  ΥΗ.  νβτ. 
2. 

'  ΥΜ.  Ιλκ. 
20.16. 
"  Οβη.  2. 
24.    νΐά. 
Μ&Η.  19.  δ. 

*  ΕρΗ.  4.  4. 
•ΎΜ. 

1  ΤΙΐβΒβ.  4. 

3. 

*  α.  Ρτον. 
δ.  11. 

α  αιρ.  8. 16. 

*  α.  «Γο&η. 
2.21. 

β  αιρ.  7.  23. 
ϋί.  2  Ρβ*. 
2.1.  νΐά. 
Λ  (Λ.  20.  28. 
« (Α  Ρΐιίΐ. 
1.20. 
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των;  *Ηδι/  μ*ν  ονν *  "όλως  *ηττημα  εν*  υμϊν  εστίν,  οτι  7 
κριματα   έχετε  μ€0*    εαυτών.      διατι8    ουχί    μάλλον 
ά&ικεΐσθε;  διατι3  °ου;(ΐ  μάλλον  άποστερείσθε;  άλλα  8 
ύμ€ΐ$  αδί.κ€ΐτ€  και  αποστερείτε,  και  ταντα4  ^α^λφους. 
'^  ουκ  οιδατ*  οτι  άδικοι  "βα<Γΐλ€£αν  θ€ονδ  ου  κληρονο-  9 
μησουσι;    Μη  πλανάσθε'  ουτ€  πόρνοι,  ουτ€  £ΐδωλο- 
λάτρας  ούτε  μοιχοί,  ούτε  μαλακοί,  οϋτε  άρσενοκοΐ- 
ται,  ουτ€  κλέττται,  ουτ€  /πλ€ον€κτοι,  οΰτ•6  μέθυσος  ίο 
ου  'λοίδοροι,  ούχ  *  άρπαγες,  ββασιλείαν  Θβοΰ  ου7  κλ»/- 
ρονομησονσι.     και  ταυτά  τιν€?  ^Τ€•  αλλά8  *ώτ€λου-  1 1 
σασθε,  αλλά  ηγιάσσητε,  άλλ'9  *εΒικαιώθητε  *6ν  τψ 
ονόματι  τον  Κυρίου10  Ίτ/σοΰ11,  και  *^ν  τφ  ιτνίυματι 
του  0€ου  ημών. 

1  Πάντα  μοι  Ι&στιν,  'αλλ'  ου  πάντα   συμφέρει*  1 1 
πάντα  μοι  ίξεστιν,  αλλ'  ουκ  €γώ  εξουσνασθησομαι 
νπό  τίνος.     ^Τά  βρώματα  τη  κοιλία,  και  ι;  κοιλία  13 
τοι$  βρωμασιν  6  &€  ©€05  και  ταυττ/ν  "και  ταύτα 
καταργήσει,     το  δέ  σώμα  ου  η}  πορνεία,  άλλα  °τφ 
Κυριω,  και  *<>  Κύριος  τω  σώματι•  *ό  δ^  0€Ο5  και  τον  14 
Κυριον  ήγειρε,  και  ήρα*1*  ίξιγφ<ΐ18  **διά  τ^$  δυνάμ€ω$ 
αυτού.     Όυκ   οιδατ€   οτι    τα    σώματα    υμών   μελί;  15 
Χρίστου  εστίν;    αράς  ουν  °τα  μέλι;  του  Χρίστου, 
ποιήσω  πόρνης  μέλη;   *  μη  γένοιτο,     η  ουκ  οιδατε  1 6 
ότι  ό  κολλωμενος  τη  πόρνη,  εν  σώμα  ίστιν;  "^Εσον- 
ται γαρ/  φησίν14,  *οί  δυο  εις  σάρκα  μίαν*  ό  &€  κολ-  ι  γ 
λώμενος  τω  Κυριω,  *εν  πνευμά  εστί.     "Φεύγετε  την  1 8 
πόρνευαν,     παν  αμάρτημα  ο  εάν  ποίηση  άνθρωπος, 
εκτός  τον  σώματος  άττιν    *ο  δ€  πορνενων,  εις  το 
ίδιον  σώμα  άμαρτάνει.    'η  ονκ  οί&ατε  ότι  ατό  σώμα  19 
υμών  6ναό«  του  εν  υμϊν  Αγίου  Πν•νμΑτ6«  4στιν1δ,  °ον 
έχετε  από  ®€ου1β,  και  ονκ  εστε  εαυτών;16    ηγορά-  2ο 
σθητε  γαρ  ίτιμ^5•    Λδοίασατ€  δι;  τον  ®εόν   εν  τω 


ι  -οϊν  Τ[Τγ].         8  -ίν  ΙΤΤγΜΗΕ.      »  όιά  τί  Γ,Ττ-ναΐ.    <  τούτο 
Τ^ΤΤγΥΗΚ.  5  ββοΰ  βαο-ιλβίαι/  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  β  ού  ΤΤτ  «»α^. 

Λ\ΗΚ.  '  -ού  ΙΤΤγ^ΗΚ.  β  αλλ*  £.  •  άλλα  ΤΤτ\«Ι. 

ίο  +  Γήμώ/}  Ι.Ττ  κηανβ.  ΤΛΗ.  "  +  χρισταν  ^ΤΤτΥΗΚ. 

18  νμας  ΒΕ.  18  β^βγβίρβι  Ι«  (ηοΛ  αιατρ.),  ΐξήγο-ί"»  "^Η  «ιαΓί/. 

"  [φ^σιν]  Ιί.  ,6  πνίνμΛτος  αγίου  ίστίν  \ΛΙ  ΐηανβ. 

.,, «αυτών,  "Μ^ΙΚ. 


6νον; 
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.σώματι  υμών,  καΐ  έν  τφ  «νεύμαη.  νμ£ν,  ατινά  εστί 
τον  θεσν1. 
Δ'.  7       ΠΕΡΙ  δε  ων  εγράι^ατε  |*οι2,  "καλόν  άνθρωπω  γυ- 

2  ναικος  ρ^  απτ€σθαΐ'  δια  δέ  τά.5  πορνείας  6  έκαστος 
τι}ν    εαυτού    γυναίκα    εχε'τω,   και  έκαστη  τον   ίδιον 

3  άνδρα  εχετω.  °Τ$  γυναικι  ο  αν^ρ  η/ν  όφειλομένην 
εύνοναν3  αττοδιδότω•  ομοίως  δε4  και  ι;  γυνή  τω  άνΒρί. 

4  ι;  γυνή  του  ίδιου  σώματος  ουκ5  έ£ουο"ΐα£ει,  άλλ'6  ό 
άνηρ'   ομοίως  δέ  και  ό  άνήρ  του  ίδιου  σώματος  ουκ 

5  ε£ουσ•ιά£ει,  αλλ'6 1;  γυνή.  ^ρ-1)  αποστερείτε  αλλήλους, 
€ΐ  μή  τι  αν '  εκ  συμφώνου  προς  καιρόν,  ίνα  «τχολα- 
ζητε8  τη  νηστεία  καΐ9  τβ  προσευχή,  και  πάλιν  επί 
το  αυτό  «τννερχησθε10,  ινα  β/χι/  πειράζη  υμάς  6  Σατανάς 

6  δια  τήν  9άκρασίαν  ύ|ΐ»ν  ".  Τούτο  δέ  λέγω  °κατά  12  σνγ- 

7  γνώμην,  Ηου  κατ  επιταγην.  'θέλω  γαρ13  ττάντας  αν- 
θρώπους είναι  *ώς  και  εμαυτόν  άλλ'14  6  έκαστος  ι  ίδιον 
χάρισ-μα  *χει15  εκ  Θεού,  "*ο«1β  ρ,έν  ούτως,  δ$1β  δέ  ούτως. 

8  Λέγω   δε   τοις  αγαρ,οις  και  ταϊς  χήραις,  α  καλόν 

9  αυτοΐς  εστί*17  εάν18  μείνωσιν  *ώς  κάγώ.  ει  δε  ουκ 
έγκρατευονται,  6γαρΛ/σατωσαν  "κρείσσον19  γαρ  έστι 

ίο  γα|*4|βχα20  η  πυρουσθαι.  Τοις  δε  γεγαμηκόσι  παραγ- 
γέλλω, °ουκ  εγω,  άλλ'21  ό  Κύριος,  ρ γυναίκα  άπο  άν- 

1 1  δρος  μη  χ»ρισ<Κ)ναι22• 23  9  εάν  δε  και  χωρισ&β,  μενετω 
άγαμος,  η  τω  α'νδρι  καταλλαγήτω  • 28  και  Γ  άνδρα  γυ- 

12  ναικα  ρή  άφιεναι*  .  Ύοΐς  δε  λοιποις  °εγώ  λέγβι24,  ουχ 
ο  Κύριος,  ει  τις  αδελφός  γυναίκα  έχει  άπιστον,  και 
αυτή25  'σ-υνευδοκει  οικειν  μετ  αυτού,1" μη  άφιετω  αυ- 

13  την  και  γυντ;  ήτιβ26  έχει  άνδρα  άπιστον,  και  αΰτόβ27 
'συνευδοκεΐ  οικειν  μετ    αυτής,  ν  μη  άφιίτω  αυτόν28. 

14  ηγίασται  γαρ  6  άνηρ  ο  άπιστος  εν  τβ  γυναικί,  και 
ήγιασται  η  γυνή  ή  άπιστος  εν  τω  άνορί29•   'έπεί  άρα 


1  —και  *ν  τώ  πνβναατι  αά  βη.  νβΓ8.  Ι/ΓΤτ¥ΗΚ.  *  —  αοι 

Τ[Ττ]ΜΗΚ.  9  £φ«λν  ϋΠΗΛΗΒ.  *[«]!.  *ί«8 

&/ΎΟΤ6.  β  αλλά  Ι/ΓΤτλ^Η.  7  μ^τι  [αϊ/]  Λ\Η.  8  σχολάσιρ-6 

Ι/ΓΤτ\νΗΚ.  β  -τ^  ιοιστίία  και  Ι,ΤΤγΤΜΙΚ.  10  £τ«  Ι/ΓΤγ 

Λ\ΗΒ,  αϊ  συνβρΥβσβ*  Ε.  »  [ΰμώι>]  \\Η.  12  σνι>-  ΤΛ\Η. 

13  ί<  Ι/ΓΤτ\«ϊΐΓ(η0»  Ματ^τ.).  "  άλλα  ΤΤγ\«Ι.  1β  ϊχα. 

χάρισμα  ίΤΊτΥΒΛ.        1β  ο  ΙΤΤτΛΙβίΚ.         «  -ίσην  1ΤΤγ\«ΙΕ. 

+  ί^**5^  Ι"  "  «Ρ•1^0"  Ι*  ί»0»  νώτο.)  ΤΤτ^Η. 

μ€ΐμ  ΤΤτ   1ΗΟΤ0.    *\\Ά    (ΠΟΠ   ΠΗΧΤΟ.). 

29  χνμίζίσϋαι  Ι,.        » ΥΗ,  (  )  Ε.         «  λίνω  βγώ  Ι 

24  αίτΐϊ  ^ΓΛΗ.  Μ  €Ι  τ«  Τ.  ί7  οίτος  Ι^ΤΤτ\\ΗΚ. 

άι*ρα  ΙΤΤτΛΰΙΒ.  "  άδ«λφγ  Ι,ΤΤγΛ^Κ 


ν  να- 

"άλλά  ΙΤΤγΥΜ. 
Τ.ΤΤγ\«ΙΚ. 

ϊ  τον 


α  νβΓ.  8,  26. 
» νβΓ.  7,  9. 

α.  Μ»ιι. 

15. 19. 
Μεγο.  7.  21. 
β  Εχ.  21. 10. 


*  α.  Εχ. 

19. 15. 

1  6&χη.  21. 
4.  Εοοίββ. 
3.  5.  σοβΐ 
2.  16. 

ΖβοΗ.  7.  8 ; 
12. 12-14. 
β  1  Τίιβββ. 
3.6. 

/νί<1.<»ρ. 
5.5. 

'  ΜεΙΙ.  23. 
25. 

*  3  Οογ.  8. 
8. 

«ΟΓ.  Α<Λ. 
26.  29. 

*  Οί.  αιρ.  9. 

<  αιρ.  12. 

11.  α. 
Κοιη.  12.  6. 
"  Μ»ίΙ.  19. 
11, 12. 

» α.  ι  τϊμ. 

5.14. 

*  α.  νβΓ.  6, 

12,  25,  40. 

2  Οογ.  11. 
17. 

*  Μβΐ.  2. 

16.  α. 

Μ&Ο.  19.  6. 
«  Μ&Γ&  10. 
12. 

ΎΜ. 
Μ&η.  5.  82. 
•Υίά. 

Κοιη.  1.  82. 
'  Εζι-&  9.  2. 
ΜηΙ.  2. 15. 


β  νω. 

Κοω.  14. 

19. 

»  2  8βηι.  12. 

22.    ΕβΜιβΓ 

4.14. 

.ϊοβΐ  2. 14. 

αοη»1ι  3.  9. 

β1Ρβ*.3.1. 

*  Κοπι.  11. 
14. 

*  Κοπι.  12. 
8. 

/αφ.  4. 17. 
»  αιρ.  11. 
34.    ΤίΙ.1. 
δ. 

*  νίά.  Αο*. 
15.  1. 

<  0*1.  5.  6 ; 
6.16.  Οοΐ. 
3.11. 

*  ΛΊά. 
υοαη.2. 
8. 

*  νβΓ.  24. 
-νίά. 
Κοπ».  11. 
29. 

Μ  νβΓ.  39. 
βνίά. 
^08^1.  8.  32. 

*  Ερίι.  6.  6. 

*  Υιά.  αιρ. 
6.  20. 

τ  Ι^ν.  25. 
42,55. 

*  ΟΓ.  νβΓ. 
10. 

'  2  Οογ.  8. 

10. 

α  2  Οογ.  4. 

1.    ΙΤΐπι. 

1. 13, 16. 

*  νίά.  αιρ. 
4.2. 

»  Υίά.  Ι,αα 
21.23. 

*  νβΓ.  2,  8. 
α  2  Οογ.  1. 
23. 

»ΟΓ.  Κοπι. 
18. 11, 12. 


β  2  Οογ.  6. 

10. 

λ  αιρ.  9.  18. 
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τα  τέκνα  νμων  ακάθαρτα  εστί,  'νυν  δε  άγια  εστίν. 
Ει  δέ  ο  άΐτιστος  χωρίζεται,  χωριζεσθω.    ου  δεδουλω-  15 
ται  6  αδελφός  ή  ή  αδελφή  εν  τοις  τοιουτοις•  βεν  δέ 
^ΨΦν  κ*κληκ€ν  ήΐ1^8  1  °'  Θεός.    6τί  γαρ  οΐδας,  γυναι,  1 6 
°εί  τον  άνδρα  *  σώσεις;  $  τι  οίδας,  άνερ,  ει  ττ/ν  γυ- 
ναίκα *  σώσεις;   ει  /ατ/  βεκάστω  ως  εμέριο-εν*  6  θεός*,  17 
έκαστο  ν  ως  κεκληκεν  6  Κύριος3,  ούτω  περιπατείτω  • 
και  'οΰτως  εν  ταις  εκκλησίαις  ιτάσαις  σ  διατάσσομαι. 
ΙΙεριτετμημενος    τις    εκλήθη;    μή    επισπάσθω.      εν  1 8 


άκροβνστία  «η$  εκλήθη4;  Λ/χ^  περιτεμνεσθω.    *ή  περί- 


τομή  ουδέν   εστί,   και    ι;    άκροβνστία    ουδέν   εστίν, 
αλλά  *τήρησις  εντολών  Θεοί).  ζ  έκαστος  εν  η}  **κλι/σει  2ο 
$  εκλήθη,  εν  ταύτη  μενετω.      Δούλος  εκλήθης;  μή  2 1 
σοι  μελετώ*  αλλ*  ει  και  δυνασαι  ελεύθερος  γενέσθαι, 
μάλλον  χρήσαι.      6  γαρ  "εν  Κυρίω  κληθείς  δούλος,  22 
οά7τελευ0ερος  Κυρίου  εστίν  ομοίως  καΐ5  ο  ελεύθερος 
κληθείς,  ρδονλός  εστί  Χριστοί.    9  τιμής  ήγοράσθητε*  23 
Γ/χι;  γίνεσθε  δούλοι  ανθρώπων.    ι έκαστος  εν  ω  εκλήθη,  24 
αδελφοί,  εν  τούτω  μενετω  παρά  τφβ  Θεω. 

Περί  δέ  των  παρθένων  'έπιταγήν  Κυρίου  ουκ  εχω•  25 
'γνωμην  δε  δίδωμι  ως  Ηηλεημενος  νπο  Κυρίου  χι«στος 
είναι,      νομίζω  ουν  τούτο   καλόν  νπαρχειν  δια  ττ/ν  26 
ενεστώσαν  *  ανάγκην,  ότι  καλόν  άνθ ράπτω  το  *  όντως 
είναι,      δεδεσαι  γνναικί;    μή  ζητεί  λυσιν.     λελυσαι  27 
α-τό  γυναικός;  μή  ζή^τει  γυναίκα,    εάν  δε  και  Ύ^ρης7,  28 
ουχ    ήμαρτες-     και    εάν    γήμη    ή8    παρθένος,    ουχ 
ήμαρτε'    θλίψιν9  δε  τ$  σαρκι  εζονσιν  οί  τοιούτοι* 
αεγώ  δέ  νμων  φείδομαι.      Τούτο  δε  φημί,  αδελφοί,  29 
Μ()ό  καιρός  συνεσταλμένος•  το  λοιττόν  εο-τι*•11  ίνα  και 
οί12  έχοντες  γυναίκας,  ως  μή  έχοντες   ώσι•    και  οί  30 
κλαίοντες,  ως  μή  κλαίοντες  •    και  οι   χαίροντες,  ώς 
μή  χαίροντες  •    και  οί  αγοράζοντες,  ως  μή  € κατεχον- 
τες*  και  οι  χρωμενοι  τω  κοατ-ΐφ  τουπρ    ,  ως  ^  "κατά-  3 γ 

1  ν/χα*  ΤΛ\Η  (ηοη  ιηανο.)  Κ  »»ατ•0.  *  μ«μ€ρι*€ΐ/  ΤΤτ  («ο» 

τηανο.)  'ΗΗ  (ηοη  τηατο.)  Κ.       8  ό  θ«ό>  βί  ό  Κυριο?  (ναηβροηνηέ 
Ι/ΓΤγ\«ΙΚ.  *  κίκληταί  τ«  Ι^ΤΤτΛ\ΗΚ.  *  -καί  Τ,ΤΤτΙΛΗΕ. 

β  -τώ  υΓΤτν^ΗΚ.  7  ναμησ™  Ι,ΤΤγ\«Ι.  β  Γή]  Ι/ΓτΙΚΗ. 

9  θλΐψιν  Ϊ/Γτ.  10  +  δτι  ΒΕ.  "  «στιν  •  το  λοιιτοι/  ΙΤΛίνΗ  ί«Β<. 

Κ  ίβζύ.,  ίστϊν  τό  λοιπ-όν,  ΤΓ"νίΗ  ηιανο.  Ε  τηαΓρ.,  αί  το  λοιποί/  «στι*/ 
<?ί*>»  ρτωονά.  Ε.  "  -οί  Ε.  18  τόι/  κοσμαν  ΙιΤΤτ,ν\ΗΚ. 


Κ*φ,  8.  ΠΡΟΣ   ΚΟΡΙΝΘΙΟΤΣ  Α.  4°* 

χρωμενοι.    α  παράγει  γαρ  το  σχήμα  τον  κόσμου  του- 

32  του.     Θ&ω  8«  υμάς  δ  αμέριμνους  είναι.     *ό  άγαμος 

33  *μ€ριμνφ  τα  του  Κυρίου,  'Ίτώς  αράτιι1  τώ  Κυρίω*  ο 
0€  γαμιρσας  μεριμν$  τα   του   κόσμου,  ιτώς   αράτα1 

34  τ^  γυναικι.  Ι&μΙρισται2  ι;  γυνι/8  και  ι;  παρθένος.4 
Λή  άγαμος*  δμ*ριμνφ  τα  του  Κυρίου,  ινα  $  άγια  καΙ6•7 
σώματι  και7  πν^υματι*  η  δέ  γαμ,ι^σασ'α  μεριμνψ  τα 

35  του  κόσμου,  απως  άρίσιι.8  τω  άν$ρί  τούτο  δ€  προς 
το  υμών  αυτών  <τνμφ<ρον9  λβγω•  ουχ  Γνα  °βρόχον 
ύματ  «τι/?αλω,  άλλα  προς  το  /ενσχημον  και  *€*ηι6σ*• 

36  •8ρα»10  τω  Κυρί»  άπερνσπάστως.  Ει  δ€  τις  *άσχη~ 
/ιοκεΐν  6ΐτΙ  τ^ν  παρβίνον  αυτού  νομίζει,  €αν  $  υιτφ- 
ακμος,  και  ούτως  οφείλει  γίνεσθαι,  6  θέλει  ποιείτω• 

37  <"5χ  άμαρταν€ί'  γα/ΐ€ΐτωσαν.  ος  §€  Ίο-τΐ7Κ€ν  *48ραίο? 
4ν  τη  καρδία",  ρ,^  ^(ων  ανάγκην,  εζουσίαν  $€  ίχ€ΐ 
7Γ€ρϊ  του  ιδίου  θελήματος,  *και  τούτο  κεκρικεν  εν  η}12 
κάρδια  αίτον18  τον14  ττ/ρ€Ϊν  τήν  έαυτου  παρθένον, 

38  ,  καλώς  ιτβιΛ15.  ώστ€  και  ο'  &τγαμ{£ων"  καλώς  ιτοιΛ17• 
6  δ*18  /λτ)  6τγα|ΐφ»ν"  κρ&τ&ον  ιίοιΛ80. 

39  "*Γυνι)  δ€δίτα4  ν6|ΐφ21  €^'  όσον  χρονον  ζβ  ο  άνήρ 
αυτ^ς•    €αν  δέ  ηκοιμηθ$  ό  άνηρ  αντής22,  ελευθέρα 

40  €στιν  ω  0€λ£ΐ  γαμηθηναι,  μόνον  °εν  Κυρίω.  μακα- 
ρΐΑύτερα  δ€  Ιστιν  &*ν  ούτω  μείντ],  ρκατά  την  εμην 
γνώμην  βδοκώ  δ*23  κάγώ  -ίπ^υ/ια  Θβοΰ  έχ€ΐν. 

Ε'.  8       ΠΕΡΙ  δ«  Ύών  €ΐδωλο0υτων,  οΙΒαμεν  ότι  τταντ€ς 
4 γνώσιν  Ιχομεν.    η  γνώσις  'φυσιοι,  17  δέ  αγάπη  "οίκο- 

2  δσμ*Γ.  *€ΐ  δ*24  τις  δοκ€ΐ  •1«ναι2&  τι,  ονδάτω  ©νβ*ν  Ιγνωκι26 

3  κα0ώς  δ€ΐ  γνώναι•   €ΐ  δ€  τις  αγάπα  τον  %εόν,  "ούτος 

4  άγνωστοι  νττ*  αυτοΰ.    π*ρί  της  βρωσεως  ουν  των  Γ€ΐ- 
δωλο0υτων,  οΐδαμέν  *οτι  ουδέν  ει&ωλον  €ν  κόσμιο,  και 

|  άρβ'στ)  Ι/ΓΤτ\δΗΚ.  *  και  μ*μ*οισται^    καΐ  Ι/ΓτΤΚΗ.Κ  ί»αΓ0ί., 

και  μβμβριστα*  *αΙ  ΤΒ  έβχέ.  +  ή  άγαμος  Ι^Ττ^Η.Κ  ιηατ0. 

αΙΙβτ.      *  ΌβΙβηύ .  Ι/Γτ,  •  Κ  «ιατφ.  α«βτ.      6  -ή  άγαμοι  ΤτΛΑΗΒ 
ηατρ.  αΐίβτ.  β  [«αϊ]  Ι/Γτ¥ΙΙ.  7  +  τφ  Ι/ΤΤτ^ΗΚ. 

8  όράτη  Ι,ΤΤτΛ\ΗΙΙ.  8  σνμφορον  Ι/ΓΤτΉΗΒ.  10  *ΰπάρ«&ρον 

^ΤΤτνΗΚ.  "ίν   το  καρ&ία  αντοΰ  ίδραϊος  1ΤΤγ\«ϊΚ. 

18  +  *«•  ΤΤτΜΗΒ.  »»  -αύτον  Ι^ΤΤτΛ»£Β.  "  -του 

ΙίΤΤτ^ΗΚ.  1δ  πονήσκ  ϊ,ΤΤτλ^ΗΚ.  1β  ναμί^ωμ  την  ιταρ- 

β«νον  «αντον    («αντον  παρθίνον  ΤΑΚΗ  ίβχί.)      ΙίΤΓλβί  ίΛα^.  Κ. 
«  ιτθ4ΐίσ«ι  Τ«Ι  «ια^.  1β  κα*  ό  Ι^ΤΤγΛ»!».  »•  νομέων 

Ι,ΤΤγ^ΗΚ.        *°  νοφ9ί  ΜΤτ  (ηοη  ιηατρ.)  λ«ΙΚ.        »  -κόμφ 
Ι,ΤΤτΜΙΗΚ.  «  -  αύτη?  Ι,ΤΤγ^ΗΚ.  »  γαρ  Ττ  «ΜΙΓ^.  >«Ι 

(Λοη  ηατΰ' ) .         Μ  -«•'  ΙΤΤτΙΛΗΚ.  »  βγ^ωκ^αχ  Ι^ΤΤτΙΜΗΚ. 

*  σνπ»  ίγνω  (-ούδβι/)  Ι^ΤΤτ^ΗΒ. 

8.  α.  Τ.  26 
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4θ2  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Κβ</>.  9. 

οτι  αούθ€ΐ9  ®€θ9  £τ€ρο*1  €ΐ  μη  είς.    και  γάρ  €Ϊπ€ρ  €αη  5 
*λ€γόμ€νοι  0€θΐ,  €?Τ€  €ν  οΰρανώ,  €ΐτ€  €πί  τή*β  γη^' 
ώσπερ  €ΐσϊ  0€οι  πολλοί,   και  κύριοι  πολλοί•  άλλ'8  6 
ι;/Αΐν    €19  (0€Ο9    ο  πατήρ,      εξόν  τα  πάντα,  και ?//χ€ί.ς 
€19  αυτόν  και  εΙς/ Κύριος Ίησονς  Χριστός,  *9&ι  ου4  τά 
πάντα,  και  ημείς  δι'  αυτού.     Άλλ*  ουκ  εν  πάσιν  η  η 
γνώσις•  *τιν€9  δέ  τη  <τυν«ιδτ)σ<ι5  τον  €ΐδώλον  Ιως  άρτι* 
<09  *  είδωλόθυτον  εσθίουσι,  και  *ι/  συνείδησις  αυτών 
ασθενής  ούσα  μολύνεται.     "Βρώμα  δε  ?£μα9  ου  παρ-  8 
ίστηοτ.7    τω    ®€ω•    ουτ€    γαρ8    €αν    φαγωμ^ν,   ΊΓ€ρ«τ- 
σ*€νο|λ€ν*   οντ€  &ν  |ΐή   φαγ»μ<ν,  νστ€ρού|Μ0α9.      'Βλέ*-  9 
7Γ€Τ€  δ€  /Α977τω910  τ;  εξουσία  υμών  αντη  πρόσκομμα 
γενηται  τοΐς  ™άσ$€νονο%νη.    εάν  γάρ  τις  ιδι;  σ412,  τον  ίο 
έχοντα   γνώσιν,  €*ν   €ΐδωλ«£ψ13  κατακείμενον,  ουχί  η 
συνείδησις  αυτού   άσ#€νου9  οντο9  οϊκοδομηθησεται 
εις  το  τά  *€ίδωλόσυτα  εσθίειν ;    καΐ  άπολ€ϊται14  "*ο  1 1 
ασθενών  άθ€λφό$  4πΙ  τη  ση  *γνώσ•€ΐ 1δ,  "  δι'  ον  Χριστός 
άπεθανεν.16    ούτω  δέ  άμαρτάνοντες  εις  τους  αδελφούς,  1 1 
και  τυ7ττοντ€9  αυτών  την  συν€ΐδτ/σιν  άσ0€νοΰσαν,  °€ΐ9 
Χριστόν  άμαρτάνετε.    διόπερρ  ει  βρώμα0  σκανδαλίζει  13 
τον  άδελφόν  μου,  ου  μη  φάγω  κρεα  εις  τον  αιώνα, 
?Γνα  μη  τον  άδελφόν  μου  σκανδαλίσω. 

ΟΥΚ  €ΐ/χίτ  απόστολο*17;  ουκ  είμί'Ιλεύ&ίρος17 ;  ουχί  9 
'Ίτ/σουν  Χριστόν18  τον  Κυριον  ημών  θώρακα19;   ου  το 
"  έργον  μον  υμεΐς  20  εστε  χ  εν  Κνρίω ;   ει  άλλοΐ9  ουκ  ειμί  2 
τ απόστολος,  άλλα  γε  νμίν  ειμί•  η  γάρ  νσφραγις  τή« 
Ιμής  ζάποστολή«21  ύμεΐς  εστε  εν  Κνρίω.    Ή  εμη  άπο-  3 
λογία  τοΐ9  εμε  α  άνακρίνουσιν  αντη  4στί82•   °Μη  ουκ  4 
€χο/Α€ν  εξουσίαν  φαγεΐν  και  ιτιιίν23;  /α^  °^κ  *χομεν  5 
εζουσίαν  €άδελφήν  γυναίκα  περιαγειν,  ώς  και  οι  λοι- 
ποί  απόστολοι,  και   άοι   αδελφοί   του   Κυρίου,   και 

»  -βτβροί  ΙΤΤτΎβΙΚ.  8  -τή«  Ι.ΤΤγ'>«ΙΚ.  »  [άλλ'] 

^Ττ  ί»α^.  1ΛΗ.  *  *>ν  "^Η  »»ιλ^.  9  συνήθη  ^ΤΤτ^^Κ. 

β  βω«  άρτι  του  «δώλου  ΕΤΤΓλ^ΗΚ.  7  παρα<Γη}σβι  Ι,ΤΤγΛ^ΗΚ. 

β  —γαρ  Γ,ΤΤγ^ΗΚ.  β  μτ»  φάγωμΛν  ιτ«ρισσ*ΰομ6ΐ'  (ύ<ττ«ροΰμ«βα 

ΤτΜΗΚ) ,  οΰτ«  βάν  φάγωμβν  νστβρονμβΑχ  (ιτ<ρισσβνόμ.β0α  ΤτΚ^ι 


γι»ωσ._,  Γ    .  

ίλ*υ0«ρο«  ύταηβροηηηί  ΕΤΤτΛ^ΗΕ.  1β  -Χριστοί  £ΤΤτΛ«ΙΚ. 

!»  βόρακα  Τ\\Η.         80  ήμβΐϊ  8.         8ι  μον  τη?  άττοστολ^ί  1.ΤΤΓΜΗΚ. 
μ  ί,η-ιν  αντη  Ι,ΪΤγΥΗΚ.  ω  ιτβίί'  Τ¥Η. 


Κεφ.  ρ-  ΠΡΟΣ  Κ0ΡΙΝΘΙ0Τ2  Α.  4°3 

6  αΚ.ηφας;  η  μόνος  εγώ  και  *  "Βαρνάβας  ουκ  εχομεν 

7  °  €$ονσίαν  τον1  /χ,^  εργάζεσθαι;  *Γι$  στρατεύεται  ιδίοις 
βόψωνίοις  ποτέ;  *τίς  φυτεύει  αμπελώνα,  και  Ικ  τον 
καρπού3  αυτοί)  ουκ  εσθίει;  ή3  ^τΐί  ποιμαίνει  ποίμνην, 

8  και  εκ  του  γάλακτος  της  ποίμνης  ουκ  εσθίει;  μη 
Ηκατά  άνθρωπον  ταντα  λαλώ;    η  ουχί  καΐ  ό  νόμος 

9  ταντα4  λέγει;  εν  γαρ  τω  Μοκτ<*ο>$5  νόμω  γέγραπται, 
"Ου  φιμώσ-ειβ6  βονν  άλοώντα/     ρ,ι/  των  βοών  μέλει 

ίο  τψ  Θεώ;  ι)  *δι'  ημάς  πάντως  λέγει;  δι  ημάς  γαρ 
εγράφη,  ©τι  Ιττ*  έλιτίδι,  οφείλει7  ο'  άροτριών  άροτριαν, 
και  ιό  αλόων  τήβ  ελιτίδο$  αντον  μετέχειν  έ*τ  ελιτΐδι8. 

1 1  "Έί  ημεΐς  ύμ2ν  τά  πνευματικά  εσπείραμεν,  μέγα  ει 

12  ημείς  νμων  τά  σαρκικά  θερίσ*ο|Μν9;  ει  άλλοι  της 
ε£οικτ£α«  ν|ΐών10  μετεχουσιν,  ου  μάλλον  ημείς;  *Αλλ' 
"ουκ  εχρησάμεθα  τί}  °  εξουσία  ταύτη  •  αλλά  πάντα 
°στεγομεν, ρ  Ινα  μη  έγκοΐΓήν  τίνα 1  1  δώμεν  τω  ευαγγελιω 

13  του  Χρίστου.  *Ουκ  οΐδατε  οτι  Γοι  τά  Ιερά  εργαζό- 
μενοι,12 εκ  του  ιερόν  εσθίουσιν  νοι  τω  θυσυαστηρίω 
Ίτροο^εδοεΰοντες 13,  τω   θυσιαστηρίω  ι*  συμμερίζονται; 

1 4  ούτω  και  ό  Κύριος  διέταξε  τοις  το  ευαγγελιον  κάτ- 
ι 5  αγγελλουσιν,  ™εκ  του   ευαγγελίου   ζβν,     'Έγώ    δε 

ονδενΐ  εχρησ-α|ΐην15  τούτων    ουκ  έγραψα  δε  ταΰτα, 

.   Γνα  ούτω  γενηται  εν  εμοί•  "καλόν  γάρ  μοι  μάλλον 

άποθανείν,  η16  "το  καύχημα  μου  ϊνα  τιβ17  κενώση18. 

1 6  εάν  γάρ  εναγγελίζωμαι,  ουκ  εστί  μοι  "καύχημα• 
"ανάγκη  γάρ  μοι  επίκειται-  αοναι  δε"19  /αοι  εστίν,  εάν 

17  μη  εναγ^ελίΐω^αι20.  ει  γάρ  εκών  τούτο  πράσσω, 
'μισθόν  εχω'  ει  δε  άκων,  αοίκονομίαν  * πεπίστευμαι. 

1 8  τίς  ουν  |Μ>ι21  εστίν  Ζό  μνσθός;  Γνα  ηευαγγελι£ο//,ενος 
^άδάπανον  θήσω  το  ευαγγελιον  τον  Χριστον22,  εις  το 

1  -του   Ι/ΓΤγ\*ΗΕ.  2  τον  καρπον  Ι/ΓΊΥΜΗΚ.  *  -ΐ) 

Ι,[Τγ^Η].  *  και  6  νόμος  ταντα  ον  ΙιΤΤτΉΗΚ.  5  Μων<τβω? 

ΚΓ(-ϋ-)  ΤτΜΗ.        β  κημώσας  ΤΤγΛΜΙ  τηαΤ0.       7  όφβίλβι  *π  6λπίδι 
ΕΤΤτ"ν*ΗΒ.  8  βίΓ  βλίτίδι  τον  μ*τ4χ*ιν  Ι/ΓΤτ\Μ£ΙΙ.  β  θ<ρί- 

σωμ«ν  Ιι   ΏΜΙΤ9.  1β  νμων  εξουσίας  Ι/ΓΤΐΛ*ΗΚ.  η  ηνα 

«ν*οιτν    (««κ-   Τ,   €ΐ«.   \*Η)    ΙΤΤτλ^ΙΚ.  12  +  τά  ΤΤγΛ\ΗΚ. 

»  7ταρβδρ€νοιτβ5  ΙιΤΤτλΜίΕ.  14  συν-  "ΫΒ..  1δ  ον  κεχμημαι 

ούδ«νΙ  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  16  ή—  ΜΗ.  "  (•  Ε)  ονδ«1«  Ι/ΠΜΛΗΚ. 

ι*κ€νώσ*ι  Ι,   (ηοη  τηατβ.)  ΤΤτΜΗΚ.  19γάρ  Ι,ΤΤγΝΪΙΚ. 

ί•  «ναγγ€λίσωμαι  1^  (ηοη ριανβ.)  Ττ\\Η  (ηοη  ιηανρ.).  21  μον 

ΤΤγ  {ηοη  τηατα.)  Λ\Η.  Ά  -του  Χρίστου  Ι,ΤΤγ\«ΙΚ. 

.26—2 


*  Μ»«.  8. 
14    Υίά. 
ο&ρ.  1. 12. 
»  Υίά.  Αο*. 
4.86. 

β  νϋ  νβΓ. 
4. 

*  2  Οογ.  10. 
4.  ΙΤΙπι. 
1. 18. 

2  Τίπι.  2.  3, 
4 

*  Υίά.  Ι^υο. 
3.14. 

/ΌβηΙ.  20. 
6.    Ργου. 
27.  18. 
ο&ρ.  8.  6. 

.Ιο&η.  21. 
16. 

Κυηι.  3.  5. 
<  ϋβιιί.  25. 
4. 

*νΜ 
Κοιη.  4.24. 

*  α.  2  Τΐω. 
2.6. 

"  Βοηι.  15. 

27.  α. 

νβτ..  14. 

*  νβΓ.  15, 
18.  ΟΓ. 
Αοί.  20.  33. 
0  όλο.  13.  7. 
'Οί  2  0ογ. 
6.3;  11.12. 
«  νίά.  <»ρ. 
6.2. 

Γ  Ι,βν.  6.  16, 
26 ;  7.  6, 
31,32. 
Νιιηι.  5.  9, 
10 ;  18. 
8-20. 

Οθΐιί.  18.  1. 
'  οβρ.  7.  35 
(ναι•.  ΙβοΙ.). 
«ΥϋοΕρ. 
4.12. 

•*  2  Οογ.  1. 
14;  11.  10. 
Ρΐιίΐ.  1.  26. 

*  α.  Αοί. 

4.20;  9.6. 
Κοηι.  1.  14. 
»ϋοΙ>10. 
15.    Μίοαίι 
7.1.    ΟΓ. 
^βΓ.  20.  9. 

*  «Ιοηπ.  4. 
36.    ο&ρ.  8. 
8. 

β  α.  ο»ρ.  4. 

1. 

*  β»1.  2.  7. 
β  α.  2  Οογ. 
11.  7 ;  12. 
13. 


404  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Κ*φ.  ίο. 

μη  α  καταχρησασθαι  τη  εξουσία  μου  έν  τφ  Γυαγγβλιω. 
^Έλαί&ρος  γαρ  ων  ίκ  ττάντων,  ΰιτασιν  ϊμαντον  Ιδού-  19 
λωσα,  Γνα  τοτ)ς  7τλ€ΐονας  ακ€ρσησω•  και  *ς•γ€νόμηνιο 
τοις  Ίουδαιοις  ως  Ιουδαίος,  Γνα  Ιουδαίους  Λκ€ροησω• 
7  τοις  υπό  νόμον  ως  υπο  νόμον1,  Γνα  τους  νπ-ο  νόμον 
άκ€ροησω•  τοις  'ανό/κοις  ως  άνομος,  μη  ων  άνομος  2 1 
θ«ρ8,  αλλ' Η  Έννομος  Χριστψ3,  Γνα  ^κφ&ψη»4  ανόμους. 
ίγ&όμην  <τσϊς  άσθ^νίσιν  ώ«5  ασθενής,  Ινα  τους  άσθε-  τι 
ν€ΐς  *κ€ροησω.     *τοις  πασι  γέγονα  ταβ  πάντα,  Γνα 
7τάντα>ς  'τινάς  σαχτώ,    το  ντο7  δέ  ιτοιώ  &α  το  €υαγγ€-  23 
λιον,  Γνα  8<τνγ*οινωνος  αύτου  γένωμαι.    "Όυ*  οιδατ€,  24 
οτι  οι  €ν  σταδώρ  το€χοντ€ς,  τηάνης  μέν  τρέχρυσιν, 
€£?  δέ  λάμβανα  "το  βραβειον;    ούτω  °τρέχ€Τ€,  Ινα 
ρκαταλάβητ€.     πας  δ\  9ό  αγωνιζόμενος,  ττάντα  βγ-  25 
κρατευεται-  €Κ€Ϊνοι  μ*ν  ουν  Γνα  φθαρτον  νστίφανον 
λάβωσιν,  ημ€ΐς   δέ    '  άφθαρτον.      €γώ    τοίνυν   ούτω  26 
0  τρέχω,  ως  ονκ  αδήλως-  ούτω  πνκτενω,  ως  'ουκ  α'φα 
δήοων  αλλ'9  "υττωΐΓ(.α£ω  /ίου  το  σώμα  και  δούλα-  27 
γωγώ10,  //-τ^ως11   άλλοις  κηρύξας,  αυτός  Χ  αδόκιμος 
γένωμαι, 

*ΟΥ  0ελω  δ*12  υ'μας  αγνθ€Ϊν,  αδελφοί,  οτι  οι  ττατ€-  10 
θ€ς  ημών  πάντες  ίλγο  *τήν  ν*φελην  ήσαν,  και  πάντες 
αδια   της    θαλάσσης    διήλθαν,   και  ττάντίς    €ΐς  τον  ι 
Μακτήν 13  ΙβαιτΚσαντο 14  €ν  τ§  νεφέλη  και  εν  τ§  θαλασ- 
σή, *και  πάντες  το"  αυτό 15  βρώμα  πνευματικόν  Ιφαγον16,  3 
και  07ταντ€ς  το  αυτό  πό\*α  ιτνιν|λατικόν  ίιτιον 17•  «τινον  4 
γαρ    €κ    πνευματικής    ακολουθούσης  πέτρας '    η  δι. 
ιτέτρα18  ην  ο  Χρίστος,     αλλ'  ονκ  εν  τοις  πλείοσιν  δ 
αυτών  ^«δίκησιν19  ό  ®εός•  *  κατεστρωθησαν  γαρ  εν  τ$ 
ερημω.     Ταύτα  δέ  / τύποι  ημών  εγενηθησαν,  εις  το  6 
μη  €?ναι  ι£μας  επιθυμητάς  κακών,  9 καθώς  κάκεΐνοι 

1  +  ,  μη  ών  αύτο*  νπο  νομοί;  Ι,ΤΤτ^ΗΕ.  *  θεού  Ι/ΓΊΥΗΗΚ. 

3  Χριστοί)  ΙΛΤΓτΤΛΗΕ.        *  κ«ρ6άνω  τον*  Ι.ΤΤγΕ,  κερ&ανω  του*  ^Η. 
6  -ώ*  ΤΤγ[ΧΤγ  ί»α^.]^ΗΒ.  6  -τ*  Ι/ΓΤτΤΚΗΕ.  7  πάντα 

Ι/ΓΤγ\\ΗΕ.         8συι>-Τ\\Η.         »άλλάΤΓ\«Ι.  »•  όονλαγαγώ  8. 

»  μτ,  πως  \*Η.  »  γαρ  ^ΤΤτΛ^ΙΕ.  ΰ  Μωυση»  (-ν-  Ι,ϊγΛΛΗ) 

Ι,ΤΤγ^Η.  14  ίβαντίσθησα*  ΊΛΎτ  ιηατ0.  ΑΛΗ  ηιατρ.         ™  Ιτο 

αντό]  ΑΛΗ.  1β  πνευματικόν  ΐφαγον  βρωμά  1ι,  πνευματικόν  βρωμά, 

«φανον  ΤΤτΜΗ.        17  πνευματικόν  βιτιον  πόμα  ^ΤΤτΛ^.        1β  ιτ€Τρα 
ίέ  1,  (ηοη  τηανβ. )  ΤΤγ^Η.  1β  ι»ν6ο«7<Γ•>'  Ι^ΤτΑΛΗ. 


*  αιρ.  7.  81. 

*  ΥβΓ.  1. 

(Χ<»ρ.  10. 

29. 

•■  2  Οογ.  4. 

6.     Οί,Οιϋ. 

5.  13. 

ΜαΙΙ.18. 

16. 

«  ΑιΛ.  16.  8; 

21.23-26. 

/Κοιη.1 

12,14. 

'  ΑοΙ.  2.  28. 

*  Ο.  ο&ρ.  7. 
21 

« νω.  ο»ρ. 

8.9. 

*α.ο»ρ. 

10.83. 

Ήοιη.11. 

14. 

-  Υίά.  οβρ. 

6.2. 

*  ρωι.  3. 

14.    (Χ. 
Οοΐ.  2. 17. 
ββ»1.  2.  2; 
6.7.    Ρϋΐΐ. 
2.16. 

ΗβΙ).  12. 1. 
ΡΚονα.9. 
80.  Ρΐιίΐ. 
8.  12, 18. 
« Ι^αο.  18. 
21 
Γ2ΤΙπι.2. 

6.  α&£.1. 
12. 

*  1  ΡβΙ.  1. 
4. 

*  Οϊ.  οαρ. 
14.9. 

*  £αα  18. 
6. 

•Βοηι.1. 
28. 

2  Οογ.  13. 
6,  6,  7. 
2ΤΪΠ1.8.8. 
Τί*.  1. 16. 
ΗβΙ).  6.  8. 
«ΊΙοπι.1. 
13.  Υίά. 
Κοιιι.11. 
26. 

«Εχ.18.21; 
14.19,24; 
40.84,88. 
Ναχη.  9. 16, 
18;  10.84; 
14.14 
ϋβαί.  1.  83. 
Ν<ά.  9. 12, 
19.    Ρβ.  78. 
14;  99.  7 ; 
106.  89. 
Ε8Α.4.5. 
β  Εχ.  14. 
22,29. 

Νηπι.  88.8.    Ρβ.  66.  6 ;  68.  22. 
α.  αοΜί.  6.  81.  *Εχ.  17. 

1.21.  «σικίδ.  /νβπ  11. 

4,  88,  84.    Ρβ.  78. 18 ;  106. 14. 


»Εχ.  16.16,86.    ΌβαΙ.8.8. 
20.11.    ϋβιιΐ.8.  ~     ~" 

1Ρ616.3.    Υίά.  Κοιη.  4.  28. 


Εχ.  17.  β.    Νωη.  20. 11.    ϋβιιΐ.  8. 15.    Ρβ.  78. 15.  '  ο&ρ. 

.  .     -  -"  ηι.11. 


Νβΐι.  9. 16,  20. 
'Ναηι.] 


Κεφ.  ίο.  ΠΡΟΣ  ΚΟΡΙΝΘΙΟΤΣ  Α.  4©ό 

7  €π€θυμησαν.  αμηδϊ  €ΐοωλολατραι  γιν€σ0€,  *  καθώς 
τιν€ς    αυτών    ώβ1    γέγραπται,  β<Έκβι0ΜΓ€ν  ο   λαός 

8  φαγςΖν  και  νι&ν9,  και  άνίστησαν  παίζανε  μχβϊ 
άπορνευωμ€ν,  *  καθώς  τιν*ς  αντών  άΐΌρν€νσαν,  και 

9  Ιιτβτον3  <ν4  /αα  ημέρα  /  €ΐκοσιτρ€ΐς*  χιλα&ς.  /κι/θ€ 
Ίκπεψαζωμεν  *τον  Χρυττόν6,  καθώς  κα£7  τιν€$  αντών 

ίο  έικίρασαν8,  και  ίν7το  των  οφεων  βιτώλοντο9.  /ιτ^>€ 
*γογγυζ€Τ€,  'κββώβ10  καί11  τιν€5  αντών  έγόγγυσαν,  και 

ιι  "* α7τωλοντο  υιτο  "του  ολο^ρευτον 1β.  ταύτα  δέ  ιτάντα 18 
°τυΐΓθΐ14  συνέβαιναν 1δ  άκινοις*  ρ*γράφη  δ€  προς  νου0€- 
σιαν  ημών,  9€ΐς  ους  τα  Τ€λι/  των  αιώνων  κατήντησ•ν1β. 

13  Γώστ€  ο  δοκών  άττάναι,  'βλ&τέτω  μη  πέσίβ.  Πίΐ- 
ρασμος  ν  μας  ουκ  €ΐληφ€ν  €ΐ  μή  ανθρωπινός•  '  πιστός 
δΐ  ο  ©€θ5,  "ο9  ουκ  €ασ€ΐ  υμάς  ιτιφασΦήναι1*  υττ€ρ  ο 
δυναο~0€,  άλλα  ττονησ€ΐ  συν  τ<£  π^ψασμώ  και  τι/ν 

14  Ικβασιν,  του  δυνασ0αι  νμας18  υιτ€ν€γκ€ΐν.      Διοττίρ, 

15  αγαπητοί  μου, α  φ€ν^€Τ€  άπο  της  ειδωλολατρίας.  χώς 
ι6  φρονίμοις  λέγω,  κρίνατε  υμάς  ο  φημι.    *τδ  ποτηρυον 

της  ευλογίας  ο  ευλογονμεν,  ουχί  "κοινωνία  τον  αί- 
ματος του   Χρίστου   4στί19;  ατσν  άρτον  6ν   κλώμεν, 

17  ονχι  *  κοινωνία  του  σώματος  του  Χρίστου  εστίν;  οτι 
€ΐς  άρτος,  *$ν  σώμα90  οί  πολλοί  έσματ  οί  γαρ  πάντες 

1 8  «κ  του  ενός  άρτου  μετέχομεν.  βλεπεΤ€  τον  %Ισραηλ 
βκατά  σάρκα*  ουχί81  οι  α€σθίοντ€ςτάς  θυσίας,  κοινωνοί 

19  του  θυσιαστηρίου  €ΐσί;    τι  ουν  φημί;  οτι  'άδωλον** 
2θ  τι  Ιστιν;  1)  οτι  /€ΐ8*λο,0ντόνΜ  τι  «ττιν;    άλλ'  ότι  α 

θΐκι  τα  Ι(Ητη*3,*δαι/Λθνιοι$0υ£ΐ24,  και  ου  0€ω•  ου  0ελω 
2ΐ  $€  υμάς  ζ  κοινωνούς  των  δαιμονίων  γίν^σθαι.    *ον  δυ- 
νασ#€  ποτηρων  Κυρίου  7τιν€ΐν  και  *ποτηριον  δαιμο- 
νίων*   ου    δύνασθε   τραπέζης    Κυρίου  μετέχ€ΐν  και 
2  2  * τραπέζης  δαιμονίων,    η  ιπαραζηλουμεν  τον  Κνριον; 

1  έσικρ  Ι,ΤΤτΤΗΙΒ.  »  ιηΐν  ΤΜΗ.  3  «τ«σαι>  Ι/ΓΤτλΜΤ. 

*  —  ΐν  Ι/ΓΤγΙΛΗ  (ηοη  τηατρ.).  5  βϊκοσι  τρβϊς  Ι<\νΗ.  β  κι/ριορ 
Ι/ΓΤτ  (λολ  ηίσΓβ'. )  "ΝΜΒ  (ηοη  ιηατα.).  '  -καί  Ι/ΓΤΥΝΗΕ. 

•  *ξ*ν«ιρα<ταν  1,  τηανρ.  ΤΛ\Η  ηατρ.  *  άπώλλυντο  ΤΤτ^ΗΕ. 
1β  καθάπιρ  ΤΤτ  (αϊ  γοννν£»μ«ΐ'  καθώς  Τγ  ηαΤ0.)  \*ΗΕ.  ιι  -καί 
Ι/ΓΤγ^ΜΕ.  »«  όλοθροττον  Ι/ΓΤΓ\νΗ.  »  -ιτάντα  ΤΤτ[1]\«ΪΚ. 
"τυπικώς  Ι,ΤΤτΜΗΚ.  "συνέβαιναν  ΤΤτ  {ηοη  τηατσ.)  ΥΗ. 
1β  κατηντηκιν  ΙιΤΤτ^ΗΚ.  |7  ΐΓνιρασβήραι  νμας  ΛΜί  τηανη. 
Ι§  -ύ/ϋΐάβ  ΙΤΤγΛΜΙΚ.  19  βστικ  του  αΐαατο*  του  Χριατον  Τγ^Η  . 
*•  σώμα,  Κ  (θΜΪ(ίϋ  ,  Κ  κμυο^).  91  ουχ  Ι^ΤΤγ  *ηαν&.  νάΙ  (ηοη 
τηατο. )  •  η  βΓθωλόν  βί  βίδωλόβντόμ  Ιταηβροηηηί  Ι/ΓΤιΛ*Η  Ε. 
23  Λ/ουσιν  ( -τα  Ζθνη)  1Τ,  αί  Λ/ονσιμ  τα  ίθνη  ΤτΑΛΗ,  [τα  ίΛπ|]  Ττ 
ιηανο.  \νϋ.           »*  θύσνσιν  (ροβί  θ«ψροηηη()  Ι/ΓΤιΛ\Η. 


*  ΕαΛββ.  6. 
10.    Εω. 
45.  9. 
Εζβίε.  22. 
14. 

»  αιρ.  6. 12. 
"  Οί.  αιρ.  8. 
9. 

*  \Ί<1. 
Κοπι.  14. 
19. 

*  Υ6Γ.  83. 
/  νβΓ.  29. 
Κοπι  2. 1. 
9  Υίά.  ΑοΙ. 
10. 15. 

*  νβΓ.  27. 
νω.  αιρ•  2. 
15. 

«νβτ.  28, 29. 
αφ.  8.  7. 

*  Ρβ.  24. 1 ; 
50.12. 
'  Ι.ιιο.  10.  8. 

*•  α.  αιρ. 

8.  9-12. 
"  ΟΤ.  Κοπι. . 
14.16. 

0  αιρ.  9.  1, 

19.  • 

'  Κοπι.  14. 
6. 

9  Κοω.  8.  8. 
•Ύίά. 
Μ&η.  15. 
36. 

*  Οοΐ.  3. 17. 
*1ΡβΙ>4. 
11. 

*Α<Λ.24. 
16.  Ρηίΐ. 
1. 10. 

*  αιρ.  11. 
22 ;  15.  9. 
Υίά.  ΑοΙ. 

20.  28. 
ν  (Χ.  αρ. 
9.22. 

*  Υίά.  αιρ. 
4.16.    α 

1  Τηβββ.  1. 
6. 

β  νβρ.  17, 
22. 

*  Οί.  αιρ.  4. 
17. 

1  Τηβββ.  8. 
6. 

β  2  Τηβββ. 
2.15;  8.6. 
Οί.  οαρ.  7. 
17. 

1  Τηβββ.  4. 
1,2. 
«*  αιρ.  15.  2. 

*  Ερη.  1. 
22;  4. 15; 
5.28.    Οοΐ. 
1.18. 

/Ερη. δ.  28. 
'  ΟΓ.  αιρ.  8.  28. 

*  Οί.  Ναω.  5. 18. 


4ο6  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Κβ0.  1 1. 

αμη  ισχυρότεροι  αυτόν  εσμεν;   *  Πάντα  ρΛΐ1  εζεστιν,  23 
βάλλ'  ου  πάντα  συμφέρει*  πάντα  μοι1  εξεστιν,  αλλ* 
άον  πάντα  οικοδομεί,      *μη&ε\ς  το   Ιαυτου  ζητείτω,  24 
άλλα  το  'τοΰ  έτερου  ϊκαστος*.    'Πάν  το  εν  μακελΧω  25 
πώλου μ€νον   εσθίετε,   μηδέν  * ανακρίνοντας   δια  την 
*συνεί$ησιν  *τοΰ  γαρ  Κυρ(ον3  ^  γ^  και  το  πλήρωμα  ιβ 
αυτής.      €ΐ    84*    τις    καΛ€ΐ   υμάς  των  άπιστων,  και  27 
θέλετε  πορενεσθαι,  ιπάν  το  παρατιθεμενον  υμΐν  εσ- 
θίετε, μηδέν  Η  άνακρίνοντες  δια  ττ^ν  συν€ΐδτ/σιν.      εάν  28 
8€  τις  υμιν  εϊπη,  "Τούτο  €ΐδ«Λ<50υτ6ν5  €στι•"  Μμ.η 
εσθίετε,  δι'  £Κ€ΐνον  τον  μηνυσαντα  και  την  4συνεί- 
σησιν*  *τσυ  γαρ  Κυρίου  ή  γή  καΐ  τ6  πλήρωμα  αυτής6. 
*συνεί&ησιν  δε  λέγω,  ον^ι  τήν  αιυτοί),  άλλα  τ^ν  'τοΰ  29 
έτερου,     "ινατι7  γαρ  βι}  ελευθερία  μου  κρίνεται  υπό 
άλλης  *  συνειδήσεως;    ρει  84 8  €γώ  χάριτι  μετέχω,  τι  30 
9 βλασφημούμαι  υπέρ  ου  εγώ  *'€υ^αριστώ;     Ειτ€  ουν  31 
εσθίετε,  €Ϊτ€  πίνετε, '  εϊτε  τι  -7Γ0161Τ6,  πάντα  €15  'δό£αν 
Θεοΰ  -7Γ0161Τ6.    "άπρόσκοποι  γίν«τ6€  καΐ  Ίονδα&ις*  και  32 
"Ελλτ/σι  και  χτ§  εκκλησία  του  ©€οΰ•   καθώς  νκάγώ  33 
ττάντα  7Γάσ*ιν  αρέσκω,  *μη  ζτγτων  το  εμαυτου  «τυμφέ- 
ρον10,  αλλά  το  των  πολλών,  ΐνα  ¥σωθωσι.     *  μιμητοί  11  $-\ 
μου  γίνεσθε,  καθώς  κάγώ  Χριστοί). 

"ΈΠΑΙΝΟ  δ€  υμάς,  άδΑφοί11,  ότι  'ττάντα  μου  2 
μεμνησθε,  και  καθώς  παρεδωκα  υμΐν  τάς  °  παραδόσεις 
^κατέχετί.    σΆ,ω  δ£  υμάς  €ΐδ*ναι,  οτι  β  παντός  ανδρός  3 
η  κεφαλή  όι*  Χρίστος  €οτι•  / κεφαλή  δέ  γυναικο'ς,  ό 
άνηρ'  9  κεφαλή  δέ 18  Χρίστου,  6  ©€ος.    7τάς  άν?7ρ  προσ•-  4 
ευχόμενος  ^  Η  προφητεύων,  κατά  κεφαλής  έχων,  κατ- 
αισχύνει την  κεφαλήν  αυτοί).      7τασα  δέ  γυνΐ7  προσ-  5 
ευχόμενη  η  * προφητεύουσα  *άκατακαλυπτω  τη  κε- 
φαλή, καταισχύνει  την  κεφαλήν  Ιαυτή*14*    εν  γαρ 
«ττι  και  το  αυτό  ιτη  εξυρημενη.      ει  γαρ  ου  κατακα-  6 

1  -μοί  ΙίΤΤΓ"\ΛΗΚ.  2  -««αστοί  ΕΤΤγΜΗΕ.  3  κυρίου  γά 

Ι,ΤΤτνΜ..  4  -ο*  Γ.ΤΤτΛ^ΗΚ.  β  Ήρόθυτόν  Ι>  (ηοη  τηανα, 

<ηρ*Λ-  Τ.ΤΤτΙΚΤΤΤί..  1  ϊν 


κυρίου  γαρ 

γ.) 
«  —τον  γαρ  Κνρίον  αάβη.  νβνβ.  Ι^ΤΤτ^ΗΚ. 
τι  Σ,ΤτΥΒΙ.      8  -δβ  ^ΤΤτ^ΗΕ.  β  καΐ  Ίου&αίοις  ψν«σθ<  Τ,ΊΤτ 

Υ«Κ.  10  σνμφορον  Ι,ΤΤτ^Η.  "  -ά&λφοι  ΙΤΤτ^ΗΚ. 


ΤΤΓ'ναίΚ. 


ό  Λ^Η  κηατ0. 
{ηοη  ίΛοτρ. )  Κ. 

*  νΐά.  Α*.  18. 1. 
'  Ββιι*.  21. 12. 


18  +  τον  ΤΤγ[Ι/|  ΥΛΙΚ.         "  αντί»*  ΙΤΤτ^Η 
«Ι.αο.2.36.    €1  αιρ.  14.  24,    Υϋ  Αο*.  Β.  9. 


Κεφ.  1 1.  ΠΡΟΣ   ΚΟΡΙΝΘΙΟΤΣ  Α.  4°7 

λίΗττεται  γννη,  και  κεψάσθω  •  ει  δέ  αίσχρόν  γυναικι 

7  το  κείρασθαι  η  ξυρασθαι,  κατακαλυπτεσθω.  άνηρ 
μεν  γαρ  ουκ  οφείλει  κατακαλύπτεσθαι  την  κεφαλήν, 
αείκών  και  8ό£α  Θεού  υπάρχων  1γυνη  δέ  δοζα  ανδρός 

8  εστίν   *ού  γαρ  εστίν  αντ/ρ  εκ  γυναικός,  άλλα  γυνή 

9  ε£  ανδρός•   και  γαρ  ουκ  εκτίσθη  άνηρ  δια  ττ^ν  γυ- 
ιο  ναικα,  αλλά  "γυντ;  δια  τόν  άνδρα•  δια  τούτο  οφείλει 

η  γυνή  εζουσίαν  έχειν  έπι  της   κεφαλής   δια    τους 
ιι  αγγέλους.    άπλην  ουτ€  άνήρ  χωρίς  γυναικά,  οντε  γυνή 

12  χωρίς  άνδρας8,  βεν  Κυριω*  ωσπερ  γαρ  η  γυνή  εκ  του 
ανδρός,  ούτω  και  ό  άνηρ  δια  Ή/ς  γυναικός,  'τα  δε 

13  πάντα  εκ  του  Θεού.  σεν  υμΐν  αυτοίς  κρίνατε*  πρέπον 
εστί  γυναίκα  ακατακαλυιττον  τω  Θεώ  προσεύχεσθαι; 

14  ή3  ουδέ  αυτή  ή  φύσχβ4  διδάσκει  ν  μας,  Οτι  άνηρ  μεν  εαν 

15  κομ£,  ατιμία  αύτω  εστί**  γυνή  δε  έαν  κομα,  δό£α 
αύηί}  εστίν;  |  οτι  ι;  κόρ,τ/  αντί  περιβολαίον  δεδοται 

1 6  αυτ^.  *εί  δε  τις  *δοκεϊ  φιλόνεικος  είναι,  ημείς  τοιαν- 
τι;ν  συνηθευχν  ουκ  Ιχομεν,  ουδέ  *αί  έκκλησίαι  του 
Θεοΰ. 

Ζ'.  17       Τούτο  δέ  παράγγελλαν  ζουκ  επαινώ5,  ότι  ουκ  εις  το 

ι8  κρεϊττον6,  αλλ*7  εις  το  ήττον8  συνερχεσθε.     πρώτον 

μεν  γαρ  συνερχομενων  υμών  εν  τή9  εκκλησία,  "*  ακούω 

" σχίσματα  εν  υρ,ίν  ύπάρχειν,  και  μέρος  τι  πιστεύω• 

19  °δεϊ  γαρ  και ρ  αιρέσεις  εν  υμΐν  είναι,  Γνα10  οι 9  δόκιμοι 

2θ  ν  φανεροί  γένωνται  εν  υμΐν.    συνερχομενων  ονν  ύμων 

.«τι  το  αυτό,  Όυκ  εστί  Κυριακόν   δειπνον   φαγεΐν 

ι\  έκαστος  γαρ  το  ίδιον  δειπνον  προλαμβάνει   εν  τω 

22  φαγεΐν,  και  ος  μεν  πείνα,  δς  δέ  ίμεθύει.  μη  γαρ 
οικίας  ουκ  έχετε  εις  το  εσθίειν  και  πίνειν;  τ}  *ητης 
εκκλησίας  του  Θεοΰ  καταφρονείτε,  και  "καταισχύνετε 
τους  μτ)  έχοντας;   τι  ύμ,ϊν  εϊιτω11 ;  επαινέσω1 2  ύμαςΙΒ 

23  εν  τούτω13 ;  ουκ  επαινώ.    ν*Έιγώγάρζπαρελαβονάπό 


1  +•η  ΙιΤ1ϊ\^ΗΚ.         2  γυνή  χωρίς  ανδρός  οντβ  άιπ)ρ  χωρίς  γυναικός 
Ι/ΓΤτ^ΗΙΒ.  3  -η  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  4  ή  φύσις  αύτη  Ι,ΤΤγ\\ΗΚ. 

5  παραγγέλλω  ουκ  ίπαινωρ  Ι/Γγ  (ηΟΛ  τηαΤ0.)  Λ\Η  ΐηατρ.  β  κρ«ίσ- 
σον  ΙΛΤτΛΑΗ.  7  άλλα  ΤΤτΛ\Η.  β  $σσον  ΙΛΠΥν\Η.  »  -τρ 
Ι,ΤΤγΛΗΙΚ.  ιο  +  και  Ττ[ΙΛΛΗ].  "  βίιτω  υμΐν  Ι,ΤΤγΤΛΗΚ. 

1:4  «παινώ  Ιι  (?ιοη  κηανβ.)  Ττ  τηανρ.  13  ύμας;  4ι»  τοντω  ού* 

ΒΕΤΛ\Η.Ε  «ιαΓρ.  *  ;  *>γο  •  Κ.  +  •  ρτο  ;  ». 


β  ου»ο.  3. 

9. 
*Οβη.2. 

21-23. 

β  ββη.  2. 
18. 


<*  ΟλΙ  3.  28. 

β  νϋ  αιρ. 

7.89. 

/  \Ί<1.  αιρ. 

8.6. 

*  ΟΓ.  Ιλιο. 

12.67. 

ϋοαη.  7.  24. 


*  αιρ.  14. 
37.    ΙΤίπι. 
6.3,4. 

*  ΜβΗ.  3.  9. 

*  αιρ.  7. 17. 
ΟΓ.  νβΓ.  22. 

1  νβΓ.  1,  22. 
*"  αιρ.  1. 
11,12. 

Μ  νϋ  αιρ. 
1.10. 

0  α.  μλμ. 

18.  7.  1.ιιο. 
17. 1.  νω. 
Αοί.  20.  30. 
'  νΐά. 

2  Ρβί.  2. 1. 

*  2  Οογ.  13. 
7.    νϊά. 

α»ο.ι.ΐ2. 

Γ  ΟΥ.  ϋβιιί. 
13.3. 

1  ^ΟΕη.  2. 
19. 

*  ΟΓ.  2  Ρβί. 
2.13.  σικί 
12. 

« νω. 

^ο&η.  2. 10. 
**  ντΜ.  αιρ. 
10.32. 

*  α.  ϊ&ο.  2. 
β.• 

»  οβρ.  15.  3. 
Ο&Ι.  1. 12. 

*  νβΓ. 

23-26, 
Μ&ΙΙ.  26. 


Μμ-ο.14. 
22—26. 
Ι,  ιιε.  22. 

18-20. 


•ΥΙά. 
ΜαΙΙ.  15. 

*  Υϋ  1<η& 
24.86. 

*  ΥΜ.  «ρ. 

10. 16. 
«ΥΙά.  Ιλιο. 
22.20. 
'\\ά. 
«Τοαη.21. 
22. 

/α.  Νυω. 
9. 10-18. 
.Ιοβη.13. 
27. 

Ύίά. 
Μ&((.  &  21. 

*  α.  νβΓ. 

29.    σοοη. 

6.51. 

53-56. 

*  2  Οογ.  18. 
5.  0*1.6. 
4. 

*  Οί.  .Το». 
5.14. 

'  ΥΙά.  »ρ. 
7.89. 

*  ϋβαΐ.  8. 
5.    2  8ειιι. 
7.14.    .ίου 
5.17.    Ρβ. 
94.12. 
Ργου.  8. 11. 
Ηβ1>.  12. 
7-10. 
Κβν.  3. 19. 

*  α.  Κοω. 
5.16. 

0  υθγ.  21, 
22. 

ρ  <»ρ.  4. 19. 
»  Υίά.  αψ. 
7.17. 
Γ  οαρ.  14. 1. 

Κοω.  11. 
25. 

*  Ερίι.  2. 
11,12.    σ. 

1  Ρβί.  4.  3. 
"ΗιΛ.  2. 
18,19.    α. 
Ρβ.115.5; 
135. 16. 
Εβ*.  46.  7. 
3βτ.  10.  6. 
*ΟΓ. 

1  ΤΙιβββ.  1. 
9. 

ννΐά. 
Κοω.  9.  3. 

*  ,Γοβη.  13. 
13 ;  15.  26. 
ΟΤ.  Κοω. 
10.9. 

β  α.  Μαΐί. 

16. 17. 
*Υί(1. 
Κοω.  12.  β. 


4ο8  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Κε0.  ι  ζ. 

του  Κυρίου,  ο  και  παρ&ωκα  ύμιν9  οτι  ο  Κύριος  *1ψ 
σονς  ίν  τρ  νυκτί  $  ττβρβδίδοτο1,  Ιλα/?€ν  αρτον,  και  24 
α  ευχαρίστησαν  δ€κλασ€,  και  €μγ€,  "Αάββτ*,  φάγπ•«2• 
τούτο  μου  €στι  το  σώμα  το  νπ€ρ  ύμων  κλώμβνον3, 
τούτο  7τοΐ€ΐτ€  €15  η}ν  «/Αΐ/ν  άνάμνησιν."      Ώο-αυτως  25 
και  °το  ποτηριον,  μετά  το  δίΐ'ϊΓνί/Ο'αι,  λίγων,  *  "Τούτο 
το  ποτηριον  ή  καινή  διαθήκη  εστίν  €ν  τ<£  έμφ  αι- 
/χατι•  τούτο  7ΓΌΐ€ΐΤ€,  οσ*ακΐ5  &ν4  πίνητε,  €15  τι/ν  ^ρΛ/ν 
άνάμνησιν."     Όσάκι*  γαρ  Λν4  €σθίητε  τον  αρτον  α6 
τούτον,  και  το  ποτηριον  τοντο5  πίνητ€,  τον    θάνα- 
τον τον  Κυρίου  καταγγ€*λλ€Τ€,  β&χρι*β  ου  Αν7  Ιλίι/. 
ι2στ€  ο  ς  αν  εσυιη  τον  αρτον  τβνταν     η     πιν#   το  27 
ποτηριον  του  Κυρίου  'άναζίως,  ^ένοχος  Ισται  Λτου  σ•«- 
ματο*   και10  αίματος  του  Κυρίου.     *δοκιμαζετω  $6  ι8 
&νθρωιτο5  ίαντον11,  και  ουτω5  £κ  του  άρτου  ίσθιΑτω, 
και   €κ   του   ποτηριού    πινετω*    ο    γαρ    εσθίων    και  ίο. 
πίνων  άναξ^12,  κρίμα18  εαυτω  Ισθίει  και  τι'ν€ΐ,  λ/χ^ 
διακρινων  το  σώμα  τον  Κνρ(ον14.      δια  τούτο  Ιν  νμίν  30 
πολλοί  *άσθεν*ιτ  και  άρρωστοι,  και1  κοιμωνται  ικανοί. 
€ΐ   γάρ1δ   δαύτους    ο\εκρίνομεν,  ουκ    αν    €κρινόμεθα'  31 
**  κρινόμενοι  δε,  ^ιλτο  1β  Κυρίου 17  ΐταιδευό/^α,  Μ?να  /αϊ;  3* 
συν  τ«£  κόσμια  κατακριθώμεν.     "ίϊστε,  ά&εΧφοί  μου,  33 
σννερχόμενοι  €15  το  φαγ£ΐν,  αλλήλους   ίκδεχεσθε* 

ο     »  ο/18  Α     »         »  » Δ    '  *  *       »  '        18 

€ΐ  Μ     τΐ5  7Γ€ΐνα,  €ν  οίκω  εσυιετω'  ινα  /χ>;  €15  κρίμα     34 
συνίρχησθ*.    τα  θ€  λοιπά,  ^ώς  αν  βλ^ω,  ^διφτάξομαι19. 

ΠΕΡΙ  δέ  *'τών  ιτνεν/Αατικών,  αδελφοί,  ου  'ίίλωΙ^Η'. 
υρΑ5  αγνο€ΐν.    οιδατ€  οτι  *° '  έθνη  ήτ€,  προς  Η  τα  €ΐΒωλα  ι 
τα  άφωνα,  ζω5  αν  ηγ€σθ€,  άπαγόμενοι•  διο  γνωρίζω  $ 
νμίν,  οτι  ουδ€ΐ5  €ν  πνεύματι  0€θΰ  λάλων  λέγ€ΐ  "ανα'- 
θ€μα21  Ίηίτονν29•  και  ου$€ΐ5  δύναται  €ΐΧ€ΐν23  'Κύριον 
Ίησονν84,  α€ΐ  μη  €ν  Πν€υ/ιατ*  Άγιω.     &διαιρ€θ'€ΐ5  δέ  4 


1  ιταρβδίδίτο    1^ΤΤγ\«Ι.  2  -Λό/3€τβ,    φάγ€Τ«    Ι/ΓΤτΉΗΚ. 

8  -κλώμ,ΐνον  ΙΤΤτΛνΗ.Κ   (ηοη  ηιατο.).  *  ί*ν  ΣΤΤτ"\\Η. 

*  -τοντο  Ι/ΠΥνβίΚ.  β  άχρι  Τ¥Η.  7  -&ν  ΙΤΤγΙΛΗ. 

8  -τοντο^  ΕΤΤγ'τ^ΗΚ.  9  κα.1 1,  τηανα.  »  +  τον  ΙΤΤτνίΗΚ. 
11  βαντδν  άνθρωπος  Ι,  τηανβ.  χ%  —άναξίως  Ι/ΓΤτΝΗΚ.  18  «ρίμα 
8ΒΕΙ.ΤΓ.  "  -τον  Κνρι'ον  Ι,ΤΤγΜΗΒ.  "  δί  ΙΤΤτΙΛΗΕ. 

1β  +  τον   ΤΤγΜΗ.  ΐ7  κρινόμβνοί  6ί  ύιώ   Κυρίου,   Κ  τηανα. 

18  -6>'  Ι^ΤΤγ^ΗΚ.  ,β  διαταξωμοί  Ε  τηανρ.         »  +  οτ•  ΤΤτ(Χ] 

Λ«Ι  {άηδ.)  Κ.  «  ,  'Α.νΜ*μα  Κ.  «  Ίψηΰς  Ι/ΓΤτΛΑΗΚ. 

Μ  ,  Κνριο5  Κ.  «  Κνριο*  Ίησονί  Γ,ΤΤτ^ΛΗΚ. 


Κεφ.  12.  ΠΡ02  ΚΟΡΙΝΘΙΟΤΣ  Α.  4©9 

5  χαρισμάτων  είσί,  το  δέ  αυτό  πνενμα*  και  διαιρέσεις 

6  α διακονιών  είσι,  και  ό  αυτός  Κύριο*•  και  διαιρέσεις 
*  ενεργημάτων  είσιν,  4  δέ ι  αντο*  «ση2  Θεός,  ό  ενεργών 
°τα  ?ταντα  εν  ττάσιν. 

7  *  Έκαστοι  δέ  διδοται  τ;  φανερωσις  τον  πνεύματος 

8  ττρός  το  συμφέρον,  $  μέν  γαρ  δια  τον  πνεύματος 
διδοται  λόγος  β  σοφίας,  αλλω  δέ  λόγος 'γνώσεως,  κατά 

9  το  αντο  πνενμα*  ετερω  δέ8  'ττιστις,  εν  τφ  αυτω  7τνευ- 
ματι*    αλλω  δέ  Λ  χαρίσματα  Ιαμάτων,  εν  τω  αύτφ4 

ίο  πνενματι*  αλλω  δέ  ενεργήματα  δυνάμεων,  αλλω  δέδ 
* προφητεία,  αλλω  δέ5  *διαιφ£<Γειββ  πνευμάτων,  ετερω 
δέ'  ιγενη  γλωσσών,  αλλω  δέ  ερμηνεία8  "*  γλωσσών 

1 1  πάντα  δέ  ταύτα  δ  ενεργεί  το  εν  και  το  αντο  πνενμα, 
"*  διαιρούν  ιδΥα  εκάστω  "καθώς  βονλεται. 

12  Καθάπερ  γαρ  ητο  σώμα  εν  εστί,  και  ° μέλη  έχει 
πολλά9,  πάντα  δέ  τα  μέλ^  °τον  σώματος  τον  ένος10, 
πολλά  οντά,  εν  εστί  σώμα*  ροντω  και  ό  Χρίστος. 

13  και  γαρ  9εν  ενί  πνενματι  ημείς  πάντες  εϊς  εν  σώμυα 
εβαπτίσθημεν,  τεΙτε  Ιουδαίοι  ειτε^Ελλιρ/ες,  "είτε  δού- 
λοι είτε  ελεύθεροι-   και  '  πάντες  βίς11  εν  πνενμα  έπο- 
ι 4  τίσθημεν.      Και  γαρ  το  σώμα  ονκ  Ιστιν  εν  μέλος, 

15  αλλά  πολλά,  εαν  ειπ#  6  πους,  "  Οτι  ονκ  ειμί  χείρ, 
ουκ  ειμί  εκ  του  σώματος*"  ου  παρά  τούτο  ονκ  εστίν 

1 6  εκ  τον  σώματος.13  και  εάν  ειπη  το  ους,  "*Οτι  ονκ 
ειμί  οφθαλμός,  ονκ  ειμί  εκ  τον  σώματος  * "  ου  παρά 

1 7  τούτο  ονκ  Ιστιν  εκ  τον  σώματος.12  εΐ  όλον  τό  σώμα 
οφθαλμός,  πον  η  άκοη;   ει  όλον  άκοη,  πον  ή1*  οσ- 

ι8  φρησις;  νννΐ14  δε  "ο'  Θεός  έ#ετο  τα  μέλη,  εν  εκαστον 
19  αυτών  εν  τφ  σώματι,  "καθώς  ηθελησεν.  ει  δε  ^ν  τα1δ 
2θ  πάντα  εν  μέλος,  πον  το  σώμα;  νυν  δέ  °7τολλά  μέν1β 
2ΐ  μέλη,  °εν  δέ  σώμα.  ον  δύναται  δε17*18  οφθαλμός  ει- 
πείν τβ  χειρι,  "Χρειαν  σου  ουκ  εχω•"  η  πάλιν  η 
22  κεφαλή  τοις  ποσι,  "Χρειαν  υμών  ουκ  εχω."      άλλα 

1  και  ό  Τγ  ίΗΛΓβτ.  ΜΗ  (»ο»  αιαΓ0.).  2  -βστι  Ι,ΤΤτΜΗΚ. 

3  -δι  ΤΤτΜΜΗΒ.         *  Μ  Ι,ΤΤγΜΗΒ.         5  -δ* Ι/Γτ,  [δέ]  ΜΗ. 
β  διάκρισι*  ΤΤτ  ηιατφ.  7  -δ«  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  β  ίιβρμηνβία  1 

(»οη   νΛατο. ) ,    ίρμηνία    ΜΗ.  9  ιτολλά   ίχ€ΐ    Ι/ΓΤγΜΗΚ. 

"  -τον  ίνός  Ι,ΤΤγΜΗΚ.  »  -€«  Ι/ΓΤγΜΗΚ.  »  ;  8ΒΕΤγ. 

»  -η  Β.  "  νυν  ΚΓτΜΗ  (ηοη  ηιατρ.)  Κ.  14_Γτά]  Ι/ΓγΜΗ. 

16  [μΑιΛ  Ι,Ττ,  -αέι/  ΜΗ  (ηοη ιηατρ.).  17  [δ«]  Ι,Ττ ηχανρ.  ΜΗ. 

»  +  ό  Ι/ΓΤτΜΗΚ. 


α  Βοω.  12. 
7.    Υίά. 
Α<±  β.  1. 
»  νβΓ.  11. 
ΛΊά.  Μ»«. 
14.2. 
'  οαρ.  15. 
28.    Ερίι. 
1.23. 
λ  Ερίι.  4. 
17. 

*  ο&ρ.  2.  6, 

7.  Ερίι.  1. 
17.  <5ο1.  1. 
9. 

/<»ρ.  1.5; 
18.2,8;  14. 
6.    2  0ογ. 

8.  7  ;  11.  6. 
'  οαρ.  18.  2. 
2  Οογ.  4. 13. 

*  νβι\  28, 
80. 

*  ΟΙ  Αοί.  2. 
18. 

*νΜ. 
Κοιη.  14. 1. 
1  νβΓ.  28, 
30.    ο»ρ. 
18. 1 ;  14.  2, 
4,  &ο.    Αεί. 
2.4.    νίά. 
Μ»γο.  16. 
17. 

"  α.  μ»«. 

25.15. 
οαρ.  7.  7. 
■  ν  ίά.  οαρ. 
10.  17. 
0  νβΓ.  20. 
ΛΊά.  Κοιη. 
12.4. 
'  νβΓ.  27. 

*  Οί.  Κοω. 
6.5. 

-  α»1.  8.  28. 
Οοΐ.  3. 11. 
α.  Ερίι.  2. 
1^-16. 
«  Ερη.  6.  8. 

*  ΟΓ.  αο»η. 
7.39. 

•*  νβΓ.  28. 

*  νβΓ.  11. 
ΟΓ.  Κοηι. 
12.8.    ο&ρ. 
3.5. 


β  Κοηα.  12. 
15. 

*  νβΓ.  12. 

α.  Ερίι.  ι. 

23. 

<  Κομ.  12. 

5.    Ερίι.  6. 

30. 

<*  νβΓ.  18. 

ΕρΚ.  4. 11. 

β  Ερίι.  2. 

20;  3.5. 

ΧΧΊά.  Α<*. 

13.1. 

9  νβΓ.  10. 

*  νβΓ.  9,  30. 

*  α.  Νιπη. 
11. 11  νβΐ 
Α  Α  20.  35. 

*  <Χ  Κοω. 
12.8. 

1  Τιω.  5. 
17.    ΗβΙ>. 
13. 17,  24 
νβΐ  ββρίτια- 
κίη*.  Ργου. 
Ι.  5 ;  11. 
14;  24.6. 

*  νίά.  νβΓ. 
10. 

*  ο&ρ.  14. 
1,39.    ΟαΙ 
4. 17, 18. 

"  νίά.  βαρ. 

12.10. 

β  Ρβ.  150.  5 

(δβρϋια- 

βίηί.).    „ 

'  ΜλΗ.  7. 

22. 

»  νβΓ.  8,  9. 

α.  ΑΑ  13. 

1. 

•Όαρ.  14.2; 

15.  51. 

*  νβΓ.  8. 
Κοιη.  15. 
14.    ο&ρ.  1. 

5.  νϋ 
«Φ.  12.  8. 

*  ΥΙά.  <»ρ. 
12.9. 

»  Μ*Κ.  17. 
20. 

*  α.  μ&«. 

6.  2. 

«Όλη.  3. 
28. 

*  Ργου.  10. 
12 ;  17.  9. 
1  ΤΙΐβΒΒ.  5. 
14. 

β  α.  2  οογ. 

6.6.    ΟεΙ. 

6.22.    Οοΐ. 

3.12. 

»  α.  Αοί.  7. 

9. 


4ιο  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Κεφ.  13. 

7τολλω  μάλλον  τά  δοκουντα  μέλη  του  σώματος  ασθε- 
νέστερα ύπάρχειν,  αναγκαία  εστί•    και  α  δοκουμεν  23 
άτιμάτβρα1  €ΐναι  του  σώματος,  τούτοι*  τι/χτ/ν  περισ- 
σοτεραν  περιτίθεμεν    και   τά   άσχημονα  ημών   ευ- 
σχημοσυνην  περνσσοτεραν  εχεί'    τά   8έ  ευσχημονα  24 
^μών  ου  χρείαν  έχει,     άλλ'2  ό  0€θ?  συνεκερασε  το 
σώμα,  τ<£  ύστφονντι3  περνσσοτεραν  δοίυς  τιμήν,  ίνα  25 
Α"7  17  <τχί<Γ|ΐΛ4  €ν  τω   σώματι,  αλλά  το  αυτό  υ7Γ€ρ 
αλλτ/λων  μεριμνώσι  τά  μέλη*   και  €Ϊτ€δ  9τασ^€ΐ  ίΡ  26 
μέλος,  6<τνγ.πάσχει  πάντα  τά  μέλη*   είτε  δοξάζεται 
%ν 7  μέλος, α  β  συγχαίρει  πάντα  τά  μέλη,   *  ύμεΐς  δε  εστε  ι  η 
σώμα  Χρίστου,  και  °μελη  εκ  μέρους. 

Και  άοΰς  μεν  Ι^€Τθ  ο  Θ€θ?  εν  τβ  εκκλησία  πρώτον  28 
βά7τοστ(>λου$,  δεύτερον  β/προφητας,  τρίτον  '  διδασκά- 
λους, έπειτα  8  δυνάμεις,  €&τα8  * χαρίσματα  ίαμάτων, 
ίάντιλήψ€ΐ?9,  * κυβερνήσεις,  ιγενη  γλωσσών,  μη  πάντες  29 
ά7το'στολοι;  μη  ττακτ€9  προφηται;  μη  πάντες  διδά- 
σκαλοι; μη  πάντες  δυνάμεις;  μη  πάντες  Η  χαρίσματα  30 
Ιχουσιν  ναμάτων;    μη  πάντες  ιγλώσσαις  λαλουσι; 
μη  πάντες  διερμηνευονσι;  ""Ζηλουτε  δε  τά  χαρίσ-  31 
ματα  τά  κρ•(ττονα10•   και  €τι  κα0*  ύπερβολην  6δ6ν 
ύμΐν  δείκνυμι11. 

'ΕΑΝ  Μταΐ5  γλωσσαι$  τών  ανθρώπων  λαλώ  και  13 
τών  αγγέλων,  αγάπην  δε  μη   %χω,  γεγονα   χαλκός 
ήχώνή0κνμβαλοναλα\άΙον12.  καΐέάν13 ρεχω9προψη-  2 
τ€ΐαν,  και  £ΐδώ  ττά  μυστήρια  τταντα  και  ττασαν  'την 
γνώσιν,  καΐ  έαν14  εχω  πάσαν  'την  πίστιν,  "ώστε  ορτη 
(ΐ€θι<Γτάν<ιν15,  άγάπην  δε  μη  εχω,  ουβέν16  €ι/αι.    *καΙ  ίάν17  3 
ψωμίσω 18  ιτακτα  τα  υπάρχοντα  μου,  καΐ  "ίάν17  παραδώ 
το  σώμα  μου  ίνα  καυ&ή<τ»|ΐΑΐ19,  άγάπην  8ε  μη  εχω, 
σνδ^ν80  ωφελούμαι.    'Ή  αγάπη  α  μακροθυμει,  αχρησ-  + 
τευεται*  ή  αγάπη  ου  *ζηλοΐ'   ή  άγάιτη21  ου  περπε- 

1  άτιμώτ€ρα  Β.  2  άλλα  Ι/ΓΤτνίΗ.  8  ύστιμουμίνω  Ϊ,ΤΤγ"\ΛΗΕ. 
4  σχίσματα  ΤΤτ  τηατρ.  β  €Ϊ  τι  1^  (ηοη  τηατβ.)  Ττ  (ηοη  ιηατ&.), 
β  συν-  ΤΛ«Ι.  7  -$ν  ΤΤγ  ([ίν]Ττ  ηιανρ.)  \*ΗΒ.  •  βπ*ιΤα 

Ι,ΤΤγΥΗΚ.  β  άντιλήμφας  Ι,ΤΤτ^ΗΚ.  Ι0  μείζονα  ΙΤΤτ 

"ΜΗΚ.  ιι  καΐ  €Τί...δ€ίκνυμι  αά  ίηίίίητη  οαρ.  χϋί.  ίναηβΐβτί 

νΐΆ.  Ιί  άλαλάζων  1,  ηιατρ.  13  *£?  ΙΛΙΗ.  14  κάν  Ττ 

(λολ  τηατρ.)   ν/Ά.  ι*  μ*Βιστάνα>.  Ι,ΤΓτ.  ι*  ου&ΐν  ΒΕ. 

17  και»  ΕΤγ  (ρνίτηο  Ιοοο  Ττ)  Λ*Η.  1β  ψωιι^ω  ΒΕ.  1β  καν9ΐ}• 

σομαι  Τ5  καν^ήσωμΜ  ΜΗ. Κ  ηΐαΤ'Ρ'.  ^  "  ονββι*  Τ.  ^*ι  [η  άγάίτη] 
Ι/Γτ,  —η  άγαιτη  "ννΗ:  αί  χρηστίνβται  ή  άγάιτη,  ον  ^»)λοϊ  ή  αγάπη,  ον 
ιτ«ρ.  Ι.Τ. 


Κεφ.  ι4.  ΠΡΟΣ  ΚΟΡΙΝΘΙΟΤΣ   Α.  4ιι 

5  ρεύεται,  ον  α  φνσιονται,  ουκ  *  άσχημονεΐ,  €ον  ζητεί  τα1 

6  εαντης,  ον  *  παροξύνεται,  ον  λογίζεται  το  κακόν,  €ον 
χαίρει  επί  τβ    αδικία,   2<τνγχαίρ€ΐ    δ£    τη    άληθεία, 

7  πάντα  /στεγει,  πάντα  ττισ-τ€υ€ΐ,  πάντα  €λτΓΪ£«,  πάντα 
<8  υπομένει.      Ή  αγάπη  ουδέποτε  4κίγ{«ιγγ6ι8.      €ΐτ€  &4 

*ιτροφητ€Ϊαι,   καταργηβήσ•ονταιδ•    €ΐτ€  γλώσσας  παυ- 

9  σονται•    €ΐτ€  *γνώ<η$,  καταργηθησ*€ταιΛ      Ηεκ  μερονς 

ίο  γαρ  γινωσκομεν,  και  εκ  μερονς  προφητενομεν   όταν 

δε  *ελθη  το  τβλίΐον,  τ6τ€7  το  εκ  μερονς  καταργηθη- 
ι  γ  σ€ται.    οτ€  η^ν  νγπ•ιθ9,  ώ§  νήιηο$  Ιλάλουν,  ώβ  νηιτιος 

έφράνσυν,    ώβ    νηιη.05    ίλογιξέμ/ην 8  •     0Τ€    &9    γεγονα 

12  άνηρ,  κατηργηκα  τά  τον  νηπίον.  *βλέπομεν  γαρ 
άρτι  δι*  ιεσόπτρον  εν  ™  αινίγματι,  ητοτε  δε  °προσ(ύπον 
προς  πρόσωπον  άρτι  Ηγινωσκω  εκ  μερονς,  τότε  δε 

13  επιγνωσομαι  καθώς  καϊ  επεγνωσθην.  νυνι  δε  μένει 
πίστις,  ελπίς,  αγάπη,  τα  τρία  ταύτα•  μείζων  δε  τού- 
των η  αγάπη. 

14      ^ΔΙΩΚΕΤΕ  την  άγάπην  9ζηλοντε  δε  ττά  πνεν- 

ι  ματικά,  μάλλον  δε  ϊνα  'προφητεύητε.    6  γαρ  'λαλών 

γλωσση,  ονκ  άνθρωποις  λαλεί,  άλλα  τφ10  ©€ω•   ον- 

3  δ€ΐς  γαρ  ακου€ΐ,  πνεόμυατι  δέ  λαλίΐ  'μνστήρια•  6  δε 
προφητενων,  άνθρωποις  λαλεί  *οίκοδομήν  και  "παρά- 

4  κλ^σιν  και  'παραμνθίαν.  *ό  λαλών  γλωσση,  εαυτόν 
*  οικοδομεί*  ο  8ε  *  προφητεύων,  εκκλησίαν  *  οικοδομεί. 

5  ®ελω  δε  πάντας  ν  μας  *νλαλεΐν  γλωσσαις, Ζ  μάλλον  δε 
ίνα  'προφητενητε*  μείζων  "γαρ11  ό  προφητενων  η  ο 
λαλών  γλωσσαις,  α  εκτός  εί  μη  *  διερμηνεύη,  Γνα  η 

6  εκκλησία  *  οικοδομην  -λάβη.  ΝννΙ12  δε,  αδελφοί,  εάν 
έλθω  προς  νμας  γλωσσαΐ5  λαλών,  τι  νμάς  ωφε- 
λήσω, έάν  μη  νμΧν  λαλήσω  η  εν  αδ αποκαλύψει,  η  εν 

7  *γνώσ€ΐ,  η  εν  προφητεία,  η  εν1Ζ  αοδιδαχη;  "Ομως  τά 
άψυχα  φωνην  δίδοντα,  €ΐτ€  αυλο$,  €ΐτ€  κιθάρα,  εάν 
διαστολην  τοΐ$  φθόγγοι*14  μη  δω,  πως  γνωσ6^σ€ται 


^ο  μίι  Ττ  τηατρ.  Λ*Η  ίηατρ, 
Ι/ΓΤγ^ΗΒ.  *  Γ, 


2  συ*"  ΤΛ*Η.  »  ίτίτττβι 

[δβ]  Τγ.  ^ιτροφητίία,  καταργηθήσεται  "νΐΗ 


7ΛαΤ0..  β  νι»ώσ€ΐ5,    καταργηθησονταιι    ϊι    κηατο.    Ττ    ηιαΤ0. 

7  —  τότ€  Ι/ΓΓΓν\ΗΒ.  β  ίΚάλουν  ώ«  νήπιος,  ίφρόνου 


ίΚογιζόμην  ως  νηπιος  Ι/ΤΤτ^ΗΕ. 
Ι/ΓΤτ^ΗΕ.  11  δέ  Ι/ΓΤτΛΜΙΕ. 
Τ[Τγ].  ,4  τον  φβόγγον  1/  (ηοη  ιηατ0.) 


νουν  ως  νψτιος. 
'  -δέ  Ι/ΠΥνίΗΒ.  10  -τω 
12  νυν  ΙΤΤτΛ^ΗΕ.         ι»  -ίΤ 


α  νϋ  ο&ρ. 

4.6. 

»  οαρ.  7.  36. 

'Ύίύ. 

Κοω.  15. 1. 

*  Αο*.  17. 
16. 

'  σ.  Κοω. 
1.321 

2  Τ116Β8.  2. 

12. 

/ο»ρ.  9. 12. 

*  Υιά.  νβΓ. 
2. 

*  νβΓ.  12. 

α.  ο&ρ.  8. 

2,3. 

« Ρΐιίΐ  3. 
12. 


*  α.  δο\> 

36.26. 

2  Οογ.  3. 18. 

<  ^&^.  1.  23. 

*  Νωη.  12. 
8  (ββρία»- 

1  ^ΟΒ11.  3. 
2. 

°Οβη.32. 
30.    Έβα. 
52.  8.    Ββν. 
22.4. 
'  ο»ρ.  16. 
14. 

*  νβΓ.  39. 
ο&ρ.  12.  31. 
'  αιρ.  12. 1. 

*  νΐδ.  οβ,ρ. 
13.2. 

1  νβΓ.  4,  5, 
12, 17,  26. 
νίά.  Κοω. 
14.19. 
»  νϋ  Αοί. 
4.36.    ΟΓ. 
νβΓ.  31. 
*-Ρ1ιί1.  2. 1. 
ν  νί<1.  ο»ρ. 
12. 10. 

*  α.  Νυω. 
11.  29. 

α  νβΓ.  26. 

» νω.  <»ρ. 

12.8. 

β  α.  Αβ*.  2. 

42. 


■*  α.  νβΓ. 

31-88. 

*  Υί<1. 

Κοηι.  18. 

18. 

β  α>1.  2.  δ. 

*  οβρ.  12.  3. 
2  €οτ.  8.  1. 
0*1.  1. 11. 

α.  Ρίιΐΐ  ι. 

22. 

*  Κοιη.  5.  2. 
/  ΥΜ.  αφ. 
1.18. 

'  αιρ.  11.  2. 

*  ΟλΙ.  3.  4. 

α.  νβΓ.  14, 

17. 
«  νϊΛ. 

Κοιη.  13.  4. 

*  Υίά.  <»ρ. 
11.28. 

1  «Ιο&η.  1. 

29.    α&ι.  1. 

4    ΗβΙ>.  δ. 

1,8. 

"  Υίά. 

Μ&Μ.  26. 

24. 

"  «Γο*η.  20. 

9. 

0  Υίά.  ΑοΙ. 
1.3. 

Ρ  νίά.  αιρ. 
1.12.    Ιλι& 
24.34 
ι  α.  Μιιτα 
16. 14 

*  Οί.  ΜαΧΧ. 
28. 17. 
Αοί.  10.  41. 
•ΥΜ. 
.Ιο&η.21. 
22. 

« νβπ  18, 
20,  51. 
Υίά.  αιρ.  7. 
39.    ΜεΙΙ. 
27.  52. 
»  νίά.  Αοι. 
12.17. 

*  Ιλιλ  24. 
50. 

»  οβρ.  9. 1. 
α.  Αοί.  9. 
3.    ΥΜ. 
ΑοΙ  22. 14 

*  Ερίι.  3.  8. 
ΟΤ.2  00Γ. 
12.11. 

1  Τίπι.  1. 
13-16. 

β  Υίά.  ΑοΙ. 
8.3. 

*  Υίά.  οβρ. 
10.32. 
βνίά. 
Κοηι.  12.  3. 

*  2  ϋοπ  11. 
23 ;  12. 11. 
ϋοΐ.  1.  29. 

*  α.  2  Γογ. 
3.5.  Ρΐήΐ. 
2.13. 
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λαλεΐν  γλώο-σ-αι«  μή  κωλύετε1, 
και  °κατά  τάζιν  γινεσθω. 

α  ΓΝΩΡΙΖΩ   δέ  ΰμιν,   αδελφοί,  το   ευαγγελιον  ο  15  θ\ 
ενηγγελισάμην  νμΐν,  ο  και  παρεΚάβετε,  βεν  <£  και 
εστι^κατε,  δι'  ου  και  'σώ£εσ0ε,  τινι  λόγω  ευηγγελι-  2 
σάμην3  νμΐν*,  ει  *  κατέχετε,  Ηεκτ6ς  ει  μι)  'εικ^6  επιστεΰ- 
σατε.     *Παρεδωκα  γαρ  ύμΐν  εν  πρώτοις,  ο  και  παρέ-  3 
Χαβον,  οτι  Χρίστος  άπεθανεν  'ΰπέρ  των  αμαρτιών 
ημών6,  **κατά  τάς  γραφάς•   και  οτι  ετάφη,  και  οτι  4 
ηεγηγερται  τ$  τρίτη  ήμερα7,  κατά  τάς  γραφάς*   και  5 
°οτι  ώφθη  ρΚ.ηφ£,  είτα8  *τοις  δώδεκα,    έπειτα  ώφθη  6 
επάνω  Γπεντακοσιοις   άδελφοις   εφάπαξ,    ε£   ων   οί 
ιτλείονς9  'μενουσιν  έως  άρτι,  τινές  δέ  κα,Ι10  *εκοιμή0η- 
σαν,    έπειτα  ώφώ;  "Ίακωβω,  είτα11  *τοις  άποστόλοις  7 
πάσιν.      εσχατον  δέ  πάντων,  ώσπερεί  τω  εκτρώματι,  8 
νώφθη  κάμοί.      εγώ  γαρ  ειμί  'ό  ελάχιστος  των  άπο-  9 
στόλων,  ός  ουκ  ειμί  ικανός  καλείσθαι   απόστολος, 
"διότι  έδιω£α  δη$ν  εκκλησίαν  τοί)  Θεοί),     χάριτι  δέ  ίο 
Θεού   ειμί  ο  είμι,  και  °ι/  χάρις  αυτοί)  ^  εις  εμέ  ου* 
κεντ)   εγενηθη,  αλλά  απερισσότερον   αυτών   πάντων 
έκοπιασα*  βουκ  εγώ  δε,  άλλ'18  17  χάρις  του  Θεού  ή18 
συν  εμοί.     είτε  ουν  εγω,  είτε  εκείνοι,  ούτω  κηρυσσο-  1 1 
μεν,  και  ούτως  έπιστεΰσατε.     Ει  δέ  Χριστός  κηρυσ-  ι  ί 
σεται,  ότι  εκ  νεκρών  Ιγηγερται14,  πώς  λεγουσι  τίνες  έν 
ύμ£ν15  'ότι  άνάστασις  νεκρών  ουκ  εστίν;     ει  δέ  ανά-  13 
στασις  νεκρών  ουκ  εστίν,  *οΰδέ  Χριστός  εγηγερται- 
ει  δέ  Χριστός  ουκ  εγηγερται,  κενόν  άρα16  Λτό  κήρυγμα.  1 4 
ημών,  κενή  δε *'  και  ι;  πιστις  υμών18,    ευρισκόμεθα  δέ  15 
και    ψευδομάρτυρες    του    Θεού,   ότι   εμαρτυρήσαμεν 
κατά  του  Θεοΰ  'ότι  ήγειρε  τον  Χριστόν,  όν  ουκ  ^/ει- 
ρεν,  είπερ  άρα  νεκροί  ουκ  εγείρονται-  ει  γαρ  νεκροί  1 6 
ουκ  εγείρονται,  ουδέ  Χριστός  εγηγερτταν  9  ει  δέ  Χρισ-  17 

1  μη  κωλνβτβ  (  +  [>]  Ι,Τγ  τηανρ.)  γλώσσας  Ι/ΓΤτ\\ΗΚ.       ■  +«β 
Ι^ΤΤγΑΛΗΚ.  3  «ναγγ€\ισάμ•ην  Ιι,/οτβαη  &ττοτβ.  *  2)&«6έ  , 

«Λ  ΤΤτ.Κ  ίΜΛΓβ'.  β  «ικ}}  ΕΙιλ^Η.  β  υμών  Β.  7  ήμερ^  τβ 

τρίτη  ΙΛΤτΛΚΗΚ.         8  «τ€ΐτα  ΤΤτ  τηανρ.  ^ΝΆ  ιηατο.         β  ιτλείοι^ϊ 
Ι/Ρ&ΤΜΙ.  10  -και  ΕΤΤγΛ^ϊΚ.  π  €ΐτ<ιτα  Ι,  ί»α^.  ΤΤγ 

«ια^.  ΛΝΗ  τηατα.         ,3  άλλα  ΕΤΤγΛ>Η.  19  -ή  Ϊ.ΤΤτ\νΗ  (ηο» 

τηατο.)  Κ.       14  ίγτίγβρται  β*  ΐ'εκρώμ  Τ  βττοτ€.       15  (ν)  «ν  νμ,ΐν  ηνίς 
Ι,ΤΤγΛ^ΙΚ.  1β  +  και  Τ[Ι,Τγ  νιανο]\1Ά  ιηατα.  17  -*« 

Ι,ΤΤγΛ^ΗΚ.  1β  ημών  Υ/Η.  («α»  ιηατο.)  Κ  *ηαΓ#. 


ί  ΥΜ.  ΑοΙ.  2.  24 


/Αο*.  23.8.    2  Τίπι.  2.18. 


9  1  ΤΗβββ.  4  14 


*  Υίά.  οαΡ.  1. 21, 


Κεφ.  ι5. 
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τον  ουκ  εγηγερται,  ματαία  η  πνστις  υμών  '  ετι 
1 8  εστε  εν  ταίς  αμαρτίαις  νμων  άρα  και  οί  ° κοιμηθε- 
ίς τες  εν  Χριστώ,  άττωλοντο.      €ΐ  αεν  τβ  ζω$   ταύτη 

ήλιτικ6τ€§  Ισ-μ^ν  4ν  Χριστφ2  μόνον,  ελεεινότεροι  πάν- 
2θ  των  ανθρώπων  εσμέν.     Νυνι  δέ  β  Χρίστος  εγηγερται 

εκ  νεκρών,  ί απαρχή  των  β  κεκοιμη μένων  Ιγέν€το8. 
2ΐ  επενση  γαρ  ^δι'  άνθρωπου  ό4  θάνατος,  και  Λδι'  άνθρω- 

22  7του  άνάστασις  ν€κρων.  9ωσπερ  γαρ  εν  τω  Ά  δα/Α 
ιτίχντ€5    άποθνησκουσιν,  οΰτω    και    εν    τω    Χριστώ 

23  ττάντες  ζωοποιηθησονται.  έκαστος  δ«  €ν  τω  ιδίω 
τάγρ,ατι•  /  απαρχή  Χριστός,  *  έπειτα  οί5  Χριστοί)  €ν 

24  *τ|}  παρουσία,  αυτοί•  €ΐτα  το  τέλος,  όταν  ιταρα,δφ6 
'το^ν  βασιΚείαν  "*τψ  ®€ω  και  πατρί,  όταν  κατάργηση 

25  πασαν  "άρχην  και  7τάσαν  η€£ουσίαν  και  δυνα/ιιν  δ€ΐ 
γαρ  αυτόν  βασιΧευειν,  αχρ«•β7   ου   °αν8   0τ}   πάντας 

26  τους    εχθρούς9    υπο    τους   πόδας    αυτοί),      έσχατος 

27  εχθρός  ρ καταργείται  ο  θάνατος.  9< Πάντα*  γαρ  6υπε- 
τα$εν  υπό  τους  ιτόδας  αυτού  •'  όταν  δέ  ειπη  8τι10 
'  πάντα  υποτετακτα^  (βηλον  οτι  έκτος  του  ΰποτά£αν- 

28  τος  αυτω  τά  ιτάντα),11  'οταν  δέ  υποταγή  αυτω  τα 
πάντα,  τότ€  καΙ12  αυτός  6  υιός  ύποταγησεται  τω 
υ7τοτα£αντι  αυτω  τα  πάντα,  ινα  η  ο  <0€ος    τά     πάντα 

29  «ν  πάσιν14,  Έπει  τι  πονήσουσιν  οι  βαπτιζομενοι15 
υπέρ  των  νεκρών,  ει  'δλως  νεκροί  ουκ   εγείρονται; 

3θ  τι  και  )3αΐΓτιζονται  υ7Γ€ρ  τών  νικρων16;    τι  και  ημείς 

31  *κινσυνευομενπασανωραν;  "καθ*  ήμεραν  "αποθνήσκω, 
νη  την  ήμκτέραν17  "καυχ^σιν18,  ην  εχω  εν  Χριστώ 

32  Ί^σοΰ  τω  Κυριω  ήμων.  ει  Ζκατά  άνθρωπον  αεθηριο~ 
μάχησα  εν  Έφεσω,  τί  ρ,οι  τό  όφελος,19  ει  νεκροί  ουκ 
εγείρονται}19  6φάγωμεν  και  πιωμεν,  αυριον  γαρ  απο- 

33  θνησκομεν.  βμήπλανασθε'αίφθείρονσινήθηχρτ\σ$*20 

1  +  [εστίν]  ΙΛΜΙ.  2  εν  Χριστώ  ήλϊτικότίς  εσμεν  Ι^ΤΤγ\\ΗΕ. 
3  -βνβνβτο  Ι,ΤΤττΏΙΒ.  *  -ό  Ι,ΤΤγ^ΙΕ.  5  +  του  ΕΤΤτ 
Λ*ΗΕ.  β  ναραδώοι  ΕΤΤγΒ  (αύ  παραδίδω  1,  τηανρ.  Τγ  κηανο. 
"ΝΗ).  7  £χρι  χΛνΗ.  8  -άν  Ι/ΓΤτΛΜΙΕ.  9  +  [αύτοίϊ]  Ι,. 
10  [ότι]  Ε,  —ότι  "ΗΗ  Ώΐατρ.  "  .  ριτο  ,  Λ\Η.Β  ίβχί.  (ηοη  τηανρ.) . 
»  -και  [ΙιΙΤγΠΚΗ],  ^  18  -τά  Ι/ΓγΛ\ΗΕ.  ^  ^  "ττάσι  8Ε. 
19  οί  βαπτιζομενοί  ΰπερ  τών  νεκρών;  ει  όλως  νεκροί  οΰκ  εγείρονται, 
Ι/Γ'ννΗΒ,  αί  οί  βαπτίζόμΐνοι.  νικρ  των  νεκρών  βί  όλως  ρεκροι  ονκ 
βνβίρονται•  Ττ.  1β  αυτών  ΕΤΤτΛ^ΗΕ.  "  ύματεραν  ΕΙ/ΠΥΝΗΕ. 
"  +  ,  οίίίλφοί  Ι,ΤΤΥνίΗΕ.  *"       *  ν    '     *  


ΛΥΗΚ  (ηοηιηατρ.). 


18  ;  βί  νεκροί  οΰκ  εγείρονται,  ΙιΎΤτ 
*°  βίο  8ΒΕ,  αϊ  χρ^σβ'  1^,  χρηστά  ΤΤτλ^Ι. 
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4ι6  ΒΠΙ2Τ0ΔΗ  Κεφ.  15. 

ομιΧίάι  κακοί.9     αεκνηψατε  δικαίως,  και  μη  άμαρτά-  34 
νετ€•  *άγνωσίαν  γαρ  Θ*οΰ  τινές  *χουσι•  'προς  εντρΌ- 
πην  νμιν  λέγ»1. 

Λ'Αλλ'β  €ρ€ΐ  τις,  β"Πώς  εγείρονται  οί  νεκροί;  ποίω  35 
δ€  σώματι  άρχονται;"    '&φρον8,  στ)  ο  σπείρεις,  ου  36 
£ωθ7Γθ&€ΐται,  €αν  /λ^  άποθάντ}  •   και  δ  σπείρεις,  ου  το  37 
σώμα  το  γενησόμενον  σπείρεις,  αλλά  γυμνόν  8κόκ- 
κον,  *€ΐ  τυχοι,  σίτου  η[  τίνος  των  λοΐ7τών•  ο  δέ  Θεός  38 
αντω  Βίδωσα4  σώμα  *  καθώς  ηθέλησε,  και  ίκάστω  των 
σπερμάτων  τόβ  ίδιον  σώμα.     ου  πάσα  σάρζ,  η  αυτί}  39 
σαρξ*    αλλά  άλλτ;  /Α€ν  σάρξβ  ανθρώπων,  άΧΧη  δε 
σάρ£   κτηνών,   άλλη   δε7  Ιχθύων,  άλλη   8*   «ιττηνών8. 
και  σώματα  επουράνια,  και  σώματα  επίγεια*  αλλ*9  40 
€Τ€ρα  μεν  η  των  επουρανίων  δόξα,  Ιτερα  δέ  ι;  των 
επιγείων,    άλλι;  δο£α  τ/λιου,  και  αλλι;  δό£α  σελήνης,  41 
και  άλλτ;  δό£α  αστέρων  *άστηρ  γαρ  αστέρος  διαφέ- 
ρει €ν  δά^27•     *οντω  και  η  ανάστασ-ις  των  νεκρών.  4* 
σπείρεται  εν  ιφθορ$,  εγείρεται  εν  ™ αφθαρσία*  σπεί-  43 
ρεται  εν  ατιμία,  εγείρεται  ηεν  δόξη*    σπείρεται   Ιν 
ασθένεια,    εγείρεται    εν    δυνάμει*     σπείρεται    σώμα  44 
ψυχικον,  εγείρεται  σώμα  πνευματικόν.       εστί  σώμα 
ψυχικόν,  καΐ  Ιστι11  σάρα1*  πνευματικόν,      ούτω  και  45 
γεγραπται,  ρ'*Έγένετο  6  πρώτος  άνθρωπος13  Άδα/ι  €ΐς 
ψυχτ)ν  ζώσαν'  ςό  βσχατος  Αδάμ,  €ΐς  7τν€ΐγια  **£ωο- 
7τοιουν.      αλλ'  ου  ττρωτον  το  πνευματικόν,  άλλα  το  46" 
ψυχικόν,  «Γ€ΐτα  το  πνευματικόν,     'ό  πρώτος  άνθρω-  47 
ττος  €κ  γ^ς,  χοϊκός*  'ό  δέντρος  άνθρωπος,  6  Κύριος14 
ε£  ουρανού,      οίος  ο'  χοϊκος,  τοιούτοι  και  οϊ  χοϊκοί•  48 
και  οίος  ό  επουράνιος,  "τοιούτοι  και  οί  επουράνιοι* 
και  "καθώς  εφορέσαμεν  την  εικόνα  του  χοΐκου,  φορέ-  49 
<το|ΐ€ν1δ  και  *η}ν  εικόνα  του  Ιπουρανίον. 

Τούτο  δε  φημι,  αδελφοί,  οτι  νσάρ£  και  αΓ/χα  */?ασι-  50 

1  λαλώ  1/  (λολ  ί»α^.)  ΤΤγΥ«ΙΚ.         8  άλλα  ΤΤγΛ\Η.        3  αφρΜν 
Ι^ΤΤγΛ«ΙΚ.  4  δίδωσιι/  αύτώ  Ι,ΤΤτ\\ΊΕ.  δ  -τδ  ΚΓΤτνΜΒ. 

β  -σάρί  Ι,ΤΤγΜΗΕ.  7  +  σαρξ  ΤΤγ[Ι/]\*ΗΚ,  *  ιττηκών, 

άλλη  5<   Ιχθύων   Ι,ΤΤγ\«ΙΕ.  β  αλλά   1ΤΤτΛ*Η.  «  +  «4 

Ι/ΓΤτ^Κ.  "  βατιν  «αϊ  Ι,ΤΤΓΎνΗΕ,  Γ2  -σώ/ι*α  Ι.ΤΤτ\νΗΕ. 

13  [ά^βρωπος]  Ι,.  14  -  ,  ό  Κνριο*  Ι^ΤΤγ\^ΗΕ.  15  φοράτωμνρ 
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λε/αν  Θεοΰ  κληρονόμησαν  ον  οννανται1,  ουδέ  αη  φθορά. 

ξ, ι  την  αάφθαρσίαν  κληρονομώ2.      Ιδού  6μνστηριον  νμίν 

λέγω•   °  Πάντες  μεν8  συ  ώκοψ.ηθησόμ«θα4•   πάντες  δέ 

52  *  άλλαγησομςθα,  εν  άτόμω,  Ιν  ριιτη5  οφθαλμού,  εν  τη 
εσχάτη  σάλπιγγα  /  σαλπίσει  γα/ο,  και '  οί  νεκροί  έγερ- 

53  θήσονται6  άφθαρτοι,  και  ημείς  * άλλαγησάμεθα.  δει 
γαρ  Ητο  φθαρτον  τούτο  ενδυσασ0αι  α  άφθαρσίαν,  και 

54  *τό  θνητον  τούτο  ενδυσασ#αι  άθανασίαν.  όταν  δε  το 
φθαρτον  τούτο  ένδνσηται  "άφθαροΊαν,  καΐ7  το  θνητον 
τοντο  ένδυστ/ται8  άθανασίαν,  τότε  γενησεται  ο'  λόγος 
ό  γεγραμμένος,  *'Κατεπόθη  ®  θάνατος  *εις  νικος.' 

55  ΖίΠου  σοι»,  βάνατε,  το  κέντρον9;    ιτου  σου,  $^η10>  το 

56  Vίιςο99;,      Το  δε  κέντρον  τον  θανάτου,  η  αμαρτία*  ^η 

57  δε  δυ'ναμις  τ^ς  αμαρτίας,  ο  νόμος*  "τω  δέ  Θε<3  χάρις 
°τω  διδοντι  ?;μΓν  το  νικος  δια  τον  Κυρίου  ημών  Ίησον 

58  Χρίστου.  *  Ωστε,  αδελφοί  //.ου  αγαπητοί,  9  εδραίοι 
γίνεστε,  αμετακίνητοι,  περισσεύοντες  εν  Γτω  «ργω 
του  Κυρίου  πάντοτε,  ειδότες  οτι  *ό  κόπος  υμών  οΰκ 
εστί  κενός    εν  Κυριω. 

16       ΠΕΡΙ  δε  της  η  λογίας  της  εις  *τονς  αγίους,  ώσ- 
7τερ  διέταζα  ταΐς  εκκλησίαις  *της  Γαλατίας,   οντω 

2  και  νμεις  ποιήσατε,  ζκατά  μίαν  σ-αββατων11  έκαστος 
υμών  παρ*  εαυτψ  τιθέτω,  θησανρίζων  αο  τι  αν12  ευοδω- 
το413*    δΓνα  μη,  όταν  έλθω,  τότε  "λογιαι  γίνωνται. 

3  όταν  δέ  παραγενωμαι,  °ους  εαν14  α  δοκιμάσητε,  δι'  επι- 
στολών™ τοντονς  πέμψω  άπενεγκεΐν  βτην  χάριν  υμών 

4  εις  Ιερουσαλήμ,  1β•   εάν  δέ  -β  α{ιον17  τον  κάμε  πορεν- 

5  εσ0αι,  συν  εμοι  πορενσονται.  'Έλευσομαι  δέ  ιτρος 
υμάς,   όταν  •'Μακεδονιαν  διέλθω•    Μακεδονιαν  γαρ 

6  διέρχομαι•  7τρός  υμάς  δέ  Α  τυχόν  παραμένω 18,  η  καΐ19 
παραχειμασω,   Γνα    υμεΐς    με    χπροπεμψητε    ου    εάν 

7  πορενωμαι.    *ού  0ελω  γαρ  υμάς  άρτι  εν  πάροδο)  ΐδεϊν 

»\       'ί»       β  ν  20  '  Χ»  Λ  ^«ΛΖ»^« 

εΛτΓίςω.οε     χρονον  τίνα  εττιμειναι  7τρος  υμάς,    εαν  ο 

1  δύναται  ΤΤτ  (μολ  ηιαΓ0.)  "ΜΗ.        2  «ληρονο/αησβι  Ι,.        3  — μέν 
ΤΤτ[Ι.]ΜΗΚ.  4  κοιμηθηνόμαθα,  ον  ΕΤτ  ί»Λί•0.  6  ροιτρ  Ε 

Ίηανο '.  β  αναστησοιται  Ε.  7  —  το  φθαρτον  τοντο  ένδνσηται 

άφθαρσίαν,  και  Ύ\Η   (ηοη  τηαν0.)  Κ  τηατ0.  8  +  [την]  ^Η• 

8  κέντρον  βί  νΐκος  ίναη&βτν,ηΐ  Ια  (ηοη  νηανρ.)  ΤΤτΎΏΙΒ.        ιο  0ά- 
νατβ  ΕΤΤγ\\ΪΙΚ.  »  σαβΒάτον  Ι/ΓΤγΊΛΗΒ.  12  βάν  ΤτΗΗ. 

13  ενοδωσ»  Λ\Η  ί»αΓρ.  "  αν  ΕΤτ.  15  8οκιμάο~ητ€  δι'  «πι- 

στολώμ,  ν\Η.Ε  (»ολ  »ηαΓ^.),  αί  δοκιμάσητβ,  Ε  ίηανο..,  «πιστόλων, 
8ΒΕ.  μ  Ίβρουσαλημ  Λ^Η.  17  ά^ιον  Λ  ϊ,Ττλ^ίΕ.  18  κατα- 

μ^νω  Λ^Ι.  »  -«α!  ΛΜί  (ηοη  τηα^.).  20  γάρ  Ι/ΓΊΥνΗΙΙΙ. 


21.    ΟΓ.  ο»Ρ.  4.  10. 
ΥΜ.  Αεί.  15.  3. 

8.  Ο.  Τ. 


*  Υιά.  Αο*.  16.  9. 
*  €ί.  2  Οογ.  1.  15, 16. 


*  νίά.  οαρ.  15.  37. 
*  νΜ.  ΑοΙ.  18.  21. 
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"νβΓ.42. 

»νί<1.0Ερ. 

13.2. 

6  1  Τ1160Β. 

4. 15, 17. 

*  νβΓ.  6, 18, 
20.    Υίά. 
ΟΒ/ρ.  7.  39. 

*  νβΓ.  49, 
53. 

/νω. 

Μα«.  24. 

31. 

'  ΟΓ.  υθγ. 

23.    Εαα 

20.36. 

^ο»η.  5.  29. 

*  α.  2  οογ. 

5.2,4 

*  Εβα.  25.  8. 
σ.  Ηβ1>.  2. 
14,15. 
Ββν.  20. 14; 
21.4. 

*  Μ&Κ.  12. 
20. 

1  086. 13. 
14. 

,Λ  α.  κομ. 

7.8. 

Μ  α.  Κοω. 
7.  25  (ν»Γ. 
Ιβοί). 

0  Κομ.  8. 

37.   α. 

1  <Γο&η.  5.  4. 

*  2  Ρβί.  3. 
14. 

«  Υίά.  ο»ρ. 

7.  37. 

Γ  αβΓ.  48. 
10.    «Γοαη. 
6.  29.    οαμ. 
16. 10. 

*  ο&ρ.  3.  8. 
'  νϋ  ο»ρ. 
7.39. 

"  ΥβΓ.  1 

Οί.  Κοω. 

15.  25,  26. 
νίά.  ΑοΙ. 
24.17. 

*  Κοιη.  12. 
13. 

ν  νίά.  Αοί. 

16.  6. 

«  Αεί.  20.  7. 
β  νΐά. 
Κοαι.  1.  10. 
Οί.  2  Οογ. 

8.  3, 11. 

»  2  Οογ.  9. 
3. 

β  Οί.  2  Οογ. 
8.  18, 19. 
«*  Κοω.  2. 
18. 

β  2  Οογ.  8. 
4,6,19;  9. 
8? 

/Αοί.  19. 
« νβΓ.  11. 


β  Υίά.  Α<*. 
18. 19. 
»  Υίά.  Α<*. 
2.1.    α. 
Α<Λ.  20. 16. 
β  νίά.  Αοι. 

14.  27. 

<<  Αεί.  19.  9. 

*  (Χ.  αφ.  4. 
17.    2<5ογ. 
1.1.    νίά. 
Α<*.  16. 1. 
/ο&ρ.  15. 
58. 

9  Κοηι.  16. 
21.  ΡηίΙ. 
2.22. 

*  1  Τίιη.  4. 
12. 

*  νβΓ.  6. 

*  νίά.  Αοί. 
15.33. 

*  Υκΐ.  Α<*. 
18. 18, 19. 
α.  αιρ.  1. 
12 ;  3.  4. 

»  Κοηι.  2. 

18  ? 

"Υίά. 

Μ&ϋ.  24. 

42. 

"  ΟΓ.  ε»ρ. 

15.  1.  Οά\. 
5.1.  Ρηϋ. 
1.27;  4.1. 

1  Τ11688.  3. 

8.  2ΤΠΘΒ8. 

2.15. 

ρ  1  8*ιη.  4. 

9.  2  8&ηι. 
10.12. 
Εβε.  46.  8. 

*  Ερίι.  3. 
16. 

•"  αιρ.  14. 1. 

*  αιρ.  1. 16. 
'  α.  Κοηι. 
16.6. 

Μ  Υίά.  Αα. 
18.12. 

*  Κοηι.  15. 
31. 

να. 

1  Τ11683.  5. 

12.    ΗβΙ>. 

13. 17. 

*  Ρηϋ.  2. 

30.   α. 

2  0>γ.  11.9. 
Ρηίίβηι.  18. 
α  νίά. 

2  Οογ.  7. 13. 

*  Ρηϋ.  2. 29. 

1  Τηβββ.  5. 
12. 

*  Υίά.  Α<Λ. 

2  9 

*Ύ1ά.  αιρ. 
7.  39. 

*  Υίά.  Αοί. 
18.2. 

/  Κοηι.  16. 

5. 

"  νίά.  Κοηι. 

Ρΐιίΐβπι.  19. 

"  Υίά.  Κοηι. 


4ι8        ΕΠΙΣΤΟΛΗ  ΠΡΟΣ  ΚΟΡΙΝΘΙΟΤΣ  Α.    Κεφ.  ι6. 
Κύριο*  Ιιτιτρ^ιττ)  \      επιμένω  δε  εν  α*Εφεσω  Ιως  της  8 
*Ή.εντηκοστης'    °θύρα  γάρ  μοι  άνεωγε  μεγάλη  και  ο/ 
ενεργής,  και  α  αντικείμενοι  πολλοί. 

βΈάν  δ€  ελθη  Τιμόθεος,  βλέπετε  Γνα  άφόβως  γε-  ίο 
νηται  προς  νμας  •  /τό  γάρ  έργον  Κυρίου  9  εργάζεται  *  ως 
καΐ  Ιγώ8.    *μή  τις  ουν  αυτόν  εξουθενηση•  'προπεμψατε  1 1 
δί  αυτόν  *€ν  ειρήνη,  ΐνα  ελθη  προς  μ€4  •  εκδεχομαι  γαρ 
αυτόν  μετά  των  αδελφών.     ΊΙερΙ  δε  ιΆπολλω  του  1 2 
ά&ελφου,  πολλά  παρεκάλεσα  αυτόν  Ινα  ελθη  προς 
υμάς  μετά  των  αδελφών  και  πάντως  ουκ  ην  ™  θέλημα 
Ινα  νυν  ελθη,  €λ€υσ€ται  δέ  όταν  εύκαιρηση.    "Τρηγο-  13 
ρεΐτε,  °στηκετε  εν  τη  πίστες  ράνδρίζεσθε,&  9κραταιου- 
σθε.     τ πάντα  υμών  εν  αγάπη  γινεσθω.  14 

Παρακαλώ  δ*  υμάς,  αδελφοί•   οΐδατε  'την  οικίαν  15 
Στέφανα,  *οτι  εστίν  απαρχή  της  "Αχαίας*,  και  εις 
"διακονίαν  τοις  άγίοις  έταξαν  εαυτούς  •  *Γνα  και  ΰμεΐς  1 6 
ύποτάσσησθε  τοΐς  τοιούτοις,   και  ιταντί   τφ   συνερ- 
γουντι   και   κο7τιώντι.      Χαίρω    δέ  €*τγι  τη  παρουσία  17 
%τεφανά   και   Φονρτοννάτου7  και   *  Αχαϊκοί),  ότι  'τό 
υμών8  υστέρημα  ούτοι9  άνεπληρωσαν •    ααν«ταυσαν  1 8 
γάρ  το  εμόν  πνεύμα  και  το  υμών.    6  επιγινωσκετε  ουν 
τους  τοιούτους.    ' Ασπάζονται  ν  μας  αί  εκκλησίαι  της  19 
°'Ασιας•  άοτιτάζονται.10  υ  μας  ά  εν  Κυριω  πολλά  β*  Ακύλας 
και  β Ποίκιλλα",  συν / τη  κατ  οίκον  αυτών  εκκλησία- 
ασπάζονται  υ  μας  οϊ  αδελφοί  πάντες.     9  άσπάσασθε  2  ο 
αλλήλους  εν  φιληματι  άγίω. 

λ<0  ασ-ττασ/λός  τη  εμη  χειρι  Παύλου•  ιεί  τις  ου  φιλεΐ  21,22 
τον  Κυοιον'Ιηο-ουν  Χριόταν12,  ητω  ^ανάθεμα.  ιμαράν 13 
άθά.  ήχάριςτουΚυρίου91ησουΧρΜΓτονί4μεθ'ύμων.  "ή  23,  24 
αγάπη  μου  μετά  πάντων  ύμων  εν  Χριστώ  Ίτ/σου.  αμήν. 1 5 

Προς  Κορινθίους  πρώτη  Ιγράφη  από  Φιλίτητων 
δια  Στέφανα,  καΐ  Φονρτοννάτου,  καΙ  Άχαϊκον, 
καΐ  ΤιμΛ&ον.1β 


1  ιπιτμέψ-η  Ί.ΎΤτΥ&.'Β..  8  ενάίεται  8  βΤΥΟΥβ.  *  ίγώ  ΥΧΙ 

κάνω  Ι,ΤΤγΛ\Η  ικανό.         **μ41,Ύτ. 
ΤΝΆ.  "  Φορτουνάτου  Ι,ΤΤγΛ^ΗΚ, 


•  ίμ6  Ι.ΤΓ.  5  +  [και]  Ι*. 


β  Αχαίας 
8  ύαίτίρον  ΙΤΤγΜΗ  (ηοη 
10  ασπάζεται  Ιι  ιηαν&.  ΓΓτ 


τηαΓ0.) .  •  8  αντοί  ΙιΤγ  τηατρ. 

τηατο.  νΐΆΈΐ.  "  Πρίσβα  ΤΤτλ^ΙΚ. 

Ι/ΓΤτΝΗΚ.  «.Μαράμν^ΕΙΚ. 

Ι  »  -άμήι^.  ΤΤτ[Ι/}ν\Η. 
|  χη  ΕΤΤτΛ\Η.  *  ίΐΓΐμβνω  1»1. 

16.  16.  *  Οοΐ.  4. 18.    2  Τΐιβββ.  3.  17.    ΟΤ.  Κοηι.  16.  22.    ΟλΙ.  6. 11. 

<  ΟΓ.  Ερη.  6.  24.  *  Υίά,  Κοηι.  9.  3.  *  Ρηϋ.  4.  5.    ^αά.  14. 

,  16.  20. 


12  —  Ίησονρ  Χριστόμ 

Λαραμ  ννΗΚ.  ^  -Χριστοί;  Τϊγ\ΜΙ. 

1β  +  Έν  στίχου  ωδ  8,  άββ&ί  βηδθϋΗρίίο 


ΠΑΥΛΟΥ    ΤΟΥ    ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 


Η  ΠΡΟΣ 


ΚΟΡΙΝΘΙΟΤ2 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ     ΔΕΤΤΕΡΑ1. 


Α\  1  ΠΑΥΛΟ 2  αάπο στόλος  Ίησοί)  Χρίστου2,  δδια  θελή- 
ματος <&εον,  και  ΰΎιμόθεος  6  αδελ^ς,  άτη  εκκλησία 
του  ®εον  τη  ονση  εν  βΚοριι/0ω,  σνν  τοις  άγίοις  πάσι 

2  τοις  ονσιν  εν  ολη  τη'Άχαια3-  9 χάρις  νμίν  καϊ  9  εφηνη 
α,πο  Θβου  πατρός  ημών  και  Κυρίου  Ιί^τοΰ  Χρίστου. 

3  ΛΕυλογτ;τ05  ό  *Θ€ο«  και  πατήρ  του  Κυρίου  ημών 
Ίησον  Χριστον,  6  πατήρ  των"  οίκτφμών  καϊ  ©€ος 

4  πάσης  *παρακλήσεως,  ι6  παρακαλων  ημάς  ίπι  πάση 
τη.  θλίψει  ημών,  εις  το  δυνασσαι  ημάς  παρακαλεΐν 
τους    εν    πάση    θλίψει,   δια    της  ιπαρακλησεως    ης 

5  παρακαλονμεθα  αυτοί  υπό  του  0€θΰ•  οτι  "*  κα#ώς  πε- 
ρισσεύει τά  παθημυατα  τον  Χριστον  είς  ήμας,  ούτω 
δια4  Χρίστου  περισσεύει  και  η  παράκλησις  ημών. 

6  είτε  84  θλιβόμ^θα,  νπερ  τη«  ύμων  ΐΓαρακλήσ€«9  καϊ 
σωτηρίας,  ητήβ  ένβσγονμένηβ  εν  νπΌ|«>νη  των  αυτών 
παθημάτων  ων  καϊ  ήμ*ΐ$  ιτάσχο|Μν*  °€ΪΤ€  ιταρακαλον- 
μ,ώα,  ύιτδρ  τή$  ύ|Αων  ΐΓαρακλήσβωβ  καϊ  *  σωτηρίας-  και  ή 

7  έλιτίς  ή|Μβν  βΰβαΐα  ύιτ4ρ  ύμων5•  €ΐδοτ€$  οτι  ώ<τττ€ρ6 
*  κοινωνοί  εστε  των  παθημάτων,  οντω  και  της  παρα- 

8  κλι;ο"€ως.  ΓΟυ  γαρ  θελομεν  ν  μας  άγνοεΐν,  αδελφοί, 
'ύιτ^ρ7  Π75  θλίψεως  ημών  της  γενομένης  ήμίν8  €ν  177 
'Άσια,  οτι  κα0'  νπερβολην  "Ιβαρηθημ^ν  ύιτ^ρ  δύναμιν9, 

9  ωστ€  *  εξαπορηθηναι  ημάς  καϊ  του  £|/ν  •  άλλα 10  *  αυτοί 
€ν  €αυτοΓ«  το  άττό  κρίμα  τον  θάνατον  ϊσχηκαμεν,  Ινα 
ζμη  πεποιθότες  ωμεν  εφ*  εαντοΐς,  αλλ'  α€7τι  τω  Θ€$ 

1  /9ΐ0  ΒΕ :  αί  Ή  προ*  τούϊ  Κορινβιονς  δευτέρα  8,  Προς  Κορινθίους 
Β  αριιά  Ι/ΓΤτνΤΗ.  *  Χριστον  Ίησον  ΤΤγΛ\ΗΒ.  8  '  Αχαία  Λ\Η . 
4  +  τον  Ι^ΤΤγΙΛΗΚ.  *  και  η  ίΚπϊς  ημών  βεβαία  ύπερ  υμών 

•Ζτβ  παρακαλονμββα,  νπέρ  της  νμών  παρακλήσζως  καϊ  σωτηρίας, 
Ι<Τγ  *&γ£.,  αί  ΤΤτ  ί&αηρτ.  ΛΛΗ  £&τ£.  Β^βίβ  Ιββίιηί  ροβί  καΧ  σωτηρίας 
ρτίηΐ.,  εΣτβ  παρακαλονμεβα,  νπέρ  της  υμών  παρακλησΐως  (—και 
.σωτηρίας  860ίΐηά.)  της  βνβργονμενης  εν  νιτομονρ  των  αυτών  παθη- 
μάτων ών  καϊ  ημείς  ττάσχομεν  •  καϊ  η  βλ.  κ.τ.λ.  Τοίν,ΥΛ  νβτ.  6  βίο 
βχΗί&βί  ΥίΒ.  ΐηατ(ξ.  είτε  ο«  θλιβόμΐθα,  ύττβρ  της  ναών  παρακλησεως 
της  βνβργου/Α6»»ης  βν  ύττομον}}  των  αυτών  παθημάτων  ων  καϊ  ημβΐς 
ιτάσχομΐν,  καϊ  η  έλπις  ημών  βίβαία  νπέρ  νμών  •  βίτβ  παρακαλούμςθα, 
νπβρ  της  υμών  παρακλήσεων  καϊ  σωτηρίας  •  β  ώς  ΕΤΤγΛ^ΗΕ. 

"  π«ρΙ  ΙΤΤγ^Η  ΐΛαΓβτ,  Κ.  8  -ήμΓν  Ι,ΤΤγΙ^ΪΕ,  »  νττβρ 

ίνναμιν  ίβαρήθημςν  Ι^ΤΤγ>\ΗΚ.  1ο  άλλ'  Ι,. 
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β  ΕρΙι.  1.  1. 
Οοΐ.  1. 1. 

1  Τίω.  1.  1. 

2  Τίω.  1. 1. 
ΤίΙ.1.1.  Οί. 
Κοω.  1.  1. 
Ο&Ι.  1.  1. 
ΡΗΠ.  1. 1. 
>ΥΊ± 

1  Οογ.  1. 1. 
β  νβΓ.  19. 
νί&  Α<Λ. 
16.1.    ΟΓ. 
1  Οογ.  16.10. 

*  1  Οογ.  1. 

2.  νίά. 
Αοί.20.  28* 

*  νβΓ.  23. 
νίά.  ΑοΙ. 
18.1. 

/νίά.  Αοί. 
18. 12. 

Κοω.  1.  7. 
ΐΕρΙι.1.8. 
1  Ρθί.  1.  8. 
« 1  Ρ©*.  1. 

3.  Υ\ά. 
Κονα.  15.  6. 

*  ΥΜ.  ΑοΙ. 
4.36. 

Ό»ρ.7.4,6, 
7,13.    Οί. 
Εβ».  66. 13. 
"*  ΟΓ.  <»ρ. 
4.10. 

ΡΜ1.  3. 10. 
Οοΐ.  1.  24. 

"  νίά.  .Τικ. 
6.16. 

0  Οί.  <»ρ.  4. 
15.    Ερίι. 
3.13. 

ρ  2  Τίηι.  2. 

10. 

ι  Οί.  Κοηι. 

8.17. 

Γνίά. 

Κοω.  11. 

25. 

Ύίά. 

1  Οογ.  15. 
32.    Οί. 
Αοί.  19.  23. 

*  νίά.  Αοί. 
2.9. 
Μ(»ρ.  5.4. 

*  ο»ρ.  4.  8. 
ν  Κοω.  8. 
36. 

» Ι,ιιο.  18.  9. 
β  Ρβ.  2. 12 ; 
25.  2 ;  26. 1. 
δβν.  17.  7 ; 
39. 18. 
Ζβρίι.  3.  2. 


β  νΜ.  <»ρ. 
4.14. 
»  Α<Λ.  12. 
11.    Κοηι. 
15.81. 

*  1  Τίπι.  4. 
10. 

<*  α.  Αοί. 

12.6. 
Κοηι.  15. 
30.    ΡΗϋ. 
1.19. 

ΡΙπΙθπϊ.  22. 
« νΐά.  οαρ. 
2.10. 

/ο*ρ.  4. 16; 
9. 11, 12. 
'  ο»ρ.  7.  4. 
*Οί.Αοί.23. 

I.  ΙΤΙιβββ. 
2.10. 

*  1  Οογ.  5. 
8.  ο&ρ.  2. 
17. 

*  1  Οοτ.  2. 
1, 4, 13. 

'  1  Οογ.  1. 8. 
"*  ο»ρ.  1  6. 
νίά.  Κοπι. 

II.  25, 

"  1  Οογ.  9. 
15. 

0  Κοπι.  15. 
28.    ΙΟογ. 
16.7.    01 
ΑοΙ.  19.  21. 
»  Αοί.  18. 
1-18. 

«  Κοηι.  1. 

11. 

'  Α  οΐ.  16.  9. 

*  νΐά.  ΑοΙ. 
15.3. 

*  οαρ.  5.  16 ; 
10.  2,  3 ;  11. 
18. 
'^Εϋ,δ.  12. 

*νω. 

1  Οογ.  1.  9. 
ν  νΐά. 
Μ&ϋ.  14. 
33. 

*  1  Τ11Θ88. 

1.1. 

2  Τΐιβββ.  1. 
1.    ΙΡβ*. 
5.12.    Υίά. 
ΑοΙ.  15.  22. 
α  νβΓ.  1. 

>  Ηβο.  13. 
1. 

*  Οί.  1  Οογ. 
14. 16. 

«■  1  αοαη.  .2. 
20,  27. 

«νω. 

.Ιοαη.  3.  33. 
/  οαρ.  5.  5. 

*  Κρίι.  1. 14. 
Λ  Κοω.  8. 
16. 


42θ  ΕΠΓΣΤΟΑΗ  Κεφ.  ι. 

ατώ  εγείροντι  τους  νεκρούς•  δ?  εκ  τηλικούτου  θανάτου  ίο 
^ίρρνσ-ατο1  ημάς  καΙ  £υ€ται 2,  °  €ΐς  ον  ηλπίκαμεν  δτι3•4 
και  ΙηΛ  ρύσεται,  συνυπουργουντων  και  υμών   ύπερ  1 1 
^/*ώι/  Λτ^  δε^σίΐ,  π/α  έκ  πολλών  βπροσωπων  το  €ΐ$ 
?7/χα9  χάρισμα  'δια,  πολλών  Ευχαριστηθεί  ύπερ  ημών. 

Ή  γαρ  ^καυχι^ι*  ι/μών  ανη;  «ττ*,  το  μαρτύριον  1 2 
Λ7Τ7?  σνναδτ/σ^ως  ημών,  οτι  εν  αττλοτητι6  και  *€ΐλΐτ 
κριν€£α7'8Θ£θΰ, 9  ουκ  *€ν  σοφία  σαρκική,  αλλ*  ενχάριτι 
Θεού,  άνεστράφημεν  εν  τω  κοσμώ,  περισσοτερως  δέ 
προς  ν  μας.     ου  γαρ  άλλα  γράφομεν  νμΖν,  αλλ'10  ^13 
α  άναγινωσκ€Τ€,  η  και  €7τιγινωσ'Κ€τε,  ελπίζω  &£  οτι 
κβΐ11  ζΙω?  τέλους  επίγνώσεσθε,  καθώς  και  επεγνωτε  14 
ιρμας  ,Λάττο  μέρους,  οτι  "καύχημα  υμών  εσμεν,  καθαπερ 
και  ΰμ.€ΐ$  ημών  ιεν  τ#  ήμερα  του  Κυρίου™  *Ιησον. 

Και  ταύτη  ττ}  πεΊτοιθησει  °εβουλόμχιν  ιτρο$  ύμαβ  15  Β'. 
ίλ&ΐν  ΐΓροτ€ρον 13,  ινα  *  θ€υτ€ραν  *χάριν 14  Ιχητ€15•  και  δι*  1 6 
υμών  δ«λ0€ίν 16  €ΐ?  'Ήακεδονιαν,  και  πάλιν  απο  Μακ€- 
δονίας  ελθεΐν  προς  υμάς,  και  υφ'  υμών  'προπεμφθη- 
ναι  €15  τ^ν  Ίουδαιαν.     τούτο  ουν  βονλ€υομβΐΌ817,  /ω/  17 
τι  άρα  τη   ελαφριά,   εχρησάμην;    η  α  βουλεύομαι, 
'κατά  σάρκα  βουλεύομαι,  ϊνα  $  ΐΓαρ'  εμοί  **το  ναι  ναι, 
και  το  ου  ου;  *  πιστός  δέ  ό  Θεός,  οτι  6  λόγος  ημών  ο  ι8 
προς  νμάς  ουκ  έγένετο18  ναι  και  ου*  ν6  γαρ  τον  θ«ν19  19 
υιός  Ίησοΰβ  Χριστός 20  ο'  €ν  ΰ/*ϊν  δΥ  ημών  κηρυχθείς, 
δι'  «/λοΰ  και  ζ5ιλουανου  και  αΤιμοθεου,  ουκ  εγένετο 
"ναι  και  ου,  άλλα  ναι  εν  αύτω  γεγονεν   οσαι  γαρ  2 ο 
Ιτταγγελιαι  Θεού,  6εν  αυτφ  Ητό  ναι,  καΙ  έν  αύτφ21  °το 
άμην,  τω  Θεώ  προς  δο£αν  δι'  ημών.      ο  δέ  ι βέβαιων  τ.  ι 
ι^μας  συν  ύμ2ν  εις  Χριστόν,  και  αχρίσας  ημάς,  Θεός- 
δ22 και  βσφραγισάμενος  ημάς,  και 'δους  τον  ^άρραρώνα23  1 1 
Λτου  πν€υ/ϋΐατο?  εν  ταίδ  καροΊ,αις  ημών. 

1  ίρόσατο  ΤτνΆ.  8  καί  ριίσ*ται  ΤΤτ^]Λ^ΗΕ.  3  -οτι 

[Χ  (λολ  τηατο.)  ΤγΑ^Η]Κ  ηνατβ.  *  •  και  Κ  ?»α^.  *  '-βτι 

Ι,  ?ηα^.  β  άγιότητι  Σ,ΤΤγΛ^ΕΙΕ.  7  βίλικρινια  ΤΛ»Ι.  8  +  τον 
Ι,ΤΤτΛ^Η.  θ  +  [και]  Λ*Η.  10  [άλλ']  Ι,.  "  -καΙ  Ι.ΤΤγΛ\ΗΚ. 
18  +  ήμώι/  Τ[Ι^]\ΜΪ  Κ.  13  πρότερον  προς  ύμας  έλθείν  1<ΤΤΓΛίΗΕ. 

ι*  χαραν  Τγ  ηιατρ.  Λ^  (ηοη  ηιατ0.)  Κ  »ατ^.  1β  σνητ«  ΤΤτ 

Λ^ΗΚ.  1β  άττελββίν  £  (ηοη  τηα^.).  17  ^ουλόμ6IΌ5  Ι/ΓΤτ^ΚΗΚ. 
18  βστιν  ^ΤΤγ,«ΗΚ.  1β  του  θ<ον  -γαρ  ϊ,ΤΤγ\«ΙΚ.  μ  Χρίστο* 

Ιησούς  ΤΤγ  ιηα^.  ΛΜΤ.  21  •    διο  και  δι'  αύτον  ΕΤΤγΛΌΙΚ. 

28  θ€0?,  [ό]  Λ*Η,  -ό  Κ.  28  άραβώνα  ΙΤ. 


Κβφ.  2.  ΠΡΟΣ   ΚΟΡΪΝΘΙΟΤΣ   Β.  4** 

23       αΈγώ  §€  μάρτυρα  τον  &εόν  επικαλούμαι  επί  την 

εμην  ψνχτην,  δη  *φεώόμενος  υμών  °ουκετι  ηλθον  εις 
ι\  αΚόρινθον  ονχ  οτι  κυριευομεν  υμών  της  πίστεως, 

αλλά  συνεργοί  εσμεν  της  χαράς  υ/υιών,  βτη  γαρ  πίστει 
2  ίστηκατ*.      έκρινα  ©V  ε  μαντώ  τούτο,  *το  μη  τηαλιν 

2  έλθάν  εν  λνιηι  ιτρθ5  νμα*2.  '€ΐ  γαρ  €γω  λυπώ  ΰ/χα*, 
και  τις  4στιν8  ο   ενφραίνων  με,  ει  μη  6  λυπούμενος 

3  εξ  εμού;  και  έγραφα  νμ£ν*  τούτο  αυτό,  ίνα  μη  "ίλθών 
λυπην  ϊχ«5  άφ'  ων  ε&ει  με  χαΧρειν  'πεποιθως  επι 
ττάντας  ν  μας,  Ηδτι  η  εμη  χαρά  ϊταντων  νμων  εστίν. 

4  εκ  γαρ  πολλής  θλίψεως  και  *  συνοχές  καρδίας  έγραψα 
ύμΖν  δια  πολλών  δακρύων,  *ονχ  Ινα  λυπηθητε,  άλλα 
την  άγάπην  ϊνα  γνωτε  ην  εχω  περνσοΌτερως  εις 
υμάς. 

5  Ει  δε  ιτις  λελύπηκεν,  ™ονκ  εμε  λελύπηκεν,  αλλ'β 

6  Ηάπ6  μέρους,  Ινα  μη  επιβαρω7  ϊτάντα^  ν  μας.  Ίκανδν 
τφ  τοιοντω  °η  έπιτιμία  αντη  η  υπό  ρτων  πλειόνων 

7  ωστ€  τουναντίον  (ΐαλλον8  ΰμας  *χαρίσασθαι  και  πα- 
ρακαλεσαι,  μήπως  τη  περισσότερα,  λύπη  καταποθη 

8  ο  τοιούτος,     διο  παρακαλώ  νμάς  τκυρωσαι  είς  αυτόν 

9  αγάπην.      εις  τούτο  γαρ  και  έγραψα,  ινα  γνώ  την 
ίο  'δοκιμην  υμών,  *€ΐ9  €45  ίτάντα  υπήκοοι  εστε.     ω  δε  τι 

χαρίζεσθε,  καΐ  *γ« 10  •   και  γαρ  εγω  Λ  τι  κιχάρισμΑΐ, 
ιι  <ρ  κ€χαρΜΓ}ΐαι11,  δι'  νμάς  εν  *προσωπω  Χρίστου,  ινα 
μη  'πλεονεκτηθωμεν  νπο  ντον  2ατανά•  συ  γαρ  αυτοί) 
*τα  νοήματα  άγνοουμεν. 

1 2  'Ελ^ών  δ€  €ΐ«  ατην  Τρωάδα 12  εις  το  ευαγγελιον  τον 

13  Χριστοί),  και  *θνρας  μοι  άνεωγμυενης  εν  Κυράω,  ουκ 
ίσχηκα  'άνεσιν  τω  πνευματί  μου,  τω  μη  ενρεΐν  με 
αΎίτοντόν  άδελφδν  μου*  αλλά  *άποτα£άμενος  αυτοίί, 

14  εζηλθον  εις  /Μακεδονίαν.  'Τώ  δε  ®εω  χάρις  τω  πάν- 
τοτε Ηθριαμβευοντι  ημχις  εν  τω  Χριστώ,  και  *την 
όσμην  της  γνώσεως  αυτοί)  φαν€ρουντι  δι'  ημών  *«ν 


"  Κοηι.  1. 

9.  Οι.  αιρ. 
11. 10,  81. 
ΟλΙ  1.  20. 
* 1  Οογ.  7. 
28. 

β  αιρ.  2. 1, 
3  ;  1 8.  2, 

10.  ΙΟογ. 
4.21. 

ά  νβΓ.  1. 

'  Κοω.  11. 

20. 

/  Ο.  αρ.  7. 

8. 

'  αιρ.  8.  21 

2  ΏΙ688.  3. 

4.    ΡΗίΙβχη. 

21.    α. 
αιρ.  7. 16. 

*  ΟΤ.  «Γο&η. 
Ιδ.  11. 

*  Ιλιο.  21. 
26. 

*  αιρ.  7.  8, 
9,12. 
'  1  Οογ.  5. 
1,2. 

"•α.  α&ι. 

4.12. 

"  νΐά.  αιρ. 

1.14. 

*  1  Οογ.  6. 
4.    ΟΓ. 
αιρ.  7. 11. 
ρ  Ι  Οογ.  9. 
19. 

«Ερΐι.4. 
32.    ΟΓ. 
ΟεΙ.  6. 1. 
"  ΟβΙ.  3.  Ιδ. 

*  Υίά.  Κόπο. 
δ.  4. 

'  αιρ.  7. 1δ ; 
10.  β. 
»  ΡΓον.  8. 
30  (8βρ- 
ΙιιββίηΙ.). 
ο&ρ.  1. 11 ; 
4.6. 

2; 
18. 
1  Τ1ΐβ88.  4. 
6.    ΟΤ.  Ιλιϊ. 
2181. 

1  Οογ.  9.  δ. 

*  αιρ.  3.  13 ; 
4.4;  10.  δ; 
11.3. 
Ρΐηΐ.  4.  7. 
β  Αοί.  16.  8. 

*  Υίά.  Α(Λ. 
14.27. 
β  <»ρ.  7.  δ. 
λ  αιρ.  Τ.  6, 
18, 14;  8.  6, 
16,  23 :  12. 
18.    ΟαΙ.  1 
1,8. 

2Τ1ω.4. 
10.    ΤΗ.  1. 
4. 

•  ΥΙά.  Μεγο.  6.  46.  /  ΥΜ.  Αοί.  16.  9.  '  αιρ.  8. 16 ;  9.  Ιδ.    α.  Κοιη.  6. 17- 

»€ο1.2.  Ιδ.  *Ερ1ι.  δ.1    ΡΜ1.  4. 18.    ΟΓ.  Οαη*.  1.  8.  *  1  Τΐιβββ.  1.  8. 


*  αιρ.  7. 
11 17,  18 


1  γαρ  Τγ  Μαν\ 
ν  μας  €λθΐΐν  Ί/. 


ινρ.  ν^Ά  (ηοη  ηίατρ.)  Ε  ηιατ0. 
,ΤΤγΜΗΚ.  "      * 


8  ίν  Κύιηρ  **ρο9 
4  —  υμϊν 
•  σχώ  ΪΊΤνβΙΚ.      β  άλλα  Ι/ΓΊϊΐΙΗ.      •*  ,  ΒΒΤΤτ,  αύ 
[ϊνα  μη  βιτι/3αρώ)  ΙιΕ.  8  [μάλλον]  Τγ  (—μάλλον  Τγ  τηαΤ0.  ^Η 

(λολ  ιηατς.)  Κ  τηατρ.).  β  ρ  ΜΗ  ι&αν0.  Κ  η»α)•βΓ.  10  «άγω 

Ι^ΤΤτΜΗ.  ι1  ο   κιχάρισμαι,   «ί    τι    κ#χάρισ-μαι    ΙΤΤγΜΗΚ. 

12  Τρα»άί*  ΕΤ\«Ι. 


βστιν  Ι^ΤΤτΜΗΚ. 
•άλλΛίΤΤΓΜΗ. 


•νω. 

1  Οογ.  1. 18. 
»  ΥΜ.  £ιζο. 
13.23. 
6  αφ.  4.  3. 

*  ΟΓ.  αοωι. 

9.39. 

*  ο»ρ.  3.  δ, 
6. 

/ΕβΕ.  1.  22 
(δβρίιια- 
ΚίηΙ.).    σ. 

1  Τ11683.  2. 

3,5. 

*  ο&ρ.  4.  2. 

*  <»ρ.  1. 12. 
1  Οογ.  5.  8. 

*  αφ.  5. 12. 

*  Κοω.  16. 
1.  ο&ρ.  4. 
2;  6.4;  7. 
11;  10.12, 
18 ;  12.  11. 

'  ΟΕρ.  11.  4. 

"  α.  Αεί. 

18.  27. 
1  Οογ.  16.  3. 
»  ΟΤ.  1  Οογ. 
9.2. 

*  Αο*.  8.  30. 

*  ν©Γ.  6. 

1  Οογ.  3.  5. 

Κοπι.  7. 14. 
Ύίά. 
Μλ«.  16. 
16. 

*  ΥβΓ.  7. 

Εχ.  24. 12 ; 
31. 18 ;  32. 
16 ;  34. 1. 
1>βυί.  4.  13; 
5.22;  9.10, 
Η ;  10.  1. 

*  Ργου.  3. 3; 
7.3.    ^γ. 
17.1. 

*  ΕζβΚ.  11. 
19 ;  36.  26. 

*  ΟΓ.  Ερίι. 
3.12. 

'  Οί.  1  Οογ. 
Ιδ.  10. 
«  Οο1.,1.12. 
•νια.  ΐΛία 
22.  20. 
»Κοηι.  2. 
27. 

*  «Γοειι.  6. 
63. 

Λ  ΥΘΓ.  9. 

Οί.  Κοω. 
4.  Ιδ. 

*νβΓ.  10,13. 
Εχ.  34. 
29-3δ.    α. 
ΗβΜΙ 
18-21. 
/νβΓ.11. 
1  Οογ.  13. 
8,10. 
9  ο*ρ.  11. 
Ιδ. 

*  αιρ.  9.  3. 


422  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Κεφ.  3. 

τταντί  τόπω.     οτι  Χρίστου  ευωδιά  εσμεν  τω  ®εω  εν  ι$ 
τοις  ^σωζομενοις  και  εν  τοις  ^άπολλυμένοις*  οίς  μεν,  1 6 
ά6σμήι  θανάτου  εις  θάνατον    οϊς  οε,  όσμη1   ζωής 
εις  ζωην,    βκα1  προς  ταύτα  τις  Ικανός;  ου  γαρ  εσμεν  1 7 
ώς  οί  πολλοί,  /0  καπηλευοντες  τον  λόγον  του  θεον, 
άλλ'2  ως  €^Λ€ΐλικριν«ία«3,  αλλ*  ώς  έκ  ®εου,  'κατινώΐΓίον 
του4  ®εοΰ,  εν  Χριστώ  λαλουμεν. 

Άρχόμεθα  '-ττάλιν  εαυτούς  *σ•υνιστάν€ΐνδ ;  •1β  μη  χρτ}-  3 
ζομεν,  ώς'  ^ινες,^συοτατικών  έττιστολών  προς  υμάς,  η 
ε£  υμών  συστατικών9;  ηή  επνστολη  ημών  ΰμεΐς  εστε,  ι 
11  εγγεγραμμένη  εν  ταις  καροίαις  ημών,  Ογννωσκομ4νη 
καϊ  °άναγινωσκομενη  υπο  πάντων  ανθρώπων  φανερού-  3 
μενοι  οτι  εστε  «πστολή  Χριστον^διακονφ&ΐσα  ύφ*  η- 
μών,10*11 εγγεγραμμένη  ου  μελάνι,  άλλά9πνευματιτ®εου 
ζώντος,  ουκ  εν  νλα£ιλι0ιναις,  άλλ'12  εν  νλα£ί  καρδία^13 
"σαρκίναις.    "ΤΙεποίθησιν  δε  τοιαυτ^ν  εχομεν  δια  του  \ 
Χρίστου  προς  τον  ®εόν14  βονχ  οτι  Ικανοί  εσ-\ιεν  «ίψ*  5 
εαυτών  λσγίσασθαί  τι15,  ως  ςξ  ίαντών16,  αλλ*  νή  ικανό- 
της ημών  εκ  του  ©€θΰ•  β  ος  καϊ Ζ  ικάνωσεν  ημάς  ρ  διακό-  6 
νους  α καινής  διαθήκης,  ου  αγράμματος,  άλλα β πνεύμα- 
τος •    το   γαρ   γράμμα  ά•ΠΌΚΤ€ίν€ΐ17,    βτο   δέ   πνεύμα 
ζωοποιεΖ    Ει  δέ  αή  διακονία  του  θανάτου  εν  γράμμα-  γ  Δ'. 
ο%ν18,  εντετυπωμενη  εν19  'λίθοις,  εγενηθη  'εν  δό$η, 
ώστε  μη  διίνασ^αι  άτ€νίσ*αι  τους  υιούς  Ισραήλ  είς 
το  πρόσωπον  ΜβΝτέωδ90,  δια  την  δόζαν  του  προσώπου 
α  ντου,  /την  καταργουμενην  πώς  ούχι  μάλλον  ή  δια-  8 
κονια  του  πνεύματος  Ισται  βεν  δό£τ/;  ει  γαρ  ^ή  διάκο-  9 
νία21  της  κατακρίσεως  δόξα,  πολλω  μάλλον  περισ- 
σεύει άήβ  διακονία  της  δικαιοσύνης  βεν**  δό£η.    και  γαρ  ι  ο 
ουδν8  δ€&ο£ασται  *τό  δεδοζασμενον  ηεν  τούτω  τω  μέ- 
ρει, ένεκεν24  της  υπερβαλλουσης  δόζης.      ει  γαρ  το  1 1 

*  +  «κ  Ι^ΤΤγΛ^ΕΙΚ.        2  αλλά  Τγ.         3  «ίλικοιι/ίαν  Τ\*Η.        *  κα- 
τίναντι  (-τον)  1/ΓΤτΝΗΒ.  δ  σνίΊστάμ  ΙΤγ.  β  «  ΒΕΤΤγ 

Λ\ΗΚ.  7  +  Οβ'ρ]  1^.  β  σνν-  Τγ.  8  -συστατικών  Ι^ΤΤγ 

\«ΙΚ.  1β  +  καϊ  νΆ  Ίηανρ.  »  ίν•  ΤΛ«ί.  "«ίλλάΒΕ. 

«καώία*«  Ι,ΤΤγΤϊΗ  (άνδ.)  Κ.  14  &*όν,  Λ^Ι  τηαν0.  »  Ίκ.  ίσ. 
λογίζ«σ0αι  (λογίσασ&χ*  Τγ  ηια,Γρ. )  τι  άφ'  «αυτών  ΙιΤτ  ηιαηα^,  αί  βίφ* 
«αντων  ικανοί  «σ^«ν  (  ,  λ\Η.  ιοατο.  Κ)  λονίσασβαί  τι  ΤΤγΛΙΗΚ. 
16  αντων  ΙΤτ,  αντων  >ΛΗ.  17  αιτοκτα*ν€ΐ  Ιί/θΓβοη  βττοτβ^  άιτα- 

κτ«νν«ι  ΤΤτ.  18  γράμματι  Ι*  (ηοη  τηανρ.)  Τγ  (λολ  ηιατρ.).  ι•  — «ν 
Ι.ΤΤτλ«ΙΕ.  *°  Μωνσβωβ  Ι^Τ  (-»-)  ΤγΛ\Η .  »  τη  διακονία  ΐ! 

(»οη  ΛίαΓρ.)  ΤΤγ  (ηοη  τηανρ.)  ΛΜί  «ηα^.  Κ  τηα^.  "  — βν  Ι/ΓΤγ 
Λ«ΙΕ.        »  ού  Ι,ΤΓτΜΗΕ.        «*  «ϊνβκ«ν  Ι*  (»οη  τηανρ.)  ΤΤτΛ«1, 
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α  καταργούμενον,  διά  δο£)/ς,  πολλώ  μάλλον  το  μενον, 

12  €ν    δο£ι/.     *Εχοντ€ς    ουν    τοιαυτ^ν    ♦Ιλ-ττιδα,    ίτολλ^ 

13  *  παρρησία,  χρώμια*  και  ου  καθάπερ  6ΜοχΓή9Ι  ετίί0€ΐ 
κάλυμμα  επι  τό  πρόσωπον  ίαυτσυ2,  άπρος  το  μή 
ατβασαι  τους  υίους  Ισραήλ  €ΐς  τό  τ€λος  του  καταρ- 

14  γουμενον  άλλ'3  βεπωρώθη  τά  *  νοήματα  αυτών,  άχρι 
γαρ  της  σήμερον4  το  αυτό  κάλυμμα  επι  9τζ  αναγνώ- 
σει Ητης  παλαιάς  δβκβηκης  μένει5,  μη  άνακαλυπτό- 

15  μενον6,  β  τι7  εν  Χριστώ  καταργείται-  αλλ*  εως  σή- 
μερον, ηνίκα  ^άναγινώ<ΓΚ€ται8  Μαχτής1,  κάλυμμα  επι 

1 6  την  καρδίαν  αυτών  κειταΐ'  *ηνίκα  $'  αν9  επνστρεψη 

1 7  ττρός  Κυριον,  *περναιρεΐται  τό  κάλυμμα.  *0  δέ  Κύ- 
ριος τό  πνεύμα  «ττιν    ου   δέ  βτό  πνεύμα   Κυρίου, 

1 8  4κ€ΐ10  ι  ΙΧϊνθζρία.  ημεΐς  δε  ποντις  ανακεκαλυμμενω 
προσώπω  ^την  δό£αν  Κυρίου  η  κατοπτριζόμενοι,  την 
αυτί} ν  βίκόνα  °  μεταμορφούμεθα  ράπό  δόξης  εις  δό$αν, 

Ε'.  4  κα0άΐΓ€ρ11  *α7το  Κυρίου  πνεύματος.  Δια  τούτο  «χον- 
τ€?  την  Γδιακονίαν  ταΰτι/ν,  κα0ώς  *ήλεηθημεν,  ουκ 
ι  'Ικκακου|ΐ«ν18,  άλλ'13  άπειπάμεθα  "τά  κρυπτά  της  αισχύ- 
νης, μη  περιπατουντες  εν  "πανουργία  μηδέ  "δολουντες 
τον  λόγον  του  ®εου,  άλλα  Ζτζ  φανερώσει  ατης  αλη- 
θείας δσ•υνΜΓτ»ντ€δ14  βαυτους  προς  πάσαν  €συνείδησιν 

3  ανθρώπων,  ^ίνοΜπον  του  ©€ου.  Ει  δέ  και  β&ττι  κεκα- 
λυμμένον  τό  «υαγγελιον  ημών,  εν  τοις  / άπολλυμενοις 

4  «ττι  κεκαλυμμενον  εν  όίς9ό  θεός  του  αιώνος  τούτου 
ετύφλωσε  τά  νοήματα  των  αττιστων,  Λ€ΐς  τό  μη  αυ- 
γάσ*αι15  αντοίς18  ίτον  φωτισμον  του  ευαγγελίου  τής17 

5  δόξης  του  Χρίστου,  ός  €στιν  *€ΐκών  του  ®εου.  ου 
γαρ  εαυτούς  κηρυσσομεν,  άλλα   Χριστόν  Ίησονν 

6  Κυριον  εαυτούς  δ€,  δούλους  υμών  δια  Ίησ-οΰν 19.  ότι 
ό®€θς  'ο  €ΐττών20  ™εκ  σκότους  φως  λάμψαι81,  δς  ελαμ- 
ψεν   εν  ταϊς   καρδιαις  ημών,  *προς    φωτισμον    της 

1  Μωυσης  ΙΛ?(-ν-)ΤτλΜΙ.    8  αΰτον  Ι,ΤτΛΜΙΒ.  *  άλλα  ΤΥΚΗ. 

*  +  ήμερος  Ι/ΓΤγ¥ΗΒ.  β  μΑ*ι  μ»  8\*ΗΒ  ύβχί.  »  - ,  Β  η%αν$. 
7οτι  Ι/ΓΤτΛΚΗΒ  ηιατρ.  β  ά*  άναγινωσκηται  ΙίΤΤΒΤΛΗΒ, 

•«€  ίάν  ΤλΚΗ  (ηοη  τηατρ.),  δβ  ίν  Ύτ.  10  -€κβΐ  Ι/ΓΤιΛΜΙΒ. 

11  καθώστηρ  Λ*Η  ί»α*•0.  12  «γκακονμβν  Ι,ΤΤγΗΗΒ.  13  άλλα 

Ι/ΓΤτλ\Η.  "  σνίΊστάντβς  Ι^ΤΤγ,  συνιστάνοντο;  Λ*Η.  1δ  κα- 

τανγάσαι  Ι.  ιηατβ.  Τγ  ΛίαΓρ.  1β  —  αντοις  Ι/ΓΤτΑΛΗΕ.  17  τον  Ε. 
1$  Ίησονν  Χριστοί/  Ι,Ττ  ηιατβ.  ΜΗ  ηιατρ.  1β  Ίησοΰ  1  τηανρ.  \ίΆ 
ιηατ0.  Β  «ιιαΓρ.  *°  ό  «πών  _£  •  Τ,  ,  Β)  'Εκ^κότον*  Ι,ΤτΛ^ΗΒ. 


81  λάμψρι  Ι,  (ηοη  ιηανρ.)  ΤΤτΛΉΒ. 
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1  ΜΗ  άηδ. 
1  Οβη.  1.  8. 
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11.  23. 
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αοαη.  8.  32. 
1,1  α.  ο»ρ. 
4.4,6. 
αο&η.  17. 
24.     1  Τίπι. 
1.11. 

-αϊ  οογ. 

13. 12. 

0  Κοω.  8. 
29.  1  «Γο&η. 
3.2. 

ρ  α.  Ρβ.  84. 

7. 

«  νβη  17. 

'  ΥΜ.  Αο*. 

1.17. 

•Υΐά. 

1  Οογ.  7.  25. 

*  νβΓ.  16. 
ΥΜ.  Ι.ιι<5. 
18.1. 

Κοηι.  6.  21. 

*  νϋ  Ι.110. 
20.23. 

ν  1  ΤΗβββ. 
2.3.  α. 
αιρ.  2. 17. 

1  Ρθ*.  2.  2. 
«οαρ.5. 11; 
11.6. 

ααιρ.β.  7; 
7.14 

»  Υίά.  αιρ. 
3.1. 

β  α.  ΑΟ. 
23.1. 

*  αιρ.  2.  17. 

*  α.  αιρ.  3. 
34. 

/αιρ.  2.  15. 
^ΥΜ. 
^02ιη.  12. 
31. 

*  οΐι.  3. 14. 
νίά.  «Γο&η. 
8.12. 

*  Οοΐ.  1. 15. 
α.  Ρΐιίΐ.  2. 

ί  6.    Ηβ6.  1. 

Ι«. 

*  1  Οογ.  9. 

2  Ρβί.  1. 19. 
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γνώσεως  της  δόζης  τον  Θεον1  εν  α προσωπω  Ίησον* 
Χρίστου. 

*1&χομεν  δέ  τον  θησανρον  τοντον  δ«ν  οστρακίνοις  ;  Γ"*. 
σκ€υ*€σιν,  ινα  °ή  νπερβολή  την  δυνάμεως  α%  τον  ®εοντ 
και  μη  ε£  ήμων  εν  τταντί  €θλιβομενοι,  αλλ'  ον  'στε*  8 
νοχωρονμενον  9άπορονμενοι,  αλλ'  ουκ  Ηε£απορονμ€νοΐ' 

*  διωκόμενοι,  αλλ'  ονκ  *  εγκαταλειπάμενοΐ'  ικαταβαλ~  α. 
λόμενοι,  αλλ'  ουκ  α7τολλΰ/ΐ€νοι•  Φ  πάντοτε  την  νεκρω-  ίο 
ο~ιν  του  Κυρίου3  Ίι^σοΰ  «ν  τω  σώματι  περιφέροντας, 
ΐνα  και  ηη  ζωη  τον  Ίησον  εν  τ£  σώματι4  ημών  φανε- 
ρωθ-β.      αεί  γαρ  ημείς  οι  ζώντες  °  εις  θάνατον  πάρα-  1 1 
δ&όμεθα    διά    Ίτ^τουν,   ινα    και   η    ζωή   τον  *\ησον 
φανερωθή  εν  τ§  θνηττ)  σαρκί  ημών.     *Ωστε  ό  |^ν5  ΐ2 
0ανατο$  εν  ημΐν  ενεργείται,  η  δέ  ζωή  εν  νμΐν   έχον-  13 
τες  δέ  ^το  αυτό  πνεύμα  9της  πίστεως,  κατά  το  γ€- 
γραμμενον,  τ  6  Έπίστενσα,  διο6  ελάλησα,'  και  ημείς 
πιστενομεν,  οί,ο  και  λαλονμεν  εϊδότες  ότι  'ό  έγειραν  14 
τον  Κνρνον7  Ίησονν,   και  ημάς  $ια8  Ίησον  εγερεΐ, 
και  παραστήσει  σνν  νμΐν.      τα  γαρ  πάντα  δι'  υμάς,  15 
ΐνα  ίη  χάρις  πλεονάσασα,  *  δια  των  «Κιόνων9  %τψ  εν- 
χαριστίαν  "περισσενση  εις  την  δό£αν  τον  θεον.    Διή  1 6 
χονκ  4κκακου|ΐ€ν 10  •  αλλ'  ει  και ν  6  εξω  η  μυών  άνθρωπος 
διαφθείρεται,  αλλ'  ν6  &τωθ€νη   Ζ  άνακαινονται  ήμερη, 
και  ήμερα.    ατο  γαρ  παραντίκα  ελαφρόν  της  θλίψεως  ι  γ 
ήμων 1β  δκαθ*  νπερβολήν  εις  νπερβολήν  αίωνιαν  βάρος 
δά£ης  κατεργάζεται  ημΐν,  °μή  σκοπονντων  ήμων  τα  1 8 
βλεπόμενα,  άλλα  τά  μη  βλεπόμενα-  τα  γάρ  βλε- 
πόμενα, ά πρόσκαιρα*  τά  δέ  μη  βλεπόμενα,  αιώνια. 
οίδαμεν  γαρ,  οτι  εαν   *ή    επίγειος  ήμων   οικία  τον  5 
/σκήνονς  καταλνθφ,  οικοδομήν  εκ  Θεον  εχομεν,  οίκίαν 
9  άχειροποίητον,  αιωνιον  εν  τοις  ονρανοις.    και  γάρ  εν  ι 
τοντω  Ηστενάζομεν,  το  οίκητήριον  ήμων  το  ε£  ουρα- 
νοί) €7Γ€νδυσασ0αι  επιποθονντες*  ει  γ€13  και  4€νδυσά-  3 
μενοί,  ον  γνμνοι  ενρεθησόμεθα.     καϊ  γαρ  οί  οντες  εν  4 

1  αύτου  Ι,.  *  -Ίησοΰ  ΙιΤΤτΛβϊ.  3  -Κνρίου  Ι,ΤΤτ'ΗΗΚ. 

*  τοί?  σώμασιι>  Τ.  5  -μίν  ΉΓΤγΛΝΗΚ.  β  +  καΧ  Τ.  7  -Κύ- 
ριοι [ΤγΛ\Η]Κ  τηαΤ0.  "  σνν  Ι/ΓΤγΛ*ΗΚ.  β  πλαόνων,  Κ. 
»°  ίγκακονμιν  Ι/ΠΥΦΉΒ.         "  «τω  ημών  Ι/ΓΤτΤ«ΪΚ.        »»  ίημών^ 
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2. 
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7.5.  α. 
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9. 
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20. 
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*  ΗβΙλ  13. 

6.   α. 

ΌανΙ.  4.  31. 
'  Ρβ.  37.  24. 
Ργου.  24. 
16.    Μία  7. 

8. 
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2.    Οί. 
Εβα.  40.  30, 
31. 

β  Κοω.  8. 
18.  α. 
Εβα.  54.  7. 
1  Ρβ*.  1.  6. 
»  Κόπο.  7. 
13. 

0  Κοηι.  8. 
24.  ΗβΙ). 
11.1. 

λ  να. 

Μ&ϋ.  13. 

21, 

β  Οί.  ο*ρ.  4. 

/νβΓ.  4.    2  Ρβί.  1.  18, 14.    Οί.  Εβ».  38. 12. 
8.  28.  *  1  Οογ.  15.  54. 


9  Μλγο.  14.  ί 


*  νβΓ.  4.    Κοηι. 
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ατω σκηνοί  δστενάζομεν  °βαρονμενοι•ί  άτηδή*  ου  σ«λο- 
μεν  έκδυσασ-ώχι,  άλλ'3  *€Χ€νουσαοτ0αι,  Ινα  α  καταττοθ-β 

5  τσ  θνητόν  νπο  της  ζωής.  ο  δέ  κατεργασάμενος  ημάς 
€ΐς  αυτό  τοντο,  ®εός,  ο  κβλ4  βδούς  ημΐν  τον  αρραβώνα6 

6  τον  πνεύματος.  θαρρουντες  ονν  πάντοτε,  καΐ  €ΐδοτ€ς 
οτι  ενδημούντες  εν  τω  σώματι,  εκδημονμεν  άπο  τον 

7  Κυρίου*   'δια  πίστεως  γαρ   περιπατονμεν,  ον  'δια 

8  €ΐδους* β  θαρρονμεν  &ε,  και  *  ενδοκονμεν  ρ,αλλον  εκδψ 
^σαι  εκ  τον  σώματος,  και  ενδημήσαι  προς  τον 
Κνριον. 

9  Διο  και  *  φιλότιμου μ^θα,  εντ€  εν&ημονντες,  €ΐΤ€ 
ίο  ίκ&ημονντ€ς,  *ενάρεστοι  αντω  €Γνα*.    τους  γαρ  ιτάντας 

?/μας  ι  φανερωθηναι  δ*ΐ  ίμπροσϋεν  ητον  βήματος  τον 
Χρίστου,  ιινα  κομίσηται  έκαστος  τα  8ιΔ'  του  σωμο- 
ί ι  τος,  ττρος  α  επραξεν,  είτε  αγαθόν,  €ΐτ€  κακόν8.  €ΐ- 
δότβς  ουν  "τον  φόβον  τον  Κνριον,  άνθρωπονς  °π€ΐθο• 
μεν9  Θ€<ρ  δ€  ρπ€φανερώμεθα'   ελπίζω  δε  και  €ν  ταις 

12  σνν€ΐδ^σ€σιν  υμών  πεφαν€ρωσθαι.  ον  γλρ9  πάλιν 
εαυτούς  9συνιστάνομ.€ν  ύ/Αΐν,  άλλαταφορμην  δίδοντες 
υμιν    κανχηματος  νπ€ρ  ηαων    ,  ινα  εχτρέ  προς  τους 

13  «ν  *προσωπω  κανχωμ€νονς,  και  ον11  κάρδια.  €ΐτ€  γάρ 
ΐ4  "ίζίστημεν,  Θεώ*  βιτε  χ  σωφρονονμεν,  νμιν.  Ή  γάρ 
1 5  αγάπη  τον  Χρίστου  "σννεχα.  ημάς,  κρίνοντας  τούτο, 

οτι  €ΐ  €ΐς  νπ€ρ  τταντων  αιτ€σαν€ν,  αρα  σι  -ϊταντ^ς 
άπίθανον  •  και  νπ€ρ  πάντων  άπ^θανεν, α  Ινα  οι  ζώντας 
μηκίτι  εαντοΐς  ζώσιν,  άλλα  τω  νπϊρ  αυτών  ά?τοσα~ 
ι6  νοντι  και  Ιγερθεντι.  ώστ€  ημύς  άπο  του  νυν  ονδενα 
οΐδαμ^ν  *κατά  σάρκα  •  €ΐ  &14  και  εγνωκαμεν  *κατά 
σάρκα  Χριστον,    άλλα   νυν   ουκ   Ιτι15   γιν«κτκομ€ν. 

17  ωστ€  βι  τις  °εν  Χριστώ,  ^καίνηί  κτίαπς•   βτα  αρχαία 

1 8  παρηλθεν,  *ίδού  γεγονε  καινά  τα  ιτάντβ16.  Τα  δ€ 
τταντα  €κ  του  Θ€θΰ,  'του  καταλλα^αντος  ημάς  Ιαυτώ 
δια  Ίησ-ον1*  Χρίστου,  και  δόντος  ημιν  9την  διακονίαν 

1  βαρούμ.*νοι.>  Κ  ίΜΛΓβ'.  2  ίφ'  φ  ΒΕΙΤΓΤγΗΗΕ  ?.  8  άλλα  Ττ. 

*  -κα•  ΉΓΤτΊΜΙΒ.  *  άί>α/3ώνα  Τ.  β  €Ϊδαι/5,—  ΎβΙ,  α*  (δια 

ιτιστ€ω$...<ΐδον?) ,  Ε.  7  ίδια  Ι*  ηιανρ.  Τγ  ίΛΛΓβτ.  (ώκό.)  8  φανλορ 

ΤΤγ  (λοτι  ΐίΐαΓρ.)    1ΛΗΕ.  β  -γάρ  Ι^Τ  (•Υα  ν«Ζί)  ΤτΚΗΕ. 

ίο  {,μφ  ι,  ιηατρ.  Ττ  ιοατρ.  »  /*»  «^  Ι/ΓΤγ\\ΗΕ.  «  -6ΐ 

Ι,ΤΤτλ^Β.        "άττβ'Λ^ί^•  ΛΑΗ.         "  -δ«  ΙΤΤτΛ^ΗΕ.        "  ού*. 
βτι  ΙΤΤγΛ«ΪΕ.  "  -τα  ιτάκτα  Ι,ΤΤγΜΗΕ.  17  -Ίιι<Γον 

Ι,ΤΤτλ^ΗΕ. 
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23. 
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29. 

'  α.  ι  οογ. 

13.12. 

*  α.  ρμι. 

1.28. 

*νί<ι. 

Κοιη.  15. 
20. 

*  ΛΤΜ. 
Ηοίη.  14. 
18. 

«  Υ'Μ. 
Μ»«.  16. 
27.    Οί. 
Μλ«.  25. 
32.    βαΐ.6. 
7. 

*  Κομ.  14. 
10  (ναΓ. 
Ιβοί.). 

*  .ΙοΙ>  31. 
23.    ΗβΙ). 
10.  31. 
ϋαά.  23. 

β  Αοΐ.  18.  4. 

*  Υί(1.  ο»ρ. 
4.2. 

«  ο»ρ.  3. 1. 
"Υϊά. 
Κοπι.  7.  8. 

*  νίά.  Ρΐιίΐ. 
1.26. 

« ο&ρ.  10.  7. 

*  Μλγο.  3. 
21. 

*Υ1ά. 
Μλγο.  5. 15. 
»  \ίά.  Ι.υ& 
12.50. 

*  €ΐ.  Κοπι. 
5.15. 

β  Κομ.  14. 
7.    ΟΓ. 
Κοπι.  6. 11, 
12.    Υίά. 
αο&η.  12. 
32. 

»  νϋ  αιρ. 
1.17. 

β  νω. 

Κοπι.  16.  7. 
λ  Οκΐ.  6. 15. 
Οί.  ^ΟIιη.  3. 
3.    Κοπι. 
6.4. 

ΈβΑ.43. 
18,19;  65. 
17.    Κβν. 
21.5. 

/Οοΐ.  1.  20. 
'  οβρ.  3.  6. 
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ατης  καταλλαγης•  ως  οτι  ®εός  ην  εν  Χριστώ  & κόσμον  19 
ακαταλλασσων  €αυτώ,  °μη  λογιζόμενος  αύτοΐς  τα  πα- 
ραπτώματα αυτών,  και  θεμενος*  εν  ημίν  τον  λόγον 
ατης  καταλλαγης.    Ύπερ  Χριστού  ουναπρεσβεύομεν,  ίο 
6  ώς  του  ®εού  παρακαλούντος  δι  ημών  δεόμεθα  ύπερ 
Χρίστου,  α  καταλλάγητε  τω  Θ€<£•  /τον  ^αρ*  μ-ή  γνόν-  1 1 
τα  άμαρτίαν,  9ύπερ  ημών   αμαψτίαν   εποίησεν,   Ινα 
ημείς  γινώμκθα8  Α  δικαιοσύνη  0€ου  εν  αυτφ.    βίσυνερ-  6 
γούντες  δέ  και  *παρακαλούμεν  ιμη  εις  κενόν  *την  χάριν 
του  Θεού  δε^ασ^αι  ύμας•  λέγει  γαρ,  "*'  Καιρώ  δεκτω  ι 
επηκουσά  σου,  καϊ   εν   ήμερα  σωτηρίας    εβοηθησά 
σοι•*  ηίδου  νυν  καιρός  "ευπρόσδεκτος,  ιδού  νυν  ήμερα 
σωτηρίας•  ρ μηδεμίαν  εν  μηδενΐ  διδοντ€5  προσκοπην,  3 
ςΐνα  μη  μωμηθη  η  διακονία•  αλλ*  εν  τταντί  *Ό•υνΜΓ-  4 
ταντ€84  €αυτού$  ώ$  Θεοΰ  διάκονοι,  *"*  €ν  υπομονή  πολλή, 
εν  θλίψεσιν,  (εν  άνάγκαις,  %εν  στενοχωρίαις,  εν  Ηπλη-  5 
γαϊς,  εν  "φυλακαΐς,  εν  χ  άκαταστασίαις,  εν  νκόποις,  εν 
νάγρυπνίαις,  εν  'νηστείαις,  εν  αάγνότητι,  εν  γνώσει,  εν  6 
6  μακροθυμία,  εν β χρηστότητι,  άεν  ϋνεύματι  Άγίω,  εν 
*  αγάπη  άνυποκρίτω,  εν  /λόγω  αληθείας,  εν  9  δυνάμει  7 
®εού•   δια  Λτών  οπλών  της  δικαιοσύνης  'τών  δεξιών 
και  αριστερών,   δια  δόξης  και  ατιμίας,  δια  δυσφη-  8 
μίας  και   ευφημίας•    ώς  * πλάνοι,  και  αληθείς*    ως  9 
αγνοούμενοι,  και ι  επιγινωσκόμενοι•  ως  αποθνήσκον- 
τες, και  ιδού  ζώμεν•  ""ώς  παώευόμενοι,  και  μη  θα- 
νατούμενοι•  ηώς  λυπούμενοι,  αεί  δε  χαίροντες*  °ως  ίο 
πτωχοί,  πολλούς  δε  πλουτίζοντες•  ως  μη$εν  έχοντες* 
και  πάντα  ρ  κατέχοντες. 

Το  στόμα  ημών  άνεωγε  προς  υ  μας,  Κορίνθιοι,  9η  1 1 
καρδία  ημών  * 'πεπλάτυνται•  ου  '  στενοχωρεΐσθε  εν  1 2 
ημίν,  ' στενοχωρεΐσθε  δε  εν  'τοΐς  σπλάγχνοις  υμών. 
Ητην  δε  αύτην  άντιμνσθίαν,  χως  τέκνοις  λέγω,  πλατύν-  13 
θητε  και  ύμεΐς.  *Μ.ή  γίνεσθε  ετεροζυγουντες  άπί-  14 
σταις*  *τι$  γαρ  μετοχή  δικαιοσύνη  και  ανομία;  ατί§ 

»  γανώμΐθα  Ι,ΤΤτΗΗΚ. 


β  Κοιη.  5. 
10, 11. 

*  0*1.  β.  14. 
2  ΡβΙ.  2.  5. 

0  Ρβ.  32.  2. 
Κοιη.  4.  8. 
«<  Ερίι.  6. 
20.    Οί. 
Μ&1.  2.  7. 

*  οαρ.  6.  1. 

/α.  ΐΡβ*. 

2.22. 

>  Κοω.  8.  3. 

β&Ι  3. 13. 

*νϋ 

1  Οογ.  1.  30. 

*  α.  α<*. 

14.  27. 
1  Οογ.  3.  9. 

*  νΜ.  Α<Λ. 

11.  23. 

<  1  Τηβ88. 

3.5.  α. 

ΗθΙ).  12.  15. 

*  Εβα.  49. 
8. 

"  Ρ8.  32.  6 ; 
69. 13. 
Ε»».  55.  6. 
ΗβΙ>.  3. 13. 
°\ϊά. 
Κοπι.  15. 
16.    α. 
1.110.  4.  19. 

*  Οί.  1  Οογ. 
8.13. 

*  Οί.  1  Οογ. 
9.  12. 
Γ  Υϋ  οαρ. 
3.1. 

*  οΕρ.  12. 

12.  Οί. 
Α<Λ.  9. 16. 

*  ο&ρ.  12. 
10. 

"  Αο*.  16. 
23. 

*  οβρ.  12. 

20.  νω. 

Ιιια  21.  9. 
"οαρ.11. 

27. 

« νω.  ΐιιο. 

2.  37. 

β  οαρ.  11.  3 

(ΥΙΙΓ.  Ιβοί.). 

1  Οογ.  13.  4. 
6  ΟλΙ.  5.  22. 
Οοΐ.  8. 12. 

*  1  Τ11688. 

1.5. 

*  Κοιη.  12. 
9. 

/νϋ  <»ρ. 
4.2. 
Μ  Οογ.  2.  5. 

*  ο&ρ.  10.  4. 

*  Οί.  Ερίι. 

6.16,17.  *Μα«.  27.  63.    Οί.  1  Τΐιβββ.  2.  3. 

18.  Μ  0£  3ο&νι.  16.  22.    ο»ρ.  7.  4  °  <»ρ.  8.  9. 

Αοί.  8.  6.  *  1  Οογ.  7.  30.  »  οαρ.  "  " 

Οί.  αιρ.  7.  2.  «οαρ.  7.15.    Οοΐ.  3. 12. 

14.  ν  Ρβυ*.  7.  3.    ,ΤοβΙι.  23.  12.    Εζγβ  9.  2.    Νβΐι.  13.  25. 

ΈρΙι.  5.  7,11.    υο&η.  1.6.  β  Οί.  Αο*.  26. 18. 


1  &ίμ«ΐΌ5  Ε.  2  -γαρ  Ι,ΎΎτν/ΕΙΈί. 

4  συνιστάνης  Ι/ΓΤγ,  συΐΊ<Γτόι/οι^Γ65  ΛΑΗ, 


Οί.  οαρ.  11.  6.  *  Ρ*  118. 

Οί.  Ρτον.  13.  7.    Μα«.  5. 12. 

ψ  Ρβ.  119.  32.  •  οαρ.  4.  8. 

«  Οί.  Οαΐ.  4. 12.  *  νίά.  1  Οογ.  4. 

Οί.  1  Οογ.  7.  39 ;  10.  21. 
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15  841  κοινωνία  αφωτϊ  προς  σκότος;  τις  δ*€  συμφώνησις 
Χριστφ   7Γ/0Ο5    ΐΜλίαρ  ;  η  τις  μ-ίρις  ΐΓνοτω   μ£τα  απι- 

1 6  στου;  τις  δ£  5  ννηκατάθεσις  ναίρ  ®εον  μ€τά  «ιοωλων; 
°ύμΛΪ$β  γαρ  ναός  ά®€ον  Ιστε'  ζώντος,  καθώς  εΐπεν  ο 
®εός,*ί*Οτι/€νοικησω  εν  αυτοΐς,  και*8εΓ\περιπατησω• 
βκαϊ  Η εσομχα' αυτών  ®εός,  καϊ  αυτοί  έσονται  μωι,9  λαός. 

17  διο  *Ι$λθ•τ€10  €κ  μέσου  αυτών  και  άφορίσθητε,  λέγει 
Κύριος,  *και  ακαθάρτου  μη  απτεσθε.     κάγω  εισ$ε£- 

1 8  ομαι  ν  μας,  και  *εσομαι  υμϊν  εις  πάτερα,  και  *νμ€ΐς 
εσεατθ ε  μοι  εις  νιους  και  θυγατέρας,  λέγει   Κύριος 

7  ι  παντοκράτωρ.*    Ταύτας  οΰν  έχοντες  τας  «ταγγ€λιας, 

αγατηρτοι,       καναρνσωμεν  εαυτούς  απο  παντός  μο- 

λυσμου  σαρκός  και  πνεύματος,  επιτελουντες  άγιω- 

σύνην  ηεν  φόβω  %εου. 

Η'.  ι       °1ί.ωρησατε  ημάς-  ουδεναρήδικησαμεν,  ου&ενα  εφ- 

3  θείραμεν,  ουδενα  9  επλεσνεκτησαμεν.  ©ν  προς  κατά- 
κρισαν11  λ€γω•  προείρηκα  γαρ  ότι  Γ€ν  ταίς  καρδΥαις 

4  ι;/χών  €στ€  €ΐς  το  συναποθανειν  και  18<τϋ^ν.  Ίτολλ,ι/ 
/λοι  παρρησία  προς  υμάς,  πολλή  μοε  ίκαυχησις  νπερ 
υμών  πεπληρωμαι  Ητη  παρακλησει,  χύπερπερνσσενο- 

5  μαι  τη  χαρά  επι  πάση  τη  θλίψει  ημών.  Και  γαρ 
ελΒόντων  ημών  είς  Μακ€δονιαν,  *ον&εμίαν  &τχηκ€ν 
αν€ο~ιν13  η  σαρζ  ημών,  αλλ*  εν  παντϊ  'θλιβόμενοι1** 

6  * έξωθεν  /ιάχαι,  εσωθεν  φόβοι,  αλλ'  Μό  παρακαλών 
ύτους  ταπεινούς  παρεκάλεσεν  ημάς   ό   Θβος   €ν  τη 

7  παρουσία  β Τίτου•  ου  μόνον  δε  εν  τη  παρουσία  αύτου, 
άλλα  και  εν  Ητη  παρακλησει  η  παρεκληθη  εφ*  υμϊν, 
άναγγελΧων  ημΖν  την  υμών  α  επιπόθησιν,  τον  υμών 
όδυρμόν,  τον  υμών  ζηλον  ύπερ  εμού,  ώστε  με  μάλ- 

8  λον  χαρηναι.  "Οτι  βεΙ  και  ελύπησα  υμάς  εν  τη  επι- 
στολή, ου/μεταμελομαι,δει  και  μετεμελάμην  1δ βλέπω 
γαρ  1βοτι  ή  επιστολή  εκείνη,  ει  και  *προς  ώραν,  ελύπψ 

1  ή  τις  ΜΤτΛ\ΗΚ.  2  Χρίστου  Ι/ΓΤγ\*ΗΚ.  3  Ββλίαλ  ΒΕΙΚ 
(ηοη  τηατρ.).  4  πιστού  ΛδΗ  τηανρ.  δ  συν-  ΤΑΚΗ.  "  -ημβίς 
Ι,  (ηοη  πιάτο.)  ΤΤγ  (ηοη  ιηατρ.)  "ΜΗΚ.  7  βσμέι/  1,  (ηοη 

τηανβ.)  ΤΤγ  (ηοη  ιηατσ.)  ΤΛΗΚ.  8  «*-  Τ^Η.  •  μου  Ι,ΤΤτ 

Λ«ΙΚ.  10  β^βλβατ€  ΕΤΤγΙΛΗ.  «  ίτρο5  κατάκρισιν  ου  Ι^ΤΊτ 

Λ^ΗΚ.         Μ  σνι/-  ΙΤΤγΙΛΗ.         »  ϊσγ?ν  αιησιν  ΙΤτ  (ηοη  τηατρ. ) , 
αικσιν  ίοχηκβν  Ιι  νΛατρ.  14  βλι/3ό/χ€ΐ/οι — *$ωθβν... φόβοι — .  ^Η. 

15  (/3λίιτω...ύμά«,)  Λ\Η.    1β  -γάρΪΓ  [Ι/Γγ τηαΓ0.~\ΥΜ.((Ιηύ.)Έ.7ηατ0. 

*  ΡΙιίΙ  2.  17.    0οί.  1.  24    Οί.  Μ&«.  δ.  12.  ν  <»ρ.  2.  13.  » <»ρ.  4 
υβαί.82,2&.              Μαο.4.6.               βνβΓ.  13,14.    Υίά.  οβ,ρ.  2. 13. 

*  ϋί.  1  Οογ.  δ.  2.    οβρ.  2.  2.  /  νβπ  10.    νίά.  Μ»ίί.  21.  29. 

*  Οβί.  2.  δ.    α.  Ι  Τίιβββ.  2.  17. 


β  νίΑ 
.Ιοηιι.  8.  12. 

*  Ι)βαί.  13. 
13.    α. 

1  Οογ.  10. 

21. 

«ΥΜ. 

1  Οογ.  3. 16. 

Μ&Μ.  16. 
16. 

*  Ι,βν.  26. 
12. 

/Εχ.  25.  8; 

29.  45.    Ο, 
^ο&η.  14. 
23. 

ι  Κβν.  2.  1. 

*  Εχ.  6.  7. 
^βΓ.  7.23; 
11.  4 ;  24.  7; 

30.  22 ;  81. 
33 ;  32.  38. 
Εχ*.  11.- 
20 ;  14. 11 ; 
36.  28 ;  37. 
27.  Ζβοΐι. 
8.8;  13.9. 

*  ΕβΛ.  52.11 
Οί.  αψ.  7. 
1.    Κβν.  18. 
4. 

*  1  ^ΟΛη.  3. 

ι.   α.  Εχ. 

4  22. 

43.6. 

31.9. 

1.10. 

21.7. 

'  Κβν.  1.  8 ; 

4  8;  11.  17; 

15.3;  16.  7, 

14 ;  19.  6, 

15 ;  21.  22. 

"  Α<Λ.  15. 

9.  α. 

1  Οογ.  3. 17. 
1  ΡβΙ.  1.  15. 
Μ  Κοω.  11. 
20.  1Ρ«ί. 
1.17. 

°  α.  <»ρ.  6. 

12,13. 

ρ  α.  Αοΐ 

20.  83. 
<»ρ.  11.  20. 
«  νίά.  οβ,ρ. 
2.11.  Οί 
1  Τΐιβββ.  2. 
5. 

"  <»ρ.  6. 11. 
ΡΙιίΙ.  1.  7. 

*  «ψ.  3.  12. 
Υίά.  Αοί.  4. 
13. 

'  νβΓ.  14 
ο&ρ.  1.  12 ; 
8.  24 ;  9.  2. 
»  νβΓ.  6,  7, 
13.  0Ερ.  1. 
4.  €ί.  ο&ρ. 
6.10. 

8.        *α. 

*  νβΓ.  11. 
ι  ο&ρ.  2.  4. 


^Γ. 
()8Θ.    . 

Κβν. 


β  Ρβ.  88. 18. 
1  Οογ.  5.  2. 
»  νίά.  Ι,ιια 
9.  25. 

β  ΟΤ.  2  8λπι. 
12.13. 
ΑοΙ.  11. 18. 

*  νβπ  8. 
Κοω.  11. 
29. 

*  α.  ΡΓον. 

17.22. 
/νβΓ.  12. 
νϋ  Κοω. 
12.8. 
Άοί.22. 
1 ;  25.  16. 
1  €ογ.  9.  8. 
Ρ1ώ\  1.  7, 
16.    2Τΐιη. 
4.16. 
1  ΡβΙ.  8.  15. 

*  νβΓ.  16. 

*  νβΓ.  7. 

*  <Χ  αφ. 
2.6. 

'  νΐά.  οβρ. 

3.1. 

"»  ϋβο.  3. 17. 

*  1  ΤΗβββ. 
4.6. 

0  νβΓ.  8,  9. 
οβρ.  2.  4. 
ρ  1  Οογ.  5. 
1,2. 

«  νβΓ.  4. 
/νβΓ.  6. 

*  Κοιη.  15. 
32.    ΙΟογ. 
16. 18. 
Ρωίβηι.  7, 
20. 

'  νβΓ.  4. 

»  νω.  οβρ. 

4.2. 

*  οβρ.  6. 12. 
Όβρ.  2.  9; 
10.6. 

ΊΟογ.2.3. 
α  α.  οβρ.  2. 
3. 

1  Οογ.  15. 1. 
€  νβΓ.  4. 
οβρ.  9. 14. 
νίά.  Αο*. 
24.17. 

«<  νί<1.  Αο*. 

16.9. 

« οβρ.  9.  13. 

νίά.  Βοω. 

5.4. 

/ΜβΓβ.  12. 

44. 

Ύίά. 

Κοω.  2.4, 

Λ  οβρ.  9.  11, 

13.    Κοω. 

12.8. 

» νβΓ.  11. 

α  ι  Οογ. 

16.2. 

*  νβΓ.  17. 
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σεν  ύμας' ιδ  νυν  χαίρω,  οΰχ  οτι  ελυπηθητε,  αλλ*  οτι  9 
α  ελυπηθητε  εί$  μετάνοιαν  ελυτη/Λ/τε  γάρ  κατά  θ«ον, 
ιι>α  εν  μηδενι δ  ζημ^ωθητε  έ£  ημών.    °ή  γαρ  κατά  Θ*όν  ι  ο 
λν?η7  μετάνοιαν  εις  σωτηρίαν  α  άμεταμελητον  κητφ- 
γα&ιται1*  βι/  δε  τον  κόσμου  λύπη  θάνατον  κατεργά- 
ζεται,    ιδού  γαρ  αυτό  τούτο  το  κατά  Θεον  Χνττψ  1 1 
θηναι  νμΛ«2,  πόσην  κατεψγάσ-ντο8    *υμ2ν  *σπον&ην, 
άλλα  9άπολογίαν,  αλλά  άγανάκτησιν,  άλλα  Ηφόβον, 
άλλα  ,€7ΓΜΓ00ιτσα',  άλλα  ί^λον,  άλλ'5  *  εκδίκηση;  ετ 
παντι  ισυνεστησατε  εαυτούς  "*άγνον^  είναι  4νβ  Μτω 
πράγματι,     άρα  °ει  και  έγραψα  ΰμΐν,  ονχ   εΐνεκιν7  1 2 
ρτου  άδιιο;σαντο$,8  ουδέ  εΐνεκεν7*  ^του   άδικηθίντος' 
άλλ'9  €Ϊνικ€ν7  του  φανερωθηναι^την  σττονΰην  »|*ώτ10 
τι^ν  υπέρ  ήμ^ν11  7τρο5  υμάς  ενώπιον  του  Θεσν.      Δια  13 
τούτο  9παρακεκλήμεθα™  εττι18  τη  παρακλησει  υμών 14• 
περισσοτέρων   8ε15  μάλλον  εχάρημεν   επϊ  τ§  χα/>£ 
*"  Τίτου,  οτι  'άναττετταυται  το  ττνευ/κα  αυτού  άττο  πάν- 
των υ/ιών  οτι  ει  τι  αυτω  υ'ττέρ  υμών  *κεκκύχημαι,  14 
ου  κατησχυνθην*  άλλ*  ώς  πάντα  "έν  αληββία  έλαλή- 
σαμ*ν  ύμ,ΐν16,  ούτω  και  *ή  καυχησις  ήμων17  ή18  εΊτί 
Γ  Τίτου,  άλ??0εια  εγενηθη-   καϊ  χτά  σπλάγχνα  αυτού  15 
περνσσοτερως  €15  υμάς  εστίν,  άναμιμνησκομένον  ντηνί 
πάντων  υμών  ύπακοην,  ώς  μετά  *Ζ  φόβου  και  τρόμου 
έδέ£ασ0ε  αυτόν,     χαίρω19  οτι  εν  7ταντι  α θαρρώ  εν  ι6 
υμΐν. 

*ΓΝΩΡΙΖΟΜΕΝ  δε  υ>ιν,  αδελφοί,  °την  χάριν  τον  8  θ'. 
Θεού  τψ  δεΒομενην  εν  ται^  έκκλι/σιαι*  της  ΛΜακε- 
δονιας•   οτι  εν  πολλή  β  δοκιμή  θλίψεως  ή  περίσσεια  ι 
τη<3  χαράς  αυτών  και  /-η  κατά  βάθους  πτωχεία  αντων 
επερίσσενσεν  0εΙς  τ6ν  ιτλουτον20  Λτ^5'ά7Γλότι/Τ05αντών• 
οτι  'κατά  Βυναμίν,  μαρτυρώ,  και  νττίρ21  οννϋψ,ιν  *ανθαί-  $ 
ρετοι,   /χ,ετά   πολλής  παρακλήσεων   δεόμενοι   ημών,  4 


1  ββνάίβται  ΕΤΤγΙ^ΙΚ.  2  -  ύμας  Ι,ΊΤτΎ/Β^,.  8  κ*τηιη&• 

σατο  Τ.  *  +  Ο]  Ιι.  5  αλλά  Ι,ΤΤγΜΗ.  β  -βι/  ΤΤγ(Χ] 

Μ«ΗΕ.  7  έ'ι/βκ**  Ι^ΤΤΓ'νβΙ.  8  +  ίαλλΊ  Λ*Η.  •  άλλάΤτ. 

10  ημών  ΒΈΙι  ΨΛΟ,ν0.  1ι  ύμώι/  ΒΕ.  ι*  παρακ€κλήμ*θα.  ΎΙΗ, 

7ταρα«€ΐΓλΐ7μββα•  Κ.        13  +  ίβ  Ι^ΤΤΓ^νίΗΚ.         14  ημών  Ι/ΓΤτΤΚΗΚ. 
15  — δβ  ΙίΤΤτ"^ΗΚ:  ημώνη^ρισσοτέρως  ίηηοηηί  ~\ΝΆΚ.  ιβ  πάν- 

τοτ*  ναίμ  «μ  ά\ηθΐί<ι  «Καλήσαμ^ν  Ιί  ΏΐαΤ0.  17  νμών  Ι<.  18  —  ή 

ΤίΤΓίλΟΙ   (ηοΛ  ηιανρ.).  ϊ9  +  ονν  ΒΕ.  20το  ττλοντοί 

Ι^ΤΤτλ^ΗΚ.  »ι  τταρά  ΕΤΤτ^ΕΙΚ. 
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ατην  χάριν  και  την  κοννωνίαν  της  *  διακονίας  της  εις 

5  τους  άγιους1  δέξοκτβαι  ήμα$2'  και  ου  καθω~  ηλπίσα- 
μεν,   άλλ'3  εαυτούς  έδωκαν  πρώτον  τω  Κυρίω,   και 

6  τ//^Γν  βδια  θελήματος  θεού•  €15  ^το  παρακαλεσαι  ημάς 
*Ύίτον9  ϊνα  καθώς  /προενηρξατο,  ούτω  και  επιτέλεση 

1  εις  ύμας  καϊ  ατην  χάριν  ταύτην.  Άλλ'  ώσπερ  9εν 
•παντί  περισσεύετε,  πίστει,  καϊ  9λόγω,  και  9Ηγνώσει, 
και  πάση  *  σπουδή,  και  *τ§  ί|  υμών  έν  ήμϊν4  αγάπη, 

8  Γμα  και  «V  τανπ;  τ#  χάριτι  ι περισσεύητε,  "*ον  κατ* 
€7Γ*ταγι;ν  λέγω,  άλλα  διά  της  έτερων  'σττονδτ;*  και 

9  το  της  νμπ-φα*5  * αγάπης  γνησυον  δοκιμαυζων  γινώσ- 
κ€Γ€  γαρ  την  χάριν  του  Κνρίου  ημών  Ιησού  Χρι- 
στοί)6, ηοτι  δι'  νμας  ηεπτώχενσε,  πλούσιος  ων,  Ινα 

ίο  νμεϊς  τη  εκείνου  πτώχεια  πλουτησητε.  και  °γνώμην 
εν  τούτω  δίδωμί'  ρ τούτο  γάρ  ύμΐν  συμφέρει,  οιτιν€ς 
ου  μόνον  το  ίτοι^σαι,  άλλα  και  το  θέλειν  'προενηρ- 

ιι  ζασθε  9άπο  πέρυσι  *  νυνι  δε  και  το  ιτοιησαι  επιτε- 
λέσατε, όπως  καθάπερ  τη  προθυμία  του  θελενν,  ούτω 

12  και  το  €7τιτ€λ€σαι  εκ  του  εχειν.  Ει  γάρ  τη  προθυμία 
πρόκειται,  'καθό  ίαν7  εχη  τν$8,  *  ευπρόσδεκτος,  ου  καθό 

13  ουκ  έχει.  ου  γάρ  ίνα  αλλοΐ$  άνεσις,  ύμΐν  8«9  0λι- 
ψις10,11   αλλ'  ε£  ίσότητος,  εν  τω  νυν  καιρώ  τό  ύμων 

14  περίσσευμα  εις  τό  εκείνων  "υστέρημα,  Ινα  και  το 
εκείνων  περίσσευμα  γενηται  εις  τό  ύμων  υστέρημα* 

15  όπως  γενηται  Ισότης,  καθώς  γεγραπται9ΖίΌ  το  πολύ, 
ουκ  επλεόνασε*  και  ό  το  ολίγον,  ουκ  ηλαττόνησε,1 

1 6  "Χάρις  δε  τφ  &εω  ζτω  διδόντι  την  αύτην  ίσπουδην 

17  ύπερ  ύμων  εν  τη  κάρδια  βΤιτον•  Οτι  άτην  μλν  παρά- 
κλησιν  εδέξατο,  *  σπουδαιότερος  δε  υπάρχων,  ααύθαί- 

ι8  ρετος  εξήλθε  προς  ύμας.  ^,υνεπέμψαμεν  δε  μ.€τ 
αντου  6τ6ν  αίκλφόν 12,  ου  ό  έπαινος  εν  τω  εύαγγελίω 

19  δια  °  πασών  των  εκκλησιών™•  άού  μόνον  δε,  άλλα  και 
€  χειροτονηθείς  ύπο  των  εκκλησιών  'συνέκδημος  ημών, 
σύν14  ατη  χάριτι  ταύτη  *τη  διακονουμενη  ύφ'  ημών, 

1  άγιονς,—  "ν\Η.  3  ~8ίξασθαι  -ημάς  Ι/ΓΤγ\\ΗΚ.  3  «ίλλά 

ΤΤτ.         4  *£  ημών  *ν  νμΐν  ΒΥΜ.  (ηοη  ηιανο.)  Κ  κηατο.  6  ήμβ- 

τβρα?Ε.  •  [Χρίστου]  ΛΜΪ.  7  αν  Τ.  8  -τι*  Ι,ΤΤτΛίΙΗΚ. 

» -ίβ  ϊ,ΤΤτΛΰίΚ.  ιο  βλϊψι*  Ι/Γτ.  "ίλίψΐ5,...ϊσότητο5•  Λ\Η 

4ΛΛΓ0.  «  τον  άδβλφοι/  μετ  αύτον  ΤΚ.  13  ίκκΚψτιών, —  ΑΜί. 

14  έν  ΕΤτΉΗΚ. 
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43ο  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Κεφ.  $. 

απρός  την  αύτου1  τον  Κυρίου  δόζαν,  και  *προθυμίαν 
νγών2**  •  °στελλό/ΑεΐΌΐ  τούτο,  μη  τις  ημάς  μΑύμυηστηται  2θ 
εν  τη  άδρότητι*  ταύτη  ατη  διακονουμενη  ύφ*  ημών• 
"ΐΓρονοούμενοι6  καλά  ου  μόνον  ενώπιον  Κνρίου,  αλλά  2 1 
και   εν<ύττιον   ανθρώπων.      ΊίυνεπέμΛί/αμεν  δε   αντοίς  2  2 
/τον  αδελφον  ημών,   ον   εδοκιμάσαμεν    εν   πολλοίς 
πολλάκις  σπουδαΐον  οντά,  νυνι  δε  πολύ  σπουδαιό- 
τερον,  9  πεποώησει  πολλή  τη   εις  υμάς.      είτε  υπέρ  23 
ΛΤιτον,  *  κοινωνός  εμος  και  εις  υμάς  *  συνεργός '  είτε 
αδελφοί  ημών, ι  απόστολοι  εκκλησιών,  δό£α  Χρίστου. 
Ύην  ουν  ενδει£ιν  "'της  αγάπης  υμών,  και  ημών  ηκαυ-  24 
χησεως  υπέρ  ύμων,  εις  αυτούς6  ένδείξασθε7  καΐ8  εις 
πρόσωπον  των  εκκλησιών.      Περί  μεν  γαρ  °της  δια-  9 
κονίας  της  εις  ρτους  αγίους  περισσόν  μοί  εστί  το 
γράφειν  ύμΐν.      οιδα  γαρ  την  9προθυμίαν  υμών,  ην  ι 
ύπ\ρ  υμών  ηκαυχώμαι  Μ,ακεδόσιν,  ότι  Γ  Αχαΐα9  παρεσ- 

'  «»>/  \     (10    *>11     «       **        $"»\  »     / 

κευασται  *α7Γ0  πέρυσι•   και  ο     εξ     υμών  ζήλος  ηρε- 
θισε  τους  πλείονας.     Ζπεμψα  δε  τους  αδελφούς,  ίνα  3 
μη  ηίτό  καύχημα  ημών  το  ύπερ  υμών  κενωθη  "εν  τω 
μέρει  τούτω  •    Χΐνα  καθώς  ϊλεγον,  παρεσκευασμένοι 
ητε,  μη  πως  "εάν  Ιλϋωσι  συν  εμοι  Μακεδόνες,  και  4 
ευρωσιν    ύμας    άπαρασκευάστους,    καταισχυνθώμεν 
ημείς,  ΐνα  μη  λεγωμεν  ύμεΐς,  Ζενατη  υ?τοστασει  ταύτη 
*τή$  κανχήσ-εως18.      άναγκαΐον  ουν  ηγησάμην   πάρα-  5 
καλεσαι  6τούς  αδελφούς,  ΐνα  προελθωσιν  «Ιβ13  ύμας, 
και  προκαταρτίσωσι  την  ιτροκατηγγελμένην14  6εύλογίαν 
υμών,  ταύτην  ετοίμην  είναι,  α ούτως  ως  εύλογίαν,  καΙ15 
μη  ώσ-ιτερ16  'πλεονεζίαν.   *Ύουτο  δε,  ό  σπείρων  φειδο-  6 
μενως,  φειδομενως  και  θερίσει*  "και  ό  σπείρων  επ 
εύλογίαις,  επ'  °9 εύλογίαις  και  θερίσει,    έκαστος  καθώς  7 
προαιρείται17  τη  καρδία•  *  μη  εκ  λύπης  ή  εξ  ανάγκης• 
9  *  ιλαροί/  γαρ  δότψ  αγα7τα  ο'  Θεός.    δυνατή 2 8  δε  ό  Θεός  8 
πάσαν  *  χάριν  ιπερισσευσαι  εις  υμάς,  ΐνα  εν  παντι 

1  -αντοΰ  Ι/Γτ^-Κ.        ^  2  ήμων  Ι/ΓΤΓλνΗΚ.  3  ημών,—  ΤδΗ. 

4  α&ρότητι.  8.  6  ιτρονοοΰμίν  γαρ  ΙιΤΤγΛ^ΗΚ.  •  νπβρ  ύμων  €Ϊ« 

αύτοτίς,  Κ  πιάτα.        ~•  ΐνδβικνυμ^νοι  Ι^ΤΤτ  (ηοη  ηιατρ.)  "νΉ  ίηατα. 
8  -και  ΙΠΥνΚΙΙΙ.  9  Αχαία  Λ^Η.  10  το  ΤΤγΜΗ.  11  -*£ 

ΙιΤΤΓλνΗΚ.  12  -της  καυχήΜως  ΕΤΤγΛ\ΗΚ.  18  προς  Ι/Γτ. 

14  ΐΓρο€πηγγ<Κμ4νην  Ι,ΤΤγ\\ΗΚ.         1δ  -καΐ  Τ.        1β  ώ?  ΣΤΤγ\«ΙΒ. 
17  ίτροπρτ,ται  ΣΤΤΓλ^ΙΚ.  »8  &υνατ<1  ΙαΤΐτΥΛίΒ,. 
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πάντοτε  πάσαν  α  αύτάρκειαν  έχοντες,  6περισσευητε  εις 

9  ιταν  *  έργον  ά-γαβόν  καθώς  γεγραπται,  ^'Έσκόρπισο', 

εΒωκε  τοις  πένησιν    η  δικαιοσύνη  αντον  μένει  εις 

ίο  τον  αιώνα.'  Ό  δί  έπιχορηγών  βσ"ΐτή»|ΐαι  τω  σπείροντι 
και  αρτον  εις  βρώσιν2  χορηγήσαι3,  και  ιτληθύναι4  τον 
σιτόρον  υμών,  και  'αύξήσΌΐ5  τα  γ€ννήμ.αταβ  της  δι- 

ιι  κανοσυνης  υμών*  8  εν  τταντι  ττλουτι£ό/Α€νοι  εις  ττασαν 
κ  απλότητα,  ήτις  κατεργάζεται  δι'  ημών  ευχαριστίαν 

12  τφ  θ§φ7•  οτι  *η  διακονία  τ^ς  λ€ΐτουργιας  ταύτης  ου 
μόνον  εστί  προσαναπληρονσα  *τά  υστερήματα  *τών 
άγιων,  άλλα  και  περισσεύουσα  'διά  7Γθλλών  €υχαρι- 

1 3  στιων  τω  Θ«ω•  δια  ^της  δοκιμής  ίτης  διακονίας  ταύτης 
"δοξάζοντεςτον  Θ€ον  €τγι  °ττ§  υποταγή  ^ττ/ς  ομολογίας 
νμων  €ΐς  το  εΰαγγελιον  τον  Χρίστου,  και  *άπλόπγτι 

14  β,π/ς  κοινωνίας  €ΐς  αυτούς  και  €ΐς  ττάντας,  και  αυτών 
δεήσει  υπέρ  νμων8  επιποθουντων  ν  μας  δια  την  ύπερ- 

15  βάλλονσαν  τ  χάριν  τον  ®εου  εφ*  ύμΐν.  *  χάρις  δ^β  τω 
®€ω  «τι  τη  άνεκδιηγητω  αυτόν  δωρεά. 

,  10  ΑΥΤ05  δέ  εγω  Παύλος  'τταρακαλώ  ν  μας  δια  τ^ς 
**ΐΓραότητο910  και  Χ1ιτϋΐκ€£α$11  του  Χρίστου,  ος  "κατά 
πρόσωπον  μεν  τα7Γ€ΐνος  εν  νμιν,  απών  8ε  θαρρώ  εις 

2  υμάς*  δίο/χαι  δί,  *το  μη  παρών  θαρρησαι  τη  πεποι- 
θησει,  η  λογίζομαι  τολ/Α^σαι  επί  τινας  τους  λογι- 

3  ζομενους  ημάς  ώς  "κατά  σάρκα  περιπατουντας.  Ιν 
σαρκι  γαρ  περιπατουντες,  ον  "κατά  σάρκα  6στρατευ- 

4  όμεθα  (°τά  γάρ  οττλα  Ή;ς  *<ττρατ€ία51*  ημών  ου  σαρ- 
κικά, άλλα  ά δυνατά  βτω  θεώ  /προς  καθαίρεσιν  9  όχνρω- 

5  μάτων),  κ λογισμούς  *  καθαιρονντες  και  ττάν  νψωμα 
Ιπαιρόμενον  κατά  της  γνώσεως  τον  ®εον,  και  αιχμα- 
λωτίζοντας παν  *  νόημα  εις  'ττ/ν  υπακοην  του  Χρίστου, 

6  και  εν  ετοίμω  έχοντες  εκο\κησαι  ττασαν  ™παρακοην, 
ηοταν  πληρωθη  υμών  η13  υπακοή. 

7  Τά  ν°κατά  πρόσωπον  βλέπετε;14  ρεϊ  τις  πεποιθεν 
εαυτώ  Χριστοί)  €?ναι,  τοΰτο  λογιζεσθω  πάλιν  άφ' 15 


1  σττόρον  Ι/Γτ.  *  βρώσιν,  8Β. 

*  ττληΛ/νβϊ  £ΤΤγ  («ία  νηΙΙ)  ΛΜΙΒ, 

•  •γίνηματαΙ/ΓΤτ\ΛΙ,  *   «-    — 
8  ,  δβησνι  νιτβρ 
ΙίΤΤτ\νίΙ 
14 .  Ι/ΜΗ.Β  (ηοη  ιαατα.).'     ~ϊΥ•φ'  ΤΤγΗΗΒ. 


3  Χθ/»ΓΧ»ίσ•βι  Ι/ΓΤγ  ΥΜΙΒ. 
*  αύ&<τ«ι  Ι,ΤΤγΜΗΚ. 


?ΤΥν\Η.  7  Μ]  Ι,,  αί  θ€οΰ  (-τω)  "ΗΗ  «μιγ^. 

α  υμών,  Κ.  ?  -  δβ  Ι/ΓΤτ^ΗΒ.  10  πραύτητος 

11  βΐΓΐβικία5  ΛΜί.  »  στρατιά*  Τ.  13  -ή  Β. 


*  ΟΓ.  ΗιΙΙ. 
4.11. 

»  ΟΕρ.  8.  7. 
β  ΛΊΛ.  Αοΐ. 
9.36. 
λ  Ρβ.  112.  9. 

*  Εβ».  55. 
10. 

/  α.  οββ. 

10.  12. 

'  1  Οογ.  1. 5. 

*  νβΓ.  13. 
νω.  Κοιιι. 
12.8. 

»  ΥβΓ.  1. 

*  ο&ρ.  8.  14. 
« <»ρ.  1. 11. 

*  νιά.  αιρ. 
8.2. 
»νίά. 
ΜβΙί.  5.  16. 

0  ο&ρ.  10.  5. 

*  1  Τϊηι.  6. 
12,13. 
ΗβΙ).  8.  1 ; 

4.  14 ;  10. 
23. 

Κοηι.15.26. 
'  <»ρ.  8. 1. 

*  οαρ.  2. 14. 

*νώ. 

Κοω.  12. 1. 
»  νΐά. 
ΜαΜ.11.29. 

*  ΡΗΠ.  4.  5. 
ν  α.  αοαη. 
7.24. 

*  ΥΜ.  ο»ρ. 
13.2.    Οϊ. 

1  0>γ.  4.  18. 
β  ΥΜ.  ο»ρ. 
1.17. 

» νω. 

1  Οορ.  9.  7. 

0  Κοπι.  6. 
13.    ο&ρ.  6. 

7.  α 

ΕρΗ.  β.  11. 
•*  1  Οοη  2. 

5.  ο&ρ.  13. 
8,4. 

'  (ΙάίΟΕΠΗ) 

Αοί.  7.  20. 
/νβΓ.  8. 
ο&ρ.  13.  10. 

'  α.  ΡΓον. 

21.22. 
.Ιιτ.  1. 10. 

*  Βοιη.  2. 
15. 

*  α.  Εβ&.  2. 

11,12. 

*  νίά.  ο&ρ. 
2.11. 

1  ο&ρ.  9. 13. 
"*  Βοηι.  5. 
19. 

Μ  ο&ρ.  2.  9; 
7.1& 

*  ο&ρ.  δ.  12. 
'  VI.  1  Οογ. 
14.37. 
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α  1  €«Γ.  3. 
23. 

*  ο»ρ.  7.  14. 

*  ο»ρ.  13. 
10. 

«ί  Βοπι.  14. 
19. 

*  ΥβΓ.  4. 
/«ψ.  11. 

21,  30. 

>  1  ΟΌγ.  1. 

1Τ. 

Λ  1  €ογ.  1. 

28 ;  6.  4. 

*  1  Οογ.  2. 
13. 

*  υθγ.  18. 
νίά.  «ψ. 
3.1. 

Ι  Οι.  ΡΓΟν. 

27.  18. 
οαρ.  12.  6. 

*  ΜαΙΙ.  13. 
13.  Μηγο. 
8.21.  ΕρΙι. 
5.17. 

"  υθγ.  15. 
•'  νΐά. 
Κοιυ.  11  3. 

'  Υ6Γ.  15, 

Ιδ.  Ρδ.  19. 
4.  Οαΐ.  6. 
10. 

*  1  Τ11688. 

4.15. 

τ  ΙΙοηι.  15. 

20. 

*  2  Τ1>688. 

1.3. 
'Αοί.  5.  13. 

1  Οογ.  1.  31. 

*  νίίΐ.  ϋαο. 
1.12. 

ν  α.  Κοιη. 
2.  29. 

*  α.  1  Οογ. 
4.8. 

β  νβΓ.  4, 19, 

20.    ΛΊά. 

ΜαΗ.  17. 

17. 

6  νβΓ.  17,  21. 

ΜίίΓα  7.  22. 

0  ΟΓ.  ΟηΙ. 

4.  17, 18. 
λ  Οββ.  2. 

19,  20. 

« α.  Ερίι. 

5.27.   Κβν. 

14.4. 

/(Μ.  1.22, 

28. 

ι  ϋβη.  3.  4. 

ΟΓ.  «Γοαυ. 

8.44. 

1  ΤΙ  1688.  3. 

5.  ΙΤίω. 
4.  13. 

λ  νίά.  Ι,χιο. 

20.  23. 


ίαντον,  οτι  καθώς  α αυτός  Χρίστου,  ούτω  και  ημείς 
Χριστού1.    *εάν  τ€2  γαρ  καΧ3  περισσότερόν  τι  καυχή-  8 
ο-ω(ΐαι4  7Γ^οΙ  "τ^ς  εκούσιας  ημών,  ης  εδωκεν  ο  Κύριος 
ήμ,ΐν5  εις  αοίκόδομην,  και  ουκ  εις  *  καθαίρεσιν  νμων, 
ουκ  αιχτγυνθησομχιΐ'    Ινα  μη  δόζω  ως  αν  εκφοβεΐν  9 
υμάς   δια   των   «ττιστολών.      οτι   αί   μεν   έττι^τολαί6,  ίο 
φησ-£',  βαρεναι  και  ισχυραί•  /η  δέ  παρουσία  τον  σώ- 
ματος ασθενής,  και  9ο  λόγος  ^έξονθενημενο*8.     τβΰτο  1 1 
λογιζεσ#ω   ό  τοιούτος,  οτι   οίοι   εσμεν  τω  λόγω  &" 
ε7Γΐσ"τολών  άϊτοντες,  τοιούτοι  και  παρόντες  τψ  έργω. 

Ου  γαρ  τοΧμώμεν  9εγκρΓι/αι  ?/*  10<τυγκρίναι  έαντου'ς  1 2 
τισι  των  εαυτούς  *  συνιστανόντων,  άλλα  ζ  αυτοί  «V  έαν- 
τοις  εαυτούς  μετρουντες,  και      σνγκρινοντες  εαυτούς 
έαυτοις,  ου  ^συνιοΰσ-ιν1  * .   ημείς  δέ  ονχΐ12  εις  Μτά  άμετρα  1 3 
καυχησόμεθα,  άλλα  κατά  °τό  μετρον  ρτου  κανόνος  ου 
εμερισεν.  ημΐν  6  Θεός,  μέτρου13  εφικεσθαι  άχρι  και 
υμών.      ου  -γαρ  ώ$14  μή  εφικνουμενοι  εις  υμάς  υπέρ-  14 
εκτείνομεν  εαυτούς•15  άχρι  γάρ  και  υμών  9  εφθάσαμεν 
εν  τω  εΰαγγελιω  του  Χρίστου•   ουκ  εις  ητα  άμετρα  ι*; 
καυχωμενοι  εν  τάλλοτρίοις  κόποις,  ελπίδα  δέ  έχοντες, 
8αυ^ανο/Α€μ^ς  ττ^ς  πίστεως  υμών,  εν  ύμίν  ι  μεγοΧυν- 
^ναι  κατά  ρτόν  κανόνα  ημών  εις  περισσείαν,  εις  τα  1 6 
υπερίκεινα  υμών  ευαγγελάτασ^αι,   ουκ  εν  αλλότρια) 
ρ  κανόνι  ^εις  τα  έτοιμα  καυχψτασθαι.     "Ό  δέ  καυχω-  ι  γ 
μένος,  εν  Κυρίω  καυχάσθω•  ου  -γαρ  ό  εαυτόν  *σ-νν-  1 8 
ιστών16,  εκείνος  εστί  χ  δόκιμος,  *άλλ'  1'  ον  ό  Κύριος 
^συνίστησιν. 

2¥ΟΦΕΛΟΝ"ανί(χ€σ^ί'1Vν/Α^ρον19τηδάφροσνν1^20•11IΑ,. 
άλλα  και α  άνεχεσθε  μου.    °  ζηλώ  γαρ  υμάς  Θεοΰ  ζήλω  •  ι 
άηρμοσάμηνγάρ  υμάς  ενί  άνδρί  "παρθένον  άγνην/πα- 
ραστησαι  τω  Χριστώ•   φοβούμαι  δέ  μη  πως  9ώς  ό  3 
όφις  Εύαν21  έξηττάτησεν22  εν  Ητ§  πανουργία  αυτού,  ούτω23 

1  -Χρίστου  Ι/ΓΤγΛ\ΗΚ.  2  -τε  ΤΓΓ^ΙλνΗ  ηιατρ.  3  -καϊ 

ΕΤΤγΜΗΕ.  *  κανχησομ,αι  Τ.  5  -V*"  ^ΤΤγ^ΗΕ.  β  βτπ- 

στολαι  μβν  ΙίΤΤτ'ν^ΙΙ.  '  φασίν  Ι.ΤΓ  «»αΓρ.  \νΗ  ηιανσ.  8  β^- 

ουδβ^μει/οϊ  Ι,.  9  €ΐ"  ΤΛ^Η.  10  συ»/-  ΤΛ\Η.  »  σννιασιν 

Ι,ΤΤγΛ^Η  .      18  ουκ  ΕΤΤγΛ\Η.      13  θ«ος  μβ'τρου,  Ύ«Ι.Κ  ηιατρ.       14  ώ« 
νάρ  1,Λ\ί1  »»α^.  15 ;  Ι,Λ\Η  ιηατσ,  16  ονμιστάΜ•^  ΙιΤϊτΙΙΙΗ. 

"  αλλά  Ι,ΤγΜΗ.  18  ην*ίΧ€σθ€  Ε.  1Β  +  η  ΒΕΙ^ΤΓτΙΚΗΒ. 

20  τη?  ( -της  Ι,ΤΤΓ'ννΗΒ)  αφροσύνης  ΒΕΙ/ΓΤγ\\ΗΕ.        21  ΈναννΆ. 
22  ^ηπάτησί!/  Εΰα*  1ΛΤτνΛ1(-ν-  \^)Β.        »  -ούτω  ΚΓΤγΛ\ΗΒ. 
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φθαρη  *τά  νοήματα  νμών  άπο  της  ^άπλότητος1  της 

4  €15  τδνβ  Χριστόν.  €ΐ  μ,€ν  γαρ  °ό  ερχόμενος  * άλλον 
Ίι^τονκ  κηρύσσει  ον  ονκ  εκηρνζαμεν,  η  πνεύμα  *ετε- 
ρον  λαμβάνετε  δ*  ονκ  ελάβετε,  ή  εναγγελιον  έτερον 

5  δ  ουκ  εδεζασθε,  καλώς  /ήν«ίχ6σ6€8.     λογίζομαι  γαρ4 

6  9  μηδέν  νστερηκέναι  των  νπερ  λίαν5  αποστόλων,      ει 
.     δε  και Α  ιδιωη/5  %τώ  λόγω,  άλλ'  ου  *η}  γνωσβι•  αλλ*  ι€ν 

7  παντί  φαν€ρα0έντ€$β  «ν  ?τάσιν  €45  ν  μας.  η  ^άμαρτίαν 
εποίησα,  εμαντον  ταπεινών  ίνα  νμεΐς  νψωθητε,  οτι 
ηδωρεάν0τοτον®εον  εναγγελιον  ρενηγγελυσάμην  νμΐν; 

8  αλλάς  εκκλησίας  εσνλησα,  λαβών  96ψώνιον  προς  την 

9  υμών  διακσνίαν  και  παρών  προς  νμας  και  Τνστερη- 
θείς,  ον  'κατενάρκησα  ©ν$€ν©*7•  'τό  γαρ  υστέρημα 
μον  προσανεπλήρωσαν  οι  αδελφοί  ελθόντες  άπο 
"Μακεδονίας9  και  ηεν  παντι  άβαρη  νμ,ϊν  4|4αυτάν8  ετψ 

ίο  ρησα  και  τηρήσω.  "εστίν  αλήθευα  Χρίστου  εν  έμχ>ί, 
οτι  νη  κανχησις  αυτί;  ου'  σψραγύτιται9  εις  εμε  εν  τοις 

1 1  χκλίμασι  της  α> Αχαίας10,  διατί π;  *οτι  ουκ  αγαπώ  νμας; 

ιι° ο  ®εος  οίδεν*  $  δέ  ττοιώ,  κα2  ποιήσω,  *ϊνα  εκκόψω 
την  άφορμήν  τών  θελόντων  βάφορμήν,  ίνα  εν  φ  καυ- 

13  χώνται,  ενρεθώσι  καθώς  και  ημείς.  /όί  γαρ  τοιούτοι 
β\\/ενδαπόστολοι?εργάται  δόλιοι^ μετασχηματιζόμενοι 

14  «15  α'ττοστολους  Χρίστου•  και  ου'  θανμαστόν18*  αυτο5 
γαρ  *ό  2ατανα5  *  μετασχηματίζεται  εις  %αγγελον  φω- 

15  τός•  ου  μέγα  ονν  ει  και  οι  διάκονοι  αυτού  ' μετα- 
σχηματίζονται ως™ διάκονοι  δικαιοσύνης,  ηών  το  Τ€λθ5 
ίσται  κατά  τά  Ιργα  αυτών. 

1 6  °  Πάλιν  λ€γω,  μη  τίς  με  δόζη  ρ άφρονα  εΐναν  ει  δε  μη~ 
γ  ε,  καν  ώς  άφρονα  *δεξασθε  με,  ΐνα  μικράν  η.  καγά13 

17  κανχησωμαι.  ο  λαλώ,  *Όυ  λαλώ  κατά Κυριον14,άλλ'ω5€ν 
ι8  *άφροσννη,ενταντη'τ$ν^οο^ώτειτηςκανχησεως.  επεϊ 

"πολλοί  καυχώνται  *κατά  τήν15  σάρκα,  κάγώ  κανχησο- 
19  μαι.  ήδεωςγαρ/άνέχεσθετώνάφρόνων,*φρόνιμοιοντες• 

1  +  και  της  άγνότητος  Ι/ΓγΓΤγ  ίηατα.  "ΗΗ]Β.  2  -τον  Τ1Υ3Ά 

νιάτα.  3  ά.νϊχ*σθ*  ΙΛ&Ι  ίοχί.  Β,  άνείχΒσθΐ  ΤΤγ'ΗΗ  τηατα. 

*δέ  Ι,Τγ  ίηατα.  δνπ*ρλίαν  ΒΓ,Τ"\\Η.  β  φα?€ρώσαι/τ*ς 

ΧΤΤτ^ΗΚ.         7  ονθ*νός  Ι/ΓΤγΛ*Η.         »  ίααντον  νμϊν  Ι/ΓΤγΜΗΒ. 
»  φρβγησ€τα*  ΒΕΙ/ΓΤγ\*Η.  ιο  Αχαίας  ΜΗ.      »  δια  τι  Ι/Γγ\*Η. 

12  θαύμα  Ι/ΓΤτΜΗΒ.  »  κάγώ  μικρόν  τι  ΧΤΤγΤΛΗΕ.  "  κατά 

Τίνριον  λαλώ  ΜΤτν«ΙΒ.  »  -την  ΤΤτ,  [την]  Λ\Η. 

2.1.  <  νΐά.  1  Οογ.  6.  δ.  *  ΡΙιίΙ.  3.  21.  ΌλΙ.  1.  8. 

"  ΡΙιΗ.  3. 19.  •  νβι•.  1.  *  <»ρ.  12.  6.  ϊ  ο»ρ.  7. 15.    α. 

τ  1  ΟΌγ.  7. 10, 12.  •νβΓ.1.21.  *  ο»ρ.  9. 4  (ν*τ.  1©οί.). 

*  Υϋ  οβρ.  1. 17.  *  1  ΟΌγ.  1 10. 


β  νΜ.  οβρ. 
2.  11. 

*  Ερίι.  6.  5. 

0  (Λ.  ο»ρ.  3. 

*α.  ι  οογ. 

8.11. 

β  ΟλΙ.  1.  6. 

/νβΓ.  1,19, 

20. 

»  οαρ.  12. 

ιι.   α»ι.2. 

6. 

*  Α6*.  4. 13. 

1  Οογ.  14. 
16,  23,  24, 

*  1  Οογ.  1. 
17. 
*νίά. 

1  Οογ.  12.  8. 

*  Υί<1  <»ρ. 
4.2.    α. 
ο&ρ.  6.  9. 

*  οαρ.  12. 
13. 

Υίά.  Αοί. 
18.3. 
"  νΜ. 
Μ&Ο.  10.  8. 
Οί.  1  Οογ. 
9.18. 

0  Κοω.  1. 1. 
ΎΜ. 
Μεγο.  1. 14 

*  νια-  ^«α 
3.14. 
ΓΡΗί1.4. 
12. 

*  ο»ρ.  12. 
13,14. 

*  1  Οογ.  16. 
17. 

Μ  νίά.  Αοί. 
16.9. 

*  Κοηι.  9. 1. 

Οί.  Υ6Γ.  81. 

οβρ.  1. 18, 

23;  12.19. 

ΊΟογ.9. 

15. 

Ύίά. 

Κοηι.  15. 

23. 

*  νί<1.  Αο*. 
18.12. 

» <»ρ.  12. 
15.    Οί. 
οερ.  6. 11. 
β  «φ.  12.  2. 

*  Οί  1  Οογ. 
9.12. 

βνω. 

Κοηι.  7.  8. 

/ΟΓ.ΟΕΡ.  2. 

17. 

9  νΜ.  Α<Λ. 

20.80.    α. 

Κβ  υ.  2.  2. 

*  Οί.  ΟλΙ. 

I.  7  ;  2.  4. 
ΡΜ1.  3. 18. 
Τί*.  1. 10, 

II.  2Ρβί. 
» <»ρ.  3.  9. 

ΜλΟ.  10.  40. 
ΡΝ1.  3.  3,  4. 


*  νβΓ.  1,  4, 
19. 

»β&1.2.4. 
α.βαΐ.4. 
3,9. 

6  α.  ο&ρ.  7. 

2. 

ΎΜ. 
«ίο&η.  18. 
22.    ΟΓ. 
1  Οογ.  4.  Π. 
ΑοΙ.28.2. 

*  νβΓ.  30. 
ο&ρ.  10.  10. 
/νβΓ.  1,17. 
Μλγο.  7.  22. 
'  Α<±  6. 1. 
ΡΜ1.  8.  5. 

*  Κοιη.  11. 
1. 

•Ο&ο&ρ. 
12.11. 
νΐά.  1  Οογ. 
15.10. 

*οτ.  α<λ. 

9.  16.  Ιλο. 
21.  12. 

<  ΑοΙ.  16. 
22,23. 
♦ΜΙοιη.  16. 
7. 

"  ϋβοί.  25. 
δ. 

•Αοί.14. 
19. 

*  α.  αο*. 

27.41. 
ϊ  Οί.  1  Οογ. 
15.  30. 
τ  Μ&το.  1. 
45. 

*  1  Οογ.  4. 
11.  νω. 
ο&ρ.  6.  5. 

*  Χίά.  Ι,υο. 
2.87. 

«*ΛτΙ<1.Κοιη. 
8.36. 

8  α.  1  Οογ. 

8.  9, 18. 

*  ο&ρ.  12.  5, 

9,  10 ;  13. 
4,9.  ΛΊά. 
1  Οογ.  2.  8. 

Κοιη.  15.  6. 
β  νβΓ.  10. 

*  Οί.  Ηοω. 
9.5. 

«  νΐά.  Α<Λ. 
9.2. 

<  Οί.  Αοί. 
9.24. 

*  ΑοΙ.  20.  9. 
/  ΑοΙ.  9.  25. 

*  νβΓ.  5,  9. 
ο&ρ.  11.  30. 
"0*1.1. 
12;  2.2. 
Ερη.  3.  3. 

Κοιη.  16.  7. 
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1  αανεχεσ0ε  γαρ,  ει  τις  υμάς  *καταδουλοΐ,  εΐ  τις  "κατεσ-  2ο 
θίει,  εΐ  τις  λαμβάνει,  ει  τις  επαίρεται,  εί  τις  ^ύμαβ  «1$ 
νράσ-ννον1  Βίρα.     κατά  άτιμίαν  λέγω,  ώς  δη  ημεΐς  2 1 
βή<τθενΐ)<Γαμεν2*   εν  ω  8*  αν  τις  τολμά,  εν  ^άφροσυντ] 
λέγω,  τολμώ  κάγω.    *  Εβραίοι3  είσι;   κάγω*  ΑΊσ•ρα-  22 
ηλϊταί4  είσι;    κάγω•  Η  σπέρμα  *  Αβραάμ  ««τι;   κάγω* 
διάκονοι  Χρίστου   εισί;    παραφρόνων  Λαλώ,   *νπερ  23 
εγώ5•  *έν  κόποις  περυσσοτερως,  'έν  ιτληγαΐς  ΰιτιρβαλ- 
λόντ»$β,  *εν  "φυλακαΐς  ττερισσοτέρως,   εν  0ανάτοις 
πολλάκις.     ν?το  Ιουδαίων  πεντάκις  "τεο-σαράκοντα7  24 
παρά  ρ/αν  ελαβον,  τρις  {ρραβδ&τθην8,  °ατταζ  ελιθάσ-  25 
Λ/ν,  τρις  ρενανάγησα,  ννχθημερον  εν  τψ  /?υ0φ  πε- 
ποίηκα*  όδοιπορίαις  πολλάκις*  9κινδΰνοις  ποταμών,  ί6 
κινδυνοις  ληστών,  κινδυνοις  εκ  γένους,  κινδυνοις  εζ 
εθνών,  κινάυνοις  εν  πόλει,  κινδυνοις  Γεν  ερημιά,  κιν- 
δυνοις  εν  θαλασσί),  κινδυνοις  εν  ι/τευδαδελφοις  *  εν9  27 
'κοπ-ω  και  μόχθω,  εν  'αγρνπνίαις  πολλάκις,  εν  *"λιμω 
και  δίι/τει,  εν  'νι/στείαις  πολλάκις,  εν  ψνχει  και  *ηγνμ- 
νότητί'  χωρίς  των  παρεκτός,  η  Ιπυσνατασίς  μου10  η  28 
καθ"  ημεραν,  ή  μέριμνα  πασών  τών  εκκλησιών.    Χτίς  29 
*  άσθενεΐ,  και  ουκ  ασθενώ;  τις  σκανδαλίζεται,  και  ονκ 
εγώ  πνρονμαι;   ει  καυχάσθαι  δει,  τα  της  β ασθενείας  30 
μου11  καυχησομαι.      *Ό  Θεός  και  πατήρ  τον  Κυρίου  $ι 
ημών18  Ίησον  Χρίστου13  βοιδεν,  *ό  ων  ευλογητος  εις 
τους  αιώνας,  ότι  ου  ψεύδομαι,    εν  €Ααμασκω  ο  εθναρ-  32 
χι/5  '  Αρετα 14  του  βασιλέως  Λ  εφρονρει  την  Δαμασκηνών 
ιτόλιν15,  ττιάσαι  με  βέλων  1β•  και  δια  βθνρίδος/εν  σαρ-  33 
γίίνι;  εχαλάσθην  δια  του  τείχους,  και  ίζεφυγον  τάς 
χείρας  αΰτοΰ.    ^Καυχασ-^αι  δή  ου  ο-νμψέρει  ροι•  έλιιί-  12 
σομΜ,  γαρ17  εις  οπτασίας  και  *  αποκαλύψεις  Κυρίου, 
οιδα  άνθρωπον  *εν  Χριστφ  προ  ετών  δεκατεσσάρων  2 


1  βι?  πρόσωπον  νμας  Ι/ΓΤτ\\ΗΚ.  5  ησΰ^νηκαψ^ν  Ι,ΤΤτΛΜΙΒ. 

3  Εβραίοι  *^Η  (8Ϊ€  ρα88χτη).  * 'Ισραηλίΐτα*  Τ"ν»ϊ.  β  «ιτβ^ίγώ 
Ιι,  ϋπ«ρ  «νώ  ΛΑΗ.  β  «ν  ιτλΐ}γ<Μ$  νπβρβαλλόιτωΐ  αη^β  «ν  βαι/ατοΐί 

Ιβρυ,ηΙ  ΐ/ΓτΛΜΙΒ,  α^  ^  ιτληγαΐ;  πβρισσοτ«'ρω?,  έμ  φνλακαΓς  νν*ρβαλ- 
λόντως  Τ.  7  τ€σσ«ράκοντα  ΙΤΤτ^Η.  *  *ρ<χβ6ίσ6ην  Ι,ΎΤτΥίΆ. 
9  -Ιν  Ι.ΤΤΓ,ν«ΕΙΕ.  10  έπίστασίς  μοι  ^ΤΤτ-ν^ΗΚ.  "  Γμου}  ϋΗ. 
12  -ημών  Ι,ΤΤγΛ^ΗΚ.  »  -ΧριστοΟ  Ι.ΤΤγΛ\ΗΚ.  "  *Αρβτα 

\^Η.        1β  πόλςμ  Δαμασκηνών  1ΤΤγΛ«Ι.  1β  -θίλων  ΕΤΤγΙΛΗΚ. 

17  δβΓ,  ί  •  "«Η)  ού  σνμφίρον  μ,ίν,  ίλχνσομαι  δ«  (+  και  Ε)  ΙίΤΤτΛΝΗΒ, 
αί  όβ  ον  σνμφίρον  κ.τ.λ.  λ^Η  ιηατρ.  Β  ιηατρ. 


Κ*φ,  12.  ΠΡ02   ΚΟΡΙΝΘΙΟΤΣ  Β.  43δ 

€Ϊτ€  εν  σώματι,  ουκ  οιδα*   €ΐτ€  έκτος  του1  σώματος, 
ουκ  οιδα•   αο  Θ€ος  οΤδ€ν•   *  άρπαγεντα  τον  τοιούτον 

3  εως  °τριτου  ονρανον.  και  οιδα  τον  τοιούτον  άνθρω- 
πον    €ΐτ«  €ν  σώματι,  €ΐτ€  4κτ6«2  του  σώματος,  ουκ 

4  οίδα3•  ο'  Θ€05  οΤδβν*  οτι  *ήρπάγη  εις  Λτόν  ιταράδεισον, 
και  ^κουσ€ν  άρρητα  ρήματα,  α  ουκ  εξόν  άνθρώπω 

5  λαλιέσαι.  υιτ€ρ  του  τοιούτου  καυχησομαι*  ύπίρ  δέ 
εμαυτου  βοΰ  καυχησομαι,  ει  /χ?;  «ν  'ταις  άσθενείαις 

6  |ΐον4.  €αν  γαρ  θελήσω  καυχησασθαι,  9ούκ  εσομαι 
άφρων  άλήθααν  γαρ  ερω•  Η  φείδομαι  δβ,  μη  τις  εις 
€/Α€  λογίσττται  *υπ€ρ  ο  βλέπει  με,  η  άκου€ΐ  χι5  ££ 
έμοΰ. 

7  Και  τι}  υπερβολή  των  αποκαλύψεων*  **ινα  /χι; 
ύπεραίρωμαι,  εδόθη  μοι  ισκόλοψ  τη  σαρκί,  ^αγγίλοϊ 

8  "Σαταν7  ινα  με  κολαφίζη,  Ινα  μ.ή  ύΊκραίροφοι8.  9ύπερ 
τούτου  °τρις  τον  Κυριον  '7Γαρ€κάλ€σα,   ινα  άποστη 

9  άν  €/ιου•  και  εΐρηκε  μοι,  "Άρκεΐ  σοι  η  χάρις  μον 
ρή  γαρ  δυναμ,ίς  υκ>υ10  *εν  άχτθενεία  τΛ^ιοντα*1 1. η  ηδιχττα 
ουν  μάλλον  *  καυχησομαι  εν  ^ταϊς  άσθενείαις  |*ον 12,  Γνα 

ίο  επισκηνώση  επ  εμε  9η  δυνα/Αΐ?  του  Χρίστου,  διο 
ευδοκώ  εν  ^  άσθενείαις,  εν  ϋβρεσιν,  εν  ν*άνάγκαις,  εν 
*Μ8νωγμοις,&ν™(Ηστενο)(ωρίαις,  ύπ\ρ  Χρίστου•  χοτανγάρ 

ιι  α'σ0€νώ,  τότ€  δυνατό$  €ΐ/χι.  Τέγονα9  άφρων  καυχώ- 
μινος 14  •  ύμεΐς  με  ήναγκάσατε.  εγώ  γαρ  ώφειΧον  ύφ* 
υμών  ^συνίστασθαί'  *  ουδέν  γαρ15  υστέρησα  των  ύπερ 
λίαν16  αποστόλων,  α€ΐ  και  ουδέν  €ΐρ.ι. 

12  6Τά  μεν  σημεία  του  αποστόλου  κατ€ΐργάσ4η17  €ν 
υ/χιν  *εν  πάση  υπομονή,  έν18  ασημείοις19  και  άτερασι  και 

1 3  *  δυνάρ.€σι.  τι  γαρ  εστίν  ο  ήττήθητ*20  ύπερ  τάς  λοιπάς 
εκκλησίας,  'εί  μη  οτι  αυτός  εγώ  ου  8κατενάρκησα 

14  ύμων;  Ηχαρίσασθε  μοι  την  αδικιίαν  ταύτην.  *ίδου 
τρίτον  21  ετοίμως  ίχω  ελθεΐν  προς  υμάς,  και  ου  9  κατα- 


1  -τοΰ  Ιι.  «  χωρΙ?  Ι/ΠΥΝΗΒ.  »  -ουκ  οίδα  Ι,Π«Π. 

*  -μοι/  Ι,ΤγΝΗΒ.  ■  -τι  Ι,ΤΤτνίΗΚ.  β  +  .  διο  £,  νβτβν  8βχϊο 
ρακηίΚβϋύΙ:  ρο*ίίο,  +  διο  Ττ\«Ι  (άνδ.)  Β  ( .  διο  Λ\Η,  -διό,  Ε). 
7  σατανά  1ιΤΤτ'ν*Η.  *  —ίνα  μή  ν*γραιρωμαι  ΤγΓΙ/Γγ  Μ»αΓ0.Ί. 

»  +  [καΠ  Σ.  "  -μου  Ι/ΓΤτΛΚΗΒ.  ιΓΤ6λβΣται  ΣΤΤτΛΜϊΕ. 

14  -μον  [ΤτΙΤΛΗ.  "  και  ΤΛΑΗ  (ηοη  ιηατα.).  "  -καννώ- 

χνος  ΙίΤΤτΛΛΗΕ.  1β  +  τι  "«Η  ηιατρ.  "  νιτβρλίαι/  ΒΙ,Τ^Η. 

"   -ίν  ΙίΤΤτΛ^ΗΚ.  "  +  τ£  ΤΓΤ\Η1Ε. 

21  +  τοΟτο  Ι,ΤΤγΛ«ΙΚ. 


^ 


κατημγάσθη  Τ.  " 

ύλ,Τ6  Ι,ΤΤγ^ΗΕ. 


*"  τ)σσω» 

20,21,28.  /α.  Ιϋοτ.  9. 18. 

21.    ο»ρ.  13.1,2.    α.ο&ρ.1.16. 


'  <»ρ.  11.  9. 


*  ΛΤΜ.  οαρ.  11.  7. 
28—2 


ΟΕΡ.  11. 
11. 

*  ΥβΓ.  4 
1  Τ11688.  4. 

17.  Κθυ. 
12.5.  01 
Εζβΐί.  8.  3. 
β  Ο.  ϋβυί. 
10.14. 
1  Ββκ.  8. 

27.  2  0ιγ. 
2.β.    Νβΐι. 
9.6.    Ρβ. 
68.  88;  148. 
4. 

28.48.    01 
Αοί.  22. 17» 
'  νβτ.  1,  9. 
/νβρ.  9. 10, 
11,12. 
νϋ  οΕρ. 

11.  80. 

9  νβΓ.  11. 

οαρ.  11. 16, 
17. 

*  1  Οορ.  7. 
28. 

*  01  οβρ. 
10. 12. 

*  «ρ.  4.  7. 
1  Νιιπι.  88. 
55.    Ε**. 

28.  24  (ββρ< 

2.6,7. 
Ι,υο.  18. 16. 
"  ΛΓία. 
1  Οοι\  5.  5. 
β  ΜβΙΙ.  26. 
44. 

'  α.  Ρΐιϋ. 

4.18. 

« 1  Οορ.  2. 

5. 

Γ  ΥΙά.  Ιλκ. 

21.28. 

*  Μμο.  10. 
80. 

*  ΥΜ.  α»ρ. 
6.4. 

Η  Εοπι.  8. 
86.    α. 
2Τίπι.8.11. 

*  ο&ρ.  18.  4. 
»  ο&ρ.  10. 

12.  νω. 

ο&ρ.  8. 1. 
*οβρ.11.23. 
ΛΊά.  ο&ρ. 
11.6.    α. 
1  Οορ.  Ιδ.  9. 
β  1  Οορ.  8. 
7.    α&ι.  6. 
8. 

>  νω. 

Μορο.16. 

20. 

β  ο&ρ.  6.  4. 

*  ^ο&η.  4. 
48. 
«  Μ&«.  11. 

*  νβτ 


*  ι  οοι•.  ία 

24  83. 

>νΐ<1 

1  Οογ.  4. 14. 

β  Ρτον.  19. 

14. 

*  Οί.  ο&ρ.  1. 

β.  ρωι.2. 

17.  Οο1.1. 
24. 

ΙΤΗβββ.  2. 
8.    2Τίπι. 
2.10. 
«ο&ρ.  11. 
11. 

/ο&ρ.  11.  9. 
'ο&ρ.  11. 
20. 

*νβΓ.18. 
α.  2  Ρβ*. 
2.3.    Υίά. 
ο&ρ.  2. 11. 

*  ΥΜ.  οβρ. 
8.6. 

*  ΥΜ.  ο»ρ. 
2.13. 

1  ο»ρ.  8. 18. 
(Χ  ο&ρ.  9. 

Κοω.  4.  12. 

*  ΥΜ.  ο»ρ. 
11.10. 

β  1  Οογ.  14. 
26.    α. 
ο&ρ.  13. 10. 

Βοηα.14. 
19. 

*  Οί.  1  Οογ. 
4.21.  αφ. 
2.1. 

Γ  β&Ι.  5.  20. 

*  α.  1  Οογ. 
4.6. 

«νω. 

Βοπι.1.29, 
30 

*  Υίά.  ο&ρ. 
6.6. 

*  νΐά.  Ιλο. 
21.9. 

'  νβΓ.  14. 

*  ο&ρ.  13.  2. 
•0&1.δ.19. 
&ΥΜ. 

Μ&το.  7.  22. 
β  ο&ρ.  12. 
14. 

«  Οθα*.  19. 
15.    ΥΜ. 
Μ&«.  18. 
16. 

*  ο&ρ.  10.  2. 
/νβΓ.  10. 
Οί.  1  Οογ. 
4.21. 

'ο&ρ.  1.  23. 
*νΗί 
Κοιη.  5.  4. 

*  01  Μ&Η. 
10.  20. 

*  Οί.  ο&ρ. 
10.4.. 

<  ΟΓ.  ΡΜ1.  2. 
•Κοω.6.  8. 
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ναρκησω  υμών1•  βου  γαρ  ξι/τω  τα  υμών,  άλλ*2  ύμας. 
ου  γαρ  οφ€ΐλ€ΐ  *τα  τέκνα  τοις  γον€υσχ  θησανρίζειν, 
°άλλ*β  οί  γον€ΐς  τοις  τέκνοις•  *έγώ  δέ  ι^διστα  δαπα-  15 
νήσω  καϊ  ίκοαπανηθησομχα  αύπ€ρ  των  ψνχων  υμών4• 
β€ΐ  καϊ*  περισσοτέρων  υμάς  αγαπών6,  ητ*ον7  αγαπώ- 
μαι.     Έστω  δ«,  €γώ  'ου  κατεβάρησα  υμάς•  άλλ*8  1 6 
υπάρχων  πανούργος,  'δόλω  υμάς  ίλαβον.     μη  τίνα  17 
ων  απ«τταλκα  προς  υμάς,  δι'  αυτοΰ  *€,π-λ€ον€κτ>;σ•α 
ν  μας;    *παρ€κάλ€σα  *Τιτον,  και  συναπάττειλα  ιτον  1 8 
ά&ελφόν•  μη  τι  Η  ίπλεονέκτησεν  ν  μας  Τίτος;    ου  τω 
αΰτώ   ιτνίύματι*    περιεπατησαμεν;    ου  τοις   αύτοις 
Μ1χν*σι; 

Πάλιν9  δοκ€ΐΤ€  οτι  ύμιν  άπολογονμεθα; 10  "καπνώ-  19 
ιτιον11  του18  ®€ου  έν  Χριστώ  λαλονμεν  °τά  δέ  πάντα, 
αγαπητοί,  υπέρ  της  ν μών  ρ  οικοδομής,  φοβούμαι  γαρ,  «ο 
9  μη  πως  ελσων  ουχ  οίους  θέλω  ενρω  ν  μας,  βκαγώ 
ευρεθώ  ύμιν  οίον  ου  0€λ€Τ€•  μη  πως  Γ'Ιρ€ΐβ18,  *"ζ<|λοι14, 
'συμοι,  'έρνθίΐαι1 5,  'καταλαλιαι,  'ψύθνρνσμοί,  'φνσιωσεις, 
™*  ακαταστασιαι•  ¥μη  πάλιν  4λθό*ντα  |Μ1β  ταπανώση17  ο'  2 1 
Θ£ος  μου  προς  υμάς,  και   πενθήσω   πολλούς  *τών 
προημαρτηκότων,  και  μή  μετανοησάντων  έπι  τ/}  ""άκα- 
θαρσία  καϊ  τίαπορνεία  και  Γα*αν€λγ€ΐα  $  ϊπραξαν. 

0  ΤΡΙΤΟΝ  τούτο  Ιρχομαι  προς  υμάς.    *€πί  στόμα-  13 
τος  δυο  μαρτύρων  και  τριών  σταθησεται  παν  ρήμα. 
"προείρηκα  και  προλέγω,  ως  παρών  το  δ^υτβρον,  και  2 
απών  νυν  γράφο 18  'τοϊς  προημαρτηκόσι,  /καϊ  τοις  λοι- 
ποις  πάσιν,  οτι  €αν  2λσω  €ΐς  το  πάλιν,  'ου  φείσομ&ι. 
«Γ€ΐ  * δοκιμών  ζητείτε  *τον  εν  €μοί  λαλουντος  Χρισ-  3 
του,  ό*ς  €ΐς  υμάς  ουκ  ασ^€ν€ΐ,  α'λλα  *δυνατ«ι  έν  νμΐν. 
και  γαρ  'ιΐ19  έστανρωθη  **€$  ασ^€ν€ΐας,  άλλα  £$  €κ  4 
δυνάμ€ως  Θβου•  ηκαι  γαρ20  ι/μ€ΐς  άσ$€νονμ€ν  έν21  αυτ<$>, 
°αλλα  Ιηο^6|κθα88  συν  αυ'τω  €κ  δυναμ€ως   Θ€θΰ  β($ 

ΐ-ύΐΜΛΊ-ΤΤτΜΗΚ.  2αλλάΙίΤΤτ,«Η.  » «ίλλά  ΤΤτΜΗ.  «ίαών. 
ΛΛΗί,^ν^ΗίηαΓσΟΚ.  •-κοΙΙ.ΤΤΕ'ναΐΒ.  β αγαπώ... ;Τ^Η(«οη 
«Μ»^.)  Ε-  7  ι(σσρν Ι,Τ  (ίίΛ  «««)  Ττλ^Η.  β  αλλά  Ι/ΓΤτ\»Ι . 
*  η^ύματχ  ρτο  ην,  Β.  8  Πάλαι  Ι^ΤΤγΜΗΒ.  19  άιτολογονμββο. 
Ε  (ηΟΛ  ΡΜΓ0.).  η  κατό^ντι  ΙίΤΤτΛΛΗΕ.  "  -τοΰ  Ι.ΤΤτ'^Η. 
13  ήπϊ  ΕΤΤτ  ταατα.  ^ΗΕ.  14  «λο«  ΣΤΤτΛ«ΙΕ.  ιβ  ίμιθίαι 

Λ\Η.  1β  <λ0οπΌ«  μου  Ι/ΓΤγΊΑΗΒ.  π  ταπνινώσβι  Ι.  (ηο» 

τηανα.)  ΤΤτ,  +  /*€  Ι/ΓΤτ^ΗΒ.  1β   -γράφω  Ι,ΤΤτΑΛΗΕ. 

ι»  _βί  ΤΤγ[Ε]^ΗΕ  ί0  +  *αί  ΒΕ.  »ι  συν  Τα  ηατο.  Ττ 

ιηαν&.  Λ\Η  ί»α^•  Β  τηατρ.  η  ζησομΛν  ^ΤΤγ\«ΙΒ. 


7,8.    ΙΡβΙ.8.18. 


«νβΓ. α  νω. ο&ρ. ιι. 80. 


•ο&ρ.  12. 10. 
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Κ€ψ. 

5  ύμα*1.  «αυτούς  απ€ψάζ€Γ€  €ΐ  «γγ€  ίν  τ§  πιστβι,  ίαν^ 
τους  6δοκιμά£€Τ€.  ^  ουκ  ατιγινωσκ€Τ€  Ιαυτους,  οτι 
°*Ιησ•ου$  Χριστός8  Ιν  ΰμίν  Ιστιν8;   €ΐ  μη  τι  *  αδόκιμοι 

6  «ΓΓ€.      ελπίζω  δ«  οτι  γνωσ€σ0€  δτι  ι/μ€ΐς  ουκ  έσμϊν 
•κιμοι.     €νχο|ΐαι4  δέ  -η-ρος  τον  ®€ον,  μή  ποιί;σαι 


7  "α. 


υμάς  κακόν  μι/δεν,  ουχ  ινα  ?7μ€Ϊς  "δόκιμοι  φανωμεν, 
αλλ*  ΐνα  υμβΐς  το  καλόν  ποιηΤ€,  ήμζΐς  δέ  ως  *α'δοκι- 

8  μοι  ώμ€ν.      ου  γαρ  δυνάμεθα  τι  κατά  τ^ς  άληθ&ας, 

9  άλλ* 5  υπέρ  ττ^ς  α*λ•»/^€ΐα5.     χαίρομεν  γαρ  όταν  /ήμ€ΐς 
άσθίνωμεν,  'υμβις   δέ   δυνατοί  ^Γ€•    τούτο   81 β   και 

ιό  €υγόμ€,θα,  την  υμών  * καταρτισιν.  δια  τούτο  ταύτα 
απών  γράφω,  *ινα  παρών  μ^  *α'ποτ<)μως  χρησωμαι, 
κατά,  την  έξουσίαν  ην  Ι8οκέ  μοι  ό  Κύριο*7  'βις  οικο- 
δομών, και  ουκ  "*€ΐς  καθαίρεσιν, 

1 1  "Λοιπόν,  αδελφοί,  χαίρ€τε?*°καταρτίζ€σθς,  ρπαρα- 
καλεισθ*,  *το  αΰτο  φρονείτε,  Γ  ειρηνεύετε•  και  ο  Θεός 

13  τ$ς  αγάπης  και  *  ειρήνης  εσται  με0*  υμών.  ^Ασπα- 
σασ0ε  αλλήλους  ίν  άγίφ  φιλήματι8.     "ασπάζονται 

13  υμάς  οι  άγιοι  πάντες.     *'Η  χάρις  του  Κυρίου  Ίτ/σοΰ 
Χρίστου9,  και  **ι/  αγάπη  του  Θεού,  και  'τ/  κοινωνία 
του  Άγιου  Πνεύματος  μετά  πάντων  υμών.    αμήν.10 
Προς  Κορινθίους  δευτέρα  έγράφη  άπσ  Φιλίππων  τήβ 
Μακεδονία*,  8ιά  Τίτου  καΐ  Λουκά11. 


ΠΑΥΛΟΥ    ΤΟΥ   ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 

Η   ΠΡΟΣ 

ΓΑΛΑΤΑΣ    ΕΠΙΣΤΟΛΗ". 


1       ΠΑΥΛ05  α  απόστολος,  *οΰκ  απ*  ανθρώπων,  ουδέ 
δι'  άνθρωπου,  άλλα  βδιά  Ίησου  Χρίστου,  και  βΘεου 


1  [€ΐ?  ύμάί]  Λ*Η. 
3  -«στιι>ΤΤτΓΊΓ'1™ 


Ι  Λ*Η.  9  Χριστοί  Ίησοϋς  Ι,  ιηατσ.  ΤΤτ'ΜΗ  ηιανα. 

•[1/1  λΚΗ.       *  «ννόμββα  Ι/ΓΤγΜΗΒ.       ■  άλλα  ΤΤτνβΙ. 
ΟΙ».  7  ο  Κι/οίο*  Κωκβρ  ιιο*  Τ,ΤΤτΤβϊΒ.  «  Αιλιί- 


.  φίλη• 

10  -αμι^.  Ι/ΓΤτ\»ΙΚ. 


ματ»  άγίφ  Ι»  ιηατβ.  •  [Χριστον]  "\^Η.  ^  —  —  αμηι\  .υχχτ  ν«ι.κ. 
11  +  "Αν  στίχο**  ώΐ,  8,  Προ«  Κο/κ^ίον*  Β'  Ττ.  Ώββ«1  δίΛβοΗρϋο 
ίη  Ι.ΤΛ*Η.  «  *Η  προ*  Γαλατάς  επιστολή  Παύλου  8,  Προς  Γαλα- 

τάς ΙΤΤτΜΗ.  *  .  ρτο  ,  Ε  Ι&Λ* 


•νίά. 
«ίοαη.  6.  6. 

1  Οογ.  11. 

28. 

β  ,Γομι. 17. 

28. 

*  νβΓ.  Β,  7. 
νΜ.  1  Οογ. 
9.  2Τ. 

•  1  Οογ.  11. 
19.    νΐί. 
^ιι^.  1. 12. 


/νβΓ.  4. 
'  1  Οογ.  4. 
10. 

*  Ο.  νβΓ. 
11. 

» νβτ.  2. 
ο&ρ.  2. 1 ; 
12.20. 

*  Τϋ.  1. 13. 
'  ο&ρ.  10.  8. 
νω.  Βοηι. 
141». 

"  Υίά.  αιρ. 
10.4 

"ΟίΡΙιϋ.. 
3.1. 

0  Ι  Ήΐθ88. 

3.10.  Ηβϋ. 
13.21. 

1  Ρβί.  δ.  10. 
ΥΜ.  Ι,αο. 
6.40. 
Ό».  1.4. 

Κοιη.12. 

16. 

•Ύίά. 

Μ&ΓΟ.9.60. 

•ΥΜ. 

Κοπι.1(. 

33. 

«ΥΜ. 

Κοω.16. 

16. 

"ΡΜ1.4 

22. 

χΥΙά. 

Κοηα.  16. 

20. 

*  ΡΜ1.  2. 1. 


•  α.  2  οογ. 

1.1. 

»  νβΓ.  11, 

12. 

βΑ<±20. 

24    Οί. 

1  Τΐω.  1. 1. 

ΤΙΙ.1.8. 


α  νΐά.  Αο*. 

2.24. 

»  ΡΜ1.  4. 

21. 

β  ο»ρ. 8.  1. 

Υίά.  Αεί. 

1β.β. 

'ΥΙά. 

Κοηο.  1.  7. 

•ΙΤΙιη.1.2. 

/να. 

1  Οογ.  Ιδ.  8. 
'  1  .ϊο&η.  5. 

19.  α. 

δοβα.  15. 
19 ;  17. 15. 
Ερ>  2.2. 
»  ΡΜ1.  4. 
20. 

*1Τ1ιβββ.1. 
3;  8. 11, 18. 
*Οί.  Αο*. 
16.  β ;  18. 
23.    ο&ρ.  4. 
13. 

•  νβΓ.  15. 
«φ.  6.  8. 
νΓά.  Κοω. 
8.80. 

*  2  Οογ.  11. 
4.  Οί.  Α<Λ. 
4.12. 

"  Οί.  2  Οογ. 
11.13. 
9  ©*ρ.  6. 10. 
ΑοΙ.  15.  24. 
ρ  2  Οογ.  11. 
14. 

<1>βυί.4. 
2 ;  12.  81 
Ργου.  80.  6. 
Κβν.  22. 18. 
Ύϋ 
Κοηι.  9.  3. 

•  ΥΜ.  Αοί. 
18.4. 
'ΙΤΙιβββ. 
2.4,    Ερίι. 
6.6.    Οοΐ. 
3.22.    Οί. 
1  Οογ.  10. 
88. 

«νΐά. 

1  Οογ.  15. 1. 

*  Οί.  Κοω. 
2.16. 

ν  νβτ.  1. 
νΐά.  1  Οογ. 
11.28. 
■  υθγ.  16. 
ο&ρ.  2.2. 

2  0ογ.  12.1. 
Οί.  Αο*.  22. 
14. 

•Οί.  Αοί. 
26.3. 

»  νϊά.  σ»ο. 
3;  13. 
β  νβΓ.  14. 
2Μ&00.2. 
21;  8.1; 
14.38. 
Λ  ΥβΓ.  23. 
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πατρός  ατου  εγειραντος  αυτόν  εκ  νεκρών,  και  *6ί  συν  ι 
ε/«>ί  πάντες  αδελφοί,  ταις  εκκλησίαις  °της  Γαλατίας* 
Λχάρις  υρίν  και  άεΙρηνη  Λάπό  Θεού  πατρός,  και  Κυρίου  3 
ημών1  Ίι/σου  Χρίστου,  'του  δόντος  εαυτόν  ύπίρ2  των  4 
αμαρτιών  ημών,  όπως  εζεληται  ημάς  εκ  "του  ενεστέ- 
τος  αΙωνο$3  πονηρού,  κατά  το  θέλημα  *'τον  Θεοΰ  και 
πατρός  ημών,  Ηω  η  δο£α  εις  τους  αιώνας  των  αιώνων.  5 
άρ,^ν. 

Θαυμάζω  οτι  ούτω  *  ταχέως  /Αετατι0εσ0ε  άπο  ιτου  β 
καλεσαντος  υμάς  εν  χαριτι  Χρίστου,  εις  "*  έτερον  ευ- 
αγγελιον  ο  ουκ  εστίν  άλλο,  ηει  μη  τινά  εισιν  °ο\  7 
ταράσσοντα   υμάς,  και    0ελοντες    μνταστρίψαι   το 
ευαγγελιον    του    Χρίστου•     άλλα   και   εαν  ημείς  η  8 
ρ  άγγελος  ε£  ουρανού  9εναγγελ(1ηται4  ύμΐν6  παρ'  ο  ευιτγ- 
γελισάμεθα  υμίν,  *  ανάθεμα  εστώ.    ώς  προειρηκαμεν,  ο, 
και  άρτι  πάλιν  λέγω,  ει  τις  υμάς  *  ευαγγελίζεται  παρ' 
δ  παρελάσετε,  *  ανάθεμα  έστω.     άρτι  γαρ  ανθρώπους  ίο 
'  πείθω  η  τον  Θεόν;   η  ζητώ  'άνθρωποις  άρεσκαν;    ει 
γαρ6  ετι  άν^ρώποις  ηρεσκον,  Χρίστου  δούλος  ουκ  αν 
ήμην. 

"Τνωρίζω  8ε'  υμ,ϊν,  αδελφοί,  χτ6  ευαγγελιον  το  ευαγ-  ι  τ 
γελισ0έν   υπ*  εμού,  οτι   ουκ  εστί   κατά   άνθρωπον 
ουδέ    γαρ   εγώ   *παρά   άνθρωπου  τταρελαβον  αυτό,  1 1 
οΦτε8  εδι&άχθην,  άλλα  *  δι'  άποκαλυψεως  *Ιησου  Χρίσ- 
του.   "Ήκουσατε  γαρ  την  εμην  *άναστροφήν  7Γοτ€  εν  γ  3 
τώ  "Ίουδαΐσμω,  οτι  κασ'  ύπερβολην  αεδίωκον  *ττ)ν  εκ- 
κλησίαν  τον  Θεού,  και '  επόρθουν  αυτήν  και  προεκοπ-  14 
τον  εν  τώ  °Ίουδαϊσ/Αω  υπέρ  πολλούς  συντ/λικιωτας 
εν  τω  γένει  μου,  περισσοτερως  /ζηλωτης  υπάρχων 
των  πατρικών  μου  *  παραδόσεων,     δτε  δε  ευδόκησεν  1 5 
ό  θεός9  ο  Ηάφορίσας  μ€  εκ  κοιλίας  μητρός  μου,  και 
καλεσας  δια  Ή/ς  χάριτος  αυτού,  'άποκαλύψαι  τον  1 6 
υίον  αυτού  εν  εμ,οι,  4ινα  ευαγγελίζωμαι  αυτόν  εν  τοις 
ε^νεσιν*  ευθέως  ου  ^προσανε^ερ,ι/ν'σαρκι  και  αίματι, 

1  Τταηβ/βηιηύ  ημών  Ττ  «ιαΓβτ.  "V»!  (λολ  ηιανρ.)  Ε  ιηα^.  «λ  Ζο- 
οι*>»  ρο*#  ιτατρ6«.  και  κνρίον  [^μών]  ΛΚΙ  ηιαΓρ.  ■  π*ρ\  ΙιΤΤγΜΗ 
τηαΤ0.  8  αιώνος  του  ίνβστωτοί  ΙιΤΊ^γΜΗΚ.•  *  η/αγγίλάηραι 

'  '     %  ώττΛ*Ηδ.  ^  γάρ  ΤγΛ«1  ίΛΟΛ 


'0.  Τ 


βναγγ.  Ττ  9ηαΓ?. 
ιηανρ.)  Κ. 


8ονδί  Ι^ΤγΜΗ  «ΐΛΓβτ. 


-ό  Θ€&«  Τ[Ι/Γγ 


Α'. 


8  8*.  •  ΥΜ.  Α<Λ.  20.  28.  /  Οί.  ΡΙιΗ.  3.  6.  νίά.  Αο*.  21.  20.  '  Υίά.  Μ&Μ.  15.  2. 
Οί.  ^ΘΓ.  9. 14.  2  Τΐηι.  1.3.  *  Εβ».  44.  2,  24 ;  49.  1,  5.  ^γ.  1.  δ.  1<υ&  1. 15.  Αο*. 
13.2.    Κοπι.1.1.       «οβρ.2.9.    νϋΑοί.9.15.        *<»ρ.2.6.        '  ΥΙά.  Μλ41.  16. 17. 
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1 7  αουδβ  άνίίλβον1  €ΐς  Ιεροσόλυμα*  προς  τους  προ  εμού 
άιτοστόλους,άλλ'3  άπηλθον  εις  *Άρα/3ίαν,  και  πάλιν 

1 8  ΰπεστρεψα  εις  "Δαμασκον.  "Εττειτα  άμετά  ϊτη  τρία4 
'άνιρλ^ον.  €ΐς  Ιεροσόλυμα*  ίστορι^σαι  -ΊΚτρον5,  και 

19  επέμεινα  προς  αυτόν  ημέρας  δεκαπέντε•  έτερον  δέ 
των  αιτοστόλων  ου«  εΐδον,  ει  μη  9'1άκωβον  Ατόν  ά&ελ- 

2θ  φον  του  Κυρίου,      α  δέ  γράφω  ύμΐν,  ιδού  *€να>7Γΐον 

2ΐ  του  Θεού,  ότι  ου  ψεύδομαι.     *Εττ€ΐτα  ι^λ0ον  €ΐς  *τά 

«2  κλίματα  της  ι Συρίας  και  τί)9β  |ηι  Κιλικίας•  η^ιτ/ν  δέ 

αγνοούμενος  τω  προσωπω  Μταις  εκκλησίας  της  Ίου- 

23  δαιας  ταις  °εν  Χριστώ-  μόνον  δέ  άκουοντ€ς  ^σαν, 
""Ότι  ^ο'  διώκων  ιρμας  ττοτ€,  νυν  €υαγγ€λί£€ται  π)  ν 

24  πίχττιν  ην  7τοτ£  ρεπόρθει"    και  9εδόζαζον  €ν  €/χοι  τον 
Β'.  2  ®€ον.   "ΕίΓ€ΐτα  δια  δεκατβσσάρων  ετών  ττάλιν  νάνεβην 

εις  'ΐ€ροσόλυμα*  μετά  *  "Βαρνάβα, 7  ννμπαραλαβών  και 

2  'Τίτον•  άνεβην  δε  κατά  ** άποκάλυψιν,  και  "άνεθεμην 
αύτοΐς  το  εναγγελιον  ο  ν  κηρύσσω  εν  τοις  ίθνεσι,  κατ 
ιδίαν  δέ  'τοις  δοκοΰσι,  αμΐ7  ττως  €ΐς  Κ€νον  *τρεχω  ύ} 

3  εδραμον,     Άλλ'  ουδέ  '  Τίτος  ο'  συν  έμοί,  *Ε  Αλί/ν  ων, 

4  °ηναγκάσθη  περιτμηθηναι.  δια  δέ  τους  παρείσακτους 
αψευδαδελφους,  οΐτινες  'παρευσηλϋον  κατασκοπησαι 
/την  ελευθερίαν  ημών  ην  εχομεν  εν  Χριστώ  Ίι/σου, 

5  ινα  ι/μας  'καταδσνλώσωνται8*  οΓς  ουδέ  λιτρος  ώραν 
είξαμεν  τβ  υττοταγ^,  Γνα  ιη  αλήθεια  του  €ναγγ€λιου 

6  δναμκίνη9  προς  υμάς.  Άττο  δέ  ζτων  δοκουντων  *€ΐναί 
τι, ι οποίοι  ποτέ  ήσαν  ουδέν  μοι  διαφέρει•  πρόσωπον10 
η®εός  άνθρωπου  ου  λαμβάνει*  εμοι γαρ *οι  δοκουντες 

ουδέν  ηπροσανεθεντο,  αλλά  τουναντίον,  νδόντες  οτι 
°πεπίστευμαιρτό  εναγγελιον  της  άκρόβυστίας,  καθώς 

8  Πέτρος  ττ^ς  περιτομης•  6  γαρ  ενεργησας  ΊΙετρω  εις 
9άποστολην  της  περιτομης, ν ενήργησε  καΐ  ίμβΐ11  *€ΐς  τά 

9  έθνη•  και  γνόντες  (την  χάριν  την  δοθείσάν  μοι,  "Ιάκω- 
βος και^Ίίηφας  καί^Γωάννηβ18,*0*  δοκουντ€ς*στυλοι13 


7 


βοτ.  Αο*. 

9.23. 

»  Αο*.  2. 11. 
β  ΥΜ.  Αο*. 
9.2. 

λ  α.  αο*. 

9.  28. 
β  «.  Αο*. 
22.17? 
/ΥΜ. 
«Ιο&η.  1.  43. 
'  ο»ρ.  2.  9, 
12.    Υϋ 
Αο*.  12. 17. 

*  ΥΜ. 
Μ***.12.4β. 

*  α.  2  Οογ. 
1.23. 

*ΥΗ.Κοιη. 
15.23. 
Ύίά. 
Αοί.15. 
23 

"  ΥΜ.  Αο*. 
6.9.    ΟΓ. 
Α<Λ.9.  30? 

*  1  Τΐιβββ. 
2.14.    ΥΜ. 
1  Οογ.  7. 17. 
°Υίά. 
Κοω.  16.  7. 

*  νβι•.  13. 
«  1  ΡβΙ.  2. 
12. 

Γ  α.  Α<Λ. 
16.  2? 

*  νβΓ.  9,  13. 
Υϋ  ΑοΙ.  4. 
36. 

'  νβΓ.  3. 
Υίά.  2  Οογ. 
2.13. 

"  ΥΜ.  αφ. 
1.12. 

*  Αο*.  25. 
14. 

ν  1  ΤΙμ.  3. 
16. 

■  νβΓ.  6,  9. 
Μεγο.  10. 
42. 

β  ο»ρ.  4. 11. 
1  ΤΙιβββ.  3. 
δ. 

*  ο&ρ.  δ.  7. 
νίά.  1  Οογ. 
9.24. 
'  νβΓ.  14. 

6.12. 
Αο*.  16. 

3. 

<*  0£  ο&ρ.  1. 

7.    2  Οογ. 

11.  13,  26. 

€  Κοπα.  5. 

20. 

/  οαρ.  δ.  1. 

«  2  Οογ.  11. 

20.    ο&ρ.  4. 

3,  9,  24,  2δ. 

*  2  Οογ.  7.  8.         <  νβΓ.  14.         *  <»ρ.  6.  3.    ΑοΙ  δ.  36 ;  8.  9.    ΟΓ.  1  Οογ.  3.  7.         '  ΟΓ. 
2  Οογ.  11.  δ ;  12. 11.  "» Αο*.  10.  Μ  η  οβρ.  1. 16.  •  1  Οογ.  9. 17.    1  Τΐιβββ. 

2.4.    ΙΤίηι.  1.11.    ΤΙ*.  1.3.  ΎΜ.  Αο*.  9.  Ιδ.  ί  ΥΜ.  Αο*.  1.  2δ.  '  ο&ρ. 

8.6.    ΥΙά.  Μ»**.  14.  2.         •  ΥΙά.  Κοηι.  16.  18.         *  ΥΙά.  Ηοω.  12.  3.         Μ  Αο*.  3.1, 
Αο.       •  νβΓ.  11, 14  (νΕΓ.  ΙβΛ).    ΥΙά.  .Γοαιι.  1.  43.        ν  νίά.  Ιμ  22.  24.       •  Κβν.  3. 12. 


1  άττηλθον  ΙίΤτ  ΐηαν0.        8  Ίβροσόλνμα  1ΛΗ. 
*  τρία  ϊτη  ΤΗΗ.  *ΚΎΐφαν  ΕΤΤτ'νΙΗΚ. 

7  συν  ΤΤΚΗ.  8  καταδσυλώσουσιν  Ι/ΓΤτνίΗΚ. 

ηιανα.         10  +  δ  Τ[Λ*Η].         "  κάμοί  1>Ύτ. 
13  στνλοι  ΣΤΤγ. 


3  άλλα  ΣΤΤγΤ^Ι. 

β  Γτί}δ]   ΛΙΒΕΙ. 

5  6ιαμ«νη  1» 

Ιωάνης  Τγ^^Ι. 
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*  νβΓ.  1, 18. 

*  νίά.  Α<*. 
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24.17. 
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Α<Λ.  10.  28. 

*  ΗβΙλ  10. 
38,  89. 

*  νίά.  Αοί. 
11.2. 

1 1  ΤΊιη.  4. 
2. 

*  ΗθΙ).  12. 
13. 

*  ΥβΓ.  δ. 

0 1  Τιω.  δ. 

20. 

*  ΥΘΓ.  3. 

«  ΕβίΗβΓ  8. 
17  (8βρ- 
ίιι&βίηΐ.)• 
'  αφ.  4  8. 
Ερίι.2.3. 
'  ο»ρ.  3.  11, 
24.    νίά. 
Ηοιη.  9.  30. 
*Κοιη.3. 

20.  α.  Ρβ. 

143.2. 
"  αφ.  3. 11. 
Ο.  Αοΐ.18. 
39. 

Κοιη.  2. 13. 
*  αφ.  8. 21; 
6.  14.  νίά. 
Ιλιο.  20. 16. 
«Υίά. 
Κοιη.  6.  2; 
7.4. 

β  1  Τηβββ. 
5.10.    νίά. 
Ι,ιιο.  20.  38. 
»νΜ. 
Ηοιη.  14.  7. 
'  Κοω.  6.  6. 
ΟΤ.  αφ.  5. 
24 :  6. 14. 

Λ  ,ΪΟΕΙΙ.  17. 
23. 

•νω. 

Κοιη.  8.  37. 
/αφ.  3.15. 
νίά.  Ιίΐιο. 
7.30. 
9  ΗβΙ».  7. 
11 

*νϋ 

ΜαΜ.  10.  8. 


44θ  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Κεφ.  α. 

«Ινα*,  δε£ιάς  έδωκαν  έμοΐ.  και*  "Βαρνάβα  *  κοινωνίας,  Ινα 
ήμεΐς1  β€45  τα  έθνη,  αυτοί  δ£   €ΐ$  την  περιτομην 
μόνον  άτών  πτωχών  Ινα  μνημονευωμεν,  ο  και  εσπον-  ίο 
δασά  αυτό  τούτο  'ποιησαι.     "Οτε  δε  ηλΒε  Πέτροβ*  1 1  ; 
€45  βΆντιο;(€ΐαν,  'κατά  πρόσωπον  αυτω  άντεστην,  ότι 
κατεγνωσμενος  ην.     προ  τον  γαρ  ϊλθτίν  τινας  από  1 1 
^Ιακώβου,  Ημετά  των  εθνών  συνησθιεν  ότε  δ€  ήλθον3, 
*ΰπ€στ€λλ€  και  άφώριζεν  εαυτόν,  φοβούμενος  *τονς 
εκ  περιτομής.     και   σννυπεκρίθησαν  αντω   καΧ4  οΐ  13 
λοιποί    Ιουδαίοι,  ώστ€   και    Βαρνάβας   σνναπηχθη 
αυτών  ζτ0  υποκρισ€ΐ.    Άλλ'  οτ€  είδον  οτι  ουκ  "'όρθο-  14 
ποδοΰσι  προς  ηττ)ν  άληθειαν  του  ευαγγελίου,  εΓπον 
τω  ΙΚτρφ5  °  έμπροσθεν  πάντων,  "Ει  συ,  Ιουδαίος 
υπάρχων,    εθνικώς  ζη«   κοί    ουκ   'Ιον&αΜα»9β,   τ£7  τα 
20ν7/  *άναγκά£€ΐς  2Ίουδαΐ£€ΐν;"  Ήμ£ΐ$''φυσ€ΐΊουδαΓοι,  1 5 
και  ουκ  ε£  εθνών  αμαρτωλοί,  'ειοοτες8  οτι  Όΰ  δίκαιου-  1 6 
ται  άνθρωπος  εζ  έργων  νόμου,  εάν  *μή  δια  πι'στβως 
Ίησου  Χριόταν9,  και  */μ€ΐς    €15   Χριστύν   Ίησονκ10 
ίπιστεύσαμεν,  Ινα  δικανωθώμεν  εκ  πίστεω$  "Χρίστου, 
και  ουκ  ε£  έργων  νόμον  χ  διότι11  ον  8ικαιω0ήσ•«ται  4£ 
ϊργων  νόμου12  πάσα  σάρ£.     ει  δε  ^τ^τουντε^  Ζικαιωθη-  ι  γ 
ναι    εν   Χριστφ,   ενρεθημεν    και    αυτοί    αμαρτωλοί, 
άρα18  Χριστός  αμαρτίας  διάκονος;14  ^/ϋΜ/  γβνοιτο.    €ΐ  1 8 
γαρ  α  κατέλυσα,  ταύτα  πάλιν  οικοδομώ,  παραβάτην 
€μαντόν    σνκίστημ*16.      'Έγώ   γαρ   δια  νόμου  νόμω  19 
άπίθανον,  αινα  ©€<£  ζήσω.    *  Χριστώ  συνεσταυρωμαι*  2ο 
£ώ  δ€,1β  "ουκ  έτι17  ίγω,  (*§  δε  *€ν  €/χοί  Χριστός•  ο  δ£ 
νυν  ζω  €ν  σαρκι,  εν  πίστ€ΐ  £ώ  τ$  του  νΐον  του  θ€θ518, 
βτοΰ  άγαπι/σαντοδ  με  και  παράγοντος  εαυτόν  νπερ 
εμού.     ουκ  / αθετώ  την  χάριν  του  ©€ου•  9€ΐ  γαρ  δια  1 1 
νόμου  δικαιοσύνη,  άρα  Χριστοί  Λδωρ€αν  άπεθανεν. 


ιηατβ. 


4-  [μ**]  Ι..^ 


Κηφά«  Ι,ΤΊΥνίΗΚ.  » 1>λΦ<ν  υττ  (ηοη 

*  [««]  Λ*Η.  β  Κηφα  Ι/ΓΤττίΗΚ.  β  «ταΐονχ 


(ονκ  Ττ\Ή,  αί  Μ88  ονν  ΎΏ  *»λγ^)   Ίονδαϊκώϊ  ίρϊ  Ι^ΤΤγ^Η. 
7  ιτώ«  ΕΤΤτΙΛΗΚ.  *  +  δ*  ΙΤΙτΙΛΗΚ.  β  Χριστοί;  Ίτ^σού 

ΤΤτ  (ηοη  τηανρ.)  ΎίΒ..         10  Ίψτονν  χραττοιτ  Ι*  τηανρ.  ^Ά  ψηατ0. 
11  οτι  Ι/ΓΤτΜΗ.  12  *ξ  «ργων  ρόμον  ον  {«ο4»Λίσετ<α  ΙΤΤτΙΛΗ. 

"4Ρ*^.  ".Ι*•  "  συνιστάν»  Γ,ΤΤτ-ννΗ.  ιβ  -  ,  Ι,ΤΤγ 

^Η  ,Ε  ηατο.  17  ούκίτι  1ΤΤγΛ«Ι.  1β  β»ον  «βα  χριστού  ΙίΤΓ 

(ηολ  ηιανρ.). 
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Δ'.  3      *Ω  "ΑΝΟΗΤΟΙ  'Γαλάται,  τίς  ύμας'ίβάσκαν*  *τ% 

αληθιία  μή  ιτβίβισβαι1,  βοίς  κατ'  οφθαλμούς  *Ιτκτους 

ι  Χριστός  προεγράφη  4ν  ύμ,ΐν2  *  εσταυρωμένος;    τούτο 

μόνον  Θ4λω  μαθύν  αφ'  υμών,  'ε^  έργων  νόμου  το 

3  πνευ/χα  έλά/ϊετε,  τ}*ίζ  άκοης  πίστεως;  όντως  βανοι/- 
τοί  εστε;  *έναρ£άμενοι  πννόματι,  νυν  *σαρκϊ  επίτε- 

4  λε«Γ0ε;    τοσαυτα  επάγετε  ι€ΐκηζ;   ει  γε  και  €ΐ#ί^8. 

5  ό  συν  Ιπιχορηγών  υρίν  το  πνευμΛ,  και  Λ  ενεργών  δυνά- 
μεις εν  υμ.ΐν,  'ε£  έργων  νόμου  ^  *ε£  άκοτ/ς  πίστεως; 

6  ηκα0ώς  ' Αβραάμ  επίστευσε  τω  Θεω,  και  έλογίσθη 
Ε'.  7  β»ιγ  «45  δικαιοσϋντ/ν.     γινώσκετε  άρα  οτι  °οί  εκ  πί- 

8  στεως,  ουτοί  είσιν  υιοί4  *  Αβραάμ,  προΐδσυσα  δέ  *τ/ 
γραφή  δτι  εκ  πίστεως  9  δίκαιοι  τά  ίθνη  ο  Θεός, 
προευιΤ)τγελ«Γατο  τω  Αβραάμ,  ^Οτι  ΙνευλογηθήοΌν- 

9  ται6  εν  σοι  πάντα  τά  Ήθνη.'     ώστε  °οΙ  εκ  πίστεως, 
ς*,  ίο  ευλογούνται  συν  τω  πιστώ  *  Αβραάμ.     Οσοι  γαρ  ε£ 

έργων  νόμου  εΐσ*ίν,  'ύπό  καταραν  εκτί*  γέγραπται 
γάρβ,  ^Έπικατάρατος  πάς  ος  ουκ  εμμένει  έν7  πάσ*ι 
τοις    γεγραμμένοις    εν  τω  βιβλίω  τον  νόμου,  του 

ιι  ποι^σαι  αυτά.9  "Οτι  δέ  **έν  νομω  ουδείς  δικαιούται 
πάρα  τφ  Θεώ,  δι/λον    οτι  *'ό  δίκαιος  εκ  πίστεως 

Ϊ4  £'^/σεται•,  ό  δε  νόμος  ουκ  Ιστιν  εκ  πίστεως,  άλλ*8 
"<βΟ  ποιτ/σας   αυτά   Ανθρωπο*9   ζήσνται   εν    αύτοις., 

13  Χρίστος  ι/μας  €$ηγόρασςν  εκ  ττ/ς  κατάρας  του  νό- 
μου, *γενόμ€νος  υπέρ  τ/μών  κατάρα"  γέγραπται  γαρ10, 

14  β4Έπικατάρατος  πας  6ό  κρ€μάμ€νος  επί  ^υλου•*  ινα 
εις  τά  Έθνη  νη  ευλογία  του  '  Αβραάμ  γίνηται  εν  Χρι-σ<- 
τφ  Ίησον11,  Ινα  €την  επαγγελίας  °Λτου  πνεύματος  λα- 

Ζ'.  15  βωρ,εν  δια  τ^ς  πίστεως.     Αδελφοί,  'κατά  άνθρωπον 

λέγω.  /όμως  άνθρωπου  9  Κ€κυρωμενην  διαθηκην  ουδείς 

ι6  *ά0ετεί  */  επιδιατάσσεται.  τω  δέ ' Αβραάμ  ίρρήθησαν" 

*αΙ  επαγγελίαι,  και  τ<£  σπερματι  αυτού •  ου  λέγει, 

4  Και  τοις  σπψμασιν,'  ως  επί  πολλών,  άλλ'18  ώς  εφ' 

1  -η}  άλη&ία  μή  ««ι'βκσβαι  Ι/ΓΤτΛ*ΗΒ.  2  -ίν  ύ/χα»  Ι/ΓΤτ 

Λ\ΗΚ.  *  €<*$  ΙιΥΙΗ..  *  νιο*  ΐίσιν  Ϊλ  (ηο*  τηατ0.)  ΤΤτ  {ηοη 

*ηαν0.)ΥΗί.  •  «νλογι^σοιται  ΒΒ.  β  +  οτι  Ι/ΓΤτΤδΗΚ. 

7  -ίν  ΤΤτ  (Ο]  Ττ  Ι*α^.)  ^Η.  β  άλλα  ΤΤγ.  »  -ά^ραητος 

^ΤΤτ^ΗΒ.  1β  οτι  γεγραιτται  ΙΤΤτΛ^ΒΒ.  "  Ίησονχριστφ 

Ττ  (λολ  ιηατ0.)  "^Μ.  (ηοη  ιηατρ.).  "  ίρρ&ψτατ  Ι,ΤΤτΎΒ.. 

»  άλλα  Ττ. 

*  ΥΗ.  Ιλιο.  1.  66.  *νβΓ.  17,18.    Ηοηι.  4. 13. 


β  νβΓ.  β. 

Ι^αο.21.26. 
»  Υίά.  οαρ. 
1.2. 

8.  9, 11. 
<  ο&ρ.  6.  7. 
'Νιιχη.  21. 
9. 
/ΟΓ.100Γ. 

1.  28. 

'  υθγ.  6, 14. 
Αεί  15.  8. 

*  νβι•.  6. 
Κοιη.10. 
17. 

*  ΡΜ1. 1.  6. 

*  ΗθΙ>.  7. 
16;  9.10. 
« 1  Οογ.  Ιδ. 

2.  <»ρ.  4. 
11.  \1ά. 
Κονα.  13.4. 

«  νω.  <»ρ. 

2.8. 

"Οβη.  16. 
6.    Κοηκ 
4.8.    Ιβλ. 
2.23. 
0  νβτ.  9. 
<Χ  ίΟΕη.  8. 
39.    νΐά. 
Ι,αο.  19.  9. 
'  ▼«.  νβτ. 
22. 

«Βοιη.  8. 
29,30. 
'  ββη.  12. 
8.   Οί.  Οβη. 
18.18;  22. 
18.   νβτ.  14. 

*  Κοω.  4. 
15. 

*  ϋβαΐ.  27. 
26.    αβτ. 
11.8. 

•νω,αιρ. 
2.16. 

«Η&1Κ2.4. 
Κοιη.  1. 17. 
Ηβ5. 10.  88. 
ν  Ι^ν.  18.  6. 
Βοπι.  10.  6. 
« 2  Οογ.  δ. 
21. 

β  ϋβαΐ  21. 
23. 

»  Ο.  Ας*,  δ. 
30. 

0  Α<Λ.  2.  83. 
Βοηα.  4,  16. 
«ΈβΛ.32. 
15;  44.8. 
σοβΐ  2.  28. 
αο&η.  7.  89. 
•.▼Η. 
Κόπι.8.  6. 

/  α.  Ηβο. 

9. 17.  νβτ. 
17. 

'  2  Οογ.  2. 8. 

λ  οβρ.  2.  21. 

Οί.  Αοΐ.  13.  32. 


β  Οβη.  17. 
7.  Αεί.  3. 
25. 

*  νβΓ.  15. 
β<Χϋβη. 
12.1-8; 
15.18.    Εχ. 
12.40. 
ΑΟ.  7.  6. 

<*  ΜλΟ.  15. 
6.  Μ&τα 
7.18. 

*  νβΓ.  16. 
/Κοπι  4. 
14. 

^  α.  Ηβο. 

6.13,14. 

Υίά.  Κοπι. 

3.29. 

*Οί.  Κόχη. 

4.15;  6. 

20. 

« Αεί.  7.  58. 

*  Εχ.  20. 19, 
21,22. 
Ββαΐ  5.  5, 
22,  27,  81. 
Αο*.  7.  88. 

'  1  Τίπι.  2. 

5.  Ηβο.8. 
β;  9.15; 
1&24.  ΟΓ. 
ΗβΙ>.  β.  17. 
"•Κοιη.8. 
80. 

«  νω.  <»ρ. 

2.17. 

0  αφ.  2.  21. 

*  νβΓ.  28. 
Κοπι.  11. 
32. 

*  νβΓ.  8. 
αφ.  4.  80. 
νώ.  Κοω. 
9.17. 

'  Κοπι.  8. 9. 

*  νίά.  ΑΛ 
10.43. 

1  Κοπι.  10. 
4. 

*  νβΓ.  25. 
1  Οογ.  4. 
15. 

*  ΥΙά.  οβρ. 
2.16. 
ΎΙά. 
Κοπι.  9.  80. 

*  α&ρ.  4.  5, 

6.  α. 

^ο&η.  1. 12. 
Κοπι.  8. 16. 
•Υϋ 
ΜαΗ.28. 

19.  α. 

Κόχη.  6.  8. 

*  Κοπ».  18. 
14 

β  \Ίά. 
1  Οογ.  12. 
13. 
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ενός,   αίΚαι   τ<ρ   σπερματί  σον,7   ος   εστί  "Χριστό*, 
τοντο  δε  λέγω,  *διαθηκην  προκεκνρωμενην  υπο  του  τ  7 
Θεοΰ  €ΐβ  Χρνστον1  °ο  μετά  ϊτη  τετρακόσια  καλ  τριά- 
κοντα2 γεγονως  νόμος  ουκ  α  άκυροι,  εις  το  καταργησαι 
την  'ετταγγελιαν.      ει  γαρ  εκ  νόμου  *η  κληρονομιά,  1 8 
ουκ  έτι8  ε£  **  επαγγελίας•  'τ<ρ  δέ  *  Αβραάμ  δι  ετταγ- 
γελιας  κεχάρισται  6  Θεός.      Τι  ουν  ό  νόμος;     των  19 
Η  παραβάσεων  χάριν  προσετέθη,  αχρις  ©ν4  ελσ^  βτό 
σπέρμα  ω  εττι;γγελται,  'διαταγεΐς  δι'  αγγέλων,  *εν 
χειρι   μεσίτου,     ο  όε  μεσίτης  ενός  ουκ  εστίν,     ο  ό€  «ο 
Θεός  εΓς  εστίν.     Ό  οΰν  νόμος  κατά  των  επαγγελιών  1 1 
του  θ#ον5;  Μμι)  γένοιτο.    °εϊ  γαρ  εδόθη  νόμος  6  δυνά- 
μενος ζωοποιήσαι,  όντως  αν  4κ  νομον6  ^ν  ι;  δικαιο- 
σύνη• άλλα  'συνεκλεισεν  ι/  9γραφη  τα  -π-άντα  'νίΓό7  22 
άμαρτίαν,  ΐνα  'η  επαγγελία  εκ  πίστεως  Ίι/σου  Χρίσ- 
του δοθη  'τοΐς  πιστενονσι.     Πρό  τον  δε  ελθεΐν  την  23 
7τιστιν,  υ7το  νόμον  εφρουρούμεθα  ^ο-νΥκικλεισμένοι8 
εις  τι/ν  μελλονσαν  πίχττιν  άποκαλνφθηναΐ'  ώστε  ο  24 
νόμος  **ιταιδαγωγο5  ?ζμών  γεγονεν  είς  Χρκττόν,  *ίνα 
"εκ  πίστεως  δικαια>0ώμεν*  ελθουσης  δε  τ^ς  ιπστεως,  25 
ουκ  έτι3  ΰ-π-ό  "τταιδαγωγον  εσμεν.     πάντες  γαρ  'υίοι  26 
Θεοί;  εστέ  δια  ττρς  πίστεως  εν  Χριστώ  Ίησον•  όσοι  ιη 
γαρ  εις  Χριστόν  αεβαπτίσθητε,Χριστόν*ενεδυσασθε. 
ουκ  ενι  βΊουδαιος,  ουδέ  "Ελλι/ν•  ουκ  εν*  ° δούλος,  ουδέ  28 
4λευθερος•  ουκ  ενι  αάρσεν  και  θήλυ*  βιτάντ€ββ  γαρ 
υμεις  εις  εστε  εν  Χριστώ  *1ησον•   ει  δε  νμεΐς  Χρισ-  29 
του,   άρα  τον  ' Αβραάμ  σπέρμα   εστε,  καΐ10  'κατ'11 
ετταγγελιαν  "κληρονόμοι.    Λέγω  δε,  εψ'  όσον  χρόνον  4  Η'. 
^ο  κληρονόμος  νηπως  εστίν,  ουδέν  διαφέρει  δονλσν, 
κύριος  πάντων  ών•  άλλα  υπο  *  επιτρόπους  εστί  και  2 
*  οικονόμους,  άχρι  τ^ς  προθεσμίας  τον  πατρός,    ούτω  3- 
και  ημείς,  ότε  ημεν  νηπνοι,  υπό  *τά  στοιχεία  του 
κόσμου  ήμ*ν1β  ^εδσυλω/χενοι*  οτε  δέ  ^λ^ε  "*το  -η-λι^ρω-  4 


1  —  β«  Χριστό^  Ι.ΤΤγΛ^ΗΚ.  8  τετρακόσια  καΧ  τριάκοντα  *τη 

Ι,ΤΤγ^ΗΚ.  *  ονκβτι  Ι^ΤΤγΜΗ.  4  ίίν  Λ«Ι  (ηοη  τκατρ.). 

5  [τοίί  θβονΊ  Ιί"ν\Η.  '  €κ  νόαου  αν  ΙίΤτ,  ΰΛ  «κ  νόμον  ^ν  αν  Τ,  *ν 

νόμω  αν  'νΉ  ί&χί„  αί  (κ  νόμον  V  ί&"~}  ^Η  τηανρ.  '  νφ'  Σ. 

8  σννίσνν-  Τ^Η)κλβιόμ€κοι   ΣΤΤτ\«ΐΚ.  β  άτταντβν   ΤΤτ. 

10  -και  ΙίΤΤτΛΛΗΚ,  »  ««τά  Τ.  ι*  τψ^Βα  ΤΤτ  <»α^.  Λ«Ι. 

*  1  Οογ.  11. 

11.  •  α.  σοαη.  17. 11.  /  α.  Κοπι.  9. 11.    Ηβο.11.18.  'α»ρ.4.1,7. 

Κοιη.  8. 17.  *  VI*!.  Μ»Η.•  80.  β.  •  «  Οβη.  24.  2.  *νΐά.νβΓ.  9.  'νβΓ. 

9,22,24.    αρ.  2.4.  *  Υίά.  Μλγο.  1. 16. 
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μα  τον  χρόνου,  εζαπεστειλεν  6  ®εός  τον  νιόν  αντον, 

5  αγενόμενον  εκ  γυναικός,  γενόμενον  *νπό  νόμον,  ϊνα 
τους  νπο  νόμον  "εξαγόραση,  ϊνα  άτην  νίοθεσίαν  άπολα- 

6  βωμεν.  βοτι  δ€  εστε  νιοι,  εζαπεστειλεν  6  Θεός  /το 
πνενμά  τον  υιού  αντον  είς  τάς  καρδίας  -υμών1,  κρά- 

7  ζον*>  "Άββα  6  πατήρ.  ώστε  ονκ  Ιτι3  €?  δούλος, 
αλλ*4  νιος*    €ΐ   δέ   υιός,  και  *  κληρονόμος   Θβώ  δια 

8  Χρκττον5.     Άλλα  τότε  ματ  *ονκ  είδότες  ®εόν,  έδου- 

9  λ€υσατ€  *τοίς  μή  ιφύο-€ΐβ  ιοΖσι  θεοΐς*  νυν  δ€,  γνόντ€ς 
®εόν,  μάλλον  δέ  "^γνωσθέντες  νπο  ®εον,  πώς  «τι- 
στρεφετε  πάλιν  επί  τα  ασθενή  και  ιττωχα  *  στοιχεία, 

ίο  οΓς  πάλιν  άνωθεν  δουλ«υ€ΐν7  θέλετε;   ° ημέρας  πάρα- 

τηρεΐσθε,  και  ρ  μήνας,  και  *  καιρούς,  και  *  ενιαντονς.8 

1 1  φοβούμαι  νμας,  *  μη  πως  'εΐκη9  "  κεκοπίακα  εις  νμας. 

ιι       ΧΥίνεσθε  ώς  εγω,  οπ  κάγώ  ως  νμεΐς,  ά&ελφοι,  &εο- 

13  μΛΐ  νμων.  *ονδεν  με  ήΒικησατε.  οΐδατε  8ε  ότι  *δι' 
άσθενειαν  της  σαρκός  ενηγγελισάμην  νμΐν  ατο  πρό- 

1 4  τερον,  και  τον  πειρασμον  μου  τον  εν  τη  σαρκι  μον 
ονκ  ε£ονθενησατε  ονΒε  εζεπτνσατε,  άλλ'4  δως  άγγε- 

15  λον  ®εον  εΰεξασθέ  με,  °ως  Χριστον  ^ησονν.  τ^11 
ουν  ήν12  άό  μακαρισμός  νμων;  *  μαρτυρώ  γαρ  νμΐν 
δτι,  €ΐ  δυνατόν,  τους  οφθαλμούς  νμων  εζορνζαντες 

1 6  αν 13  εδωκατέ  μοι.     ώστε  εχθρός  νμων  γέγονα  *άλη- 

17  θενων  νμΐν;    'Ζηλονσιν  νμας  ου  καλώς,  άλλα  «κ- 
ι 8  κλεισαι  νμα$"  θελονσιν,  ίνα  αυτούς  ζηλοντε.    καλόν 

δέ  το 15  9  ζηλονσΦαι, 1β  εν  καλώ  πάντοτε,  Λ  και  μη  μόνον  εν 
19  τω  παρεΐναί  με  προς  νμας,  Λτ6κνία17  μον,  *ονς  πάλιν 
2θ  ώδινω,  άχρι*18  ου  *μορφωθη  Χριστός  εν  νμΐν  ηθελον 

δέ  παρεΐναί  προς  νμας  άρτι,  και  αλλά£αι  τ^ν  φωνην 

μον,  οτι ι  άπορονμαι  εν  νμΐν. 
2ΐ       Αέγετέ  μοι,  οι    νπο   νόμον    θέλοντες   €ΐναι,   τον 
22  νόμον  ονκ  άκουβτ€19;     γέγραπται  γαρ,  οτι  ' Αβραάμ 


1  ημών  Ι/ΓΊΥΗΗΒ.         2  κρα^ον  Ι/ΓΤτΜΗ.  3  οΰ«€τι  ΜΤτΗΗ. 

4  άλλα  ΙίΤΤτΗΗ.            5  δια  0€ον  Ι,ΤΤΥΗΗΚ.  β  φύσα  μη  Ι/ΓΤτ 
Λ\ΗΒ,.             '  Βουλβνσαι  ΤΤγ   (ηοη  τηατρ.)   ΎϊΗ.   (ηοη  ηιατα.). 

8  ;  Ι/Γ.       9  €ί«ϋ  Ι^^Η.       10  νμών  Ι/ΓΤτΗΗΒ.  »  που  Ι,ΤΤτΛ^ΗΚ. 

12  -V  Ι,ΤΤγ^Κ.              »■  -άν  Ι,ΤΤτΑ^ΗΕ.  "  Ϋ)μας  ΒΕ. 

15  —το  ΙΤΤτΙΛΗΚ.           1β  ^λονσββ  Ττ  λ*λγ^.  "  τίκνα  Ίλ  {ηοη 
Ματβ.)  ΤΤτ¥Ηιηαιν•             χ ν«Χ/>«  ΤΤτΛ«Ι. 


"  αι/αγινωσ- 


» 1  8&πι.  29.  9.   2  8επι.  14. 17,  20 ;  19.  27.   ΖθοΙι.  12.  8.    Έϋαιη  Μαΐ.  2. : 
β  νίά.  Με«.  10.  40.  λ  κοηι.  4.  6,  9.  «  ΥΜ.  Κοη.  10.  2. 

»  ΥΜ.  1  Οογ.  12.  81.    α.  2  Οογ.  11.  2.  »  ΥΜ.  υοαη.  3. 1. 

*  α.  Ηοχη.  2.  20.  '  Αο*.  25.  20.    2  Οογ.  4.  8.    ΥΜ.  ^η.  13.  22. 


β  θβη.  8. 
15.    Εβλ.7. 
14.    Μβ«. 
1. 18,  22,  23. 
ΥΙά.  σοβη. 
1.14. 

*  ΟΤ.  ΐΛία 
2.22. 

β  οβρ.  3. 13. 
λ  Κοηι.  8. 
15. 

'  ο&ρ.  3.  26. 
/Υίά.  Α<Λ. 
16.7.  α. 
Κοηι.  6.  5. 
2  0ΟΓ.3.17. 
»  Μλμ.  14. 
36.  Κοω- 
8.15. 

*  αρ.  8.  29. 

*  α.  δοαη. 
15.21. 

1  Οογ.  1. 21. 

1ΊΤ1688.4. 
5.     2ΤΗ688. 

1.8. 
υοαη.4.8. 

*  ΥΙά.  «ιρ. 
2.  15. 

{  1  ΤΙ1688. 

ι.9.  α. 

2  Οιγ.  13. 
9.    Εμ.37. 
19. 

^γ.  1 11 ; 
5.7;  16. 
20. 

*  1  Οογ.  8. 
3. 

*  ΥβΓ.  3. 
Οοΐ.  2.  8, 
20.    ΗβΙ). 
5.12.    ΟΤ. 

2  Ρβ*.  3. 10, 
12. 

*  Κοιη.  14. 
5. 

ρ  Οοΐ.  2. 16. 
α.  Νιιπι. 
28.  Π. 
«  2  ΟΙιγ.  8. 
13  (8βρ- 

ΙλΧΒφΩΐ.). 

ψ  Εβν.  25. 
2^5,  8-17. 

*  νω.  οβρ. 

2  2. 

'Ύΐά.  αιρ. 
3.4. 

*  Ηοπι.  16. 
6,12. 

■  Οί.  2  Οογ. 
6.18. 

*  ΟΓ.  2  Οογ. 
2.5. 

*  Κοιη.  6. 
19 ;  8.  3. 
ΥΜ.  1  Οογ. 
2,3. 

β  Οί.  αιρ.  1. 

6.      Οί.  Τ6Γ. 

18. 

2  Οογ.  6.  20. 

/αιρ.  2.  5. 

Οί.  ,Τιι&  1. 18. 


β  νβτ.  80, 
31.    ββη. 
16.  Ιδ. 
»  Οβη.  21. 
2. 

«  νβΓ.  29. 
Οί.  Κοηι. 
9.7. 

Λ  νβΓ.  28. 

Οβη.  17. 
16-19;  18. 
10-14;  21. 

I.  ΗβΙκ 

II.  11. 
'ΥΙά. 
Κοω.  9.  4. 
/ΠβαΙ.  33. 


νβΓ.  8. 

*  αφ.  1.  17. 

<  Οί.  Ηβΐ). 
12.22. 
Κβν.8.12; 
21.2,10. 

*  Οί.  ΕζβΚ. 
16.61. 
<Ε».64.1. 

*  Κοιη.  9. 

8.  αφ.  3. 
29. 

"0611.21. 
9. 

*  αφ.  6. 11. 
'-αφ.  8.8. 
Τίά.  Κοηι. 
9.17. 

*  Οβη.  21 
10.  ,ίο&η. 
8.36. 

'  α.  ι  Ρβΐ. 

8.6. 

•άφ.2.4. 
νβΓ.  13. 
2  Οογ.  8. 17. 
Υκυο&η. 
8.32.     δ*ι 
1.25. 

<  1  Οογ.  16. 
13. 

«  Α<*.  15. 
10. 

*  νβΓ.  8, 11. 
α.  ΑβΙ.  16. 
1.    ΙΟογ. 
7.18. 
ν  Ηοιη.  2. 
25;  4.  4 

*  νβΓ.  11. 
Κοηι.  7.  % 
6. 
α  α.  Κοηι. 

9.  31,  32. 
αφ.  2.  21; 
3.10. 
»  2  ΡβΙ.  3. 
17.    ΟΙ 
Ηβο. 12. 15. 
Ύίά. 

Κοιη.  8.  25. 
Λ  αφ.  8.  28; 
6.15. 

1  Οογ.  7. 19. 
Οοΐ.  8. 11. 
'  α.  1  Τηββ•.  1.  8. 
1  Οογ.  9.  24. 
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δύο  υίους  ϊσχεν  αενα  εκ  της  παώίσκης,  και  *2να  εκ 
της  ελευθέρας•  άλλ'1  °ό  μΛν2  εκ  της  παώίσκης,  °κατά  33 
σάρκα  γεγένιηγται•  άό  δ«  εκ  της  ελευθέρας,  δια  τ%3 
επαγγελίας,    ατινά  εστίν  άλληγορουμενα•  αύται  γαρ  24 
€ΐ<τ ιν  αί4  δυο  βδια0^και*  ^/χια  μ.€ν  α?τό  όρους  2ινα5, 
^€15  δουλίίαν6  γ€ννώσα,  ήτις  εστίν *Αγαρ7.     το  γαρ8  «5 
"Αγαρ7•9  2ινα5  δρο«  εστίν  ενΗτ§  Αραβία,  ιοσνσΎθΐχεΐ 
δε  τρ  νυν  Ιερουσαλήμ η,  *δονλ€υ€ΐ12  84 13  μετά  των  τ€κ- 

*ΐ7  δ«  άνω  Ιερουσαλήμ11  ελευθέρα  εστίν,  ί6 
μήτηρ  πάντων14  ήμων    γέγραπται  γαρ,  ιη 


νων  αυτής. 
*ήτις  εστί 

1ίΤ&ύφράνθητι  στείρα  ή  συ  τίκτουσα•  μηζσν  και  βόψ 
σον  ή  ουκ  ωδίνουσα•  οτι  ττολλα  τα  τέκνα  της  έρη- 
μου  μάλλον  ή  της   εχουσης   τον    ανΒρα.'     *Η|μΪβ15  ί8 
δέ,  αδελφοί,  ακατά  Ισαάκ,  ^επαγγελίας  τέκνα  άτμίν 16. 
'Αλλ'  ωσπερ  τότε  €ό  κατά  σάρκα  γεννηθείς  ηεδίωκε  ίο, 
τον  κατά  πνεύμα,  °ουτω  και  νυν.     άλλα  τί  λέγει  ρή  30 
γραφή;  9  ίΗΈκβαλε  την  παώίσκην  και  τον  υίόν  αυτής, 
ου  γαρ  μη  κληρονομήση17  ο  υίος  της  παώίσκης  μετά 
του  νιοι)  της  ελευθέρας.7  "Αρα18,  αδελφοί,  ουκ  εσμεν  31 
απαώίσκης  τέκνα,  'Ό'λλά  *τής  ελευθέρας. 

'ΤΗιέλ€ΐ^£ρ^ο^,9ίΜΧρι^Γ^ήμαβ219;λ^ί4»ωσ•^  5 
'στήκετε33>καιμήπά\ιναζυγψ$ον\!ώί&2Ζενέχεσθε.  ΐδε**  ι  V. 
εγω  Παύλος  λέγω  ύμΖν,  δτι  Χεάν  περιτέμνησθε25,  Χρισ- 
τός   υμα,ς    ουδέν    ωφελήσει•    μαρτυρομαι   δε  πάλιν  3 
Λ7ταντί  άνθρωπω  περιτεμνομένω,  νοτι  οφειλέτης  έστιν 
όλον  τον  νόμον  ποιήσαι.     Ζκατηργήθητε  από  του26  4 
Χριστοί),  αοΐτινες  εν  νόμω  δικαιούσθε,  6τής  χάριτος 
έζεπέσατε•  ήμεις  γαρ  πνεύματι  εκ  πίστεως  ελπίδα  5 
δικαιοσύνης  °  άπεκδεχόμεθα.   α  εν  γαρ  Χριστφ  Ίησου 27  6 
ούτε    περιτομή   τι    ισχύει,  ούτε   άκροβυστία,  άλλα 
βπίστις  δι  αγάπης^ ενεργούμενη.   9*Ετρέχετε  καλώς28•  7 

1  άλλα  Ττ.  β  Γμίν]  Ι/Γτ  ικανά.  Λ*Η.  »  δι'  ΤτΤίΗ  (ηοη 

ηιανρ.)  Κ.  4  ~αι  Ι/ΠΥνΤΗΚ.  β  Χι,νά  Λ*Η.  β  δονλίαν  Τ. 

7  "Αγαρ  1ΒΙ.  8  δβ  1  ηατ0.  Ττ  ηιατρ.  "νΙΗ  (ηοη  αιανν.)  ^  (ηοη 

ιηατα.).  9  —¥Δγφ  Ιλ  {ηοη  ιηατρ.)  ΤΓΤτΙίΛΗ  ηατ$,  Β  Μαν&. 

10  συν  Τ"ΗΗ.  "  'ίίρουσαλ^μ  ΤΚΗ.  »  •  3ονλβν«ι  Κ.         »  νάρ 

Ι,ΤΤγ1^^^  "  -πάντων  ΤΤγΜΤΊΗΚ.  "νμβΓς  ΜΤγ 

(ηοη  ΐΗατβ.)  "ΜΗ  ιηατν.  Β  ΥΛατρ.  1β  ίστί'  Ι/ΓΤτ  (ηοη  τηατο.) 

ΎίΒ.  τηανσ.  Β  ιηανα,  "  κληρονόμησα  Ι.  («ο»  ψμτο.)  ΤΤγΛ*Η. 

»  διό  Ι^ΤΤγΛΙΒΕΙΚ.         »•  -οίν  ΜΤτ'ΜΗ  (ώ«ό.  άβ  «.)  Κ.  *•  -^ 

Ι/ΓΊΥΗΗΚ.   _«  ήμα«  Χριστ6^ΤΤτΜΗΚ.    _Μ  .  (  •  1ΛΗΒ)  <τη}«€τ« 
*■  "  ΛΜ  """*  "*""         Μ  ν^ριημνητβ  Β. 


οδν  ΙιΤΤγΎΜΗΒ.        μ  δονλίας  Τ.       •*  Ίδ*  ΒΕ. 


3&ο.  2. 18,  20,  22. 


/νΜ.  αβο.5. 16. 


'«ρ.  2.2.    ΥΜ. 
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8  τις  υμάς  ανέκοψε1  ατη2  αλήθεια  μη  πείθεσθαι;  η  πεισ- 

9  μονή  ουκ  εκ  *του  καλούντος  υμάς.    Μικρά  °ζνμη  όλον 
ίο  το  φύραμα  ζνμοΐ.    εγώ3  Λπεποώα  εις  ΰμας  εν  Κυριω, 

οτι  β ουδέν  άλλο  φρονήσετε*  /6  δέ  ταράσσων  νμας 

ιι  βαστάσει  το  κρίμα4,  όστις  &ν5  $.     έγώ  δε,  αδελφοί, 

9  ει  περιτομην  έτι  κηρύσσω,  τι  έτι  *Βιωκομαι;     άρα 


ΙΑ',12 


*κατηργηται  *το  σκάνδαλον  του  σταυρού,     οφελον 


α  αιρ.  8. 1 
(υλγ.  Ιβοί.). 
»  Υίά.  ο&ό. 
1.6. 

β  1  Οογ.  5. 
6.    ΥΜ. 
Μ*«.  16.  6. 

«νω. 

2  Οογ.  2.  3. 

*  Ρΐιίΐ.  3. 
15. 

/νϋε&ρ. 
1.7.    ΟΓ. 
νβΓ.  12. 

'  ΥβΓ.  2. 

*  αφ.  4.  29. 

*  ΥβΓ.  4. 

*  1  Οογ.  1. 
23. 

'  Α<Λ.  17.  6. 
"  Υίά.  νβτ. 
1. 

*  α.  ι  Ρβ*. 

2.16. 

Κοπι.  7.  8. 
Ό.  1  Οογ. 
9.19. 

ΜλΗ.  7.  12. 
'  Ι*ν.  19. 
18.    ΥΜ. 
Μλ«.  19. 
19  &  <Ιο&η. 
13.34. 

*  οτ.  ρωι. 

3.2. 

*  νβΓ.  26. 
Κοιη.  8.  (1), 

«  Κοηι.  13. 
14.    Ερη. 
2.3. 

*  ΟΓ.  Κοιη. 
7. 15,  28. 

*  Κοιη.  8. 

5-7.  α. 

Ματο.14. 
38. 

*  Κοηι.  8, 
14. 

•νίά. 
Κοηι.  7.  4. 
»  ΟΓ.  1  Οογ. 
3.3. 
Ύίά. 
2  Οογ.  12. 
20,21.    ΟΓ. 
Κοηι.  8.  δ. 

Μ&γο.  7. 22. 

*  Ερη.  δ.  3. 
0οί  3.  δ. 
/  Κβν.  9. 
21 ;  18.  23. 

*  Κοηι.  16. 
17 

14  «ρι'ϊ,  ξηλος  Ι/ΓΤγΗΗ  (ηοη  τηανρ.) :  Β  Ζοις  αϊ  έηλοι. '       1δ  βριβιαι    λ  νίΛ 
Υ*Η.  «  -ώόνοί  Τ[ΜγΤ?«ΓΒ.  ^  -και  ΤΤτ[Ι/]ΜΗ  (ηοη    2  Ρβ*.  2. 1. 

ιηατρ.)  Κ.  »  νμαύτης Ι/ΓΤτΜΗ.         1β  +  Ίησον  ΤΤτ[Ι/]Λ>«ΙΚ.    «Κοηι.  1. 

*  Κοιη.  13. 18.  « 1  Τηβδβ.  3.  4 ;  4.  6.              »  νίά.  1  ΟοΓ.  6.  9.    ΟΓ.  Κβν.  22. 15. 

Μ  α.  Κοηι.  8.5.  •  2  Οογ.  6.  6.        *  Κοηι.  14. 17.         *  Υίά.  1  Οογ.  13.  4.         '  Υί<1 

Αοί.24.25.  «Κοιη.  15. 14.           *  Ερίι.  4.  2.           »  Οοΐ.  3. 12.           «ΙΤΐηι.1.9. 

'ΟΓ.  αιρ.  2.20.  «Κοηι.  7.  δ.           α  ΟΓ.  Κοω.  6.  6.           »  νβΓ.  16. 


και  αποκόβονται  *ιοι  άναστατονντες  υμάς, 

13  "Υμεις  γαρ  "*«τ  ελευθερία  εκληθητε,  αδελφοί-  η μό- 
νον μη  την  ελευθερίαν  °εις  άφορμην  τ§  σαρκί,  αλλά 

14  διά  της  αγάπης  *  δουλεύετε  άλΧηλοις.  β<0  γάρ  πάς 
νόμος  εν  ένί  λόγω  ιτληροΰτα*6,  εν  τω,  Γ<Άγα7η/σεις 

15  τον  πλησίον  σον  ως  εαυτόν7.*  ει  δέ  αλλήλους  *δάκ- 
ν€Τ€  και  κατεσθίετε,  βλέπετε  μη  νττό8  αλλήλων  άνα- 
λω^Τ€. 

1 6  Λέγω   δε,  'Πνευ/χατι  περιπατείτε,  και  "επώνμίαν 

1 7  σαρκός  ου  μ,ϊ/  τελεσιρτε.  χη  γαρ  σαρξ  επιθυμεί  κατά 
τον  πνεύματος,  το  δέ  πνεύμα  κατά  της  σαρκός* 
^ ταύτα  84 9  αντίκειται  αλλήλοιε10,  ινα  μη  α  αν11  θελητε, 

1 8  ταύτα  ποιητε,    ει  δέ  πνεύμυατι  Ζαγ€σθε,  αονκ  €στ€  υ7το 

19  νόμον.     δ  φανερά  δε  εστί  τα  ζογα  ""ί5  σαρκός,  άτινα 
«ο  «στι  μοιχιία12,  <*πορν€ΐα,  "ακαθαρσία,  ^ασέλγεια,  "είδω- 

λολατρβία,  >φ|ΜλΚ€£α13,  εχ^ραι,  "Ϊρ€ΐ5,  °Ιήλοι14,  ^υ/χοι, 
2ΐ  °4ρι0€ίαι15, 9ο\χοστασίαχ,καιρίσ€ΐς,ίφθόνοι,  φίνοι16,  Ημ£- 

θαχ,  *  κώμοι,  και  τα  όμοια  τοντοις•  α  ι  προλέγω  νμΐν, 

καθώς  καΐ17  Ή-ροεΓ-ϊτον,  οτι  οι  τα  τοιαύτα  πράσσοντες 
22  ηβασιλείαν  Θεοΰ  ου  κληρονομησονσιν.   ηό  δέ  καρπός 

του  πνεύματος  εστίν  °αγάπη,  ρχαρά\  ρ€ΐρηνη,  οίμακρο- 
2ΐ  θνμία,  οφΑχρηστστης,  ς'άγαθωσννη,  ττιστις,  ^ιτραοτηβ18, 
24  ' εγκράτεια*  ζ κατά  των  τοιούτων  ονκ  εστί  νόμος.     *οί 

δέ  του  Χρίστου19,  τττν  σάρκα  εσταυρωσαν  συν  τοις 

2  5  ιπαθημυασι  και  ταίς  ε7τι^υρ.ίαις.    α  Ε  ι  ζώμεν  δ  πνεύματι, 

1  «νίκοψ**  Ι,ΤΤγΙΛΗΚ.  2  -τ^ ΤΤτνΤΗ.  3  +  [δέ]  Ε. 

*  κρίμα  8ΒΕΙ..  *  ίάν  ΤΤτ"«ίί.  β  πεπληρωται  ΙΤΤγΛ^ΗΚ. 

7  χπαυτόν  ΙΤΤτΛΗΙΚ.  β  υπ*  Ι,ΤΤγΛ^Η.  β  νάρ  Ι,ΤΤγ^ΗΚ. 

10  άλληλοι?  άντίκβιται  ΙίΤΤτ'νΙΗΚ.  "  [βάν]  1,  ίάν  ΤΤτλ«Ι. 


-μο^βία  Ι<ΤΤγ,\«ΙΚ. 


13  ειδωλολατρία,   φαρμάκια.  Λ\Η. 


β  Ρΐιίΐ.  2.  3. 

» α.  ρ». 

141.5. 
2  Οογ.  2.  7. 
ΗβΙ).  12. 13. 
^  δ. 19. 
β  1  Οογ.  2. 

15.  Οί. 
1  Οογ.  10. 
15. 

*  1  Οογ.  4. 
21. 

'  2X011.  2. 
25. 

/Βοιη.  15. 
1. 
'  1  «Γο&η.  4. 

16.  Οί. 
.ϊοιιιι.  13. 
34. 

*  1  Οογ.  3. 
18.    Οί. 
1  Οογ.  8.  2. 
<  2  Οογ.  12. 

11.  νω. 
αψ.  2.  6. 
*νίά. 
1  Οογ.  11. 
28. 
'  Ργου.  9, 

12.  α. 

ΪΙοχη.  2. 1. 

•»  Οί.  Κοπι. 

14.12. 

1  Οογ.  3.  8. 

"  Οί.  Εοω. 

15.27. 

0  Υΐά.  ΙΜΚ. 
1.4. 

^αο.1.  16. 
* .Ιοί)  13.  9. 
Γ  2  Οογ.  9. 
6. 

*  α.  2  οογ. 

5.10. 

*  Οί.  Κοω. 
8.5. 
«νίά. 

1  Οογ.  15. 
42. 

*  νΐ(1  1.\ιο. 
18.1. 
ν  ΗβΙ).  12. 
3,6. 
Ύΐά. 
ΊΙονα.  13. 
11.    Οί 
Ργου.  3.  27. 
3ο&η.9.± 
«Ερΐι.4. 
28.    ΙΤίηι. 
6.18. 
»  Οί  Ερίι. 
2.19. 

1  Οογ.  16. 

21. 

<<  ο&ρ.  2.  3. 

'  οΕρ.  δ.  11. 

/Ηοηι.2.23. 

'ΛΊά.<»ρ.2. 

17.  *  Οί.  <»ρ.  2.  20. 
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πνενματι  και  στοιχωμεν.  ■   μη  γινώ/χε^α  ακενόδο£οι,  ϊ6 
αλλήλους  προκαλούμενοι,  αλλήλοιβ1  φ#ονουντες. 

Αδελφοί,  *εάν  και  ιτροληφθή2  άνθρωπος  εν  τινι  6 
παραπτωματι,  °  υ/χεις  οί  πνευματικοί  καταρτίστε  τον 
τοιούτον  ***εν  πν  εν  μάτι  ιτραέτητος3,  νκοπώνσεαυτονρ,ι) 
και  συ  πειρασθ^ς.     αλλήλων  τα  βάρη  ' βαστάζετε,  τ. 
και  *  οΰτως  άναιτληρώσατε4  τον  νόμον  τον  Χριστοί).   Λ  ει  3 
γαρ  δοκεί  τις  *  είναι  τι,  /χτ/δέν  ων,  εαντον  φρεναπάτη5* 
το  δε  έργον  εαυτού  *δοκιμα£ε'τω  2καστο$6,  και  τότε  'είς  4 
εαυτόν  μόνον  το  καύχημα  ε&ι,  και  ουκ  εις  τον  έτε- 
ρον **  έκαστος  γαρ  το  ίδιον  φορτίον  βαστάσει.    ΜΚοι-  5»  6 
νωνείτω  δε  °ό  κατηχον  μένος  τον  λόγον  τφ  καττ/χουντι, 
εν  ττασιν  άγαθοΐς.    ρμη  πλανασθε,  9®εός  ου  μνκτηρί-  7 
£εται•  νο  γαρ  Ιάν7  σπείρα  άνθρωπος,  *  τούτο  και  αερί- 
σει• 'οτι  ό  σπείρων  εις  ττ/ν  σάρκα  εαντον,  εκ  της  8 
σαρκός  θερίσει  "φθοράν  ό  'δέ  σπείρων  εις  το  πνεύμα, 
εκ  του  πνευ/ϋΐατος  θερίσει  ζωην  αιωνιον.    το  δε•  καλόν  9 
ποιουντες  /«/  *εκκακ&μεν8*  καιρώ  γαρ  ίδιω  θερίσομεν, 
ν  μη  εκλυόμενοι,    άρα  ου  ν  *ώς  καιρόν  ϊχομκν8,  αεργα-  ίο 
ζωμεθα  το  αγαθόν  προς  πάντας,  μάλιστα  δε  προς 
τους  δ  οικείους  τ^ς  πίστεως. 

νΙΔΕΤΕ  ιτηλ(κοιβ 10  υμϊν  γράμμασιν  έγραψα  'τβ  €μ^  1 ι  ΙΒ'. 
χειρί.    όσοι  θίλουσιν  ευπροσωπησαι  εν  σαρκι,  ούτοι  1 1 
α άναγκάζουσιν  ν  μας  περιτεμνεσθαι, ' μόνον  ϊνα  μή11  τω 
σταυρω  του  Χρίστου18  δκόκωνταν13.    ουδέ  γαρ  οι  ττ€ρι-  13 
τεμνόμενοι14  αυτοί  *  νόμον  φνλάσσονσιν  άλλα  θελου- 
σιν  ύμας  περιτίμνισθαι,  Γνα  εν  τ§  υμέτερα   σαρκι 
καυχησωνται.    εμοι  δε  9μη  γένοιτο  κανχασθαι ι5  Λ  ει  μη  14 
εν  τψ  σταυρψ  του  Κυρίου  ι/μών  Ίτ/σοΰ  Χρίστου,  *δι' 
ου  ε/χοι  κόσμος  εσταύρωται,  *κάγώ  τψ1β  κόσμω.    'εν  15 
γαρ  Χρκττφ  ΊησΌν  οντε1*  περιτομη  τι  Ισχύει18,  ούτε 

1  άλληλουί  1ι  (ηοη  νιανρ.)  Ττ  τηαν0.  \\Η  ηιατ(/.         2  προλημφ&ί) 
Ι/ΓΤτλ\Η.  8  ιτραΐ)τιρ>«  ΤΤτΛ«Ι.  *  άι*αβ•ληρώσ«τ<  1,  (ηοη 

ιηατα.)  ΤΤγ  ηιαΤ0.  4  φρβναπατφ  «αυτόν  Ι<ΤΤγ\}ΗΚ.λ       6^'Λα" 

οτοϊ]  "^Η.  7  άι»  Ι^Ττ.  8  €γκακωμίν  ΙίΤτΒ,  β^αΛω/ϋκι/  ΤΥΒΕ. 

•  ίχωμβν  ΤΥΛΙ.  10  ήλικοΐ5  "ΗΗ  ΜαΓρ.  "  /υιη  ρϋβί  Χρίστου 

ροηηηί  ΚΓΤτΛλΗΒ.  12  +  [Ίησον]— \β.  »  διώκονται  1* 

ηιατρ,  Τ.  χ*  ν€ριτ*τμ•ημ4νοι  Ιέ  (ηοη  τηατα.)  Τγ  ιηανρ,  Λ\Η 

ιηατ0.  £  ιηαΓφ.        1β  κανχι?σα<Γβ<α  Ι,  ηιατρ.       Τβ  —τω  ΙιΤΤτΛ^ΙΚ. 
17  οΰτβ  γάρ  ΤΤτ  (ηοη  τηατρ.)  Λ\ΗΚ.        ιβ  «στίν  Ι.Τγ,  Ιστιν  Τ\\ΗΚ. 

♦  1  Οογ.  2.  2.     *  2  Οογ.  5. 19.     « Λτ1α.  «ιρ.  6.  6.   ΟΙ  ΙΙοιη.  2.  28. 
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1 6  άκροβυστία,  αλλά  "καινή  κτίσις.  και  όσοι  δτω  κανόνι 
τούτω  ατοιχήσονσιν ι,  ΰά*φτ]νη  επ  αυτον$  και  *  έλεος, 
και  οβειτί  τον  Ισραήλ,  τοΰ  Θεοΰ. 

17  /ΓΓοΰ  λοπτοΰ,  κό*7ΓΌυ$  /χοι  ρ/^ις  παρεχετω•  εγώ 
γαρ  'τά  στίγματα  τον  Κυρίον2  Ίησον  εν  τω  σώματι 

1 8  μου  βαστάζω.  *Ή  χάρις  του  Κυρίου  ήμ«ν3  Ίτ/σοΰ 
Χρίστου  Ηίμετά  του  πνεύματος  νμων,  αδελφοί,    άμην. 

Ιϊρός  Γαλατάς  έγράφη  αϊτό  'Ρώμης.4 


ΠΑΥΛΟΥ    ΤΟΥ    ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 

Η  ΠΡ02 

ΕΦΕΣΙΟΤΣ   ΕΠΙΣΤΟΛΗ6. 


Α'.  1       ΠΑΥΛ02  *  απόστολος  'Ιησ-ου  Χρίστου6  'διά  θελή- 
ματος Θεοΰ,  ^τοις  άγίοις  τοις  ουσιν  η4ν  Έφ^σχρ7  και 
«  ΐΓίστοΓς  εν  Χριστψ  Ίι/σου•  ° χάρις  νμίν  και  °  ειρήνη 
άπο  Θεοΰ  πατρός  ι?μών   και   Κυρίου  Ίτ/σοΰ  Χρίσ- 
του. 

3  *Έυλογι/τος  *ο  Θεός  και  πατήρ  του  Κυρίου  ήαών 
*Ιι/σοΰ  Χρίστου^  ό  εΰλογι/σας  ημάς  εν  7τάσ#  *"  ευλογία 

4  πνευματική  'εν  τοις  επουρανίου8  Χριστώ, '  καθώς  ε£ε- 
λε£ατο  ι;/Αας  εν  αυτω  "προ  καταβολής  κόσμου,  εΤναι 
ι^μας  *  αγίους  και  *  άμωμους  κατενωπιον  αυτοΰ  εν  άγά- 

5  ^Τ/9»  *προορίσας  ημάς  εις  'υιοθεσίαν  διά  Ί^σοΰ  Χρίσ- 
του εις  αυτόν,  κατά  βττ)ν  ευδοκίαν  τον   θελήματος 

6  αυτού,  δείς  έπαινον  δόξης  της  χάριτος  αυτοΰ,  έν  η10 

7  "εχαρίτωσεν  ι//ιας  εν  *τω  ήγαπημίνω•  βεν  ω  εχομεν 


1  ατοιχοΰσιν  Ι*  ιηατς; 


-Κνρίον  Ι/ΓΤτ¥ΗΒ. 


» [ήμώμ] 


"ΝΗ.  *  +  Έν  στίχοι*  σ^ν  8,  Προ*  Γαλατάς  Ττ.     2)βββέ  *ηδ- 

βστνρϋο  ίη  Ι/ΠΛΗ.  *  Προ*  Έφ€<τίονς  Επιστολή  Πανλον  8, 

Προς  'Εψβσίουί  Ι,ΤΤγΛΛΗ.  β  Χριστοί/  Ιησού  1*  (ηοη  ηιατρ.) 

ΤΤτΜΗΕ.         '  -ίν  Έψεσω  ΓΤΤτ  ι»αι*σ.  ΛΑΗ]Ε  «ια^.  β  +  «^ 

ΒΕI^ΤΤΓ\^ΗΕ.  »  ,  (**  λ  ιαανα.)  ίν  άγάιηα  Ι/ΓΤτ  ί«α^.  Ε 


ΐΛατρ. 


10 1}$  Ι/ΓΤτν 


β  Οί.  Κοω. 

6.4. 

2  Οογ.  5. 17. 

*  2  Οογ.  10. 
13. 15, 16. 

β  Ρβ.  126.  δ; 
128.6. 

*  .ΙικΙ  2. 

*  Κοπι.  9. 6. 
/ΟΓ.2  0ΟΓ. 
18.11. 
ΡΙιίΙ.  4.  8. 

'ΟΙΕβ*. 

44.6. 
Εζβ*.  9.  4. 

*  Ρΐιΐΐβπι. 

26.  α: 

Ηοω.  16. 
20. 

*  2  ΤΙω.  4. 
22. 

*  νω. 

2  Οογ.  1. 1. 
1 1  Οογ.  1. 1, 

*  Οοΐ.  1. 1, 
2. 

*  νΐ4  ΑοΙ. 
18. 19. 

•νια. 

Κοπι.  1.  7. 

*  2  Οογ.  1. 
8.  ΙΡβΙ. 
1.8. 

*  νω. 

Ηοω.  16.  β. 

Κοω.  16. 
29. 

*  νβτ.  20. 
αψ.  2.  6 ; 
8. 10;  6. 12. 

*  Όβχιί.  7. 
6;  26.18, 
19.    Οί. 
αφ.  2. 10. 
2  Τηβββ.  2. 

13,  ^0.2. 
δ. 

*  α.  Μ&α. 

13.36. 
2  Τίτη.  1.  9. 
Υί(1.  3οαη. 
17.24. 

*  οβρ.  6.  27. 
Οοΐ.  1.  22. 
ΟΤ.  ,Γιιά.  24. 
ν  ΥβΓ.  11. 
Κοπι.  8.  29. 

*  Κοπι.  8. 
16. 

β  νβΓ.  9. 
νϋ  Ιχια 
12.82. 

*  νβΓ.  12, 

14.  01 
ΡΜ1. 1. 11. 

β  Ιλιο.  1.  28. 
Λ  Οοΐ.  1. 13. 
ΥΜ.  Μ»Η. 
3.17. 
'  Οοΐ.  1. 14. 
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την  αάπολύτρωσιν  &διά  τον  αίματος  αυτοΰ,  *την  αφε- 
σιν  των  παραπτωμάτων,  ακατά  τον  ιτλοντον *  της  χάρι- 
τος αυτοΰ•  ης  β  επερίσσευσεν  εις  ημάς  εν  πάχτρ  σοφία  8 
και / φρονήσει,*γνωρίσας  ήμΐν  9το  μυστήρισν  του  θε-  ο, 
λήματος  αυτόν,  κατά  την  Ηεύδοκίαν  αυτοΰ,  ην  προε- 
θετο  εν  αυτφ'   εις  *οϊκονομίαν  *τοΰ  πληρώματος  των  ίο 
καιρών,  ζανακ€φαλαιωσασ0αι  ^τα  7τάντα  ηεν  τω  Χρισ- 
τώ, "*τά  τ•β  έν3  τοις  ούρανοις  και  τα  επ\  της  γης*  εν 
αΰτω,  εν  ω  και  "Ικληρώθημιν4,  ρπροορισθέντες  'κατά  1 1 
πρόθεσιν  του  τα  πάντα  *  ενεργούντος  κατά  'την  βου- 
λή ν  του  θελήματος   αυτού,  εις  το   «Τναι   ήμάίς  'είς  ιί 
επαινον  τήςδ  δόξης  αύτου,  "τους  προηλπικότας  εν  τω 
Χριστώ*  εν  ω  και  ύμ*ΐς,  'άκούσαντες  *τον  λογον  *της  13 
αληθείας,  το  εύαγγελιον  της  σωτηρίας  υμών,  εν  ω 
και  'πιστεύσαντες  α  εσφραγίσθητε  τω  πνεύματι  της 
επαγγελίας  τω  άγίω,  #3 β  €στιν  *άρραβων  της  κλήρο-  14 
νομίας  ήμων,  εις  βάπολύτρωσιν  της  °περιποιήσεως,  'εις 
ετταινον  της  δόξης  αύτου. 

Δια  τοΰτο  κάγώ  *  άκουσας  την  κα^  ν  μας  7τίστιν  εν  15  Β'. 
τφ  Κυρίω  *Ιησού,  και  τήν  άγάπην7  την  εις  πάντας 
τους  άγιους,  άβού  παύομαι  ευχάριστων  ύπερ  ύμων,  ι6 
μνείαν  υμών8  ποιούμενος  επι  των  προσευχών  μον 
ίνα   'ό   ®€ος  του  Κυρίου  ημών  Ίησον  Χρίστου,  ό  17 
πατήρ  της  δόξης,  8ψη9  νμίν  "πνεύμα  σοφίας  και  άπο- 
καλύψεως,  εν  *Ηεπιγνωσει  αυτοΰ•  Πεφωτισμένους  τους  1 8 
οφθαλμούς  της  διάνοια*10  ύμων11,  €ΐς  το  ίίδεναι  ν  μας 
τις  €στιν    η  ελπις  της  κλήσεως  αντου,  και        τις  ο 
πλούτος  της  δόξης  ητης  κληρονομιάς  αύτου  εν  τοις 
άγιοις,  και  τι  το  υπερβάλλον  μέγεθος  της  δυνάμεως  19 
αυτοΰ  €ΐς  ημάς  τους  πιστεύοντας  κατά  "ττ^ν  ενεργειαν 
ρτοϋ  κράτους  της  ισχύος  αύτου,  ην  'Ινηργησ"» 13  εν  τω  ίο 
Χριστώ  9εγείρας  αυτόν  εκ  νεκρών,  και  'Ικάβισεν 14» 15  εν 
δε£ια  αυτοΰ  'εν  τοις  έιτουρανίοις 1β,  *  υπεράνω  πάσης  ιι 

1  τό  πλούτος  Ι,ΤΤγΜΗΒ.         β  -τ€  Ι/ΓΤτΜΗΒ.         8  βιτί  Ι,  {ηοη 
τηατρ.)  ΤΤγΜΗΒ.  *  ίκληθημ^ν  Ι*.  *  -της  ΜΤγΜΗΒ. 

β  δ  Ι^Ττ  τηατρ.  ΜΗ  (ηοη  ιηατςι. )  Β.  7  —  τήν  άγάπην  ΙίΓΤτ 

»ιαι•ρ.]ΜΗ.Β  (ηοηιηαΓρ.).  β  -νμώιΊ/ΓΤΓΜΗΕ.  'Βώη 

Ιι,  δώτί  «<?Ζ  5φ  ΜΗ  ικατρ.  10  καρδία*  Ι,ΤΤτΜΗΒ.  η  ΓνμώΗ 

•  ',ΤΤγΜΗΚ.  »  «πίρνηκ•*  Ι/ΓΓτ  «ατ*.  ΜΗ 


ΜΗ. 


"~  ουραίοι*  Ιί 


12  -και  Ι,ΤΤγΜΗΒ. 


(ηοηηιατ0.). 


9  *νηργηκ*ν  Ι/ΓΤτ  ιηανο. Λ 
"  «αβίσα«  ΙιΤΤγΜΗΕ.  "  +  ούτοι,  Τ, 


'-,Ι/ΠΓίΒΕ•)- 


»  2  Οογ.  1. 2 
Οί.  Βοιυ.  1.  8. 


β  Υίά.  1  ΡβΙ.  2.  9.    Οί.Τίί.2.14. 
'- Οο1.1.9.    Υίά.  Βοω.  1.  9. 


<  ΟοΙ  1.  4, «. 
/  σοΕη.  20. 17. 


*  <»ρ.  4. 13.  *  νια.  Αοί.  26.  18.    ΟΓ.  Ηβίλ  6.  4 ;  10.  82; 

«νϋΒοηι.11.  29.  •  νβΓ.  7.  »  νβΓ.  14.    Οοΐ.  8.  24. 
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αρχηςκαι  εξουσίας  και9ουναμεωςκαινκυριότητος,και 
τταντος  ονοαατος  ονομαζόμενου  Λοΰ  μόνον  εν  τω  αίώνι 
12  τούτω,  άλλα  καί  €ν  τω  /*€λλοντι•   και  β  πάντα  υ7Γ€τα- 
ξεν  υπό  τους  πόδας  αυτόν  *  καί  αυτόν  εο\ύκε  /κεφα- 
ι$  λην  ύπερ  πάντα  τζ  εκκλησία,  "ήτις  ίστι  το  σώμα 
αυτόν,  *τό  πλήρωμα  του1  *  πάντα  εν  πβυσι  πληρού- 
ν. 2  μενού,     καί,  υμάς  οντάς  *ν€κρους  τοις  παραπτωμασι 

2  και  ταϊς  άμαρτίαις*,  εν  αΧς  'ιγοτ€  περυεπατησατε  κατά 
τον  αιώνα  του  κόσμου  τούτου,  "*κατά  τον  άρχοντα  της 
εξουσίας  του  αέρος,  του  πνεύματος  του  νυν  "ενερ- 

3  γουντος  €ν  °τοις  υίοις  ττ^ς  άίΓΛ&ία*3•  Ιν  οίς  και 
ιρμας  ιτάντ€9  άνεστράφημεν  ιποτε  εν  'ταίς  επιθνμίαις 
της  σαρκός  ημών4,  πονουντες  τα  θελήματα  της  σαρ- 
κός και  των  διανοιών,  και  ήμκν5  9  τέκνα  'φνσα6  όργης, 

4  *ώς  και  οί  λοι«"οι•  ό  δέ  Θ«ος,  '  πλούσιος  ων  εν  έλ&ι, 
"δια  τι/ν  ποΧλην  άγάπην  αυτού  ην  ηγάπησεν  ημάς, 

5  και  οντα?  ή  μας  * νεκρούς  τοις  παραπτωμασι  "συνε- 
ζωοποίησε7  τω  Χριστώ*  "χάριτί  εστε  σεσωσμενοι* 

6  και  συνήγειρε,  και  συνεκάθνσεν  *εν  τοις  άτουρανιοις 

7  εν  Χριστώ  Ίησοΰ  •  ινα  ενδείξηται  εν  τοις  αίώσι  τοις 
επερχομενοις  τον  ύικρβαλλοντα  'ιτλοντον8  τ^ς  χάριτος 
αυτού  εν  "χρηστότητι  εφ*  ημάς  Ιν  Χριστώ  *1ησον' 

8  τ$  γαρ  νγάριτί  εστε  σεσωσμενοι  ύΒιά  τής9  πίστεως- 

9  και  τοΰτο  ουκ  εξ  ύμων,  °©€θυ  το  δώρο  ν    άουκ  εξ 
ίο  έργων,  'ινα  μη  τις  καυχτ^σηται.     * αυτόν  γάρ  εσμεν 

ποίημα,  β κτνσθεντες  εν  Χριστώ  *Ιησου  επί  'εργοις 
άγαθοις,  οΐς  *προητοίμασεν  ό  0€ος,  ινα  εν  αυτοίς 
4  περιπατησωμεν. 

1 1  Διο  μνημονεύετε,  *οτι  ύ|Μΐ*  ιτοτΊ 10  τα  έθνη  εν  σαρκί, 
οί  λεγόμενοι  ιάκροβυστία  υπό  της  λεγομένης  ιπεριτο- 

12  μης  έν  σαρκϊ  χβιροποιι/του,  *οτι  ήτε  εν11  τω  καιρώ 
άκινω  χωρίς  Χρίστου,  ™απτ/λλοτριωμ,€νοι  Ητης  πολι- 
Τ€ΐας  του  Ισραήλ,  και "  ξένοι  °τών  διαθηκών  °της  επαγ- 

1  +  τά  Ι/ΓΤτΜΗΒ.         *  +  νμάν  Ι/ΓΤγ¥ΗΒ.         *  αιηιθίας  ΥίΆ. 
*  ύμων  Β.  5  ημββα  ΤΤγΛΝΗΕ.  β  φύσα  τέκνα  Ι/Γτ  ίαανρ. 

7  σνν«ζωονοίησ«ν  [*ν]  Χ»%  +  ίν  "ν\Η.  τηατβ.  Β  ιηατρ.  8  το  ΰπ«ρ- 

/Βάλλο»/  πλούτος  Ι/ΕΤτΜΗΚ.  β  -τη«  Ι/ΓΤγΛ«1Κ. 

νμίΓϊ  Ι^ΤΤγ^ΗΕ.  "     ~ 


ϊτ^ΗΕ. 

11  -«/  Ι/ΓΤτ\*ΗΚ. 


«ΥΜ. 

Κοιη.  8.  38. 

»  αφ.  8. 10 ; 

6.12. 

β  ΟοΙ  1. 16. 

<  Μ&η.  12. 

82. 

€  Ρβ.  8.  6. 

1  Οογ.  Ιδ. 

27. 

/  οαρ.  4.  15 ; 

5.  28.  ΛΊΛ. 
1  Οογ.  11.  3. 
'  Οοΐ.  1. 18, 
24.    Οί. 

1  Οογ.  12. 
27.     α»μ.  4. 
12,16;  5. 
29,  30. 
Ιίοΐ.  2. 19. 

*νω. 

^οα^.  1.  16. 
«νια. 
1  Οογ.  12. 

6.  Οί. 
^γ.  23.  24. 
Οοΐ.  3. 11. 

*  νβΓ.  5. 
Οοΐ.  2. 13. 
Οί.  £υα  16. 
24. 

« νβΓ.  3, 11, 
13.    ο*ρ.  δ. 
8.    ΥΜ. 
Κοιη.  11. 
30. 

*  αφ.  6. 

12.  νϋ 
σοΛη.  12. 
31.    Οί. 
Οαΐ.  1.  4. 

η  νί<ί  οβιχ 

1.11 

0  αφ.  δ.  6. 

Οί.  1  ΡβΙ. 

1.14. 

ρ  0»1.  5. 16. 

«  Οί.  2  ΡβΙ. 

2.14, 

Γ  νω.  α»ι. 

2.  15. 

*  Ρβ.  61.  δ. 
Κοιυ.  δ.  12. 

*  υθγ.  7. 
αψ.  1.  7. 
Υί(1  Κοιη. 
2.4. 
αΥίά. 
σοοη.  3.  16. 

*  Οοΐ.  2. 12, 

13.  Οί. 
σοΛη.  14. 
19. 

*  νβΓ.  8. 
νΐά.  Αοί. 
16.  11. 

*  Υΐά.  αιρ. 
1.3. 

β  νια. 

Κοηι.  2.  4. 
*  Κοηι. 
Ρβ.  100.  3. 


»1Ρβί.16.    Οί.  ΑΟ.  13.  39.    Κοιη.  4. 16.  « ;Το&ο.  4.  10.    Ηβΐλ  6.  4- 

8.  28.    2  Τίχη.  1.  9.    ΤΗιιβ  3.  δ.  «1  Οογ.  1.  29.  /  ϋβυ*.  32.  6, 15. 

Εββ.  29.  23 ;  64.  8.  '  ο&ρ.  4.  24.    Υίά.  Αοί.  9.  36.  *  Οί.  αψ.  1.  4.  <  Οοΐ. 

110.  *  Οί.  1  Οογ.  12.  2.  '  Κοηι.  2.  26,  28.    Οοΐ.  2. 11, 13.  ~α»ρ.  4.18, 

Οοΐ.  1.  21.    Ο.  Εζβίς.  14.  δ.    Κοηα.  11.  1 7.  »♦  νβΓ.  19.  •  Υϊά.  Κοω.  9.  4. 


8.  Ο.  Τ. 
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γελίαε,  "ελπίδα  *μή  έχοντες,  και  άθεοι1  εν  τω  κόσμω' 
νυνι  δέ  εν  Χριστώ  *Ιησον,  νμεΐς  οι  β7Γ0Τ€  α6ντες  μακ-  13 
ράν   βεγγύ«   έγενήθητε8  *1ν  τω  αΐματι  τον  Χρίστου, 
αυτός  γαρ  έστιν  9η  ειρήνη  ημών,  Λό  ττοιησας  τα  άμ-  14 
φοτερα  εν,  και  το  μεσότοιχον  τον  φραγμού  λνσας• 
*ττ}ν  εχθραν  εν  τ^  σαρκι  αντον,  τον  νόμον  των  εντο-  15 
λών  «ν  *δόγμασι  κατάργησαν  •   Γνα  τού?  δυο  κτίστρ 
εν  Ιαυτφ3  €ΐς  Ινα  καινόν  άνθρωπον,  ποιων  εψηνην 
και  άποκαταλλάΊητ]  τονς  αμφότερους  ιεν  ενί  σώματι  ιβ 
τ<£  Θεώ  δια  του  σταυρού,  'άποκτεινας  τήν  εχθραν  εν 
αύτω•  και  ελ#ών  ™ευι/γγελισ"ατο  'είρήνην  νμιν  '^τοις  17 
μακράν  και4  "*"τοΐ5  εγγύς,  οτι  δι'  αυτού  εχομεν  °την  1 8 
προσαγωγην   ροΙ   αμφότεροι   Ιν  ενϊ  πνενματι  προς 
τον  πάτερα,     άρα  ου  ν  ούκετι  εστέ  9  ξένοι  και  Γπάρ-  ίο, 
οίκοι,  άλλα5  β<τυμπολΓται  των  άγιων  και  *  οικείοι  του 
Θεού,  *  εποικοδομηθέντες  επι  τω  θεμελίω  "των  απο-  2θ 
στολών  και  "προφητών,  χ6ντος  ακρογωνιαίου  αυτού 
Ίησ-οΰ  Χρίστου7,   εν  ω  "πάσα  ή8  οικοδομή  *σνναρ-  1 1 
μοΚογονμενη  *αυ£ει  αει?  ναον  αγνον  εν  Κυρι'ω,  εν  ώ  22 
και  ύμεις  σννοικο&ομεΐσθε  6είς    κατοικητηριον   τον 
Θεού  εν  πνενματι. 

€ΎΟΥΎΟΥ  χάριν  εγώΊ1ανλοςά  6  δέσμιος  τον  Χρνσ-  3  Δ'. 
του  1η<του    υ7Γ€ρ  υρ,ων   των  εσνων   — ειγε  ηκονσατε  ι 
/την  οίκονομίαν  "της  χάριτος  τον  Θεού  της  δοθείσης 
μοι  εις  ν  μας,  8τιη  κατά  ^άποκάΧνψιν  Ιγνώρκτέ12  μοι  *το  3 
μνστηριον,  *  καθώς    προεγραψα   εν  ολιγω,  ιπρος    ο  4 
δύνασθε  άναγινωσκοντες  νο^σαι  ττ^ν  σννεσίν  μον  εν 
<η*τω  μνστηρίω  τον  Χρίστου•  ο  4ν13  ετεραις  γενεαΐς  5 
ουκ   εγνωρίσθη   τοις   νιοΐς  των    ανθρώπων,   ως    νυν 
απεκαλύφθη  τοις  άγίοις  "άποστόλοις  αυτοΰ  και  ηπρο- 
φηταις  εν  πνενματι•  "είναι  τα  ε^νι^  οβ ιτνγκληρονόμα  6 
ί>,4οτυσ,σωρ,α  και  ί6σΐίμ/ϋΐ€Τθχα  °της  επαγγελίας  αν- 


β  Υίά.  <»ρ. 
1. 18;  4.  4. 
» 1  Τ1168Β. 
4.13. 

*  νβΓ.  2. 

*  νβΓ.  17. 
Αβί.  2.  39 ; 
22.21.    α. 
,Ιο&η.  10. 
16. 

*  α.  ι  οογ. 

12.  13. 

/ΥΜ.αφ. 

1.7. 

'  νβΓ.  17. 

ΥΜ.  1ι\ια 

2.14.    Ρβ. 

72.  7.    £β&. 

9.6. 

Μίο&Ιι  5.  5. 

Ζθοίι.  9.  10. 

*Υί(1. 

Κοηι.  7.  4. 

α.  ΟοΙ.  1. 

21,22. 

*  νβΓ.  16. 
Κοω.  5. 10. 

*  ΟοΙ  2.  14, 
20. 

1  ο&ρ.  4.  4. 
ΟοΙ.  3. 15. 
"1Ε8α.67. 
19. 

"  ϋβχι*.  4. 
7.    Ρβ.148. 
14. 

*  ο&ρ.  3. 12. 
Κοπι.  5.  2. 
Οί.  ϋο&η. 
10.7;  14.6. 

*  Οί.  «ΪΟΕη. 
4.  23,  24. 
1  Οογ.  12. 
13. 

9  νβΓ.  12. 
'  1  ΡβΙ.  2. 

ιι.  α. 

1  Ρβ*.  1. 17. 

*  α.  α&ι  β. 
ίο. 
*νι<ι 

1  Οογ.  3. 
10. 

*  αφ.  8.  δ. 
1  Οογ.  12. 
28.    Οί. 
Μ&Η.  16. 
18.    Κβν. 
21.14. 

*  Ρβ.  118. 
22.    Ε&&. 
28.16.    Οί. 
1  Οογ.  8. 11. 

*  νια. 

1  Οογ.  3.  9. 

*  οβρ.  4.  1δ, 
16. 

*  €ί.  1  Οογ. 
3.16. 

*  Οί.  1  Ρβ*. 

2.  5.  °  νβΓ.  14.  *  Αοί.  23. 18 ;  25. 14,  27 ;  28.  16, 17.    ο»ρ.  4. 1.    2  Τϊτη.  1.  8. 

Ρίπίβπι.  1,  9.    ΗβΙ>.  13.  3.  «  νβΓ.  8.  /ο»ρ.  1. 10;  3.  9  (ν&τ.  ΙβοΙ.).    ΟοΙ  1.  26. 

1  Τίιη.  1.  4  (νβ,Γ.  Ιββί.).        »  νβΓ.  7.    ΥΜ.  Αο*.  11.  23.        *  νίά.  2  Οογ.  12. 1.        «  νβΓ. 
4,9.    <»ρ.6. 19.    Οο1.1.26,27.    νΐά.  Κομ.  16.  25.  *<»ρ.  1.9,10.  Όί.  η&η. 

2.29.  «ΟοΙ.  4.  8.  »  νϋ  Μ&η.  8. 11.  •Ηβ1).11.9.  '  Οί.  αψ.  2. 16, 

'  ο&ρ.  5.  7. 


και* 


1  €υοκγ«5  καϊ  άββοι,  Τγ.  ,  . 

τω  Ι-ΤΤγΚ,  αύτω  ^\Η.  *  +  €ΐρήνην  ϊ,ΊΎτΥάΙΈ,.  5  άλλ' 

(άλλα  ΤΤγΛΜΙΚ)  «ατέ  Ι,ΤΤγΛ^ΗΚ.  *  συν  ΤΎίΒ.  7  Χρκττοΰ 

Ίησον  Ι/ΠΥννΗΚ.         8  -η  Ι.ΤΤτΛ\ΗΕ.         β  -Ί^σοΟ  Τ.         10  ββ- 
νων,—  Τ&ΪΙΒ.  "  [οτι]    Ι,ΎίΕί.  »  ίγνωρίσϊη  ΙΤΤτΤίΗΚ. 

13  -ε»/  Ι^ΤΤγΜΗΚ.  "  συν-  Ι,ΤΤγΛ»!. 


2  βνβιαίΛιτί  βνγϋί  ΙίΤΤΓ"ν«1Κ. 
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7  τον1  εν  τφ8  Χριστψ3,  δια  του  ευαγγελίου,  σου  έγενοΊιην4 
6  διάκονος  κατά  την  δωρεάν  "της  χάριτος  τον  Θεού,  τήν 
δοθεΐσαν*  μοι  κατά  ατην  ενέργειας  της  δυνάμεως  αυ- 

8  τον*6  εμοι  βτω  ελαχνστοτερω  τταντων  τών'  άγιων 
εδόθη  η  χάρις  αυτή,8  /εν  9  τοις  εθνεσιν  εΰαγγελίσασ^αι 

9  τον10  *άνε£ιχνίαστον  Αιτλουτον11  του  Χρίστου,  καϊ 
φωτίσαι  ιτανταβ 12  τις  η  'κοινωνία 13  ιΐ6του  μυστηρίου  τον 
άποκεκρνμμενον  άπο  των  αιώνων  εν  τω  Θεώ  τω  τά 

ίο  ττάντα  ι  κτ  ίσαντι  δια  Ίησου  Χρίστου14,  ινα  γνωρυσθγ} 
νυν  "*ταΐ5  άρχαΐς  καϊ  "'ταΐς  εξονσίαις  "εν  τοις  επονρα- 
νίοις  °δια  της  εκκλησίας  η  πολυποίκιλος  ρ  σοφία  τον 

ιι  Θεοί;,  ?κατά  προθεσιν  των  αιώνων,  ι^  εποίησεν  εν15 

12  Χριστώ  Ίησον  τω  Κυρίω  ημών,  τεν  φ  εχομεν  την 
'παρρησίαν  καϊ  τήν1β  "προσαγωγην  εν  πεποώησει  "δια 

13  ττ^ς  πίστεως  αυτού,  διο  αιτούμαι  μη  'εκκακεΐν17  εν 
ταίς  θλίψεσί  μον  νπερ  υμών,  "ήτις  εστί  δο£α  υμών. — 

Ε\   14  ζ  Τούτου  χάριν  α  κάμπτω  τά  γόνατα  μου  προς  τον  πα- 
15  τερα  του  Κυρίου  ημών  Ίησον  Χρίστου18,  ε£  ου  πάσα 
ι6  6πατριΑ  βεν  οΰρανοίς  και  «τι  γης  Λονο//.άζεται,  ινα  8ψη19 
υρ,Γν  κατά  Αβτόν  «ιτλοΰτον20  βτης  δόζης  αυτού,  δυνάμει 
/  κραταιωθηναι  δια  του  πνεύματος  αΰτου  εις  *τον  εσω 
17  άνθρωπον, Η  κατοικησαι  τον  Χρίστο  ν  δια  της  πίστεως 
ι8  εν  ταίς  καρδίαις  υμών   εν  αγάπη21  'ερριζωμενοι  και 
*τεθεμελιωμέ\Όΐ  ίνα  εξυσχυσητε  ι  καταλαβεσθαι  συν 
πάσι  τοις  άγίοις,  τί  το  άλατος  και  μήκος  ™και  βάθος 
ίο,  καλ  ϋψοβ28,  γνώναί  τε  ητην  νπερβαλλονσαν  της  γνώ- 
σεως άγάπην  του  Χρίστου,  ίνα  "ιτληρωθητε  •1β23  πάν 
ίο  το  πλήρωμα  του  Θεού.    ρτω  δε  δυναμενω  9υπερ  πάντα 
ποιήσαι  ύπερ  εκ  περισσού3*  ων  αϊτοΰμεθα  η  νοουμεν, 
ιι  κατά  την  δυνα/ιιν  ττην  ενεργουμένην  εν  ημΐν,  'αυτω  η 

ι  -αντοΰ  Ι,ΤΤτΜΗΚ.  2  -τ<?  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  3  +  Ίησον 

Ι,ΤΤγΜΗΚ.  *  φνήθηρ  Ι/ΓΤγΜΗΚ.  δ  της  δοθείσης  Ι,ΤΤγ 

ΜΗΚ.        β  αύτον—  ΜΗ.  7  -των  Ι/ΓΤΥΗΗΚ.  β  αντη—  ΜΗ. 

8  -ίν  ΚΓΤγΜΗΚ.  »β  το  Ι/ΓΤγΜΗΚ.         11  πλούτος  Ι,ΤΤγΜΗΚ. 

13  —  πάντας  Τ[ΐ/]ΜΗ  {ηοη  ηιατβ.)  Κ  πιανς.  13  οικονομία  Ι/ΓΤγ 

ΜΗΚ.  νΐά.  νβτ.  2.  "  -«ιά  Ίησον  Χριστον  Ι/ΓΤτΜΗΒ.  16  +  τψ 
Ι,ΤΤτΜΗΒ.  1β  -την  Ι,ΤΤτΜΗΚ.  "  ίγκακεΐν  Ι/ΓγΒ,  «ι/κομΪι' 

ΤΜΗ.  1β  —τον  Κυρίου  ημών  Ίησον  Χριστον  Ι,ΤΤγΜΗΕ.  1β6<ρ 
£ΤΤγΜΗΚ.  90  τό  ιτλοντοί  Ι/ΓΤτΜΗΕ.  21  ίν  ταϊ«  καρ&ίαις  νμων 
ίν  άγάπχΐ'  ΜΗ.  Μ  ν^ο«  κα!  /3ά0ο5  Ι^Τγ  {ηοη  *ηαν0.)  ΜΗ  (λολ 

τηανα.)  Κ.  **  πΚηρωθη  {  —  βίϊ)  ΜΗ  κπατα.  Μ  νπ•«ρ€κΐΓ€ρισσον 
Ι,ΤΤγΜΗ. 

•  (Χ  ΡΜΙ  4.  7.  °0ο1.  2.10.    ΥΚυοΒΟ.  1. 16.  *  Υίά.  Κοπι.  1β. 

2  ΟΌγ.  9.  8.  '  νΐα.  νβΓ.  Τ.  •  νΐά.  Κοπι.  11.  36. 
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β  Οοί  1.  28, 

26. 

»  2  Οογ.  8. 


2. 

.  20. 
ε&ρ.  1. 


νβΓ. 

*  ΥβΓ. 

νια. 

19. 

*  1  Οογ.  Ιδ. 
9. 

/νΐά.  Αοί. 
9.  16. 

*  Κοπι.  11. 

83.  α. 

^ο^  6.  9. 
»  νβΓ.  16. 
Κοπι.  2.  4 ; 
11.33. 
νΐά.  οβρ.  1. 
7. 

*  νίά.  νβΓ. 
2,3. 

*  Οοΐ.  1.  26. 
« αιρ.  2. 10. 
"  Υίά.  <»ρ. 
1.21. 

νϋ  <»ρ. 
1.3. 

α.  ι  Ρβΐ. 

1.12. 

*  Κοω.  11. 
33. 

«  νίά.  οαρ. 
1.11. 

α.  2  Οογ. 

.4. 

ΗβΙ).  4. 
16;  10.19. 

« νω.  <»ρ. 

2.18. 
«νίά. 
Μ&το.  11. 

22 

*  νϋ  Ιλκ;. 

18.1. 

»ΟΓ.  2  Οογ. 
1.6. 

*  νβΓ.  1. 

*  ΟΓ.  Ι,αα 
22.41. 

»  \\ά.  Ιιπο. 

2.4. 

β  α.  <»ρ.  1. 

10. 

*  αιρ.  1.  21. 

*  Κοπι.  9. 
28. 

/ΙΟογ.  16. 
13. 

Κοπι.  7.  22. 

*  ΟΓ.  α»ρ.  2. 
22. 

« Οοΐ.  2.  7. 

*  ΟΓ.  Οοΐ.  1. 
23 

*  ΟΤ.  αοβη. 
1.6. 

«  Κοπι.  8. 
89 ;  11.  33. 
ΟΓ.  ,ϊοΙ>  11. 
8,9. 
26.  *  ΟΓ. 
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*  <2ϋ  Οοΐ.  1.    δό£α  εν  τη  εκκλησία1  εν  Χριστφ  Ίι;σου,  €ΐς  πάσας 
ι  ατάς  γ€ν€α$  του  αιώνος  των  αιώνων,      αμήν. 

6  ΠΑΡΑΚΑΛΩ  ουν  υμάς  εγω  °ο  δέσμιος  εν  Κυριω,  4  Ρ'. 
ί  ά£ιω?  άπεριπατησαι  βτης  κλήσεως  ής  εκλήθητε,  μετά  ι 
πάσης 3 ' ταπεινοφροσύνης  και  'ιτραότητοβ2,  μετά  0μα~ 
|  κροθυμίας,  λάνεχόμενοι  αλλήλων  εν  αγάπη,  σπονδά-  3 
Ι  ζάντες3  τηρεΐν  'την  ενότητα  τον  πνεύματος  εν  τω  *συν- 
Ι  δεσμω  της  ειρήνης,    ζ*Εν  σώμα  και  εν  πνεύμα,  καθώς  4 
κοί4  εκλήθητε  εν  μιρ  ΜελπίΒι  βτης  κλήσεως  υμών  ηεΧς  5 
Κύριος,   'μία  πίστις,   εν  βάπτισμα*  ηεΧς  ®εός  κα\  6 
πατήρ  πάντων,  °6  επ\  πάντων,  και  διά  πάντων,  και 
εν  πάσιν  ύμϊν5.    Ένι  δί  εκάστω  ημών  εδόθη  ήβ  χάρις  γ 
ρκατά  το  μίτρον  της  δωρεάς  τον  Χρίστου,    διο  λέγει,  8 
9ίΆναβάς  εις  νψος  τ  ήχμαλώτευσεν  αιχμαλωσίαν,  κ«17 
€θ\οκ€  δόματα  τοις  άνθρωποις.'     ΤοΝ  δε,  *άνεβη,  τι  ο, 
εστίν  ει  *μή  οτι  και  κατεβη  ιτρώτον8  εις  "τά  κατωτέρα 
μέρη  της  γης;  'ό  καταβάς,  αυτός  «ττι  και* ο  άναβάς  ίο 
* υπεράνω  "πάντων  των  ουρανών,  'ΐνα  πλήρωση  τά 
ττάντα.    καϊ  αυτός  έδωκε  ατονς  μεν  αποστόλους,  τους  1 1 
δέ  6προφήτας,  τους  8ε  °  ευαγγελιστάς,  τους  δέ  αποι- 
μενας  και  *  διδασκάλους,  προς  τον  βκαταρτισμσν  τών  1 1 
αγίων  εις  έργον  διακονίας,  εις  /οϊκοδομήν  9του  σώμα- 
τος του  Χρίστου•   μέχρι  καταντήσωμεν  Αοί  τταντ€9  γ 3 
€15  *την  ενότητα  της  πίστεως  και  λτης  επιγνωσεως  του 
υιοί  του  ®εοΰ,  εις  άνδρα  1ρτελειον,  εις  μετρον  Μ  ηλικίας 
ητου  πληρώματος  του   Χρίστου•    ινα  μηκετι    ωμεν  1 4 
^νήπιοι,  9κλυδωνιζόμενοι  και  περιφερόμενοι  τταντι  α- 
νεμω  της  διδασκαλίας,  εν  τη  κυβεία9  τών  ανθρώπων, 
εν  'πανονργία10  προς  την  'μώο&Ιαν1  *  της  πλάνης*  ίάλη-  ι 5 
0€υοντ€5  δέ  εν  αγάπη  ανξήσωμεν  εις  αυτόν  τά  πάντα, 
ός  εστίν  Ηή  κεφαλή,  ο12  Χριστός,  εζ  ου  παν  τχ>  σώμα  1 6 
Χσυναρμολογουμενον  και  *™σν\ιβιβαζόμενον  δια  πάσης 
*  αφής  της  επιχορηγίας,  κατ  ενεργενανρεν  μέτρω  ενός 

1  +  καϊ  Ι/ΠΥνΝΗΚ.               »  πραότατο*  ΤΤγΛΑΗ.  »  ( ,  I.)  ίν 

αγάπη    σπουδάζοντες    Ι/Γγ    ιηανρ.  *  [καϊ]    Τγ   τηανβ.    \*Η. 

6  -ΰμΧν  Ι/ΓΤτ'ΝΗΚ.          6  -ν  ΐ/Γτ,  [ή]  Λ*Η.  7  -και  Ι/Γ,  [καϊ] 

ΜΗ.  "  "         '  ν    ^    , 


»νΐά. 
Κοω.  12.  1, 
'  ΥΜ.  αιρ. 
8.1. 

λ  νίά.  ΟοΙ. 
1.10. 
•νβτ.4. 
νϋΚοω. 
11.39. 
/Α<Λ.20. 
19.    ΡΜ1. 
2.3.    ΟοΙ. 
2.18,23; 
8.  12. 

"  1  Ρβΐ  δ.  δ. 
'  6&1.  δ. 
22,28. 
ΟοΙ.  8.  12. 

*  ΟοΙ  3.  18. 
Υίά.  Μ»α. 
1Τ.  17. 

2.16.   οί. 
νβΓ.  16. 
νίά.  1  Οογ. 
10. 17. 

*  ΟοΙ.  2.  19; 
8.  14.  α. 
Αοί.  8.  23. 
'  Κοιη.  12. 
4.  ΙΟογ. 
6.16. 

*  ο&ρ.  1 18. 
"  1  Οογ.  8. 

6,6.  α. 

ΖβοΗ.  14.  9. 

*  Κοω.  9.  δ. 
Ρ  νβΓ.  16. 
ΙΙοω.  12.  3. 

α.Μ&ιι. 

25.  15. 

1  Οογ.  12. 

7. 

9  Ρβ.  68. 18. 

'  ^\ιά^^  5. 

12.  α. 

ΟοΙ.  2.  Ιδ. 

» α.  ι.υα 

24.51. 

'  α.  αο»η. 

8.18. 

«Ρβ.  63.  9; 
139.  Ιδ. 
Ε88.44  28. 

*  αιρ.  1.  21. 
ν  ΗβΙ>.  4 
14 ;  7.  26 ; 
9.24. 

1  αιρ.  1.  23. 
β  1  6ογ.  12. 
28. 

>  Υίά.  Α<Λ. 
13.1. 
β  Αοί.  21.  8. 

*  αβΓ.  8.  Ιδ. 
α.  Αοί.  20. 
28. 

*  2  Οογ.  18. 
9. 
/νβΓ.  16,  29. 


8  —πρώτον  Ι/ΓΤτνΙΗ   Ιηοη  ιηανα.)  Κ  (ηοη  τηατα.). 
κνβία  Τ>«1.  »•  +  ,  Ι/Γτ.  "  ^Βοίίαν  Τλ«Ι.  1β  -δ 

Ι/ΓΤν&ΗΒ.  "  συν-  ΤΛΊΗ. 

*  ΟΓ.  αιρ.  1. 
«Μλ«.6.  27.     Ιλιο. 


νϋ  Κοηι.  14. 19.  *  ΟοΙ.  1.  24.    νίά.  1  Οογ.  12.  27. 

28.  *  νβη  δ.  *  αιρ.  1. 17.  *  νΐά.  1  Οογ.  14.  20. 

2.  62 ;  19.  3.  η  νίά.  αοιιη.  1. 16.  *  ΥΜ.  1  Οογ.  3. 1.  9  Υϋ  1  Οογ.  14.  5 

*  α.  Μ»Ν.  11.  7.   α»α1.  6.   ^ά.12.       ' Υίά.  Ιυα  20.  23.       •  αιρ.  6. 11.       «νβΓ.  26. 
υοΛη.8.18.  »  Υίά.  βΛρ.  1.  22.  *  αιρ.  2.21.  »  ΟοΙ.  27 19. 
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εκάστου  μέρους1,  ατην  αυξησιν  του  σώματος  ποιείται 

εις  δ  οικοδομών  εαυτού8  εν  αγάπη, 
Ζ'.   17       Τούτο  ουν  λέγω  και  °μαρτυρθμαι  εν  Κυριω,  μηκετι 

υμάς  7τερΜτατεΓν,  Λκα0ως  και  τά  λοιιτα3  Ι^ντ;  7τερι- 
ι8  7τατ€Ϊ  εν  9ματαιότητι  του  νοός  αυτών,  /4σκοτΜτμ*νοι,4 

τ$  διάνοια,  δντες5  9  άπηλλ,οτρνωμενοι  της  ζωής  του 

Θεοΰ,  διά  Λτι/ν  άγνοιαν  τήν  ουσαν  εν  αΰτοις,  διά  τ^ν 
19  *πώρωσιν  τ^ς  καρδίας  αυτών  οιτινες  *  άπηλγηκότίς 

εαυτούς  'ιταρέδωκαν  Τ0  "*  ασέλγεια  εις  εργασιαν  ηάκα- 
2θ  θαρσίας  πάσης  εν  η7τλεονε£ια•  υ/χεΐς  δε  ουχ  ούτως 
2ΐ  °εμάθετε  τον  Χριστον,  είγε  αυτόν  ρηκουσατ€  και  εν 

αυτώ  * έδιδάχώ^τε,  καθώς  Ιστιν  Γ αλήθεια6  εν  τω  Ίι^του* 

22  βά7το^εσ^αι  υμάς,  Λκατά  τι; ν  προτίραν  '  αναστροφών, 
*τόν  παλαιό  ν  άνθρωπον,  τον  φθεψόμενον  κατά  τας 

23  ΙπιΒυμίας  της  απάτης •   *άνανεουσθαι7  δε8  τω  ττνευ- 

24  /Αατι  του  νοός  υμών,  και  "ένονσ-αιτθαι9  *τόν  καινόν 
αν^ρωπον,  τον  κατά  Θεον10  Ζκτισθεντα  αεν  δικαιοσύνη 
και  "όσνότητι  της  αληθείας, 

25  Διο &  αποθεμένοι  το  ψευδός,  δλαλείτε  αλι/0ειαν  έκασ- 
τος μετά  του  πλησίον  αυτοΰ•   οτι  °εσμ,έν  αλλήλων11 

26  μ£λη.     ά(*Οργίζ€σθε  και  μη  άμ.αρτάνετε  * '  Ό'  ι^λ-ίος 
τη  μη  «πδυετω  «τι  τψ12  παροργισμώ  υ/ιών,  μ.ήτε13/δι- 

28  δοτέ  τοττον  τω  οΊχιβόλω,  Ό  κλεπτών  μηκετι  κλε- 
τττετω,  μάλλον  δε  κοπιάτω,  9 εργαζόμενος  τό  άγαθον 
ταίβ  χεροτίν14,  Γνα  *εχ0  μ,εταδιδο'ναι  *τώ  χρειαν  εχοντι. 

29  Πάς  λόγος  σανρος  *εκ  του  στόματος  υμών  μη  εκ- 
πορενεσθω,  άλλ' 1δ  ει  τις  αγαθός  προς  ύιοίκοδομήν  της 

3ο  χρείας,  ινα  δω  "* χάριν  τοις  ακούουσι•  και  ημη  λυπείτε 

το  Πνεύμα  το  "Αγιον  του  Θεοΰ,  εν  ω  ° έσφραγίσθητ€ 

εις  ημ€ραν  ρ  άπολντρωο~€ως. 

3ΐ       Πάσα  ^πικρία  και  τ'θυμος  και  ηόργη  και  κραυγή  και 

32  *  βλασφημία  αρθητω  αφ*  υμών,  συν  πάση  '"'*  κακία*  γι- 

αύτού  Τ.  »  -λοιπά  Ι/ΓΤγ\\ΗΚ. 


1  μέλους  Λ\Η  νιάτα,  _ 

4  €σκοτωμ.€ΐ>οι  ΕΤΤγΜΗ.  9  δ*α>Όία  όκτ€ί,  ΚΤΉΛίνΗΚ. 

βώ?  ίστιι/  άλη&ΐα,  ΑΛΗ  τηατρ.  7  άνα»>«ούσ0β  Ιι  τηατα.  Τγ  νηανα. 

8  [δ«3  Ιι•  β  βι^νσασββ  £  »»ατφ.  Τγ  ηιανα.  10  α^ρωττον  τομ 

κατά  θ«>ι>,  Κ  ιηατα.       1ι  άλληλοιρ  8Β,  /οτβαη  βττοτφ.        12  —τω 
ΙιΤΤτΙΜΙΚ.  18  μηδβ  £ΤΤγΜΗΕ.  ι*  ταϊ«  ίίίαις  ν«ρσ1ι/  το 

αγαβόν  Ι/ΓΤιτ'ναί  (- ίδιοι*  Λ\Η  ί«ίί.,  ηο»  νιανρ.) .  »  άλλα  1^ 

( ιιοη  ηιατο. )  ΤΤγΛ«Ι  . 

1  Τ1ιβ38.  4. 11.        *  Αοί.  20.  35.    Ο,  Ργου.  21.  26.        <  Υιά.  Ι,αο.  8. 11. 


β  οερ.  2.  21. 

*  υθγ.  12, 
29 

β  λϋί.  20. 
26.    Οβί.  δ. 
3. 

*  σ.  υθγ. 

22.  ΙΡβ*. 
4.3. 

1  Τΐιβββ.  4. 
5. 

'Κοπι.  1. 
21.    ΙΡβ*. 
1.18. 

2  Ρβί.  2. 18. 
/Κοηι.  11. 
10. 

9  Υϊύ.  <»ρ. 
2.12. 

*  Υίά.  Αοί. 
17.30. 

Μλγο.  8.  6. 

*  Ργου.  23. 
35.  ΙΤΐηι. 
4.5. 

'  1  Κββ.  21. 
25.  Κοηι. 
1.  24,  26, 28. 

Μ&γο.  7. 21 
η  ολό.  5.  3. 

Μ&ΙΙ.  11. 

29 

ρ  Κοω.  10. 

14.  α. 

ο&ρ.  1. 13. 
Οοΐ.  1.  6. 
«  Οοΐ.  2. 7. 

«Το&η.  1. 14. 

*  νβΓ.  25. 
Οοΐ.  3.  8. 

3.13. 

*  Κοω.  6. 
6.  Οο1.3. 
9. 

*  α.  Κοω. 
12.2. 

ν  α.  Κοιυ. 
6.4.    νίά. 
Κοηι.  13. 
14. 

*  <»ρ.  2. 10. 
Οοΐ.  3. 10. 

*  Ι,ιια  1.  75. 
»  Ρβ.  15.  2. 
Ζβοη.  8. 16. 
β  Κοω.  12. 
5. 

λ  Ρβ.  4.  4 

(δβρΙΟΛ- 

κΐηί.).  α. 
Ρβ.  37.  8. 

*  ΡβυΛ.  24. 
15. 

/α.  ^Λ^  4. 

'ΌβΙ.  6. 10. 
*  «φ.  5.  4 


Οοΐ.  3.  8.    α.  Μαί*.  12.  34.  «  νβΓ.  12.    ΟΓ.  1  ΤΙιβββ.  5. 11.  «•  Οοϊ.  8. 16Ρ;  4.  6. 

Οί.  Εοοίββ.  10. 12.  η  ΕβΛ.  63.  10.    Οί.  1  ΤΙιββ».  δ.  19.  •  ο*ρ.  1. 18.    ΥΙά.  ^ο»η. 

8.83.  Ρ  α.  Ιλι&  21.  28.    νω.  ο&ρ.  1.  7.  «Οίθοΐ.8. 19. 

•  Οοϊ.  3.  8.  «  Με**.  15. 19.  Μ  ΥΙά.  Κοηι.  1.  29. 


'  Κοιλ.  2.  8. 


*  Οοΐ.  8. 12, 
13. 

«  νΐά. 
ΜλΜ.  β.  14. 

*  2  Οογ.  2. 
7.    Υίά. 
Ι,τιο.  7.  42. 

<  Μ&Κ.  6. 
48.  Ι,αα 
6.36. 

'  νβΓ.  15. 
Κοπι.  14. 
15. 

/  «Γο&η.  13. 
34,    Υίά. 
Κοω.  8.  87. 
'  νβΓ.  25. 
«Ιοαη.  15. 
18.    Κοηι. 
4.  25. 
»  Ηβη.  7. 
27;  9.14; 
10.  10, 12. 

*  Οβη.  8.  21. 
Ι,βν.  1.  θ. 
ΡΙιΗ.  4. 18. 
νϋ  2  Οογ. 
2.14. 

*  Μ&ϋ.  28. 
27.  Οαΐ.5. 
19. 

<  οβρ.  4. 19. 

*  νΜ.  αφ. 
4.29. 

*  Εοοίββ. 
10.13. 

β  Οοΐ.  3. 18. 
Ρηϋβπι.  8. 
Ο.  Κοηι.  1. 


*  νβΓ.  20. 

*  ΥΜ.  ΐΛία 
12.16. 
'  Οοΐ.  3.  6. 
•νΐά. 
1  Οογ.  6.  9. 
«  Υίά. 
Μ&Μ.  24  4. 
Οί.  Οοΐ.  2. 
5. 

"Υίά. 
Κοηι.  1. 18. 

*  Ιλιο.  16. 
8.    Υία\ 
ο»ρ.  2.2. 
ν  ©αρ.  8.  6. 

α.  νβΓ.  ιι. 

νΐά.  2  Οογ. 
6.14. 

*  αφ.  2. 1, 
2.    Οί.Α<Λ. 
26.18. 
α  νίά\ 
.Το&η.  8. 12. 
»  Κοπι.  15. 
14. 

«ΥΙά. 
Κοηι.  2.  18. 

<νω. 

Κοω.  14. 

18.  •  Υίά.  Κοηι.  6.  21. 

62.1;  60. 1.    Μ&1.  4.  2. 
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νεσθεΰε1  εις αλλήλους "χρηστοί,  αενσπλαγχνοι,  αχαρι- 
ζόμενοι  εαντοΐς, β  *  καθώς  και  6  Θεός  εν  Χριστώ  βεχαρί- 
σατο  ύϋ,ϊν2.      Γινεσ0ε   σδν  μιμητά!  τον  ®εον,  αώς  5 
τέκνα  άγαίΓητά'  και  * περιπατείτε  /εν  άγάπ•η,  καθώς  ι 
και  6  Χρίστος  ηγάπησεν  ήααβ8,  και  σπαρέ&ωκεν  εαυ- 
τόν νπερ  ήμΛν4  κπροσφοράν  και  Ηθνσίαν  τω  Θεώ  εις 
*όσμην  ευωδιάς.     Πορι^α  δε  και  ττασ-α  *  ακαθαρσία5  3 
η  ιπλεονεζία/  μηδέ  όνομαζέσθω  εν  νμΐν,  καθώς  πρέπει 
άγίοις*  καΙβ  "*  αίσχρότης,  καλ7  "μωρολογία  ή  εντρα-  4 
πελία,  °τα  ουκ  ανήκοντα8,  ράλΧά  μάλλον  ευχαριστία, 
τοντο  γαρ  4στε9  γινωσκοντες,  ότι  πάς  πόρνος,  ^  *ακά-  5 
θαρτος,  η  9  πλεονέκτης,  ρ©ν°  εστίν  ειδωλολάτρης,  Όνκ 
έχει  κληρονομίαν  εν  τη  βασιλεία  τον  Χριστοί)  και 
Θεού.      'μηόείς  νμας   άπατάτω    κενοις  λσγοις•    δια  6 
ταύτα  γαρ  άρχεται  *ή  οργή  τον  Θεού  επί  χτονς  νϊονς 
τηςάπεύΜα**.    μη  οΰν  γίνεσθε  *η  συμμέτοχοι  αυτών.  7  Η'. 
ητε  γαρ  'ποτε  σκότος,  νυν  δε  αφως  εν  Κυριω*  ως  8 
τέκνα  φωτός  περιπατείτε '  ο  γαρ  καρπός  τον  πνεύ-  ο, 
ματοβ12  εν  πάση  6άγαθωσννΎΐ  και  δικαιοσύνη  και  αλή- 
θεια'  °$οκιμάζοντες  τι  εστίν  Λευαρεστον  τώ  Κυριω.  ίο 
και  μη*11  συγκοινωνείτε  τοις  εργοις  τοις  άκάρποις  τον  1 1 
σκότους,  μάλλον  δε  και  ελέγχετε*  βτά  γαρ  κρνφή13  1 2 
γινόμενα  νπ*  αυτών  /αίσχρόν  εστί  και  λέγειν.    9τά  8ε  13 
7τάντα  ελεγχόμενα  νπό  τον  φωτός  φανερονται•  "παν 
γαρ  το  φανερονμενον  φως  έστί'  διο  λέγει,  *ί4*Έγ•ι-  14 
ραι14  ο  καθενδων  και  *  ανάστα  εκ  των   νεκρών,  και 
Λ*επιφαυσει  σοι  ο  Χρίστος."    ι  Βλέπετε  ουν  ιτώβ  άχρι-  15 
βώ*15  β  περιπατείτε,  μη  ώς  όχτοφοι,  ζαλλ'  ως  σοφοί, 
** εξαγοραζόμενοι  ητόν  καιρόν,  ότι  °άι  ημέραι  πονηραί  1 6 
εισι.     δια  τοντο  ιμη  γίνεσθε  άφρονες,  αλλά  ρσυνύν-  ι  γ 
τ« 1β  ?τι  το  θέλημα  τον  Κυρίου 1 7.    και  μη  ν μεθνσκεσθε  1 8 
οινω,  €ν  ω  εστίν  "ασωτία•  αλλα'ττλτ/ρονσ^β  εν  πνεν-* 


1  — ίβ  Ιί[ΤΓ  τηατρ.  "νΙΗ],  *  ημ.ΐν  ϊι  (ηοη  ηιανβ.)  Ττ  τηανρ. 

"ν\Η  τηατο.  Κ  τηατρ.  *  ΰμας  ΤΤγΜΗΚ.  4  υμών  "νΚΙ  {ηοη 

ιηανσ.)  Έπιανα.  β  ακαθαρσία  ναχτα  ΙίΤΤτ"νΐΗΕ.  •  *£.  7ΛΙίΤ. 
•  4  ού*  ο'ι^«ν  ίτΤτ^Η.  β  ί<ΓΓ«  ΙιΤΤγΤΚΗΚ.  »•  β  Ι,ΤΤτ^ΗΚ. 
«  απβιβάΐί  Λ«Ι.  "σνν-ΤΥΗ.  »  φ»τϊ)5  Ι/ΠΥνβΙΚ.  "  χρνφ-η 
ΙιΙΛΗ.  "•Εγ»φβ  Ι/ΓΤτΜΗ.  1β  ακρ4/3ακ  ηώς  ΤΤγ  τηατρ.  "νΙΗΚ. 
18  σννίίτβ Ι^ΤΤτΛ^ΗΚ.    "  ββοϋ  Ι* τηα?^.    ί  Πι^ν'. ρτοπννύ.  ΒΕΚ  ί«τί. 

/νβΓ.  3.  '  σοβη.  8.  20,  21.  *  Οί.  Εβα.  51. 17 ; 

«Εβλ.26.  19.  *  Ιλιο.  1.  78,  79.  Όοΐ.  4.  5.  Οί.  Ρπ>ν. 
15.21.  «  ϋβη.  2.  8  (βΓ.).  «  νΜ.  Κοω.  18. 11.  °  Εοοίββ.  12. 1.  Απιοβδ.  18. 
β&1. 1.  4.  αιρ.  6. 18.  *  \\±  2  Οογ.  10. 12.  «  Κοω.  12.  2.  τ  Ρτον.  20. 1 ;  28,  20. 
29-85.  ΙΟογ.5.11.  Υΐά.  .Γοβη.  2. 10.  *2Μαοα6.4.  Τϋ.  1  6.  1  ΡβΙ.  4.  4.  6ί 
Ι.ιι&  15. 18.  *  Οί.  Ιλιο.  1. 16. 
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19  μάτι,  αλαλουντ€ς  Ιαυτοις1  ^αλ/Αοίς  και  °νμνοις  καϊ 
ωδαις  ιτνιυματικαΐς2,  £δοντ€ς  και  ψάλλοντες  4ν8  τη 

2θ  καρδία4  υμών  τω  Κυριω,  Λ€υχαριστουντ€ς  πάντοτε 
ύπερ  πάντων  βεν  ονόματι,  τον  Κυρίου  ημών  Ίησον 

2ΐ  Χρίστου  'τω  ©€<3  και  πατρί'  9  νποτασσομενοι  αλΧη- 
λοις  α/  φοβω  θ€ον5. 
θ'.  22       *Αί  γυναίκες,  τοις  ιδίοις  άνδρα'σιν  νΐΓθταοχΓ€<τ6€β, 

23  'ως  τω  Κυριω*  οτι  *ό7  ανι/ρ  Ιστι  κεφαλή8  ττρς  γυναι- 
κός, ως  και  ζό  Χρίστος  κεφαλή  τηζ  εκκλησίας,  καϊ9 

24  "* αυτός  ίση10  σωτηρ  τον  σώματος*  άλλ'11  &πτ€ρ12  ή 
εκκλησία    υποτάσσεται   τω    Χριστώ,    οντω    και    αί 

25  γυναίκες  τοις  Ιδίοι*13  άνδράσιν  Μεν  παντί.  β0ί  άνδρες, 
άγαη-ατε  τάς  γυναίκας  εαυτών 14,  καθώς  και  ό  Χριστός 
ρηγάπησε  την  εκκλησίαν,  και  εαντονρπαρεδωκεν  νπερ 

20  αυττ;ς•    ινα  αντ^ν  άγιχίση,  9  καθαρίσας  τω  Γλουτρω 

27  του  ύδατος  'εν  ρηματι,  ίνα  παραστηση  αυτήν15  έαυτω 
ενδοζον  την  εκκλησίαν,1  μη  εχουσαν  νάιλον18 η  ρυτίδα 
η  τι  των  τοιούτων,  αλλ'  ινα  $  'άγία  «αϊ  άμωμος. 

28  ούτως  όφείλουσαν  °οί  Ανδρες1*  αγαπάν  τάς  εαυτών 
γυναίκας,  ως  τα  εαυτών   σώματα.      6    αγαπών    την 

29  εαυτού  γυναίκα,  εαυτόν  αγαττοί  •  ουδείς  γαρ  ττοτε  την 
εαντον  σάρκα  εμίσησεν,  άλλ' 18  *  εκτρέφει  και  θάλπει 

3θ  αντην,  καθώς  και  6  Κύριος19  την  εκκλησίαν.  οτι 
ζμελη  εσμεν  του  σώματος  αυτού,  εκ  τής  σαρκός  αυτού, 

31  καϊ  εκ  τ«ν  όβττέββν  αΰτου20.  αί>Αντι  τούτου  καταλείψει 
άνθρωπος  τον21  πάτερα  αυτού22  και  τήν23  μητέρα,  και 
προσκολΧηθησεται  ιτρος  τήν   γυναίκα24   αυτού25,  και 

32  έσονται  οι  δυο  εις  σάρκα  μίαν.1  Το  μνστηριον  τοντο 
μέγα  εστίν   εγω  οε  λέγω  εις  Αριστον,  και  €ΐς     την 

33  εκκλησίαν.    πλην  και  νμεΐς  οι  καθ*  ενα,  °  έκαστος  την 

1  +    «ι>[ΙιΤγ  ΐηαΥ0.~]  ΜΗ  τηατρ.        2  [ιπ>€υματικαΓςΊ  Ι•.        8  —  έν 
Τ[Τγ]ΜΗΚ.               «  ταΣ«  καρδίθ4«  Ι,.  *  Χραττου  Ι/ΓΤτΜΗΚ. 

β  —  νιτοτοίσσ-βσββ  ΤΜΗΒ,  αί  νποτασσβσϋωσαν  Ι/Γγ[Τγ  ί»ατ•0'.]ΜΗ 
ηατρ.              7  —  ό  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  β  κεφαλή  ίστιν  ΜΗ  νιατρ. 

9  -και  Ι/ΓΤτΜΗΚ.            1β  -«στι  Ι,ΤΤτΜΗΚ.  »  άλλα  Ι,  (ηοη 

τηατα.)  ΤΤτΜΗ.          12  ώ«  Ι,ΤΤγΜΗΒ.  18  -ϊδίοι*  Ι/ΓΤτΜΗΚ. 

14 -{αυτών  ^ΤΤγΜΒΠΒ.          "  αύτο?  Ι/ΓΤγΜΗΚ.  1βσπίλο*ΜΗ. 

17  και  οί  ανδρ«ς  όφ«ίλουσιν  ϊι,  οφςίΚουσιν  και  ( [και]  ΜΗ )  οι  ανδρ€ς 
""  " *'  Χρίστος  Ι/ΓΤτΜΗΚ. 
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Ρ  ΥβΓ.  2. 
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13.8.    Οί. 
.Ιο&η.  15.  3. 
ΤίΙ.  2.  14. 

2  Ρβί.  1.  9. 
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*  αιρ.  6. 17. 
ΗβΒ.  6.  5. 

« Οαηί.  4.  7. 
«  2  Ρβί.  2. 
13. 

*  ο&ρ.  1.  4. 
Οοΐ.  1.  22. 
ίΐ.  2  Οογ. 
11.2. 

ν  ο&ρ.  6.  4. 

*  α.  αιρ.  1. 

23.  ΙΟογ. 
6. 15 ;  12. 
27.    Οί. 
αβη.  2.  23. 
"Οβη.2. 

24.  Μ»ί1 
19.5. 
Μλγο.  10. 
7,8. 

» 1  Οογ.  6. 
16. 

*  νβΓ.  25. 


ΤτΜΗΚ. 


ί.  "  αλλά  Ι^ΤΤΓννίΙ.  1β  Αρ*στο?  Ι^ΐΐΓΥΙΗΙΙ. 

«    τη«    σαρ«05    αά  βη.    νβτβ.    ΙίΤΤΓ[ΤΓ   ιηατ0. ΊΥάΙΚ. 
ΒΙ,Τγ[ΜΗ].  *  -αντου  Ι,ΤΤτΜΗΚ.  »  -τη» 

Ι,Ττ^ΜΗ] .  «  τρ  γυναικί  ΙΤΤτΜΗ  ΛίαΓ^.  »  - αύτον  Τ. 
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8;  6.  20; 
23.22. 

β  Εχ.  20. 12. 
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27. 16. 
Εζβΐί.  22.  7. 
Μίο.  7.  6. 
Μ&1. 1.  6. 
1  Τίιη.  6.  4. 
Υΐά.  Μα«. 
15.4. 

*  νβΓ.  3. 

*  Οβη.  18. 
19.    ϋβυϊ. 
4  9;  6.  7; 
11. 19. 
Ρβ.  78.  4. 
Ργου.  19. 
18  ;  22.  6 ; 
29.17. 
/αφ.  δ.  29. 
ΟΓ.  2  Τίπι. 
8.15. 

'ΟΓ.  1  Ρβ*. 
2.18. 

*  1  Οογ.  2. 
8. 

« 1  Οιγ.  29. 
17  (δβρίωι- 

20οΥ.  11.  3. 

*  ΟΓ.  ο&ρ.  δ. 
22 

'  ΟεΙ.  1.  10. 

"  1  Οογ.  7. 

22. 

»  ΟοΙ  3.  24. 

νΐά.  Μ&Κ. 

16.27. 

0 1  Οογ.  12. 

13. 

*  Ι,βν.  25. 
43. 

«  «Ιοί)  31. 
13-16. 
«Τοαη.  13. 
13. 

*  Υ\ά.  3λο. 
2.1. 

*  Ρΐιϋ.  3. 1 ; 
4.8. 

1  ΤΪ1688.  4. 

1.   2ΤΚβΒβ. 
3.1.    ΟΓ. 

2  Οογ.  13. 
11. 

*  Κοιη.  4. 
20.    2ΤΙιη. 
2.1. 

"  <»ρ.  1. 19. 

*  νβΓ.  14. 
σοο  29. 14. 
Κοπι.  13. 
12. 

?  νβΓ.  13. 
Ι,αα  11.  22. 

α.  2  οογ. 

10.4. 

•ο&ρ.  4. 14. 
αψ.  2.  2. 
ϋ&ρ.  δ.  16. 


Κεφ.  6. 
η    δ€ 


εαυτού   γυναίκα   ούτως   αγαιτατω   ως   €αυτον• 
γυνή  ινα  αφοβήται  τον  άνδρα. 

ΤΑ  τέκνα,  *υ7τακου€Τ€  τοις  γον€υσιν  υμών  4ν  Κυ-  6 
ρίφ1•  τούτο  γαρ  «τη  δίκαιον.  βίΤι/χα  τον  πάτερα  2 
σου  και  η}  ν  μητέρα*9  ήτις  «ττίν  «τολι/  πρώτη  αεν 
επαγγελία.•  οί?να2  €υ  σοι  γένηται  και  εση  μακροχρό-  3 
νιος  €ττι  τ^ς  γ^ς.'  Και  οι  πατέρες,  μη  παροργίζετε  4 
τα  τέκνα  υμών,  βάλλ' 8  *  εκτρέφετε  αυτά  €ν  ναι&Ια4  και 
νουθεσία  Κυρίου. 

*Οι  δούλοι,  υττακου€Τ€  τοις  κνρ(οι«  κατά  σάρκα5  5 
μετά  Η  φόβου  και  Η τρόμου,  εν  %άπλότητι  της6  καρδίας 
νμων,  *ω?  τω  Χριστώ,     /αϊ;   κατ*  όφ6αλ|&οδ«νλ«ίαν 7  6 
ώς  ι  άνθρωπάρεσκοι,  αλλ'  "*ώς  δούλοι  τβυ8  Χρίστου, 
ττοιουντ€ς  το  θέλημα  τον  ®εου  εκ  ψνχτ)ς,  μετ    ευ-  7 
νοιας  δουλ€υοντ€ςθ  τώ  Κυράω   και   ουκ   άνθρώποις• 
"  €ΐδότ€ς  οτι  δ  4άν  τ*  Ικαστος Ι0  ποίηση  αγαθόν,  τούτο  8 
κομκΐται11  πάρα,  τον12  "Κυρίου,  °ειτε  δονλος,  λτ€  6λ€υ- 
θερος.      Και  οι  κύριοι,  τα  αυτά  ποΐ€ΐτ€  ττρος  αυτούς,  9 
ράνΐ€ντ€ς  τι/ν  άπειλην  €ΐδότ€ς  ?οτι  καΐ  υμών  ανιών13 
ο  Κύριος  €στιν  €ν  ουρανοΐς,  και  ^ιτροσκιτοληψία14  ουκ 
€στι  τταρ'  αυτώ. 

3Ύ6  λοιιτόν15,  αδελφοί  μον16,  '4νονναμονσ0€17  εν  Κν-  ίο  Ι'. 
ριω,  και  εν  "τψ  κρατεί  της  Ισχύος  αυτού.    Λ€ΐ*δυσασ0€  1 1 
ντην  πανοπλίαν  του  Θεοΰ,  προς  τό  δυ'νασύαι  ύμας 
στηναι  προς  τάς  ζμ€θοο€£ας18  του  διαβόλου*  οτ*  οικ  1 2 
Ιστιν  ήμίν19  αή  πάλη  προς  *αιμα  και  σάρκα,  άλλα 
προς  €τάς  αρχάς,  προς  ατάς  εξουσίας,  προς  άτονς  κοσ- 

/  β         λ  /  <*        »  Μ  20  '  \ 

μοκρατορας    τον  σκότους  τον  αΜονος     τούτου,  προς 
άτά  πνευματικά  της  πονηρίας  /εν  τοις  επονρανίοις. 
δια  τοΰτο  ^άναλα^τε  ^τ^ν  πανοπλίαν  του  Θεού,  ινα  13 
Βυνηθητε  άντιστηναι  εν  ητη  ημέρα  τη  πονηρά,  και 

1  -*ν  Κν/ 
«άλλα 


ν  Κνρί*  Ι^ΊΥΝΗ].  2  ιτρώτη,  **  βτταγγ€λι^  ϊ»/α  "ννΗ  ΏΜΓ0. 

ΙίΤΐΓΥΝΗ.  4  τταιδιφ  Τ  8βΟΐηάΪ8  σατίβ.         6  '  κατά  σάρκα 

κυρϊοις  Ι^ΤΤγΑΛΪΙΚ.  β  -τηϊ  Τ.  7  όφβαλμοίονλΐαν  Τ1ΛΗ. 

8  -το»  Ι/ΓΤτ\\Η.  •  +  ώ?  Β  (1598)  Ι/ΓΤγ\\ΗΚ.  "  «αστός 

ο  ίάν  1λ  Ιβχί.  Β,  αύ  έκαστος  βάν  τι  Ιι  ιηατ0.  Τλ\Η,  βκαστος  ο  αν  Ττ. 

11  κομίσβται  Ι,ΤΤγΑΛΗ.  "  

υμών  Ι,ΤΤγΛΜΙΚ. 
λοΜτον  ΙΤΤγΙΛΗΚ. 
μον<τθ€  Υ/Ά  Ίηανο. 
Τγ  ιηατ0.  "νιΗ  »»α^. 


",  -τον  Ι^ΤΤΓ"νντ1Κ.  «  αντών  κ«ϊ 

14  ττροσωττολημψία  ΙίΤΤτ'ν»Η.  15  τον 

1β  -άθβλφοί  μον  ΙιΤΤτλ^ΗΚ.  π  6υνα• 

18  /Λίβοβίας  Τ\\Η.        ιβ  νμΖν  1*  (ηοη  τηανρ.) 

20  -τον  αιώνος  ΙίΤΤΓ1^!!». 

β  α.  1  Οογ.  9.  2δ.        *  νίά.  Μ»«.  16. 17.        *  ΥΜ.  αφ.  1.  21.        <ΟΓ. 
'  ΟΤ.  Ι^αο.  22.  δ3.  /νί(1<»ρ.1.  3.  ΌΓ.  1  Ρβ*.  4. 1.  *  νΐα. 

«  ΟοΙ.  8.  22.    Ρΐιίΐβιιι.  16. 
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14  άπαντα  κατεργασάμενοι  στηναι.  στητέ  ονν  απερι- 
ζωσάμενοι  την  όσφυν]  νμων  εν  αλήθεια,  και  δενδυ- 

15  σάμενοι  °τόν  θώρακα  άτης  δικαιοσύνης,  και  υποδησά- 
μ€νοι  βτονς  πόδας  εν  /ίτοιμασία  βτον  ευαγγελίου  της 

1 6  ειρήνης*  επί2  πάσιν  άναλχιβόντες  άτόν  θυρεόν  9της 
πίστεως,  εν  ω  δυνησεσθε  πάντα  λτά  βέλη  'του  πονη- 

17  ρου  τα3  πεπυρωμενα  σβέσαι•  και  Λττ}ν  περικεφα- 
λαι'αν  του  σωτηρίου  δεζασθε*,  και  *την  /χαχαιραν  του 

1 8  7τν€υ/Αατο5,  ο  έστι  ιρημα  Θεού•  ^διάττασι/ς  προσευχές 
και  δόσεως  προσευχόμενοι  "εν  παντι  καιρώ  °εν  ττνεΰ- 
μάτι,  και  εις  αΰτο  τούτο5  ραγρυ7τνουντες  εν  πάσΐβ 
9  προσκαρτερησει  καϊ ί δεήσει  ττερι  πάντων  των  αγίων, 

ίο.  και  Γνπ*ερ  εμ,ου,  ινα  'μοι  δοθείη6  λόγος  εν  άνοιξα  τον 

στόματος  μου  *εν  παρρησία ',  γνωρίσαι  "το  μνστηριον 
ίο  του  ευαγγελίου8,  υπέρ  ου  "πρεσβεύω  εν  *αλυσει,  ίνα  εν 

αντω  *  παρρησιάσωμαι,  ώς  δει  /ιε  λαλι/σαι. 
2ΐ      . '^Ινα  δέ  είδητι  καϊ  ύμ•Ες9  τά  κατ  εμε,  τι  πράσσω, 

πάντα  ύμίν  γνωρίο-ει10  "Τυχικός11  ο  αγαπητός  αδελφός 
ιι  καϊ  5  πιστός  διάκονος  εν   Κυριω•    ο  ν   έπεμψα  προς 

νμας  είς  αντο  τούτο,  ινα  γνώτε  τα  περί  ημών,  καϊ 
ι$  °παρακα\εσΎ}  τάς  καρδίας  νμων.    άΈ>Ιρηνη  τοις  αδελ- 

φοΐς  και  βαγαπτ/  μετά  πίστεως  άπο  ®εον  πατρός  καϊ 
ι+  Κυρίου  Ίησον  Χρίστου.      Ή    χάρις    μετά   πάντων 

/τών  άγαπωντων  τον  Κυριον  ημών  Ίησονν  Χριστόν 

εν  9  αφθαρσία,     αμήν ]  2. 

Προς  'Εφεσ-έους  εγραφη  άπο  '  Ρώμης  δια  Τυχικον.13 

1  οσφΰρ  Ι,Τ\*Η.  8  ίν  1,  (ηοη  ηιατβ.)  ΤΤτ^ΜΪΒ.  »  -τά 

ΙΕΤτ-ννΗ!  *6φσθ*Β.  6  -τούτο  Ι/ΓΤτλ\ΗΚ.  •6ο^ 

Ι/ΓΏτΙΛΗΚ.  ^  ~  του   στόματος  μον,  ίν  παρρησία  ΤΝΗΚ  (ηοη 

ίκανς.).  β  [τοίί  ίύαγγ€λίου]  Ιι"\\Η.  8  καϊ  να«ΐ«  «ίδτϊτβ  (ΐδητβ 

Ιι  τηανβ.)   Ι/ΡΓτΤΛΗ  «ιατ*0.  1βνι>ωρισ«ι  νμϊι>  Ι/ΓΤγ>\ΗΚ. 

11  Τνχικο*  Ύ*Η.  »  -βμιίν  Ι,ΤΤγΛΜΪΒ.  »  +  *Ει/  στίχοι* 

τιβ'  8:  <2βέβέ  8Μθ8ΰΗρϋθ  %η  Ι/ΓΜΗ.    Πρδς  Έφβσίονς  Ττ. 

»  α.  Α.Ο.  21.  38.         '  νβρ.  21, 22,  0οί.  4.  7-9.         •  νίά.  Αο*.  20.  4. 
4.2.  Όοΐ.2.2.  *  0*1.6.  16.    2  Τικ*».  3. 16.    1  Ρβΐ  5. 14. 

*  α.  β*1.  δ.  22.    1  Τΐιβββ.  5.  8.  /  α.  1  Οογ.  16.  22.  '  \Ίά.  Κοιπ. 


*  Ιμλ.  12. 
8δ.    €(. 
Εβα.  11.  δ. 

1  Ρβ*.  1. 18. 
»  υθρ.  11. 

ΕΒ&.59. 
17. 

ΙΊΊΐθββ,δ. 
8. 

*  α.  Εβ&. 

61.10. 

2  Οογ.  6.  7. 

*  Ει».  δ2.  7. 
Οί.  Κόχη. 
10.  Ιδ. 
/€ΐ.  Ρβ.  10. 
17  (ββρίυΑ- 
Κίηι,). 
Ε8&.40.8. 
ΤΟ.  8. 1. 

9  1  ^ΟΛη.  δ. 
4. 

*  ΟΥ.  Ρβ. 
120.  4. 

ΜαΗ.  δ.  37. 

*  Ηβΐ).  4. 
12.    ΟΥ. 
ΕβΛ.49.  2. 
Οββ.  6.  δ. 

<  οβρ-  δ.  26. 
Ηβ&  6.  δ. 
"•  νβρ. 
18-20, 
Οοΐ.  4. 2—4. 

"  Υίά.  \Λ3Λ. 

18.1.    Οί. 
ΑοΙ.  12.  δ. 

0  δνά.  20. 
Υίά.  Κοιη. 
8.26. 

ρ  Υίά. 

Μ&κ.  13. 

33. 

«  Οί.  Αο*. 

1.14. 

1  Τίηι.  2. 1. 

'  1  Τίΐ«38. 

5.26. 
'  ΟΓ.  Εββ. 
50.4. 

2Τ1ΐθ8β.3. 
1. 

*  νίά.  ΑΛ 
4.18. 

«  νϋ  <»ρ. 

3.8. 

*  2  Οορ.  δ. 
20. 

»  ΥΜ.  1  Οορ. 
3  «Ιοαιι.  15. 
2.7. 


*  α.  2  οογ. 

1.1. 

*  ο»ρ.  2. 19. 
νίΑΑοί. 
16.1. 

«ΒρΗ.1.1. 
Οοί.1.2. 

*  νΐά.  Αοί. 
16.12, 

*  Υίά.  Αοί. 
20.28. 
/ΙΤίπι.3. 
8,12. 

9\\Α. 

Κοω.  1.  7. 
*νίά. 
Κοω.  1.  8. 
<οβρ.  4. 19. 
Ρΐιΐΐβιη.  4. 
α.  Αοί.  27. 
23. 

1  ΤΙ1688.  2. 

2.  2Τ11Θ88. 
112. 
*ΥΜ. 
Κοπι.  1.  9. 

ι  αφ.  2.  2, 

17, 18,  28, 

29.    ο»ρ.  3. 

1 ;  4. 1,  4, 

10. 

"  νίΛ  Αο*. 

2.42. 

*  Αεί.  16. 
12-40. 
οαρ.  2.12; 
4.15. 

0  ΟλΙ.  3.  3. 
*Ρβ.δ7.2; 
138.8.    α. 

1  ΤΙιβββ.  5. 
24 

*  2  Οογ.  6. 
11 ;  7.  8. 

'  νβτ.  13, 
16.    νίά. 

2  Οογ.  7.11. 
« Ηβο.  6. 
16. 

*  νΐά.  Οοΐ. 

3.  12. 

*  ΕρΙι.  1.  8. 

*  Οοΐ.  1.  9. 

*  Ργου.  1. 

4.  22  (8βρ- 
ΙαΑ£ΐηΙ.). 

Κοπι.  2. 18. 

•νω. 

2  Ρβ*.  3. 1. 

*  Α<Λ.  24. 
16.    ΙΟογ. 
10.32. 

β  Οοΐ.  1.  β, 
10.    «Ιοαη. 
Ιδ.  δ.    νΐά. 
Μ*«.  δ.  16. 
λ  α.  Ερίι 
1.  6, 12, 14. 

*  νβτ.  25. 
1Τίπι.4.1δ. 


ΠΑΥΛΟΥ    ΤΟΥ    ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 

Η   1ΙΡ02 

ΦΙΛΙΠΠΗ2ΙΟΤ2   ΕΠΙΣΤΟΛΗ1. 


α  ΠΑΥΛ02  και  Τιμόθεος  δούλοι  Ίησου  Χρίστου  *,  1 
ττασι  α€τοΐς  άγίοις  εν  Χριστώ  Ίησον  τοις  ονσιν  εν 
αΦιλίπποις,  συν  β  ίπισκόποις  και  -^διάκονοι*•  9  χάρις  ι 
νμΐν  και  €*φήνη  άπο  Φεον  πατρός  ημών  και  Κυρίου 
91η(τον  Χρίστου. 

Ευχαριστώ  *'τω  ©€ω  μον  Ιπί  ττασι/  τ§  μνεία  υμών,  3  Α'. 
*7Γακτοτ€  €ν  ττασι/  δεήσει  μον  υπέρ   πάντων  υμών  4 
ιμετά  χαράς  την  δεησιν  ποιούμενος,  επί  ^τί)  κοινωνία.  5 
υ/χών  €19  το  εναγγελιον,  "αττο8  πρώτης  ημέρας  άχρι 
τον  νυν*  7Γ€7τοι6ω5  αυτό  τοντο,  οτι  ο  ° εναρζάμενος  εν  6 
νμιν  έργον  αγαθόν,  ρ  επιτελέσει  Αχριβ4  ημέρας  Ίηοτου 
Χρίστου5,    καθώς  εστί  δίκαιον  Ιμο\   τοντο   φρονεΐν  7 
νπερ  πάντων  νμων,  δια  το  Ζχειν  με  9εν  τ§  κάρδια 
ν  μας,  *  εν  τε  τοις  δεσμοΐς  μον  και9  ττζ  απολογία  και 
'βφαιωσει  τον  εναγγελιον,  7  σνγκοινωνου5  μον  της 
χάριτος  πάντας  νμάς  οντάς,     μάρτνς  γαρ  μον  Ιστιν8  8 
ό  ®€θ9,   ω9  επιποθώ  7τάκτα9   ν  μας   *εν   σπλάγχνοις 
Ίησου   Χρίστου9,      και    τοντο    προσεύχομαι,   ϊνα    η  ο 
αγάπη  νμων  Ιτι  μάλλον  και  μάλλον  "ΐΓ€ρισσ€υτ]10  εν 
χεπιγνωσει  και  πάστ)  ναίσθησει,  εις  το  ζ8οκιμάζειν  ίο 
ν  μας  'τά  διαφέροντα,  Γνα  ητε  α ειλικρινείς  και  δάπρό- 
σκοποι  εϊς  ημεραν  Χριστον,  π επληρωμενοι  "καριτών11  1 1 
δικαιοσυκι^  των12  δια  *1ησον  Χρίστου,  €19  δο£αν  και 
α€παινον  ®εον. 

Τινώσκειν    δέ    νμάς   βονλομαι,  αδελφοί,  οτι  τά  1 2  Β'. 
κατ  εμε  μαΧλον  εις  'προκοπην  τον  εναγγελιον  ελη- 

1  Ή  ιτρος  τους  Φιλιτπτησΐους  επιστολή  8,  Προς  ΦιΚιπνησίους  ΙιΎΎτ 
ΤΚΗ.  *  Χρίστου  Ίησοΰ  1,  (ηοη  ιηατ0.)  ΤΤγ^ΗΕ.  3  +  τη* 

Ι/Γ  (θα  ννΐί)  Ττ\νΗΕ.  *  άχρι  ^Τ\\Η.  β  Χριστον  Ίησοΰ 

1^  ίβχί.  ΤΤγΛ\Η  ιηατσ.  β  +  *ν  ΤΤγ[Ι/1ΜΗΚ.  7  σνν  Τ\«ϊ. 

8  -βστιι/  ΤΤτ[Ε]Ύ»ΙΚ.       •  Χριστοί)  Ίησου  ΕΤΤγΑΜΙΚ.       ιο  ιτβρισ. 
σβνση  Ι•  (ηοη  ηατρ.)  Ττ  ηιατρ.  ΎΙΆ  ιηατρ.  "  καρτών  ΙίΓΣχ 

\»ΙΕ.        "τοκΤΤτΜΜΗΕ. 
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13  λυ0εν•  ώστε  ατους  δεσμούς  μου  φανερούς  εν  Χριστώ 
γενέσθαι  εν  ολω  δτω  πραιτωρίω  και  °τοΐς  λοιποΐς 

14  ιτασι,  και  τους  πλείονας  των  αδελφών    εν    Κυριω 
απεπούθότας  τοις  Βεσμοΐς  /χου  περισσοτερως  τολμαν 

15  άφόβως  τον  λόγον1  λαλειν.      β Τίνες  /ιεν   και  'διά 
φθόνον  και  ε/Ην,  τίνες  δε  και  δι"  ευδοκιαν  τον  Χρισ- 

ι6  τον  κηρύσσονσιν.    9οί  μεν  2έξ  ερι0ε£α$3  τον4  ΧρίΛττον 
καταγγέλλουσιν  ουκ  αγνώβ,  οΐάαενοι  θλίψιν5  Ιιτιφερειν6 
1 7  ατοΐ«  Βεσ-μοΐβ  |*ου•  οι  δε  3έ(  άγάιτης,  *ε18οτε$  8τι  εΐβ  αϊτο- 
ί 8  λογίαν  τον  ευαγγελίου  'κεΐμΑΐ.      τι  γαρ;  ττλι/ν7  τταντϊ 
τρόπω,  είτε  προφασει  είτε  αλιεία,  Χρίστος  καταγ- 
γέλλεται*8 και  *εν  τούτω  χαίρω,8  αλλά  και  χαρτησο- 
ιο.  /*α*.    οίδα  γαρ9  οτι  τουτό/Αοι  'άττοβτ/σεται  εις  σωτη- 
ρίαν  ,Λδιά  τ^ς  υμων.δει/σεως,  και  " επιχορτγγίας  °τον 
ίο  πνεύματος  *1•ησου  Χρίστου,   κατά  την  ράποκαραο\>~ 
κίαν  και  ίΓελϊτιδα  /*ου,  οτι  εν  ουδενι  * '  αισχυνθησομαι, 
αλλ*  εν  ττάστ/  'παρμησία,  ως  ττάντοτε,  και  νυν  ρ,εγα- 
λνν^σεται  Χρίστος  'εν  τω  σώματι  μου,  "είτε  δια 
ζωής  είτε  δια  θανάτου. 
ιι       ΛΈρΌΐ  γαρ  το  ξ§ν,  Χριστός*   και  το  άποθανεΐν, 

22  κέρδος,      ει  δε  τό  £ι}ν  εν  σαρκι,10  τούτο  /χοι  καρπός 

23  έργον  • "  και  τι  αίρησομαι,1*  ου  "γνωρίζω 
γαρ 13  εκ  των  δυο,  βτ^ν  επιθνμίαν  έχων  εις  το 
σαι,  και  °συν  Χριστώ  είναι,  πολλω14  μάλλον  κρεΐσ- 

24  σον  το  δε  επιμενειν15  εν16  ττ;  σαρκι,  αναγκαιότερον  δι' 

25  ΰμας.     Και  *  τούτο  ττεττοι^ώς  οίδα  οτι  *μενώ  και  συρ,- 
ιταραμενω17  ττάσιν  νμΐν  εις  ττ)ν  ΰρών  /προκοπην  και 

26  9χαραν  της  πίστεως,  Ινα  Ητο  καύχημα  υμών  περισ- 
σεντι  εν  Χριστώ  Ίι/σου  εν  εμοί,  δια  τ^ς  εμης  παρόν- 

.  27  σίας  πάλιν  7τρος  ν  μας.  Μόνον  'α'ίιως  του  ευαγγε- 
λίου του  Χρίστου  *7τολιτευεσ0ε,  ινα  είτε  ελ0ών  και 
ίδων  υμάς,  είτε  απών,  άκουο*»18  τα  ττερι  νμων,  οτι 
ιστηκετε  εν  ενι  πνενματι,  ™μΐΑ.  ψνχβ  η  συναθλονντες 

1  +  τον  0<ον  Ι/ΓΤγ«ΗΚ.  3  Ρταφοηιιηί  ΉΠΥτΉΒ  «.  17  «£ 

α•γάπης...κ9ΪμαινβΓβΗ%  1β  ί£  «οιβηας  κ.τ.λ.  8  ίριθίας   ν/Ά. 

*  -τον  ΓΙ/Γτ]ΛΜΙ  τηατβ.  5  βλΖψιν  Ι,Ττ.  β  ίγβίρβιν  ΙΛΤτΛΗΙΒ. 
7  +  οτι  ΙίΤΤΓ'νβΙΕ.  8  καταγν«λλ«τα4,  και  ίν  τοντω  χαίρω*  ΛβΙ. 

•  δ«  >ΛΗ  τηανα.  1β  σαρκι,—  Β.  »  ίργον,  ΉΗ  ηιανρ.  Β  (ηο% 
ΠΗΧΤΟ.),  αϊ.  €ρνον,—  Λ*Η  <<?«£.  "αίρησομαι;  "ΗΗ  9»α^.  Ε 
ΛίαΓβτ.  »  6έ  ΙΤΤγΛ»ΙΕ.  ι*  +  γαρ  ΒΕΙ/ΓΤτ  ΓΤτ  »»αΓ^.]  Λ^ΗΕ. 
15  ίνιμβϊναι  \4Ά  τηαΤ0.  1β  -ΐν  ΤΛ^ΗΕ.  *7  ιταραιιβνω  Ι^ΤΤγ 
ΤΙΗΕ.        1β  άκσύω  1,  (ηοη  ηιανρ. )  ΤΤτ^Η. 


συνέχομαι 
δαναλυ- 


1.10.    0&Ρ.2.2.  "ολρ.4.8. 


»ρ.4.1.    ΙΟογ.16.18. 
α.  ίιι«Ι.  8. 


•  Α*.  4.  33. 


β  νβΓ.  7. 
α.  1.11α  21. 
13. 

»ΥΜ. 
ΜηΙΙ.  27. 
27. 

« α.  Αοί. 

28.80. 

«ί  Αοί.  4.  31. 

*  2  Οογ.  11. 
13. 

/\Ίά. 
Κοηι.  1.  29. 
'Κοπι.2. 
8. 

*  1  Οογ.  9. 
17. 

*  Ι,ιια  2.  34. 

1  ΤΗ688.  3. 

3. 

*  ΥΘΓ.  7. 

'  ^οι)  13. 16 
(8βρία&- 

^2  Οογ.  1. 

11. 

η  β&Ι.  3.  δ. 

β  νίά.  ΑοΙ. 

16.7. 

*  Κοηι.  8. 
19. 

*  Κοπι.  δ.  5. 
Γ  Ρβ.  119. 
116.    σοβΐ 
2.  27. 

«  ΛΊά.  Αοί. 

4.13. 

« α.  1  Οογ. 

6.20. 

»  Κοιη.  14. 

8. 

*  ΟεΙ.  2.  20. 

*  2  Οογ.  8. 

ι.   α»ι.ι. 
ιι.  νι<ι. 

1  Οογ.  Ιδ.  1. 
«  Αο*.  18.  δ. 
νϋ  Ι.υα 
12.  δΟ. 

*  Οί.  2  Οογ. 
5.8. 

»2Τίιη.  4. 
6. 

*  ΟΓ.  ^ο»η. 
12.26. 

*  α.  ο»ρ.  2. 

24    ΑΟ. 
20.25. 

*  σοοη.  21. 
22. 
/νβΓ.  12. 

»  Υίά.  νβΓ. 
4.   α. 
Κοηι.  Ιδ. 
13. 

*Κοιη.  4. 
2.    1  ίλ»Γ. 
δ.  6;  9.15, 
16.    2  0ογ. 
1. 14 ;  δ.  12; 
9.  8.    Οαΐ. 
6.4.    ΗβΙ>. 
8.6. 

<  Ερη.  4.  1. 
α.  1  Οογ. 


46ο  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Κ€φ.  «. 

τ$  πίστει  του  ευαγγελίου,  και  μη  πτνρόμενοι  έν  μη-  «8 
δενί  υ'πό  των  αντικειμένων    ήτις  αντοίς  μέν  Ιστιν1 
βενδει£ις  απώλειας,  ήιϊν2  δε  σωτηρίας,  και  τούτο  άπο 
Θεού*  οτι  υρίν  εχαρίσθη  το  υπέρ  Χρίστου,  ου  μόνον  το, 
το  εις  αυτόν  πιστευειν,  άλλα  6και  τό  υπέρ   αντον 
πάσχειν  τον  αυτόν  °  αγώνα  έχοντες  οίον  ^Ιδετε3  έν  30 
έμοί,  και  βνυν  άκουετε  εν  έμοι.     Ει  τις  ουν  Λταρά-  2 
κλησις  εν  Χριστώ,  ει  τι  βπαραμυθιον  Η  αγάπης,  ει  τις 

*  κοινωνία  πνεύματος,  ει  τίνα4  *  σπλάγχνα  και  οικτιρ- 
/αο4  ι  πληρώσατε  μυου  Μτι)ν  χαράν,  ινα  "το  αυτό  φρο-  * 
νί/τε,  ττ)ν  αυτήν  άγάπην  έχοντες,  ο5σ•ν|ΐψυχοι,  το  ίν6 
φρονουντες•  μηΰεν  κατά7  ^^ρίθειαν8  ή9  'κενοδο^αν,  3 
αλλά  τ$  *"  ταπεινοφροσύνη  βάλλ?/λους  ηγούμενοι  ύπερ- 
έχοντας  εαυτών,      μη   τα  εαυτών  Ικαστο*  σκοπείτε    ,  4 
άλλα  και  τά  έτερων  Ικαστοβ11.  "Τούτο1 2  γαρ  φρονείσβ•13  5 
έν  υ/χιν  δ  και  έν  Χριστώ  Ίι/σου,  ος  χέν  μορφή)  Θεού  6 
υπάρχων,  ουχ  άρπαγμον  ηγησατο  ντο  είναι  ίσα14  Θεώ, 
αλλ*15  εαυτόν  έκενωσε,  'μορφην  δούλου  λαβών,  βέν  7 
όμοιωματι™  ανθρώπων  γενόμενος9  και  σχηματι  εύρε-  8 
0είς    ως    άνθρωπος,  εταπείνωσεν   εαυτόν,  γενόμενος 
δ  υπήκοος  €  μέχρι  θανάτου,  θανάτου  δέ  σταυρόν*    α&ά>  ο 
και  ό  Θεός  αυτόν  υπερύψωσε,  και  εχαρίσατο  αυτώ17 
"όνομα  το  υπέρ  πάν  όνομα*  Ινα  εν  τ<ρ  ονόματι  Ίησοϋ  ίο 
■^πάν  γόνυ  κάμψτ)  9  επουρανίων  και  επιγείων  και  *  κατα- 
χθόνιων*   και    πάσα    γλώσσα   έξομβλογήσητ  αι ' 8  οτι  1 1 

*  Κύριος  Ίησους  Χριστός  εις  δό£αν  Θεοΰ  πατρός, 
ώστε,  αγαπητοί  μου,  *  καθώς  πάντοτε  υπακούσατε,  ιι 
μη  ώς19  έν  τ#  παρουσία  μου  μόνον,  άλλα  νυν  πολλώ 
μάλλον  εν  τ$  απουσία  μου,  μετά  ι  φόβου  και ι τρόμου 
την  εαυτών  σωτηρίαν  κατεργάζεσθε*  6*°  Θεός  γαρ  13 
έστιν  ™ό  ενεργών  έν  ύμίν  και  τό  0έλειν  και  τό  ένερ- 
γείν  υπέρ  τ^ς  "ευδοκίας,     πάντα  ποιείτε  χωρίς  °γογ-  14 


«Οί. 

2  Τ&688.  1. 

6. 

*  Μ»ίί.  δ. 
12.    Οί. 
Αοί.14.22. 
β  Οοΐ.  1.  29 ; 
2.1. 

1  Τ11638.  2. 

2.  ΙΤΙιη. 
6.12. 

2  Τίπι.  4.  7. 
ΠβΙ>.  12. 1. 
Οί.  Ηβο. 
10.82. 
«"  Αοί.  16. 
19-40. 
1  Τΐιβββ.  2. 
2. 

'  νβΓ.  7, 13. 
/  νίά.  Ιλιο. 
2.26. 

« 1  Οογ.  14. 
3. 

*  Οί.  Κοπι. 
15.30. 
« 2  Οογ.  18. 
13. 

*  αιρ.  1.  8. 
Οοΐ.  3. 12. 
'  <7οαη.  16. 
11. 

*"  αιρ.  1.  4. 
νβΓ.  29. 
"  αφ.  4.  2. 
Κοω.  12. 
16. 

°  α.  οερ.  ι. 

27. 
*Λιο.3.14. 

*  0*1.  δ.  26. 

••νω.Ερΐι. 

4.2. 
•ΥΙά. 
Κοπι.  12. 
10. 

*  01  Κοω. 
Ιδ.  1. 
**  νίά. 
ΜλΛ.  11. 
29. 

*  Οί.  2  Οογ. 
4.4. 

»  ΪΟ&Ώ.  1. 

1 ;  δ.  18. 
Οί.  «Ιοαη. 
14.28. 

*  Οί.  ΜεΗ. 
20.28. 
,Ιο&η.  10. 
18. 

β  Κοω.  8. 8. 
νίά.  ,ϊοιιη. 
1.14. 

*  Κοπι.  5. 
19.  ΥΗ. 
Μ&Μ.26. 
89. 

β  Οί.  2  Οογ. 
18.4. 
«"  νω. 
Μ»(128. 

18.    ου<»η.  10. 17.        ',Ιοαη.  17. 11.    Αοί.  5.  41  (ν»Γ.  Ιβοί).    Ερη,  1.  21.        /Εβ•. 
46.23.    Κοω.  14.11.  ΈρΗ.  1. 10.    Οί.  Κβν.  6.  8, 13.  *  Οί.  Εχ.  20.  4. 

«Κοω.  14.  9.  «Ιομι.  18. 18.  ΟΙ  Κοω.  10.  9.  1  Οογ.  12.  3.       *  Οί.  «αρ.  1.  δ.       «1  Οογ. 
2.3.    \'ΐά.  Κοπι.  11.  20.  «•  1  Οογ.  12.  6.    ΟΓ.  1  Οογ.  Ιδ.  10.    νϋ  Με«.  14.  2. 

*  Ιλο.  2. 14  (νατ.  Ιβοί.).    νΐα.  ΙΛΚ5. 12.  82.  •  1  ΡβΙ.  4.  9. 


1  βστιι/  αυτοί*  (-α«ν)  Ι/ΓΤγΜΗΚ.  *  νμων  ΣΤΤγΜΗΚ.  »  •ΐ- 
«βτ«  ΙιΤΤτΙ»!.  *  τι?  Ι.ΤΤγΛ«ΙΚ.  β  συν  Τλ«Ι.  β  αυτό  ΑΗΙ 
ηΐατρ.  Κ  τηανρ.  "'  κατ  ΤΤτ.  β  ίμιθίαν  ΜΗ.  •  μηΒ*  κατά 

ΙιΤΤγΜΗΚ.  10  ίκαστοι  (ΖκασΎος  Τγ  τηανβ.  ΜΗ  ηιατρ.)  σκο- 

ιηυιηκς  ΣΤΤτΜΗΚ.  "  «αστοί  Ι^ΤΤγΜΗΚ.  »  τα  βτερωι/. 

βκαστοι   τοντο...    ΜΗ   ΤΛΛΓΟ'.  "φρορβΐτβ    (—γαρ)  ΙίΤΤΓΜΗΚ. 

14  ίσα  ΙΛΓΜΗ.  16  άλλα  ί  (ηο»  ηιατρ.)  ΤΤγΜΗ.  ιβ  Ιμομκώ- 

ματι  Ιι  βτνονβ.  17  +  τό  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  ,β  ίξομολογήσ«ται  Ι* 

νηατρ.  ΤΤτ  ηιατρ.       »  -  ώ«  [ΜΗ]Κ  ηιατρ.       8β  -  6  ^ΤΤγΜΗΚ. 


Κ€0.  2.  ΠΡΟΣ   ΦΙΛΗΙΠΗΣΙΟΤΣ.  4°"ι 

15  γυσμων  καϊα  διαλογισμών,  ιναγ&ησθε1  ύαμ€μπτοι  και 
€  ακέραιοι,  τέκνα  Θεοΰ  άμώμ/ητα*  4ν  μίσφ8  ^γα^ας  σκό- 
λιας και  β  διεστραμμένης,  έν  οις  φαίντσθ*  /ως  φωσ- 
ι6  ττ7ρ€5  €ν  κοσμώ,  9λόγον  ζωής  επέχοντ€ς,  €ΐς  Η  καύχημα 
έμοι  €19  ημέραν  "Χρίστου,  οτι  ουκ  €15  κενόν  'Ιδραμον, 
ουδέ  *€ΐς  κενόν  έκοπίασα. 

17  *Αλλ'4  «ί  και  σπένδομαι  έπι  τη  θυσία  και  '  λει- 
τουργία. Ή75  πίστεως  υμών,  χαίρω  και  *Λδ  συγχαίρω 

1 8  ττασιν  ΰρ,ιν  το  8'6  αΰτο  και  ΰρ,εις  "*  χαίρετε  και  δ  συγ- 
χαίρετε ρ,οι. 

Δ'.  19       "Έλπι^ω  δε  εν  Κυρίω7  Ίτ/σου,  οΤι//,ο0εον  ταχέως 

πέμψαι  ύμΐν,  ίνα  κάγω  ευψυχω,  γνους  τα  7τερι  υμών 

2θ  ουδενα  γαρ  «χω  ριχτόψυχον,  όστις  γνησίως  τα  περί 

ιχ  υμών  μ€ριμνησ€ΐ'  οι  ιτάντες  γαρ  9τά  εαυτών  ξι/τοΰ- 

2  2  σχν,  ου  τά  του  8  Χρίστου  Ίησου  9•  την  δε  *" δοκιμην  αυτού 

γινώσκετε,  οτι '  ως  ίτατρι  τέκνον,  ρσυν  έμοϊ  έδουλευσεν 

23  *««  το  ευαγγελιον.    "τούτον  /Αεν  ουν  ελπίζω  πέμψαι, 

24  ως  αν  άιΚ8»10  τά  ττερι  ε/Αε,  έξαυτης•  νπέποιθα  δέ  εν 

25  Κυριω,  οτι  και  αυτός  ταχέως  έλευσομαι.  Άναγκαιον 
δε  ηγησαμην  *Έτταψρόδιτον  τον  άδελφοΥ  και  *συνερ- 
γον  και  ^στΗΤτρατιωττ/ν  μου,  ύμων  δέ  αα•π-όστολον, 
και  *  λειτουργό  ν  ττ^ς  χρείας  μου,  ιτέμψαι  προς  υμάς* 

26  εττειδι/  °επιποθών  ην  ιτάνταβ  ν|Μ»12' 13,  και  *άο\)μονων, 

27  διότι  τ^κουστατ€  οτι  ησθένησ€.  και  γάρ  ήσθένησ* 
παραπλησιον  θανάτφ14•  άλλ' 15  ό  Θεός  αυτόν  ήλεησεν16, 
ουκ  αυτόν  δέ  μόνον,  αλλά  και  ερ,ε,  Ινα  μη  λύπην  επί 

28  λνιτχ|17  σχω.  ^σττουδαιοτερως  ουν  επςμψα  αυτόν, 
ίνα  ιδόντες  αΰτοντταλιν  9χαρητ€,  κάγω  άΧυπότ€ρος  ω. 

29  /προσδέχεσθ€  ουν  αυτόν  εν  Κυριω  *ρ,ετά  πάσης  χαράς, 

30  και  τους  τοιούτους  Λ  έντιμους  έχετε•  *οτι  δια  το  ίργον 
του18  Χρίστου19  μέχρι  θανάτου  ηγγισ*,  παραβουλευσά- 
μενοδ20  τη  ψνχβ,  ΐνα  αναπλήρωση  *τό  υμών  ιυστέμημα 
της  προς  μ€  *  λειτουργίας. 

ι  Ι,ΤΤτΊΜΙΒ.         *  μέσον  ΕΤΤτΥΗΕ. 
Γφ  Ιι 


•  συν 


'*Τ\«Ϊ.         β  δέ  ΤΤγΛ*Η.         7  χριστφ  Ι,. 


Ίιισοΰ  χριστοί)  Ι/Γτ\\Η  ιηατς.  Ε. 
'γΛΗΙ.  


1  ήτ«  £Τγ  τηατφ. 

*  άλλα  Γ,ΤΤγΗΗ. 
8  -του  Ι/ΓΤτΗΗ. 

ι'δω  Ι,ΤΤτΛΜΙ.        11  συν-  £ΤΤγ$Η.  12  υμάς  πάκτα*  Λ*Η  τηατ0. 

13  +  'Μιν  [Ι,\«Η]Ε  τηανϋ.        "  «ακάτου  ΛΚΗ.        16  αλλά  Ι/ΓΤγΗΗ. 
16  ηλνησνν  αύτόι/  Ι/ΓΤγ«Η.  1Τ  λυττην  ^ΤΤτΛ«ΙΕ.  18  -του 

Ι^ΤΤγ^ΗΚ.  19  Κυρίον  Ττ  ΙΛατο.  ^Ά  (ηοη  τηατρ.)  Ε  τηα^. 

20  παραβο\€υσάμ*νος  Ι,ΤΤτΛίίΗΕ, 

37.    Μομ;14.33.  •  ΥΙΛ.  Σηο.  7.  4.  /Κοω.  16.  2. 

*  £υο.  7.  2.    (XI  Τϊηι.  δ.  17.  *  ΑοΙ.  20.  24.    ΟΓ.  1  Οογ.  16. 18. 
« 1  Οογ.  16. 17. 


β  1  Τίηι.  2. 
8.    €Τ. 
Κοηι.  14. 1. 
&  ο&ρ.  3.  6. 
νίά.  £ιια 
1.6. 
β  νϊα. 
ΜαΜ.  10. 
16. 

*  Αο*.  2.  40. 

*  ΜεΙΙ.  17. 
17. 

/ΜλΙΙ.5. 
14. 

'  α.  Α<Λ.  δ. 
20. 

*  νίά.  0Βρ. 
1.26. 
*νΐ(1 

1  Οογ.  9.  24. 
&  1  ΤΙιβΒβ. 
3.5.    ΟΓ. 
βαΐ  4. 11. 
« Υίά.  Ι,υο. 
1.23.    α. 
Κοπι.  15. 
16. 

**  νβΓ.  29. 
ΟΤ.  2  Οογ. 
12. 15. 
Υίά.  2  Οογ. 
7.4. 

η  νβΓ.  23. 
ΟΓ.  1  Οογ. 
4.17. 

1  Τ&638.  3. 
2. 

0  νίά.  <»ρ. 
1.1. 

Ρα.  1  Οογ. 
16. 10. 

2  Τίπι.  3. 
10. 

» 1  Οογ.  10. 
24,  33 ;  13. 
δ.    ΟΓ. 
2  Τίιη.  3.  2. 
••νίά. 
Κοπι.  δ.  4. 

*  1  Οογ.  4. 
17. 

« Κοηι.  1.  9. 
οαρ.  4.  3. 

*  ΟΓ.  οβρ.  1. 
25. 
Ρΐιίΐβιη.  22. 

*  ο&ρ.  4. 18. 
Οί.  Οοΐ.  1. 
7 ;  4. 12. 
Ρήίίβηι.  23. 
»  ο»ρ.  4.  3. 
νίά.  Κοω. 
16.3. 

'  Ρηίΐβιη.  2. 
β  2  Οογ.  8. 
23.    νίά. 
*Ιο&η.18. 
16. 

&νίά. 

Κοηι.  13.  6. 
ΟΓ.  νβΓ.  80. 
6  οκρ.  1.  8. 
λ  ΜαΙΙ.  26. 

9  νβΓ.  2, 17, 18,  29. 
*  Οί.  οαρ.  4. 10. 


β  <»ρ.  4.  8. 
\Γίά.  Ερίι. 
6.10. 

*  νίά.  ο*ρ. 
1.4. 

β  2  Ρβί.  1. 
12. 

*  Ρβ.  22. 16, 
20.    Εβ&. 
66.  10, 11. 
Κβν.  22.  Ιδ. 
Οί.  ΟλΙ.  5. 
15. 

* α.  2  οογ. 

11.13. 
/  Κοηι.  2. 

29. 

'  (ν&Γ. 

Ιβοί.) 

Ι-ιιο.  2.  37. 
Οί.  .Γοωι.  4. 
23,24. 

*  Κοω.  15. 
17. 

«νίά. 
Κοηι.  2.  28. 

*  Οί.  2  Οογ. 
Π.  18. 

'  1  Οογ.  3. 
18 ;  8.  2. 
»  Οβη.  17. 
12.    νίά. 
Ι.ιιο.  1.  59. 
"  Κοω.  11. 
1. 

0  ΑοΙ.  6. 1. 
2  Οογ.  11.22. 

*  Οί.  Αο*. 
23.3,6;  26. 

«'ογ.  α&ι.  ι. 

14. 

"  νω.  Αοί. 

8.3. 

*  νίά.  <»ρ. 
2.15. 
'Οϋ,ιια 
14.  33. 
ΗθΙ>.  11.  26. 
«  2  Οογ.  δ. 
15. 

*  νβΓ.  10. 
Ε8&.  53. 11. 
^γ.  9.  23, 
24.    «Γο&η. 
17.3. 

Ερη.  4. 13. 
2Ρβ*.1.  3. 

*  νίά.  Ι,ιια 
9.25. 

•Κοιη.10.5. 
«Υίά. 
Κοηι.  9.  30. 

*  νίά. 
Μεγο.  11. 
22.    Οί. 

1  Οογ.  1.  30. 
β  Κοηι.  1.  4. 
Οί.  Κοη».  6. 
5. 
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αΤΟ  λοιπόν,  αδελφοί  μου,  6  χαίρετε  εν  Κνρίω.    °τά  3  Ε'. 
αυτά  γράφειν  νμιν,  εμοι  μεν  ονκ  όκνηρόν,  νμΖν  δέ 
ασφαλές,  βλέπετε  ατονς  κννας,  βλέπετε  €τονς  κακούς  ι 
εργάτας,  βλέπετε  την  κατατομην  ημείς  γαρ  εσμεν  3 
*ή  περιτομη,  οί  9πνενματι  Θ^1  λατρευοντες,  και  *  καν- 
χωμένοι  εν  Χριστώ  Ίησον,  και  ονκ  *εν  σαρκι  πεποι- 
θότες,  λκαίπερ  εγώ  έχων  πεποίθησιν  και  εν  σαρκι.  4 
ζΕι  τι$  δοκει  άλλος  πεποιθέναι  εν  σαρκι,  εγώ  μάλλον. 
περιτομη2 ^οκταήμερος,  ηεκ  γένους Ίσραήλ,ηφνλής'Βεν-  5 
ιαμίν3,  ^Έβραΐος4  εζ  'Έβραίων*,ρκατάνόμονΦαρισαΐος, 
2  κατά  ζήλον6  Γδιώκων  την  εκκλησίαν,  κατά  δικαιοσυ-  6 
νην  την  εν  νόμω  γενόμενος  'άμεμπτος.    'Αλλ* β  'ατινα  7 
ήν  μ.οι '  κέρ&η,  ταύτα  τ^γ^αι  δια  τον  Χριστον  ζημίαν 
άλλα  μ,ενουνγε8  και  ηγονμαι  πάντα  ζημίαν  είναι  "δια  8 
το  νπερεχον'τής  γνώσεως9  Χρίστου  Ίι/σουτου  Κυρίου 
μου    ,  οι  ον  τα  πάντα  9εζημιωνην•  και  ηγονμαι  σκυ- 
/?αλα  €Ϊναιπ,  ινα  Χριστδν  κερσησω,  και  ευρεθώ  εν  ο. 
αυτω,  Ζμη  έχων  εμην  δικαιοσυνών  την  εκ  νόμου,  άλλα 
την  δια  πίστεως  Χρίστου,  ατην  δεκ  Θεοΰ  δικαιοσυνών 
επι  τ$  ττιστει,  χτον  γνώναι  αυτόν,  και  ϋτην  δυναμιν  ίο 
της  αναστάσεως  άΰτου,  και  τήν 12  ακοινωνίαν  των 18  πα- 
θημάτων αυτού,  (τνμ,μορφου|λ€νο$ 14  τω  θανάτω  αυτού, 
€ΐ  πως  β  καταντήσω  εις  την  εξανάστασιν  των 15  νεκρών  1 1 
ουχ  οτι  ή$η  'ελαβον,  η  η&η  9  τετελείωμαι  •   διώκω  δε  1 2 
ει  καΐ16  Η  καταλάβω,17  *  ίφ'  $  και  *κατελήφθην18  "™  τοί19 
Χρίστου  Ίησου20.      αδελφοί,  εγώ  εμαυτον  ου21  λογι-  13 
ζομαιΗ  κατειληφεναι*  εν  δε',  *τά  μεν  οπίσω  έ?Γΐλαν0α- 
νόμενος,    τοις    δέ    έμπροσθεν    επεκτεινόμενος,    κατά  14 
σκοπον  διώκω  4ττ122  το  ιβραβεΐον  ^της  άνω  η  κλήσεως 
τον  Θεού  εν  Χριστφ  Ίησον.     "Οσοσ  ουν  ° τέλειοι,  15 
τούτο  φρονώμεν    και   ει  ^τι    ετερως  φρονείτε,  και 


1  πβριτομϋ  ΕΤΤγΛ^Ε.  3  Βενιαμίν 

6  ζήΚοςΙΙΓΤτν&Β..  β  άλλα  Τγ 


»  θβοΰ  Ι^ΤΤγΛΙΟΙΙΙ. 
Ι,ΤΤΓ\νΗ.  4Έ/3ρ.Λ^Η. 

Γ1.Ττ  ί»αί•#.]\\Η,  —άλλ'  Τ.  7  μ,οι  $ν  Ίλ  {ηοη  ηιανρ.)  Ττ  τηατβ. 

*  μίν  αδν  ΙιΤί,  μβν  οδι>  γβ  "ν\Η.  8  +  τον  Ιι.  10  ημών  Τα  ίθαν0. 

11  -ΛναΑ.  Ι^ΤΤτΛΗΙΚ.        12  —την  Ι,ΤΤτΗΗΚ.  »  -των  ΤΤγΛΗΙ. 

Ιίσνμ(ν  Τ)μορφιζόμ€νος  ^ΤΤτλΜΙΚ.  "την   βκ   Ι/ΓΤτΗΗΚ. 

16  -και  Τ.         "  -,  Κ  (ηοη  νηατα.).        "  ^«λιίιιψΛιν  ^ΤΤγΛΛΗ. 
19  -τον  Ι,ΤΤγΛΗΙΚ.  20  -Ίησον  ϊ,Τγ[Λ*Η].  "  ονιτω  Ι, 

τηατρ.  ΤΤτ  Ώΐαν&.  ΉΗ  (ηοη  νηατρ.)  Κ  {ηοηιηανο.).  22«« 

Ι,ΤΤγΤΉΚ. 


«» 1  Ρβ*.  4. 

13.  β  Αοί.  26.  7.  /  Οί.  1  Τίπι.  6. 12, 19.  »  ΗβΙ).  11.  40 ;  12.  23.    Οί.  1  Οογ. 

13.10.    ΗβΙ).  5.  9.       *  νίά.  1  Οογ.  9.  24.        «  οκρ.  4. 10.    Κοπι.  δ.  12.        *  α.  Ρβ.  45. 
10.    1,ιιο.9.62.    ΗβΙ).  6. 1.  » 1  Οογ.  9.  24.  *  Οοΐ.  3. 1,  2.  "Κοιη.11.  29. 

Οί.  ΗβΙ>.  3. 1.  "ΙΟογ.2.  6.    νίά.  ΜλΟ.  δ.  48.  ρ  ΟεΙ.  6. 10. 


Κβφ.  4.  ΠΡΟΣ   ΦΙΑΙΠΠΗΣΙΟΤΣ.  φ$ 

1 6  α τούτο  6  Θεός  ύμΐν  αποκάλυψα,     πλην  εις  δ  εφθά- 
σαμεν,  τφ  αυτψ  στοιχεΐν  *  κανόνι,  €τό  αντύ  φρονιΐν1. 

1 7  α*Σνρμιμηταί  μου  γίνεσθε,  αδελφό/,  και  σκοπ€ΪΤ€ 
τους  ούτω  περιπατουντας,  '  καθώς  έχετε  τύπον  ημάς. 

1 8  πολλοί   γαρ    περιπατοΰσιν,    ους    πολλάκις    ελεγον 
υμΐν,  νυν  δε  'και  κλαίων  λέγω,  "τους  εχθρούς  του 

ίο,  σταυρού  του  Χριστοί)•  Ηων  το  τέλος  απώλεια,  *ών  ό 
0€ος  ι;  κοιλία,  και  *ι/  δό£α  εν  τβ  αίσχυνη    αυτών, 

ίο  οι  ζτά  €7τιγ€ΐα  ^φρονοΰντβς.    ημών  γαρ  "το  πολίτευμα 
εν  ουρανοΐς  υπάρχει,  °εζ  ου  και  σωτήρα  άπεκδεχόμεθα 

ιι  Κυριον  Ίτ/σουν  Χρίστο  ν,  ο«  ρ  μετασχηματίσει  το 
σώμα  της  ταπεινώσεως  ημών,  ?€ΐβ  τδ  γαώτθαι  αυτό3 
9*σν^μορφον  τω  σώματι  της  δόξης  αυτοί),  Γκατά  'την 
ένεργειαν  του  δννασθαι  αυτόν  και  *ύποτάζαι  ίαυτψ5 
τά  πάντα. 
£"'.  4  "Ω5ΤΕ,  αδελφοί  μου  αγαπητοί  και  "επιπόθητοι, 
χχαρα  και  νζ  στέφανος  μου,  ούτω  αστηκετε  εν  Κυριω, 

2  αγαπητοί9.    Εΰωδίαν 7  παρακαλώ,  και  5υντυχ)7ν*παρα- 

3  καλώ,  °τό  αΰτο  φρονεΐν  εν  Κυριω•  καΙ8  ερωτώ  και  σε, 
*<Η»ζνγ€  γνή<τΐ€9,10  σ*υ\λαμβάνου  αυταις,  αιτιν€5  °εν  τω 
ευαγγελίω  άσυνηθλησάν  μοι,  μετά  και  Κλημεντος, 
και  τών  λοιπών  *  συνεργών  μου,  *ών  τά  ονόματα  εν 
βίβλω  ζωής. 

4  9 Χαίρετε  εν  Κυριω  πάντοτε  •  πάλιν  ερώ,  χαίρετε. 

5  Ητο  επιεικές  υμών  γνωσθητω  πάσιν  άνθρώποις.     *ο 

6  Κύριος    εγγύς.     *Μι/δέν  μεριμνάτε,  άλλ'  €ν  παντι 

τρ  προσευχή  και  *Τ0  οεησει     μετά   ευχαριστίας  τα 

7  αιη//Αατα  υμών  γνωριζεσθω  προς  τον  ®εόν•  και  ηή 
ειρήνη  του  ®εου,  °η  υπερέχουσα  πάντα  νουν,  ρ  φρου- 
ρήσει τάς  καρδίας  υμών  και  βτά  νοήματα  υμών  εν 
Χριστώ  'Ι^σου. 

8  Το  λοιπόν,  α,Βελφοί,  όσα  €στιν  άληθη,  όσα  *  σεμνά, 
δσα  δίκαια,  οσα  αγνά,  οσα  προσφιλή,  οσα  '  εύφημα, 

ο,  €ΐ  τι?  *άρετη  και  ει  τις  Ιπαινος,  ταύτα  λογίζςσθε'   α 


»  -, 


και/όρι,   το  αντό  φροι/<ίρ  Ι/ΓΤτΗΗΚ. 


σνν-  Τλ^Η. 

>γ«ν«ο^αι  αντόΐ/ΐ."1τνΥΗ.Κ.  *  σνρ-  1.  6  αντφ  Ι/ΓΤγ 

Κ,  αντώ  Λ*Η.  β  +  μον  Λ*Η  τηατο.  7  ΕνοδΊαι>  ΒΕ17ΓΤΓ'ν\Η. 


^ -βίί  τδγ«ν«σβαι  αντό  ΙΤΤτ^ΙΚ.  4  συν-  Τ. 

τω  ΛΜ 
'  ναΧ  Ι,ΤΤτΜΗΒ. 


νη,ατρ.)  σνζυγ*  Ε). 


•  γνησκ  συνζνγ*  Ι/ΓΤτΗΗΚ  (αύ  ΣύνΛτν*  Λ\Η 
»°  συν-  ΤΊΥΗΗ.  *  Ί,νντυχτ,ρ  Τ. 


β  «ρ.  2.  22. 

*  <»ρ.  1.  27. 

•  νω.  α»ρ. 
2.25. 

/νίά.  Ι,ιια 
10.20. 

ο»ρ.  3. 1.  *1Τίπι.3.  3.    Τίί.  3.  2.    .!*<;.  8. 17.    1  Ρβ*.  2.  18.    ΟΓ.  Αοί.  24.  4 

2  Οογ.  10.  1.  «1  Οογ.  16.  22.         *  νίά.  Με«.  6.  26.  *  1  Τιω.  2. 1.         **  Κοω. 

18.  "Βοω.1.  7.  α  Οί.  Οοΐ.  8. 15.    «Ιοαη.  14.  27.    ΟΓ.  Ερίι.  8. 19.         Ί  Ρβί. 

1.  δ.  *  νίά.  2  Οογ.  2. 11.  "  νίά.  ΕρΗ.  6. 10.    α.  α»1.  6. 17.  •  1  Τιω.  8.  8. 

*  <Χ  1  Τΐιβββ.  6.  22.  «2  Ρβί.  1.  5. 


•ΥΜ. 
^ο&11.  7. 17. 

*  (ν»Γ. 
ΙβΟ.)  βαΐ. 
6.16. 

β  (ν»Γ. 
Ιθ<Λ.)  <3ψ. 

2.2;  4.2. 

1  Οογ.  4. 16. 
Οί.  αφ.  4. 
9. 

ΊΡβΙ.5.3. 
/ΑΛ20. 
31. 

'  €(.  2  Οογ. 
11. 13. 

*  2  Οογ.  11. 
Ιδ.    α. 

2  Ρβί  2.  3. 

*  Ηοω.  16. 

18.  α. 

Τίί.  1. 12. 

*  Οββ.  4.  7. 
Κοω.  6.  21. 
συά.  13. 
ΌοΙ  3.  2. 

Μ&Η.16. 

23. 

Μ  Οί.  οβρ.  1. 

27.    Αο*. 

23.1.    Ερίι. 

2.19. 

0  1  Οογ.  1. 
7.    ΟΓ. 
Α<Λ.  1. 11. 
ρ  Οί.  1  Οογ. 
15.48. 

2  Οογ.  11. 
13, 14, 15. 
»  Ρβ.  17. 15. 
Βοιη.  8.  29. 
α.  νβΓ.  10. 
Οοΐ.  3.  4. 
•Ύΐά. 

1  Οογ.  15. 
43. 

*  νίά.  ΕρΗ. 
1. 19. 

'  1  Οογ.  15. 

28. 

«  ΟΓ.  <»ρ.  1. 

8. 

*  ο&ό.  1.  25. 

*  1  ΤΙιββΒ. 
2.19. 

«  Ργου.  16. 
31 ;  17.  6. 

*  ο»ρ.  1.  27. 
ΥΜ.  αιρ.  1. 

«ΙΊΠπι.1. 
2.    ΤΙΙ  1.4. 
Οί.  οιιρ.  2. 


β  Οοΐ.  2.  β. 
»01αφ.  & 
17. 

βΥίά. 
Κοπι.  16. 
33. 

*  α.  «ρ.  2. 

30.    νβΓ.  14, 

*  ο&ρ.  3. 12. 
Κοπι.  &  12. 
/Μλγο.12. 
44. 

'  1  Τίπι.  β. 
6,8.    ΟΓ. 
2  Οογ.  9.  8. 
ΗβΙ).  13.  5. 

*  1  Οογ.  4. 
11.  2  Οογ. 
11.  27. 

<  Οί.  2  Οογ. 
12.9.  α. 
Ερίι.  3. 16. 

*  Αοί.  16.  9. 
'  ΗβΙ>.  10. 
33;  13.16. 
Οί.  αφ.  1. 

*  Υΐά.  Α<*. 

ΐ7.ι.  α, 

1  Τΐΐβββ.  2. 

9.    2Τ1ιβ8β. 

3.8. 

»  Οί.  2  Οογ. 

9.5. 

βνίά. 

.Ιο&η.  4,  36. 

*  νΐά. 
ΜηΙΙ.  6.  2. 

ί  ο&ρ.  2.  26. 
'  νίά.  Ερη. 
6.2. 
Ύίά. 

2  Οογ.  2. 16. 

*  Ηβο.  13. 
16. 

*  Εβλ.  66.  7 
(ΒορΙαΛ- 
Κηιΐ.). 

*  Κοπι.  12. 
1. 

*  νίά.  αφ. 
1.8. 

*  Ρβ.  23. 1. 
2  Οογ.  9.  8. 
β  νϋ 
Κοω.  2.  4. 
»  ΥΜ.  ΟβΙ. 
1.4. 

β  Ο&Ι.  1.  6. 
1  ΤΙιη.  1. 
17.    2  Τίπι. 
4.  18.    ΥΊά. 
Κοπι.  11. 
36. 

*  Οαΐ.  1.  2. 

*  2  Οογ.  13. 
13. 


464  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  ΠΡΟΣ  ΦΙΑΙΠΠΗΣΙΟΤΣ.  Κεφ.  4. 
καΧ  έμά^ετε  και  "παρελάσετε  και  ήκονσατ€  και  εΐδετε 
εν  έμοι,  * ταύτα  πράσσ€Τ€•  °και  6  Θεός  Ή/ς  ειρτ/ντ/ς 
εσται  με0'  υμών. 

Έχάμτ/ν    δέ    εν    Κυρίω  μεγάλως,  αση  η&η  ποτ€  ίο  Ζ'. 
άνε#άλετε  το  νπ\ρ  εμού  φρονίιν  βεφ'  φ  και  4φρο- 
νειτε,  ηκαφ€Ϊσ$€  δε.    ουχ  οτι  κα0'  'νστίρησιν  λέγω*  1 1 
€γω  γαρ  ίμαθον,  εν  οις  ειμί,  "αυτάρκης  είναι.      οΤ8α  1 2 
8ε1   ταττεινοΰσώιι,  οιδα  και  ττερισσευειν2•   εν  τταντί 
και  «ν  ιτάσι  μεμυτ/μαι  και  χορτάζεσθαι  και  *?τειναν, 
και  ^ττερισσευειν  και  νστςρεΐσθαι•  πάντα  Ισχνω  εν  13 
'τώ  ενδυναμοΰντί  με  Χρισηρ3.      πλι^ν  καλώς  έποι-  ι4 
τ/σατε,  4στΓγκοινων7/σαντε'ς  μου  τι/  θλίψει,     οιδατε  δέ  15 
και  υμεις,  Φιλιτηπ/σιοι,  οτι  *εν  άρχ]}  του  ευαγγελίου, 
οτε    *$η\θον  άπο  Μακεδονίας,   ουδεμία  μοι  εκκλη- 
σία ιέκοινωνησεν    εις    λογον    δόσεως    και    λήψεω$&, 
ει  μι)  νρ,εΐς  μονοί•  "*οτι  και  εν  Θεσσαλονίκη  #και  ι6 
άπα£  και  δις  εΙββ  ττ^ν  χρείαν  μοι  ίπέμψατ*.      Μονχ  17 
οτι  επιζητώ  το   δόμα,   αλλ*7    Ιπίζητω   °τον   καρπον 
τον  πλεονάζοντα  εις  λογον  υμών  ρ  απέχω  δε  πάντα,  1 8 
και  περισσεύω•  πεπλι/ρωμαι,  δε£άμενος  πάρα  βΈπα- 
φρο&ίτου  τά  παρ'  υμών,  τ*6σμήν  *  ευωδιάς,  '^'συσίαν 
δεκη/ν,  ίΛευάρεστον  τω  Θεώ.     "ο  δέ  Θεός  μου  *πλτ/-  19 
ρωσει  πασαν  χρείαν  υμών  "κατά  τΑν  ιτλοντσν8  αυτού 
εν  δό£τ/,  εν  Χριστώ  Ίτ/σου.     *τώ  δε  Θεώ  και  πατρϊ  ίο 
?7μών  °τ/  δό£α  εις  τους  αιώνας  τών  αιώνων,      αμήν. 

Άσπάσασ0ε    7τάντα    αγιον    εν    Χριστώ    'Ι^ΟΌυ.  2 1 
ασπάζονται  ν  μας  Λοί  συν  εμοι  αδελφοί.    ασττα£ονται  22 
υμάς  ττάντες  οι  άγιοι,  μάλιστα  δε  οι  εκ  τ^ς  Καί- 
σαρος οικίας.     βΉ  χάρις  του  Κυρίου  ήμ^ν*  Ίϊ^του  23 
Χρίστου  μετά  ιτάη^ν10  υμών.     αμήν11• 

Προς  ΦιλιιτΐΓη<Γ£ον$  εγράφη  άττό  'Ρώμηβ  6ι'   ΊΒιπίτ 
ψρο$£του.18 

και  Ι/ΓΤγ\\ΗΚ.        2  ιτβρισσ€υσ€^  Β.       3 -Χριστφ  ^ΤΤγΛ^ΗΕ. 
νμ-Τ^Η.  δ  λήμψ*ως  Ι.ΤΤΓΛ«ί.  β  [615.]  ^.  7  άλλα     . 

ΤτΛΑΛΤ  8  -λ  -γΑοιιχλο  Τ.ΤΤτ\«ΤΒ..  »  —  τιιιώι/  Ι,ΤΤγΙΛΙΙΕ. 


Ι/ΓΤτΛΑΗ.  8  το  πλούτος  ^ΤΤτΤ^ΗΚ.  -  -τψ*>ν 

10  τον  πώματος  ΣΤΤγΛΊΗΚ.        »  -άμ-ην  ΤΤγΕΙ.]1^!». 
στίχο*?  ση  8:  ^ίββί  ενύδϋτίρΟο  %η  Ι/ΤΑΚΗ,  Προ*  Φιλ*» 


ττπχν.  —  Τ    Εν 

ΦιλίΐΠΓησίον*  Ττ. 


ΠΑΥΛΟΥ    ΤΟΥ    ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ1 

Η   ΠΡ02 

ΚΟΛΑ22ΑΕΙΣ•  ΕΠΙΣΤΟΛΗ». 


1  αΠΑΥΔθ5  απόστολος  Ίησου  Χρίστου4  αδιά  θελψ 
ι  ματος  Θεσυ,  ακαί  *  Τιμόθεος  6  αδελφός,  τοις  εν  Κολοσ- 
σοί5*6 °άγίοις  και  τηστοΐς  άδελφοις  εν Χριστώ7•  χάρις 
νμ2ν  και  α  ειρήνη  από  Θεοΰ  πατρός  ημών  καΧ  Κυρίου 
Ίησου  Χρίστου8. 
Α'.  3  'Ένχαριχττουμεν  'τω  Θεφ  καΧ9  πατρι  του  Κυρίου 
ημών  Ιησον  Αριστου    ,  "πάντοτε  ιτερι     νμων  προσεν- 

4  χόμενοι*  'άκονσαντες  την  πίστιν  νμων  εν  Χριστώ 
Ίτ/σοΰ,  και  κτην  άγάπην  τήν19  εις  σαΐτας  τους  άγιους, 

5  δια  *την  ελπίδα  *την  άποκειμενην  νμΐν  εν  τοις  ουρα- 
νοις,  ην  προηκουσατε  εν  τω  λόγω    της  αΚηυειας  τον 

6  ευαγγελίου,  τον  παρόντος  εις  ν  μας,  καθώς  και  ηεν  παν- 
τι  τφ  κόσμω,  καΙ18  εστί*  ° καρποφορονμενονι\  καθώς 
και  εν  υ/χΐν,  αφ*  ης  ημέρας  ρηκονσατε  και  επεγνωτε 

7  9την  χάριν  τον  Θεοΰ  ρεν  άληθεία,'  καθώς  καΙ 15  εμάθετε 
από  τ*Έιπαφρα  του  άγαττ^του  'συνδουλου  ημών,  ος 

8  εστί  '  πιστός  ύπερ  ύαων 1β  διάκονος  του  Χριστοί,  ο'  και 
Β'.  9  δι;λωσας  ημΐν  την  νμων  "αγα^ν  εν  πνενματι.     Δια 

τούτο  και  ημείς  αφ*  ης  ημέρας  ηκονσαμεν,  χον  πανό- 
μεθα  νπερ  νμων  π ροσ ευχόμενοι,  και  αιτούμενοι  Ινα 
πληρωθητε  ντην  επίγνωσιν  τον  θελήματος  αυτοΰ  εν 

ίο  πάσΐβ  σοφία  και  *συνεσει  πνενματικ'β,  απεριπατησαι 
ύμο$17  άζίως  τον  Κυρίου  *εις  ττασαν  άρεσκ€ΐαν18•  *εν 
τταντί  έργω  άγαθφ19  °καρποφορονντες  και  °αυ£ανόρ,ενοι 

ιι  εΐβ  τήν  έιτίγνωσιν20  τον  Θεού•  αενπάστ}  δυνάμει  δυνα- 

1  —  Παυλον  του  άιτοστόλου  8.       8  Κολοσσα«ΐ$  ΒΕΤΚ.        3  +  Παν- 
λον  8:   Προς  Κόλα  (ο  Τ)σσαεΓ«  ΙαηΙυ,ΐη  Ι/ΓΓτΤΗΗ.  *  Χριστον 

*Ιΐ7σον  ΚΓΤτΛΗΙΚ.  *  Κολοσσοί*  ΒΕΤΜΗΕ.  β  +  ,  Κ  ηιατρ. 
7  +  Ίησσυ  Ι*.  β  —και  Κνρίον  Ίησον  Χριστον  ΤΤτ[Χ]\*ίΙΒ. 

•  -και  ΙΤΚΗΚ.  10  [Χριστον]  "ΗΗ.  "  νττέρ  ΙΛΥΗΗ  ηιατα. 

12  ψ  €χβτ€  Ι.ΤΤγ[  νΉ]Β.  »  -και  ΐ/ΠΥΚΗΚ.  "  +  και 

'ανέαρόμβι/οΐ'  ΕΕΤτΊλΗΒ.  15  -και  ]7ΓΤγΤ\ΗΚ.  1β  ημών  Ι, 

(ηοη  πιάτο.)  Ττ  (ηοη  ΐΛατρ.)  "ΛΗ  (ηοη  ηιατρ.)  Κ  (μολ  ιηατ0.). 
17  -νμάϊ  Ι,ΤΤγΤΛΗΚ.  1β  οψ€σκίαν  ΤΜΗ.  »  βίγασφ,  Κ  ηαΤ0. 

80  τ»  άτιγί'ώσβι  Ι,ΤΤτ'^ίίΚ.        *  ίση  ΡΒΕ,  βστιν  Ττ. 


•νίά. 

2  Οοτ.  1 1 

»  νίά.  Α<Λ. 

16.1. 

β  Ερ>  1. 1. 

ρω.  1. 1. 

*  Ερίι.  1.  2. 
νίά.  Κοω. 
1.7. 

'  νβΓ.  3,  4. 
Ερίι.  1. 16, 

/νίά. 
Κοω.  15.  6. 

1  Τΐιβ&β.  1. 
8. 

*  ΗβΙ).  6. 
10. 

*  νβΓ.  23. 
Αοί.23.6. 
Ηβ5.  3.  6. 
*2Τίηι.4. 

8.  α 

Μ»**.6.21. 
'  νίά.  ΕρΗ. 
1.13. 

Λ  0»1.  2.  5. 
"  νβΓ.  23. 
Κοπι.  1.  8. 
νίά.  Μ&Κ. 
24.14  α. 
Ρβ.  98.  3. 

0  (υλγ.  1β<Λ.) 
νβΓ.  10.    ΟΎ. 
«Γο&η.  15.  5, 
16.    ΡΜ1. 
1.  11. 

'  α.  Ερίι. 

4.21. 

*  Υίά.  Αοί. 
11.23. 
•Όφ.4.12. 
νΐάΓΡΙιίΙ. 
2.25. 

*  «ρ.  4.  7. 

<  (ΆΌ.  4.  9. 

"  ΟΤ.  Ηοιη. 
15.80. 

*  2  Τ11688. 

1.11.   ΕρΗ. 
1. 16, 17. 
ν  ΡΜΙ.  1.  9. 
νίά.  1  €ογ. 
12.8. 
«νίά. 
Μ&γο.  12. 
33. 

*  Ερίϊ.  2. 
10;  4.1. 
αιρ.  2.  6. 

1  Τΐιβββ.  2. 
12. 

*  1  ΤΗβω. 
4.1. 

0  νίά.  Α<Λ. 
9.36. 

*  α.  Ερίι. 
3.16. 

*  νβΓ.  10. 

1  Ρβΐ  2.  2. 


β  Οοΐ.  2.  β. 

>01αφ.  8. 

17. 

•ΥΜ. 

Κοω.16. 

33. 

λ  (Χ  <»ρ.  2. 

30.   νβΓ.  14. 

*  ο»ρ.  8. 12. 
Κοω.  &  12. 
/ΜΑΓΟ.  12. 
44. 
ΊΤίπι.6. 

6,8.  α. 

2  Οογ.  9.  8. 
Ηβο.  13.  6. 

*  1  Οογ.  4. 
11.  2  Οογ. 
11.  27. 

*  α  2  Οογ. 
12.9.  α. 
Ερίι.  8. 16. 

*  Αοί.  16.  9. 
>  ΗβΙ>.  10. 
83;  13.16. 
ΟΓ.  ο&ρ.  1. 

"  νίά.  Αοί. 

ΐ7.ι.  α. 

1  Τ11638.  2. 
9.     2Τ11688. 

3.8. 

η  α.  2  Οογ. 

9.5. 

•ΥΜ. 

αο&η.  4  36. 

ΜηΙΙ.  6.  2. 
ί  οαρ.  2.  26. 
'  \Ί±  ΒρΗ. 
6.2. 
Ύΐά. 

2  Οογ.  2. 16. 
<  ΗθΙ>.  13. 
16. 

*  Εββ.  66.  7 
(8ορΙυ*- 
Κίηΐ.). 

*  Ηοιη.  12. 
1. 

'  Υ1±  αψ. 
1.8. 

*  Ρβ.  23. 1. 
2  Οογ.  9.  8. 
β  νϋ 
Κοω.  2.  4. 
»  νίά.  ΟβΙ. 
14. 

«  0«1.  1  6. 
1  Τίπα.  1 
17.    2Τΐηι. 
4.18.    νω. 
Κοηι.  11. 
36. 

*  ΟλΙ.  1.  2. 

*  2  Οογ.  13. 
13. 


464  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  ΠΡΟΣ  ΦΙΑΙΠΠΗΣΙΟΤΣ.  Κςφ.  4. 
και  έμά#ετε  και  α  παραλάβετε  και  ι^κουσατε  και  εΐδετε 
εν  έμοί,  * ταύτα  πράσσετε•  ϋκαι  6  Θεός  τι/ς  εΐρι/νι^ 
εσται  με0*  υμών. 

Ήχάρην    δέ    εν    Κυρίω  μεγάλως,  Λοτι  ^δ^  ποτέ  ίο  Ζ'. 
άνεώίλετε  το  υπέρ  έμου  φρονεΐν  *4φ*  ψ  και  4φρο~ 
νείτε,  ηκαφεΐσθε  δε.    ουχ  οτι  κα0'  /νστερησιν  λέγω•  1 1 
εγώ  γαρ  εμαθον,  εν  οίς  ειμί,  0 αυτάρκης  είναι,      οίδα  1 2 
8ε *  ταπεινοΰσώιι,  οίδα  και  περισσευειν2•   εν  παντί 
και  εν  πάσι  μεμνημαι  και  χορτάζεσθαι  και  *πεινβΐν, 
και  Λ  περισσευειν  και  υστερεΐσθαι*  πάντα  ΐσχυω  εν  13 
'τω  ενδυναμοΰντί  με  Χρισηρ3.      πΑι/ν  καλώς  έποι-  ι4 
τ^σ-ατε,  4σττ/κοινωνι/σαντε/ς  μου  τ#  θλίψει,     οιδατε  δε  15 
και  υμεις,  Φιλιππτ/σιοι,  οτι  *έν  αρχ|7  του  ευαγγελίου, 
οτε    εζηλθον  άπο  Μακεδονίας,   ουδεμία  μοι  εκκλη- 
σία ι  εκοινώνησεν   εις    λόγον    δόσεως    και    λήψεω*5, 
ει  μη  υμεις  μόνοι*  ,ηότι  και  εν  Θεσσαλονίκη  #και  1 6 
άπα£  και  δις  εΙββ  την  χρείαν  μοι  επεμψατε.     Λουχ  17 
οτι  επιζητώ  το   δόμα,   αλλ*7    επιζψτώ   °τον   καρπον 
τον  πλεονάζοντα  εις  λόγον  υμών  ράπεχω  δέ  πάντα,  1 8 
και  περισσεύω*  πεπλήρωμαι,  δε£άμενος  πάρα  βΈπα- 
φρο&ίτον  τα  παρ9  υμών,  ΤΛοσμήν  '  ευωδιάς,  *"*θνσίαν 
δεκη/ν,  (χενάρεστον  τω  Θεώ.     "ό  δέ  Θεός  μου  'πλτρ-  19 
ρωσει  πάσαν  χρείαν  υμών  "κατά  τδν  πλουτον8  αυτού 
εν  δό£#,  εν  Χριστώ  Ίι/σοΰ.     *τώ  δέ  Θεώ  και  πατρϊ  ίο 
ημών  °ϊ;  δό£α  εις  τους  αιώνας  τών  αιώνων,      αμήν. 

Άσπάσασ0ε    πάντα    άγων    έν    Χριστώ    Ίι/σοΰ.  ιι 
ασπάζονται  ν  μας  *οί  συν  εμοι  άοτλφοί.    ασπάζονται  ίί 
υμάς  πάντες  οι  άγιοι,  μάλιστα  δέ  οι  εκ  τΐ7«  Καί- 
σαρος οικίας.     *Ή  χάρις  του  Κυρίου  ή|χ«ν9  'Γϊ^του  23 
Χρίστου  μετά  ιταντββν10  υμών.     ά|ΐήν11. 

Πρό^  ΦιλιΐΓττηο-£ον«  Ιγράφη  αϊτό  'Ρώ-Λΐρ  8ι'   *Εττα- 
φροδίτου.12 


3  -Χριστώ  1ΤΤγ\\ΗΚ. 
β  [€«]  1.  τ  άλλα 


1  και  ΙΤΤγΜΗΚ.        2  πβρισσ€υσ€ΐκ  Β. 
4  σνκ-  ΤΛΗΙ .  β  Κήμψ*ως  1ΤΤγΛ««. 

ΙΤΤγΛΛΗ.  8  το  ττλοντος  ΙΤΤτ^ΛΗΕ.  β  -ημών  ΙΤΤγ1^^!». 

10  τον  πι*ιίματο«  ΜΊγΜΟΙΕ.         »  -αμήν  ΤΤγΜΛ^ΗΕ.        |8  +  Έν 
στίχοις  σ^  8 :  άββ»1  βνδδστίρϋο  ίη  ΙΤΑΜΗ,  Προς  Φιλιτητησίονί  Ττ. 


ΠΑΥΛΟΥ    ΤΟΥ    ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ1 

Η   ΠΡΟΣ 

ΚΟΛΑΣ2ΑΕΙΣ1  ΕΠΙΣΤΟΛΗ*. 


1       α  Π  ΑΥΔ02  απόστολος  Ίησου  Χρίστου  4  α  δια  θελη- 

ι  ματος  Θεού,  ακαϊ  ύ  Τιμόθεος  ό  αδελφός,  τοις  εν  Κολασ- 

ιταίδ5•6  βαγιοις  και  πυστοίς  αδελφοις  εν  Χριστώ7,  χάρις 

ύμίν  και  άεψηνη  από  Θεοΰ  πατρός  ημών  καΐ  Κυρίου 

*  Ιησού  Χρίστου8. 

Α'.  3       β  Ευχάριστου/Λεν  /τώ  Θεώ  καΐ9  πατρϊ  τον  Κυρίου 
ημών  Ίησου  Χρίστου10, "πάντοτε  ιτερί11  υμών  προσευ- 

4  χόμενοι•  'άκούσαντες  την  πίχττιν  υμών  εν  Χριστώ 
*1ησου,  και  *την  άγάπην  τήν12  εις  τταντας  τους  αγίους, 

5  δια  ίτην  ελπίδα  *την  άποκειμενην  ύμίν  εν  τοις  ούρα- 
νοις,  ην  προηκούσατε  εν  ?τφ  λόγω  ητης  αληθείας  του 

6  ευαγγελίου,  του  παρόντος  εις  υμας9  καθώς  και  Λεν  παν- 
τι  τω  κόσμω,  καΙ18  εστί*  ° καρποφορουμενονΗ9  καθώς 
και  εν  υ/αν,  άφ'  ης  ημέρας  ρηκούσατε  και  επεγνωτε 

7  9την  χάριν  του  Θεού  *εν  άληθεία'  καθώς  καΐ 1δ  εμάθετε 
από  τ*Έ<παφρα  του  αγαπητού  'συνδουλου  ημών,  ος 

8  εστί  *  πιστός  υπέρ  ύμ,ων16  διάκονος  του  Χρίστου,  ό  και 
Β'.  9  δ^λωσας  17/Α"/  τι;*  ν/*ών  "άγάπην  εν  πνευματι.     Δια 

τούτο  και  ^μ,είς  αφ'  ^ς  ημέρας  ήκουσαμεν,  χού  παυό- 
μεθα  ύπερ  υμών  προσευχόμενοι,  και  αιτούμενοι  ΐνα 
πληρωθητε  ντην  επίγνωσιν  του  θελήματος  αυτού  εν 

ίο  πάσΐβ  σοφία  και  'συνεσει  πνευματική,  απεριπατησαι 
νμα$17  α£ίως  του  Κυρίου  δεις  πασαν  άρεσκ€ΐαν18*  °εν 
παντι  έργω  άγαθω9  °καρποφορουντες  και  "αυξανόμενοι 

ιι  εΐβ  τήν  έιτίγνωσαν20  του  Θεοΰ•  αενπάσΎ}  δυνάμει  δυνα- 

1  —  Παύλου  του  αποστόλου  8.  8  Κολοσσοί  ΒΕΤΕ.  8  +  Παύ- 
λου 8:  Προς  Κόλα  (ο  Τ)σσαβΓ?  ίαηίηιη  Ι,ΤΤγ\*Η.  *  Χρίστου 
Ίησοΰ  ΙιΤΤτΥΗΚ.  δ  Κολοσσαις  ΒΕΤ1ΛΗΚ.  β  +  ,  Ε  ιηανα. 
7  +  Ίψτον  Ι,.               •  —και  Κυρίου  Ίησον  Χρίστου  ΤΤτ[Χ]\*ΗΒ. 

•  -και  ΙΛβΧΒ.  10  [Χρίστου]  ΤΚΗ.  ι1  υπέρ  Ι/Γτ\*Η  τηατα. 
18  *ν  ΙΧ€τβ  Ι,ΤΤγ[\«ϊ]Κ.  »  -καΐ  Ι/ΠΥΚΗΚ.  "  +  και 
<αυξανόμ*νον  Ι/ΓΕτΜΗΒ.  15  -και  Ι/ΓΤτΤΛΗΚ.  «  ημών  Ι, 
(»©»  1ΜΛΓ5Τ.)  Ττ  (ηοη  ιηανρ.)  Λ*Η  {ηοηπιατρ.)  Β.  (ηοητηατβ.). 
17  -ΰαα*  Ι/ΓΤτΙίΉΒ.  18  ά>σκίαι/  ΤΤΛΗ.  ιβ  άνασώ,  Κ  Μάνα. 
80  τρ  &τιγ*ώσ«  ΙΤΤγΑΗΕΙΒ.        *  ίστι  ΡΒΕ,  *στι*  Ττ. 


•Υίά. 

2  Οογ.  1 1 

»  νίά.  Α<& 

16.1. 

β  ΕρΗ.  1. 1. 

ρω.  1. 1. 

*  ΕρΗ.  1.  2. 

1.7. 

'  ν©Γ.  3,  4, 

ΕρΗ.  1. 16, 

/νίά. 

Κοω.  15.  6. 

«α. 

1  ΤΗβββ.  ι 
8. 

*  ΗβΗ.  6. 
10. 

*  νβΓ.  23. 
Αεί.  23.  6. 
ΗβΗ.  3.  6. 
*2Τίπι.4. 
8.    ΟΤ. 
Μ&Μ.  β.  21. 
« νίά.  ΕρΗ. 
1. 13. 

*  α»ι.  2.  5. 

*  νβΓ.  23. 
Κοω.  1.  8. 
νίά.  Με«. 
24.14.    ΟΓ. 
Ρβ.  98.  3. 

0  (υεγ.  Ιβοί.) 

υθγ.  ίο.  α. 

^&η.  15.  5, 
16.    ΡΜ1. 
1.  11. 

*•  α.  Ερίι. 

4.21. 

«  Υΐά.  Αο*. 

11.23. 

••θΕρ.4.12. 

νίά.  ΡΜ1. 

2.25. 

*  <»ρ.  4.  7. 
'  ο&ρ.  4.  9. 
"  ΟΙ  Κοω. 
15.30. 

*2Τ1ΐ688. 

1.11.   ΕρΙι. 
1. 16, 17. 
»  ΡΜ1. 1.  9. 
νίά.  1  Οογ. 
12.8. 
«νίά. 
Μεγο.  12. 
33. 

*  ΕρΙι.  2. 
10;  4.1 
ο&ρ.  2.  6. 

1  Τ1ΐβ88.  2. 
12. 

*  1  Τΐιβω. 
4.1 

β  νίά.  Αο*. 

9.36. 

^  ΟΓ.  ΕρΙι. 

3.16. 

*  νβΓ.  10. 

1  Ρβΐ  2.  2. 


β  2  Οογ.  6. 
4,6. 

2Τίω.  3. 
10.    δ&ο,δ. 
10,11. 
»  νβΓ.  24. 
ΜλΟ.  6. 12. 
β  αφ.  3. 17. 
Ερίι.  δ.  20. 

*  2  Οογ.  3. 
6. 

'  Οί.  Αο*.  8. 
21 ;  26. 18. 

/νω. 

.ΙοΕη.  8. 12. 
Ίλιο.22.53. 

*  Ερίι.  1.  6. 

*  ΕρΗ.  1.  7. 
*Υι<1. 
ΙΟογ.  1.  30. 

Ματα  1.  4. 

*  νω. 

2  Οογ.  4.  4. 
"ΙΤίω.1. 
17.    ΥΜ. 
«Ιοαη.  1. 18. 
ΟΓ.  «Γοαη. 
14.19. 
ΗβΙ>.  11. 27. 
0  Κοω.  8. 
29.    Οί. 
νβΓ.  17, 18. 
α  Ρβ.  89. 
27. 

^ο&η.  1.  3. 

*  νβτ.  20. 
Ερίι.  1. 10. 


10.1. 

•Ερίι.  1.21. 
'  Κοω.  11. 
36. 

"«Γο&η.  1. 
1;  8.58. 

*  2  Ρβί.  3. 
δ.    Οί. 
Ηβο.  1  6. 
'  νβΓ.  24. 
Ερίι.  1.  23. 
νίά.  1  Οογ. 
11.3. 

*  ΥΜ.  Αοί. 
26.23. 
β  αφ.  2.  9. 

1.16. 

*  2  Οογ.  5. 
18,19. 
6  Ερίι.  2. 14. 
νίά.  Ιυ& 
2.14. 
<*Ερ1ι.2. 
13.    ΥΙά. 
Κοω.  3.  25. 

*  Κοω.  5.  9, 
10. 

/αψ.3.7. 
νω.  Κοω. 
11.30. 
"Ερίι.  2. 
12;  4.18. 
*Οί.Κοω.  7.4. 
Ί  Οογ.  1.8. 
9  νβτ.  6.    Μεγο.  16. 15. 
7.4.    ΟΙ  2  Οογ.  1.  6,  6. 


+66  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Κεφ.  ι. 

μουμενοι  κατά  το  κράτος  της  δόξης  αυτόν  εις  ιτάσαν 
αυπομονην  και  α μακροθυμίαν*  *μετα  χαράς •+  °ευ-  \ι 
χαριστουντες  τω1  πατρι  τφ*  άίκανωσαντι  ήαα$3  €ΐς 
την  μερίδα  βτου  κλήρου  των  αγίων  *εν  τω  φωτί,  &  13 
έρρνσατο4  ??μας  εκ  9της  εξουσίας  του  σκο'τους,  και 
μετεστησεν  εις  την  βασι\*ίαν  Ητον  νιου  της  αγάπης 
αυτοί),  *εν  ω  ϊχοαιν5  *την  άπολυτρωσιν  δια  τον  αίματος  14  Γ". 
αυτού6,  ιτην  άφεσιν  των  αμαρτιών  ος  εστίν  ηεϊκών  15 
ητον  ®εον  τον  αοράτου,  °7τρωτότοκος  πάσης  κτίσεως• 
στιρεν  αυτω  εκτίσθη  τα  πάντα,  βτα7  €ν  τοις  ουρανοί  1 6 
και  τα8  επί  της  γης,  τα  ορατά  και  τα  αόρατα,  είτε 
τθρ6νοι,  είτε' κυριότητες,  εϊτε'άρχαί,  είτε'εξονσίαυ  τα 
πάντα  'δι'  αυτού  και  *€ΐς  αυτόν  €κτισται•  καθαυτός  «ττι  17 
προ  πάντων,  καϊ  τα  πάντα  €ν  αυτω  Χσννεστηκε'  και  1 8 
'αΰτο'ς  «ττιν  ή  κεφαλή  τον  σώματος  της  εκκλησίας*  ος 
εστίν9  άρχη, °* πρωτότοκος  εκ  των  νεκρών,  ίνα  γενηται 
εν  ττασιν  αυτός  πρωτενων    οτι  εν  αυτω  £υοοκηο~€      ίο, 
πάν  ατό  πλήρωμα  κατοικησαι,  και  *&*  αΰτου  α7Γθκατ-  2θ 
αλλά£αι   τα   πάντα   εϊς  αυτόν,   °  είρηνοποιήσας   δια 
Λτου  αι/χατος  του  σταυρόν  αύτοϋ,  8ιΓ  αυτόν11,  *€ΐτ€  τα 
€πί  Τ7?  γ^9,  €ΐτ€  τα  ^ν  τοις  ουρανοί*.    βκαί  υμάς* ποτέ  ιι  Δ'. 
οντάς  8 άπηΧλοτριωμένους  και  *  εχθρούς  τη  διάνοια  έν 
τοις  εργοις  τοις  πονηροΐς,  βνυνι  δι  άιτοκατήλλαξίν 1β  Ηέν  ιι 
τω  σώ/Αατι  της  σαρκός  αυτού  δια  του  θάνατον 18,  *7Γα- 
ραστησαι  ν  μας  *άγίους  και  *άμώμονς  καϊιάνεγκλητονς 


κατενώπιον  αΰτου•  εϊγε1*  ™  επιμένετε  τη  πίστει  ητεθε- 


*3 


μελιωμενοι  και  °  εδραίοι,  και  μη  μετακινούμενοι  άπο 
ρτης  ελπίδος  τον  ευαγγελίου  ου  ήκονσατε,  9τον  κη- 
ρνχθεντος  εν  πάση  τη15  κτίσει  τη  υπό  τον  ονρανόν, 
τον  εγενόμην  εγώ  Παύλος  διάκονος.  Νυν  '  χαίρω  εν  24  Ε'. 
τοις  παθήμασί  αου16  υπέρ  υμών,  και  'άνταναπληρω 
τα  υστερήματα  των  θλίψεων  του  Χρίστου  εν  τη 
σαρκί  μου  υπέρ  "του  σώματος  αύτου,  δ*17  «οττιν  ή  εκ- 


ίβω  ν«ΐ  ηΐαΓ0.  2  4-  κάΚίσαντι  καχ  1>.  8  νμά«  ΤΤγ 

Λ«Ι  (ηοη  τηανρ.)  Κ  ιηατϋ.         *  βρυσατο  ΤΤτΛ^Η;,        •« ίσ- 
"νΜΙ    τηαν0.  β  —  διά_του_αι/ϋΐατο«    αντουο  ^ΙΤτΥαΙΚ. 


1  +  θβ^Ύ/Η.  ηιατο. 
ομεν 


10  ψ)6όκηα'€ν  Ιι  ιηατρ.  *-  — τ.  .   Γ  »     -τ  τ 

«ατηλλάγητ*  Ι.Ττ  ιηατρ.  Λ»Ι  ίηαΓρ.  Κ  τηανρ.  η  +  1«^1^• 

"οςίηατσ.  *  +  ,  Ι.Τ.  +  -  •  ^Χ  ( ,  8"ν»Γ). 

2  Οογ.  11.  2. 


β  -τά  ΤΓυΓΓ]Λ*ΗΚ.  •  +  Κ1Ύ« 

9,  "  -δι*  αΰτον  ^Τγ[Λ^Η1.  Ίί« 


Ερίι.  2. 14.  *  νβΓ.  ί~.    -- 

Λ  λ<Λ.  14.  22.        Μ  ΟΙ  Ερίι.  3. 18.        β  νίά.  1  Οογ.  7. 
Αοί.  1.  8.         *  νβΓ.  ^     " 
« α.  2  Ήω.  1.  8 ; 


*νί<ΙΕρΙι.  1-4;  6.27. 
.  87.        *  νβΓ.  δ. 
Ερίι.  3.  7.         *  νβΓ.  11.    Υί<1.  2  Οογ. 
2.10.  "νβΓ.  18.    Ερίι.  4. 12. 


Κεφ.  2.  ΠΡΟΣ  ΚΟΛΑΣΣΑΕΙΣ.  4$7 

25  κλησία*  αης  νγτνόμην  €γώ  διάκονος  κατά  την  δοίκονο- 
μίαν  τον  Θ«ου  την  δο#€ΐσάν  μοι  €19  ν  μας,  €πληρωσαι 

26  τον  λογον  τον  ®€θν,  ά9το  μνστηριον  βτο  άποκεκρυμ- 
μενον'άπο  των  αιώνων  και  από  τών  γ€ν€ων, 'νυνί  *  δέ 

27  Ιφαν^ρωθη  τοις  άγίοις  αυτοΰ•  οΐ9  ήθίλησεν  ο  ®€09 
γνωρίσαι,  *τ£δ  δ2  πλουτο9  Ή79  δο^ϊ/9  Λτοΰ  μνστηριον 
τούτον  Ιν  τόίς  Ιθνζσιν,  δ«3  €στι  Χριστο9   €ν   υμίν, 

28  *^  €λττΐ9  Π79  ο\)ζης•  ον  ημ€ΐς  καταγγέλλομε,  *νου#€- 
τουντ€9  πάντα  άνθρωπον,  και  *  διδάσκοντας  πάντα 
άνθρωπον  Ιν  πάση  σοφία,  Ινα  ι  παραστησωμεν  πάντα 

29  άνθρωπον  ^τέλαον  €ν  Χριστώ  Ίησου4•  η€ΐ9  ο  και 
0  κοπιώ,  ράγωνιζόμ€νος  9  κατά  την  €νφγ€ΐαν  αυτού  την 
Ινεργονμ&ην  Ιν  €μοϊ  €ν  δυνάμει. 

5~'.  2       *"ΘΕΛΩ  γαρ  υμάς  €ΐδεναι  ηλίκον  ρ  αγώνα  2χω  π€ρ15 
υ/χών  και  τών  «ν  *Λαο8ικ€(α6,  και  οοόι  ονχ  *ωράκα<τι7 

2  το  πρόσωπον  μον  Ιν  σαρκί,  ίνα  *  παρακληθωσιν  αί 
κα/οδιαι  αυτών,  "στιμ-βιβασθέντων8  εν  αγάπη,  και  €19 
πάντα  πλοντον9  της  "πληροφορίας  ντης  σννέσεως,  Λ€ΐ9 
νζ1πίγνωσιν  9τον  μνστηριον  τον  ©€θυ 10  καΐ  πατρός  καΙ 

3  του11   Χριστον,  Ιν  ω  €ΐσι  πάντ€9  οι  θησαυροί  ατης 

4  σοφίας  και  τή$12  γνώσ€ω9  άπόκρνφοι.  τούτο  &13 
λ^ω,  δινα  |ΐή  τι$14  υμα9  °παραλογίζηται  Ιν  πιθανολο- 

5  για•  Λ€ΐ  γαρ  και  τη  σαρκί  απ€ΐμι,  άλλα  τω  πνεύματι 
σνν  νμΐν  ειμί,  χαίρων  και  βλέπων  νμών  βτην  τά£ιν, 

6  και  τό  /στ€ρέωμα  9της  εις  Χριστον  πιστ€ω9  νμων.  ως 
ονν  Ηπαρ€λάβ*τ€  τον  Χρίστο  ν  Ίησονν  τον  Κυριον,  Ιν 

7  αυτώ  ι  περιπατείτε,  *€ρριζωμένοι  και  ιεττοικοδομούμενοι 
€ν  αυτώ,  και  βεβαιούμενοι  Ιν15  τη  πιστ€ΐ,  "*  καθώς  εδι- 
δάχθητε,  περισσεύοντες  εν  αντη16  η€ν  ευχαριστία. 

8  °Βλ€π€Τ€  /Α^  τΐ9  νμα$  ϊσται17  ο  συλαγωγών  διά  της 
ρ  φιλοσοφίας  και  ?κ€ν^9  άπάτϊ;9,  κατά  την  Γπαράδοσιν 
τών  ανθρώπων,  κατά  τά  *  στοιχεία  τον  κόσμον,  και 


2  τί  τό  Ι/ΓΈτνΕΕΒ. 

4  __» 


1  ια)ν  £  (ηοη  τηατ0.)  ΤΊΥΜΗΒ. 
£  (ηο»  ιηανρ. )  Τγ^ΛΗ  (λο»  τηανβ.)  Κ.  *  — Ίησοΰ  ΕΤΤτΗΗΚ. 

5  νπ<ρ  Ι,ΤΤγΛΊΗΒ.  β  Ααοδικι'αΤΛ^Η.  7  6<ό( Λ  Τ^Η) ρακαν 

ΕΤΤτΛΗΙ.         8  σνμβι,βασθέντηκ  Ι/ΓΤτΛ*Η  (συνβ.  Λ\Η)  Κ.  °  ναν 

τό  (-τό  Τ[Τγ]ΑΛΗΚ)   ιτλοντο5  ^ΤΤτΛ^ΙΕ.  10  θ«ον,  Τλ«ΪΚ. 

11  —  και  πατρός  κάχ  τον  Ι/ΓΤτΤβΙ  (Αρ.  +  «'»  τηατα.)  Κ  (λολ  β*Λθ 
<ί«όιο  Κ) .  "  -της  ΙΤΤγΥΗΕ.  13  -δ*  ΤίΤτΊΛΗΙΒ. 

»«  αηδίίί  Ι,ΤΤτΎίΗΙΙ.  »  -€ΐ/  ΕΤΤτλβΙΚ.  ιβ  -ίμ  αύτη  ΤΤγ 

([Τγ  «μγ^.])  [ΑΛΗ]Ε  (ηοη  τηανρ.).        "  βσται  ν/*α?  ΙΛΜΙ  ηιανρ. 


5.9. 


*  νΐά.  ΑΛ  20.  21. 
9.  *  Ερίι.  3 

"οαρ.  4.2.    Ερίι.  δ.  20. 


*ΡΜ1.4  9.    1Τ11688.4.1. 


°Ηβ1).8. 12.    Υίά.  ΜλΙ*.  $4.  4. 


β  νβ^  23. 

»  νϋ  Ερίι. 

3.2. 

6  Κοηι.  Ιδ. 

19. 

4  νβΓ.  27. 

νΐά.  Ερίι. 

3.3.    ΟΓ. 

Μ»Μ.  13. 

11. 

β  Ερίι.  3.  9. 

/<£  Ερίι. 

3.21. 

'  αφ.  2.  3 ; 

4.  3.    Κοηι. 

16.  25,  26. 

*  <»ρ.  2.  2. 
Ερίι.  1.  7, 
18;  3. 16. 
Υίά.  Κοηι. 
2.4. 

*  Κοηι.  5.  2. 
1  Τίηι.  1.  1. 

*  ΑΟ.  20. 
20,81. 
οαρ.  3. 16. 
1  υθγ.  22. 
^αιρ.  4. 12. 
Υίά.  Μ&11. 
5.48. 

η  1  Τίηι.  4. 
10. 

«Ύίά. 
ΙΟογ.15.10. 

*  Ι^ιιο.  18. 
24.    οαρ.  2. 
1;4.12. 
νΐά.  Ρηίΐ. 
1.80. 

*  νΐά.  ΕρΗ. 
1.19. 

'  Οί.  Κοω. 
11.25. 

1  Οογ.  10.  1. 

*  ο&ρ.  4. 13, 
15, 16. 
Κβν.1.11; 
3.14. 

« Ερη.  6.  22. 
οαρ.  4.  8. 

2  Τηβββ.  2. 
17. 

"  (Χ  «ιρ.  3. 
14. 

*  νίά.  Ι,ιιο. 
1.1. 
^  ο&ό.  1.  9. 

*  Ερΐ.  4. 13. 

*  Εβ&.  11.  2. 
Κοιη.  11. 
38.    ΙΟογ. 
1.  24,  30 ;  2. 

6.7.  Ερίι. 

1.8.  νίά. 
1.110. 11.  49. 
»  Οί.  Κοηι. 
16.18.  ΟΓ. 
Ερη.  5.  6. 
β  ί&ο.  1.  22. 
«*  1  Οογ.  5. 3. 

*  1  Οογ.  14. 
40. 
/  0£  1  Ρβί. 

*  νίά.  «ιρ.  1.  10.    Οί. 
'*  Ερη.  4.  21. 
*  ΟΓ.  1  Τίηι.  6.  20. 


Α 


βνω.ο»ρ. 

1.  19. 
»  Ερίι.  8. 
19. 

«  Οί.  ΥβΓ. 

17. 

«*  Ερίι.  1.22. 

«νίά. 

Μη«,  28. 
18. 

/νίά. 

Κοω.  2.  29. 
'  ΟΓ.  Ερίι. 
2.11. 
*Ηοπι.6. 
4. 

*  Υ».  Ερίι. 
1.19. 

*  νίά.  Αοί. 
2.24. 

« Ερίι.  2. 1. 

*  Ερίι.  2.  δ. 
Οί.  Ιυα  15. 
24. 

»  νίά.  Ι-ιιο. 
7.42. 

0  νίά.  Αοί. 
8.19. 

*  νβΓ.  20. 
Ερίι.  2.  Ιδ. 

« νίά. 

Κοω.  7.  4. 

Γ  ογ.  αβη. 

8.  Ιδ.    Ρβ. 
68. 18. 
Εβα.  63.  12. 
Μ&«.  12. 
29.    Ιληχ. 
10. 18. 
«Γοαη.  12. 
31 ;  16. 11. 
Ερίι.  4,  8. 
Ηβο.  2.  14. 

*  Ερίι.  1. 21. 
« 2  Οογ.  2. 
14. 

*  Ερίι.  2. 
16. 

*  Κοω.  14. 
3,17. 

ν  ΟλΧ.  4.  10. 

*  Νυω.  10. 
10 ;  28. 11. 

1  θαιη.  20. 
δ.    Εζτ&Β. 
5.    Εζβΐί. 
46.6. 

α  1  Οιγ.  23. 

31.    2  01ιι>. 

2.4.    Νβίι. 

10.88. 

Εβ».  1. 18. 

Εζβ1ί.4δ. 

17.    Οββ.  2. 

11. 

»ΟΓ.  Μβγο. 

2.27. 

°ΗβΙ).  8.  δ; 

10.1. 

Λ  ΟΓ.  ΥβΓ.  9. 

*  ΟΓ.  1  Οογ. 


468  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Κεφ.  2. 

ου  κατά  Χριστόν  •  οτι  α€ν  αυτω  κατοικεί  παν  το  ^ϊτλτ/-  9 
ρω/χα  Ή/ς  θεότητος  °σωματικώς,  και  έστε*  εν  αυτφ  ίο 
π  πληρωμένοι-  α&91  €στιν  ι/  κεφαλή  β  πάσης  *ρχή* 
και  εξονσίας•  /€ν  ω  και  περιετμήθτγτε  9περιτομ$  αχεί-  1 1  Ζ'. 
ροποιητω,  εν  τ#  απεκδΰσει  του  σώματος  των  αμαρ- 
τιών2   τ^ς    σαρκός,   εν  τ§  περιτομφ  τον   Χρίστου, 
Λσυντα<£€ντ€ς   αυτω   εν  τφ   ραΊττίσ-αατι8•    ά>   ω   και  1 1 
σννιτγ^ρθητι4  διά  της  πίστεως  ιτης  ενεργείας  *του  Θεού 
τον  εγείραντος  αΰτον  €κ  των*  νεκρών  ικαϊ  ν  μας  νε-  13 
κρους  δντας  &β  τοις  παραπτωμασι  και  τ§  ακροβνστία 
της  σαρκός  νμών,η%σννεζωοποίησε7,Β  σνν  αΰτώ,  "χαρι- 
σάμενος  ήμ,ΐν9  ττάντα  τα  παραπτώματα•  ° ίςαλςίψας  14 
το    κα0'  ??μών   χειρόγραφο*  ρτοΐς   δόγ/ιασιν,  ο  ^ν 
νπεναντιον  ημιν,    *  και  αυτό  ΐ7ρ*€ν  €κ  του  μέσον,  προσ- 
ηλωσας  αυτό  τω  σταυρψ•  ί"ατΓ€κδυσα/Α€νο5  *τάς  αρ-  15 
χάς  και  τας  εξονσίας,  Τ  εδειγματισεν11  έν  παρρησία, 
ίθριαμβενσας  αυτούς  **€ν  αυτω|. 

χΜϊ)  ουν  τις  νμας  κρινετω  εν  βοωσει  ή12  εν  πόσει,  ιό  Η'. 
1Ί}€ν/Α€/ρ€ΐ€ορτ^ς^ίανου|4ηνΓα518^αδσα/3)3άτων•  'ά"4  17 
€στι  σ*κια  τών  μελλόντων,  ατό  Βε  σώμα  τον  Χριστον. 
μηδεις  νμας  'καταβραβενετω  ^θελων™  εν  "ταπεινοφρο-  1 8 
συν»/  και ^Ορηστ^ία16  *τών  αγγέλων,* α  |ΐή1?  έώραικν18 
εμβατενων,  *είκη19  ιφνσιονμενοςνΛνπό  τον  νοοςτης  σαρ- 
κός αυτοΰ,  ηκαί  ου  "κρατών  την  κεφαλήν,  εξ  ον  παν  19 
το  σώμα  δια  τών  άφών  και  ρσννδεσμων  *έπιχορηγον- 
μενον  και "20 σνγ,βιβαζόμενον,  Μαυ^€ΐ  την  αυ^σιν  του 
©€ου.    Ει  ονν21  ν  άπεθάνετε  σνν  τφ22  Χριστφ  από  τών  2θ 
•στοιχείων  του  κόσμον,  τι  ως  ζώντες  εν  κόσμψ  'δογ- 
ματίζεσθε;  '"ΜηΓ  αι/τι;,  μηδέ   γεύσης,  μη$ε  σίγ^ς•"  2 1 
α  εστί  πάντα  είς  "φθοράν  τ§  άποχρησει,  κατά  τα  22 
Χ€νταλ/Αατα  και  *  διδασκαλίας  τών  ανθρώπων  88  άτινά  23 
€<ττι  λόγον  /Α€ν  Ιχοντα    σοφίας   εν  /40€λοθρησκ€(α24 


1  δ  Ίλ  {ηοη  τηανρ.)  Ττ  τηανρ. 
3  βαπτια-μω  1,  τηανσ.  Ττ, 
'  -€*  ΤΤ-*" 


-των  αμαρτιών  Ι-ΤΤγΛ\ΗΚ. 


4  <τννητγ€ρ&ημεν  Ιι  τηανρ. 
1ΒΕ. 


Τ^Η.  β  -6^  ΤΤγ^ΗΕ.  7  συι/β^α»ΐΓθίιισ€  ΘΒΕ.  8  +  (ν) 

νμαςΙίΤΊτΎίΒ.  Ιβχί.  Κ,  ή/ιάς  "ν*Η  ρα^.  ?     ®  ύμίν  ΒΕΙ<  ιπατρ. 

10  ήμί»»•  "ν^Η  τηανβ.        η  άπβκ&νσάμβνος,  τάί  αρχάς  και  τά?  €^ονσίας 


έδβινμάτισβν  Β  *»α*ν.  12καΙ  Ττ  «»α^.   "ΦΉ   {ηοη  ήατρ.). 

18  νβομηνίας  ^  (ηοη  ηιανρ.)  ΤτΛ«ϊ.       14  δ  Ι*  (ηοη  ιηανρ.)  Ττ  «ηατφ. 

Λ*Η  τηαΤ0.  "  β€λων,  Κ  ΐηανρ.,  θβΚων,.Λμβατβνων,  ΑΜΙ  ί»αΓσ. 

^4ρ.  τ.  1β  θαησκία  Τ.  17  -μη  ΤΤτ[Ι.]"^ΗΚ  (ηοη  η\ατρ?). 

"Ίόρακν  ΊΥΛΙ.       19\Ικώ  ΗΜΙ.       μ  συν-  ΤνΐΗ.       «  -ονν  ΜΤγ 

ΜΗΚ.         **  -τψ  ΙίΤΤτΛΜΙΚ.        23  6ογματίζ*σ0β  (,  Ε) ...ά^ρώιτων ; 
.  \«ΙΚ.        "  ίθΐΚοθρησκία  ΎΎίΆ  (ά€  «.  23  Λ«Ι  άν,ο.), 
Ι  *  καί  ίστί  Ι,Τ^ν^Η.  Τ  8  αυτω. 

9.  24.  /  νβΓ.  28.  '  νίά.  ΕρΗ.  4.  2.  *  Μ&Μ.  18. 10.  « (νβτ.  1**)  ΟΓ. 

Εζβΐι.  13.  7.    1  Τίω.  1.  7.  *  νίά.  Κοιη.  13.  4.  »  νίά.  1  Οογ.  4.  6.  «  ΟΓ. 

Ερίι.  4. 17.  η  ΕρΙκ  4.  Ιδ,  16.    ΟΙ  Ερίι.  1.  23.  •  Ββν.  2.  13 ;  8. 11.  Ρ  Ερίι. 

4.8.  «2Ρθί.  1.δ.  Γ0Βρ.3.  8.    νίά.  Κοω.  6.  2.  «νβΓ.  8.  '  νβΓ.  16. 

"  νίά.  1  Οογ.  Ιδ.  42.    ΟΓ.  1  Οογ.  6. 18.  «  Οί  νβΓ.  8.    Εβ».  29. 18.    Μ»«.  Ιό.  9. 


Κεφ.  3•  ΠΡΟΣ   ΚΟΛΑΣΣΑΕΙΣ.  4^9 

και  α  ταπεινοφροσύνη  καΐ1  άφ€ΐ££α*  σώματος,  ουκ  *€ν 

3  τι/α^   τινι   προς   πλησμονην    της    σαρκός.     Ει    ονν 

0 συνηγερθητε  τψ  Χριστφ,^τά  άνω  ζητείτε,*  ον  6  Χρισ- 

2  τός  εστνν*εν  δεξιά  του   ©€θΰ  καθήμενος  •    ^τά  ανω 

3  '  φρονείτε,  μη  τά  επί  της  γης.    9  άπεθάνετε  γαρ,  και  ή 
ζωη   νμων   κεκρνπται   σνν  τω  Χριστώ  εν  τω  0€ω• 

θ'.  4  όταν  ο  Χρίστος  Ηφανερωθη,  *ή  ζωή  ηρών3,  τότί  και 
νμεΐς  συν  αντω  *  φανερωθησεσθε  *εν  δό£η. 

5  ιΝ€κρωσατ€  ονν  τά  μέλη  ύ|ΐών4  τά  ϊ•?τί  τ^ς  γης, 
™πορνείαν,  ^άκαθαρσίαν,  "πάθος,  επιθνμίαν  κακήν,  και 

6  τ^ν  °7τλ€ον€^ίαν,,,^τις  «ττίν  €ΐ8ωλολατρ€(αδ,  *δί  Λβ  έρ- 
χεται ή7  'οργη  τον  ©€θυ  4πΊ  του*  υιού*  τήβ  άιτ€ΐθι£α$8• 

7  €ν  οΓς  και  νμεΐς  περιεπατησατε  'ποτε,  οτε  εζήτε  εν 

8  αντοίδ9•   νυνι  δε  *άπόθεσθε  και  νμεΐς  τά  πάντα,  "όρ- 
γήν9  ηθνμόν,  "κακίαν,  "βλασφημίαν,  ναΙσχρολογίαν  εκ 

9  του  στόματος  υμών,     ΖΜή  ψενδεσθε  εις  αλλήλους, 
α  άπεκσυσάμενοι  *τόν  τταλαιον  άνθρωπον   συν  ταίς 

ίο  πράξεσιν  αυτού,  και  ενδυσάμενοι  €τον  νέον,  ατόν  άνα- 
καινουμενον εις *επίγνωσιν *κατ  ε\κόνα9του κτίσαντος 

ιι  αυτόν  Ηόπου  ουκ  ενι  **Ελλην  και  Ιουδαίος,  *περιτομή 
και  άκροβνστία,  ιβάρβαρος,  ^^κνθης,  *δονλθ9,10  €λ€υ- 

12  θέρος •  άλλα  "τά11  πάντα  και  εν  πάσι  Χρηστός.  °Έν- 
σνσασθε  ονν,  ως  "εκλεκτοί  του12  Θεού  Αγιοι  καΙ13 
ρηγαπημενοι,  9σπλάγχναο\Μτυρμ^ι4,νχρηστ6τητα,  °τα- 

1 3  πεινοφροο^νην,τπρα6τη(Γα.15*μακροθυμΑαν'  'άνεχόμενοι 
αλλήλων,  και  ί\αριζόμενοι  εαντοΐς,  "εάν  τις  προς  τίνα 
%Χ0    Γ^^φήν    καθώς    και   6   Χριστό*16   'εχαρίσατο 

14  υμΐν,  ούτω  και  ύμεΐς*  επί  πάσι  δέ  τούτοις  "την  άγά- 
ΐ5  πην,  ήτιβ17  €στι  * 'συνδεσμας  της  τελειότητος*   και  Ζή 

ειρτγνη  του  0€ον18  βραβευετω  εν  ταΐς  καρδιαις  υμών, 

είς  ην  και  εκλήθητε  αεν  Μ19  σω/ιατι*  και  ευχάριστοι 

Γ.  ι6  γίνεσθε.     δ6  λόγος  τον  Χρίστου*0  ενοικείτω  εν  νμΐν 

πλονσίως,  εν  πάση  σοφία*  βδιδάσκοντ€?  και  ονου0€- 

1  [καί]  ΙΛΑΗ.  2  άφβι&ία  Ιί.  3  νμων  ί  Ί/ηατρ.  ΤΤτ  (ηοη 

ιηαιν.)  *Η  ΐΛατα.  Κ  ιηατρ.         *  -νμων  ΤΤτΤΗΪΚ.  ^       *  «ίδωλο- 

Χαταία.  ΛΚΜ.  *  5ιο  "Γ•  ψιλλυπ  7  Γ»Ί  Τ..  •  — εττι  τους  νίονς 


β  Υϊ<1.  νβτ. 

18.    αιρ.  3. 

12. 

»  ΟΤ.  1  Τίπι. 

4.8. 

'  αιρ.  2. 12. 

*  ΥβΓ.  2. 

α.  ρωι.  δ» 

14. 

β  Ερη.  1. 20. 

16. 19. 
/ΡΜ1.8.19. 
Οί.  ΜλΜ. 
16.28. 
'  νΐά.  αιρ. 
2.20. 

*  1  δο&η.  2. 
28;  8.  2. 

*νϋ 

Ιο&η.  11. 
2δ. 

*νίά. 
1  Οογ.  15. 
43.    ΟΓ. 
ΡΗίί  8.  21 

*  Αοηα.8. 
13. 
Λ  ΟλΙ.  δ.  19. 

*  1  ΤΙιβΜ. 

4.6.  α. 

Ηοιη.  1.  26. 
0  Υίά.  Ι,υο. 
12.15. 

*  Ερίι.  5.  5. 

α  5οΐϊ  81. 

25,26. 
?  ΕρΗ.  5.  6. 
ΎΜ. 
Κοω.  1.18. 

*  \ϊ±  <»ρ. 
1.21. 

*  Κοηι.  18. 
12.    Ερίι. 
4.  22,  23. 
"  Ερίι.  4. 
31. 

Ύίά. 
Κοιη.  1.  29. 
»ΕρΗ.4. 
29. 

'  Ιβν.  19. 
11.  Ερίι. 
4.25. 

β  α.  αιρ.  2. 
11. 

*  Κοηι.  6. 
6.    Ερή.4. 
22 

β  Ερίι.  4. 24. 
νβΓ.  12. 
ΟΙ.  Κοηι.  6. 
4. 

«<  Ερη.  4. 
23. 

'  ο&ρ.  1.  9. 
/  Κοηι.  8. 
29 
'  Ερίι.  2. 

10;  4.24.  *  Κοιη.  10. 12.    α.  Κοιη.  8.  22.  « νΜ.  1  Οορ.  12. 18.  *  1  Οογ. 

7. 19.    α*1  δ.  6.  «  ΥΜ.  Αοί.  28.  2.  »  2  Μλοο.  4.  47.  "  €Γ.  Ερη.  1.  23. 

0  Ύίά.  Ίδιο.  18.  7.  *  1  Τηβββ.  1.  4.  *  2  Οογ.  6. 12.    Ερίι.  4.  32.    Ρηίΐ.  1.  8 ; 

2.2.    ΟΓ.  Ιλιο.  1.  78.  Γ1  Οογ.  13.  4.    2  Οογ.  6.  6.    Οαΐ.  δ.  22,  28.  •  Ερη.  4.  2. 

νω.  Μ&14. 17. 17.         «Ερη.  4.  82.         -  Μ&γο.  11.  25.        •  ΟΓ.  Κοηι.  13.  9.    α»ρ.  2.  2. 
*  Ερίι.  4.  8.    αιρ.  2. 19.  •  Υίά.  3ολώ.  14.  27.    ΡηΙΙ  4.  7.  β  ΥίάΜ  Οογ.  10. 17. 

Ερίι.  2. 16.  »  Οί.  ^οιιη.  8.  31 ;  16.  3,  7.  <  αιρ.  1.  28. 


λατρία  ΛδΗ.         •  διο  1,  νηατρ. 

«Π7Ϊ  άναιθιίας  ΤΤγ[Ι.]1ΝΗ.Κ  νηατα.  "  "  β  τβντοΐϊ  ^ΤΤτ^ΗΚ. 
10  +  και  £.  «  -τα  Τ(«α  υν.11)  ΥΜ..  "  -του  Ιι.  »  5γιοι 
(-ιταί),  ΛΛΗ  ΐηατα.  ι*  οίκτιρμοΰ  ΙιΤΤγ^ΗΚ.  "  πραότητα 

1«ΤΤγ\ΙΙΪ.  Γβ  κύριος  Ί/ΓτΥΛί  (ηοη  ηιατα.)  Κ  (ηση  ιηατα.). 

17  δ  Ι/ΓΤτΜΗΗ.  Ιβ  Χριστού  Ι/ΓΤγ\*ΗΚ.  1β  [βνΐ]  ^Η. 

80  κνρίον  ΉΗ  ΊΠΜ,τρ*•»  κνρίον  νβΐ  β«ον  Κ  τηανβ,  *+,-&• 


βΕρΗ.δ. 
19. 

*  «φ.  4.  6. 
(ΧΙΟογ. 
14. 15. 
Ερίι.  4.  29. 
β  υθγ.  28. 

1  Οογ.  10. 

31. 

Λ  αφ.  4.  2. 

νϋ  α»ρ.  1. 

12. 

*  νβΓ.  18- 
αφ.  4. 1, 
ΕρΗ.  δ. 
22-6.9. 
/Ερίι.  6.  4. 
ΡΙιδβιη.  8. 
'  ΟΓ.  Ερίι. 
4.31. 

λ  Κοω.  12. 

1.    Ερίι.  δ. 

10. 

<  ΕρΗ.  6.  5 

(ν&Γ.  Ιβϋί.). 

*  Ερίι.  6.  6. 

α.  οβΛ.  ι. 

10. 
'(*. 

ΡΗϋβιη.  16. 
"'  Ερίι.  6.  8. 
η  Ερίι.  1. 
14,18. 
0  Ερίι.  6.  8 

16.27.     . 

*2€6γ.  8. 
14. 


*  νβΓ.  2—4, 
Ερίι.  6. 
18—20. 

'  νίά.  Ιυα 

18.1. 

β  νω.  Α<Λ. 

1.14. 

«νω. 

Μ»Η.  24. 

42. 

"  νϋ  οβρ. 

2.7. 

*  νΐά.  ΑΟ. 
14.27. 

»  ΕρΗ.  3.  4. 
ο&ρ.  1.  26. 
'  υθγ.  18. 
•Ερίι.  δ. 
15. 

Μλγο.  4. 11. 
β  ΕρΗ.  5. 
16.    νια. 
Κοηι.  13. 
11. 

*  α.  Μλγο. 
9.50. 

Ί  Ρβί.  3. 
15. 


47°  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Κ€φ.  4. 

τουντες  εαυτούς  *αψαλμοΐς  καϊ1    υμνοις  καΐ1   φδαις 
?τνευ/χατικαΓ$*δεν2  χάριτι  οδόντες  εν  τη  καρδία3  υμών 
τω  Κυρίψ4•   και  ^αν  δ  τι5  αν6  Ίτονητ^.  εν  λόγω  τ/  εν  ιγ 
έργω,  πάντα  εν  ονόμυατι  Κυρίου  Ίηο-ον7,  αευχαρισ- 
τουντες  τω  Θεώ  καΐ8  ττατρί  δι'  αυτοί). 

βΑί  γυναίκες,  ύποτάσσεσθε  τοΐς  18£οιβ9  ανδρασιν,  1 8 
<05  /άνηκεν  εν  Κνρίω.    Οι  άνδρες,  αγαπάτε  τάς  γυναι-  19 
κας10,  και  ^  9  πικραίνεστε  προς  αύτάς.     Τα  τέκνα,  2ο 
υπακούετε    τοις    γονευσι    κατά    πάντα•    τούτο    γαρ 
&ττιν  Λ€υάρ€στονπ  τφ18  Κνρίω.    ΟΙ  πατέρες,  μη  £ρεθ£-  2 1 
$€τε13  τα  τέκνα  υμών,  Ινα  μη  άθνμώσιν.      Οί  δούλοι,  ιτ 
υπακούετε  κατά.  ίταντα  'τοις  κατά  σάρκα  κυρίοις,  μη 
εν  *όφθαλμοδουλ€ίαι$14  ως  *  άνθρωπάρεσκοι,  αλλ*1*  *εν 
άπλότητι  καρδίας,!  φοβούμενοι  τον  Θεόν16.      καΐ  ττάν  ι$ 
6  τι17  εάν  ποιητε,  εκ  ψυχής  εργάζεσθε,  ιως  τω  Κνρίω 
καϊ  ουκ  άνθρωποις9  ^ειδότες  οτι  άπο  Κυρίου  άιτο-  ί+ 
λήψ€σθ€18  την   άνταπόδοσιν  ητης   κληρονομιάς  •    τω 
γάρ19  Κνρίω  Χριστώ  δουλεύετε.     °ο  8ε 20  α'δικών  κο-  25 
|χΐ€Ϊται21   ο  ήδίκησε'    και  ουκ   εστί  ΐΓροοτωποληψΓα22. 
Οί  κύριοι,  το  δίκαιον  και  ρτην  ισοη/τα  τοις  δούλοι*  4 
παρεχεσθε,  ειδότες  οτι  και  ύμεΐς  «χετε  Κυριον  εν 
ουρανοί*23. 

βΓΤ|/  προσευχή  'προσ καρτερείτε,  ίγρηγορουντες  εν  ι 
αύτβ  άν*ν  ευχαριστία*  προσευχόμενοι  άμα  και  περί  3 
ημών,  ΐνα  χό  Θεός  άνοίζη  ημίν  θύραν  τον  λόγου, 
λαλ^σαι  *το  μυστηριον  τον  Χρίστου,  *δι*  δ24  και  δε- 
δεμαι,  ΐνα  φανερώσω  αυτό,  ώ?  δει  με  λαλτ/σαι.  4 
αΈν  σοφία  περιπατείτε  προς  ύτούς  εξω,  °τον  καιρόν  ζ 
εξαγοραζόμενοι.  6  λόγος  υμών  πάντοτε  άεν  χάριτι,  6 
α  αλάτι  ηρτυμενος,  εΐδέναι  βπώς  δει  υμάς  ενι  εκάστω 


Λ  Τα45  ΚΟΩ' 

βίά* 

-καϊ  ΙΤΤγ 
1  €νάρ€στόν 


ι  -*αΙ  Ι^ΤΤγ^ΗΚ.  2  +  τ»  ΙΤΤγ'^Η  νηανα. 

δία«  ΕΤΤτ\»ΙΚ.  *  ββψ  Ι,ΤΤγΛΛΗΕ.  β  οτι 

\λ  (ηοη  ηιατα.)  Ττ"νβΕΙ.  7  Ίΐίσον  χριστοί)  Ιι. 

Λί\ΗΕ.         β  -ί«ίο«  ΣΤΤτΛ«ΙΕ.  λ  +  νμων  Ι,. 

€<ττιν  ^ΤΤτΛ^ΗΕ.  "ίν  Ι^ΤΤγ^ΗΕ.  13  ιταροργί^τβ  ^. 

14  όφ^αλμ,οδονλεί^  Ε,  όφβαλμοδονλίαις  ΤΛ^5  <βχί.,  οφβαλμϋόδονλία 
Λ\Η*»ατ0τ.  "άλλαΤτ.  1β  κΰριοιΊίΤΪΓ^ΗΕ.  17  ο 

Ι^ΤΤγ^ΗΕ.  1β  άπο\ήμψ€σθ€  ΕΤΤτλ^.  1β  -νάρ  ΙΛΊτΎΚΙΕ. 
20  γαρ  νΐΤτΥΜΒ..  21  κομίσεται  1^  (ηο»  τηατρι.)  1ΛΗ.  Μ  ττροσ- 
ωπολημψία  Ι,ΤΤτΛνΗ.  '*  ονρανφ  Ι,ΤΤγ,\«ΙΕ.  34  &„  £  /^^^  νηατα.) 
Ττ  ί»αΓβτ.     *  -  ,  ΒΤγ  («βίί  -ον*)  ^ΗΕ.       +  + ,  Ι/Γ.      ί  - ,  ^ΤΤΕ. 


Κεφ.  4.  ΠΡΟΣ   ΚΟΑΑΣΣΑΕΙΣ.  47ι 

7  άπΌκρίνεσθαι.     αΤά  κατ   εμε  ττάντα  γνωρίσει  υμιν 
^Τυχικός1  ο  αγαπητός  άδβλφος  και  -ητιοττος  διάκονος 

8  και  "συνδουλος  εν  Κυριω,  ον  έπεμψα  προς  υμάς  €ΐς 
αυτό  τούτο,  ι  να  γνφ*  τα  7Γ€ρι  νμών8  και  Λ  παρακάλεση 

9  τάς    καρδίας    υμών,  συν  'Όνησίμω  τψ   ιτιστώ   και 
άγαπητω  άδελφώ,  -Ός  €στιν  €^  υμών  πάντα  νμιν 

ίο  γνωρισυσ-ι4  τα  ώδ€.  Άσ"7τά£€ται  υμάς  'Άρισταρχος 
ο  *ο-υναιχμάλωτός  μου,  και  *  Μάρκος  ο  ανεψιός  *  Βαρ- 
νάβα5, 7Γ€ρι  ου  ελάβετε  εντολάς'    ιεάν   ΐλθη  ττρος 

ιι  υμάς,  δεξασθε  αυτόν  και  Ί^σους  ό  λεγόμοΌς 
Ίουστος,  "*οί  δντ€ς  €κ  περιτομής  • β  ούτοι  μόνοι Μ  συνερ- 
γοί είς  ττ^ν  βασιλείαν  τον  0€ου,  οίτιν€ς  εγενήθησάν 

12  μοι  παρηγοριά.  άσΊτάζεται  υμάς  "Έπαφρας  'ό  ί£ 
υμών,  δούλος  Χρίστου7,  ρ<ϊΓαντοτ€  'άγωνιζόμαΌς  υ7Γ€ρ 
υμών  €ν  ταίς  ιτροσευχαις,  Γνα   ιττήτι8   '*τ€λ€ΐοι   και 

13  ΐΓ€ΐτληρω|ΐένοι9  εν  'τταντί  θελήματι  του  ©€θυ.  *μαρ- 
τυρώ  γαρ  αυτώ  οτι  έχει  ζηλον  ιτολύν Ι0  νπερ  υμών  και 

1 4  τών  €ν  "Λαοδικιία1 !  και  των  εν  Ίεραπόλει19.  αστταζβται 

1 5  υμάς  *Λουκας  ό  ιατρός  ό  αγαπητός,  και  *  Δη  μας.  άσ•- 
πάσασθε  τους  εν  "Λαοδικιΐα11  αδελφούς,  και  Νυμφαν13 

1 6  και  'ττ^ν  κατ'  οίκον  αύτου14  εκκλησίαν  και  όταν 
αάναγνωσθη  παρ*  υμιν  6ι}  επιστολή,  ποιήσατε  ινα  και 
€ν  τη  "Ααοδικ€ων  εκκλησία  ανάγνωση,  και  τήν  €κ 

17  *Άαοδικ€£α515Γνακαιυμ€Γςαναγνώτ€•  και  €ΐ7τατ€  βΆρ- 
χίππω,  "Βλ«Γ€  η/ν  διακονιαν  ^ν  παρέλαβες  εν  Κυ- 

ι8  ρι'ω,   Γνα  αυτήν  πληροίς,11     *0   ασπασμός  άτη   εμη 


δεσμών. 


χειρί  Παύλου,     μνημονεύετε  "μου  των 
χάρις  με&  υμών.     ά|ΐήν.1β 

Πρό$  Κολασ-<τα€Ϊ$  Ιγραψη  αϊτό  'Ρώ|ΐη$  8ια  Τνχικον 
καΐ  Όνησ£|Μ>υ.17 

1  Τνχικος  ΜΗ.  8  γμώτ«  ΣΤΤτΜΗΒ.  »  »μώμ  Ι/ΓΤτΜΗΚ. 

*  γνωρισονσιν  ΙΛδΗ.  δ  Βαρνά/3α_Β.  •  -  •  Ι/Γ  :  ,  ΜΗ. 

7  +  *Ιΐ)<πη»  ΚΓΤτΜΗΚ.  β  <ττα0ήτ€  ΤΤτΜΗ.         9  '  ΐΜίτληροφορη- 

μ*νοι  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  ιβ  πολύν  ιτόΐΌν  Ι/ΓΤτΜΗΒ.  »  ΑαοόΊκια 

ΤΜΗ.  "  Ί•ρί  Πόλβι  ΜΗ.  »  Νυμφαμ  Ι/Γτ  ηΚΜτρ.  ΜΗ.Ε 

»»α^.  |4  αύτηί  Ι,Τγ  ιηανο.  ΜΗ.Β  ηιατρ.,  αντώμ  ΤΤγΕ  &:&£. 

16  Λαοΰικία*  ΤΜΗ.  ιβ  -άμι^Ι  ΙΛΓΤτΜΗΚ.  ι7  +  Έν  στίχοι*  στ» 
3:  Κολοσσαβίς  ΒΕ:  άβββί  βκδβοΗρϋο  %η  Ι/ΓΜΗ,  Προ*  Κολασ• 
σοΛΪς  Ττ. 

Ιβοί.).    2ΤΪΠ1.4.22.    ΟΙΤίίιιβδ.  Ιδ.    Ηβ&.18.2δ. 


βνβΓ. 

7-9, 
Ερΐι.6.21, 

*  νω.  ΑΛ 
20.4. 

•  ο»ρ.  1.  7. 
^  ν&.  αιρ. 
2.2. 

'  ρωίβηι. 

10. 
/νβτ.12. 

24  νω. 

Αοί.  19.  29. 

Βοιη.  16.  7. 
«ΡΜΙθίη. 

28.  νω. 

Αοί.  12. 12. 

*  Υίά.  Αοί. 
4.86.    α. 
Αοί.  16.  89. 
« Οί.  2  Τίιη. 
4.  11. 

"  νϋ  Α  Α 
11.2. 

«νω. 

Κοηα.  16.  8. 

•  νω.  ο»ρ. 
1.7. 

ρ  Κοιη.  16. 
80. 

*  νω.  οβΡ. 

1.29. 

Γ  νω.  <»ρ. 

1.28. 

•νω. 

1  Τΐιβββ.  4. 
8.  Οί.  αφ. 
1.9. 

«νω. 

Κοπι.  10.  2. 

•  νω.  ο»ρ. 

2.1. 
*2Τ1ιη.  4. 

η.  νω. 

Αοί.  16. 10. 

»2Ήιη.4. 

10. 

■  Κοω.  16. 

6. 

β  1  Τΐιβββ. 

δ.  27.  νω. 

Κοπι.  16. 


»ΟΓ. 

2Ί1ΐθ8β.  3. 

14. 

'  Ρΐιίΐβιη.  2. 

λ  νω. 

1  Οογ.  16. 

21. 

•  νβΓ.  8. 

Οί.  ΡΙιίΙ.  1. 

7.    ΗβΙϊ. 

13.3. 

/ΙΤΙπΐ.6. 

21  (νω•. 

9  νω.  1.11ο.  1. 1. 


β  2  ΤΪ1688. 

1-1.2. 

2  Οογ.  1. 19. 
ραφ.3.2, 
6.    \ί± 
Αεί.  16.1. 

*  νΐά.  Α<*. 
17.1. 
Ύϋ 
Βοπι.  1.  7. 
/αφ.  2. 13. 
Οί.  Οοΐ,ΐ. 
3.  αρ.  8. 
9. 

Βοπι.  1.  9. 

*  αφ.  2. 13; 
5.11 

<2Τη688. 

ι.ιι.  α. 

,Ιοιιη.  β.  29. 
0&1.6.6. 

*  ΗβΙ).  β. 
10  (ν&τ. 
ΙβοΙ.). 

'  νίά.  ΟλΙ. 
1.4. 

ΛΟο1.  8.12. 
2  Τΐιβββ.  2. 
13. 

η  2  Ρβΐ  1. 
10.  νίά. 
£υα  18.  7. 

°νϋ 

1  Οογ.  2.  4. 
ρ  Α<Λ.  10. 
44.    2  Οογ. 
6.6. 

ι  Οοΐ.  2.  2. 
νω.  Ιλιο. 
1.1. 
Γ 1  Οογ.  4. 

16.  α. 

αφ.  2. 14. 

2  Τηββ&  3. 
7,9. 

*  α  ι  οογ. 

11.1. 
«  Αο*.  17. 
5-10. 
«  Αοί.  18. 

52.  α. 

ΜεΜ.  5. 12. 
*1Ρβ16.8. 

*  α.  αο. 

19.21 

*  νίά.  ΑοΙ. 
18.12. 

α  2  Οογ.  2. 
14.    0£ 
Βοηα.  1.  & 

2  Τΐΐβββ.  8. 

1. 

*  Αο*.  13. 
24.    αφ.  2. 


ΠΑΥΛΟΥ    ΤΟΥ    ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 

Η    ΠΡΟΪ 

θεσσαλονικείς 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ     ΠΡΩΤΗ1. 


αΠΑΥΛ02  και  δ3ιλουανός  και  °Τιμό0εος,  τ^  εκ-  1 
κλησία  α  Θεσσαλονικέων  εν  Θεώ  πατρί,  και  Κυριω 
Ίησον  Χριστώ•  αβ χάρις  ΰμιν  και  *€ίμηνη  από  θιου 
πατρός  ήμων  κολ  Κυρίου  Ίησ-ον  Χριστού2. 

'Εύχαριστοΰμεν    τψ    Θεώ   πάντοτε   περί  πάντων  2 
υμών,  9  μνείαν  •ύ|«βν8  ποιούμενοι  «τι  των  προσευχών 
ημών,  Η αδιαλείπτως  μνημυονευοντες  υμών  *του  έργου  3 
τ^ς  πίστεως,  και  *τοΰ  κόπου  της  αγάπης,  και  τ^ς 
υπομονής    της    ελπίδος    του    Κυρίου    ?/μών    Ίι^τοΰ 
Χρίστου,   έμπροσθεν  ^ου  Θεού  και  πατρός  ημών 
ειδότες,  αδελφοί  ηηγαπημενοι  υπό4  Θεού,  "τι/ν  εκλογών  4 
υμών    οτι  τό    ευαγγελιον   ι/μών   ουκ   εγενηθη  εΐβ5  5 
ΰμας  °έν  λόγω  μόνον,  αλλά  και  °εν  δυνάμει,  και  ρεν 
Πνευματι  Άγίω,  και  εν6  β πληροφορία  πολλή,  καθώς 
οιδατε  οίοι  εγενηθημεν  εν7  υμίν  δι'  υμάς.      και  υμεΐς  6 
' μιμτ^ταί  ημών  εγενηθητε  "και  του  Κυρίου,  'δε£άμενοι 
τον  λόγον  εν  θλίψει  πολλ$  "μετά  χαράς  Πνεύματος 
Αγίου,  ώστε  γενέσθαι  υμάς  *  τύπους8  πασι  τοις  πι-  7 
στευουσιν  εν  τρ  'Μακεδονιίρ.  και9  η}  *  Αχαΐα  *Λ     άφ'  8 
υμών  γαρ  εζηχηται  ό  λόγος  του  Κυρίου  ου  μόνον  εν 
τ$  "Μακεδονία  και1 1  'Άχαία10,  άλλα  κα118αενπαντίτοπω 
η  πιστις  υμών  ι;  προς  τον  Θεον  ε£ελ^λυ0εν,  ώστε 
μι)  χρείαν  ήμας  ϊχίΐν18  λαλειν  τι.      αΰτοι  γάρ  περί  9 
ημών 14  άπαγγελλουσιν  οποίαν  δ  εισοδον  ϊχομκν 15  προς 

1  £«?  Β  (—του  βΐ  —η)  Ε.     'Η  ιτρο«  Θ«σσαλονικβΓ$  βιπστολή  Πανλον 
πρώτη  8.  ^Προϊ  ββσσαλονιχβΐί  Α  Ι/ΓΤτΛΚΗ.  β  —  άττό   θ€θΰ 

πατρός  ημών  και  Κυρίου  Ίησοΰ  Χρίστου  ΤΤτ[Ι/ΐν»ΗΒ.  3  ~νμων 

Ι/ΓΤτνΑΙΒ.  *  +  τον  Τ[ν*Η]>  χητο  ββου  μμι»  8βς[ΐιβΐύίδΐΐ8 

ίκηρηηί  8ΒΕ,  <?«*»  ιΕγαιηΕμ«ι*κ  ΛΜ&Β.  *  προ*  1.  •  —  ίν 

Τ[Ττ]νβΙΒ.  7  -ίν  [Ττ]¥Η  (ηοη  τηα^.)  Β.  •  τνποι»  £ 

(ηοη  ηχατρ.)  ΤΤτ^Η  {ηοη  ηιανα.)  Κ.  •  +  &  Ι/ΓΤτνϊΗΚ. 

»•  "Αχαία  "«Η.  "  +  &  τα  Ι/Γ[Ττ  ηιατρ."].  19  αλλ*  ΐνΛΙΚ, 

αλλά  ΤϊΓ.  ι>  ίχίΐν  ημάς  Ι,ΤΣτΉΆΒ.,  ι*  ΰμων  \\Η  ηΐανρ. 

«  «σχομ«ι/  ΙίΤΤτνΛΙΒ. 


Α'. 


Κεφ.  2.       ΕΠΙΣΤΟΛΗ   ΠΡΟΣ   ΘΕΣΣΑΑ.   Α. 
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υμάς,  και  πως  αεπεστρεψατε  προς  τον  Θεον  ύάπό  των 

ίο  ειδώλων,  δουλευειν  Θεψ  °£ώντι  και  *  άληθινω,  και  *άνα- 

μένειν  τον  νΐον  αΰτου  εκ  των  ουρανών,  /ον  ήγεψεν 

εκ1  νεκρών,  Ίησονν,  τον  'ρνόμενον  ήμας  Ηαπά2  της 

οργής  της  ερχόμενης. 

2       Αυτοί   γαρ   οιδατε,   αδελφοί,    την  'εισοδον   ημών 

ί  την  προς  ν  μας,  *οτι   ού   κενή  γεγονεν•    άλλα  καΐ8 

ιπροπαθοντ€.ς  και  ινβρισθεντες,  καθώς  οιδατε,  εν  "Φι- 

λίπποις,  ηεπαρρτησιασάμ€θα  εν  βτώ  Θεώ  ήμων  λαλ^σαι 

ττρθ9  υμάς  ρτό  ευαγγελιον  του  Θεοΰ  έν  ■π-ολλώ  *  άγώνι. 

3  'Η  γαρ  *παράκ\ησις  ημών  ουκ  εκ  '-ϊτλάνι/ς,  ουδέ  ε£ 

4  ακαθαρσίας,  οντ€4  'εν  δόλω•  άλλα  καθώς  δεδοκιμασ-- 
μεθα  υπο  τον  Θεού  "ιτιστευέ^ναι  το  ευαγγελιον, 
ούτω  λαλοΰμεν,  ουκ  *ως  άνθρωποις  άρεσκοντες,  άλλα 

5  τφδ  Θεώ  ντω  δοκιμάζοντι  τάς  καρδίας  ήμων.  Ούτε 
γαρ  ιτοτε  'εν  λόγω  κολακιίαδ6  εγενηθημεν,  καθώς  οί- 
δατε,  ούτε  εν*  ιτροφάσει  *7Γλεονε£ιας•  αΘεος  μάρτυς ' 

6  ούτε  *£ιρτουντες  ε£  ανθρώπων  δο£αν,  ούτε  άφ'  υμών 
οΰτε  άπ'  άλλων,  δυνάμενοι β  εν  βάρει  είναι, Λ  ώς  Χριο~- 

7  του  άττόστολοι•  άλλ'7  ϊγενηθημεν  *ήιτιοι8  εν  μέσω 

8  υμών,  /ώ$  αν'  τροφός  θάλπη  τα  εαυτές  τέκνα,  οΰτως 
Ιμαρ6|Μνοι10  υμών  ενδοκου|Μνη  μεταδουναι  ΰμίν  ου 
μόνον  ρτό  ευαγγελιον  του  Θεού,  *άλλά  και  τάς  εαυτών 

9  ψνχάς9  διότι  αγαπητοί  ήμΐν  γβγένησβε 12.  μνημονεύετε 
γαρ,   αοελφοι,     τον  κοπον  ημών  και     τον  μογυον* 

νυκτός  γαρ     και  ημέρας    εργαζόμενοι,   προς  το  μη 

Ιπιβαρησαί  τίνα  υ'μών,  εκηρύξαμεν  εις  ν  μας  ρτο 
ίο  ευαγγελιον  τον  Θεού.     υμεις  α μάρτυρες  και  ο  Θεός, 

ώς  "*όσ•ιως  και  "*  δικαίως  και  "άμεμτττως  υμΐν  τοις  πισ- 
ιι  τευουσιν  €"γενηβημεν,  καθάπερ  οιδατε,  ώς  Ινα  εκασ•- 

τον  υμών,  /0ώς  πατήρ  τέκνα  εαυτού,  τταρακαλουντες 
12  υμάς  κα\ρ παραμνθονμενοι  και  "(ΐαρτυρουμιενοι",  εις  το 

'ΐΓφιίΓατήσ-αι 15  υμάς  ά£ιως  του  Θεού  "τον  καλονντος36 


»  +  των  Ι,ΤΤγΓ\ΜΙ]Κ.         2  ίκ  ΤΤγΜΗΚ. 

*  ού&  Ι/ΓΤτΜΗΕ.  *  -τφ  ΤΤτ[Ι,Τν1ΗΚ. 

7  άλλα  ΤΤτΜΗ.  8  '  νψτιοι  Ι/νΤΗ.Κ  τπαΓ^. 


3  -και  Ι/ΓΤτΜΗΚ. 
6  κολακία;  ΤΜΗ. 
8  βάν  ΚΓΤτνΤΗ. 
10  όμβιρόΐΜΐΦΐ  Ι/ΓΤϊΙΙ,   6μ6ΐρόμ.βΐΌΐ   ΜΗ.  π  ηνδοβοναβί'  ΜΗ. 

14  «γβ^Λρ-β  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  »  -γαρ  Ι/ΓΤγΜΗΚ.  "  μαρτυρό- 

μ«*κ  ΤΤτΜΗΒ.  ι•  «ριιτατίϊΐ'  Ι,ΤΤτΜΗΒ.  "  καλίσαντος 

Ττ  αιαιφ.  ΜΗ  ιηατρ.  Β  ίηαί•^.  *  -  ίν-  ΜΗ. 

2  Οογ.  11.  9.  <  ΟΓ.  2  Οογ.  4.  6.  •  2  Ώα.  2.  24. 

28 ;  60. 16.  '  α.  2  Οογ.  12.  Ιδ.  »  2  Οογ.  11.  27. 

6.6.         *  αρ.  4. 11.    νϋ  Ασί.  18.  8.         <  2  Τΐΐθββ.  8.  8.    Οίΐ  Ρ6ί1.  4. 16.         «  Ι,υα 

1.  76.    α.  2  Οογ.  1. 12.  *  νΐά.  1.αο.  1.  6.  •  Υίά.  1  Οογ.  4. 14.  *  3οκα.  11. 

19,81.    αιρ.δ.14.  *Ερ1ι.4.17.  'ΕρΙι.  4. 1.  «  ΛΊά.  Οοΐ.  1. 10.    οβρ. 

6.24.    ΙΡβΙ.6.10.  *ν«.10θΓ.3.  1 ;  14.  30.    «Ύ.  Μ»*ί.  18.  8.    νβΓ.  17. 


β  Χ\Α.  ΑοΙ. 
14. 16. 

*  α.  1  Οογ. 
12.2.    ΟεΙ 
4.8. 
βνίά. 
ΜεΜ.  16. 
16. 

,Γο&η.  17.  8 

Ύίά. 

Μ&ίί.  16. 

27.    0£. 

ΑοΙ.  1. 11. 

ο&ρ.  4.  16. 

2  Τΐιβββ.  1. 

10. 

/  νω.  ΑοΙ. 

2.24. 

9  Οοΐ.  1.  13. 

λ  Μ&ϋ.  8. 

7. 

*  ΛΤά.  οβρ. 
1.9. 
*ΟΓ. 

2Τ11688.1. 

10. 

«νΐά. 

Μ»ϋ.  22.  6. 
"•Α(Λ.16. 
12.   α. 
Αο*.  16.  22. 

»  α.  Αοί. 

4.13. 

0  ΡΗ11. 1.  8. 

2  Τ11688.  1. 

11,11 
ρ  νβΓ.  8,  9. 
Υ{ά.Μ&Γα 
1. 14  (ν&τ. 
1β<Λ.). 
«ΥΙά. 
ΡΙιΙΙ.  1.  80. 
••  Υίά.  Αο*. 

4.  86. 

«  ΟΓ.  2  Οογ. 
4.2. 
« νβΓ.  δ. 
ΟΓ.  2  Οογ. 
2. 17:  6.  9. 
"  νίά.  ΟεΙ. 
2.7. 

*  ο»ι.  ι.  ία 

Βοιη.  2. 18. 
ΟΤ.  Ρβ.  17. 
8.    Ρτον. 
17.8. 

Κοιη.  8.  27. 
■  01  2  Οογ. 
7.2. 

β  νβΓ.  10. 
Κοιη.  1.  9. 

*  ΟΓ.  «Γο&η. 

5.  41. 
β1Τίιη.6. 
16.    ΟΓ. 

/ΟΓ.νθΓ.11.    ΕβΑ.49. 


«αιρ.3.10.    νίά.  Μλγο. 
ΟΓ.  Ρ6Π.  4. 16.         «Ι 


*  2  Τίιβββ. 
2.14. 

*  αφ.  1.  2, 

β  ΗθΙ>.  4.  2. 
ΟΓ.  Βοηι. 
10. 17. 

*  Μβ«.  10. 
20. 

<  α.  <»ρ.  ι. 

6. 

/νίά-βΕΐ 

1.22. 

'  Αοί.  17.  δ. 

<»ρ.  3.4. 

2ΊΊΐβ8β.1. 

4,6. 

*  ΗβΙκ  10. 
33,84. 
«νίά. 
Μβίί.  η. 
3δ. 

*  σβΓ.  2.  30. 
Μ&Ιί.  5. 12; 
23.  30. 
'Ιιυ&ΙΙ. 
49  (ν»Γ. 
Ιβοί.). 

*  Κοω.  8. 
8. 

Μ  Αοί.  13. 
45,  50 ;  14. 
4, 19;  17.  6, 
13 ;  18. 12 ; 
22.21,22. 

0  Οβη.  15. 
16.  Μαίί. 
23.32. 

*  οαρ.  1. 10. 
«νβτ.7 

(ΥΕΓ.  1βθί.). 

•ΌΓ.  2  0ογ. 
7.8.  Ο&Ι. 
2.5. 

*  α.  ι  οογ. 

5.3. 

*  οαρ.  3. 10. 
Οί.  Κοπι.  1. 
13. 

"  Κοω.  15. 
22. 

1  Οογ.  5.  5. 
ν  ΡΜ1.  4. 1. 

*  Ργου.  16. 
81  (ββρίιια- 

^ΤοΟγ.  15. 
31.   α. 

2  Οογ.  1.14. 

2  Τ1168Θ.  1. 

4. 

*  (Χ  0*ρ. 

1.3. 

β  οαρ.  3. 18 ; 

4. 15 ;  5.  23. 

2  ΤΙ1688.  2. 

1,8.    ^&^. 
5.7,8. 
2  Ρβί.  1. 
16;  8.4,12. 
1  «Τοβπ.  2. 

Υΐά.  Μιιίί.  24.  8. 
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υ//Λ5   €19  τήν  ίαντον  βασιΧείαν  και  αδο£αν.      χΔια  13 
τούτο  και  ημείς  *  €νγαριστονμ€ν  τω  ©€ω  αδιαλ€ΐ7Γτω?, 
οτι  παραλαβονΤ€ς  °λογον  ακοής  παρ*  ημών  τον  ©€ου, 
€$€£ασθ€  άον  λόγον  ανθρώπων,  άλλα  καθώς  Ιστιν 
άληθώ$*,  λογον  Θεοΰ,  ο?  καΐ  ενεργείται  Ιν  νμΐν  τοις 
7τιοτ€υουσιν.    νμ€ΐς  γαρ*  μιμητά!  Ιγςνήθητς,ά&λφοί,  14 
■^τών  €κκλ^σιών  του  ®€θΰ  των  ονσων  €ν  τ§  Ιουδαία 
€ν  Χριστώ  Ίι/σου,  *οτι  ταντά8  €7τα0€Τ€  καί  υ/χ.€ΐ?  υ7τό 
των  ίδιων  σνμφνλζτών,  Λκα0ώς  και  αυτοί  νπο  των 
Ιουδαίων,  *τών  και  τον  Κυριον  αττοκτ€ΐναντων  Ίι^-  15 
σονν  και  *τούς  Ιδίους4  προφητας,  και  ύ|*α$5  ιεκ8ιωξάν- 
των,  και  "'Θεω  ρ,ι)  ά/κσ-κόντων,  και  πάσιν  άνθρωποι* 
ενάντιων,  "κωλυοντων  ι/μας  τοις  ίθνοοτι  λαλήσαι  Ινα  1 6 
σωρωσιν,  °€ΐς  το  άναπληρωσαι  αυτών  τάς  αμαρτίας 
7ταντοτ€•  ϊφθασ-€β  δέ  €7τ'  αυτούς  **η  οργή  €ΐς  τέλος. 

βΗ/χ€ΐ«  δ€,  αδίλφοι,  β άπορφανισθέντ€ς7  αφ'  νμων  1 7 
7τρος  τ  καιρόν  ώρας,  *προσωπω  ου  κάρδια,  π€ρισσοτ€- 
ρως  ίσπονΰασαμεν  *  το  πρόσωπον  υμών  ιδ€ΐν  έν  7τολ- 
λ$  Ιπιθνμία.     νδιβ8  ηθ€λησαμ€ν  €λ0€ΐν  προς  υμάς,  1 8 
εγώ  /χ€ν  Παύλος  και  ατταί  και   δις,  και  ηεν€κοψ€ν 
ημάς  χό  Σατανάς,      τις  γαρ  ημών  έλπίς  η  νγαρά  η  19 
"στέφανος    καυχι/σ€ω5;  η ονχι και νμεις  ,  ίμπροσυτν 
του  Κυρίου  ι/μών   Ίησον    Χριστοί»10    εν    τ§    αυτού 

4  παρουσία;  νμεΐς  γαρ  €στ€  ι;  δό^α  τ/μ,ών  και  17  χαρά.  ίο 
Διό  αμηκ€τι  στ€γοντ€$,  'ίυδοκήσ-αμΛν11  καταλειφθηναι  3 
€ν  Άστ/ναις  μονοί,  και   επεμψαμεν  /Ύιμόθ€θν    τον  ι 
άδελφον  ημών  και  διάκονον12  του  Θεοΰ18  καΐ  σ-υν€ργόν 
ή|ΐών  14  έν  τω  ευαγγέλια)  τον  Χρίστου,  €ΐς  το  9στηρί£αι 
ν  μας  και  παρακαλέσαι  ν\ιας 1δ  ιτ€ρΙ 1β  της  πίστεως  νμων, 
τφ17  μη&να  σαίνιο-θαι 18  €ν  ταις  θλίψίσι  ταυταις•  Ααυτοι  3 
γαρ  οιδατ€  οτι  €ΐς  τούτο  *Κ€ΐρ,€^α•   και  γαρ  οτ€  προς  4 
ΰρ,ας  Τ7/Α«ν,  *7τρθ€λ€γορ,€ν  υρ.ίν  *οτι  μελλομεν  θλί- 

1  +  Καί  Ι,ΤΤγΗΗΚ.  2  άληβώί  ίστίν  Ττ  ιηατρ.  "\\Η.         *  τά 

αντά  £  (ηοη  τηαΐρ.)  ΤΤγ"\«ΙΚ,  ταυτά  ΒΕ.      *  -Ιδίους  Ι/ΓΤτΗΗΚ. 

5  ήμάε  ΒΕΕΤΤτΛ^ΙΕ.  β  ίφθακ^ν  1.  (ηοη  ηιατα.)  ΜΗ  τπαί•0. 
7  αΐΓθφανισ0βκτ€$  Ε.  β  διότι  ΙιΤΤγΜΗΕ.  *  κανχησ*ως — η 
ονχι  καί  ύμ*ΐς—  ΜΗ.  10  -Χριστον  ΕΤΤτΜΗΚ.  1ι  ψ/δοκή- 
σαμβν  ΤΤτΜΗ.  12  συ^ρνον  1  (»ο»  ιηαί'β'. )  ΜΗ  ιηανβ.  Β.  ιηατα. 
18  [του  θβοΰ]  ΜΗ.  14  —και  σννβρνοι/  ημών  ΣΤΤτΜΗΚ.  16  —νμ« 
ΙΤΤγΜΗΚ.  »•  ύπίρ  Ι,ΤΤγΜΗΕ.  17  τδ  ΕΤΤγΜΗΕ.  ιβ  μψ 
8βν  άσαίν«σϋαι  Ιι. 


*  νβΓ.  5. 

19. 

Υίά.  Αοί.  9. 16. 


νίά.  οβρ.  1. 1.    ίΧ  ΡίιΠ.  2. 19.  *  1  ΡθΙ.  5. 10. 

2.34.    ΡΜ1. 1.17.    """ " 


1  Οογ.  9. 12. 
">θί.  5. 10. 
»  Οαΐ.  5.  21. 


*  νίά.  Αοί.  17. 15. 
»  νίά.  Αο*.  14.  22. 
οαρ.  4.  6. 


/▼θγ.  6. 


.  Κεφ.  4•  ΠΡΟΣ  ΘΒΣΣΑΑΟΝΙΚΕΙΣ   Α.  47δ 

5  βεσθαι^  α  καθώς  και  εγ  ενετό  και  οιδατε*  δια  τούτο 
κάγώ  6μηκετι  στεγών,  έπεμψα  εις  το  γνώναι  την  ιγ6γ- 
τιν  νρϊν ι,  °μη  πως  επείρασεν  ύμας  αό  πειράζων,  και 

6  β€ΐ9  κενόν  γένεται  6  κόπος  ημών.  άρτι  δε  ελ0οντο$ 
/Τιμοθεου  προς  ??μα?  αφ'  ύμων,  και  εύαγγελνσαμενου 
ήμίν  9την  πίστιν  και  9την  άγάπην  υμών,  καΐ  Ηδτι  έχετε 
μνείαν  ημών  άγαθην  πάντοτε,  * επιποθοΰντες   ημάς 

7  ιδείν,  καθάπερ  και  ημάς  ύμας,  δια  τοΰτο  *παρεκλή- 
θημεν,  αδελφοί,   εφ*  ύμΧν,  επι  πάσηρ  τη  θλίψει  καΐ 

8  ζ ανάγκη2  ημών,  δια  της  υμών  πίστεως*  δτι  νυν  ζώμεν, 

9  εάν  ύμεΐς  η  στήκητι 3  εν  Κυρίω.  "τίνα  γαρ  ευχαριστίαν 
δυνάμεθα  τω  Θεώ  άνταττοδουναι  περί  υμών,  επι  πάση 
τη  χαρρ  η  χαίρομ€ν  δι'  ν  μας  °  έμπροσθεν  τον  Θεοΰ 

ίο  ημών,  ^νυκτός  και  ημέρας  ύπερ  εκπερισσοΰ*  ρδεόμενοι 

νείς  το  ίδειν  νμών  το  πρόσωπον,  και  'καταρτίσαι  τα 

Γ",  ιι  υστερήματα  της  πίστεως  ύμων;    ι  Αυτός  δε  η6  Θεός 

και  πατήρ  ημών,  και  6  Κύριος  ημών  Ίησονς  Χρκτ- 

12  τό$5;  *κατευ0υναι  η/ν  όδόν  ημών  προς  ν  μας*  ν  μας 
δε  ό  Κύριος  "πλεονάσαι  και  Ζαπερισσεύσαι  τη  αγάπη 
δεις  αλλήλους  και  εις  πάκτας,  καθάπερ  και  ημείς  εις 

13  ύρ,α$,  βείς  το  στηρί(αι  νμών  τάς  καρδίας  <ίάμ^|ΐΐΓτου8β 
εν  άγιωσυνη,  °  έμπροσθεν  τον  Θεού  και  πατρός  ημών, 
βεν  τβ  παρουσία  του  Κυρίου  ημών  Ίησοΰ  Χρίστου7 
/  μετά.  πάντων  των  αγίων  αυτοί).8 

Δ'.  4  'ΤΟ9  λοιπόν  ονν10,  αδελφοί,  ερωτώμεν  ύμας  και 
παρακαλονμεν  εν  Κυρίω  Ίησοΰ11  Η  καθώς  παρελάβετε 
παρ*  ημών  το  πώς  δει  ύμας  *περιπατεΐν  και  *  άρεσκε ιν 

2  Θεώ12,  ίνα  αΙ  περυσσενητε  μάλλον  οιδατε  γαρ  "νίνας 
παραγγελίας  εδώκαμεν  ύμΐν  διά  τον  Κυρίου  Ίησον. 

3  τούτο  γαρ  εστί 18  "θέλημα  τον  Θεού,  °6  αγιασμός  υμών, 

4  ράπεχεσθαι  ύμας  από  της  πορνείας*  εΐδεναι  Ικαστον14 
νμών  το  εαυτού  9σ  κενός  κτάσθαι  εν  °άγυασμ§  και 

5  τιμή,  μη  Γ εν  πάθει  επιθυμίας,  * καθάπερ  και  τα  έθνη 

1  υμών  πίστιν  Λ\Η  υιανρ.  2  ανάγκη  και  0λίψ«ι  Ι/ΓΤτ^ΗΚ. 

3  σπρκτβ  ΒΤΤγ  (λολ  ιηαΤ0.)  "Ν^Η.  *  ύικρβχιτνρισσον  ΙΑΤτΙΙΉ. 

5  —Χριστός  Ι/ΓΤτΗΗΒ.         β  άμίμπηος  ΥίΗ.  ΏΜΤ&.         7  —Χρίστου 
Ι/ΠΥΗΗΚ.  8  +  άμ-ην.    ΤΪΧΊΛΜΙ  ιηατς.  Κ  ηιατο.  9  -Το 

Ι/ΓΤτΐΙΗΒ.    .       10  -ονν  Λ*Η  (ηοη  τηανρ.).  »  +  ,  Ινα  υΐΤτ 

ΓΛ\Η]Κ.  "  +  καθώς  καϊ  νιριίΓαηΐτ*  ( ,— ΜΗΚ)  ΣΤΤτΛ^ΙΚ. 

"  +  [τδ]  1^.  14  ««αστός  Ι<  ηιατρ. 

*3νΑ.ΙΙ.  '  Υίά.  Ερίι.  6. 10.  *  Οοί  2.  6.  *Οο1. 1.10. 
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ατά  μη   βίδότα  τον  Θ€ον•    το   μη   ύπερβαίνειν    και  6 
67τλ€ον€κτ€ΐν  ϋ  εν  τω  πράγματι  τον  αδελφό  ν  αυτού• 
διότι  'Ίκδικος  ό1  Κύριος  ^πίρι  πάντων  τούτων,  καθώς 
και  φπροείπαμεν  υμιν  και  '&ιεμαρτυράμεθα.      ου  γαρ  γ 
εκάλεσεν   ημάς    6    0€ος   €7τι   9  ακαθαρσία,  αλλ*8   €ν 
Ηάγιασμώ.    τοιγαρουν  *6  άθετών,  ουκ  άνθρωπον  άθε-  8 
Τ€ΐ,  άλλα  τον  ©€ον  *τον  καΐ8  δόντα4  τά  ΐ1νεν\ίΛ  αύτον5 
το  *Αγιον  €ΐς  ήμα«β. 

Περί  δέ  ιτης  φιΧα&ελφίας  "*ου  χρείαν  ϊχετ€7  γρά-  ο. 
φ€ΐν  ύρ,ιν  αΰτοι  γάρ  ύμεις  "θεοΒί&ακτοί  €σ-Τ€,  °€19  το 
άγαττβΐν  αλλήλους•  *καί  γάρ  7Γθΐ€ΐΤ€  αυτό  €19  ζάντας  ίο 
τους  αδελφούς  τούβ8  «ν  ολ#  τ#  Μακ€δονια.     παρα- 
καλονμεν  δ€  ύμας,   αδελφοί,  9περισσευειν  μάλλον, 
και τ  φιΧοτιμείσθαι  "ησύχαζαν,  και  πράσσειν  τά  ίδια,  1 1 
και  ίΗεργάζεσθαι  τοις  Ιδίαι$9  χερσιν  υμών,  καθώς  ύμΐν 
παρτιγγείλαμεν•  ινα  περιπατητε  "ευσχημόνως  προς  1 2 
*τούς  ί£ω,  και  μηδενός  χρείαν  €χητε. 

ΌΥ  (Μλω10  δί  υ/χας  άγνθ€ΐν,  αδελφοί,  περί  των  13  Ε'. 
αΚ€Κθΐ|ΐη|&ένων  η,  δινα  μη  λνιρή«τθ612,  καθώς  και  οι  λοιποί 

0  οι  μη  έχοντες  ελπίδα.      €ΐ  γάρ  πιστευομεν  οτι  α*1η-  14 
σους  άττ€^αν€  και  ανέστη,  ούτω  καΐ  β6  βώβ13  τους 
α  κοιμηθέντας  δια14  του  *Ιτ;σοΰ  ά^€ΐ  συν  αυτ(3.    τούτο  ί5 
γάρ  ΰ/χιν  λεγομεν  /εν  λόγω  Κυρίου,  οτι  'ημεις  οι 
ζώντες  οί  περιλειπομενοι   €15  η/ν  Λπ•αρουοτιαν  του 
Κυρίου,  Όυ  μη  *φθάσωμεν  τους  α  κοιμηθέντας  •   οτι  1 6 

1  αυτός  ^οΚνριοςεν  κελευσματι,  Ιν  φωνή  "αρχαγγέλου, 
και  εν  °σάλπιγγι  Θεού  "*  καταβησεται  απ  ουρανού,  και 
<ροί  νεκροί  εν  Χριστώ  άναστησονται  πρώτον  έπειτα  ι; 
8  ημεΐς  οι  ζώντες,  οϊ  περιλειπομενοι,  άμα  συν  αΰτοίς 
τ  άρπαγησόμεθα  'εν  νεφελαις  εις  άπάντησιν  του  Κυ- 
ρίου €ΐς  αέρα,  και  ούτω  '  πάντοτε  συν  Κυριω  εσό- 
μεθα.  ώστε  η  παρακαλείτε  αλλήλους  εν  τοις  λόγοις  1 8 
τούτοις. 


*  νίά.  0*1. 

4.8.  α. 

Ρβ.  79.  6. 

^γ.  9.  3 ; 

10.25. 

1  Οογ.  16. 

84 

»  2  Οογ.  2. 

11.    α. 

1  Οογ.  β.  8. 

6  2  Οογ.  7. 

11. 

<*  Κοω.  18. 

4.  οτ. 

Κοω.  12. 
19.  Ηβο. 
13.4. 

*  Ο&Ι.  5.  21. 
Υίά.  αιρ.  8. 

/νί<1.  Ιλι& 
16.  28. 
«  αιρ.  2.  8. 

*  νβΓ.  8, 4. 
<  νίά.  1*110. 
10.16. 

*  Υίά. 
1  «Ιοαπ.  8. 
24. 

Ήοιη.12. 
10.  Ηβΐλ 
13.  1. 

1  Ρβ*.  1  22. 

2  Ρβ*.  1.  7. 
"  αιρ.  5. 1. 
ΟΓ.  2  Οογ. 
9.1. 

"  «Τοβη.  6. 
46. 

0  αιρ.  8. 12. 
νίά.  3ο*α. 
13.84. 
ρ  ο&ρ.  1.  7. 

*  νβΓ.  1. 

Γνίά. 
Κοπα.  16. 
20. 

*  Ργου.  17. 
14;  20.8; 
25.8.    ΟΓ. 

1  ΤίΜ.  2. 
11. 

*  2  Τ1168Β. 

3.12. 

*  ΕρΙι.  4. 
28.  νίά. 
αφ.  2.  9. 

*  Κοω.  18. 
13.    ΙΟογ. 
14.40. 
ν  Οοΐ.  4.  6. 
νίά.  Μβγο. 
4.11. 
ΎίΟ. 
Κοιη.  11. 
25. 
β  νβτ.  14, 16.    νίά.  Μλ«.  27.  62.  »  Εβν.  19.  28.    Ό&ιί.  14. 1,  2.    2  8αηι.  12.  20-28. 

*  Ερϊι.  2. 12.  <*  1  Οογ.  15. 13.  «  ΟΓ.  1  Οογ.  15.  18.  /Ι  Κβ».  13. 17, 18 ;  20. 
35.  *1  Οογ.  15.  61.  ΟΓ.  Αο*.  10.  42.  *  νίά.  β»ρ.  2. 19.  « νβΓ.  16.  ΟΓ.  1  Οογ. 
15.23.  2Τ11688.2.1.  * 2 Οογ.  10. 14.  '  νίά.  <»ρ.  3. 11.  "αιρ.  1.10.  νίά. 
Μ&Η.16.27.  η^αά.9.  ΟΓ.  σοβΐ  2. 11.  °  νίά.  ΊΛ&Ο.  24.  31.  '  Ββν.  14. 13. 
α.  Ιλο.  14. 14.  «ΙΟογ.15.51.  οχρ.  6. 10.  Γ  νίά.  2  Οογ.  12.  2.  « Όωι.  7. 
18.  Αβ*.  1.9,11.  Κβν.  11. 12.  *  α.  «Τοιιιι.  12.  5 
3.2;  5.11,14.    2  Ήιβββ.  3.  12. 


»  -ό  ϊ,ΤΤγΛΗΙΒ.         8  άλλα  ΤΤγ.  3  -καϊ  Ι,ΤγΛ^ΗΕ.  *  *ι- 

8όντα  1,  (τΐοη  η%ατ0.)  ΤΤτ"«ΗΕ.  5  αυτού  το  πνΐϋμα  Ϊλ,  6  ύμας 
Ί/ΐΎτΥΜΒ..  7  ΐχομ^ν  Ι»,  ίχομ«ν  8.  *Ιχομβν  Ττ  ιηατρ.  8  —  τους 
ΙΤ[ΤΓ\«ί].  ^-ίδ4'α*ϊ  ώΡΤΓλΚΗΚ.  »ο  θ4\ομ€ν  1ΤΤγ\«ΙΚ. 

11  κοιμωμίνων  Ι,ΎΎτΎβίΈ..  "  λυΐΓ€Γ<Γβ«  Ι*  ηΐα,Τ0.  Μ  ό  βεοϊ 

και  Ττ  ηΐαΤ0.  ι*  «οιμη^ντας,  δια  Κ  νιανρ. 


*νβΓ.  Ι,ΐα    αιρ.  2. 11; 
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ς4,  5       Περί  δέ  ατών  χρόνων  και  βτών  καιρών,  αδελφοί, 

2  6<ίον  χρειαν  έχετε  υ/κιν  γράφεσ#αι•  αυτοί  γάρ  ακρι- 
βώς οίδατε  οτι  °ή *  ήμερα  Κυρίου  οβώς  κλέπτες  εν  νυκτι 

3  ούτως  έρχεται•  όταν  γάρ*  λεγωσιν,  "Ειρήνη  και 
ασφάλεια,"  τότε'αιφνιδιος  αυ'τοις  Ιφίσταται,8  όλεθρος, 
9ωσττ€ρ  ή  ώδίν  τ§  εν  γαστρι  εχουστ^,  και  ου  /χ^  έκ- 

4  φυγωσιν.     νμΐΐς  δε,  αδελφοί  λουκ  εστέ  εν  σκότει, 

5  ινα  βή  ήμερα  ύμ£$4  °ώς  κλέπτης6  κατάλαβα"  πάντες6 
υ/χ,είς  'υίοι  φωτός  εστε  και  υιοί  ή  μέρας '  *ου'κ  έσμέν 

6  νυκτός  ουδέ  σκότους.     "Αρα  ουν  ^ι;  κα0ευδω/χεν  ώς 

7  καΙ7  οί  λοιποί,  αλλά  "'γρηγορώμεν  και  "νήφωμεν,  ο'ι 
γαρ  κα#ευδοντες,  νυκτός  κα#ευδουσι•  και  °οί  /χ,εσυ- 

8  σκό/χ,ενοι,  *  νυκτός  /χεσυουσιν8•  ι/μεΐς  δέ  ημέρας  δντες, 
"ντ/φω/χ,εν,  ?ενδυσα/Αενοι  θώρακα  'πιστεως  και  Γάγάπτ;ς, 

9  και  'ττερικεφαλαιαν,  *  ελπίδα  σωτηρίας  •  οτι  ουκ  ε0ετο 
ήμας  δ  Θώς9  εις  "όργήν,  άλλ'10  εις  ""πτριποίησιν  σωτη- 

ιο  ρίας  δια  του  Κυρίου  ι/μών  Ίι/σου  Χρίστου11,  *του 
αποθανόντος  νιτφ     ημών,  ινα  είτε     γρηγορωμεν,  είτε 

ιι  2κα0ευδω/χεν,  α/Αα  *συν  αΰτώ  ζήσωμεν,  διο  "παρακα- 
λείτε αλλήλους,  και  *  οικοδομείτε  εις  τον  ενα,  καθώς 
και  ποιείτε. 

12  ΈΡΩΤΩΜΕΝ  δέ  ΰ/χας,  αδελφοί,  'είδεναι  τους 
Λ  κοπιώντας  εν  υ/χ,Γν 13,  και  °  προϊσταμένους  υμών  εν  Κυ- 

13  ριω,  και  *νου0ετουντας  υμάς,  και  ή-γ€ΐσθαι  αυτούς 
ύιτέρ  €κιτ€ρισ-<Γθύ 14  εν  άγάπι/,  δια  το  έργον  αυτών,   •'εί- 

14  ρι/νευετε  εν  εαυτοί*15.  "Παρακαλοΰμεν  δέ  υμάς,  αδελ- 
φοί, βνου0ετείτε  9τονς  άτακτους,  Λπαραμυ0είσ0ε  *τους 
όλιγοψυχους,  *άντέχεσ0ε  τών  ασθενών,  'μακροσυμείτε 

15  προς  πάντας.  οράτε  μι£  τις  "*  κακόν  αντί  κακοΰ  τινί 
άιτοδφ16•  άλλα  πάντοτε  "το  αγαθόν  διώκετε  °κα117  εις 

1 6,  17  αλλήλους  και  εις  πάντας.  ρπάντοτε  χαίρετε.  βάδιαλει- 
ι8  πτως  Γ προσεύχεστε.  *εν  παντί  ευχαριστείτε•  τούτο 
19  γάρ18  ι  θέλημα  Θεοΰ  εν  Χριστώ  Ίτ/σοΰ  εις  υμάς.    "το 

1  -ή  Ι/ΓΤγΑΚΗΚ.  2  -γάρ  ΤΤτΗΗΚ,  δ*  Τγ  ιηατβί.  [Ι,]"ΜΗ 

Ώΐατς/.  8  €ϊτίστατ<α  ΤΤγΑλΗ.  *  ΰμάί  η  ημέρα  £Τγ  τηανρ. 

β  κλίπτας  Ι,ΥΙΕί  (ηοη  ιηατα.)  Κ  τπαΓ#.  β  +  γαρ  ΕΤΤγΛΜΙΕ. 

7  -*αι  Ι,ΤΤτ'νΙΗΚ.  »  αββι/σνσι  8Β  (ηοη  1598) .  9  ό  θ«ο* 

ψας  ΎβΙ   ι»α^.  1β  βίλλά  ΤΤΓν\Η.  »  [Χρίστου]    Λ\Η. 

ιί  πΐρί  ΤΤτΤΝΗ.  (ηοη  ιηαΓρ.).  13ημΐνΒ.  14  ύττβρ€<ΐΓ«ρισσώς 

ΙιΤΤτ'ΜΗ  τηανρ..,  αί  ννερςκπ^ρισσον  Λ^ΕΪ  £«&£.  Ιβ  αντοις  ΤΤγ. 

1β  άιτοόοί  Τ.        17  -«αϊ  ΙΤΤτΑ^Ι  (ηοη  ιηατο.)  Κ.        18  +  «στιι>  1^. 


ΊΤΙπι.  Ι 


»  νΐά.  Κοιη.  14. 19.    α.  Ερίι.  4. 5 

Λ*.  20.  81.    Κοιη.  16. 14.    1  Οογ.  4. 14. 


βΒ»η.2. 

21.     Αοί.1. 

7. 

»  ο&ρ.  4.  9. 

'νβτ.  4. 

2  Ρβί.  8. 10. 

«*  1  Οογ.  1. 

8.    ΟΓ. 

2  Τ&βω.  2. 

2. 

Ύίά. 

Μ&η.  24. 

43. 

/Ιιηο.21. 

84.    α. 

Ρβ.86.  8. 

Ι^ιιο.  1Τ.  24. 

'Εβ&.  18.  8. 

3βτ.  13.  21. 

Οββ.  13. 18. 

Μΐαι1ι4.9, 

10.   νω. 

^ο•η.1β. 

21. 

λ  1  ^ο&η.  2.    - 

8.  νω. 

,ίο&η.  8.  12. 

'  νϋ  Ι^ΗΟ. 

16.8. 

*Δ<Λ.26. 

18. 

1  Κοιη.  13. 

ιι.  α. 

νβΓ.  10. 

Μ»Κ.  26.5.• 
"*  νβΓ.  10. 

νια.  ΜΛίί. 

24.42.    α. 
1>ηο.  21.  34. 

Μνω. 

1  Ρβ*.  1. 13. 
νβΓ.  8. 

0. 1  Οογ. 
15.84. 
β  Ιλμ.  21. 
34.    νΐά. 
.Ιο»η.  2. 10. 

^  α.  Αα. 

2.16. 

2  Ρβί.  2. 13. 
«νϋ 
Κρη.  6. 14. 
τνίά. 
Ερη.  6.  23. 
*Ε8β.59. 
17. 

'  Κοιη.  8. 

20,24. 

"  οβρ.  1.  10. 

*  νΐά.  ΐΛία 
17.  33  (ν». 

»  Κοιη.  14. 

9.  Οί. 
2Τ1ιη.2. 
11. 

*  Οί.  ΟλΙ.  2. 
19.    ο&ρ.  4. 

-Οί. 


17.  4  νβΓ.  14.  ,_ 

1  Οογ.  16. 16, 18.  ^  ι  βπι.  5. 17. 

Οοΐ.  1.  28 ;  8.  16.    νβΓ.  14.         /  νω.  Ματα  9.  60.         *  2  Τηβββ.  3.  6,  7, 11.         *  νω. 

οαρ.  2. 11.    Οί  Ηβΐ).  12. 12.  *  Εβλ.  36.  4 ;  54.  6 ;  67. 16  (ββρίιιβκίηΐ.).  *  Αοί. 

20.35.    Κοω.  16. 1.        *  νω.  1  Οογ.  13.  4.        *"  Κοω.  12. 17.    1  Ρβί.  3.  9.       "  Κοηι. 

12.9.    ΟλΙ.6.10.  •  οβρ.  3. 12.  '  \ΤΜ.  ΡΜΙ.  8. 1.  *  <»ρ.  1.  3.  Γνί(1. 

Ι.αα  18.  1.  •  Ερη.  6.  20.  '  Υίά.  οαρ.  4.  3.  «  ΟΓ.  Ερη.  4.  30.    1  Τίιη.  4. 

14.    2ΤΪΙΠ.1.6. 


β  α.  ι  οογ. 

14.80. 

*  Ερίι.  5. 
10.   υοω. 
4.1. 

'  Κοπι.  12. 

9.  α. 

,ΓοΙ>34.4. 

λ  α.  ρωι. 

4.8. 

« νίά.  αιρ. 

3.11. 

/νΜ. 

Κοιη.  15. 

33. 

'Εχ.31. 

13.    Ι,βν. 

20.8. 

.Ιοβιι.  17. 

17. 

*  «Γαα  1.  4. 

«  Ιλκχ  1.  46. 
ΗβΙ>.  4, 12. 

*  Ιλο.  1.  β. 

*  νίά.  «ρ. 
2.19. 
*"<»ρ.  2. 
12.    ΙΟογ. 
1.9. 

"  ΟΤ.  ΡηΜ. 
1.6. 

°2Τηβββ. 
3.1.    ΗβΙ>. 
18.18.    α. 
•Ερίι.  6. 19. 
ΡΥϊά. 
Κοιη.  16. 
16. 

«νίά. 
Μεγο.  5.  7. 
Γ  Οοΐ.  4, 16. 
α.  Κοιη. 

16.  22. 

•νίά. 

Κοπι.  16. 

20. 

<  1  Τ11Θ88. 

1.1. 

*  νί<ι. 

2  Οογ.  1. 19. 

*  νίά.  Αοί. 
17.1. 
ΎΜ. 
Κοιη.  1.  7. 

*  αφ.  2. 18. 
1  Τηβ83. 1. 
2. 

"  Ερη.  5. 
20. 

*  2  Οογ.  10. 
Ιδ. 

*  1  Τ1ΐβ88. 

3.12. 
«ΌΓ. 

1  ΤΗβββ.  2. 

19. 

*  1  Οογ.  7. 

17.  α. 

1  ΤηββΒ.  1. 

8. 
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πνευρ,α  μη  «τβέννυτε1.      α  προφητείας  μη  ε£ου0ενειτε.  αο 
πάντα  *  *  δοκιμάζετε  •  β  το  καλόν  κατέχετε.    ά  από  παν-  21,22 
Τ05  είδους  πονηρού  άπεχεσθε.     9 Χυτός  δέ  /ό  Θεός  23   Ζ'. 
της  ειρήνης  9  αγιασαι  νμας  Η  ο'λοτελεις  •  και  όλόκληρον 
υμών  *το  πνεύμα  και  *ή  ψνχη  και  το  σώμα  *άμέμπτως 
εν  τβ  ι  παρουσία,  του  Κυρίου  ημών  Ίτ/σου  Χρίστου 
τηρηθείη.     πιστός  "ό  κάλων  υμας9  Λ6ς  και  ποιήσει,   ΐ\ 

°* Αδελφοί,  προσευχεσθ ε3  περί  ημών.    ράσπάσασθε  2$,  ι6 
τους  αδελφούς  πάντα  5  εν  φίλη  ματ  ι  άγίω.     9δρκ£ζω4  27 
ν  μας  τον  Κυριον, ν  άναγνωσθηναι  την  επιστολην  πάσι 
τοις  άγ£οΐ55  αδελφοις*    *η  χάρις  του  Κυρίου  ημών  28 
Ίησοΰ  Χρίστου  μεθ*  υμών.    ά|ΐήν.β 

Πρό$  θ«τσ-αλονιΚ€Ϊ$  πρώτη  Ιγράφη  από  Αθηνών.7 


ΠΑΥΛΟΥ    ΤΟΥ    ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 

Η   ΠΡ02 

θεσσαλονικείς 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ     ΔΕΤΤΕΡΑ8. 


1  ΠΑΥΛ02  και  "2ίιλουανος  και  Τιμόθεος,τβ  εκκλη-  \ 
σία  χ  Θεσσαλονικέων  εν  Θεώ  πατρι  ημών  και  Κυρίω 
Ίησοΰ  Χριστώ*  *  χάρις  ύμΐν  και  *εϊρηγνη  άπό  Θεοΰ  ι 
πατρός  ή|ΐών9  και  Κυρίου  *\ησοΰ  Χρίστου. 

Έυχαριστειν   όφείλαμεν  τω  Θεω  α  πάντοτε  περί  3  Α'. 
υμών,  αδελφοί,  καθώς  άξιον  εστίν,  ό'τι  6υπεραυ£άνει 
τ;  7τιστΐ5  υμών,  και  β πλεονάζει  η  αγάπη  ενός  έκαστου 
πάντων  ΰρ,ών  εις  αλλήλους•   αώστ€  ή|ΐα$  αυτού«10  εν  4 
ύμΐν  κανχασόαι11  βεν  ταις  εκκλησίαις  του  Θεού,  ύπερ 

1  ^3βνι/υτ€  Τ.  2  +  *«  Ι/ΓΤγ[™1Β  ηιατρ.  8  +  «αι 

[Ι/Γτ  »ια?•?.  Λ*ΙΓ]Ε  »»«>•,?.  *  Ξορκίζω  ΙΤΤτΛΜΙΒ.  *  -ά?ίοι« 
Ι,ΤΤτ^ΜΙ  (ηοη  τηανρ.)  Β  (λολ  ?»α^.)  ([άγίοις]  Ττ  ηιανρ.). 
6  — άμή»*.  Ι/ΓΤιΛΛΗΕ.  7  +  Έν  στίχοι*  ρ^γ  8 :  βιιύβϋΗρίιο 

άβββί  4η  Ι/ΓΛ\ΗΚ,  Πρδ?  θ«σσαλ<ΠΊ*«ι?  Λ  ΤΓ.  β  -Παύλου  τον 

αποστόλου  8:  αί  Προς  Θεσσαλονικείς  Β  ίαηίν,τη  ΣΤΤτλ^Ι.  β  —η- 
μών Γ^ΤΓ],\ί«ΙΒ.  ,0  αύτον?  ημάς  ΤΤτΙΛΗ.  11  ένβανχάσβαι 
(έμ-  Τ^ΒΓ)  1ΤΤτ,ν«ΙΕ. 


Β' 
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της  νπομυονης  υμών  και  πίστεως  αεν  ιτασι  τοις  διω- 

5  γμοις  νμων  και  ταϊς  θλίψεσιν  αις  άνίχβτθι1,  *ενδει- 
•γμΛ°της  δίκαιας  κρίσεως  τον  Θεοΰ,  εις  τ6  ακαταξιω- 
6^ναι  ν  μα*  της  βασιλείας  τον  ®εον,  νπερ  ης  και 

6  πάσχετε•  'είπερ  δίκαιον  παρά  &εω  άνταποδονναι  τοις 

7  θλίβονσιν  υμάς  θλνψιν*,  καϊ  /νμίν  τοις  θλιβομένοις 
9αν*σιν  με&  ημών,  Α€ν  τ#  άποκαλνψει  τον  Κυρίου 
Ίτ/σοΰ  απ  ουρανού  ίμετ  αγγέλων  δυνάμεως  αυτού, 

8  *ιεν  ιτυρί  φλογός8,  *  δίδοντος  ϊκδίκησιν  ^τοίς  μη  είδο'σι 
®εόν,  και  "τοις  μη  νπακονονσι  τω  εναγγελίω  του 

9  Κυρίου  ημών  Ίησον  Χρίστου4  •  οιτινες  δίκην  τατου- 
σ-ιν,  °Λλ€0ρον4  αίωνιον,  άπο  πρόσωπον  τον  Κυρίου, 

ίο  και  άπο  ττ^ς  δο£ι/ς  της  Ισχύος  αυτοί),  ^'οταν  ίλθη 
2  ενδοζασθηναι  *  εν  τοις  αγιοις  αυτοΰ,  και  νθανμαυσθηναι 
εν  ττάσι  τοις  ΐΓΜΓτιυσνσ-ιν8,  *οτι  επιστενθη7  'το  μαρτν- 

1 1  ριον  ημών  εφ*  υμάς,  Ιν  τη  ημέρα  εκείνη,  εις  ο  και 
ίπροσενχόμεθα  πάντοτε  περί  υμών,  ινα  ν  μας  άάζιώ\τη 
της  κλήσεως  ν6  Θεός  ήμων,  και  χπληρωση  πάσαν 
ενδοκίαν  *  άγαθωσννης  και  *  έργον  πίστεως  εν  δννά- 

12  μ€ί•  δπως  *αενδο£ασθ$  το  όνομα  τον  Κυρίου  ημών 
*\ησον  Χρίστου4  εν  ΰμΐν,  και  υμεις  εν  αΰτψ,  κατά 
την  χάριν  "του  Θεού  ι/μών  και  Κυρίου  Ί^σου  άρισ- 
τον, 

2  ΈΡΩΤΩΜΕΝ  δε  υμάς,  αδελφοί,  νπερ  *της  παρόν- 
σίας  τον  Κυρίου  ή|«βν8  Ίι/σοΰ  Χρίστου,  και  ημών 

2  *  επκτνναγωγης  επ'  αυτόν,  εις  το  μη  ταχέως  ασαλεν- 
^ναι  υμάς  άπο  του  νοός,  μ.ήτ«9  'θροεΐσθαι,  μήτε 
/διά  πνεύματος,  μήτε  δια  λο'νου,  'μητε  δι  εττιστολ^ς 
ως  οι  ημών,  ως  οτι  ενεστηκεν  η  ήμερα  τον  Χρίστου    . 

3  'Μτ/  τις  υ'μας  εξαπάτηση  κατά  μηδένα  τρόπον  οτι 
"*εαν  μη  €λ0#  η  αποστασία  πρώτον,  και  άποκαλνφθ'β 

4  Μό  άνθρωπος  της  ά|Ααρτ£α$12,  °6  υίος  ττ^ς  ώτωλείας,  ό 
αντικείμενος  και  ρνπεραιρόμενος  έπϊ  πάντα13  9  λέγαμε- 
νον  Θεόν  ή  * 'σεβασμυα,  ώστε  αυτόν  είς  τον  ναόν  του 

1  <ν«χ«σ0ί  ΤΚΗ  πιατρ.  8  βλΐ^ιρ  Ι/Γτ.  *  φλογΐ  πνρος  Σ 

(λολ  ιηατρ.)  Ττ   (ηοη  τηανβ.).  *  -Χρίστου  ΤΤτ[Ε]Λ^ΗΒ. 

*  ολέβριομ  Ιι  (ηΟΛ  »ηα?•^.)•         β  ιτιστβνσασιν  ίΤΤτ"^ΗΒ.         7  βιτι- 

στ€νΛ|  1ΛΗ,  αϊ  Αρ.  τ  *^Η  τηατα, 8  Κμών]  1«Η.  •  μηδί 

Ι^ΤΤγ*^ΗΚ.  "  κυρίου  ΙΛΤτΗΗΒ.  Π  ,— ¥Η  ιηανρ.  •  Κ. 

12  ανομία;  ΤΤτ  (ηοη  τηατρ.)  ¥Η  (ηοη  τηατβ.)  Κ  τηανο,         13  ιτάν 
το  Β. 
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14.14. 
Εζβίε.  28.  2, 
6,9. 

*  νβΓ.  7. 
Ιλιο.  4.  42. 
Κοηχ  1. 18. 

β  ϋΕΠ.  11. 
29,36. 
λ  Κβν.  17. 
6,7.    νίΛ 
Βοηι.16. 
25. 

*  01  1  Τιω. 
4. 1.    «Τοεπ. 
2. 18 ;  4.  8. 
/(Χ.Ώ&Π. 
7. 10, 11. 
»σο!>4.9. 
ΕβΕ.  11.  4. 
ΟΤ.  Ρβ.  33. 
6. 

*  1  ΊΛη.  6. 
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1.10;  4,1, 
8.    ΤΚ.2. 
13. 

*  νβΓ.  1. 

*  νίά.  Ερίι. 
1-19. 
ίΥίά. 

1  Οογ.  5.  6. 

«"Υίά. 

«Το&η.  4.  48. 

"  ΟΓ.  ΜεΛ 

24  24. 

•νίά. 

1  Οογ.  1. 18. 

*  α.  ι  Βββ. 

22.23. 
ΕζβίΕ.  14,  9. 

*  1  Τίιη.  4. 

2.  α. 

1  Τ11638.  2. 

3.  Υίά. 
Ηοηι.  1.  25. 
Γ  Κοω.  2. 8. 
Πα.  Μεγο. 
16.16. 

*  ΟΓ.  Κοω. 
1.82. 
Ό&Ρ.1.3. 

1  Ήιθββ.  1. 
4. 

*  ΟΓ.  Ερίι. 
1.4. 
»Υίά. 
1  ΊΊιβββ.  4. 
3. 

*  ΟΓ.  1  Ρβ*. 
1.6. 

α  νίά.  ΐΛία 
17.  33  (υεγ. 
1©<Λ.).    α. 

1  Τ&Θ88.  5. 
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Θεοΰ  ώς  θών !  καθίσαι,  αάΐΓοδ€ΐκνύντα2  εαυτόν  οτι  εστί* 
©£05.     ου  μνημονεύετε  οτι  2τι  ων  προς  υ/χ,άς,  ταύτα  5 
«λεγον   υ/χ,ιν;     και  νυν  *τό   κατεχον  οΐδατ€   εις  το  6 
άποκαλυφθηναι  αυτόν  °1ν  τω  Ιαντον3  καιρφ.     το  γαρ  7 
* μυστήριον  ήδη   ενεργείται  της  ανομίας,  μόνον    *ό 
κατέχων  άρτι  Ιως  εκ  μέσου  γένεται•   και  τοτ€  άττο-  8 
καλυφθήσεται  *ό  άνομος,  /ον  6  Κύριος4  άναλώσ-β5 
^τφ  πνευματι  τον  στόματος  αυτού,  και  καταργήσει 
τη§  Η  επιφάνεια  της  *  παρουσίας  αυτού*    ου   ^στιν   ή  ο 
1  παρουσία  κατ  *1νεργειαν  του  '2ατανα  εν  πάσηβ  δυνά- 
μει και  ™σημείοις  και  "*τερασι  "ψεύδους,  και  εν  ττώη/  ίο 
αττάττ/  τής6  αδικίας  ίν7  βτοΓς  αττολλυμενοις,  άνθ*  ων 
τι/ν  άγάΊτην  της  αΧηθείας  ουκ  εδεζαντο  εις  το  σωθη- 
ναι  αυτούς•  και  δια  τούτο  ριτίμιψ«8  αυτοις  ό  Θεός  1 1 
ενεργειαν  πλάνης,  εις  το  ττιστευσαι  αυτούς  'τφ  ψευδει• 
ίνα  κριθώσι  ιτάντ€99  τοϊ  μη  πνστεύσαντες  τ§  αλήθεια,  1 3 
'άλλ' 10  ευδοκ^σαντες  ίν11  τβ  αδικία.    'Ή/ιείς  8ε  όφεί-  13  Γ. 
λαμεν  ευχαριστεΐν  τω  Θεώ  πάντοτε  περί  υμών,  "αδελ- 
φοί ή^αττημίνοι  υπο  "Κυρίου,  οτι  €Ϊλ€το 12  υμάς  6  Θεός 
χάιτ  αρχής 1δ  εις  σωτηρίαν  εν  *αγιασ/Αφ  ιτνευ/Αατος  και 
ζ7τιστει  αληθείας,  εις  ο 14  εκάΧεσεν  ύμας 1&  δια  του  ευαγ-  14 
γελίου  ημών,  εις  απεριποίησιν  6δό$ης  του  Κυρίου  ήμων 
Ιησον  Χρίστου,     άρα  ουν,  αδελφοί,  °στήκετε,  και  15 
κρατείτε   ατάς  παραδόσεις  ας  εδνδάχθητε,  είτε  δια 
λογού  ειτ€  βδι'  επιστολές  ήμων*  /αυτος  δε  ό  Κύριος  1 6 
77/χ,ών  Ί^σους16  Χριστός,  και  /617  Θεός  καΐ18  πατήρ 
ήμων,  9ό  ά•^απήσας  ή  μας  και  δούς  Ηπαράκλησιν  αίω- 
νι'αν    και  *  ελπίδα  άγαθήν  εν  χάριτι,  *παρακαλεσαι  ι*] 
υμών   τάς   καρδίας,  και  ιστηρίξαι   υμάς19  εν    ιταντι 
λόγψ  καΐ  ^ϊργφ80  άγαθω, 

"ΤΟ  λοιττόν,  °προσευχ€,σθε,  αδελφοί,  περί  ήμων,  3  Δ'. 
ινα  ρ6  λόγος  του  Κυρίου  ^τρεχα  και  δοζάζηται  ν  καθώς 


-ας  θίομ  ΙιΤΤγΛ^ΗΚ.  2  άιτοίινιτ/οΐ'τα  Ιί  Ώΐανα.  3  αΰτον 

ΤΤτΛ«ΙΚ.  *  νίησσυ*  Ι/ΓΤτ[\*Η].Β  (ηοΛ  «ιαΓ^.].  ^άι^βΑβί 
ΙίΤΤΓΛ^Η  ίβ*ί.  (άΐΌλ<κ  ΜΗ  ιηανρ.)  Κ  (ηο»  τηατρ.).  β  — τήί 

Ι,ΤΤγΜΗΚ.  7  -  ίν  I^ΤΤΓΛ^ΗΚ.  8  π«>ιτ*€  Ι,ΤΤτΜΗΕ, 

π-βιτψΐι  Β.  β  (ν)  απαΐ'τβί  1^  τη^Γσ.  ΤΤτΛΜΒΕ  ^α^.  10  αλλά 

ΤΤτΛ«Ι.  "  -^ΤΤτ[Ε]Λ«ΙΕ.  » «ϊλατο  ΕΤΤγΜΗ.  "άιτ- 
αρνίιΐ'  Ι/Γτ  ϊηανα.  ΤΛΗ  τηατα.  Ε  τηαιφ.  "  +  «αι  Τ.  1δ  ήμας 

Ι,Τγ  «ια^.  1?  +  6  Ι.  ^  -λ  Ττ  (ηοη  τηατα.)  [Ι,ΜΗ].  1β  &  Ι, 
(ηοη  ψηατρ.)  ΤΤτ^ΗΕ.  "  -ύαάς  ΣΤΤτν0ΕΕ.  20  βργφκαΐ 

*1Τ1ιβββ.       λόγω  Ι.ΤΤγΛ«ΙΕ.  *  βστιιΊ^ΜϊΙ. 

2. 12.    α 

.Ιοειι.  17.  22.  β  1  Οογ.  16. 13.  *  ο»ρ.  8.  6.    νίά.  1  Οογ.  11.  2.  •  νβΓ.  2. 

/ολώ.  3. 16.    νίά.  1  Τΐιβω.  3. 11.         '  ΥΜ.  αοΕη.  8. 16.    ΟΓ.  ΡΜΙ.  2. 1.         *  1  ΤΙιβββ. 

4. 18.    Υίά.  Εαο.  2.  26.  «1  ΡβΙ.  1.  3.  *  νίά.  Οοΐ.  2.  2.  '  ο*ρ.  8.  8.    νΜ. 

ΙΡβΙ.5.10.  Λ  νΐ<1.  Αοί.  9.  36.  *  νΐ&  Ερίι.  6. 10.  •  ΙΤΙιβΒβ.  5.  26. 

ρ  Οί.  Ερίι.  6. 19.    1Τ1ιβ83.1.7.  *  Ρβ.  147. 16.  '  Αεί.  17.  2,  3.    1  ΤΙιβββ.  1.  8. 


Κεφ.  3•  ΠΡΟΣ   ΘΕΣΣΑΑΟΝΙΚΕΙΣ   Β.  -48ι 

2  και  προς  ν  μας,  και  ίνα  "ρνσθωμεν  από  *τών  άτοπων 
και  πονηρών  ανθρώπων  συ  γαρ  πάντων  η  ττίστις. 

3  β  πιστός  δ4  «ττιν1  ό  Κύριο*2,  ος  άστηρ($€ΐ  ν  μας  και 

4  φυλάει  άπο  τον  *πονηρον.  ^πεποίθαμεν  δέ  €ν  Κυριφ 
.€φ'  ΰμας,  οτι  α  παραγγελΧομεν  ήιϊν3,  καΧ4  τγοι€ιτ€ 

5  και  ποιήσετε.  6  δέ  Κύριος  *κατ€υσυναι  υμών  τας 
καρδίας  είς  τι^ν  άγάπην  τον  ®εον,  και  εις5  νπομονην 
τον  Χριστοί). 

Ε'.  6  Παραγγ€λλο//,€ν  δ£  υ'ρ,Γν,  αδελφοί,  λεν  ονόματι  τον 
Κυρίου  ή|Μβνβ  Ίτ/σου  Χρίστου,  *οτ€λλ€σ•0αι  υ/χα 9  *α7τό 
παντός   αδελφοί)  ι ατάκτως    περιπατονντος,   και    μη 

7  ^κατά  τι) ν  παράδοσιν  ην  ιταρ&αβι7  7ταρ  ημών.  αντοϊ 
γαρ  οιδατ€  ηπώς  &Γ  μχμεΖσθαι  ήμας'  οτι  ονκ  ιητακ- 

8  τησαμεν  €ν  ΰ/χ,Γν,  °ούθ€  δωρ€αν  αρτον  εφάγομεν  παρά 
τίνος,  Αλλ*8  «ν  κόπω  και  μόχθω,  ρ νύκτα  καΐ  ήμέραν9 
δ  εργαζόμενοι,  Γπρός  το  /χλ)  επιβαρησαί  τίνα  νμυων 

9  Όυχ  οτι  ουκ  εχομεν  εζονσίαν,  αλλ'  ι  να  Ιαυτσυς  '  τύπον 
ίο  δώ/χεν  υρ,Γν  ηεΙς  το  μιμεΐσθαι  ημάς.      και  γαρ  οτ€ 

τ/ρ,εν  προς  υμάς,  τοντο  παρηγγελλομεν  νμΐν,  **οτι  ει 
ιι  τις  ού  0€λ€ΐ  9εργάζεσθαι,  μηδέ  εσθιετω.      άκονομεν 

γαρ  τινας  'π^ριπατουντας  εν  νμΐν  ατάκτως,  μηδέν 
ιι  εργαζομενονς,  αλλά  "περιεργαζομενονς.    τοις  δε  τοι- 

ουτοις  παραγγελΧομεν,  και  ^παρακαλοΰ/χ,α'  δια  του 

Κυρ£ου  ήμων  Ίησ-οΰ  Χρίστου 10,  ινα  μετά  ησνχίας  9εργα- 

13  ζόμενοι,  τον  εαντών  αρτον  εσθίωσιν.    νμεΐς  δε,  αδελ- 

14  φοι,  Ζμη  ίκκακήσητ*11  καλοποιονντες.  ει  δε  τις  ουχ 
νπακονει  τω  λόγω  ημών  διά  ατης  επιστολής,  τούτον 
σημειονσθε,  *κα112  μη  *σ-υναναμι£γνυσ-θ€ ι3  αυτω,  ινα  εν- 

15  τραπβ•  *και  μη  ως  εγβρον  ηγεΐσθε,  άλλα  °νονθετειτε 
ς•*.  ι6  Λώς  άδελφόν.     * αυτός  δε  ό  Κύριος  της  είρηνης'δωη 

νμίν  την  είρηνην  δια  παντός14  εν  παντί  τρόΊτψ15.     96 
Κύριος  μετά  πάντων  νμων.      αμήν 1β. 


1  —  και 
+  την 


1  €<γγι  8.     2  0€*ς  Ι/Γτ  τηανρ.      3  -νμΐν  ΤΤγΤΛΗΚ. 
ΤΓΤγΜϊΗΙ»   αϊ   [νμΐν  και  «ττοιήσατβ   και]  ποιβΐτ*  Ιι. 
Ι/ϋΤτΛΜΪΚ.         β  -ή/*ώμ  [Ι/Γγ  Λ»α^.]^Η  (»<>»  ηιανρ. ) .        '  πα- 
ρβλάββτβ  Ι^Ττ  ίβΧΪ.  ΛΙΝΗ  ίβχί.  Κ  τηατΒ.,  ιταρ«λά/3οσαμ  Ε  «ΜαΓ^.  ΤΤγ 
ιηαΤ0.  Λ\Η  ηιατν.  Κ  <«τ^.  •  βίλλά  Ττ.  *  ιαιιττοί  «ταΐ  -ημέρας 

Ί,  (ηοη  ηιαν0.)  ΤΤτΎ«ΙΚ.  1β  βν  ια/ρίφ  Ίησοΰ  Χριστψ  ΙΤΤτ 

Λ\ΗΚ.  »  νγκακψητη  Ι^ΤΤγΚ,  ίνκακη<τητ9  \ΛΙ.  "  -  ,  καΊ 

ΙΤγΛ^ΗΚ,  α<  •  ρΓΟ  ,  και  Τ.  13  σνναι/αμίνκυσ^αι  ΙΛΥΜΗΚ. 

"  διαπαντοϊ  Τ.  »  τόνψ  Ιι.  1β  -άμ^ι/  ΕΤΤγΛ^ΒΚ. 


Οί.  1  Οογ.  4. 14. 
0Γ.  Ναη.  6.  26. 


8.  α.  Τ. 


*  Μ&Μ.  18. 15. 
'  ΚιιΙΙι  2.  4. 


•  \ΊΛ  οβρ.  2. 16. 


β  Κοιη.  15. 

80. 

»  α.  ΌβνΛ. 

82.20. 

β1  Οοτ.  1.9. 

*  ο&ό.  2. 17. 

«νιδ. 

Μλ*1  9.  87. 
ΟΓ.  ^ο&η. 
17,  15. 
/νΐά. 
2  Οογ.  2.  3; 
'  1  ΟΙιγ.  29. 
18  (8βρ- 

Ι,ιια  1.  79, 

1Τ1168Ι.3. 

11. 

»10ογ.Α 

4. 

*  2  Οογ.  8* 
20.    ΟΓ. 
ΜλΙΙ.  18. 

17.  2Τίιη. 
8.5.    Ώί. 
8.  ία 

*  Οί.  ΥΟΓ. 

14, 15. 
'  νβΓ.  7, 11. 
1  Τΐιοββ.  & 
14. 

*  νϋ  ΟΛΟ. 

2.15. 

Μ  ΥβΓ,  9. 

α.  Α&.  20. 

35. 

1  Τ&Θ88.  1. 

6. 

0  1  Τΐιβββ. 

2.9.  α. 

ΡΜΙ.  4. 15. 
νΐά.  ΑοΙ. 
18.8. 

*  (νΕΓ. 

Ιβοί.) 

\ϊ±  ΜβΓΟ. 

5.5. 
«ΛΓΜ. 

1  ΤΪ1Θ88.  4. 

11. 

'  1  Τΐιοββ. 

2.  9 

*  θί  1  Οογ. 
9.4. 
ίνίά. 
1  Ρβί.  5.  8. 

*  Οβη.  3. 
19. 

*  α.  ι  Ρβ*. 

4.15. 
«Ύίά. 
1  Τΐιβββ.  4. 
18. 

*  ΟεΙ.  6.  9. 

18.  1. 

β  ΟΓ.  Οοΐ.  4. 
16. 

» 1  Οογ.  5. 
11. 

β  ΥΙά.  1 
ΤΙιβΛ.6.12. 

/νω.  Ερΐι.6.28. 
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•Υΐά. 

1  €ογ.  16. 
21. 

*  νί<1. 
Κοηι.  16. 
20. 
«ΥΜ. 

2  0ργ.  1.1. 
*Τϋ.  1.3. 
ΟΓ.  Κοηι. 
16.26. 
'αιρ.  2.3. 
Υίά.  Ι,αα  1. 
47.    Ο. 

2  Τΐπι.  1.  9. 
/ΟοΙ  1.  27. 
ΎβΓ.  18. 
νϋ  Αοί. 
16.1. 

*  Τϋ.  1.  4. 
ΥΜ.  Ρίιϋ. 
4.3. 

*  0*1. 1.  3. 
ΥΜ.  Κοηι. 
1.7. 

*  2  Τίω.  1. 
18.    α. 
τα.  ι.  5. 

.'  ΥΜ.  ΑοΙ. 
18. 19. 
"  ΑοΙ.  16. 9. 
»  οβρ.  6.  3. 
<Χ  Κοηι. 
16. 17. 
α*ι.  1.  6,  7. 
βϋΕρ.  4.  7. 
2  Τΐπι.  4.  4. 
Τϋ.  1.  14. 
2  ΡβΙ.  1.  16. 
»  Τϋ.  3.  9. 
«  Υίά.  Ερίι. 
3.2. 
•ΎΜ. 

Μ&ίί.  7. 12. 
•ΥΜ. 
<?ο&η.  13. 
34. 

« 2  Τΐπι.  2. 
22.  ΙΡβί. 
1.  22  (ΥΕΓ. 
Ιβοί.). 

*  νβΓ.  19. 
Αοί.  23.  1. 

1  Ρβ*.  3. 16, 
21. 

*  2  ΤΛηι.  1. 
5. 

*  Υίά.  ^Λ^ 
3.17. 

*  ο»ρ.  6.  21. 

2  Τΐπι.  2. 
18. 

β  «φ.  5. 15. 

2  Τίω.  4.  4. 

»  Τϋ.  1. 10. 

°€ί.  ά&ε.  8. 

.1. 

<*  Υίά.  £«0. 

5.17. 

*  α.  ΟοΙ.  2. 
18. 

/Τϋ.3.8. 
.10.     .      ί  1 
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αΌ  ασπασμός  τ§  €/χ^  χ«ιρι  Παύλου,  δ  εστί  ση-  ιι 
μεΐον  εν  πάστ\  €7τιστολ^•   οντω  γράφω.     6ή  χάρις  1 8 
του    Κυρίου    ήμων    *Ιησοΰ    Χρίστου    ρ,€τά    πάντων 
νμών.      αμήν '. 

Πρό$  θ€σσ-αλονικ€Ϊ5  δβττέρα  έγράφη   αϊτό  Αθηνών. 
Έν  στίχος  ρ5"•2 


ΠΑΥΛΟΥ    ΤΟΥ    ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 

Η   1ΙΡΟΧ 

ΤΙΜΟΘΕΟΝ 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ    ΠΡΩΤΗ3. 


ΠΑΥΛΟΥ  α  απόστολος  Ίησου  Χρίστου4,  ακατ  «τι-  1 
ταγην  β©€θυ  σωτηρος  ημών,  και  Κυρίου5  Ίησοΰ  Χρί- 
στου6 'τής  ελπίδος  ημών,  ^Ύιμοθίω  Ηγνησίω  τεκνω  εν  ι 
7Γΐστ€ΐ•  *  χάρις,  ΐλεος,1  ειρήνη  από  %εον  πατρός  ηρών7 
και  Χρίστου  Ίησον  τον  Κυρίου  ημών. 

*Κα0ώ?  παρ€κάλεσά  σε  προσμ€ΐναι  εν  'Έφβσω,  πο-  3  Λ'. 
ρευόμενος  €ΐς  ηΜακεΒονίαν,  ΐνα  παραγγείλης  τισι  μη 
η€Τ€ροδιδασκαλείν,  μηδέ  προσέχ€ΐν  °μνθοις  και  ργεν€α-  4 
λογιαις  άπεράντοις,  αιτιν€?  ρζητήσ€ΐδ8  παρεχονσι  μάλ- 
λον ^?οΙκονο|*ίαν9  Θ€θΰ  την  εν  πίστει10•  ντό  δέ  τέλος  της  5 
παραγγελίας  εστίν  *  αγάπη  *εκ  καθαρας  καρδίας  και 
ασνν€ΐδήσεως  αγαθής  κα\Χ  πίστεως  χνάννποκρίτον  ων  6 
τινές  ζαστοχϊ7(Γαι/Τ65,  αέξετράπησαν  εις  6ματαιολογίαν, 
6θελοντες  €ΐναι  α  νομοδώάσ  κάλοι, β  μη  νοουντ€?  μήτε  α  7 
λέγουσ-ι,  μήτε  περί  τίνων  'διαβεβαιοννται•  οιδαμεν  8 
δέ  οτι  *  καλός  ό  νόμος,  Ιάν  τις  αντω  νομίμως  χρήται11, 
€ΐδώς  τούτο,  ότι  Αδικαιω  νόμος  ου  κ€ΐται,  *άνόμοις  δέ  9 
και  *ανυ7τοτακτοΐ5,  'άσ  εβίσι  και  ιάμαρτωλοΐς,  "'άνοσίοις 


1  -αμήν  ΊΤτΎΒΒ.. 
Θβσσαλορικίΐς  Β  Ττ. 


3  Ι)β€8ί  βιώβοΗρϋσ  ίη  Ι/Γ\<ΗΒ,  Προ; 
-Πανλον  τον  άττοστόλον  8  :  —τον  βί  η  Β. 


Προί  Ύιμόθίον  Α  ίαηίηηι  ΙιΤΤτ^Η,  Ηοο  Ιοοο  ίηί€τρο8ϋά  αιΐ 
ΗβύηΒΟ»  ΕρίβίοΙά.  *  Χριστοί)  Ιησού  ΤΤτ"νΚ1β.  "■  -Κνρών 
Ι^ΤΤγ\«ΙΚ.  6  Χριστοί)  Ίησον  Ι,ΤΤγ^^ΙΚ.  '  -ημών  Ι,ΤΤτ 

\\ΗΚ.  8  έκζητηπις  ΤΤγΥΙΗΕ.  β  οικοδομή  ΒΕ.  1β  (  Ι,, 

αί  ιτιστβι, —  λΛΗ.  π  χρησηται  Ι*. 

9  Κοηι.  7. 16.  *  α.  Οαΐ.  δ.  23.  ι  Ας*.  2.  23.  *  Τϋ.  1.  6, 

Ρβί.4.18.  •Λ2Ήηι.8.  2. 
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και  α βφήλοις,  πατραλφαι* χ  και  (ΐητραλφαιβ*,  ανδρο- 

ι  ο  φόνοις*π•6ρνοις,€άρσενοκοίταις,Λάνδραποδισταΐς,*ψευ- 

σταις,  *€πυορκοις,  και  €ΐ  τι  €Τ€ρον  9τί]  νγιαινουστ;  *δι- 

1 1  δασκαλια  αντίκειται,  κατά  'το  €υαγγ4λιον  της  δόξης 

Β'.   12  *τοΰ  μακαρίου  ®€θΰ,  'δ  Ιπιστενθην  €γώ.      καΐ3  χάριν 

€χω  τω  "Ίνδυναμώοχιντί4  /χ€  Χριστώ 'Ι^σου  τω  Κυριω 

ημών,  6τιηπιστόν  μ€  ηγησατο,  °θ*μενος  €ΐς  διακονι'αν, 

13  τΑν5  προτερον  οντά6  ρβλάσφημον  καϊ  98ιώκτην  και 
τύβριστην  αλλ*7  *ή\εηθην,  οτι  'α'γνοών  εποίησα  εν 

14  απιστία*  Μνπ€ρεπλ€Ονασ£  δέ  *τ/  χαρι«  του  Κυρίου  ι/μών 
/χ€τα  *7Γΐστ€ως  και  *  αγάπης  της  €ν  Χριστώ  Ί^σου. 

15  χ7Γΐστο?  ο  λόγος  *και  πάσης  αποδοχές  άξιος,  οτι  Χρί- 
στος Ίησοΰς  ηλθεν  €ΐς  τον  κόσμον  *  αμαρτωλούς  σώ- 

ι6  σαι,  *ων  πρώτος  ϋμι  εγώ%  άλλα  διά  τούτο  'ήλεηθην, 
ίνα  εν  €μοι  πρωτω  ενδείξηται  Ίηο-ου$  Χρισ-τύς8  την 
ιτασαν9  μακροθυμίαν,  προς  *υποτυπωσιν  των  μ€λλόν- 

17  των  πιστ€ν€ΐν  ίπ'  αντώ  €ΐς  ζωην  αιώνιον.  τω  δβ 
βασιλ^ί  "των  αιώνων,  ϋάάφθάρτω,  °*αοράΥω,  ** μόνω 
σ-οφψ10  ®€ω,*τιμή  και  *δο£α  €ΐς  τους  αιώνας  των  αιώνων. 
Γ'.  1 8  άμην.η  ταυτην  την  παραγγελιαν  Η παρατίθεμαί  σοι, 
τίκνον  'Ύιμόθΐΐ,  *κατά  τάς  7τροαγουσας  επί  σ€  προ- 
φητ€ΐας,  ίνα  'στρατιυη12  εν  αυταις  την  καλην  στρα- 

19  τ€ΐαν,  ϊχων  "ττιστιν  και  ^άγαθην  συν€ΐδ^σιν,  ην  τιν€ς 

2θ  άττωσάμενοι,  π€ρι  την  7τιστιν  η€ναυαγτ;σαν•  ων  Ιστιν 
°€Υμεναιος  και  ρΆλεξανδρος,  9ους  παρέδωκα  τω 
Σατανά,  ινα  παιδ€υ0ώσι  μη  νβλασφημ€Ϊν. 
Λ'.  2  ΠΑΡΑΚΑΛΩ  ουν  πρώτον  πάντων*  ποιίίσθαι^εη- 
σ€ΐς,  'ττροσβυχάς,  "«ντευ^ίΐς, '  ευχαριστίας,  υπ\ρ  παν- 
ί των  ανθρώπων,  Χυπ\ρ  βασιλέων  και  πάντων  των  εν 
υπ€ροχτ]  όντων,  ινα  ηρεμον  και  ησυχιον  βίον  δια- 

3  γωμεν  εν  πάση  ν  ευσφεία  και  *  σεμνότητι,   τούτο  γάρ 13 
β  καλόν  και  α7τόδ€κτον  «νώττιον  *του  σωτηρος  ημών 

4  Θ«ου,  °δς  τταντας  άν^ροΛτους  0€λ€ΐ  σωθήναι  και  ά*ίς 

5  *67τιγνωσιν  αληθείας  Ιλθίίν.     /€ΐς  γαρ  ©€ος9  είς  και 


■«ρ.  8.  4;  ΤΛ.2.7. 
ΐΛΐα1.47.        β  Εζβ*.  18.  23,  32.    * 


8.7. 


'2Τίω.2.25;  3.7. 


β  οβρ.  4.  7 ; 

6.  20. 
2  Τίω.  2. 
16.  .  ΗβΙ). 
12. 16. 

*  1  Οογ.  6. 
9. 

β  Ιλτ.  18. 
22. 

*Εχ.21. 
16.  Οί. 
Κβν.  18. 13. 

*  Κβν.  21. 
8,  27 ;  22. 
15. 

/νίά. 
ΜβΜ.  5.  33. 
'  2  Τίιιι.  4. 

3.  Τίί.1. 
9•  2. 1 

*  νίά.  αιρ. 
4.6. 
« 2  Οογ.  4. 

4.  α. 

2  Οογ.  3. 18. 

*  Τΐί.  1.  3. 
νίά.  ΟλΙ. 
2.7. 

1  αιρ.  β.  15. 
"■ΡΜΙ.  4. 
13.    2Τίηι. 
4.  17. 
"νίά. 

1  Οογ.  4.  2. 

*  2  Οογ.  3. 
6. 

*  2  Τίω.  8. 
2. 

«  νίά.  ΑοΙ. 
8.3. 

ρΚοηι.1. 
30. 

*  νβΓ.  16. 
νω.  1  Οογ. 

7.  25. 

« Οί.  Με«. 
12.  32. 
Υίά.  Αοί.  3. 
17. 

*  Κοαι.  5. 
20. 

*  α.  1  Οογ. 
15. 10. 

V  1  Τ1Ι688. 

1.  3.    αιρ. 

2.  15;  4. 
12;  6.11. 

2  Τίω.  1. 
13 ;  2.  22 ; 
3.10. 
ΤΚ.2.2. 

*  οβρ.  3.  1 ; 
4.9. 

2  Τΐηι.  2. 
11.    ΤΙ*.  8. 

8.  ΟΓ. 
Τίί.  1.  9. 

»  2  Τίω.  1. 13.  "  Κβν.  15.  3  (νΕΓ.  ΙβοΙ.). 

*  νίά.  Οοΐ.  1. 16.    θυοΕη.1. 18.       /νίά.  .Ιοβη. 
*  2  Τίω.  2.  2.         *  νβΓ.  1.         *  α.  οαρ.  4.  14;  5.  24. 

*  νβΓ.  14.           «  <»ρ.  6.  9.  "2  Τίω.  2. 17. 

«  <»ρ.  5. 15.    νϋ  1  Οογ.  δ.  δ.  Γ  νίά.  Αοί.  13.  45. 

•  οβρ.  4.  δ.          *  Εζγλ  6. 10.  *  νβΓ.  ία  νίά. 
β  αιρ.  5.  4  (ν&τ.  Ιβοΐ.).  *  \Ίά.  αιρ.  1. 1. 

σοαη.  3. 17.    αιρ.  4. 10.    Οί.  Τϋ.  2. 11.        <^  Τίιη. 
ΤΗ.  1.1.    Ηβ1>.  10.  26.  /Ι  Οογ.  8.  4. 


1  Χρίστος 


1  ιτατρολ^ις  Ι,ΤΤγ^Η.  2  μητρ°λώα45  Ι,ΤΤγ^Η. 

ΙΤΤτ'νΐΗΚ.  4  ενδυναμοϋντι   \\Η   7ηαΤ0.   Κ   ηιανρ. 

ΙΤΤτΛ»Ιβ.  β  +  μ€  ί.  7  άλλο  Γ,ΤΤγΛ»!. 

ΊτισοΟς  Ι/Γτν\Η  (ηοη  ηιανρ.).  9  άπασαν  Ι/ΓΤγΛΚΗΚ.  10  -σο- 
φω  Ι<ΤΤτ'>»ΙΚ.  ιι  )  ρτο  .  Ι,.  Μ  στρατιύσχι  ΤΤγ  {ηοη  ιηατα.) 
Ύ&Ιηιατα.  13  -γάρ  Ι,ΤΤΓ'νΉΚ  ([γάρ]  Ττηιανν.).      *  +  ,Ε. 

β  1  όο&η.  3.  5.    νίά.  Μ»1ί.  9. 13. 
•  αιρ.  6. 15, 16.        *Κοιη.1.23. 
δ.  44.        '  νίά.  Κοπι.  Π.  36. 
»2Τίηι.2.3,4.    νίά.  1  Οογ.  9.  7. 
*2Τίιη.  4.14.    Αοΐ  19.  33  ?. 
•Ερΐι.6. 18.  *Ρ1ιί14.6. 

αιρ.  3. 16. 


β  Υίά.  0*1. 
3. 19,  20. 
ΟΓ.  Αβί.  4. 
12. 
»Τί1.2.14. 

νω.  μ»«. 

20.  28. 
6  νΜ. 
,ΙοΗη.  12. 
32. 

λ  1  Οογ.  1. 6. 
«  αψ.  6.  16. 
ΤΗ.  1.  3. 
ΥΜ.  Μεγο. 
116.    α. 
Οβί.  4.  4. 
/2Τίω.  1. 
11. 
'Κοπι.  9. 1. 

*  ΥΜ.  Αβί. 
9.  15. 

*  αιρ.  3. 15. 
Υί<1.  «Γοαη. 
4.21. 

*  Ρβ.  63.  4 ; 
119.  48. 

'  «ϊοο  17.  9. 
Ρβ.  24.  4. 
"  ΥΜ. 
Ρΐιΐΐ.  2.  14. 

«αϊ  ρθι. 

3.  3,  4. 

0  νβΓ.  16. 
ΤΗ.  2.  4,  6. 

*  Ββν.  17. 
4;  18.  16. 

*  α.  νβΓ.  2. 

*  νίά.  Αβί. 
9.36. 

*α. 

1  Τηβββ.  4. 
Π.  ΤΐΙ.  2. 
5. 

« 1  Οογ.  14. 
34. 

"Οβη.  1. 
27 ;  2.  8. 

*  ββη.  2. 
18,22. 

»  ββη.  3.  6. 

«  2  Οογ.  11. 

3. 

β  ΟΓ.  0*1.  4. 

4. 

*  \'ιά.  <»ρ. 
1.14. 

β  ΥΊά. 

1  Τ11688.  4. 

3. 

«  \\Α.  ο«ρ. 

1.16. 

*  Αοί.  1.  20. 
Υΐά.  Αβί. 
20.28. 
/νβΓ.  2-4, 
Τΐί.  1.  6-8. 

?ρ.5.7; 
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α  μεσίτης  ®€ον  και  ανθρώπων,  άνθρωπος  Χρίστος  'ϊτ/- 
σους,  *ο  δους  Ιαντον  α'ντιλυτρον  υττέρ  °  πάντων,  τά  6 
^μχιρτνρνον1  'καιροις  ιδίοις,  €ΐς  5  Ιτίθην  Ιγω  'κηρνξ*  7 
και  απόστολος•  9  αλήθευαν  λέγω  ίν  Χριστφ3,  ©υ  ψεύ- 
δομαι* *  διδάσκαλος  €0νών,  €ν  πίστ€ΐ  και  *  αλήθεια. 
Βουλομαι  ουν  προσεύχεσθαι  τους  άνδρας  €ν  παντι  8 
τόπω,   *€παιροντας  *  όσιους  χ£φα9  χωρίς  όργης  και 
™δΐΛλσγιο•μΛυ4•  ωσαύτως  καΙδ  τας6  "γυναίκας  «ν  κατά-  ο, 
στολή  κοσμώρ7,  ρ.€τά  αιδοΰς  και  °  σωφροσύνης  κοσμεΐν 
«αυτάς,  /ιλ}  £ν  πλίγμασιν,  ή8  χρυσφ9, 17  ρ  μαργαρίτας 
^  Ιματισμω  πολυτελδΐ,  άλλ'  δ  πρ€π«ι  γυναιξίν  €παγ-  ίο 
γελλομέναις  9θ€οσ*β€ΐαν9  δι*  τ  έργων  αγαθών.     Τυνη  1 1  Ε'. 
€ν  *  ησυχία  μανθανίτω  '  €ν  πάσ#  υποταγή,    γυνανκΐ  84  1 2 
δι£ασ*κ€ΐν'0    ουκ    Επιτρέπω,    ουδέ    αΰ0€ντ€ΐν    ανδρός, 
άλλ' !  ι  €ΐναι  &/  ήσνχία.    "Άδα/χ  γαρ  πρώτος  ίπλασθη,  1 3 
ζ€ΐτα  Ευα12.      και  Άδαρ,  ουκ  ηπατηθη•  νη  δ€  γυν?}  14 
ζάΐΓατηθ€Ϊ<Γα13  €ν  παραβάσει  γεγονε•   σωθησεται  θ€  15 
δια  ατ^ς  τεκνογονίας,  εάν  μείνωσιν  Ιν  *πιστ€ΐ  και  δάγά- 
7Γ7/  και  °άγνασμω  μ,ετά  ° σωφροσύνης.1* 

*ΠΙ2Τ02  ό  λόγος14•  ει  τις  β επισκοπής  ορέγεται,  3  Γ'. 
καλοΰ  έργου  επώνμεί.    /Βεΐ  ουν  τον  επίσκοπον  'άνε-  2 
ιτίληπτον  &  είναι,  Ημχας  γυναικός  άνδρα,  νηφαλ«ονιβ, 
ίσωφρονα9  κόσ/αον,  * φιλοξ ενόν,  'διδακτικόν  /χ^  ιταρ-  3 
οινον,  /χι}  ιτλϊ/κττ/ν,  |ΐή  αΙσ-χροκ€ρδη17,  άλλ' ι8  ^"^ίτ^ικ^, 
'ηάμαχον,  ° άφιΧάργυρον  τον  ίδιου  οίκου  καλώς  προϊ-  4 
σταρ,€νον,  Τ€κνα   Ιχοντα   Ιν  νποταγβ  μετά    πάσης 
ρσ€μ.νότητος'  €ΐ  δ«  τις  βτου  ίδιου  οίκου  προστηναι  κ 
ουκ  οιδβ,  7τώς  Γ εκκλησίας  ©€ου   €ττιμ€λησ€ται;    μη  6 
ν€θφντον9  Ινα  μη  'τνφωθ^ίς  €ΐς  κρίμα19  Ιμπ-ίστ}  τον 
διαβόλου,     δει  δ^  αυτόν  *°  και  μαρτνρίαν  καλήν  <χ€ΐν  γ 
από  *τών  Ζζωθεν,  ίνα  μη  €ΐς  όν€ΐδισ/λον  Ιμπίοη^  και 
"παγίδα  *του  διαβόλου.    ν  Διακόνους  ωσαύτως  *σ€/Λ-  8 


»  -61/  Χριστώ  Ι,ΤΤγ 
1  -*αι  Μ 


1  —το  μαρτύριον  Ιι.  2  κ^ρν£  ΕΜΗ. 

Λ\ΗΕ.  *  διαλογισμών  \\Η  (λο»  ιαανρ.).  5  —  κ«1  ί.Τ  (»Υα 

ν«?0  [Τγ]Λ«ΙΚ.  «  -τάς  ^ΤΤτΛ^Ιβ.  "  «οσμίωϊ  \\Η  ηιανα. 

*  και  Ι/ΓΤγΛ^ΙΕ.       β  χρνσίω  ^'νΜί  (ηοη  Γ/ιβΓρ.).Κ.         ιβ  ΒιΒάσ-καν 
6έ  γυναικί  Ι,ΤΤγΜΗΚ.  "  αλλά  ΙΤγ.  18  Εδα  8,  Εύα  Ι.Τ, 

Ενα  ΜΗ.  13  βξαπατηθβίσα  ΕΤΤγ\\ΗΚ.  14  σωφροσυια^• 

ιτιστοφ  ό  λόγο5  Ε  «ΜΙΓ^.  1δ  άν6πίλΐ}μΐΓτοΐ'  Ι^ΤΤτ^Η.  ιβ  η?- 

φάλιον  ΕΙ.ΤΤΓΜΗ,   ι^φάλα*©!/  Β.  17  -μή  αίσχρο*6ρίη  ^ΤΤγ 

\\ΗΕ.  »«  άλλα  Ι.ΤΤτ\\Η.  »9  *οίαα  8ΒΕΙ.ΤΓ.  «>  -αύτον 

Ι,ΤΤγΛΜΒΕΕ. 


»9  κρΐμα  8ΒΕΙ.ΤΓ. 


6.  14. 

*  νβΓ.  12.    α.  βαρ.  6.9.         «Τ11.2.2,  *1Ρβ1.4.  9.  'ίΤΙιυ.  2.24.  ΛΤί1 

8.2.  "  ΥΜ.  Ρ»ι11.  4.  4.  •  ΙΙβΙ>.  13.  5.  *  VI*  ο^ρ.  2,  2,  «  νβΓ.  12.    ΟΓ. 

ΤίΙ.1.6.  Γ  νβΓ.  16.    Λο*•  20.  28.         « οβρ.  6.  4.    2Τ1ιη.3.  4.  <  Υϋ  Μ»πχ  4. 

11.         »  2  Τίπι.  2.  26.         *  €1  Ε3Λ.  14. 12.         '  νβΓ.  12,    ΡΜΙ 1. 1.         «Ρ1ιί1,4.8. 
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νους,  μη  διλόγον*,  αμή  ^ν  πολλω  προσέχοντας,  μη 

9  ^  αισχροκερδείς,  Ιχοντας  °το  μνστηριον  της  πίστεως 

\ο  Λίν  καθαρή.  σννει&ησει.     και  ούτοι  &  6  οοκιμαζέσθω- 

σαν  πρώτον,  ατα  διακον€ΐτωσαν,  /άνεγκλητοι  οντες. 

1 1  γυναίκας  ωσαύτως  9σεμνάς,  κμη  διάβολους,  'νηφαλέους1 , 

12  7τιστάς  €ν  ττασι.  διάκονοι  Ιστωσαν  '/χιάς  γυναικός 
ανδρβς,  τέκνων  *  καλώς  προϊστάμενοι  και  των  ίδιων 

13  οίκων,  οι  γαρ  καλώς  διακον^σαντβς,  βαθμον  ίαν- 
τσΐς  καλόν  ΐΓ€ρ«Γθΐουνται,  και  πολλών  ^παρρτησίαν 
εν  πίστει  τ$  βν  Χριστώ  Ίτ/σου. 

1 4  Ύαντά  σοι  γράφω,  ελπίζων  ίλθεΐν  ιτρό*  οέ  *  τάχιον  3  • 

15  &?  δ£  βραδύνω*  ίνα  •$§ς  7τώς  δα  *εν  οίκω  ®εου 
άναστρεφεσθαι,  ήτις  εστίν  °εκκλησία  ρ®εον  ζώντος, 

Ζ'.  ιό  '1  στύλος*  και  εδραίωμα  ντης  αληθείας,  και  ομολογου- 
μένως μένα  ^στι  το  της '  ευσέβειας  €μοστηριον  ίθ»95 
εφανερωθη  "εν  σαρκί,'εοΊκαιώθη  εν  πνενματι,*ώφθη 
άγγελοις,  Ζεκηρύχθη  εν  εθνεσιν,  αεπυστεύθη  εν  κόσμω, 
*άν€λήφ0ηβ  εν  &>& 
4  °ΤΟ  &  πνεύμα  ρητώς  λέγει,  οτι ά  εν  νστεροις  καιροΐς 
* άποστησονταί  τίνες  της  πίστεως,  προσεχοντες/πνεν- 
ι  μασιπλάνοιςκαι'Βιο^σκαλίαις&ιιμονίωνεν'ύποκρίσει 
^ψενδολάγων,  *κ€καντηρκΜΓρ^νων7  την  ιδίαν  σννείσησιν, 

3  *κωλ»&ντων  γαμείν,  ^πεχξσθαΐ^βρωμάτων,  ά*  "ο  ®εος 
έκτισαν  εζς  μ^τάληψίν8  °μ€ΐα  ευχαριστίας  τβίς  ττιστοΓς 

4  και  επεγνωκόσι  την  αλήθευαν,  οτι  πάν  κτίσμα  ®εου 
ρ  καλόν,  και  ουδέν  απόβλητόν,  μετά  ευχαριστίας  λα/χ- 

5  βανόμενον  αγιάζεται  γαρ  98ιά  λόγου  ®εου  και  9  εν- 

6  τευζεως.  τ Ταύτα  υποτιθέμενος  τοις  άΰελφοΐς,  κάλος 
«τι;  διάκονος  'Ιησον  Χριατου9,  εντρεφόμενος  τοις 
λόγοις  της  πίστεως,  και  της  καλής    διδασκαλίας  $ 

7  ' ιταρηκολούθηκαβ |0. ' !  Τους  δέ  " βέβηλους  και  γραω8εις 
Χ  μύθους  νπαραιτου*  ^γύμναζε  8*  σεαυτον  προς  εύσε- 

Η'.  8  βειαν.  αη  γαρ  σωματική  γυμνάσια  προς  ολίγον  £σ- 
τίν  ωφέλιμος*  ή  &  ευσέβεια  προς  -ϊτάντα  *  ωφέλιμος 
εσην,  β€ϊταγγ€λιαν  έχουσα  ζωής  της  νυν  και  τ^ς  μελ- 

1  νηφάλιους  Εΐ/ΠΥνΜΪ,  νηφαλαίσυκ  Β.  *  [ιτρόϊ  σ*1  ΤΑΗ. 

8  ίν  τάχβι  Ι/ΓΓν\ΗΚ.  *  στνλοί  Ι/Γ.  β  δ«  Ι/ΓΤγΛΜΙ  Κ  <«τί. 

(δ  »»α?*8Γ.  «μ»  αηηο^Λ^οΛβ) .         •  άν*\ήμφθη  Ι/ΡΤτ\*Η.         7  κβ- 
καΰστηΐ)«αο-μ«νων  ΤΤτΙΛΗ.  *  \Ηϊ  άΐ&.  •  μ«τάλημψιν 

ΙιΤΤτηΗ.  •  Χριστον  Ί^σοΰ  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  1β  παρηκοΚονθηκτας 

1μ  1ΙΜΖΤ0.  ΛβΙ  ΐΑατρ.        "  ΐτΛρηκοΚούθησας,  τον*  δ^.,.τταραιτον.  ΛΉϊ. 


/α.  ι  «τοω.  ιβ.      '  0*1.  ι  ΐλ      »α2  τΐιβββ.  2.  ιι. 

11.37.    €1Ηθ1».18.4.  '  νϋ  ϊ,ιιο.  1.  64  (οοηβίΓαοΙΙο). 

2.  16.  "  Οβη.  1.  29 ;  9.  8.  β  Υίά.  Μ&Ο.  15.  86. 


10.  15. 

IV.  . 

•α.  ϋοΐ.2.28.  »0Γ.«ι 

146.19.    Ρτον.  19.  28;  22.4 


ψ  2  Τίηι.  3.  14. 


««ρ.  2.1. 

1.3.10,16;  4.8.    Ήί.  1.  9 :  2. 1,  7, 10. 
«  Υίά.  «ρ.  1.  9.  *  νίΛ  «&ρ.  1.  4. 


6.6. 

"  10. 


β  ΤίΙ.  2.  8- 

Οί.  αφ.  5. 

23. 

» ΤΚ.  1.  7. 

1  Ρβί.  5.  2. 
β  νβΓ.  16. 
4  οαρ.  1. 19. 

2  Τίιη.  1.  8. 
'«.  αφ.  5. 
22. 

/ΙΟογ.  1. 
8.    Τίί.1. 
6,7. 
'  νβΓ.  8. 

*  ΤίΙ.  2.  3. 
α.2ΤΙπι. 
3.3. 

<  νΜ.  νβΓ. 
2. 

*  α.  νβΓ.  4, 

<\Ή.Α<& 
20.  28. 

*  νΐά.  Αοί. 
4.  13. 
"  α.  ΕρΗ. 
2.  21,  21 
2  Τίηι.  2. 
20.    Ηβο. 
3.6.    ΙΡβη 
4.17. 
0  νβΓ.  6. 
ρ  β»ρ.  4. 10. 
ΛΊά.  Μ»ί*. 
16.  16. 

*  ΡΓον.  9. 
1. 

-  ΥΜ.  αιρ. 
2.7. 

'οαρ.  2.  2, 
(10);  4.  7,  8; 
6.  3,  5, 6, 11. 
2  Τιπα.  3.  5. 
ΠΙ.  1. 1. 
ΟΓ.  ΑοΙ.  8. 
12. 

'  1  ,ίο&η.  1. 
2. 

Μ  νΐά. 
•Ιοαη.  1. 14. 

*  1  Οογ.  1. 
30. 

» νω.  ϊΛχ. 

24.51. 
ΑοΙ.  1.  1 

*  ΟεΙ  2.  2. 
β  2  ΤΙκ-β». 
1.10. 

»  νΐά.  Ι,ιιε. 
9.51. 
'  Υιά. 
.Ιοειι.  14. 
17. 

*  α. 

2  ΤΙιβΜ.  1 
3,8. 

2  Τίιη.  3. 1. 

2  Ρβΐ  2. 1. 

•Ηβο.3.12. 

*  ΕρΗ.  4. 19.        *  £»αη. 

"  Κοω.  14.  6.    Οοΐ. 

.-  ---  ,  ,Λ  '  Οβη.  1.31.    ΥΙά.  Α<Α 

•  οαρ.  1. 10 ;  νβΓ.  1, 13, 16 ;  5. 17 ;  6. 

»  2  Τίηι.  3.10.    ΥΙά.  Μλγο.  16. 

»    ο„  .  ί^Ρ"^11•  *2ΡβΙ.2.14. 

-  Ρβ.  37.  4,  9—11 ;  Γ  "     

ΟΓ.  Με(1.  6.  86. 


;  84. 11;  85.  12;  112.  2,  3; 
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•  νίά.  ο»ρ.   ι  λούσης.   α  πιστός  6  λόγος  α  και  πάσης  αποδοχής  άξιος,  ο, 
δείς  τοντο  γαρ  καΧ1   κοπιώμεν  και  &ν«&\6μ40α89  ότι  ίο 
εήλιτίκαμ€ν3  «τι  α®εω  ζώντι,  β6ς  έστι  σωτηρ  πάντων 
ανθρώπων,  μάλιστα  πιστών.     'ΊΙαράγγελλε  ταντα  1 1  θ'. 
και  δίδασκε.  'μηδείς  σον  Ητης  νεότητος  καταφρονείτω,  1 1 
άλλα  *  τύπος  γίνου  των  πιστών  εν  λόγω,  έν  αναστρο- 
φή *ν  *  αγάπη,  ^  τπ^ΰμΛτιΛ  εν  *πίστει,  εν  ιά.γν€ίαΛ 
έως  έρχομαι,  πρόσεχε  τύ)  αναγνώσει,  τβ  ™  παρακλήσει,  1 3 
ΜΤ27  διδασκαλία.   °μη  άμέλει  τον  εν  σοι  χαρίσματος,  014 
εδόθη  σοι  ρδια  προφητείας  9μετά  επιθέσεως  τών  χει- 
ρών ττον  πρεσβντερίον.     ταντα  μελέτα,  εν  τούτοις  15 
ισ#ι•  ίνα  σον  'ή  προκοπή  φανερά  η  εν6  πάσιν.    έπεχε  1 6 
σεαντω  και  ητη  διδασκαλία•   επίμενε  αντοις*  τοντο 
γαρ  ποιών,  και  *σ£αντόν  σώσεις  και**του$  άκονοντάς 
σον. 

*ΠΡΕ2ΒΥΤΕΡΩι  μη  επίπληξης,  άλλα  παρακαλεί  5  Ι'. 
ως  πάτερα*  "νεωτέρους,  ως  αδελφούς•  πρεσβντέρας,  ι 
ώς  μητέρας-  νεωτέρας,  ως  άδελφάς,  εν  πάση  ϊαγν€£α5. 
Χήρας  τίμα.  ττάς  όντως  χήρας,     ει  δέ  τις  χήρα  τέκνα      ΙΑ'. 
η  εκγονα  έχει,  μανθανέτωσαν  πρώτον  τον  ίδιον  οίκον 
ενσεβεΐν,  ακαι  άμοιβάς  άποδιδάναι  τοις  προγόνοις• 
1 τοντο  γάρ  εστί  καλόν  καλ7  α7τοδ€κτον8  ενώπιον  τον 
®εον.    *ήδε  όντως  χήρα  και  μεμονωμένη  °ηλπικεν  έπι  5 
τόν9  Θιόν10,  και  α προσμένει  ταΐς  δεησεσι  και  ταϊς 
προσενχαΐς  β  νυκτός  και  ημέρας9  ή  δε  'σπαταλώσα,  6 


*  0οί.  1.  29. 

*  2  Οογ.  1. 
10. 

*  Υίά.  ο»ρ. 
3.15. 

'  αιρ.  2.  4. 
ΥΜ.  .Ιο&η. 
4.42. 

/ο»ρ.  6.  7; 
6.2. 
'  ΟΓ.  1  Οογ. 

ΐ6.ιι.  α. 

ΤΚ.2.15. 

*  α.  2  Τίπι. 
2.22. 
« ΤΊ1.  2.  7. 
νΐά.  1  Ρβί. 
6.8. 

*  Υίά.  ο&ρ. 
1.14. 
1  ο&ρ.  5.  1. 
"  Αεί.  4. 
36. 

"  νΐΑ.  νβΓ. 
6. 

0  ΟΓ.  2  Τίηι. 
1.6.    νίά. 

1  Τΐιβββ.  6. 
19. 

ρ  ΟΓ.  αιρ.  1. 
18. 
9  ο&ρ.  6.  22. 

2  Τιω.  1.  6. 
νϋ  Αοί. 
6.6. 

'ΟΓ.  Αοί. 
20.  17,  28. 
Υίά.  Ιιιο. 
22.66. 

*  Ρΐιίΐ.  1. 
12,26. 
'  Εζβίο  88. 
9. 

« α.  δ&ο. 

6.20. 

*  Ι.βν.  19. 
82. 

ν  ΎΟ.  2.  6. 
1  Ρβί.  6.  6. 

*  νβΓ.  6, 16. 

« νω.  Ερκ. 

6.2.    ΟΓ. 
Μαίί.  15.  6. 
»  οβρ.  2.  8. 

*  1  Ρβί.  8. 

6.  α. 

1  Οογ.  7.  34. 

*  Ι,υα  2. 
37. 

•νΐά. 
Μ&γο.  δ.  6. 
/^ο.  6.  δ. 
'  Κβν.  3. 1. 

*  νΐά.  οιιρ. 
8  2. 

<  νΐά.  Αοί. 
4,23. 

*  0*1.  β. 
10. 

'Κβν.  2. 
18.    ΟΓ. 

2  Ρβί.  2. 1. 
ΟΓ.  .Το»η.  13. 14. 


9  ζώσα  τέθνηκε.    Ηκάί  ταύτα  παράγγελλε,  ίνα  Ηάνεπί~  γ 
λτρττοι π  ώσιν.    ει  δέ  τις  ίτών  Ιδίων  και  μάλιστα  *τών 1Β  8 
οικείων  ον  ιτρονο€Ϊ18,  ιτην  7τιστιν  ηρνηται,  και  εστίν 
άπίστον    χείρων.     Χήρα   καταλεγέσθω  μη   ελαττον  ο, 
ετών  εζη κοντά,  "γεγονυία  ενός1*  ανδρός  γυνή,  εν  έμγοις  ίο 
καλοΐς  ημαρτνρονμένη,  ει  ετεκνοτροφησεν,  εί  "εζενοδό- 
χησεν9°εί  αγίων  πόδας  ενιψεν,  εί  θλιβομένοις  ρεπηρ- 
κεσεν,  εί  παντϊ  *  έργω  άγαθψ  επηκολονθησε.    Ν€ωτ€-  1 1 

1  -και  Ι/ΓΤγ\ΜΙ:Β.      ^       2  άγωνιζόμ*θα  Ι/Πτ  (ηοη  ηιατ0.)  ν/Η 
(ηοη  ηιατα.)  Κ.  *  ήλπΐσα/^ι»  "ηΗ  ιηανρ.  *  —  ίν  ητβιίματι 

1,ΤΤγ\*ΗΒ.  6  άγνία  ΑΛΗ.  β  -*ν  υΠτΎΜΈ,.  "  Ισχιν 

(-καλόν  καχ)    Ι/ΓΤγΛΜΙΚ.  8  άπόδ*κτον  Ι.Τ\νΗ,  βίίαΜ  8ΒΕ 

8ηρτα  ίί.  3.  β  —τον  Ϊ[Ι^Λ\Η]Κ.  ,0  Κύριοι/  {ρνο  τον  θΐόν) 

ΥΜ  ηιανο.  "  άν*ιτίλ»}μίΓτοι  ΊΛΤτνΛί.  »  -τών  Ι/ΓΤγ\Μ1Κ. 

13  «τρονο«ϊται  ΤΤγ  (ηοη  ΐηατο.)  ΜΗ  ιηατρ.         ι*  ίξήκοντα  γνγοννϊα, 
βνο9  Ι^ΤΜΗΚ. 


Κβν.  8.  8. 


*  νβΓ.  16. 


ο&ρ.  3.  2. 


•  ΥΜ.  ΑοΙ.  6.  8. 


»  ΥΜ.  Αοί.  9.  86.    ΟΓ.  οβρ.  6.  18. 


0  νϋ  Ιλιο.  7.  44. 
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ρας  δε  χήρας  "παραιτον'  όταν  γαρ  ^καταστρηννάο^Μτν1 

ιι  τον  Χρίστου,  γαμεΐν  θέλονσιν,  εχονσαι  κρίμα*,  οτι 

1 3  την  πρώτην  πίστιν  ήθετησαν  άμα  δε  και  άργαι 
μανθάνονσι,  β περιερχόμεναι  τάς  οικίας,  ου  μόνον  δε 
άργαί,  άλλα  και  ά  φλύαροι  και  *  περίεργοι,  λαλουσαι 

14  τα  ^  δέοντα.  'βουλο/Λαι  ουν  νεωτήοας  γαμεΐν,  τεκ- 
νογονεΐν,  8οΙκοδεσποτεΐν,  μηδεμίαν9*  άφορμήν  διδόναι 

15  τω  άντικειμενω  λοιδορίας  χάριν.    %ήδη  γαρ  τιν£5  *έ{€- 
ι6  τράττησαν8  οπίσω   τον  Σατανά.     Ει   τις  ιτιστο*   ή4 

πίστη  έχει  -χήρας,  ζέϊταρκ€ίτ*>5  αυταις,  και  μη  ™ βαρ- 

είσθω  η  εκκλησία,  ίνα  "ταις  όντως  χήραις ι  επαρκεση. 

ΙΒ'.  γ  7       Οι  καλώς  °προεστωτεςρπρεσβντεροι  διπλής  *  τιμής 

άζιονσθωσαν,  μάλιστα  οι  κοπιώντες   ε*  ν  λόγω   και 

1 8  **  διδασκαλία,  λέγει  γαρ  'ή  γραφή,  ί4Βονν  άλοάντα 
ου  φψ.ώ<Γ€ΐ$β*'   και,  "'^Α^ιος  ο  εργάτης  τον  /χισ^οΰ 

19  αυτού.7  Κατά  °πρεσβντερον  κατηγορίαν  μη  παρα- 
δέχον,   "έκτος   ει  μη    επ\    δυο    ή    τριών  μαρτύρων. 

ίο  *Τους7  άμαρτάνοντας  "ενώπιον  πάντων  Χ  έλεγχε,  αΐνα 

5ΐ  και  οι  λουποι  φόβον  εχωσι.      ι  Διαμαρτύρομαι  €ένω- 

πιον  τον  <&εον  και  Κυρίου  Ιησού  Χρίστου8  και  των 

εκλεκτών  αγγέλων,  ίνα  ταύτα  φνλάξ^ς  χωρίς  προ- 

ΙΓ'.22  κρίματος,  *  μηδέν  ποιων  κατά  ΐΓροσκλκπ,ν9.      βΧ.εΐρας 

ταχέως  μηδενΐ  επιτίθει,  ^  μηδέ  κοινωνεί   *άμαρτίαις 

2$  άΧλοτρίαις.    '^,εαντον  άγνον  τηρεί,    μηκέτι  νδροπό- 

Τ€ΐ,    αλλ      οινω  οΚιγω  χρω,   όια  τον  στομαχον  σου 

ΙΔ',^4  και  τάς  πνκνάς  σον  ασθενείας.    *Τινών  ανθρώπων  αί 

άμαρτίαι ι  πρόδηλοι  είσι,  ™προάγονσαι  εις  κρίσιν  τισι 

25  δέ  και   €7τακολου0οΰσιν.      ωσαύτως12    και    τα    καλά 

Ιργα13  ι πρόδηλα  Ιστι14•   "και  τα  άλλως  Ιχοντα,  κρν- 

βήναι  ου  δυνατά*15. 

ΙΕ'.  6       °*05θΙ  εισίν  νπο  ζνγόν  δούλοι,  τους  ίδιους  δεσπό- 

τας  πάσης  τιμής   άξίονς   ήγείσθωσαν,  Ίνα   μη   τό 

1  καταστρηνιάσουσιν  Ιέ  ηιατρ.  8  κρίμα  8ΒΕΙ/Γτ.  8  «£ετρά- 

ττησάν  τικ€5  Ιλ  (ηοη  τηανρ.).  4  — ττιστο*  ή  Ι/ΓΤτΤΚΗΚ.  *  β- 

παρκίίσθω  1ι  (ηοη  ιηανρ.)  ΤΤτ\*Η  τηατ0.  β  ον  φιμώσας  βοΰν 

αλοωιτα  1».  "  +  δε  Ιί[1ΚΗ].  8  Χρίστου  Ίησοΰ  (  —  Κυρίου) 

ΚΓΤγ«ΗΚ.  •  πρόσκληση  Ι/Γτ  τηατα.  "  άλλα  Ι/ΠΥν«Ι. 

11  -σου  ΙΤΓΤγΛΜΙΚ.  ,2  +  δ«  1>.  "  «ργα  τά  καλά  Ι/ΠΥΚΗΚ. 

Γτ\νΗ. 


14;  4.1. 

*  α.  2  οογ. 

5.16. 

• α.  αιρ.  8. 

10 ;  4. 14. 

/2«Ιο»η. 

11. 

ι  Λα  1.  27. 

*  α.  <»ρ.  8.  8.  *  Ρβ.  104. 15.  *  υθγ.  20,  22.  '  νει•.  25.  ΗβΙ>.  7. 14.  '"  ΟΓ. 
«ρ.  1.18.  "  Ρβ.87.6.    Ι»τον.  10.  9.  β  ΤΗ.  2.  9.    ΥΜ.  1  ΡβΙ  2.  18. 


"  -€στι  Ι^ΤΤγΑΛΗΕ. 


16  δύνανται  Ι<ΤΤγ  V 


•  είΐρ.  4.  7. 
»  Κβν.  18. 
3.7,9. 

•  Ργοτ.  7. 
12. 

«*3  ^ο&η. 
10. 

« α.  ι  Ρβΐ. 

4.16. 

/  01 1  Οογ. 

7.9. 

'  ο»ρ.  6. 1. 

ΤΗ.  2.  6,  8. 

*Υίά. 

Κοαι.  7.  8. 

«  νίά.  οβρ. 

1.20. 

•  νΐά.  <»ρ. 
1.6. 

1  νβΓ.  10. 
« 1  ΤΙιβββ. 
2.6. 
Μ  νβρ.  8,  δ. 

0  Κοηι.  12. 

8.     1ΤΙ1688. 

5.12.    α. 

1  Οογ.  12. 
28.  ΡΙιίΙ. 
2.29,30. 

'  νβρ.  19. 

Τίί.  1.  δ. 

ΛΊά.  Αο*. 

11.80. 

«Αεί.  28. 

10. 

Γ  Υίά.  ΟΛρ. 

4.6. 

•νΜ. 

Κοω.  9. 17. 

'  Γ)βαΙ.  25. 

4.    ΙΟορ. 

9.9. 

-  Μλϊϊ.  10. 

10.  1>υα 
10.7.    €ί. 
Κβν.  19. 18. 
1)βιιΙ.  24. 
16. 

•  νω. 

Μ&11. 18. 

16. 

»  ΟεΙ.  2.  14. 

•  ΕρΙι.  6. 

11.  2  Τίπι. 
4.  2.  Τίί.  1. 
18 ;  2. 16. 

•  ϋβαΐ.  18. 
11. 

»  Υίά.  Ιυα 
16.  28. 


2  Τίπι.  2. 


6.13. 


β  Εη.  61  δ. 
Κοηι.  2.  24. 
4  νβΓ.  8. 
Λϋ  ο»ρ. 
4.6. 

"  3&ο.  2.  7. 
<  ΡΙιΠβηι. 
16. 

*  αρ.  4. 11. 
/  ο&ρ.  1  8. 
Οί.  Κοπι. 
16. 17. 

1  Οογ.  11. 

16. 

'  2  Τϊπι.  1. 

18.  α. 
ο&ρ.  1. 10. 
Τίί.  2.  8. 

*  νβΓ.  6,  6, 
11.  νίά. 
ο&ρ.  3. 16. 

*  ο&ρ.  8.  β. 

*  αϊ  Οογ. 
8.2. 

1  ο&ρ.  1.  4. 
2Τίηι.  2. 
23.    Τίί.  3. 
9. 

"Όί^Τίηι. 
2.14 

"  νΐά. 
Ηαιη.  1.  29. 

*  Ερίι.  4. 
31. 

*  2  Τίιη.  3. 

8.  α. 

Τίί.  1.  15. 

« α.  ιλο. 

'  12.16. 

2  Ρθί.  2.  3. 

*■  α.  ο&ρ.  4 

8. 

»  ΥΙά.  Ρΐιίΐ. 

4ΐι.  α 

Ρβ.  87.  16. 
Ργου. 
16.  16 ;  16. 
8.    ΗβΙ>. 
18.6. 

*  .Ιοο  1.  21. 
Εοοίββ.  5. 
16. 

"  «ΓοΙ>  27. 

19.  Ρ&  49. 
17. 

■  Οβη.  28. 
20. 

*  Ργου.  15. 
27 ;  23. 4 ,' 
28.20. 
νβΓ.  17. 
Μ&ίί.  6. 19; 
18.  22 ;  19. 
24 

*  ο&ρ.  3.  7. 
β  ΥΜ.  Ι,ιιο. 
21.84 

*  α.  ο&ρ.  ι. 

19. 

•1  Οογ.  6. 10. 
/ΡΓον.  16.  9; 
1  Οογ.  9.  26. 
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α  όνομα  τον  ®εου  καΧ  *ή  διδασκαλία  °  βλασφημήται. 
οι    δε    πιστούς   έχοντες  δέσποτας,  μη   καταφρονεί-  2 
τωσαν,  οτι  ά  αδελφοί  εισιν   αλλά  μάλλον  δουλενε- 
τωσαν,  οτι  πιστοί  εισι  και  αγαπητοί1  οί  της  ευερ- 
γεσίας αντιλαμβανόμενοι.    *  ταύτα  δίδασκε  και  παρα- 
καλεί.   Ει  τις  'ετεροδιδασκαλει,  και  μη  προσέρχεται*  3  Ιδ"7. 
'υγιαινουσι  λόγοις   τοις  τον   Κυρίου    ημών    Ί^σον 
Χρίστου,  και  τη  κατ'  Ηευσεβειαν  *  διδασκαλία,  'τετυ-  4 
φωται,  * μηδέν  επισταμένος,  άλλα.  νόσων  ττερί  ιζητη- 
σεις  και  "*  λογομαχίας,  |£  ών  γίνεται  "φθόνος,  η2ρις, 
° βλασφημίας  ύπόνοιαι  πονηροί,  ττα^αδνατριβαΐ8  ^δ^φ-  5 
θαμμένων  ανθρώπων  τον  νουν,  και   άπεστερημενων 
της  αληθείας,  9νομιζόντων  πορνσμαν  είναι  την  κεύσε- 
βειαν.    άφ(σταοΌ  άττό  των  τοιούτων4.    '^Εστι  δε  πορι-  6 
σμδς  μέγας  Ηη  ενσεβαα  'μετά  αυτάρκειας.      '  ούδεν  7 
γαρ  είσηνεγκαμεν  εις  τον  κοσμον,  δήλον5  '"οτι  ουδέ 
εζενεγκεϊν  τι  δυνάμεθα•  Χ  έχοντες  δε  διατροφας6  και  8 
σκεπάσματα,  τούτοις  'άρκεσθησόμεθα.    *Οί  δε  βου-  ο, 
λομενοι    πλουτεΐν,  εμπίπτουσιν   εις  πειρασμον   και 
Χ  παγίδα  και  α  επιθυμίας  ττολλάς  ανόητους  και  βλα- 
βεράς,  αΐτινες  *βνθίζονσι  τους  ανθρώπους  εις  ολε- 
θρον  και  άπώλειαν.     °^ίζα  γαρ  πάντων  των  κακών  ίο 
εστίν  η  φιλαργυρία  -  ης  τίνες  ορεγόμενοι  άπεπλανψ 
θησαν  άπο  της  πίστεως,  και    εαυτούς    περιεπειραν 
οδνναις    πολλοίς.      5ύ    δε,  αω  άνθρωπε  τον7  ®εον,  1 1 
ταύτα  *φενγε'  €/ δίωκε  δέ  δικαιοσυντ/ν,  Ηενσεβειαν,  9πί- 
στιν,  9άγάπην,  υπομονην,  πραότητα8•  Αάγωνίζου  τον  \ι 
καλόν  αγώνα  της  πίστεως•  'Ιπιλαβον  της  αιωνίου 
ζωής,  *εις  ην  καΐ9  εκλήθης,  και  ώμολόγησας  την  κα- 
λην  ιόμο\ογίαν  η  ενώπιον  πολλών  μαρτύρων.      Παρ-  ι^ΙΖ'. 
αγγελλω  σ-οι10  ι  ενώπιον  του11  ®εου  τον  (ακΜΓΟίονντος ιβ 
τα  πάντα,  και  Χριστον  Ίησου13  ητον  μαρτνρησαντος 
επί  Ποντίου  Πιλάτου14  την  καλην  ομολογιαν,  τηρησαί  14 
σε  την  Ιντολην  °άσπιλον,  *άν«Γ&τρΓτον1δ,  μέχρι  της 

1  αγαπητοί,  οί  "νϊΗ  ΠΛΟΤΟ.  β  «τροσβχβται,  Τ.  3  διαπαρατριβαί 

Ι,ΤΤτΗΗΒ.  *  -άφίστασο  άπο  των  τοιούτων  ΙίΤΤτΜΗΚ.  6  -δή- 
λο»• Ι/ΠΥτΐΗ  (Αρ.  τ  ηατ0.).Β,.  β  διατροφής  Λ*Η  ιηατβ.  7  —τον 
Ι/ΓΤτ"νΐΗ  (ηοη  ίηατρ.)  Κ.  8  πρανπάθα,αν  ΙΤΓγΒ,  νρανναθίαν 

ΤΜΗ.  •  -«χι  Ι,ΤΤτΎΜΗΚ.  »•  -σοι  Τ.  ιΓ-τονΤ. 

18  *  ζνογονονντος  ΙίΤΤτ"ν^ΗΚ.  "  'ΙτισΌν  χριστον  Τγ  ηκχτσ.  ΎΒ. 

ιηατρ.  14  Πβιλάτον  Τλ\Η.  «  άν*πί\ημπτον  ΙίΤΤτ"ν^Η. 


2Τίιη.  8.  2.  -*Ββαί.  33.1.    ΟΓ.  2  Τίιη.  3. 17.  β2Τίηι.2.21 

21.  21.  '  νίά.  ο»ρ.  1.  14  *  2  Τίιη.  4  7.    Υί<1  ΡΜ1. 1.  30.    Οί 

«  τθγ.  19.    Οί.  ΡΙιΟ.  8.  12.  *  Οί.  1  ΡβΙ.  6. 10.  '  νίά.  2  Οογ. 

9.  13.        «  ο&ρ.  6.  21.       »  Μ&ίί.  27. 11.    .Γο&η.  18.  87.    α.  Κβν.  1.  δ ;  8. 14        •  ΥΜ. 
α&ο.  1.  27.  9  ΥΜ.  ο&ρ.  3.  2.  »  Ι,ιχο.  17.  33. 


Κεφ.  ι.  1ΙΡ02  ΤΙΜΟΘΒΟΝ  Β.  ^9 

15  α«ηφακ€ΐαβ  του  Κυρίου  ημών  Ίι/σοΰ  Χριστοί),  ην 

ύκαψοΐς  ιδϊοις  θ£ΐ££ΐ  6  °  μακάριος  και  μονός  δυνάστης, 

<ιό  βασιλτυς  των  βασιλευόντων,  και  κύριος  των  κνρι- 
ι6  ενόντων,  6  μόνος  έχων  άθανασίαν,  *φως  οικών  άπρόσ- 

ιτον,  /ον  είδεν  ονο€ΐ?  ανθρώπων,  ου&ε  ιδ€ΐν  δύναται, 

'ω  ώτί^7  κα*  κρότος  αιώνιοι/.     α/χι£ν. 
ΙΗ'.ΐ7       Τοι?  ττλονσίοις  *€ν  τά>  νυν  αιώνι  παράγγελλε,  μη 

'  υψηλόφρονα*1,  */ιλ^>€  ηλπικεναι2  «τι  η-λουτον  αστ/λο- 

ττ/τι,  αλλ*  «V8  τ^4  ©€^  τ£  £β•ντιδ,  'τ<£   παρεχοντι 

1 8  ^/Αΐνβ  ϊτλουσίω*ιτάντα7  €15  άπόλανσιν  "*  άγαθοεργεΖν, 
πλούτο*  €ν  εργοις  καλοις,  ενμεταοοτονς  είναι,  *#«η- 

19  νωνικονς,  9  αποθησαυρίζοντας  ΙαντοΙς  θεμελιον  καλόν 
€19  το  μέλλον,  ίνα  ρ  επιλάβωνται  της  αΐωνίον8  ζωής, 

ίο  *Ω  ^Τιμόθεε,  Γτ^ν  ιταρακαταβήκην6  φυλαζον,  Ίκτρεπό- 
μενος  'τάς  "βέβηλους  κενοφωνίας  και  αντιθέσεις  της 

ιι  ψευΒωννμον  γνώσεως*  ην  τίνες  επαγγελλόμενοι, 
«■«ρι  την  ϊτιοτιν  'ι^στοχι^ταν.     *Ή  χάρις  υ*τ&  σου10. 

Προ*  Τ*μνό0«ον  πρώτη  έγραφη  αιτά  Λαοδιιαίαβ,  ήτι« 
€<γΗ  μητροιτολιβ  Φρυγία*  τή«  Πακατνανήβ.18 


ΠΑΥΛΟΥ    ΤΟΥ    ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 

Η  ΠΡ02 

Τ Ι  Μ  Ο  Θ  Ε  Ο  Ν 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ    ΔΕΤΤΕΡΑ1*. 


1       II ΑΥΛ02  *  απόστολος  "Ιησ-ου  Χρισ-του 14  α  διά  θελή- 
ματος ®εου  ύκατ   επαγγελίαν  δζωης  της  εν  Χριστώ 
Ί  Ίησου,  9Ύιμοθεω  °  αγαπητή  τέκνω•  ά χάρις,  έλεος,  αεϊ- 


1  νψΐ)λά  φμονβΐν  ΤΛ\Η  ιοατρ. 

~  4  _τ£  ΤΤΓ\\Η  (ηοηηιατν.)  Ε. 


2  Υ)λπΐΚ<ν€ί  Ιι  βΤΤΟΤβ.  3  €1ΓΙ 

ΙΛΤτΗΗΕ.  *  -τ«?  ΤΊΥΝΗ  (ηοη  ίΛατρ.)  Ε.  *  -τψ  ζωντι 

Ι/ΓΤτΤΛΗΕ.  β  +  τα  Ι*.  7  ιτάντα  «τλονσίακ  Ι,ΤΤτΜΗΕ. 

*  6*τω«  ΙΛΊΥΗΗΕ.  9  παραθήκην  Ι,ΤΤγ'ΗΗ  Β.  10  *ι«0'  ύμώμ 

Ι/ΓΤτ  (ηοη  «αι-ρ.)  ΜΗ».  "  -αμήν  ΙΤΤγ\¥ΗΕ.  μ  +  *Ει> 

οτίχοί.5  σλ  8:  άβββί  8ΐώ»ατ%ρΟο  %η  ΙιΤΜΗΕ  ,  ΠΡ02  ΤΙΜΟΘΕΟΝ 
Α  Ττ.  ,3  —  Παύλου  τον  αιτοστόλον  8:  Προ*  Ύιμόθΐον  Β  ίαηίητη 

14  Χριστοί)  Ίησον  ΤΤγΛΚΗΕ. 


Α*. 
ΙίΤΤτΗΗ. 


βνί«ι 

2Τ1Ι688.2. 

8. 

*  Υΐά.  οβρ. 
2.6. 

β  οβρ.  1. 11. 

*  ο&ρ.  1. 17. 
Κβν.  17. 
14;  19.16. 

*  α.  ,κ* 

37.  23. 
«Γο&η.  1. 11 

»αι  Ρβΐ. 

4.11 

*  2  ΤΙβι.  4. 
10.  Τΐΐ.2. 
12. 

*νϊά. 
Κοηι.  11. 
20. 

*  Μεγο.  10. 
24.    Ο. 
Ργου.  η.  δ. 
ΥΜ.  νβΓ.  9. 
'  Α<Λ.  14. 
17. 

Μ  ΟλΙ.  6.  6. 
ΟΓ.  «ρ.  6. 
10.    VII 
2  Οογ.  8. 10. 
"  νΐά. 
Κοω.12. 
13. 

°  α.  Μλο. 

6.  20.    Ι.ιιο. 
12.21. 
'  νβΓ.  12. 
»  Υϋ  Αοί. 
16.1. 

Γ  (ν&Γ. 

Ιβϋί.) 
2  Ήπι.  1. 
12, 14  (ν«χ. 
Ιβοΐ.).    α. 
οαρ.  1. 18. 
'  &  Οοΐ.  2. 
8. 

«2Τ1Π1.2. 
16. 

Μνω.<»ρ. 

1.9. 

*  Υϊά.  αιρ. 
1.6. 

"  νίά.  Οοΐ. 

4.18. 

«  νΜ. 

2  Οογ.  1. 1. 

«Υϊά. 

1  Οογ.  1. 1. 

*  ΟεΙ.  8.  29. 
α.  Ηβίϊ.  9. 
15. 

β  1  Οογ.  4, 
17.    Οί. 
ο»ρ.  2. 1. 
λ  1  Τίπι.  1. 
2.    νΐά. 
Κοηι.  1.  7. 


49©  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Κεφ.  ι. 

ρηνη  άπο  Θεοΰ  ττατρος  και  Χριο-του  Ίηο*οντ  του  Κυ- 
ρίου ημών, 

"Χάριν  εχω  τω  Θεω,  δω  λατρεύω  από  προγόνων  ϋεν  3  Α'. 
καθαρά  σννειοησει,  άως  άοιάλειπτον  εχω  την  περί 
σον  μνείαν  εν  ταις  δει/σεσι  μου9  * νυκτός  και  ημέρας, 
'επιποθών  σε  ίδειν,  Β  με μνη μένος  σον  των  δακρύων,  4 
ίνα  χαράς  πληρωθώ•3  νπόμνησιν  λάμβαναν4  της  εν  δ 
σοι  * ανυπόκριτου  πίστεως,  ήτις  ενωκησε  πρώτον  Αν 
'τβ  μάμμη  σον  Λωΐδι5  και  τη  μητρί  σον  Ευνιίκβ6, 
πεπεισμαι  δέ  οτι  και  εν  σοι.      Δι*  ην  αίτίαν  άναμχμ-  6 
νησκω  σ€  * άναζωπνρ€ΐν  το  χάρισμα  τον    Θεού,    ο 
εστίν  Ιν  σοι  ιο\ά  της  επώεσεως  των  χειρών  μον•  **ου  γ 
γαρ  εδωκεν  ήμΐν  6  Θεός  " πνεύμα  δειλίας,  άλλα  "δυνά- 
μεως και  άγα7η/ς  και  σωφρονισμού.     ρ  μη  ονν  Ιπαι-  8 
σχννθης  9το  μαρτύρων  τον  Κυρίου  ημών,  μη$ε  εμε 
ρτον  δεσ/χιον  αυτοΰ•  άλλα  '7  σνγκακοπάθησον  τω  ευ- 
αγγέλια) κατά  δυ'να/χχν  Θεού,  'τοΰ   σώσαντος   ημάς  ο 
και  "καλεσαντος  κλάσει  άγια,  "ον  κατά.  τά  έργα  ημών, 
άλλα  κατ  8  ιδίαν  *πρόθεσιν  και  ^  χάριν  την  δοβεισαν 
ημΐν  εν  Χριστψ  Ίτ/σ-οΰ  'ττρο  χρόνων  αιωνίων,  αφαν€-  ίο 
ρωθεΐσαν  δέ  νυν  δια  δτΐ7ς  επιφανείας  τον  σωτηρος 
ημών  Ίησ-ου  Χρίστου9,  °  καταργησαντος  μεν  τον  θά- 
νατον, φωτίσαντος  δε  ζωήν  και  άάφθαρσ(αν  δια  του 
ευαγγελίου,  *  εις  ο  Ιτεθην  εγώ  κήρνξ10  και  απόστολος  1 1 
και  -^διδάσκαλος  ίθνών11•    δι'  ^ν   αίτίαν  και  ταΰτα  γ  2 
πάσχω,  άλλϊ  ρονκ  επαισχννομαΐ'   οίδα  γαρ  ω  πεπί- 
στευκα,  και  πεπεισμαι  οτι  δυνατός  εστί  ττ/ν  9παρα- 
θηκην™ μονφνλάξαιειςΗεκείνηντηνήμ€ραν.  *νποτν-  13 
πωσιν  εχε  *υγιαινόντων  λόγων,  ων  ίταρ'  εμοΰ  ^κουσας, 
εν  ιπίστει  και ι  αγάπη  τη  εν  Χριστφ  Ί^σου.    ττ^ν  κα-  Γ4 
λ^ν  ^ιταρακαταθήκην 18  φνλαξον  δια  Πνευ/χατος  Άγιου 
ητον  ενοικονντος  ενήμιν.    Οΐοας  τοντο,  ότι"  άπεστρά-  ι  ξ  Β'. 
φησάν  με  °πάντ€ς  οι  εν  τη  'Άσια,  ών  εστί  ΦυγΛλοβ1* 


*  Ηοω.  1. 8. 

»  ΑΛ.24. 
14. 

<  ιτ.  Α(± 

23.1. 

1  Τίιη.  3.  9. 

*  1  Τ11Θ88. 

8.  9.    νίά. 
ΪΙοπι.  1.  9. 
•νίά. 
Μαι-ο.  5.  6. 
/ΡΜ1.1.  8. 
ΟΓ.  οαρ.  4. 
9,21. 
'  Α<Λ.  20. 
87. 

*  1  Τίπι.  1. 
δ. 

«  νίά.  Α*. 
16.1.  α. 
οαρ.  8. 15. 
1*8.  86.  16 ; 
116.6. 
*ΥΙά. 

1  Τ11688.  6. 

19. 

'  1  Τίιη.  4. 

14.  νίά. 
ΑΑ  6.  6. 
"*  νβτ.  9. 
νίά.  ΑΛ 
16. 11. 
"  Κοπι.  8. 

15.  α. 

.Γοαη.  14. 
27.  Κβν. 
21.8. 

0  Αοί.  1.  8. 
ρ  νβΓ.  12, 

16.  νίά. 
Ματο.  8.  38. 
« 1  Οογ.  1. 
6. 
'  νίά.  Ερίι. 

3.ι.  α. 

νβΓ.  16. 
'  οαρ.  2.  3, 
9;  4.  5. 
ΟΓ.  Οοΐ.  1. 
24. 

*  ΟΓ.  1  Τίηι. 
1.1. 

"  Ηβο.  3. 1. 
νίά.  Κοω. 
11.  29. 

*  Ερίι.  2,  9. 
ΟΓ.  Α<Λ.  13. 
39. 

*Κοπι.  8. 
28. 

'  ΤΗ.  1.  2. 
ΟΓ.  1  Οογ. 
2.7.    ΒρΙ». 
1.4.   νίά. 
Κοπ».  16. 
25. 

β  Κοπι.  16. 
26. 

*  οαρ.  4. 1, 
8.    νίά. 

2Τ11688.2. 

8. 

ΊΟογ.  15.  26.    ΗβΙ).  2. 14, 15.    Οί.  1  Οογ.  15.  64,  65.    ^1)38.80.  <νΐά.ΙΙοιιι. 

2.  7.  »  1  Τίπι.  2.  7.  /  νίά.  Αεί.  9. 15.  '  νβΓ.  14  (νωτ.  1<κΛ.).    1  Τίηι.  6.  20. 

*  νβΓ.  18.    βερ.  4.  8.    νίά.  1  Οογ.  8. 18.  *  1  Τίηι.  1. 16.    Οί.  Ηοηι.  2.  20 ;  6. 17. 
*1  Τίιη.  6.8.           '  νίά.  1  Τίιη.  1. 14.           η  νίά.  Ποιη.  8.  9.  •  οαρ.  4. 10, 11, 16. 

*  Αοί.  19. 10.  *  νίά.  Αοί.  2.  9. 


κνρίου  Ί-ησον  χριστού  Ττ  ιηατρ.  νΛϊ  τηανο-  *  ,  η/κτοβ 

και  -ημέρας  οηηι  β^ηβηϋΐηιβ  ΙίΤτΛ^ΗΕ.  3  οτλ.  •  ΛΜΙ. 

λαβών  Ι/ΓΤνΗΗΙΙ.  »  Αωί6ι  Λ^Η.  β  Έ,ννίκη  ΕΕΤΤγ'ΗΗ. 

συν  Τν/Ά.  β  «ατά  Ι/ΓΤγ\\Η.  9  Χριστού  Ίησον  Ι,  (ηοη 

ιηατρ^)  ΤΤτ  {ηοη  ηατο.)  λ«ΙΚ.         10  κίκηιξ  ^Λ\Η.        1ι -ββνώκ 

*"  13  «>/., 


14  Φνγ€λο*  ^ΤΤτ' 


•καφακα 


:ατα^«ηι/  £  1633. 


1  παρα&ήκην  £ΤΤτ*ν»ΗΒ. 


■ΐ!1 


Κεφ.  -2.  ΠΡΟΣ   ΤΙΜΟΘΕΟΝ   Β.  49Γ 

1 6  και  Ερμογένης1.  Δωη  Ιλ€ος  ό  Κύριος  ατω  ΌΐΊ/σι- 
φόρου  οίκω-    Οτι  πολλάκις  *με   άνέψυξε,   και  €την 

17  αλυσίν   μου   Λουκ   έιτη<Γχυν©η2,   αλλά  γκόμενος    εν 

1 8  'Ρώμη,  β<πτουδαιό'τ€ρον8  εζητησέ  με  και  ευρε'  Βψη 
αύτω  ο  Κύριος  €υρ€ΐν  Ιλίος  παρά  Κυρίου  *1ν  εκείνη 
τη  ημέρα,  και  9οσα  εν  Έφεσω  Η  διηκόνησε,  *βέλτιον 
συ  γινωσκεις. 

2        2  Υ  ου  ν,  *τέκνον  ρ,ου,  ιεν&υναμου  εν  τη  χάριτι  τη 

ι  εν  Χριστφ  Ίι^σοΰ•    και   α    ηκουσας   παρ    εμού  διά 

πολλών  μαρτύρων,  ταύτα  ™παράθου  πιστοΐς  άνθρω- 

Γ'.  3  ιγ°*5>  οιτιι^ς  ικανοί  έσονται  και  ετέρους  διδά£αι.     «τύ 

ουνηκακοΐΓάθη<Γθν4,ιηοώ5  κάλος  στρατιώτης  Ίησ•ονΧρΜΡ- 

4  τουδ.     τηουδ€ΐς  "  στρατευόμενος  εμπλέκεται  ταις  του 
βίου  ιτραγματ€ίαΐ5β,  ίνα  τω  στρατόλογησαντι  άρέση. 

5  ρέαν  8ε  και  ά#λ#  τις,  ου  ^στεφανουται  €αν  ρ/ή  νο/χι- 

6  ρως  άθληση.   ττόν  κοπιώντα  γεωργον  δει  πρώτον  των 

7  καρπών   μεταλαμβάνειν.      νοεί  &7  λ€γω•    δώη8  γαρ 

8  σοι  ο'  Κύριος  σννεσιν  εν  πάσι.     Μνημόνευε  Ίησοΰν 
Χριστόν    'έγηγερμένον    εκ    νεκρών,  *εκ    σπέρματος 

9  Δαβίδ9,  "κατά  το  ευαγγέλνόν  μου'  εν  ω  κακοπαθώ 
μέχρι  θεσμών,  ως  κακούργος*     αλλ       ο  Αογος  του 

ίο  Θ«ου    ου   δέΒεται.     *διά  τούτο  πάντα  υπομένω  διά 

'τους  εκλεκτούς,  ϊνα  και  αύτοι  ασωτηρίας  τύχωσι  της 

Δ.  ιι  έν  Χριστώ  Ίησου,  *μετά  δόξης  αιωνίου.     ° Πιστός 

12  ό  λόγος•  αει11  γαρ  συναπεθάνομεν,  και  ι*σ•νζήσομεν  *ει 
ύπομένομεν,  καιβ/]9ίΓνμ.βασιλενσομεν*  ει  ^άρνούμιθα18, 

ι^  κάκ€ΐΐΌς  άρνησεται  η  μας-  εί  Λ  άπιστουμεν,  *  εκείνος 
πιστός  μένει  •   *  άρνησασθαι14  εαυτόν  ου  δύναται. 

1 4  Ταύτα  7ύπομίμνησκε,  ™  διαμαρτυρόμενος  ενωπιοντου 
Κυρίου15  /αϊ}  "λογομαχβΐν16  ^Ιβ^ουδεμ  χρησιμον,  επιρκα- 

1 5  ταστροφη  των  άκουόντων.   σπούδασαν  σεαυτόν  ?δόκι- 

μον  τταραστ^ο-αι  τφ  Θεώ,   εργάτην  άνεπαίσγυντον, 

1  Έρμον*^*  Τ.  2  έπαισχύνθη  Ι/ΓΤτ¥Η.  8  σιτονοαίω* 

Ι^ΤΤτλ^ΙΚ.  *  σνγκακοπαΟησον   (συν*.   Τ^Η)    ΕΤΤγΛΜΕΙΕ. 

6  Χρίστου  Ίησον  Ι/ΓΤτ\«ΙΚ.  6  ιτμαγματίαις  ΤΜΗ.  7  δ 

Ι/ΓΤγ\«1Κ.  8όωσ«ι  Ι/ΓΤτνίΗΒ.  9  Δαν*ίδ  Ι,ΤΊΥτΤΗ. 

10  άλλα  Ι,ΤΤγΗΗ.  "  Εί  Κ  (ηοη  ιηαΓ0.) .  »  «τνι/-  Τ  (ΤγΛΜΙ 

«Λ•.  11).  13  άρνη<τόμ€θα  Ι/ΓΤτ\*ΗΚ.  «  +  γαρ  ΕΤΤγΗΗΚ. 

18  βίον  Ιί  «ηατφ.  ΤΤγ  (ηοη  ιηανβ.)  Υ!Ά  (ηοη  τηατα.)   Κ 
16  .  μή  λογομαχβι  1.  "  ίιτ'  Ι/ΓΤτΛΜΙΚ. 


ηιατρ. 


19.    ΟΓ.Τίί.1.  2.  'Τί1.8.1.    2  ΡβΙ.  1. 12. 

Ιλχο.  36.  28.         "  0Τ.  1  Τΐπι.  6.  4.         •  Οί.  ΤΜ.  8.  9. 


*  1  Τίω.  δ.  21. 
'2ΡΛΙ  6. 


Λ  οαρ.  4. 19. 
»  ΜβΜ.  25. 

36. 

β  νβΓ.  8. 

«« α.  Αοι. 

21.83. 

» να  ιλιο. 

7.4. 

/νβΓ.  12. 

'  1  Τΐπι.  1. 

3. 

Α  ΗθΙ).  6. 

10. 

*α.  α<λ. 

25.  10. 

*  αιρ.  1.  2. 

'  νώ.  Ερίι. 

6.10. 

"  1  Τίπι.  1. 

18. 

"  νβΓ.  9. 

οαρ.  1.  8 ; 

4.6. 

°νίά. 

1  Οογ.  9.  7. 

*  1  Οογ.  9. 
25. 

*  ο&ρ.  4.  8. 
Γ  α.  1  Οογ. 
9.10.   ΗβΙ). 
6.7. 

'  1  Οογ.  16. 

20. 

'  Με«.  1. 1. 

*  Κόχη.  2. 
16.    0£. 

1  Οογ.  16. 1. 

*  ΟΓ.  ΡΜ1. 
1.13.  Οί. 
οαρ.  4. 17. 

ν  Οι.  2  Οογ. 
12.15.  α. 
Οοΐ.  1.  24. 

*  νίά.  Ι,αο. 
18.7. 

β  2  Οογ.  1. 
6. 

*  1  Ρβί.  6. 
10. 

*  νω. 

1  Τΐπι.  1. 

15. 

λ  Κοιη.  6. 8. 

1  Τ11Θ88.  5. 

10. 

»  Οι.  ΜΕΙΙ. 

5.10. 

Κοπ».  8. 17. 

ΟΓ.  2  Τήβ8$. 

1.4. 

/Ι^αο.22. 

29.    Ββν. 

1.  9 ;  22.  6. 

'  Μ4Η.  10. 

33. 

»νίά. 

Μ&γο.  16. 

16.    α. 

Κοηα.  3.  3. 

<1  Οογ.  1.9. 

*  Ναιη.  23. 
3.4.1.  νω. 
^βαΐ.  12. 


*  Ρτον.  3.  6 
(8βρίιΐΛ- 
ήηΐ.).    ΟΓ. 
Κοπ».  12.  7. 

*  ΥΜ.  Ερίι. 
1.18. 

α.  1  Τήη. 

6.  20. 

<νΐά. 

1  Τίιη.  1.  9. 

<  Τίΐ.  3.  9. 

'  ο&ρ.  3.  9, 

13. 

/1Τια».1. 

20. 

'νω. 

1  Τίπι.  1.  6. 

*νω. 

1  Οογ.  15. 
12. 

*  Κβν.  21. 
14.    νίά. 

1  Οογ.  3.  10. 

*  Ζβοϊι.  3. 9. 
'  .Ιοιω.  10. 
14,27.  01 
.Ιοαη.  8. 14. 
1  ΟοΛ  8.  8. 
"  1  Τίπι.  8. 
16. 

"  2  Οογ.  4. 
7. 

*  Κοπι.  9. 
21.    ΟΓ. 
Ργου.  26.  4. 


Ρΐιίίβηι. 


4.11. 


11.    Οί. 

οαρ.  3. 17. 

ι  νίά.  ΑοΙ. 

9.36. 

"  α  1  Τΐω. 

4.12. 

*  1  'Πω.  6. 
11. 

Ύϋ 
1  Τίπι.  1. 
14. 

-\Ί<1. 
Κοω.  14. 
19. 

*  νίά.  Α<*. 
7.59. 

* 1  ΤΙ».  1. 
6. 

•ΙΤΙμ.6. 
4. 

β  1  Τιω.  4. 
7;  6.11. 
Τ».  3.  10. 

*  1  ΤΪ1Θ8Β. 

2.  7  (τω•. 
ΙβοΜ. 
β  1  Τίπ».  8. 
2. 

*  ΤίΙ.  3.  2. 
Οί.  Οαΐ.  β. 
1.  ΙΡβΙ. 
8. 15.       '  Οί.  ΑΟ.  8.  22. 


49*  ΒΠΙ2ΤΟΛΗ  Κεφ.  3. 

α  όρθοτομονντα  *τόν  λόγον  της  αληθείας.    Τάς  δε  *βε-  1 6 
βηλους  κενοφωνίας  άπεράστασοι  •    επί  πλειον  γάρ 
'προκόψουσιν  ασεβείας,  και  ο  λόγος  αυτών  ώς  γάγ-  17 
γραινα  νομην  εξει•  ων  εστίν  'Ύμέναιος  και  ΦιλιρΌς2, 
οΓτινες  περί  την  άληθειαν  °  ηστόχησαν,  λέγοντες  *τήν3  1 8 
άνάστασιν  ηδη.  γεγονεναι,  και  άνατρεπουσι  την  τίνων 
ττίστιν.    ο  μεντοι  στέρεος  *θεμελιος  τον  Θεού  εστηκεν,  19 
έχων  *ΤΎ/ν  σφραγίδα  ταύτην,  ,<<νΕγνω  Κύριος  τους 
οκτάς  αύτοΰ,"  και,  "'Αποστητω  από  αδικίας  πάς  6 
όνομάζων  το  όνομα  Χρίστου4."    ηεν  μεγάλη  δε  οικία 
ουκ  εστί  μόνον  σκεύη  χρυσά  και  αργυρά,  άλλα  και 


£υλινα  και 


η6στράκινα,  και  °α  μεν  εις  τιμήν, 


δ  V  9 

ε  εις 


ατιμίαν.  εάν  συν  τις  εκκαθάρβ  εαυτόν  άπο  τούτων, 
εσται  σκεύος  είς  τιμήν,  ηγιασμ*νον,  καλ6  ρενχρηστον 
τω  δεσπότη,  εις  παν  9  έργον  αγαθόν  ητοιμασμενον. 
ΓΤάς  δέ  νεωτερικάς  εττιθυμιας  'φευγε'  δίωκε  **δέ  δίκαιο- 
σύνην,  ττίστιν,  ιάγάπην,  ίηείρηνην,  μετά6  χτων  επικα- 
λουμένων τον  Κυριον7  νεκ  καθαρας  καρδίας.  Τάς  δε 
μωράς  και  απαίδευτους  *  ζητήσεις  απαραιτου,  ειδώς  δτι 
γεννωσι  μάχας-  δουλον  δε  Κυρίου  ου  δει  μάχεσθαι, 
άλλ'8  *ηπιον  είναι  7Γρος  ττάντας,  Γ8ιδακτικόν,  άνεξίκα- 
"™  άέν  ιτραοτητι9  τταιδευοντα  τους  άντιδυατιθεμενους* 


'μηποτε  δφ10  αυτοΐς  ο  Θέας  μετάνοια*  *ε\ς  4πίγνωσιν 
αληθείας,  και  άνανηψωσιν  εκ  της  τον  διαβόλου  πα- 
γίδος, 9  εζωγρημενοι  νπ  αυτόν  εις  π  τό  εκείνον  θέλημα. 
ΤΟΥΤΟ  δε  γίνωσ-κε12,  οτι  Λεν  εσχάταις  ημέραις 
ενστησονται  καιροί  χαΧεποί.  έσονται  γάρ  οί  άνθρω- 
ποι *  φίλαυτοι,  ^φιλάργυροι,  ζ  αλαζόνες,  ιύπερηφανοι, 
'η  βλάχτφημοι,"γονενσιν  άπειθεΐς,  αχάριστοι,  ηάνόσιοι, 
1  άστοργοι,  ι άσπονδοι,  °  διάβολοι,  ακρατείς,  ανήμεροι, 
άφιλάγαθοι,  προδόται,  ρπροπετεις,  9τετυφωμενοι,  φιλ-  , 
ήδονοι  μάλλον  ή  φιλόθεοι,*  ίχοντες  'μόρφωσιν  * ευσέ- 
βειας, την  δε  δνναμιν  αντης  ηρνημενοι.  Ηκαϊ  τούτους 
άποτρεπου.    χεκ  τούτων  γάρ  είσιν  *οί  ένουνοντες  είς  ι 

1  ικριιστασο  "Ν^Η.  *  ΦίΚητος  Υ/Η..  5  -την  ΤΤγ  ([τημ] 

Τγ  ιηατρ.)  ΜΗ  (ηοηηιατρ.)  £  ίηανρ.  *  κυρίου  ^ΤΤτΜΗΚ. 

5  -«αϊ  Ι,ΤΤγΜΗΚ.  6  +  πάντων  Ι.[Ττ  τηατν^νΒ  «Μτρ. 

"  Χριστοί/  Β  βτνοτβ.         8  άλλα  Ι,ΤΤτΗΗ.         β  τρηύτψι  Ι,ΊΤτΤΝΒ.. 
10  δώρ  Ι^ΜΗ  ΠΗΧΤΟ.*  &ΦΙ  ΤΤΓ^Η  ίάΧύ.  Κ.  »  ώ»  Λύτβυ.  βί«  Η 

ηΛανβ.  12  γινώσκΐτβ  Ι*  (ψιοη  τηαν&.). 


3ίΓ\ 

1 


1  ΰττ  αύτου,  βίς  £ 


/οαρ.  8.7.    Υίά.  1  Τΐπι.  2.  4. 


'  Ι,αα  δ.  10.       *  1  Τ&η. 
^1.110.16,14.    Οί.ΙΏιη.6. 
10.  Ί  Κοπα.  1.  30.  81.  ■  1  Τίπι.  1. 13.  Ν  1  Τϊω.  1.  9.  •  1  Τΐη.  8. 11. 

ν  Α<*.  19.  86.         «  νΜ.  1  Τίπι.  3.  6.         '  \Ί<1.  ΜβΙΙ.  7.  15.         •  Κοω.  2.  20.        '  νίά. 
1  ΤΙω.  8. 16.  Μ  α.  2  ΤΗβββ.  3.  6.  ■  Οί.  ΤΚ.  1.  11. 


4. 1.    ο&ρ.  4.  3.    1  .Ιο&η.  2. 18.  *  α  ΡΙιίΚ  2.  21. 


ζ'. 
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τας  οικίας,  και  αίχ|ΐαλωτ€νοντ€$  τα ι  γυναικάρια* σ€<τω- 
ρενμενα  άμαρτίαις,  α  αγόμενα  επιθνμίαις  ποικιλαις, 

7  π•άντοτ€   μανθάνοντα,  και  μη&έποτε  6εις   επίγνωσιν 

8  αληθείας  Ιλθ^ίν  δυνάμενα,  ο  ν  τρόπον  &ε  "Ίανν^ς  και 
Ίαμβρής  Λάντεστησαν  Μωΰ'σίΐ2,  ούτω3  και  ούτοι  αν- 
θίστανται τ$  άΧηβεία,  άνθρωποι  β  κατεφθαρμενοι  τον 

9  νουν,  '  αδόκιμοι  περί  την  πίστιν.  αλλ'  οΰ  9προκόψ- 
ονσιν   επι  7τλ€ΐον•    1/    γάρ    Λ  άνοια    αυτών    έκδηλος 

ο  Ισται  πάσιν,  *ως  και  ι;  εκείνων  εγενετο.  2ύ  §€ 
*ΐΓαρηκολούθηκάδ*  //,ου  τ^  ι  διδασκαλία,  τ#  άγωγη,  τη 
"'προθέσει,  τη  ηπίστει,  τί;  °  μακροθνμία,  τη  η  αγάπη,  τ^ 
ιι  "υπομονή,  τοις  ρδιωγμοΐς,  τοις  παθημασιν,  ροίά  μοι 
εγενετο  εν  *Άντωχεία,  εν  ΓΊκονιω,  €  ν  'Λυστροις• 
'  οίους  διωγμούς  υπηνεγκα,  και  **^κ  πάντων  μ,€  Ιρρύ- 

1 2  ο-ατο5  ό  Κύριος.    *Και  πάντ€ς  δέ  οι  θέλοντες  "εννεφ&ε 

13  ζην6  εν  Χριστώ  *  Ιησού,  διωχθησονταΐ'  πονηροί  δε 
άνθρωποι  και  γόητες  ϋ προκόψουσιν  επι  το  χείρον, 

14  πλανώντες  και  'πλανώρ,ενοι.    α2ν  δ«  μένε  εν  οις  εμα- 

15  θες  και  επιστωθης,  ειδως  παρά  τίνος7  έμαθες,  και  ότι 
^άπο  βρέφους  βτά8  ΐ€ρά  γράμματα  οΤδας,ατά  δυνάμενα 
σε  σοφίσαι  €ΐς  σωτηρίαν,  *διά  πίστ€ως  τ^ς  έν  Χρισ- 
τό τω  Ίησοΰ.    πάσα  γραφή'θεόπνευστος9  και  ωφέλιμος 

προς  'διδασκαλίαν,  προς  Λίλβγχον10,ίτρος  επανόρθωσιν, 

17  προς  ιται&ίαν11  τήν  «V  δικαιοσύνη•  ινα  άρτιος  η  Ό'  του 

.  ©£θυ  άνθρωπος,  *7τρός  πάν  €ργον  αγαθόν  εζηρτιχτ μένος. 

4      ΔΙΑΜΑΡΤΥΡΟΜΑΙ12  ουν  *γώ13  ενώπιον  του  ©€ου, 

και  του  Κυρίου  Ίησ-ου  Χριστοί14,  του  /Α€λλοντος  ^κρί- 

ν€ΐν15  ζώντας  και  νεκρούς  κατά16  ητην  επιφάνειαν  αυ- 

2  του  και  την  βασιλείαν  αυτού,17  κήρυζον  τον  λογον, 

επυστηθι  °  ευκαίρως  άκαίρως,  ρελεγ£ον,  Ί  έπχτίμησ-ον, 

,'•ΐΓαρακάλ6σ•ον18,   εν  πάση  μακροθυμία  και  Γδιδα^• 

Η'.  3  €°"ται  γαρ  καιρός  οτε  'της  υγιαινουστ;ς  διδασκαλίας 

ουκ  *άνέξονται,Μάλλά  "κατάτάς  επιθυμίας  τάς  Ιδίας1 9 


1  αίνμ.αλωτί<Γοιτε?  (- 
8ΒΕί?ΓΤτΛ«Ι. 


-τά)  Ι/ΠΥΗΗΚ.        2  Μωυσβϊ  ΙΛΉΙ.    3  ούτως 
1  ιταοηκολονβφΓάς  Ι/ΓΤτΜΗ  (λολ  τηανο.)  Κ. 
•  «ρΰσατο  Σ  (»ο»  ί»αί"0.)  ΤΤΥνιΗ.  6  «κ  βύσ«0ώ?  ΤΤγΛ\Η. 

7  τίρωμ  Ι,ΤΤτΤΜΙΚ.  β  -τά  Τ[_Ι/Γγ]'«ΒΓΚ.  β  Αώη«νστ<κ, 

Κ  τοατρ.  10  ίλβγ/υώι/  Ι/ΓΤγ'ΗΗΚ.  "  παι&ίαν  Τ.  1β  Δια- 

μαρτύρομαι, Κ  Μάνο.       13  —  οδμ  ίγώ  Ι^ΤΤτΛΜϊ  Κ.      14  Χριστον  Ίησοΰ 
(~το»  Κυρίου)  1<ΤΪΓ\«ίΚ.  1ί»  κρίνοι  Υ&.  τηατρ.  1β  ,  καΐ 

ΙίΤΤτΛ^ΗΚ.  "  •  ρτο  ,  ΒΕΤΚΗΚ  τηανς.         1β  ιταραχάλβσοί',  ίιτ•- 

τίμησον,  ΊΥΛΙ  τηατγ.  19  Ιδίας  ίνιθυμίας  Ι/ΓΓτΥΛΙ. 


α  α.  αψ.  4. 

3. 

»  οαρ.  2.  25. 

νΐά.  1  Ήπι. 

2.4. 

β  Εχ.  7. 11. 

<»  ΑΟ.  18. 

8. 

β  1  Τίπι.  6. 

5. 

/Τί*.  1. 16. 

ΥΜ.  1  Οογ. 

9.27. 

9  ΥΘΓ.  18. 

οαρ.  2. 16*. 

*  \λλ.  6. 
11. 

ίΕχ.7.12; 
8.18;  9.11. 
Οί.  \νί8<1. 
17.7. 
*νίά. 
Μβκ.  16. 
17. 

*  νβΓ.  16. 
νίά.  1  Τίπι. 
4,6. 

»  Αοί.  11. 

28. 

Μ 1  Τίπι.  1. 

14.    06 

Ρΐιϊΐ.  2.  20, 

22. 

'°  Οοΐ.  1.  Π. 

ΉΙ.2.2. 

*  Μεγο.  10. 
30. 

1  Πά.  Α<Λ. 
18.  14. 
Γ  Αοί.  13. 
51. 

•Α<*,14.6, 
19. 

*  α.  2  Οογ. 
12.10. 

»  Ρβ.  34. 
19. 
17. 
1.10. 

*  νίά.  Α  β*. 
14.22.    ΟΓ. 
^ΟΒη.  15. 
20. 

*  ΤΚ.  2.  12. 
« ΤίΙ.  3.  3. 

β  1  Τίαι.  4. 
6. 

*  ΟΓ.  Ερίι. 
6.  4.  β»ρ. 
1.5.  νώ. 
Αοί.  16. 1. 

^»η.  5.  47. 
«<  Ρβ.  119. 


οβρ.  4. 
2  Οογ. 


ΊΙοιη.8. 

22. 

/ΟΓ.  2Ρβ1 

1.20,21. 

«  Κοω.  15.  4.  »  Ηβΐ).  11.  1.         » 1  Τίηι.  6. 11.       *  ΟΓ.  «ιρ.  2.  21.        Ί  Τίηι.  5.  21. 

νίά.  οβρ.  2. 14.         "  Υίά.  Αοί.  10.  42.        »  νβΓ.  8.    νίά.  οβρ.  1 10.        •  ΜαΓο.  14  11. 

Ρ  νΐά.  ί  Τίπι.  5.  20.  *  ΐΛία  17.  3.  '  ΤΚ.  1.  9.  •  Υίά.  1  Τίηι.  1.  10. 

νω.  1  Τίηι.  4.  6.  «  ΜβίΙ.  17. 17.  «  Υϊά.  οαρ.  3. 1. 


•νω. 

1  Τϋω.  1.  4. 

*νω. 

ΙΤΪιη.1.6. 
«Υίά. 

1  ΡβΙ.  1. 13. 

*  ΥΙά.  αιρ. 
1.8. 

*  Υίά.  Α<*. 
21.8. 
/νβΓ.  17. 
ΥΜ.  Ιακ. 
1.1. 

'ΡΙιϋ.  2. 
17. 

*  Οι.  ΡΜ1. 
1.28.    α. 

2  ΡβΙ.  1. 14. 
<  1  Τίω.  6. 
12. 

*  νϋ  Α(*. 
20.24. 

1  ΟοΙ  1.  6. 
"*  αιρ.  2.  5. 
σαο.  1. 12. 

η  <»ρ.  1.  12. 
0  Υίά.  γβΓ. 
1. 

9  νβΓ.  21. 

Τϊί.  3.  12. 
ΟΓ.  αψ.  1. 

»  ϋοΐ.  4. 14. 
ΡΜΙβπι.  24. 
νβΓ.  11. 
Γ  νβΓ.  11, 16. 
αφ.  1. 16. 
'  1  «Γο&η.  2. 
15. 
'  1  ΤΙ».  6. 

17.  α. 

ΜαΙΙ.13. 

22. 

«  ΥΜ.  ΑοΙ. 

17.1. 

*  Υίά.  ΑοΙ. 
16.  6. 

2  0ογ.  2.  13. 

*  Υίά.  Α*. 
12.12.  ϋΓ. 
ΟοΙ  4. 10. 

β  αρ.  2.  21. 
»  Υίδ.  Αοί 
20.  4. 
β  Υϋ  Αο*. 
18.19. 
«  Α<*  16. 
8 ;  20.  6. 

*  Αεί.  19. 
33  ?    ΙΤΙηι. 
1.  20. 

/ββη.4,22 
(δβρίυα- 


'  2  8&ηι.  3. 
39.    α. 
ΝβΗ.  6. 14. 
Ρβ.  28.  4. 
Κβν.  18.  6. 
*νί<1. 
2  0ογ.  7.  11. 
-  Υί<1.  1  ΟΌγ. 
22.  21.    ΟΓ.  1 
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έαυτοις  επυσωρευσουσι  διδασκάλους,  κνηθόμενοι  την 
άκοην   και  άπο  μεν  της  αληθείας  την  άκοην  άττο-  4 
στρεψουσιν,  επι  δετούς  α  μύθους  * εκτραπησονται.    2ύ  5 
δε  *  νηφε  εν  πάσι,  4κακοπάθησον,  έργον  ποίησον  β  ευαγ- 
γελιστου,  την  διακονιαν  σου  'πληροφόρησον.      Έγώ  6  θ'. 
γαρ  ηδη  9 'σπενδομαι,  και  6  καιρός  της  Ιμ,ής  Ηάναλν<ηω?1 
εφεστηκε.      'τον  αγώνα  τύν  καλάν8  ηγωνισμαι,  *τον  7 
δρόμον    τετελεκα,    ττ^    πίστιν    τετηρηκα•     λοιπόν,  8 
1  απόκειται  μ,οι  ο'  ιτ^ς  δικαιοσυ'νϊ/ς  "*  στέφανος,  ο  ν  απο- 
δώσει μοι  6  Κύριος  εν  η  εκείνη  τ§  ήμερα,  ο  δίκαιος 
κριτής*  ου  μόνον  δε  ε/χοι,  άλλα  και  πάσι  τοις  ι/γα- 
πηκόσι  την  °επιφάνειαν  αΰτου. 

ρ5ποΰδασον  ελ0ειν  προς  με  ταχέως.    9Δημάς  γαρ  9»  ίο 
με  νε^κατί\νΐΓεν8,'άγαπησας  *τον  νυν  αιώνα,  και  επο- 
ρεύθη  εις  *  Θεσσαλό νίκην   Κρησκης  εις  *Γαλατίαν4, 
"Τίτος  εις  Δαλ}ΐατίαν5•  ?Λουκάς  εστί ' μόνος  μετ  εμού.  1 1 
*Μαρκον  α'ναλαβών  αγε  μετά   σ εαυτού•    εστί   γαρ 
μοι  "εύχρηστος  εις  διακονιαν.    *Τυχικονβ  δέ  απέστειλα  1 1 
εις  0*Εφεσον.     Τον  φαιλόνην7  ον  άιτελίΛτον8  εν  ^Τρω-  13 
αδι9  παρά  Κάρπω,  ερχόμενος  φέρε,  και  τα  βιβλία, 
μάλιστα  τάς  μεμβράνας,     **  Αλέξανδρος  6  /χαλκενς  14 
πολλά  μοι  κακά  ενεδείζατο•  ^άίΓοδψη10  αυτω  ό  Κύριος 
κατά  τα  έργα  αυτοί)•    ον   και   συ   φΰλασσου,  λίαν  15 
γαρ  άνβέστηκε11  τοις  ημετεροις  λόγοις.    Έν  τ$  πρώτη  ι6 
μον  Η  απολογία  ουδείς  /χοι  συμίΓαρΓγένπΌ 12,  άλλα  Γ πάν- 
τες με    έγκατελιίΓΟν 13  •    'μή   αύτοΐς  λογισθείη'  ο'  δέ  17 
Κύριος  μοι  *παρέστη9  και  ι  ενεδυνάμωσε  με,  Ινα  δι 
εμον  ητο  κήρυγμα  'πληροφορηθτ),  και  άκουση14  πάντα 
ητά  έθνη•  και  °1ρρν<τθην 1δ  ρ  εκ  στόματος  λέοντος,    καΐ 1β  1 8 
ΡΊρυσεταί  με  ο  Κύριος  άπο  παντός  έργου  πονηρού, 
και  σώσει  εις  την  /ϊασιλειαν  αυτού  την  επουράνιον 
νω  η  δό(α  εις  τους  αιώνας  τών  αιώνων,      άμην, 

1  άναλύναός  μον  ΙΤΡΓγΜΗ.  3  καλόν  αγώνα  1,Τ£τ\ίΆ.  *  €γ- 

χατβλ«(ΐτβμ  \«1  (ηοηηιατΰ.).         *  Γαλλίας  ΤΤγ  τηατρ.         β  Δβλ- 
ματίαν  Ι..  6  Τνχι*ον  ΙΙβΙ.  7  ψβλόι^ν  ΒΕΙίΤΤΓ^Η.         8  άιτ«- 

\€ίπον  \Λ1  (ηοη  ιηατα.).  •  Ύρωάδι  Ι/Γ\\Η.  10  άιτοβώσβι 

Ι^ΤΤγΛΜΙΚ.  "  αντίστη  ΙΤΤτ^ίΚ.  »«  ιταρ*γ«ν«το  Ι^ΤΤτ 

\\ΗΕ.  ι»  €γκατ«λ«ι«οκ  ¥Η  (ηοη 

ταα^.).  ι*  άκούσωσιν  Ι,ΤΤγ>\Η.  15  «ρνσΛ;ι/  1«ΤΤγ^Η. 

18  -και  ΙιΤΤγΊΝΗΒ. 

*  ΟΓ.  ΑοΙ.  7.  60.  *  ΑοΙ.  23. 11 ;  27.  23.  '  Υϋ  1  Τίιη.  1. 12. 

1.  21.  η  νω.  ΑοΙ.  9.  15.  °  <»ρ.  3.  11.    α.  αιρ.  2.  9.  ρ  Ρβ. 

Βωη.  17.  37.  ϊ  Ρβ.  121.  7.  Γ  ΛΊ(1.  Ρΐιίΐ.  4.  20. 
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1 9      *  Ασττασαι  α  Πρίσκαν  και  α '  Ακυ'λαν,  και  *  τον  Ό  η/σ-ι- 

ιο  φόρου  οίκον•    °*Εραστος  Ζμανεν  «ν  αΚορίνθω'  βΤρό- 

2ΐ  φι/χον  δέ  άΐΓ&,ΜΓον1  ^ν'Μιλ^τω  άσ0€νοΰντα,    *2τΓθυ'- 

δασον  προ  χειμωνος  ,έλ&Γν. 

Άσπά£€ταί  σ€  Ευβουλος,  καί  Πουδτ/ς,  καί  Λινός2, 
22  και  Κλαυδία,  και  οϊ  αδελφοί  ιτάντ€ς3.      λό  Κύριος 
Ίησ-ους4  Χρίστο*5    /ΐ€τά  του  πν€υρ.ατός  σον.   Ί;  χάρις 
/Χ€^  υ'μών.      αμήν6. 

Προς  Τιμόθ€ον  δίυτφα,  τήδ  Έφ€<τίων  εκκλησία® 
ιτρωτον  Ιττίο-κοχον  χιιροτονηΜντα,  έγράφη  ά-νό 
'Ρώμηβ,  6τ€  &  διυτέρου  παρέστη  Παύλος  τφ 
Καίσαρ  ι  Νφωνι/ 


ΠΑΥΛΟΥ  ΤΟΥ  ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 

Η   ΠΡ03 

ΤΙΤΟΝ    ΕΠΙΣΤΟΛΗ8. 


1  ΠΑΥΛ05  *  δούλος  Θ«ου,  'άπΌστολος  δέ  Ίησου 
Χρίστου9,  κατά  πίστιν  ιη€κλ€κτων  Θ€οΰ  και  η*7τίγνω• 

2  σιν  αΧηθϊίας  ττ}ς  κατ  °*νσ€β€ΐαν9ρ€π  έλπιδι  £ωής  αίω- 
.νίου,  ^ν  €Ίτηγγ€ΐλα,το  96  άψ€υδι)ς  Θ€ος  Γπρο  χρόνων 

3  αιωνίων,  έφανερωσ*  δέ  *καιροϊς  ιδίοις  τον  λόγον 
αυτοί),  «ν '  κηρύγμαη  "ο  έτηστευθην  έγώ  ζκατ'  εττιταγην 

4  "του  σωτηρος  ημών  0€θυ,  8Τιτω  αγνησίω  τίκνω  κατά 
κοινην  ττιστιν,  χάρις,  §λ»9  ,  έίρηνη  αττο  Θεού  πα- 
τρός, και  Κυρίου  Ίησου  Χρίστου11  του  σωτηρος  ημών, 

Λ'.  5       ^Του'του  χάριν  κατΑιπον 12  σ€  6ν  *  Κρήτη,  Ινα  /τά 

λ€ΐ7τοντα  έιτιδιορθώση13,  καί  καταστησης  κατά  7τόλιν 

6  "πρεσβυτέρους,  ως  €γώ  σοι λ  διεταξάμην1*  'εϊ  τις  «ττιν 


1  άΐΓ€λ£1ΙΓΟΙ/  λ\Η  (λο»  ί»αΓ0Τ.). 

*  -Ιησούς  ΤΤγ^Η  (λολ  ΐϊΐανρ.)  Κ. 


1  Λινοί  Ι*ΤΛ!»ϊ.         3  [ιτάι^€ς] 
Λ\Η.  4  -Ιησούς  ΤΤγ^Η  {ηοη  ίΛανρ.)  Κ.  β  -Χριστός 

Ι/ΠΥΗΗΚ.  •  -«ίμημ  Ι/ΠΥΜΗΒ.  7  +  Έν  στίχοις  ρο/8' 

8:  ά€β8ί  βκύβοτίρϋο  ίη  Ι/ΠΜ2Β,  ΠΡ02  ΤΙΜΟΘΕΟΝ  Β  Τγ. 
1  Ή  προς  Ίίτον  ίιτιστολή  Παύλου  8:  Προς  Τιτορ  Ιαηίηια  Ι/ΓΤγ^Η. 
»  Χριστοί)  [Ιησού]  "«Η  τηατα.  ι*  καί  ΤΤΓνΤΗΚ.  "  Χριστού 

Ιησού  (-Κυρ/ου)  Ι/ΓΤίλΜΙΚ.  12  άπίΚινόν  Ι/ΓΤγΜΗ  ηιατρ.  Κ, 

αί  αιτ«λ«ΐ7ΓΟμ  ΛΝΗ  ίβχέ.       »  άηλορ0*>σ]ρ  Ι*       "  δκ-τα^αμηκ,  ΙΛΓΗΗ. 


β  νϋ  ΑοΙ. 

18.1 

*  οαρ.  1.  16. 
β  νΐα,  ΑοΙ. 
19.22. 

Λ  ΥΜ.  ΑοΙ. 
18.1. 

*  ΥΜ.  ΑΟ. 
20.4. 

/  ΑοΙ.  20. 
15, 17. 
'  νβπ  9. 
»  ΟεΙ.  6. 18. 
Ρΐιίΐίϋη.  25. 

*  ΥΙά.  ΟοΙ 
4.18. 

*  ,Ιιιο.  1. 1. 

2  ΟΌγ.  1. 1. 

*  α.  1.110. 

18.7. 

νϋ  Κοω. 
8.38. 

*  νίά. 

1  Τΐιη.  2.  4. 
♦Υίά. 

1  Τίπι.  8. 1ΰ. 

*  ο»ρ.  3.  7. 

α.  ο&ρ.  2. 

13.    0)1.1. 

5.    ΗβΙ).  6. 

18. 

ϊ  2  ΤΙπι.  2. 

13. 

Γ  νία. 

2  Τίιιι.  1.  9. 

*  Υϊά. 

1  Τίιιι.  2.  6. 

1  Οογ.  1.  21. 
Οί.  Κοω. 
10.14. 

» 1  Τίιιι.  1. 
11.    \1ά. 
β&Ι  2.  7. 
*1  Τίιιι.  1.1. 
Οί.  Κοω. 
16.26. 
» <»ρ.  2.  10; 
3.4.    νίά. 
Ι,ιιο.  1.  47. 
•Υϊά. 

2  €ογ.  2. 13. 

*  νΐά. 
Ρΐιϋ.  4.  3. 

*  νω. 

ΙΤΙω.1.2 
(ΥΒΓ.  Ιβοί.1. 
β  Κοω.  1.  7. 

«»αι  τίιιι. 

1.3. 

*  νβΓ.  12. 
νω.  ΑοΙ.  2. 
11. 

/Γ.αο.18.22. 
οαρ.  3.  13. 

'  χα.  χα. 

11.  30. 

*  νίά. 

1  Οογ.  7.  17. 

*  νβΓ.  6—8, 
1  Τίιιι.  3. 
2-4. 


β  1  Τϊω.  3. 
10. 

*  α.  ι  τίω. 

8.  4,  5, 11 
β  νίΐ  ΕρΙι. 
δ.  18.    Υίά. 
Ι,υα  15. 13. 

*  νβτ.  10. 

1  Τίω.  1.  9. 

*  νίά.  Αοί. 
20.28. 

/Ι  Ρβ*.  4. 

10. 

'  2  Ρθί.  2. 

10. 

*νίά. 

1  Τίω.  3.  8. 

« α.  2  Τίω. 

8.3. 

*2Τίω.  4. 

2. 

«νίά. 

1  Τϊω.  1. 

15. 

Μ  <»ρ.  2.  1. 

Υίά.  1  Τϊω. 

1.10. 

-  ο»ρ.  2.  1, 

7,10.    ΛΊά. 

1  Τίω.  4.  6. 
•νίά. 
δο&η.  16.  8. 

*  1  Τϊω.  1. 
6. 

» α.  ν  οογ. 

11.  13. 
•"  νίά.  Αο*. 
11.2. 

*  α:  2  τίω. 

8.6. 

*  α.  2  Ρβΐ. 

2  3. 

«α.  Αοί. 

17.  28. 

*  νβΓ.  δ. 

ν  α.  ρω. 

8.19. 

» ο»ρ.  2. 15. 

νίά.  1  Τίω. 

5.20. 

β  2  Οογ.  13. 

10. 

»νίά. 

1  Τίω.  1.  4. 

β  Οί.  Μλγο. 

7.7.    Οοΐ. 

2.22. 

*  Ι,ηα  11. 
41.    νίά. 
Αεί  10. 15. 
β  Κοω.  14. 
20. 

/α.  ΙΤίω. 

6.5. 

9  1  Τίω.  6. 

8. 

*  οαρ.  8.  8. 
<  αιρ.  8. 1. 
Υίά.  Α<Λ. 
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"  άνεγκλητος,  δ/Αΐας  γυναικός  ανΐ7/>>  τέκνα  έχων  πιστά, 
μη  εν  κατηγορία  °  ασωτίας,  ^  *  ανυπότακτα,     δει  γαρ  η 
τον  'επίσκοπον  αάνεγκλητον  «Γναι,  ως  ^εου^οϊκονόμον 
μη  9  αυθάδη,  μη  όργίλον,  μη  πάροινον,  μη  πληκτην, 
μη  *  αισχροκερδή,  αλλά  φιλόξενον,  *φιλάγαθον,  σω-  8 
φρονα,   δίκαιον,   οσιον,    εγκρατή,    άντεχα μενον   τον  $ 
κατά  την  *  διδαχι/ν  'τπστου  λογού,  ίνα  δυνατός  $  και 
παρακαλεΐν  εν  ητη  "διδασκαλία  τη  ύγιαινούση,  και 
τους  αντιλέγοντας  °ελέγχειν~    Εισί  γαρ  ίγοΧΚοΧ  «Α1  ι  ο  Β'. 
^ανυιτότακτοι^/Ααταιολόγοι  καΡφρεναπάται,  μαλυστα* 
Γοι «κ8  περιτομής,  ους  δει  επιστομίζειν  οίτινες  *  όλους  1 1 
οίκους  άνατρεπουσι,  διδάσκοντες  α  μη  $€?,  * αισχρού 
κέρδους  χάριν   είπε  "τις  ε(  αυτών  ίδιος  αυτών  προ-  \ι 
φητης,  "Κρητες  αεί  ψευσται,  κακά  θηρία,  * γαστέρες 
άργαί.'     η    μαρτυρία    αυτή    «ττίν   αληθής  •    *δΥ  ην  ι$ 
αιτίαν  ΐλεγχε  αυτούς  αάποτόμως,  ΐνα  υγιαινωσιν  4ν* 
τ$  πίστει,  μη  προσέχοντες  Ίουδαϊκοις  δμύθοις,  και  14 
°€ντολαίς  ανθρώπων  άποστρεφομενων  την  άληθειαν. 
α πάντα  μ^ν5  καθαρά  τοις  καθαροΐς'  *τοΐς  δε  \κψ\Λ<Γ\ι4-  τ  ξ 
νοιςβ  και  άπίστοις  ουδέν  καθαρόν,  αλλά  ^με/χχανται 
αυτών  και  ό  νους  και  ο;  συνειδ^σις.      %εον  όμολο-  1 6 
γοΰσιν  ειδέναι,  τοις  δε  εργοις  *  αρνούνται,  βδελυκται 
οντες  και  ΗάπειθεΊς  και  προς  ίπαν  έργον  αγαθόν  *άδο- 
κιμοι. 

2 Υ  δε  λαλεί α  πρέπει  "* τη  ύγιαινούση "διδασκαλία•  2  Ι*. 
ιπρεσβυτας  *"  νηφάλιους  ε?ναι,  σεμνούς,  'ησώφρονας,  2 
υγιαίνοντας  ητη  πίστει,ητη αγάπη,  ητβ  υπομονή*  πρεσ-  3 
/?υ'τιδας  ωσαύτως  εν   καταστηματι   ίερονρειτεΐδ7,  μι/ 
°  διαβόλους,  °μή8  οινω  7Γθλλώ  δεδουλωμένας,  καλοδι- 
δασκάλους,  ΐνα  σ-ωφρονίζωσι*  ρτάς  νέας  φιλάνδρους  4 
εΐναι,φίΧοτ€κνους,ηισωφρονας,  άγνάς,ροΙκονρνύς199άγα-  5 
0άς,  ^υττοτασσομενας  τοις  ιδίοις  άνδράσιν,  ρΐνα  μη  ό 
λόγος  του  Θεού  βλασφημήται.    9Τους  νεωτέρους  ωαη-  6 
αυτως  παρακαλεί  νσωφρονεΐν  η  ττερι  ίτάντα1*  σεαυτδν  7 

1  -καΐ  Ι^ΤΤτΜΗΚ.      2  +  [δί]  Ι*      8  +  της  ΤΤΥνίΗ.      *  {^]  ,ν«Η. 
-μϊν  Ι,ΤΤτΛΜΙΙΙ,  β  μ€μ«αμμ^ν<Μ(  ΙιΤΤγΛ^Ι.  7  Ιβροπραπίϊ  1> 

%,Λ  μη&ϊ  ΤΤγΛ^Η  (ηοη  τηατα.)  Ε.       β  σωφρονίζον<τιν 
«οΙ«ουί»γού?Ι.ΤΤΓ,ν«ΙΕ.  "-•Τί,δΕΙ^Ττ).  »+,Τ. 


ίπατρ.       8  (ο»». .)  μη3« 

ΙίίΛαΓβτ,ΤΤΙΙ. 
*  2  Τίω.  8. 

8.    Υίά.  1  Οογ.  9.  27.  «Ι.αο.1.18.    ΡΜΙβω.  9.  *  ΙΤίω.  8.  2.  "2ΤΪΒΙ. 

8.10.    νίά.  1  Τίω.  1. 14.       •  1  Τίω.  8.  8, 11.    Οί.  1  Τίω.  2.  9, 15.       *νβΓ.  8.    ΙΤ&η. 
6.14.  ί  ΙΤίω.  δ.  2.    1Ρβ*.δ.  6.  ΓΒοπι.12.3. 
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παρεχόμενος  α  τύπον  καλών  ϊργων,  εν  τη  *  διδασκαλία1 
8  αδιαφθορίαν*,  φσ€/χ.νόη^τα,  αφθαρο-ίαν3,  *λόγον  νγ^> 
άκατάγνωστον,  Γνα  βο  ^^  ενάντιας  εντραπη,  μηδέν 
Δ'.  9  €χωνιτ€ρ1  υμών  λ^γ€ΐν4  ψαυλον.  /Δουλου9  Ιδίοις  δισ-πύ- 
τανβ6  β'νποτάσσ€σία4,*  £ν  ιτασινί  εναρεστους  €Τναι,  /χή 

ίο  αντιλέγοντας  μήβ  νοσφιζομενονς,  άλλα  ιτίσην  ιτέκταν7 
€νδ£ΐκνν/Α€νου9  άγα&ήν8•  Γνα  τ^ν  *διδασκαλιαν9  λτοΰ 
σωτηρος  υμών10  ©€θυ  κοσμωσιν  εν  πάσιν. 

ιι       'Έικφανι;  γαρ  *ι;  χάρΐ9  του  &εον  'ή11  σωτήριος 

12  πάσιν  άνθρωποι*,  παιδεύουσα  ημάς,  Γνα  άρνησάμε- 
νοι  ττ}ν  άσεβείΛν  και  "*τά$  κοσμικά*  επιθυμίας,  σω- 
φρόνως  και  δικαίως  και  ηευσεβως  ζησωμεν  °έν  τω  νυν 

13  αίώνι,  προσδεχόμενοι  την  μακαρίαν  ρ  ελπίδα  και 
9επιφάνειαν  της  δόξης  'του  μεγάλου  θεού  και  σωτη- 

14  ροδ  ι/αών12  Ίηο-ον  Χρίστου13,  *ο$  Ιδωκεν  Ιαυτον  υπέρ 
ημών,  ίνα  ίλυτρωσηται  ι/αας  άπο  πάσης  ανομίας, 
και  Η  καθαρίστ)  έαυτφ  λαόν  ίπεριουσιον,  ζηλωτην  κα- 

Ε'.  15  λών  έργων.  Χ  Ταύτα  λαΛ€ΐ,  και  7ταρακάλ€ΐ,  και 
*!λ€γ;(€  α€τά  πάσης  επιταγής,  χ  αηδείς  σου  περί- 
φρονείτω, 
3  *ΎΠΟΜΙΜΝΗ2ΚΕ  αυτούς  αάρχαΐς  κα114αό#ουσί- 
αΐ9  ύποτάσσεσθαι,  πειθαρχεϊν,  °προς  πάν  ίργον  άγα- 
ι  θον  έτοιμους  €ΐνα£,  μηδένα  βλασφημεΐν, ά άμαχους  είναι, 
α/ επιεικείς,  *πάσαν  ενδεικνυμενους  νροοτητα 15  'προς 

3  πάντα*  ανθρώπους,  η  μεν  γάρ  8ποτε  και  ημείς  ανόητοι, 
Ηάπειθείς,  *πλανωμενοι,  δουλευοντες  επώυμίαις  και 
ηδοναίς  ποικίλαις,  εν  *  κακία  και  *  φθάνω  δνάγοντες, 

4  στυγητοί,  μνσουντες  αλλήλους•  οτε  δέ  ιη  χρηστότης 
και   η  φιλανθρωπία  ιεπεφανη  ™του  σωτηρος  ημών 

5  ®εου,  "ουκ  ε£  έργων  των  εν  δικαιοσύνη  «ν1β  εποιη- 

σαμεν  ημείς,  άλλα  °κατά  τον17  αυτού  Ιλ.€ον17  ρ€σωσεν 

ημάς,9δια λουτρού  ™παλι.γγεν€σίας,  καϊν  ανακοινώσεως 

*  άφθορίαν  Ι/ΓΤγΜΗΒ. 

1  \4γ€ΐν  ιτβρί  ημών  Ι/ΠτΜΗΚ. 

* δκπτόταχς  Ι&ίονς  Ι,  (ηοη  τηανα.).  * -,ΜΗ.         τ  +  ,  ΜΗ. 

β  (ωη.  ,)  μ«δ*  ΜΗ  τηανβ.        7  πασαν  νίστιν  Ι/ΓΤτΜΗ  ύβχϊ.  (—νίστ. 

ΜΗίΐΜΜ•«τ.)Β.     *άγάπιινν4Η.ψηατ0.     β  +  τη^Ι/ΓΤτΜΗΚ.      10  τιμών 

'  \ιών. 
ΤΤγ 


:^?ι 


1.8. 
8.6. 


«ΙΤίιη.4. 

12.  νω. 

1  ΡβΙ.  δ.  3. 

» νβΓ.  ι,  ία 

*  Υίά.  νβΓ. 

% 

«Ύίά. 
1  Τίπι.  β.  8. 

*  νβΓ.  6. 
ΝΛ.  δ.  β. 
ΐΡβί.3. 
12. 

/ΙΤίιο.6. 
1. 

1  ΡβΙ.  2. 18» 
'  Α<Λ.  δ.  2, 
8. 

*  Υίά.  <»ρ. 
1.8. 

*  ο&ρ.  8.  4. 

*  Υίά.  Αοί. 
11.28» 
1  αιρ.  3.  7. 
νω:  ΑοΙ. 
15.  ιι.  α. 

Ρβ.  67.  2. 
1  Τϊπα.  2.  4. 
"  1  ΡβΙ.  4, 
2. 

Μ  2  Τίπι.  8. 
12,    α. 
Ι,ιια  1.  76. 
Α<*.  17.  80. 
βνίά. 

1  Τίπι.  6. 17. 

*  ο»ρ.  1.  2 ; 
3.7. 

» νω. 

2  Τ11688.  2. 

8. 

"  01  2  Ρβ*. 

1.1. 

*  1  Τίω.  2. 
6.    νίά. 
Μ&Μ.  20. 
28. 

« ΟΓ.  ΕρΙι. 
1.  14. 

»  νίά.  ΕρΙι. 
6.26. 

*  Οί.  1  Τίπι. 
4.12. 

'  Υίά.  <»ρ, 
1.13. 

*  2  Τίι».  2. 
14. 

β  Ιλο.  12. 
11. 

»  Κοπ».  13. 
1. 

β  2  Τίπι.  2. 
21.    Υίά. 
ο&ρ.  1.  16. 
λ  ΪΤαη.  8. 
8. 

«2Τίιη.2. 
26. 

/νω.  ρωι. 

4.4. 

Ύίά. 

Κοω.11. 

30 

«  2  Τίπ».  3.  13.        *  νίά.  Κοω.  1.  29.        « ΕρΙι.  2.  7.    νίά.  Κοω.  2.  4. 
:  2. 10.       •  Αο*.  18.  3».  ΕρΙι.  2.  9.    2  Τίπι.  1.  9.        •  ΕρΙι.  2.  4.  1  Ρβϊ 
ΙΡβΙ.8.21.  «ΕρΙι.  δ.  26.    Οί.  αοαη.  13.  8.    Υίά.  αοω. 

32 


1  «ργωμ  ίν  τη  διδασκαλία,  ΥΐΗ  τηατβ. 
*  -αφΛιρσίαΛΕ^ΤΤΓΜΗΚ.  *  Α 

„  μηδί 
τηανα. )  Ε.     «  άγχνην  ΜΗ  «ια^.     β  +  την  Ι/ΓΤτΜΗΚ. 
ΒΕΙ^ΤΤγΜΗΚ.     «  -ή  Ι^ΤΤγΜΗΚ  (  ,  σωτήριο*  Κ  ηιατρ.).     »  ^μωμ, 
ΜΗ  ηιατ0.    ΰ  Χρίστου  Ίησοΰ  ΤΤγΜΗ  (ηοη  τηανο.).     14  —και  Ι,' — 
(ίξσνσίας  Ττ  βττονβ] 
ιβ  α  Ι,ΤΤτΜΗΚ,         ^ 


του  Ίησοΰ ΤΤτΜΗ  {ηοη νιάτα.).     14  —και  £ΤΤι 
)  ΜΗΚ  (άρχαίί,  Κ).  "  νραύτητα  Ι,ΤΤγΜΗ. 


ι»  Μιιγο.  16. 16. 
Γ  Βοιιι.  12.  2. 


*  ^1 1  28 

(8βρΙΐ1Λ- 

«ίηΐ.).  α. 
Α<*.  2.  17. 
Κοπι.  6.  5. 
»  νίά.  αιρ. 
2.11. 

βνίά.Κοπι. 
8.17. 
λ  <»ρ.  1.  2. 

α.  «ψ.  2. 

13. 

•νίά. 

ΙΤίπι.  1. 

16. 

/Ι  Τίπι.  1. 

7. 

9  νβΓ.  14. 

α.  ΟΛΌ.  2. 

14.    ά. 
Ερίι.  4.  28. 
*1Τίπι.  1. 
4. 

*  1  Τίιη.  6. 
4. 

*  2  Τίιη.  2. 
16. 

<  α.  2  Τίιη. 
2. 14, 16. 
•*  2  Τΐιβββ. 
3.6,14.  α. 
Μ&Μ.  18. 
16. 

"  2  Τίπι.  2. 
28. 

*  \Ίά.  Αεί. 
20.4. 

*  2  Τίπι.  4. 
9. 

«νίά. 

Μ&Ο.  22. 

35. 

Γ  νίά.  ΑοΙ. 

18.24. 

« νίά.  Ι,αα 

7.4. 

*  νίά.  ΑοΙ. 
16.3. 

*  Υίά.  ο*ρ. 
1.6. 
"Ερΐι.4.29. 

*  2  Ρβί.  1. 
8.  (Χ.  Ρΐιίΐ. 
4.17. 

*  Ηβ1>.  13. 
25.  νίά. 
ΟοΙ  4. 18. 
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"ΠνευρΛτος  Άγιου,  οΰ  εξεχεεν  εφ*  ημάς  πλουσίως,  6 
δια  *Ιησου  Χρίστου  του  σωτηρος  ημων9  Ινα  δικαιω-  η 
θεντες  δτ|}  εκείνου  χάριτι,  °  κληρονόμοι  γενώμ^θα1  **κατ 
ελπίδα*  £ω?/ς  αιωνίου.      β  Πιστός  ο  λόγος,  και  ττερι  8 
τούτων  βουλομαί  σ€  '&ιαβεβανουσθαι,   ϊνα  φροντί- 
ζωσι  "καλών  έργων  προίστασθαι  οϊ  πεπιστευκότες 
τφ8  Θεώ*    ταυτά  εστί  τά4  καλά  και  ωφέλιμα  τοις 
άνθρωποι*,    μωράς  δε  Η  ζητήσεις  και  γενεαλογίας  και  ο, 
Ιριις5  και  'μάχας  νομικάς  *?τεραστασοβ•  'εισί  γαρ  αν- 
ωφελείς   και  μάταιοι.      "Άίρετικον  ανθρωπον  μετά  ίο  ς*. 
μίαν  και  δεύτερον  νουθεσίαν  "παραιτον,  ειδως   οτι  ι/ 
εζεστραπται  6  τοιούτος,   και  άμαρτάνει,  ων  αυτοκα- 
τακριτος. 

"Οταν πέμψω  Αρτεμανπροςσεη9Ύυχικόν',ρσπου-  1 2 
δασον  ελθεΐν  προς  με  εις  Νικόττολιν   εκεί  γαρ  κε- 
κρικα  παραχειμάσαι.    Ζηναν9  τον  νορχκον  και Γ  Άιτολ-  13 
λ»8  'στΓουδαιως  * προπεμψον.  Ινα  μη&εναυτοις  "λείιτη9. 
μανθανετωσαν  δε  και  οι  ημέτεροι  "καλών  έργων  7τροί-  14 
στασθαι   εις  τάς   αναγκαίας  "χρείας,  ϊνα  μη  ωσιν 
ν  άκαρποι.     *  Ασπάζονται   σε    οι  μετ    εμού  πάντες.  15 
ασττασαι  τους  φιλουντας  ημάς  εν  πιστει.     *η  χάρις 

Χ  /  €       λ  >       ,      10 

μετά  ιταντων  υμών.     αμήν    . 

Προς  Τίτον11,  τή$  Κρητών  εκκλησίας  πρώτον  ίπ-ίσχο- 
ιτον  χαροτονηβίντα,  έγρόψη  άττό  Νικοπέλιως  τή$ 
Μακεδονίας." 


1  \«ντ>θώμ«ν  Ι/ΓΛ*ΗΚ,  γίνηθωμ*ν  Τγ.  *  ,  κατ*  ίλιτίία,  Κ  ΐηατα. 

8  -τώ  Ι,ΤΤγΑΛΗΚ.  *  -τά  Ι/ΓΤτ\«1Κ.  δ  βριν  Τ^Η.   β  ιγι/κ- 

ίστασο,ν»1.  7  Τΰνικον  Λ*Η.  β  *  Απόλλων  Τ\\Η.  »  λ«™ 

Τ\«Ι  τηανα.        10  -αμ^  ΤΤγ[Ι^]ΜΗΚ.        11  ΤΓτοο  8.        1β  +  Έ* 
στίχοι*  ^8:  Οβεβί  βιώβοτίρϋο  ΐη  Ι/ΠδΗΚ,  ΠΡ02  ΤΙΤΟΝ  Τγ. 


ΠΑΥΛΟΥ   ΤΟΥ    ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 

Η  ΠΡΟΣ 

ΦΙΛΗΜΟΝΑ    ΕΠΙΣΤΟΛΗ1. 


ι  Π  Α  ΥΛ02  α  δέσμιος  Χριστοί)  *1ησου,  και 6  Τιμόθεος 
ο  άδελφός,Φιλημονιτψ  αγαπητή  και  ^συνεργώ  ημών, 

2  και  Απφια  τ-β  αγαπητή  ,  και    Αρχιππω  τω     σνστρα- 

3  τιωτ0  ημών,  και  'τγ}  κατ  οικσν  σου  εκκλησία•  9  χάρις 
υμιν  καί  9  ειρήνη  άπο  ®εου  πατρός  τ/μών  καί  Κυρίου 
Ίι/σου  Χρίστου. 

Α'.  4       Η Ευχαριστώ  τφ  ®€ψ  ρου,  *  πάντοτε*  μνείαν  σου 

5  ποιούμενος  €7τί  των  προσευχών  μου,  άκούων  σου  *την 
άγάπην*  καί  *ττ/ν  πι'στιν,  ην  έχεις  ΐΓρο*δ  τον  Κυριον 

6  Ίι/σΌυν  καί  €ΐς  πάντας  τους  αγίους,  όπως  η  κοινωνία 
της  πίστεως  σου  ενεργής  γενηται  ιεν  επιγνώσει  παν- 
ί τός  αγαθού  του  β  εν  ύμΐν  7  €ΐς  Χρ  ιστό  ν  Ίησ-οΰν  8.    χάριν  9 

γαρ  ϊχο|ΐ€ν  ιτολλήν 10  καί  ™παράκλησιν  επί  τη  άγαπη 
σου,  οτι  Μτά  σπλάγχνα  των  άγιων  *"  άναπεπαυται  δια 

8  σου,  αδελφέ.      Διο  °πολλην  εν  Χριστώ  παρρησίαν 

9  Ιχων  επιτάσσειν  σοι  ^το  ανήκον,  δια  ττ)ν  άγάπην 
μάλλον  9  παρακαλώ•  τοιούτος  ων  ώς  Παύλος11  τπρεσ- 

Β'.  ίο  βυτης^νννί12  8ε  και  αδ€σ/ΑΐοςΊηο-ουΧρκΓτ©υ13•14  *  παρα- 
καλώ σε  περί  'του  εμού  τέκνου,  'ον  εγεννησα  εν  τοις 
ιι  δεσρ,οΓς  |ΐου15,  "Όντ/σιρ,ον,  τον  ποτ€  σοι  άχρηστον, 

12  νυνί  δ€1β  σοι  καί  «μοί  ζ€υχρτ/στον,  ο  ν  ανέπεμψα•  συ 
8417  αυτόν,  τουτ€στι18  "τα  €ρ.ά  σπλάγχνα,  προσ-λαβου19• 

13  ο  ν  €γώ  εβουλόμην  προς  εμαυτον  κατεχειν,  ϊνα  νυπερ 
σου  δνακονη  |μη20  εν  ίζτοΐς  δεσμοΐς  του  ευαγγελίου• 

1  *Η  προς  Φι\ήμ.ονα  ίττιστολτ)  Παύλου  8 :  Προς  Φιλήμονα  ίαηίίΐΐη 
ΚΤΤτΎΟΙ.  *άό•«λφ#Ι/ΓΤΓ\ΚΗΚ.  8 συν  Ι/ΓΤτΊΝΕΙ.  V™  τ**- 
τοτ«,  Ε.  *  +  ,  ΒΕΚ  ΙςχΙ.  •  «ίν  ΙΛΥΗΗ  (»οΛ  ηιατρ.).  β  -τον 
ΉΓιΠΙΉ].  ^μΐν  Ι^Ττ  (ηοη  »κη•0.)  λΜΙ  (ηοη  ιηατρ. )  Β  ηκζτφ. 
8  -  Ίησονν  Ι,ΤΤτ'ΗΗΕ.  •  χαρακ-  ΒΕΙιΤΤτΜΗΒ.  »•  κολλών  ίσχον 
ΙιΤΤτΜΗΚ.  »  (ώί  Παΰλοί)  Ι,.  1β  νυν  Λ\Η  ί»α^.  ,8  Χρισ- 
τοί Ίιισον  Ι,ΤΤτΛΗΙΒ.  "  ,—  ΜΗ.  1δ  -μου  Ι/ΓΤγΛ\ΗΚ. 
»•  +  καχ  Τ\νΗ  τηατο.  "  σοι,  (-δ«)  Ι/ΠΥΗΗΚ  ([σν  όϊ]  Ττ 
«ΛΓ0.)  (3ηη(/%1  Κ  άνίπςμψά  σοι)•  1β  τοΰτ'  Ιστιν  ΤΜΗ. 
ι»  -ίτροσλα/5ον  Ι,ΤΤτ  ([ιτρόσλα/5ου]  Τγ  ί»αι•0.)  Λ\ΗΚ.  "°  μοι 
οΊαχοηϊ  Ι/ΓΤτΊΜϊΚ.              Ι  Λ\Η  άηδ. 
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β  νβΓ.  9. 
Υίά.  Ερη. 
8.1. 

*  νω.  Αοί. 
16.1. 

'  νβΓ.  24. 
νΐά.  Κοπι. 
16.  8. 

*  ΡΜ1.  2. 
26. 

*  0οί.  4. 17. 
/Κοιη.  16. 
5. 

'νΐίίΚοιη. 
1.7. 

*  Κοηι.  1. 
8.    ΡΜΙ.1. 
8. 

*νίά.Βοιη. 
1.9. 

*  ΕρΚ.  1. 
16,16.   0οί. 
1.4,3. 
νΐά.  Αο*. 
20.21.    α. 

1  ΤΙιβββ.  1. 
3. 

« ΡΙιϋ.  1.  9. 
«νια. 

2  Οογ.  7.  4, 
13.    (Χ. 
Κοιη.  16. 
32.    2Τίπι. 
1.16. 

Μ  νβΓ.  12, 
20.  Υίά. 
Οοΐ.  3. 12. 

φα. 

1  ΤΠ6β8.  2. 

6. 

*  ΕρΚ.  6.  4. 
€υ1.  3.  18. 

«  νϋ  Κοιη. 
12.1. 

'  Ι,ηο.  1. 18. 
Τίί.2.  2. 

*  8  ^οβη.  4. 
■«  υθγ.  13. 

α.  1  Οογ.  4. 

15, 

Μ  Οοΐ.  4.  9. 

α.  νβη  20. 

*  2  ΊΊω.  2. 
21. 

ν  α.  1  Οογ. 
16.  17. 

*  ΡηΗ.  1.  7. 


β  α.  ι  οογ. 

9.7. 

*  1  Ρβ*.  6. 
2. 

β  α.  αβη. 

45.  5,  8. 
λ  2  Οογ.  7. 
8. 

*  νΜ.  ΜλΟ. 
6.2. 

/Ι  Οογ.  7. 

22. 

'  1  Τϊιη.  6. 

2.  Οί. 
Μ&Μ.  23.  8. 

*  ΟΓ.  Ερίι. 
6.6.    ΟοΙ. 

3.  22,  23. 

*  2  Οογ.  8. 
23. 
*νίά. 

1  Οογ.  16. 
21. 

« 2  Οογ.  9. 

4. 

Μ  ΟΓ.  νβΓ. 

10. 

"  Αεί.  21. 

20  (ν&τ. 

ΙβοΙ.). 

β  νβΓ.  7. 

ρ  ρωι.  ι. 

26.    ΛΊά. 

2  0στ.  2.8. 
«  Αοί.  28. 
28. 

'  ρωι  2. 

24. 

*  2  Οογ.  1. 
11. 

*  α.  Η&. 

13. 19. 
»  ΟοΙ  1.  7. 

*  ΟοΙ.  4.  10. 
νίά.  Κοιη. 
16.7. 

*  \ιά.  Α<Λ. 
12,12. 

*  ΥίΛ.  Αο*. 
19.  29. 

β  ΟοΙ.  4.  14. 

2Τΐϊη.4. 

10, 11. 

»  ΟοΙ.  4.  14. 

β  Υίά.  νβΓ. 

1. 

λ  α*ι.  6,  18. 

« 2  Τίιη.  4. 

22. 

/Νιπη.  12. 

6,  8.    αοβΐ 

2.28. 

»  α.  Μλ«. 

10.  20. 

*  ϋβαΐ.  4. 
30.  ΙΡβί. 
1.20.  Οί. 
ο&ρ.  9.  26. 


5οο  ΕΠΙΣΤΟΛΗ   ΠΡΟΣ   ΕΒΡΑΙ0Τ2.        Κβ0.  χ. 

χωρίς  8έ  τ^ς  σ^ς  γνώμης  ουδέν  ηθέλησα  ποιήσαι,  14 
Γνα  /χτ)  ως  β*κατά  ανάγκην  το  άγα0ον  σου  #,  άλλα 
ακατά  έκουσιον.    €τάχα  γαρ  δια  τούτο  εχωρίσθη  άπρος  ι  $ 
ώραν,  ΐνα  αιώνων  αυτόν  'άπεχτις'  'ούκετι1  ως  δοΰλον,  1 6 
αλλ* 2  υιτέρ  δουλον,  "άδελφον  άγαπητόν,  μάλιστα  €/ιοι, 
7τοσφ  δέ  /χάλλόν  σοι  και λ  εν  σαρκι  και  €ν  Κυρίω;3  €ΐ  ι  η 
ουν  4μ^4  *Χ€1*  4κοινωνόν,  προσλαβου  αυτόν  ως  €/*€. 
Ει  δ€  τι  ήδίκησί  σ€  ^  οφείλει,  τούτο  εμοι  4λλύγ€ΐΛ  1 8 
€γω  Παύλος  έγραψα  *ττ/  εμβ  χειρί,  βγω  άποτίσω'  'ινα  19 
/χι;   λέγω   σοι   ότι   και   σεαυτον  μοι    προσοφείλεις. 
Ναι,  αδελφέ,  €γω  σου  ^όναίμην  ηεν  Κυρίω*  "άνάτταυ-  «ο 
σον  χιου  τα  σττλάγχνα  €ν  Κνρ&ρ6.     ρπεποιθως   τ§  2 1 
υπακοή  σου  εγραψά  σοι,  €ΐδώς  οτι  και  ΰττ^ρ  δ7  λέγω 
ίτοιΐ7σ€ΐ5.    "Α/χα  δέ  και  ετοίμαζε  μοι  9ξενίαν  Γ  ελπίζω  ιτ. 
γαρ  ότι  'δια  των  προσευχών  υμών  '  χαρισθησομαι 
νμίν.    'Ασ^Ιονταί8σε™*ί£παφραςόχσυναιχμάλωτός  23 
μου  «ν  Χριστώ  Ί^σοΰ,  *ν  Μάρκος,  **Άρισταρχος,  αΔι/-  24 
/χάς,  δ  Λουκάς,  οί  °  συνεργοί  μου.    αή  χάρις  του  Κυρίου  2$ 
ή|Μβνθ  Ί^σου  Χρίστου  αβμετά  του  πνεύματος  νμων. 

Προς  Φιλήμονα  Ιγρα*φη  αϊτό  '  Ρώμης  δνα  'Ονησ-ίμου 
οίκτου.11 


ΠΑΥΛΟΥ    ΤΟΥ    ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 


Η   ΠΡ02 


ΕΒΡΑΙΟΤΣ    ΕΠΙΣΤΟΛΗ12. 


ΠΟΛΥΜΕΡΩ2  και  -^πολυτρονως  ττάλαι  96  %εο%  1  Α'. 
λαλι^σας  τοις  πατράχτιν  εν  τοις  προφηταις,  Ηεπ  4σ*χά-  2 

»  ουκ  «τι  Τ.  *3  άλλα  ΤΤτΛΜΙ.  3  .  ρτο  ;  ΎΚ&.  *  μ« 

Ι/ΓΤτν«ΙΚ.  6  €λλόνα  ΕΤΤγΛ«ΙΚ.  β  Χριστώ  ^ΤΤρΙ^ΙΚ. 

7  α  Ι,ΤΤγΜΗΚ.  β  άσπάζ*τ*ί  Ι,ΤΤΐ»Ύ«ΕΙΕ.  •  -ήμων  ΤΜΗ 

{ηοη  ηιατα.)  Ε  νηανρ.  10  —  άμ,-ην  ^ΤΤγΛ^ΪΙ.Κ  νηανρ.  η  +  Έν 
στίχοι*  \ζ  8 :  <Ζββ5ί  βαύβΰΗρϋο  %η  ΙΤ"ν«ΙΕ,  ΠΡ02  ΦΙΑΗΜΟΝΑ 
Τγ.  1β  Ή  προς  Εβραίους  επιστολή  Παΰλον  8 :  Προς  Εβραίους 

ίαηίίΜη  Ι/ΓΤτ"ΗΗ. 


1 διαφορωτερον  παρ* 
Τινι  γαρ  εΤπέ  ποτέ 
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τββν1  των  ήμερων  τούτων  α^λάX'ησεν  ήμ2ν  εν  *υιω,  υν 
εΌηκε  β  κληρονόμον  πάντων,  *δι  ου  και  *τού«  αΙώνας 

3  <«•ο£η<Γ€ν2,  05 ωνίάπαύγασμα8της  δο$ης  και 9χαρακτηρ 
της  υποστάσεως  αυτού,  φέρων  τ€  τά  7Γαι>τα  βτω  ρι/- 
ματι  τ^5  δυνάμεως  αυτόν,  δι  εαυτού8  Η  καθαρισμόν 
ττοιησά(ΐ€νθ9  των  αμαρτιών4  ημών5,  *εκάθισεν  εν  δε£ια 

4  τιρς  /ιεγαλωσυν^ς  εν  ύψηλοΐς,  *τοσούτω  κρεάτων 
γενόμενος    των   αγγέλων,  οσω 

Β'.  5  Λντ<Α$  κεκληρονόμηκεν  όνομα. 

των  αγγέλων,  ΤΛίΥιός  μου  εΐ  συ,  εγώ  σήμερον  γεγέν- 
νηκά  σε1 ;  και  7τάλιν,  η''Εγώ  εσομαι  αυτω  εις  πατέρα, 
6*  και  αυτοί  εσται  μυοι  εις  υίόν,;  όταν  δε  τταλιν6  °εΐσα- 
Ύ**ΎΟ  Ρ™ν  πρωτότοκον  εις  *την  οίκουμένην,  λέγει, 
•"'Καί  προσκυνησάτωσαν  αυτω  πάντες  άγγελοι  Θεου.' 

7  Και  προς  μεν  τους  αγγέλους  λέγει,  "Ό  ποιων  τους 
αγγέλους    αυτού   πνεύματα,    και  τους  * λειτουργούς 

8  αυτοΰ  πυρός  φλόγα•*  προς  δε  *τον  υιον,  ΜίΌ  θρόνος 
σον,  6  Θεο'ς,7  εις  τον  αιώνα  τον  αΙώνος*•8  ράβδος9 

9  ευ'συττττος  ή10  ράβδος  της  βασιλείας  «του11 .  "ήγάπησας 
δικαιοσυνών,  και  εμίσησας  άνομώιν18*  δια  τούτο  χέχρνσέ 
σε  6  Θεός,  6  Θεός  σονΙνελαιον  άγαλλιάσεως  πάρα 

ίο  του$  μετόχους  σον,1     Και,  "2ύ  κατ'  αρχάς,  Κύριε, 

την  γην  εθεμελίωσας,  *και  έργα  των  χειρών  σου  εΐ- 

ιι  σιν  οι  ουρανοί•  *β  αυτοί  άπολουνται,  συ  δέ  διαμένεις ' 

ιι  και  πάντες  ως  ιμάτιον   παλαιωθησονται,  'και   ώσει 

περιβόλαιον   ελφιβ18    αυτούς1*   και   άλλαγτ/σονται• 

συ  δε  *ό  αυτός  €7,  και  τά  ετη  σου  ουκ  εκλείψονσι,' 

13  Προς  τίνα  δέ  °τών  αγγέλων  ειρηκέ  ποτέ, ίάβ  'Κάΰου  εκ 
δεξιών  μου,  *εως  αν  θω  τους  εχθρούς  σου  ύποπόδιον 

1 4  των  ποδών  σου 9 ;  ούχι  °  πάντες  εΐσί  '  λειτουργικά  πνεύ 
μα,τα,  'είς  διακονιαν  αποστελλόμενα  δια  τους  μέλ- 
λοντας 9  κληρονομείν  σωτηρίαν; 

2       ΔΙΑ  τούτο  δει  περισσοτέρως  ήμας  πρόσεχαν 1β  τοις 


1  ίσχάτσν  Ι/ΓΤτΜΗΒ.  *  ίνοίησιν  το**  αιώνας  Ι/ΓΤγΛΜΙΚ. 

3  —  δι*  βαντού  ί,ΤΎτ\ίΕΐΒ,.  *  Των  αμαρτιών  ποίησάμβνος  ΙίΤΤτ 

Λ\ΗΚ.         •  —ημών  Ι^ΤΤγΛΜΙΚ.  β  ,  πάλιν,  Ε  ηιατρ.         7  σον  ό 

ββόϊ,  ΛΜΙ  ταανα.  *  [τον  αίώνος]  ΛδΗ.  β  +  και  1,,  +  και  η 

ΤΤτ¥ΗΚ.      »  +  τήί  ΉΠΥτΥΙΚ.        10  -ή  Ι/ΓΤτΚΗΚ.         »  αντον 
"«Η  (ηοη  ιηανβ.)  *  ιηατα.  χ%  ά&ικίαν  Τ.  ι•  έλίξ«ι.ς  8, 

άλλάξιις  ΤΤγ  τηανβ.        "  +  ,  ώ?  ίμάτιον,  1[Τγ]\\ΗΚ.        16  ηροσ- 
ίχιιν  ημάς  Ι/ΓΤγ\«ΙΚ.       ^  ν;  6...σαν  βλ.  Ι/Γ. 
•  Ε8&.  84.  4  ;  61.  β.    ΟΥ.  2  Ρβΐ.  8.  10.  *  α»ρ.  13.  8.  '  νβΓ.  14    β&ι 

Ι^αα  Ιδ.  10.  *  Ρβ.  110. 1.  *  Υίά.  Μλ*1.  22.  44.  / Οβη.  19.  ΐί  ,  «,χ,,^ 

I,  2.     αυάΐα  6. 11 ;  18.  8,  β,  9.     Ρβ.  84.  7 ;  91. 11 ;  108.  20,  21.     υ&η.  8.  28  ;  6.  22 ;  10. 

II.  ΜΛϋ.  18. 10.    ΑοΙ.  6. 19 ;  8.  26 ;  12.  7, 16 ;  27.  23.  '  ΜαΚ.  26.  84. 


β  «ρ.  2.  8. 

*  νβΓ.  8. 
οαρ.  3. 6 ;  4. 
14 ;  5.  8 ;  β. 
6;  7.3,28; 
10.29. 
ΥμΙ.  Μ&Μ. 
14.33. 

5  Ρβ.  2.  8. 
Μ&Μ.  21. 
38. 

^οαη.  1.  8. 
ΟΓ.  νβΓ.  10. 
<?»ρ.  3.  3. 

*  βιιρ.  11.  8. 


Ιβά.7. 


/Λ 
26. 

*  ΟΓ.  σοωι. 
14. 19. 

2  Οογ.  4. 
4.    Οο1.1. 
16. 

*  αφ.  9.  14. 
« νβΓ.  13. 
0&Ο.8.1; 
10. 12 ;  12. 
2.    Υίά. 
Μ&τα  16. 

19.  α. 

Μ&ΙΙ.  26. 

64    Ιλιο. 

22.69. 

*αιρ.7.  22; 

10.26. 

1  β&ρ.  8.  6. 

ΟΓ.  ρωι  2. 

9. 

"  Ρβ.  2.  7. 

Αο*.  18.  83. 

οαρ.  δ.  6. 

*  2  8απι.  7. 
14    ΟΓ. 
ΙΟΙιγ.  22. 
10 ;  28.  β. 
Ρβ.  89.  26, 
27. 

0  αιρ.  10.  6. 
ρ  Υιά. 
Κοηι.  8.  29. 
?  β&ρ.  2.  5. 
Υϋ  ΜβΛ 
24.14. 

τ  α.  ϋβ«*. 

32.  43  (8βρ- 
(υ&ηιιΐ.). 
Ρβ.  97.  7. 

*  Ρβ.  104  4 
'  ΟΓ.  νβΓ. 
14.  β»ρ.  8. 
2,  6 ;  9.  21 ; 
10.  11. 
Υίά.  Κόπι. 
13.6. 

-  Ρβ.  46.  6, 
7. 

■  Εβα.  61. 1. 
Υίά.  ΑοΙ. 
4.26. 
Έ8&.61.8. 

*  Ρβ.  102. 
26-27. 
2.16.   νω. 

28. 12 ;  32. 
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άκουσθύχτι,  μη  ποτ€  αιταραρρν«μ€ν  *.      ει  γαρ  *ό  δι   ι 
αγγέλων  €  λαληθείς  λόγος  εγενετο  βέβαιος,  και  αττασα 
παράβασις  και  "παρακοή  ελαβεν  ενδικον  / μΑσθαποδο- 
σιαν,  9πώς  ημείς  έκφευξόμεθα  τηλικαυτης   αμελή-  3 
σαντες  Λ  σωτηρίας ; 2  τ^ρτις  *  αρχήν  λαβουσα  *  λαλείσ0αι 
δια  του  Κυρίου,  ΰπο  των  άκουσάντων  εις  ι;/Αας  *εβε- 
βαιωθη,  συνεπιμαρτυρουντος  του  Θεού  Ιν*  σημείοις  τε  4 
και  ΐΜτέρασι,  και  ποικιλαις  η*ηδυνάμεσι,  και  ηΠνευ//Λτος 
Άγιου  °μεριχτμοΐς,  ρκατά  την  αυτού  θέλησιν.9 

Ου  γαρ  αγγελοις  νπέταζε  9την  οίκουμένην  *την  5 
μελλουσαν,'  7τερι  ^ς  λαλουμεν•  'διεμαρτυρατο  δε  'ττου  6 
τις  λε'γων,  ***Τί3  εστίν  άνθρωπος,  δτι  μιμνησκη  αυ- 
τού• ϊ)  υιός  ανθρώπου,  ότι  επισκέπτη  αυτόν;  "ήλάτ-  7 
τωσας  αυτόν  "βραχύ  τι  ναρ'  αγγέλους*  "δό$η  και 
τι/477  έστεφάνωσας  αυτόν,  καΐ  κατέστησα*  αυτόν  ΙνΙ 
τα  Ιργα  των  χαρών  «του4•  *τταντα  υπέταξας  ύποκάτω  8 
των  ποδών  αυτοΰ.'     Έν  γαρ  τφ5  ΰποτάζαι  αύτφβ  τα 
7ταντα,   ουδέν    άφήκεν    αυτω   άνυποτακτον    νυν    δε 
ου7τώ  όρώμεν  αυτω  τα  νταντά  ύποτεταγμένα.    ντον  δε  ο.  Γ 
βραχύ  τι  7ταρ'  αγγέλους  ηλαττωμένον  βλέπομεν  *Ιη- 
σουν,  *δια  το  πάθημα  του  θανάτου  αοόζη  και  τιμή 
εστεφανωμένον,  δπως  χαριτι  θ«>υ7  6ύπερ  παντού  °γευ- 
σηται  θανάτου.    "Επρεπε  γαρ  αυτω,  δι  δν  τα  7ταντα  ίο 
και  αδι  ου  τα  πάντα,  *  πολλούς  υίους  'εις  δόζαν  αγα- 
γόντα,  'τον  άρχηγον  της  σωτηρίας  αυτών  διά  Ηπαθη- 
μάτων  'τελειώσαι.    *ό  τε  γαρ  άγιάζων  και  ιοι  άγια£ό-  1 1 
μενοι,  εξ  ενός  πάντες*   οι  ην  αιτιαν     ουκ  επαισχυνε- 
ται  "αδελφούς  αυτούς  καλειν,  λέγων,  0<Άιταγγελώ  το  ι  α 
ονομά  σου  "τοις  αδελφοις  μου,  έν  μέσω  ρ εκκλησίας 
υμνήσω  σε.1     Και  πάλιν,  *'Έγώ   εσομαι  7Γ€7Γ0ΐ^ώς  13 
€7Γ  αυτω.       Και  πάλιν,       Ιοου  €γω  και  τα  7ταιοια    α 
μοι  εδωκεν  ό  Θεός.*      Έπει  ου  ν  τά  ίταιδια  κεκοινώ-  14 
νηκε  'σ-αρκύς  καΐ  αίματος8,  και  αυτός  παραπλησίως 
"μετέσχε  των  αυτών,  Γνα  δια  του  θανάτου  "κατάργηση 

1  παραρνωμεν  Ι/ΓΤγ\\Η.  2  σωτηρίας,  ■ηης...θβ\ησιν ;  Λ\Η.  8  Τίϊ 
Ιι  ιηανο*  *  —  «αϊ  κατίστησας  αάβη.  νβτβ.  Τ[Ι/1ΥΗΗ]Κ  «•α**0. 
5τφ  γαρ  Ι/ΓΤγ\\ΗΚ.  β  [αύτωΤ  Ι/\\Η.  "  -    -   - 


8  αίματος  και  σαρκός  ΪΛΡΓγΛ^ΗΚ. 


χ»ρΙ(   θςου   Ττ 


17.2.         « Υί(1.  ΜλΟ.  16. 17.         •  νβΓ.  17.    νί<υ<»η.  1. 14. 
Οί.  ^μι.  16.  11.    ΙΟογ.15.54.    ΟοΙ  2.  Ιδ. 


ΑοΙ  8.  15.  Ο.  οβρ. 
ΗιΟ.  3.  12.  <»ρ.  11. 
ρ.  11. 16.  *  νβτ. 

17, 18.  '  σοΕίι. 

*  νω.  2  Τίπι.  1. 10. 


Κ€0.  3•  ΠΡΟΣ   ΒΒΡΑΙΟΤΣ.  5°3 

τον  το  κράτος  ίχοντα  τον  θανάτου,  τοντεστι1  ατον 

15  ο\άβολον,  και  άπαλλάξη  τούτους,  όσοι  ιφόβω  θανά- 

ϊ6  τον  δια  παντός  του  ζ^ν  °  ένοχοι  ήσαν  δουλείας2,      ου 

γαρ  δηπον*  α αγγέλων  "επιλαμβάνεται,  άλλα  σπερμα- 

17  τος  *  Αβραάμ  *  επιλαμβάνεται,  όθεν  ωφειλε  *κατά 
πάντα  "τοις  αδελφοΐς  όμοιωθήναι,  /Ηΐνα  ελεήμων  γε- 
νηται  κάί  πιστός  'άρχιερευς  *τά  προς  τον  ®εόν,  ιεις  το 

1 8  Ίλάσκεσθαι  τάς  αμαρτίας  τον  λάου.  εν  ω  γαρ  πε- 
πονθεν'αυτός  ^πειρασθείς,  δύναται  τοις  πειραζομενοις 
βοηθησαι. 

Δ'.  3      "ΟΘΕΝ,  "αδελφοί  άγιοι,  °  κλήσεως  επουρανίου  μέ- 
τοχοι, κατανοήσατε  ρτόν  άπόστολον  και  ιάρχιερεα  της 

2  β ομολογίας  ημών  Χριστόν4  Ί^σουν  πιστον  οντά  τω 
ποιησαντι  αυτόν,  Γώς  και  Μωσ-ής5  εν  &\φβ  τω  οίκω 

3  αΰτου.  Πλείονος  γαρ  86{η$  οντος7  παρά  Μωοτήν8 
ϊ/£ίωται,  κα&  όσον  πλείονα  τιμήν  έχει  τον  οίκον  *6 

4  '  κατασκεύασα*  αυτόν  πάς  γαρ  οίκος '  κατασκευάζεται 
υπό  τίνος •  *ό  δε  τα9  ίταντα  'κατασκευάσας,  Θεός. 

5  Γκαι  Μωσής5  μεν  χ7Γΐστος  εν  ολω  τω  οίκω  αΰτου,  νως 

6  χ θεράπων, Ζ  εις  μαρτνρνον  των  λαληθησομενων  Χρίσ- 
τος δε,  αως  υιός  επι  τον  οίκον  αΰτου,  *ου  οικός  εσμεν 
ημείς,  εανπςρ     την   παρμησιαν  και  το    καύχημα  της 

7  •ελττίδος  'ν^χρι  τέλους  β€βα(αν"  /κατάσχωμεν.  Διό, 
καθώς  λέγει  0τ6  Τίνενμα  τό  "Αγιον,  Ης%ημερον  εάν 

8  της  φωνής  αΰτου  άκονσητε,  μη  σκληρυνητε  τάς  καρ- 
δίας υμών,  ως  εν  τω  παραπικρασμω,  * 

9  ραν  του  πειρασμού  εν  τ$  ερημω,  ου 
οι  πατέρες  νμων,  48οκ£|ΐα<Γαν  (λ€13,  και  ειδον  τα  Ιργα 

ίο  μον  *τ€σχταράκοντα 14  ετη'  Λδιο  προσωχθνσα  τί)  γενεά, 
4κ€ίνη 1δ,  και  Απόν 1β,  *  'Άει  ττλανώνται  τ#  καρδία*  αυτοί 

1 1  δε  ουκ  έγνωσαν  τάς  όδοΰς  μον  ηως  ωμοσα  εν  τη 
οργή  μον,  Ει  είσελευσονται  εις  την  κατάπανσίν  μον.}  9 

1  τοΰτ  βστιχ  Τ,  τοντ*  ίστι  "νΐΗ.  *  δονλίας  Τ.  3  διί  πον  ΎΙΆ. 

*  -Χριστον  Ι/ΓΤτ\«ΙΚ.  *  Μωυσ^  Ι.Τ(-ν-)ΤτΜΗ.  «  Γολφ]  Τγ 
ιηατσ.  Υ&.      7  ο«το?  6ο£ΐ)9  Ι/ΓΤτ\«ΙΚ.      β  Μωνσην  Ι/Γ  (-ν-) ΤτΥ«1. 

•  -τα  Ι/ΓΤΓνΏΙΒ.  10  €ά^[π*ρ]  Ι<,  έάρ  ΤΤγΜΗΚ.  »  [μβ'νρ! 
τβ'λουί  0β0αίαι/1  Τγ  «Ιΐατρ.  1ΛΗ.  »  -μ*  Ι/ΓΤγ\\ΗΚ.  »^μ 
δοκιμασία  &ΤΪΤΛΜΙΒ.  14  τ*σσ*ράκοντα  ΤΤτΛΚΗ.  1δ  ταντη 
Ι/ΓΊΥτΙΗΚ.             1β  βίπα  Ε.  ' 


κατά  τ^ν  ημε- 

επείρασάν  |ΐ•Ιβ 

ειδον  τα 


»  Υίά.  1  Τίηι.  3. 15.  β  οιιρ.  4.  16  ;  10. 19,  86.    Υίά.  ΑοΙ.  4.  18. . 

νω.ΡΜ11.2β.    α.  Ρβ.  119.  ω,  112.    Κοω.11.28.    ΥκΙ  ΜλΛ.  10.  22. 
δ,  28.    αιρ.  61 11, 18  ;  7. 19 ;  10.  28.        /  νβΓ.  14,    ΟΓ.  <»ρ.  6. 11.    Κβν.  2. 
9.  8 ;  10.  15.    Υίά.  ΑοΙ  1. 16.  *  Ρβ.  95.  7-11.    υθγ.15.    αφ.  4.  7. 

Νηηι.  20. 18.  *  νβΓ.  17.    Υίά.  Αοί.  7.  86.  '  ΟΓ.  οιιρ.  5.  £ 


*  1  δοΛη.  3. 
8. 

*  Κοηι.  8. 
15. 

βνΐά. 
Μ&11.  δ.  21. 

*  Υίά.  ο»ρ. 

1.  13. 

*  ΕβΑ.  41.  8, 
9  (δβρία&- 
κίηΐ.). 
Εοοίιχβ.  4. 

11  ((ίΓ.) 

«ιρ.  8.  9. 
/  ο»ρ.  4.  Ιδ. 
'  νβΓ.  11, 
14. 

*  ΟΓ.  αιρ. 
5.  7,  8. 

<  ο»ρ.  3.  1 ; 
4. 14, 15  ;  δ. 
5, 10 ;  6. 

20 ;  7.  26, 
28;  8.1,8; 

9.ιι.  α. 

ο»ρ.  10.  21. 

Κοαι.  15. 
17. 

<  ϋαη.  9. 
24. 

*  1.ιιο.  22. 
28. 

Μ  ΟΤ.  οβρ.  2. 
10, 11. 

0  2  Τϊιη.  1. 

9.  α.  ΡΜ1. 
3.14. 

οαρ.  9. 15. 

*  α.  ^οι^η. 
20.  21. 
Κοιη.  15.  8. 

*  αιρ.  4. 14 ; 

10.  23.  νΐά. 
2  Οογ.  9. 
13. 

Γ  νβΓ.  δ. 
Νυω.  12.  7. 

*  α.  αιρ.  1. 
2. 

*  νβΓ.  4. 
αιρ.  9.  2,  β ; 

11.  7. 

1  Ρβ*.  3.  20 

»  α.  ι  Ρβ*. 

2.  δ. 

*  Νυω.  12. 

7 (8βρ*αβ- 


νΐα.  Μ 


ίά.  ΜεΜ. 
24.45. 
ν  Εχ.  14. 31. 
ΌβυΙ.  34.  5. 
^08}1. 1.  2 ; 
8.31.  Ρβ. 
ΙΟδ.  26.  α. 
Κβν.  Ιδ.  8. 

*  ϋβιι*.  18. 
15, 18, 19. 

•  νϋ  αιρ. 
1.2. 

<<  Κοιη.  δ.  2. 

•  Οοΐ.  1. 

26.       '  αιρ. 

*  Εχ.  17. 7. 

αιρ.  4.  8,  δ. 


*  οαρ.  12. 
25.    Οοΐ.  2. 
8.    α.  οαρ. 
4. 11. 

* Ι,ιιο.  8. 13. 

1  Τίω.  4.  1. 
Οί.  οαρ.  10. 
38,39. 

β  οαρ.  9.  14 ; 

10.  31 ;  12. 

22.    νια. 

ΜαΜ.  16. 

16. 

4  οαρ.  10. 

24,25. 

Ύϋ 

2  Οογ.  6.  2. 
/νβΓ.  8, 16. 
οαρ.  4.  7. 

*  α.  Εβα. 
44.20. 
Κοω.  7. 11. 
Ερίι.  4.  22. 

*  νβΓ.  6. 

*  οαρ.  11. 1. 
2  <?ογ.  9.  4 ; 
11.17. 
οαρ.  1.  3. 

*  νβΓ.  7. 
οαρ.  4.  7. 
Ρβ.  95.  7,  8. 
1  Νιιιη.  14. 
2,  4, 11. 
ϋβιιί.  1.  34, 
35. 

*  Ρβ.  78. 17 
(ββρίυα- 
κίηί.). 

8  Νιιιη.  14. 

24,30. 

ϋβαΐ.  1.  36, 

38. 

°  νβΓ.  9. 

ρ  Ναω.  14. 

29  (8βρ*οα- 

ηηΐ.). 

ϋυά.  5. 

ϊ  Νιιπι.  14. 

30.  ΟΙ  οαρ. 
4.2. 

'  οαρ.  11. 

31.  α. 

οαρ.  4.  6, 
11. 

*  Ρβ.  78.  22 ; 
106.  24. 
οαρ.  4.  6. 

« νβΓ.  12. 

ΜαΜ.  13. 

58. 

«  ΜαΟ.  3. 

9.    Λ&αΐ. 

26. 

*  οαρ.  12. 
15.    νίά. 
1  Οογ.  1.  7. 
» 1  Τηβββ. 
2.13. 

*  νβΓ.  6. 
Βοηι.  3.  8. 
β  Ρβ.  95. 13. 
νβΓ.  5. 
οαρ.  8.11. 


»  οαρ.  9.  2β. 
20.11; 
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αβλέπ€Τ€,  αδελφοί,  μη  ττοτε  εσται  εν  τινι  υμών  καρ-  1 2 
δια  πονηρά  *  απιστίας,  εν  τω  *αΐτοστ^ναι  οπό  °Θεοΰ 
ζώντος•    αλλά  *  παρακαλείτε  εαυτούς  κασ'  έκάστην  13 
ημέραν,  βαχρις  ου  το  σήμερον  καλείται,  ινα  /αϊ;  'σκλη- 
ρυνθγ)  τιβ  4ξ  υμών1  8  απάτη  της  αμαρτίας '    μέτοχοι  14 
γαρ  γεγόναμεν  του  Χρίστου2,  Ηέάνπψ  την  άρχην  της 
*νποστάσ*ως  Η μέχρι  τέλους  βφαίαν  κατάσχωμ.εν•**εν  15 
τω  λε'γεσ0αι,  ί%ημ€ρον  εάν  της  φωνής  αυτόν  άκού- 
σητ€*  μη  *σκληρυνητ€  τάς  καρδίας  υμών,  ως  εν  τφ 
παραπικρασμω.       1  ίνες  γαρ  ακουσαντες     παρντΓυφα-  ι6 
ναν,4  "αλλ'  ου  πάντες  οί  ε£ελ0οντες  ε£  Αιγύπτου  δια 
Μακτεως6.6    τίσι  δέ 7  προσωχθνσ*  "τεοναράκοντα8  «τ;;  17 
ουχί  τοις  άμαρτησασνν,+ών  ρτά  κώλα  εττεσεν  εν  ττ; 
έρημω;Χ  τίσι  δέ  ώμοσ€  9μη  εισελευσεσ#αι  εις  τι}ν  1 8 
κατατταυσιν  αυτοΰ,  ει  /«/  'τοις  άπ^ώησασι;    και  βλε-  19 
πομ€ν  οτι  Όυκ  ή&υνηθησαν  εισελ0είν  δι'  *άπιστίαν, 
Φοβηθώμεν  ουν  μη  ποτ€  καταλτιπομένης  επαγγελίας  4  Ε'. 
εισελ#ειν  εις  ττ^ν  κατάπαυσιν  αυτού,  "δοκτ]  τις  ε£ 
υμών  Χύστ€ρηκέναι.     και  γαρ  έσμεν  ενηγγζλισμένοι,  2 
καθάπτρ  κάκεινοι*  'άλλ'  ουκ  ωφέλησα;  "ο  λόγος  της 
άκοης  εκείνους,  μη  ϊ«Γνγκ«κραμίνο$9'•'τ^   πίστα,    τοις 
άκουσασινΛ  εισερχόμενα  γαρ 10  εις  τήν11  κατάπαυσιν  οί  3 
πιστευσαντες,  κα0ώς  άρηκεν, α '  Ώς  ωμοσα  εν  τη  οργβ 
μου,   Ει   εισελευσονται    εις   την    κατάπαυσιν  μου'9 
καίτοι  των  έργων  *απο  καταβολής  κόσμου  γ€νηθέν- 
των.12   Ειρτ/κε  γαρ  °που  π€ρι  της  εβδόμης  ουτω9  α '  Και  4 
κατεπαυσεν  ό   Θεός   εν   τη  ημέρα  τη   έβδομη    άπο 
πάντων  των  έργων  αΰτου•ί  και  εν  τούτω  πάλιν,  αΈί  5 
εισελευσοντα*  «ίς  την  κατάπαυσιν  μου.'     Έιτεί  ουν  6 
α7Γθλεΐ7τεται  τινάς  εΐο~ελ0είν  εις  αύτην,  και  οι  ττρο- 
τερον  ευ'αγγελισί εντες  Όυκ  ειστ^λίον  Γ*•δι'  α7τει0ειαν, 
7Τοίλιν  τινά  ορίζει  ημέραν,  * '  Ϊ^/Αερον/  εν  ■'Αα.ρΐδ18  λε-  η 
γων,  /ιετά  τοσούτον  χρόνον    καθώς  εϊρηται14,  '2ι;- 


ι  #  ύμων  τι«  Ιί  (λολ  ηιατσ.)  Ττ  ίηατ•^.  "νίΗ  »ηαί•^.         ■  τοΟ  Χρισ- 
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μερον  εάν  της  φωνής  αυτόν  ακουσητε,  μη  9σκληρυ~ 

8  νητε  τάς  καρδίας  υμών.1      Ει  γαρ   αυτούς  *Ιησους 
κατέπαυσεν,  ουκ  αν  περί  άλλης  ελάλει  μετά  ταύτα 

9  ημέρας  •  άρα  απολείπεται  σαββατισμος  τφ  λαω  τον 
ίο  ®εοΰ.      6  γαρεισελθων  εις  την  καταπαυσιν  αυτού, 

*καί  αυτός  κατέπανσεν  άπό  των  έργων  αυτού,  6ωσπερ 
1 1  άπο  των  ιδίων  ό  Θεός.  %πον§άχτωμ€ν  ουν  ζίσελθείν 
εις  εκείνην  την  καταπανσιν,  'Τνα  μη  εν  τω  αυτώ  τις 
ιι  'νποδείγματι  πέση  της* απείθειας.  9  ζών  γαρ  6  λόγος 
τον  Θεού,  και  Η  ενεργής,  και  τομώτερος  *ύπερ  πάσαν 
μάχαιραν  *οΊ.στομον,  καϊ  δϋκνου μένος1  άχρι  μερισμού 
1  ψυχής  τε2  και  πνεύματος,  αρμών  τε  και  μυελών,  και 

13  "*  κριτικός  ενθυμήσ-εων3  και  "εννοιών  καρδίας•  και0 ουκ 
εστί  κτισις  αφανής  ενώπιον  αυτού  •  πάντα  δε  ρ  γυμνά 
και  τετραχηλισμενα  τοις  όφθαλμοΐς  αύτου,  προς  ον 
ημιν  6  λόγος. 

14  Έχοντες  ουν  *  αρχιερέα  μέγαν,  τδιεληλυθότα  τους 
ουρανούς,  *Ιησουν  'τον  υιό  ν  του  Θεού,  κρατώμεν  ίτης 

15  ομολογίας,  ου  γαρ  ΐχομεν  9 αρχιερέα  ημή  δυνάμενον 
4<τνμ.παθήσαι  ταις  άσθενείαις  ημών,  *ΐΓειτειρα|ΐ^νον5  δε 

1 6  κατά  ίτάντα  κα0'  ομοιότητα,  ν  χωρίς  αμαρτίας,  προσ- 
ερχωμεθα  ουν  μετά Ζ  παρρησίας  τω  θρόνω  της  χάριτος, 
ϊνα  λάβωμεν  ϊλεον6,  και  α χάριν  ευρωμεν  εις  ευκαιρον 
βοηθειαν. 

5       Π  Α  5   γαρ  δάρχιερευς  εξ  ανθρώπων  λαμβανόμε- 
νος, ύπ€ρ  ανθρώπων  * καθίσταται  ατά  προς  τον  Θεόν, 
°ινα  προσφέρη  β/δώρά  τε7  και  *9  θυσίας  κυπϊρ  αμαρτιών, 
ι  * μετριοπαθεΐν  δυνάμενος  'τοις  άγνοουσι  και  7τλανω- 

3  μένοις,  επει  "και  αυτός  * πζρίκειται  άσθένειαν  ικαι 
δια  ταΰτην8  οφείλει,  καθώς  ™περΙ  του  λάου,  οϋτω  και 

4  ηπερι  εαυτού9  προσφέρειν  Λνπερ 10  αμαρτιών.    Και  °ουχ 
εαυτω  τις  ρ  λαμβάνει  την  τιμήν,  άλλα  ό11  καλούμενος 

5  υπο  του  Θεού,  ?καθάιτερ12  και  6Π  ' Ααρών,    ούτω  και  ο 
Χριστός  ουχ  εαυτόν  τ£δό£ασε  γενηθηναι  * αρχιερέα, 

1  6ακνούμ*νος  Ι.ΤΚΗ.  2  -τ*  Ι/ΓΤγ\«ΙΚ.  8  ίνθυμησςως  1, 

τηατσ.        *σνν-Τ\ΜΙ.        β  πβπΐΐρασμ*ι>ον  ΒΕΙ/ΓΤγΊΛΗ.        β  ίλ«ο« 
Ι,ΤΤγΜΗΒ.  7-τ<  Ι^ΤγΚΗ].  8δι*  αύτην  Ι/ΓΤγΜΗΚ. 

9  αντού  Ι^Τγ  ηιανρ.  10  «ρΐ  Ι/ΓΤγΤΗΗΒ.  »  -ό  Ι/ΠΥτΉΒ. 

18  καβώϊ  Σ,  καΛώστηρ  ΤΤτΛνΗΚ. 
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1. 
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11. 
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1.2. 
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*  Ρβ.  2.  7. 
ο»ρ.  1.  δ. 
Αο*.  13.  88. 
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νβΓ.  10. 
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7.  8, 11, 17, 
21. 
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17. 
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39,44. 

Μ&γο.  14. 
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86. 
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11.7. 
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2. 
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19. 
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3.12. 

°  α.  ο&ρ.  2. 

10. 

*  ο»ρ.  9.  28. 

*  οβρ.  9. 12, 
15. 

Όί.2ΡβΙ. 
3.16.  . 

*  ο&ρ.  6. 12. 
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άλλ'  ο  λαιλήσας  προς  αυτόν,  αίΥιός  μου  ει  συ,  €γώ 
σήμερον  γεγέννηκά  σ€.'      καθώς  καϊ  εν  ετερω  λέγει,  6 
6 '  2υ  ιερεύς  είς  τον  αιώνα  κατά  την  τάζιν  Μ.ελχισεδεκ.' 
οΑΟς  εν  ταΐς  ήμεραις  της  σαρκός  αυτοί), α  οιήσεις  Τ€  και  7 
Ικ€τηρίας  βπρ6ς  τον  δυνάμενον  σωζειν  αυτόν  εκ  θανά- 
του/μετά κραυγής  ίσχυράς  καΐ^ακρυωνπροσενεγκας^ 
και  εισακουσθείς  άπο  της  *ευλαβείας,  *καίπερ  ων  υιός,  8 
ιεμαθεν  άή>  ων  έπαθε  ™την  υπακοήν,  και  ητελειωθεις  ο, 
εγενετο  τοΐβ  ΰιτακονουσ-ιν  αντφ  ΐΓαιην1  °αΐτιοςρσωτηρίας 
9 αιωνίου•  προσαγορευθεις  υπό  του  ®εου  *°άρχιερευς  ίο 
κατά  την  τάξιν  Μελχισεΰεκ. 

Περί  ου  πολύς  ήμΐν  6  λόγος  και  *"  δυσερμήνευτος  1 1 
λέγειν,  εττει  'νωθροι  γεγόνατε  ταΐς  άκοαϊς.      καϊ  γαρ  τι 
οφείλοντας  είναι  διδάσκαλοι  'δια  τόν  χρόνον,  τταλιν 
χρείαν  έχετε  του  διδάσκειν  υμάς,  τίνα2  **τά  στοιχεία 
Χτης  άρχης  ντων  λογίων  του  Θεού*  και  Ζγεγονατε  χρείαν 
έχοντες  γάλακτος,  καϊ3  ου  στέρεας  τροφής,    πας  γαρ  13 
ό  μετέχων   γάλακτος,  άπεφος    λόγου    δικαιοσύνης • 
ανηπιος  γαρ  εστί•  *  τελείων  8ε  εστίν  η  στέρεα  τροφή,  1 4 
των  δια  τ^ν  2£ιν  τα  αισθητήρια  €γεγυμνασμενα  εχόν- 
των άπρος  *διάκρισιν  καλοΰ  τε  και  κακοΰ. 

ΔΙΟ  αφέντες  ^τον  της  άρχης  του  Χρίστου  λόγον,  επί  β 
*την  9  τελειότητα  φερωμεθα•  μή  πάΧινΗθεμελιον  κατα- 
βαλλόμενοι μετανοίας  *άπο  νεκρών  έργων,  και  πίστεως 
επι  Θεον,  * βαπτισμών  Βιδαχής  *, ι  επιθέσεως  τε  χειρών,  ι 
™  αναστάσεως  τε5  νεκρών,  και  ηκρίματος  αιωνίου,    και  3 
τούτο  ΐΓοιήσομεν6,  °εάνπερ  επιτρεπη  6  ®εος.    ^Άδυνα-  4 
τον  γαρ  9 τους  άπαξ  φωτισθέντας,7  γευσαμενους  τε  της 
νο\ύρεάςτης  επουρανίου,  καΙ'μετόχουςγενηθενταςΤΙνευ- 
ματος  Αγίου,  και  καλόν  *  γευσαμενους  Θεού  Ηρήμα,  δυ-  5 
νάμεις  τε  χμελλοντος  αιώνος,  και  7ταρα7Γεσοντα5, πάλιν  6 
άνακαινίζειν  νεΙς  μετάνοιαν,  *  άνασταυρουντας  εαυτοΐς 
*τόν  υιον  του  Θεού  και α  παραδειγματίζοντας.    6γη  γαρ  7 
ή  πιουσα  τον  επ'  αυτής  πολλάκις  ερχόμενον8  υετόν,  και 

1  ιτάσιν  τοις  νπακοΰονσιν  αντφ  Ι/ΓΤτΛΚΗΒ.         *  υμάς  τικά  Ι<"\\ίΙΒ 
(ηοηνηα,Τ0.).  *  —  «αϊ  Τ[ΤτΤν\Η  (ηοη  ιηαν§.) .  «διδαχών 

Ιί  (ηοη  ηνατα.)  Λ\Η  (ηοη  τηανοΤ)  Κ  νηανο.  *  — τβ  [Ττ]  νΗ 

{ηοη  Ί/ηανς. ) .  β  ποιήσωμςν  Ιι  ηιανς.  *  —  ,  ΥβΙ  (ηοη 

ίΜΛΓρ.)  Κ  (ηοη  ηνατς.).  8  ίρχόμςνον  πολλάκις  Ι/ΓΤγΉΗΚ. 
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4.8. 
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2.    ΙΡβΙ. 
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1  Οογ.  3. 1 
&  14.  20. 
ί>  Ερίι.  4. 
13.  α.  οβρ. 
6.1. 

β  ο&ρ.  12. 
11.   νϋ 

2  ΡβΙ.  2. 14. 
<ί  Οβη.  8. 
22.    1Κβ§:. 
8.9.    Ε3&. 
7. 15. 
Ύίά.  Κοω.  14. 1.  /ΡΜ1.3. 18.  '  Οοΐ.  3. 14.  *  Υί<1 1  Οογ.  8. 11. 

*  ο&ρ.  9. 14.  *  ο»ρ.  9. 10.  Αο*.  19.  4,  δ.  *  ΑοΙ.  8. 17  ;  19.  6.  *  Αοΐ 
17.31,32.  "  ΥΙά.  ΑοϋΟ.  42.  •  1  Οογ.  16.  7.  Υίά.  ΑοΙ.  18.  21.  '  ΜλΟ. 
19.26.  Οί.  ο&ρ.  10.  26,  27.  2  Ρβ*.  2.  21.  Πόλη.  6. 16.  ?  ο&ρ.  10.  32.  Ερίι.  1. 18. 
^ο&η.4.10.  Ό&ρ.  2.4.  « 1  ΡβΙ.  2.  3.  «  Ερίι.  5.  26 ;  6. 17.  *ο&ρ.2.5. 
>ΌΓ.  ο&ρ.  12. 17.  •  α.  ο&ρ.  10.  29.  •  ΜλΟ.  1. 19  (ν&τ.  ΙβοΙ.).  »  ϋβαί.  11. 
11.    Ρδ.65.10.                                                                       1 
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τίκτονσα  βοτάνην  ευθετον  εκείνοις  αδι'  ου9  και  γεωρ- 

8  γενται,  μεταλαμβάνει  *  ευλογίας  οπό  του  ©€ου•  °εκφε~ 
ρούσα  δε  άκανθας  και  τριβόλονς, α αδόκιμος  και  κατά- 

9  ρα9  €  εγγύς,  ης  το  τέλθ9  /€ΐς  καΰσ-ιν.    'ΤΙεπείσμεθα  δε 
ττερί  υμών,  αγαπητοί,  *τά  κρ€ίττονα1  και  εχόμενα  σω- 

ιο  τηρίας,  ει  και  ούτω  λαλοΰμ€ν.    *ου  γαρ  άδικος  ό  Θεθ9 
ΙπιΧαθίσθαι.  τον  έργου  υμών,  και  *  τον  κλιτού*  τι^ 9 
αγάπης  ιης  ενεδείζασθε  €19  το  όνομα  αυτού,  "*  διακονε- 
ί ι  σαντ€9  τοΐ5  άγίοις  και  ηδιακονοΰντ€9.      επιθυμονμεν 
δε  Ικαστον  υμών  ττ/μ  αυττ^ν  ενδείκνυσθαι  °σπουδην 
1 2  π-ρό^'τ^ν  πληροφορίαν  9της  ελπίδος  ^άχρι  τέλους•  ινα 
μ,ι)  *  νωθροί  γενησθε,  *  μιμητοί  δέ  των  "δια  πίστεως  και 
Η'.  1 3  χμΛκροθνμίας  ""κληρονομούντων  *τάς  επαγγελίας.  Τω 
γαρ  ' Αβραάμ  *  επαγγειλάμενος  6  θεός,  επει  κατ  ου- 
δβνός    είχε    μείζονος    ο/χόσαι,    ωμοσε    καθ*    €αυτοϋ, 

14  λέγων,  βί*Η3  μην  ευλόγων  ευλογήσω  σε,  και  πληθύ- 

15  νων  πληθύνω  σεΛ>  και  ούτω  χ  ρυακροθνμησας  επέτυχε 

1 6  ,Γ*τΐ79  €ΐταγγ€λια5.  άνθρωποι  μεν*  γαρ  κατά  του  μεί- 
ζονος όμννονσι,  και  πάσης  αύτοΐς  °άντιλογίας  πέρας 

.  17  *£?  άβεβαίωσιν  *6  όρκος-  εν  ω  περισσότερον  βονλόμε- 
νος  ο  ®€θ9  «τιδίϊ^αι  τοΐ9  κληρονόμοις  ντης  επαγγελίας 
*το  άμετάθετον  της  βουλής  αΰτου, 9  εμεσίτευσεν  όρκω, 

1 8  ινα  δια  δυο  πραγμάτων  * αμετάθετων,  εν  οϊς  Η  αδύνατον 
ψ€υσασ^αι5  ©€ον,  ίσχυράν  παράκλησιν  εχωμεν  οι 
καταφνγόντες  κρατησαι  *της  προκείμενης  ελπίδος• 

\§ην  ως  άγκυραν  εχομεν  της  ψνχης  άσ-φαλή6  τε  και 
βεβαίαν,  και  είσερχομενην  *  εις  το  εσωτερον  του  κατά- 

2ο  πετάσματος,  όπου  ιπρόδρομος  ύπερ  ήμων  είσηλθεν 
Ίφτονβ,  ^κατάτήντα'ίιν  Μ6λχισ€δ€κηαρχΐ€ρ€υ9  γ€νο- 
μενος  εις  τον  αιώνα, 
θ'.  7  ΟΥΤ02  γαρ  °ό  Μ€λχισ€δ€κ,  /?ασιλ«59  ρ%αλήμ, 
ιερεύς  *του  ®εου  τον7  υψίστου,  ό8  συναντησας  *  Αβραάμ 
νποστρεφοντι  άπο  της  κοπής  των  βασιλέων,  και 
2  ευλογησας  αυτόν  °ω  και  δεκάτην  άπο  πάντων  εμερι- 

1  κμ*ίσσονα  ΙΛΤτΤΛΗ.  8  -τον  κόιτου  Ι/ΓΤτΛ\ΗΒ.  8  Ει 

Ι,ΤΤγΜΗΚ.  *  -μ*ν  Ι/ΓΤτΙΛΗΒ.   β  λ    _Μ-  τον  Τ£Η  τηανρ. 


•  άσφαλην  Ι/Γτ. 
δ?  "νβϊ  τηατρ.  Αρ. 


;βε. 


>&«Ι.Ττ,τ&Τ'νΗ[*Μ&,  αέ 


βνβΓ.  β.    Οβη.  11 18— 20. 


*  Ρβ.  76.  2. 


β  Ρβ.  76.  2 

(8βρΙυ&- 
Κίηί.). 

*  σ.  νβΓ.  6. 
β  νβΓ.  28. 
Υίά.  αψ.  1. 
2. 

*  <»ρ.  10. 1, 
12,14. 

*  \ϊ±  Α<Λ. 
2.29. 

/Νιιμ.18. 
21,  26. 

2  ΟΙιγ.  31. 
4,6. 

*  νβΓ.  10. 

*  νβΓ.  1,  2. 

« νω.  «ρ. 

6.16. 

*  ΥΜ.  <»ρ. 

6.16. 


'  νβΓ.  11, 17, 
21.    νΐά. 
ο&ρ.  δ.  6. 

-νΐά. 

1.110.  24.  5. 


"  α.  νβτ. 

18, 19. 
οβρ.8.7. 
Ο&Ι.  2.  21. 
0  οβρ.  8.  6. 


*  νβΓ.  14. 

«  οβρ.  2. 14. 
'  1  Τίιη.  6. 
24,  26. 

•  Εββ.  11. 1. 
Μία  6.  2. 
ΜλΜ.  1.  3. 
Ι.υο.  8.  33. 
Κβν.  6.  6. 


'  α.  <*ρ.  9. 
ίο.  α»ι. ». 

3.    νΐά. 
ΙΙουα.  7. 14. 
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ο*€ν  Αβραάμ,•  πρώτον  μλν  ερμηνευόμενος  βασιλεύς 
δικαιοσύνης,  έπειτα  δε  και  βασιλεύς  ^αλημ,  ο  Ιστι 
βασιλεύς  αειρτηνης•  άπάτωρ,  άμητωρ,  δάγενεαλόγητος•  3 
/«/Τ€  αρχήν  ήμερων,  μήτε  ζωής  τέλος  έχων  άφωμοιω- 
μένος  δε  €τώ  νίώ  τον  Θεού,  μένει  ιερενς  αεις  το  διηνεκές. 
Θεωρείτε  δε  πηλίκος  οντος,  ω  καΐ1  δεκάτην  Αβραάμ  4 
εδωκεν  εκ  των  άκροθινίων  βό  πατριάρχης,    και  οι  μεν  5 
εκ  των  νιων2  Δ«ιΛ3  την  ιερατείαν  λαμβάνοντες  /εντο- 
λην  εχονσιν  άιτοδ€κατονν4  τον  λαόν  κατά  τον  νόμον, 
τοντεστι5  τονς  αδελφούς  αυτών,  καίπερ  εξεληλνθό- 
τας  'εκ  της  όσφνος ' Αβραάμ*  δ  6  δε  μη  γενεαλογονμε-  6 
νος  εξ  αυτών,  *δεδεκάτωκε  τ&¥*  Αβραάμ,  και  τον 
έχοντα  'τάς  επαγγελίας  ΗενΚ6γι\κε7'  χωρίς  δέ  πάσης  7 
*αντιλογιας,  το  ελαττον  νπο  τον  κρείττονος  ευλογεί- 
ται,    και  ώδε  μεν  δεκάτας  /  αποθνήσκοντες  άνθρωποι  8 
λαμβάνονσιν  ι  εκεί  δε,  μυαρτνρον  μένος  ™οτι  ζή.    και,  ο 
ως  έπος  €ΐιτί£ν8,  δια9  Αβραάμ  και  Δ«Λ10  6  δεκάτας 
λαμβάνων  δεδεκάτωται•   ετι  γαρ  9εν  νβ  όσφνί  τον  ίο 
πατρός  ην,  δτε  σννηντησεν  αντω  ό11  Μ,ελχισεδεκ. 
ΜΕί  μεν  ονν  τελείωσις  δια  της  Δινίτικη*12  ιερωσννης  1 1  Γ. 
ήν•  ό  λαός  γαρ  επ   αυτή18  °ν€νο|ΐοβίτητο14•   τις  ϊτι 
χρεία,1*  κατά  την  τα£ιν  Μελχισεδέκ'  έτερον  άνίστασ- 
^αι  ιερέα,  και  ον  κατά  την  τά£ιν  Ααρών  λεγεσθαι; 
μετατιθέμενης  γαρ  της  Ιερωσννης,  εξ  ανάγκης  και  ι  τ. 
νόμον  μετάθεσις  γίνεται.    εφ*  ον  γαρ  λέγεται  ταύτα,  1 3 
ρ  φυλής  ετέρας  9μετεσχηκεν,  άφ'  ης  ονδεις  προσεσχηκε 
τω  θνσιαστηρίω•  τπρόδηλον  γαρ  ροτι$εζ  Ίοτίοα  ανατε-  14 
τάλκεν  ο  Κύριος  ημών,  εις  ην  φνλην  ονΰεν  πψ\  ίερω- 
<τύνη«,δ  Μωση$1β  ελάλησε.     Και  περιχτσότερον   ίτι  15 
κατάδηλόν  εστίν,  ει  κατά  την  ομοιότητα  Μ,ελχισεδεκ 
άνίσταται  Ιερεύς  έτερος,  δς  ον   κατά  νόμον  εντολές  1 6 
'  σαρκικής17  γεγονεν,  άλλα  κατά  δυνα/χιν  ζωής  ακατα- 

1  —και  Ι/ΓτνβΙ  (ηοη  ιηανρ.)  Κ.  8  —νιων  Ιι  νττονβ.  %  Α*υ«1 
ΤΤγΛ\Η.  *  άποδςκατοΐν  ΤΤτΜΗ.  β  τοντ'  βστιν  ΤΛ\Η.  β  (ν) 
—τί>ν  ΙίΤΤτνΐΗΚ.  7  ψ>Χόγηκ*ν  Ιι.         β  *1π•ν  1»  ιπατ(?.         •  δι" 

Ι/Γ  ΪΗα  νηΐί)  ΤτνΉ.  "  Α€νϊ?  Ιι,  Αα;•1«  ΤΤτλνΗ.  1ι  -ό 

Ι,Τ  Ιϊία  ννΜ)  ΤγΛ^ΙΚ.  19  Λίυ«ιτικη5  Τλ»Ι.  13  αύτηί  ΙΤΤτ 

\νΗΚ.  ι4  νβνομοθίτηταί  Ί/ΓΎτΥίΆΚ.  Ιβ  ιτβρι  ιερέων  ον&ρ 

^ΤΤγ\«ΙΕ.      1β  Μωνσης  Ι^Τζ-νΟΤτΙΛΗ.        17  σαρ«ίια,«  Ι,ΤΤτΛ^ΗΚ. 


Κβφ.  8.  ΠΡ02  ΒΒΡΑΙΟΤΣ.  5°9 

17  λύτσυ'  μαρτυρά1  γαρ,  α<*Οτισυ  Ιερεύς  εις  τον  αΙώνα 

1 8  κατά  την  τά£ιν  Μ^χιο-ιδ^κ/  ύ>Αθετησις  μ*ν  γαρ  γ£- 
ν€ται  ττροαγουσης  εντολής,  δια  το  αυττρς  °άσ0€ν€ς  και 

19  *άνωφελές'*  *ουδ^ν  γάρ  €Τ€λ€ίωσ€ν  ό  νόμος,8  εττεισα- 
γωγι)  δέ4  ' κρείττονος9  ελπίδος,  δι  ης  Ηεγγίζομεν  τώΘίώ. 

2ΐ  Και  κα#'  δσον  ου  χωρίς  * ορκωμοσίας  •  οί  ρ,€ν  γαρ, 
χωρίς  ορκωμοσίας  είσϊν  Ιερείς  γεγονότες,  6  δε,  |Μτα* 
*  ορκωμοσίας,  *διά  του  λέγοντος  προς  αυτόν,  αί*ίϊμοσε 
Κύριος  και  ου' ι  μεταμεληθησεται,  α5ύ  ΐ€ρ€υς  "*€ΐς  τον 

22  αιώνα*  κατά  τήν  τάξιν  Μ^χΗΤ^κ7•*  "κατάτοσ-ουτον8 

23  /9  κρείττονος0δΐΛθηκτ{ς  γ€γον€νίΊγγυοςΊ•»7σους.  Και  οι 
ρ,εν,  πλαονά  €ΐσι  γ€γοκάτ€ς  ίφώ*10,  διά  το  θανάτω 

24  κωλυ«Γ0αι  παραμενειν  6  δεγ  δια.  τό  μενειν  αυτόν  "*€ΐς 

25  τον  αιώνα,  άπαράβατον  έχει  την  Ιερωσννην  όθεν  και 
σω£€ΐν*€ΐς  το  παντελεςΒύναται^τούςιτροσερχομένους 
δι'  αυτού  τφ  0€ψ,  7τάντοτ€  £ών  €ΐς  το  'εντυγχάνειν 

26  'υ'ττέρ  αυτών,  τοιούτος  γαρ  ήμ2ν11•12  επρεπεν  Ηάρχιε- 
ροίς,'όσιος,  "άκακος,  άμίαντος,'κεχωρισμενος  από  τών 
αμαρτωλών,  και α  υψηλότερος  των  ουρανών  γενόμενος* 

27  δς  ουκ  !χ€ΐ  δκα0'  ήμεραν  ανάγκην,  ωσπερ  οί  αρχιερείς, 
πρότερον  °υπερ  τών  ίδιων  αμαρτιών  θυσίας  άναφερειν, 
εττειτα  τών  του  λαοΰ*  τοΰτο  γαρ  εποίησεν  αίφάπα£ΙΒ, 

28  *€αυτον  άν€νέγκας 14.  ό  νόμος  γαρ  ανθρώπους  καθιστή- 
σιν15  "αρχιερείς,  /ίχοντας  άσθενεναν  ό  λόγος  δέ  τ^ς 
* ορκωμοσίας  της  μετά  τον  νόμον,  9υιον  "*€ΐς  τον  αιώνα 

*Τ€Τ€λ€ΐω/Λ€νθν. 

8  ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ  δέ  επί  τοις  λ€γο/Α€νοις,  τοιούτον 
εχομεν  "αρχιερέα,  'δς  εκάθνσεν  εν  δεξιά  του  θρόνου 

2  της  μεγαλωσννης  αεν  τοις  ουρανοις,  *τών  άγιων  λει- 
τουργός, και  ™της  σκηνής  της  αληθινής,  ην  ηεπη£εν  ό 

3  Κυ'ριος,  κα11β  ουκ  άνθρωπος,  πάς  γαρ  Ηάρχιερευς  εις 
τό  προσφερειν  °δώρά  τε  και  θυσίας  °  καθίσταταν  όθεν 

4  άναγκαιον  «χ€ΐν  τι  και  τούτον  ο  προσενεγκΎ],    ει  μεν 

1  μαψτνρ€Ϊται  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  *  άνωφ€\ίς,  ΜΗ.  3  άνωφεΜς 

(ονίϋν  γάρ   €Τ«λβίωσ«'  ό  νόμος),  Κ.  *  έπασαγυτνη  δ€...ΜΗΒ>. 

•  μ&  1ι.  β  «£Γ.  20 — 21  ορκωμοσίας,  (οί  μβι^γαρ...€ΐ5  τόι>  αιώνα,) 

ΜΗΚ.  '  — «ατά  την  τά£ιι/  Μελχισε&ν'κ  ΤΤγΜΗΚ.  8  τοσοντο 

Ι/ΓΤτΜΗΒ.  •  +  «αϊ  Τ[Ττ  Ηΐα^ΟΜΗΚ.  10  ί«*ί5  γ«γο• 

νό>ί5  Ι/Γτ  ιηατσ.  ιι  νμίν  Τ  ϋττοτβ.  19  4-  και  ΤΊΜΧΜΗ] 

13  βψ*  Λιτοί  Ττ.  Χ4  ιτροσςνίγκας  ΤΤτ  >»αΓ0τ.  ΜΗ  «ια^.  15  κα• 

θίστησαν  Ι*  βΐ^οτ*.  1β  -και  ^ΤΤτΜΗΚ. 


.5.6. 


β  νβΓ.  8,  21. 

*  ο&ρ.  9.  26. 
Οί.  ο&ρ.  10. 
28. 

6  Κοηι.  8.  8. 

*  ο&ρ.  13.  9. 

*  ο&ρ.  9.  9 ; 
10.  ί  ΥΜ. 
Αοΐ  13.  39. 
/νίά,ΟΕρ. 
6.9. 

νβΓ.  22. 

*  νω.  οαρ. 

3.6. 

*  α«ί.  4.  8. 
α.  νβΓ.  26. 
Ι,βν.  10.  3. 

*  ν•Γ.  21, 
28. 

*  νβΓ.  11, 
17. 

ο&ρ.  £ 
'ΥΪά. 
Μ&Ο.  21. 
29. 

*  νβΓ.  24, 
28. 

η  οηρ.  1.  4. 
•νΜ. 
Κοιη.  9.  4. 
'  σοΙ)  17.  3. 

*  Ι.«α  13. 
11. 

Γ  ο&ρ.  4. 

16 ;  11.  6. 

'  Κοω.  8. 

34    α. 

υοω.2. 

1. 

<  ο&ρ.  9.  24. 

«  νβΓ.  28. 

ο&ρ.  8. 1,  3. 

Υίά.  οβρ.  2. 

17. 

*  Ρ&.  16. 10. 
Κβν.ΐδ.  4; 
16.5. 

*Κονα.16\ 
18. 

*  Υίά.  ο&ρ. 
4.15. 

β  Ερίι.  4. 
10.    α. 
ο&ρ.  4. 14 ; 
8.1. 

*  ο&ρ.  10. 
11. 

β  ο&ρ.  5.  3 ; 
9.7. 

*  Κοιη.  6. 
10.  ο&ρ.  9. 
12 ;  10. 10. 
β  Υϋ  Ερίι. 
5.2.  ο&ρ. 
9.14;  ΐυ. 
12. 

/ο&ρ.  5.2. 
'  νβΓ.  3. 

*  Ι,βν.  21. 
10  (δβρϋι&- 


κΐηί.). 
νΐά 


ν'ΐά.  ο&ρ. 

10. 

*  ΥΜ.  ο&ρ.  1.  3.  *  ο&ρ.  9. 1,  2,  8, 12,  24,  25 ;  10.  19 ;  13. 11.  » ο»ρ.  1.  7.    V* 

Κοιη.  13.  6.  "*  α.  ο&ρ.  9. 11,  24.  "  Εχ.  33.  7.  •  ο&ρ.  5.  1. 


«αιρ.  6.1. 

*  αιρ.  9.  23. 
β  αιρ.  10.  1. 
ΛΊά.  Οοΐ.  2. 
17. 

*  αιρ.  11.  7; 
12.25. 
νια.  Ιλιο. 
2.26. 

'  νω.  Αοί. 
7.44. 
/Εχ.  26. 
40;  26.80; 
27.8. 

Νηιη.  8.  4. 
'  αιρ.  1.  4. 

*  αιρ.  1.  7 ; 
9.  21 ;  10. 
11.    Υίά. 
Ι,αα  1.  28. 

<  \'\ύ.  αιρ. 
6.9. 

*  VII  ΟεΙ. 
8.19. 

«  α.  αιρ.  7. 
11. 

**  σβΓ.  3ΐ. 

31-84. 
"  νβΓ.  18. 
αιρ.  9.  15. 
2  Οογ.  8.  6. 

22.20. 

0  αιρ.  2. 16. 
9  ΑοΙ.  7.  36. 

*  αιρ.  10. 

16.  α. 

Κοπι.11. 

27. 

*α.  2  0ογ. 

3.3. 

*  α.  ^»η. 
6.45.    . 

1  «Ιοιιη.  2. 
17. 

<  \ΊΛ.  Α<*. 
8.10. 
"αιρ.  10. 
17. 

*  Ο.  2  Οογ. 
6.17. 

'  αιρ.  6.  8. 

*  νβΓ.  10. 
Εχ.  15.  26, 
26  (δβρίυ*- 


β  νΛΓ. 


α  ΥβΓ.  6. 

Κοω.  9.  4. 
»  νβπ  2,  8, 
12,  24,  25. 
ΥΙά.  αιρ.  8. 

0  Εχ.  26. 1. 

ΥβΓ.  6. 

*  Υίά.  αιρ. 

3.8. 

'Εχ.  26. 

31—39. 

/Εχ.26.85; 

40.4. 
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γαρ1  ην  επί  γης,  ουδ*  αν  ην  ίερευς,  όντων  τών  Ιερέων2 
των  απροσφερ6ντων  κατά.  τΑν8  νόμον  ατά  δώρα,  οιτιι>ες  5 
*νποδείγματι  και  "σκιά  λατρευουσι  των  «πουρανιων, 
καθώς  α  κεχρημάτισται  Μωσηβ*  μέλλων  επιτελεΐν  βτην 
σκηνην,  /ί"Ορα,*  γαρ   φησι,  'ιτοιήστρ5  -ϊτάντα  κατά 
τον  τύπον  τον  δειχθεντα  σοι  εν  τω  ορει*'  νννΐ6  δε  6 
9 δω,φορωτερας  τέτενχε7  *  λειτουργίας,  οσω  και  *  κρείτ- 
τονος εστί  διαθήκης  *  μεσίτης,  ^τις  €7τι  κρείττοσιν 
επαγγελίαις  ινενομοθέτηται.    ιΈι  γαρ  η  πρώτη  εκείνη  η  ΙΑ'. 
ην  άμεμπτος,  ονκ  αν  δευτέρας  £ζητ€ΐτο  τόπος.     μεμ-  8 
φό μένος  γαρ  αντοί«8  λέγει,  "•'Ίδοΰ,  ήμεροι  έρχονται, 
λέγει  Κύριος,  και  συντελέσω  έπι  τον  οίκον  Ισραήλ 
και  έττι  τον  οίκον  Ίονδα.Λδια^κτ/ν  καινην  "*ού  κατά  9 
τήν  δυαθηκην  ην  εποίησα  τοις  πατράσιν  αυτών,  Ιν 
ήμερα0  επιλαβομενον  μον9  της  χειρός  αυτών,  ρέ£αγα- 
γεϊν  αυτούς  εκ  γι/ς  Αιγύπτου•    ότι  αυ'τοι  ονκ  ένέ- 
μ€ΐναν  εν  τη  διαθήκη  μον,  κάγω   ημελησα  αυτών, 
λέγει  Κύριος.    "*βοτι  αυττ;  η  διαθήκη 10  ^ν  δναθησομαι  ίο 
τψ  οίκω  Ισραήλ   μ€τά   τάς   ημέρας   έκείνας,   λέγει 
Κύριος,  διδους  νόμονς  μον  εις  την  διάνοιαν  αυτών, 
και  Γ€7τι  καρδία*11  αυτών  επιγράψω  αυτούς*  και  εσομαι 
αντοίς  εις  Θεόν,   και  αυτοί  εσονταί  μοι    εις    λασν. 
"*και  ου  ρ,ή  διδά£ωσιν  Ικαστος  τον  «τλησ-ίον12  αυτού,  ιϊ 
και  Ικαστος  τόν  άδελφόν  αυτού,  λέγων,  Γνώ#ι  τον 
Κυριον*   οτι  '  πάντες  ε&ησονσί  ρ.ε,  'άπο  μικρόν  αυ- 
τών 18  εως  μεγάλον  αυτών  •  οτι    Γλεως    εσομαι ,  ταις  1 2 
αδικιαις  αυτών,  και  ?**τών  αμαρτιών  αυτών  καΐ  τον 
ανομιών  αυτών14  ου  μη  μνησθω  ετι.*      Έν  τω  λέγειν,  13 
η '  Καινών,*  ττεπαλαίωκε  την  πρωτην  •  το  δε  χ7ταλαιοΰ- 
μενον  και  γηρασκον,  ν  εγγύς  άφανισμον. 

ΕΙΧΕ  ρ,εν  ου  ν  καΙ15  ή  πρώτη  <τκηνή1β  *  δικαιώματα  9 
*  λατρείας,  °το  τε  άγιον  κοσμικον.  °  %κηνη  γαρ  Λκατε-  2 
σκενάσθη  βή  πρώτη,  ενη'ήτε  λυχνία  καϊ  /ή  τράπεζα 

1  <Αν  ^ΤΤΓΤΜίΒ.  *  -τώι/  ίίρβ'ωΐ'  ΙΤΤτΛ«ΙΚ.  8  -τ*ν 

3^ΤΤγΛ«ΙΚ.  *  Μων<τ$β  Ι.Τ(-«-)Τγ\\Η.       *  ποιψτιις  ΕΤΤτΙΛΗΒ. 

8  νν  ν  Ιίϊτ  ηιατο.  ΎίΆ  (ηοη  Ίηατ§.].  7  τβτνχβκ  ΙίΤΤΓ  ηιανσ. 

\ΜΊ&.  β  αυτούς  ΙιΤΤτ  νηατ§.  "ΜΗ  (ηοη  ηανρ. ) .         β  —μου  Ε. 

10  +  [μου]  £.        ι1  καμδίαν  ΤΛ\Η  τηαν(/.         "  ιτολίττιν  ΕΤΤτ^ΗΚ. 
13  -αυτών  ΙιΤΤτλΜΙΚ.  Μ  —και  των  ανομιών  αυτών  ΤΤτ^ΗΚ. 
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3  και  αή  πρόθεσις  των  άρτων1, ι/τις  λέγεται*  *άγία8.  μετά 
δε°τό  δευτ€ρονάκαταπέτασμα  σκηνή  ή  λεγομένη46  άγια 

4  5  άγιων,  χρυσονν6  έχουσα 'θυμιατήριον,  καΙβ  ^τ^ν  κΐ)8ω- 
τόν  Λτ^5  διαθήκης  *περικεκαλνμμένην  πάντοθεν  χρυ- 
σιω,  *εν  $  ο-τάμνος  χρνση  έχουσα  το  μάννα,  και  ιη 
ράβδος  *  Ααρών  η  βλαστησασα,  και  ηα\  πλάκες  της 

5  διαθήκης*  νπεράνω  δε  αυτ^ς  ΜΧ€ρονβΙμ7  δόξης,  κατα- 
σκιάζοντα  °το  ίλαστήριον  περί  ων  ονκ  εστί  νυν  λε- 

6  γειν  κατά  μέρος.  Τούτων  δε  ούτω  ρ  κατασκευασμένων, 
εις*  μεν  9την  πρωτην  σκηνην  Γδιαπαντός8  είσιασιν  οι 

7  ιερείς  *τάς  λατρείας  επιτελονντες*  'είς  δε  βτην  δεύτε- 
ρον *άπαζ  τον  ενιαντον  μόνος  ό  άρχιερενς,  ου  χωρίς 
αίματος,  "ο  προσφέρει  νπερ  εαυτόν  και  των  τον  λαον 

8  χάγνοημάτων  τοντο  δηλούντος  ντον  ΤΙνευματος  τον 
Άγιου,  μήπω  πεφανερωσθαι  την  δτών  άγιων  Ζόδόν,  έτι 

9  9της  πρώτης  σκηνής  εχονσης  στάσιν  ήτις  απαραβολη 
€«  τον  καιρόν  τον  ένεστι/κότα,  κα^*  δν9  *δώρά  τ£  και 
δ0υσιαι  προσφέρονται,  μη  δννάμεναι  κατά  σννείδησιν 

ίο  βτελειώσαι  τον  λατρευοντα,  μόνον 10  επί  άββρωμασι  και 
7το/Αασι  και'διαφόροις'βαπτισμοΐς10,  καΙ^ικαιώμασΊ11 
ΙΒ'.  ιι  *  σαρκός,  μέχρι  καιρόν  διορθώσεως  επικείμενα.  Χρισ- 
τός δε  παραγενόμενος  *άρχιερενς  ιτων  μ€λλόντ«ν12  άγα- 
μων, ^δια  της  μείζονος  και  τελειοτέρας  σκηνής,  ου 
η  χειροπονητον,  τουτέστιν18,  ου  ταύτης  της  κτίσεως, 

\ι  ουδέ  °δι'  αίματος  τράγων  και  μόσχων,  ρδ\ά  δε  τον 
ίδιου  αίματος  είσηλθεν  9  εφάπαξ14  εις  δτά  άγια,Γαιωνιαν 

1 3  *  λυτρωσιν  €υράμενο9 ' 5.  '  ει  γαρ  °το  αι/χα  ταύρων  καΐ  τρά- 
γων16, και  "σποδός  δαμάλεως  χραντίζονσα  τονς  κεκοι- 
νωμένονς,  αγιάζει  προς  την  της  σαρκός  καθαρότητα, 

14  πόσω  μάλλον  °τό  αίμα  τον  Χρίστου,  ος  δια  7τνευ- 
ματος  αιωνίου  έαυτον  νπροσήνεγκεν  'αμωμον  τω  Θεω, 
ακαθαριεΐ  *την  σννείδησιν  υμών 17  β 

15  εις  το  ^λατρευειν  βΘεω  £ώντι18;19 


•Εχ.25. 
23-80. 
»  νίά.  νβΓ. 
1. 

β  Εχ.  26. 
81-88 ;  40. 
8,21.    ΟΓ. 
νβΓ.  7. 
αιρ.  10.  20. 

*  αιρ.  6. 19. 

*  Εχ.  26.  83. 
/2  0ιγ.  26. 

19.  Εζβΐί. 
8.11.    ΟΓ. 
Ιβν.  16.  12, 
18.    Κβν. 
8.8. 

'Εχ.25. 
10;  26.83; 
40.  3,  21. 
Κβν.  11. 19. 
*νίά. 
Κοω.  9.  4. 
<  Εχ.  2δ.  11. 

*  Εχ.  16. 
33,  84. 
'Νιιω.Π. 
10. 

-  Εχ.  25. 
16,  21 ;  40. 

20.  ϋβαί. 
10.2,6. 
α.  1  Κβ£. 
8.  9.  2  Οιγ. 
5.  10. 
Μ  Εχ.  25. 
18-22. 
1  Κβ*  8.  6, 
7. 

β  Ιβν.  16.  2, 
13,15,  α. 
Κοιη.  3.  25. 

*  νβΓ.  2. 

*  νβΓ.  1,  8. 
'  α.  Ναιη. 
28.3. 
'  νβΓ.  3. 
αιρ.  6.  19. 

*  Εβν.  16. 
34. 
νβΓ.  25. 

α.  βαρ.  ίο. 

3. 

»  αιρ.  5.  3 ; 

7.27. 

*  Εοοίιιβ. 
23.  2  (Ογ.). 
»  ΥΜ.  Αεί. 
1.  16  &  αιρ. 
3.7. 

»  αιρ.  10. 
20.    «Ιομι. 
14.6. 
β  <»ρ.  11. 
19. 

*  αιρ.  5. 1 ; 
11.4. 

τηανρ.  18  +  «αϊ  ά\ηθίν$  Ι.  »  .  ρτο  ;  \Μ.  "  "        \^'  £  19'> 

*  Οοΐ.  2.  16.  •  Ιβν.  11.  2—47.  αφ.  13.  9.  /  Ιβν.  11.  25,  28,  40  ;  13.  6,  34#;  14.  8,  9, 
47 ;  15.  5 ;  16.  26,  28  ;  17. 15.  Νυω.  19.  7, 10,  21 ;  31.  24.  ο  Μλγο.  7.  4.  αιρ.  6.  2. 
*νβΓ.  1.  *  ββΐ.  8.  3.  αιρ.  7. 16.  *  Υίά.  αιρ.  2. 17.  'αιρ.  10. 1.  "νβτ.  24. 
α.  αιρ.  8.  2.  *  νβΓ.  24  νίά.  Μλγο.  14.  58.  β  νβΓ.  18, 19.  αιρ.  10.  4.  *  νβΓ.  14. 
αιρ.  13. 12.  Υίά.  Αβί.  20.  28.  *  νίά.  αιρ.  7.  27.  '  αιρ.  6.  9.  νβΓ.  16.  •  νίά.  Ιλχο. 
1.68.    α.  ^1)  33.  24.    ϋιιη.  9.  24.   1  Οογ.  6.  20.        '  Ιβν.  16. 14-16.        »  Ναιη.  19.  2. 

*  Ναιη.  19. 17, 18.  ν  νίά.  αιρ.  7.  27.  *  νίά.  1  ΡβΙ.  1.  19.  β  Τϋ.  2. 14.  νβΓ.  22,  23. 
αιρ.  1.  3.      *  αιρ.  10.  22.      β  οιιρ.  6. 1.      *  ΑοΙ.  24. 14.    αιρ.  12.  28.      •  νίά.  αιρ.  3. 12. 


απο  νεκρών  έργων, 
Και  δια  τούτο  δια- 


1  +  [και  το  χρνσονν  θνμιατηριον]  Ύτ  ΐηατ^.         *  +  τα  "^Η  τηαΤ0. 
Λ\ΗΚ,  αϊ  ανία.  αγίων  Κ  " 


*  +  τά  ΤγΑ\Η  ηιατ0. 


»αγιαΒΕΤΤΓ  ,  ,  

9  +  των  ΤτΝίΙ  ΊΠΛαΤ0.  6  [χμυσοΰν]  βί  [θυματηριον  και]  Τγ 

κηατο.        '  Χ*ρονβ€ΐν  ΙΤΤγΜΗ.         8  δια  παντός  Ι/Στ^ίΆ.         β  -ην 
Ι^ΤΤγΜΗΚ.  10  (βϊτί  /3ρώμασι...βαίΓτισμοΓ«)  Κ.  »  δικαιώ- 

ματα ( -και  ΕΤ[Ττ] )  ΙΤΤγΜΗ  (Ηαύβί  καϊ  Λ»1  ηατρ.)  Κ.        12  γβ- 
νομ,ίνων  ΙΤγ  τηατ0.  1ΛΗ  (ηοη  τηατ0.)  Κ  ιηανο.  ι*  τοντ*  βστιν 

Τ"ν^Η.  14  €φ'  άπαξ  Ττ.  15  «ύρόμβνοί  Ε.  1β  τράγων  και 

ταύρων  ΙιΤΤ^ΥνΗΕ.  17ημών  1.Τγ ριανρ.  \άΙ_{ηοη  τηανο.)  Κ 

"      "      » ίι. 
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θήκη*:  α  καινής  * μεσίτης  εστίν,  όπως  θανάτου  γενομέ- 
νου,  εις  β  άπολύτρωσιν  των  επί  τβ  πρώτη   δναθηκγ/ 
παραβάσεων,  *την  επαγγελίαν  λάβωσινΛόι  κεκλημε- 
νοι/της  αιωνίου  9  κληρονομιάς,      όπου  γαρ  διαθήκη,  1 6 
θάνατον  ανάγκη  φερεσθαι  του  διαθεμένου-  Η διαθήκη  ι  γ 
γαρ  επι  νεκροις  /?€)3αια,  €7Γ€ΐ  μη  ποτέ1  Ισχύει  δτε  £§ 
6  διαθεμένος*     όθεν  ονδ'8  η  πρώτη  χωρίς  αίματος  1 8 
<4έγκ€καινισται.      λαληθείσης   γάρ    πάσης    εντολής  19 
κατά5  νόμον  υπό  Μωϋσέως6  παντι  τφ  λαω,  λαβών 
*το  αίμα  των  μόσχων  και'  τράγων,  ι  μετά  ύδατος  και 
ερίου  ™ κόκκινου  και^υσσωπου,  αυτό  τ€  τοβιβλίον  και 
πάντα  τον  λαόν  Ιρράντκτι8,  λίγων,  Ζθί  Τούτο  το  αίμα  2ο 
της  διαθήκης  ης  ενετείλατο  προς  ν  μας  6  ®εός'}  και  2 1 
ρτην  σκηνην  ε\ε  και  πάντα  τά  σκευή  της  9  λειτουργίας 
τω  αϊματι  ομοίως  4ρράντκτ€8.      και  σχεδόν  εν  αΐματι  22 
πάντα  "καθαρίζεται  κατά  τον  νόμον,  και '  χωρίς  αιμυατ- 
εκχνσίας  ου  γιν€ται  αφεσις.      ' Ανάγκη  ουν  τα  μεν  23 
*  υποδείγματα  των  εν  τοις  οΰρανοΐς,  τούτοις  καθαρί- 
ζ€σ#αι•    αυτά  δέ  τα   επουράνια  ** κρείττοσι  θυσίαις 
παρά  ταύτας»    ου  γάρ  είς  "χειροποίητα  "&για  €ΐσήλθιν  9  24 
ό10  Χριστο$,  ζακτιτυ7Γα  ατων  άληβννών,  *αλλ'  εις  αυ- 
τόν τον  ούρανόν,  νυν  εμφανυσθηναι  τω  προσώπω  του 
0€ου  €ύπερ  ημών   ούδ*  ϊνα  πολλάκις  προσφερη  εαυ-  25 
τόν,  ωσπερ  α6  άρχιερενς  *εισερχεται  εις  ντά  άγια  κατ' 
ενναυτον  €εν  αΐματι  αλλότρια)•   €7Γ€ΐ  €δ«ι  αυτόν  πολ-  ί6 
λάκις  παθειν'άπό  καταβολής  κόσμου  •  ννν11  δ*  9άπα£ 
επι  Η  συντέλεια  των  αιώνων,  €ΐς  *άθετησιν]2  αμαρτίας, 
δια  της  θυσίας  αυτού  *  πεφανερωται.      και  καθ"  όσον  27 
α7ΐΌΚ€ΐται  τοΐς  άνθρωποις  ιάπαζ  άποθανεΐν,  ημετά  δ!ε 
τούτο  κρίσις•  ουτω$13  ό  Χρίστος  άπαζ  ηπροσενεχθεις  28 
€15  το  °  πολλών  ραν€ν€γκ€ΐν  αμαρτίας,  εκ  δευτέρου 
9 χωρίς  αμαρτίας  όφθησεται  τοις  αυτόν  νάπεκδεχομε- 
νοις  'είς  σωτηρίαν. 


'  αιρ.  8.  8. 
νίά.  Ιλιο. 
22.20.    α. 
αιρ.  12.  24. 

*  αιρ.  8.  β. 
νϊά.  0*1.  3. 
19. 

Ύίά. 
Κοπι.  3.  24. 
λ  αιρ.  10. 
36.    α. 
2  Τίιη.  1. 1. 

*  αιρ.  8. 1. 
νίά.  Κοω. 
8.28. 
/νβΓ.  12. 
'  Αοί.  20. 
32. 

λ  ΟΓ.  Οαΐ. 
3.16. 
» ο&ρ.  10. 

20.    ικβκ. 
8.63.    α. 
Ναω.  7. 10. 

*  νβΓ.  12. 
Έχ.24. 
6-^8. 

"  Σβν.  14. 
4,  6,  7,  49, 
61,52. 
Νιιπι.  19.  6, 
17,18. 
-  νϋ 
«Ιοωο.  19. 
29. 

°  ότ.  Μ&α. 

26.28. 

*Εχ.29. 

12,36. 

Ι,βν.  8. 15, 

19;  16.14, 

18, 19. 

2  ΟΙιγ.  29. 

22. 

«  νίά.  αιρ. 

8.6. 

*  νβΓ.  14. 

*  Ι,βν.  17. 
11. 

'  αιρ.  8.  5. 
"  νίά.  αιρ. 
6.9. 

*  νβΓ.  11. 
ν  νβΓ.  25. 
νίά.  νβΓ.  1. 

*  1  Ρβί.  3. 
21. 

β  αιρ.  8.  2. 
ΟΓ.  νβΓ.  11. 
»Ερ1ι.  4. 
10. 
β  αιρ.  7.  25. 

α.  ι  ,ΐο&η. 

2.1. 
«*  νβχ•.  7. 

*  αιρ.  10. 
19. 

/  ΛΊά.  αιρ. 
4.3 

9  1  ΡβΙ.  3. 

18.    νίά.  αιρ.  7.  27.  *  νίά.  ΜλΗ.  13.  39.    Οί.  αιι 

7. 18.        *  Ι  «Ιοβη.  8.  5.        *  Οβη.  3. 19.         "•  νίά.  ] 
(ν»Γ.  Ιβοί.).         °  νίά.  αιρ.  2. 10.        *\  ΡβΙ.  2.  24. 
"     ""  ~        '"  """  Ί  αιρ.  5.9. 


7.    α.  Οβη.  49. 18. 


1  μη  τότ«  Λ^Ι  {ηοη  ηιατρ.).  2 ;  Ελ\Η  νιάτα.  Κ  (ηοη  ιηατ&.). 
8  ουδέ  Ι/ΓγΛΜΙ.  *  ίν~  ΊΡΝΆ.  •  +  ην  Ι.ΤγΛ«ΙΚ.  •  Μωνσβως 
ΙίΤβΙ.        7  +  των  ΙίΤΤτΜΗΚ.  8  ίράντισίν  ^ΤΤτ\\Η.  •  βίσ- 

ηλββν  άγιο  ΤΤτΜΗ.  10  -ό  Ι.ΤΤΓ\νΗΚ.  "  νυνί  Ι,ΤΤγΜΗΕ. 

12  +  τη5  ΣΤ  (ίία  νηΙΙ)  ΤγΎΟϊ.  »  +  και  ΕΤΤγΛ^ΙΚ. 

.  1.  2.    1  ΟΌγ.  10.  11.  *  αιρ. 

ΙΛίί.  16.  27.         «  νίά.  οΕρ.  7.  27 
»  Υίά.  αιρ.  4. 15.         "  1  Οογ.  1. 
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10  α2ΚΙΑΝ  γαρ  έχων  ό  νόμο*  6των  μελλόντων  αγα- 
θών, €ούκ  αυτήν  την  εικόνα  των  πραγμάτων,  κατ 
ενιαυτον  ταί$  ανταΐς  θυσίαις1  α**  προσφέρουσιν  6ει* 
τό  δνηνεκέ*,  *  ουδέποτε  δύναται3  τους  προσερχόμενου* 

2  άτελειώσαι.  επει  ουκ4  αν  ίπανσαντο  προσφερόμεναι, 
δια  το  μηδεμίαν  «χ€ΐν  έτι  συνείδησιν  αμαρτιών  του* 

3  λατρ€υ οντάς,  α7τα£  ικκαθαρμ/ένους5;   αλλ    βεν  αύται* 

4  άνάμνησι*  αμαρτιών  *κατ  ενιαυτόν  •  9*  αδύνατον  γαρ 
ΙΓ.  5  λ^Γ/Λα  ταύρων  καΐ  τράγων6  άφαιρειν  αμαρτίας.      Δώ 

*  εισερχόμενο*  €19  τόν  κόσμον  λέγει,  *'Θυσιαν   και 
προσφοραν  ιούκ  ηθέλησα*,  σώμα  δέ  κατηρτίχτω  μοί' 

6  *"  ολοκαυτώματα  και  ηπερι  αμαρτία*  ουκ  βυδ6κη<τα$7* 

7  *τότ€  «Γττον,  °Ίδού  ι^κω,  έν  ρκ€φαλιδι  βιβλίου  γέγρα- 
7τται  7Γ€ρϊ   €/χου,  του   ποιήσαι,   6   ®εό*,  το    θέλημα 

8  σου.*  Άνώτερον  λέγων,  ?ί<Ότι  θυσ-ίαν8  και  ιτροίτ- 
φοραν9  και  "*  ολοκαυτώματα  και  ηπερι  αμαρτία*  ουκ 
ηθέλησα*,  ουδέ  €νδοκησ-α«ν  αιτιν€$  κατά  τόν10  νόμον 

9  προσφέρονται,  τότ€  εΐρηκεν,  Γ'Ίδού  ΐ7*ω  του  ποιήσαι, 
6  Θ«ό$π,  τό  θέλημα  σου.1     άναφεΐ  το  πρώτον,  Γνα 

ίο  το  δ€υτ€ρον  στηση'  εν  $  0€λι;/Αατι  "ήγιασμένοι  εσ- 
μ,έν  οι12  δια  τ^ς  προσφορά*  του  σώματο*  του13  Ί^ο*ου 

1 1  Χρίστου  * εφάπαξ14.  Και  ττας  //,έν  ΐ€ρ€υ?16  εστηκε  "καθ* 
ήμέραν  *  λειτουργών,  και  *τα5  αυτας  πολλάκις  προσ- 
φέρων  θυσία*,  *ζαΐτινε*  ουδέποτε  δύνανται  περιελεΐν 

12  αμαρτία**  αυτόν6  δέ  μίαν  ύπερ  αμαρτιών  ίπροσεν- 
έγκα*  θυσίαν*7  ΰεΙ*  τό  διηνεκε**  αεκάθισεν  Ιν  δεξυα  του 

1 3  Θ€θΰ,  το  λοιπόν  έκδεχόμενο*  *εω*  Τ€0ώσ"ΐν  οι  εχθροί 

14  αυτού  υ7Γθ?τοδιον  των  ποδών  αυτού,  μιφ  γαρ  προσ- 
φορ$ατετελ€ίωκεν  °εΙ*  το  διηνεκε*  ^του*  άγιαζομένου*. 

15  Μαρτυρ€ΐ  δέ  ημιν  και  ατό  Τίνευμα  το  "Αγιον  μετά 

1 6  γαρ  το  ιτρο€φηκ€ναι18,  "Αυτή  ή  διαθήκη  ην  δια^- 
σομαι  προ*  αυτού*  μετά  τα*  ημέρα*  εκείνα*,  λέγει 

1  +αντών  ΊΝΗ,  ΐηανρ.  %  αϊ*  Τ,  ας  ΛΙΗ  άνδ.  *  δύνανται.  ΣΤγ^Η 
{ηοη  Ί/ηατρ.)  Β  (ηοη  ιηανρ.).  *  —  ονκ  Ε.  6  /«καθαρισμένους  £, 
κικαθαρισμένονς  ΤΤγΤΛΗΒ.       β  τράγων  καϊ  ταύρων  ΥΕ.  Ί/ηατρ.      7  ηΰ- 

&>*ησα?  Ι/ΓΤτ.        8  θυσίας  Ι/ΠΥΤΛΗΒ. »  προσφοράς  1/ΐΎννβ.Κ. 

»  -τόμ  Ι,ΤΤγΚΗΒ.  »  -*  ββό?  Ι,ΤΤγΜΗΒ.  "  -οι  ΒΕΜΤΥΝΗ 
Ε.  *3 -του  Ι,ΤΤτνίΗΒ.  "  €φ'  £ιτα£  Τγ.  15  αρχι«ρ«ν5  Ι,Τγ  »ηαπ7. 
ΉΗ  »κ»•£.  Ε  ηκηφ.  1β  οΰτος  ΙΤΓΤγ'τΙΗΒ.  17 ,  βίϊ  τδ  διη^κέϊ 
«καβισπ'  8ΒΕΒ  ιηατφ.  *  +  ,  ΙΑ  ίβα?ί.  1β  «ίρηκ^Μ  Ι/ΓΤΓ"νΐΗΒ. 
Β.  Ο.  Τ.  33 
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*  οαρ.  9. 11 
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ζ18&ιη. 
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50.8;  61. 
16.    Ργου. 
21.8.    Εβ&. 
1.11.    σβΓ. 
6.2α 
Αιηοβδ. 
21,22. 

*  νω. 

Μλγο.  12. 

33. 

η  νβτ.  8. 

νίά.  Κοιη. 

8.8. 

°Ζβο1ι.2. 

10.     . 

*  Εζγλ  6.  2. 
Εβα.8. 1. 
^γ.  36.  2, 
4    ΕζβΚ. 

2.  9.    Ζβοΐι. 
6.  1,  2. 

ϊ  νβΓ.  5. 
Γ  νβΓ.  7. 

*  νβΓ..  14, 
29.    οίΐρ.  2. 

ιι.  αΓ 

^ο&I1. 17. 
19. 

*  Υκΐ.  οαρ. 

7.27. 

-Ναπι.28. 

3. 

*  νίά.  αιρ. 
8.6. 

ν  οβρ.  5. 1. 

*  νβΓ.  1,  4. 
ο&ρ.  9.  9. 

α  νίά.  οβρ. 
1.3. 

*  οβρ.  1. 13. 
Οί.  Μβ,Η. 
22.44. 

1  Οογ.  15. 
25-28. 
ίβ  οβρ.  2. 11. 

*  νίά.  οβρ. 

3.  7  &  ΑοΙ. 
1.16. 

*  σβΓ.  3ΐ. 

33.    οβρ.  8. 
10. 


β  ^γ.  81. 

34.    αιρ.  8. 

12. 

>>  νβτ.  85. 

Ερίι.  3. 12. 

αφ.  4. 16. 

νώ.  αιρ.  8. 

6. 

'  αιρ.  9.  26. 

νίά.  αφ.  8. 

2. 

*νι<ι. 

Κοω.  3.  25. 
'  αφ.  9. 18. 
/ο&ρ.  9.  8. 
,Το&η.  14.  6. 
9  Οί.  αιρ.  9. 
3. 

*  Ζβοΐι.  6. 
11-13. 
αφ.  4. 14 
ν&αφ. 
2.17. 

*  1  ΡΛ  4. 
17. 

*  αφ.  6.  11. 
Υίά.  Ιλιο. 
1.1. 

*  Ρβ.  α.  7 

(δβρίιία- 

]&.'δ6. 

25.    Οί. 

2  Οογ.  7. 1. 

αφ.  12.  24. 

1  ΡβΙ  1.  2. 

"  οβρ.  9. 

14. 

"  1  Οογ.  6. 

ιι.  α. 

,Ιο»η.  13.  θ. 
ΥΜ.  Αο*. 
22.16. 
ΎίΑϋΕρ. 
3.6. 

*  νΐά.  αφ. 
8.1. 

«  αιρ.  11. 
11.    νϋ 
1  Οογ.  1.  9. 
"  Οί.  2  Οογ. 
1.20. 

*  ΟΓ.  Αοί.  2. 
42. 

'  αφ.  8. 18. 

*  αιρ.  1.  4. 

*  νβτ.  37. 
Οί.  σαα  δ. 
8. 

'  1  Οογ.  8. 
18. 

*  Ναω.  15. 
30.  ΝβιιΙ. 
17.12. 
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Κύριος,  διδους  νόμους  μου  επι  καρδίας  αυτών,  και 
€7γι  τ«ν  διανοιών1  αυτών  επιγράψω  αυτούς•  ακαϊ  των 
αμαρτιών  αυτών  και  των  ανο/αών  αυτών  ου  μη 
μνησθώ2  ετι.'  "Οπου  δε  αφεσις  τούτων ',  ουκ  2τι3 
προσφορά  περί  αμαρτίας. 

"Εχοντες  ουν,  αδελφοί,  *παρρησίαν  εις  την  εϊσοδον 
β των  αγίων  Λεν  τω  αΐματι  Ίησον9  ην  β  ενεκαίνισεν  ήμΐν 
'ό&ον  πρόσφατον  και  ζώσαν,  διά  τον  9  καταπετάσμα- 
τος,  τοντεστι*,  της  σαρκός  αΰτοΰ,  και  *ΐ€ρ€α  μεγαν  επ\ 
*τον  οίκον  τον  ©«ου,  προσερχωμεθα  μετά  άλι^ινί/ς 
καρδίας  εν  ^πληροφορία  πίστεως,  Ίρραντισμένοι6  τα9 
καρδίας  "*αττό  <τυν€ΐδϊ/σ€ω5  πονηράς,0  και  "λιλονμένοι' 
το  σώμα  υδατι  καθαρω,8  °κατεχωμεν  ρτην  όμολογίαν 
°της  ελπίδος  άκλινη, ί  πιστός  γαρ  ν6  έπαγγειλάμενος• 
και  κατανοωμεν  αλλήλους  εις  παροξυσμών  αγάπης 
και  καλών  έργων,  'μη  εγκαταλείποντες  την  επισννα- 
γωγην  εαντων,  καθώς  εθος  τισίν,  αλλά  'ιταρακαλουν- 
τ€5•  και  ητοσούτω  μάλλον  οσω  βλέπετε  χΙγγίζονσαν 
ντην  ημεραν.  *Έκουσ"ΐως  γαρ  άμαρτανόντων  ήμων 
μετά  το  λαβείν  ατην  επίγνωσιν  της  αληθείας,  6ονκ 
Ιτι8  7Γ€ρι  αμαρτιών  απολείπεται  θυσία•  * φοβέρα  δε 
τις  εκδοχή  κρίσεως,  και  €7τυρ6ς  ζήλος  εσθίειν  μέλλον- 
τος τους  νπ-εναντίους.  Λ  άθετησας  τΐ5  νόμον  Μωσά»β  9, 
χωρίς  οικτιρμων  *επ\  δυσιν  η  τρισι  μάρτυσιν  αποθνή- 
σκει •  πόσω  δοκείτε  χείρονος  α£ιω#ι/σ€ται  τιμωρίας 
6  /τον  υίόν  του  ®εου  9  καταπατησας,  και  Ητό  αίμα  της 
διαθήκης  *  κοινό  ν  ήγησάμενος  εν  ψ  *ηγιάσθη,  και  'το 
πνενμα  της  χάριτος  εννρρισας;  οιόαμεν  γαρ  τον 
€ΜΓΌντα,  ηί*Έμοι  εκδίκησις,  εγω  ανταποδώσω,  λέγει 
Κύριος1 1  • '  και  πάλιν, η  '  Κνριος  κριν€Ϊ,β  τον  λαόν  αυτού/ 
°Φοβερον  το  εμπεσεΐν  είς  χείρας  ρ®εον  ζώντος.  Άνα- 
μιμνησκεσθε  δε  9τάς  πρότερον  ημέρας,  εν  αΐς  τφωτιχτ- 
θεντες  πολλην  'άθλησιν  νπεμείνατε  παθημάτων 
τούτο  μεν,  ίονειδνσμοΐς  τε  και  θλίψεσι  "θεατριζόμενοι• 


17 
ι8 

20 

21 

22 

*3 

24ΐΔ'. 
«5 


*6 
27 

28 

29 

3ο 

31 
3^ 

33 


ΙΕ'. 


1  τηι>  3ια 

ιίΛτνν 


ίιάνοιαμ  Γ.ΤΤτ"ννΗΚ.        *  μιπταΛίσυμοι  Ι/ΡΤτΤΛΗΚ.       *  ουκ- 
έτι  ΙυΤΤτΛ^Η.  *  τοΰτ'  «στιν  ΤΛ«Ι.  8  ρ*ραντισμ.*νοι  (ρ*ρ. 

Ι,ΤτνίΆ)  Ι,ΊΤτνΜΈ,.  6  ιτοιαιραν  •  Κ  ιηανρ.  7  Κβλσυσμίνοι 

ΤΛ^ί.      »καβαρφ•Λ*Η.    «ΜωίΜτβ^κ  ^Τ(-ϋ-)ΤτΛ«Ι.     ".ρΓΟ,-Λ^Ι. 
11  -λβγβι  Κυριοϊ  ΪΤγ\\ΗΚ.  12  ΚρινβΓ  κύριος  Ι/ΓΤγΗΗΚ. 


1  Τίιη.  2.  4. 

*  νΐά.  αιρ.  6.  4.    Οί.  2  Ρβ*.  2.  20, 21.        β  Ρβ.  79.  δ.    Ει».  26. 11.    Εζβΐί.  86.  6.    Ζβρίι. 
1. 18;  8.  8.    Ζββϊι.  8.  2.    νια.  2  Τΐιβββ.  1.  8.  λ  υβαΐ.  17.  2—6.    Οί.  αφ.  2.  2, 8 ; 

7.18.    νΐά.  1.ιιο.  7.  30.  •  ΰβιι*.  19. 15.    νΐ<|.  ΜαΙΙ.  18. 16.  /  νια.  αιρ.  1.  2. 

Όί.αιρ.  6.  6.  *Ζβο1ι.  9.11.    αιρ.  13.  20.  *  Υίά.  Μεγο,  7.  2.  *νβΓ.  10. 

'  Οί  Μ»η.  12.  31,  32.       «  ϋβαΐ.  32.  35.    Κοω.  12. 19.       "  ϋβιιί.  32.  86.    Ρβ.  136. 14. 
0 1,ιια  12.  δ.    ΟΤ.  2  Οογ.  5. 11.  ρ  Υί<ϊ.  οαρ.  3. 12.    Οί.  Όβαί.  32.  40.  *  Οί.  αιρ. 

5. 12.  '  αιρ.  6.  4.    Οί.  Ερίι.  1. 18.  •  Οί.  ΡΗΙ1. 1.  30 ;  αιρ.  12.  4.  *  αιρ.  11. 

26;  13. 13.  "  1  Οογ.  4.  9. 


Κεφ.  ιι. 
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τούτο  δβ,  "κοινωνοί  των  ούτως  αναστρεφόμενων  γένη-   *  ρωι•  4• 
34  Οεντες*  και  γαρ  δτοϊς  $€<Γ|ΐοί5  ρου1  συνεπαθησατε,  και   ***«----  * 


τι/ν  αρπαγην  των  υπαρχόντων  υμών  μετά  χαράς 
προσεδέ£ασθε,  γινωσκοντες  *χ**>ν  4ν8  ίαυτοίδ8  Λκρ€ίτ- 

35  τονα4  υπαρξιν  4ν  οΰρανοϊβ5  και  μενουσαν.    μη  άποβά- 
λητε  ουν  την  *παρρησίαν  νμων,  ήτις  έχει  /μκΓ0«ΜΓθδο- 

36  σ-ίαν  (ΐίγάλην6.    "υπομονής  γαρ  Ζχετε  χρείαν9  ινα  *τό 
θέλημα  του  Θβου  ττοιι/σαντ^,  *κομίσησθε  την  επαγ- 

37  γελι'αν.    *"Ετι  γαρ  ι μικρόν  όσον  όσον,  ""ο  ερχόμενος 

38  ΐ7ί€1>  κα*  Λν*  χρόνιοι '.   "*ό  δέ  δίκαιος8  η€κ  πίστεως  ζήσε- 
ταΐ'  και  εαν  °  υποστειληται,  ουκ  ευδοκεί  η  ψυχή  μον 

39  «ν  αΰτω.'    'ΊΙμεΐς  δέ  ουκ  εσμεν  υποστολής  ρ  εις  άπω- 
λειαν9  βαλλα  ττισταος  ίις  νπεριποίησιν  ψυχής. 

ΐ£~\11      "Ε2ΤΙ  δέ  πίστις '  ελπιζομενων ι  υπόστασις,  πραγμα- 
ι  των9  α  έλεγχος 'ουβλεπομενων.  χ1ν ταυτβγάρ^εμυαρτυ- 

3  μηθησαν  οι*πρεσβύτεροι.  Τίίστεινοουμενκατηρτίσθαι 
ατους  αιώνας  α*ρήματι  0€ου,  €είς  το  μη  εκ  φαινομένων 

4  τα  βλ.€πέ|ΐ€να10  γεγονεναι.  Πιστ€ΐ  πλείονα  θυσίαν 
**Α.βελη  παρά  Κάΐν11  προσηνεγκε  τω  ®εω>  δι'  ηςεμαρ- 
τυρηθη  €?ναι  δίκαιος,  μαρτυρονντος  επι  τοις  'δωροις 
αυτού  του  θίου1*•  και  δΥ  αυττ/ς  αποθανών  $π^λαλ«ϊται13. 

5  ΊΙίστει  'Ένώχ14  μετετεθη  κ:ζν  μη  ιδείν  θάνατον,  και 
4ίουχ  €υρ(σ•Κ€το15,  διότι  μετέθηκεν  αυτόν  ο  ®εός•'  προ 
γαρ  της  μεταθέσεως  αυτοΰ16  μεμαρτυρηται  *€υηρ€στη- 

6  κέναι17  τω  €>€ω•  χωρίς  δέ  7τιστ€ως  αδυ'νατον  ευαρεστη- 
σαι•  7τιστ€υσαι  γαρ  δ€ΐ  'τόν  προσερχόμενον  τφ18  <$>εω, 
οτι  Ιστι,*και  τοις  €κ^τουσιν  αυτόν  μνσθαποδότης 

7  γίνεται.  ΐΙίστει™χρηματισθ€ΐςηΝώεπερι*τώνμηδέπω 
βλεπομένων,  °ευλαβηθεις  ρκατεσκευασε  9κιβωτον  εις 
σωτηρίαν  του  οίκου  αυτού•  Γδι'  ης  κατεκρινε  τον 
κόσμον,  και  'της  κατά  πίστιν  δικαιοσύνης  εγένετο  κλη- 

8  ρονόμος.     ΠισΤ€ΐ19  καλούμενος  ν  Αβραάμ  υπηκουσεν 

*  δβσμίοι*  Ι,ΤΤτ  (ηοη  τηανρ.)  ΜΗΕ.  3  -«/  Ι/ΓΤτΜΗΕ. 

3  ίαυτονς  Ι/ΓΤγΜΗΒ   (ηοη  ιηανρ.).  *  κ/κίσσονα  Ι/ΓΤτΜΗ. 

8  —  *ν  σύρανοις  ΙιΤΤτΜΗΒ.  β  μ<τγά\ην  μισθαποδοσίαν  Ι/ΓΤτΜΗΕ. 
7  χρονίσω  ΤΤτ  («ολ  ιηανο.)  ^Η.  8  +  μου  ΚΓΤγ[ΜΗ]Ε  (λο» 

ηιατ9.).  *  ΰ»τόστασι$  πραγμάτων,  ΜΗ  τηανρ.  10  το  βλητόμβίΌΐ' 
Ι/ΓΤτΜΗΒ.  ""Α0βλ,  Και*  ΜΗ.  »  τ$  ββφ  Ι,Ττ  (Ι^οΗοηβιη 

ίη  άκΜινιη  νοοαηύ  Λ\ΗΕ) .  18  λαλβϊ  Ι/ΓΤτΛ\ΗΕ.  "  Ένωχ  ΜΗ. 
114  ψ>ρίσκ*το  ΕΤΤτΜΗ.  1β  -αύτου  ΣΤΤγΜΗΕ  ΙΊ  τυαικστηκέναι 
Ι,ΜΗ.      "  -τψ  ϊ[ΤγΜΗΊ .     *  «στί  8ΒΕ  (βστίι/,  Τγ)  .     "  +  ό  Ε[Ττ] . 


*  Μλϊι.  16.  2. 


β  <»ρ.  1.  2, 8. 


»  ΟΓ.  2  Ρβί.  3.  δ. 
'  οαρ.  6. 1 


β  Κοω.  4. 17. 


1  Τ1ΐθ8θ.  2. 

14. 

»  αφ.  13.  3. 

ΟΓ.  Μ&ΙΙ. 

25.36. 

βΥίά. 

Μ&η.  5. 12. 

*  νίά.  <»ρ. 
6.9.    α. 

1  ΡβΙ.  1.  4. 
β  νβΓ.  19. 
/  <»ρ.  2.  2. 
Οί.  Μαίί. 
10.  32. 
'  Υίά.  Ι^ιιο. 
8.15.    α. 
Κοοα.  12. 
12.    <»ρ. 
12.1. 

*  αιρ.  13. 
21.    νΐ(1. 

1  Τ1ΐβ38.  4. 
3. 

<  ΟΕρ.  11. 
39.    α. 
<»ρ.  6. 12; 
9.  15. 

*  α.  νβΓ. 
26. 

Ιλιο.  18.  8. 

2  ΡβΙ.  3.  9. 
Κβν.  22.  20. 
ι  Εβα.  26. 

Ρβ.  37. 10. 

*  ΗβΙ).  2. 

3,4.  α. 

Μ&Ο.  11.  2. 
"Υίά. 
Κοω.  1. 17. 

0  να.  Αο*. 

20.  20,  27. 
β&Ι.  1 12. 
Οι.  «ιρ.  3. 
12. 

*  α.  νβΓ. 

26. 

*  Αβ*.  16. 
31. 

Γ  Υίά.  Ι^ιιο. 
17.  88  (ν»τ. 
Ιββί.). 
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Αοί.7.2-4.    Εοοίιχβ.  44. 19-21. 

33—2 


β  ββη.  12. 

7. 

* 1  01».  16. 

19  (δβρϋΐΑ- 
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5ι6  ΕΠΙ2Τ0ΑΗ  Κεφ.  ιι. 

εξελθεΐν    €15    Τον1    ΤσίΓΟν    α6ν   ή|λ€λλ€3    λαμ.βάν€ΐν    €19 

κληρονομίαν,  και  εξήλθε,  μη  επισταμένος  που  άρχεται. 
Πιστ€ΐ  *παρωκησεν  °είς  τήν3  γην  της  επαγγελίας,  ως  ο. 
άλλοτριαν,  αέν  σκηνοίς  κατοίκησαν  9μετά  Ισαάκ  και 
Ίακωβ  /τών  9*  συγκληρονόμων  Ητης  επαγγελίας  της 
αυτής•  εξεδεχετο  γαρ  *τήν  *του9  θεμέλιους  εχονσαν  ίο 
7τό*λιν,  ιης  ^τεχνίτης  και  δημιουργός  ο  ©€ος. 

Πιστ€ΐ  και  αντή  "Σάρρα5  δυναμιν  εις  καταβολήν  1 1 
σπέρματος  έλαβε,  και  παρά  καιρόν  ηλικίας  3τ€Κ€ν6, 
€7Γ€ΐ  °Ίηστ6ν  ηγησατο  ρτον  επαγγειλάμενον•    διο  και  1 2 
άφ'    Ινος    έγεννήθησαν7,   και   ταύτα    *νενεκρωμένου, 
Γκα0ώ9  τα  άστρα  τον  ουρανού  τω  πληθει,  και  'ώσά8 
άμμος  ή  παρά  το  χείλος  της  θαλάσσης  (η  αναρίθμη- 
τος.   Κατά  πίστιν  άπέθανον  ούτοι  πάντες,  "μη  λαβαν-  13 
τ«89  τά$  επαγγελίας,  άλλα  "πόρρωθεν  αύτάς  ί&όντες, 
καΙ  πειαΟεντεο,1  ,  και  άσπασάμενοι,  και  "όμολογησαντες 
οτι  ζζένοι  και  "παρεπίδημοι  είσιν  επι  της  γης»    οι  γαρ  14 
τοιαύτα  λ€γοντ€9,  εμφανίζουσιν  οτι  7τατριδα  επιζη- 
τούσα και  εΐ  μεν  εκείνης  Ιμνημόνευον11  άφ'  ης  ίξήλθον18,  15 
δ€ΐχον  αν  καιρόν  άνακάμψαι•    νννΐ13  δέ  ° κρείττονος  1 6 
ορέγονται,  τουτέστιν14  επουρανίου•  διό  άοΰκ  επαισγν- 
ν€ται   αυτούς    ό    Θεός,  *®εος    επικαλεΐσθαι    αυτών 
/ητοίμασε  γάρ  αυτοις  *ιτολιν.    Πίστα  9  προσενηνοχεν  ιη 
1 Αβραάμ  τον  Ισαάκ  πειραζόμενος,  και  τον  Η μονογενή 
προσέφερεν  6  τάς  επαγγελίας  άναδε$άμενος,  *προς  ο  ν  1 8 
ελαληθη,  *<<!,Οτι  €ν  Ισαάκ  κληθησεταί  σοι  σπέρμα•1 
1  λογιχτάμενος  οτι  9  και  εκ  νεκρών  εγείρειν  δυνατο$15  ό  19 
©€0$,  όθεν  αυτόν  και  εν  "^παραβολβ  εκομίσατο.    Πι-  20 
στ€ΐ16  Μιτ€ρι  μελλόντων  ιύλογησχν17  Ισαάκ  "τον  *  Ιακώβ 
και  "τον  Ήσαυ * 8.  Π ιστ€ΐ  Ίακωβ  ° αποθνήσκων  °  εκασ-  1 1 
τον  των  υιών  Ίωσηφ  «λόγησ*17•  και  προσεκυνησεν 
ρεπι  το  άκρον  της  ράβδου  αυτού.     Πιστ€ΐ  Ίωσηφ  2ΐ 


1  -τον  Ι/ΓΤτ\»ΐ:Β.  8  €/*6λλβν  Ε.  3  -την  ΙιΤΤγΜΗΚ. 

4  συν  ΤΜΗ.        Λ  αντρ  Σάρρ^  Λ*Η  «ιαΓβ'.        β  -«τβκβί'  Ι^ΤΤγΜΗΕ. 
7  έγειπίβΐϊσαΐ'  Σ\\Η  τηα^.  >  ώ?  ή  ΙΤΤτΙΛΗΚ.  9  νροσδβ^ά- 

μβι^ι  Ιί,  κομισάμ€νοι  ΤΤτ"ν<ΙΙΚ.         ίο  —  «αϊ  ιηισθέντπ  ΙίΤΤτΜΗΒ. 
11  μνημονήονσιν  ΤΤτ.  18  ίξββησαν  Ι^ΤΪγΜΗΚ.  13  ι^/κ 

ΙίΤΤΓΜΗΕ.  "  τοΰτ'  ίστιν  Τ\«ϊ.  16  έγβΐραι  ΒνναταΛ  Ι,. 

1β  +  καϊ  Ι,Γΐτ~\τΜ£Β..  17  ηνλόγηπν  Ια.  18  Ήσαΰ  Ε,  ηοη  8 

(ί?/.χϋ.  16). 

»  Ερη.  2.  19.  β  1  Ρβ*.  1. 1 ;  2. 11.    Οί.  2  Οογ.  6.  6.  *  ββη. 

β  νβΓ.  86,40.    νϋαφ.6.  9.  'ο&ρ.  2.11.    νίά.  Μλγο.  8.  38. 

;  28. 13.    Εχ.  3.  6, 15 ;  4.  5.    Οί.  Με».  22.  32.  /  Υΐά.  ΜλΟ.  25.  34. 

10.    ,ΓΛα2.21,22.  *^ηβ.7. 12.  *βαρ.  1.7,8.  *  Οβη.  21. 

7,9.    Οί.Ο&1.  8.  29.  *  Οί.  Κοω.  4.  21.  »αφ.  9.  9.  "Οβη. 

40.  9  Οβη.  48. 1,  5, 16, 20.  ρ  Οβη.  47.  81  (ββρίαββίηΐ.). 


Κ€ψ.   II. 


ΠΡΟΣ   ΕΒΡΑΙΟΤΣ. 


5*7 


ατελευτών  περί  της  εξόδου  των  υιών  Ισραήλ,  εμνημό- 

23  νευσε,  και  περί  των  όστεων  αυτού  ενετειλατο.  Πι- 
στει  Μωσ-ής1  γεννηθείς  *εκρυβη  τρίμηνον  υπό  των 
πάτερων  αυτοΰ,  διότι  ειδον  °αστείον  το  παιδίον  και 

24  ουκ  εφοβήθησαν  ατο  διάταγμα2  του  βασιλέως,  ΊΙίστει 
Μωσης1  μέγας  γενόμενος  ήρνησατο  λεγεσθαι  *νίος 

2  5  θυγατρος  Φαραώ, / μάλλον  £λό μένος  ^σνγκακονχεΐσϋαι 
τω  λαώ  τον  Θεού,  ή  Ηπρόσκαιρον  εχειν  αμαρτίας  από- 

26  λανσιν  μείζονα  πλουτον  %ήγησάμενος  των  ίν4  ΑΙ- 
γνίΓτφ*    θησαυρών  τον    *όνειδισμον   τον    Χρίστου* 

2"ΐ  απέβλεπε  γαρ  εις  την  ιμισθαποδοσίαν.  Πιστει^κατε- 
λιπεν  Αΐγυπτον,  μή  φοβηθείς  "τον  θυμυον  του  βασι- 

28  λεω$•  τον  γαρ  °άόρατον  ρώς  ορών  εκαρτερησε.  Πι- 
στει  9π€ποίηκε  Γτό  πάσχα  και  'τήν  πρόσγυσιν  του 
αίματος,  ΐνα  μή  'ό  όλοθρενων6  "τα  πρωτότοκα  θίγη 

29  αυτών.  Πιστει  χδιεβησαν  τήν  ερυθραν  θάλασσαν  ως 
δια  ξηράς7*  νής  πεΐραν  λαβόντες  οι  Αιγύπτιοι  κατε- 

3θ  πόθησαν.    Πιστει  Ζτα  τείχη  Ιεριχώ8  εΊτισ-ι9,  ακυκλω- 

3ΐ  0εντα  επί  επτά.  ημέρας.     ΙΙίστει  *'Ί?αάβ  ή  πόρνη  ου 

συναπωλετο  °τοΊς  άπεώήσασι,  α  δεξαμενή  τους  κατα- 

32  σκοπούς  βμετ  ειρήνης.  Και  τι  ετι  λέγω;  επιλείψ€ΐ 
γαρ  |ΐ610  διηγούμενον  6  χρόνος  περί  'Γεδεών,  "Βαράκ 
τ€π  καΐ12 Λ2α/χψών  καΐ12  ρΪ€φ^ά€,*Δαβ£8 13  τε  και ΙίΛ3α- 

33  μουήλ  και  ιτών  προφητών  οι  δια  πίστεως  κατηγωνί- 
σαντο  βασιλείας,  είργάσαντο 14  δικαιοσύνη,  "ενετυχον 

34  επαγγελιών,  °  έφραζαν  στόματα  λεόντων,  ρ1σβεσαν 
δυνα/Αΐν  πυρός,  <ίφυγον  9  στόματα  μαχαίρας15,  ενίδυνα- 
μώθησαν16  από  ασθενείας,  τεγενηθησαν   ισχυροί  εν 

35  πολεμώ,  νπαρεμβολας  έκλιναν  αλλότριων  'ελαβον 
γυναΐκε*17  εξ  αναστάσεως  τους  νεκρούς  αυτών  '  άλλοι 
δε  ετυμπανίσθησαν,  Ηού  προσδζξάμυενοι  την  άπολύ- 

36  τρωσιν,  *ινα  ν  κρείττονος  αναστάσεως  τυχωσιν  έτεροι 
δε  Ζ  εμπαιγμών  και  α  μαστιγών  πεΐραν  ελαβον,  ετι  δε 


1  Μωνσηί  Ι.Τ(-ϋ-)ΤΓΛ\Η.  8  δόνμα  Ια.  *  συν  Τ\\Η.  *  -4ν 
ΤΤγ\*ΗΚ.  δ  Αίγνιττον  Ι,ΤΤγΤΛΗΒ.  β  οΚιθιχνων  Ια.  "  +  νης 
Ι,ΤΤγΛΑΗΕ.  8  Ί€ρβιχώ  Τ,  *Ιβρ€ΐχώ  \*Η.  •  ίικσαν  Ι/ΓΤγΤΚΗΚ. 
'     Ι,ΤΤγΤΛΗΒ.  "  -τ*  Ι,ΤΤτΗΗΚ. 


"»  μβ   γαρ 
ΙΤΤγΥ — 


13  Δανβίδ  Ι/ΠΥτΙΗ. 


«7*0  και 


μαχαίρι^  ΙιΤΈτνΉ, 

ιικα5  ΙΛΛΗ  ΛίαΓ^τ.  (Μ88.  Αρ.). 


ναικας 


τίρνάσαντο  ΤΤτλ\Η. 
*•  «Βυναμώθησαν  Ι/ΓΤτ^ΜΙΚ.  «  γν- 


β  Οβη.  50. 
24,25.    Εχ. 
13. 19. 
»  Εχ.  2.  3. 

0  Εχ.  2.  2 
(δβρϋια- 

Γ'  Λ).  Ασί. 
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0  Οοΐ.  1. 15. 

*  α.  νβΓ. 

1,13. 

1  Ρβ*.  1.  8. 

*  ΜβΜ.  26. 
18. 

'  Εχ.  12.  21. 

*  Εχ.  12.  22. 
« Εχ.  12.  23 

8Εχ.12. 

29. 

«Εχ.14. 

22.  30. 
Έχ.14. 
23-29. 
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14-16. 
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21.  24.  Γ  σαάίο.  7.  21 ;  15.  8, 15.    1  8απι.  17.  51,  52.    2  8ωιι.  8. 1—6 ;  10. 15—19 ; 
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24.21. 
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35. 
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29. 

Λ  2  Κβ£.  1. 
8.    Ζβοΐι. 
13.4. 
ΜαΚ.  3.  4. 

*  νβΓ.  25. 
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/Ι  8»ηι. 
23.15,19; 
24.1. 
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27. 
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2. 
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22.1. 

*  α.  να.  2. 

*  νβΓ.  13. 
ο&ρ.  10.  36. 
0. 1  Ρβί.  1. 
12. 
'  νβΓ.  16, 

40.  α. 

Κβν.  6. 11. 

*  ρωι.  8. 

12.    ο&ρ. 
12.  23. 
Υίά.  ο»ρ.  2. 
10. 

"  α.  νβΓ.  2. 

οαρ.  β.  18. 
9  6ί.  Ερίι. 
4.22. 

*  οαρ.  10. 
36. 

'ΥΜ. 
1  Οογ.  9. 
24. 

ΎΜ-ΡΜΙ. 
1.30. 

«  νϋ  ο»ρ. 
2.10. 

*  α.  εβλ. 

53.11. 

ΐΛία  24.  26. 

ΰΌ&η.  15. 

11. 

"  Ρΐιίΐ.  2.  8. 

*  Ρβ.  22.  6, 
Τ;  69. 19. 
Ε8&.53.8. 
»  Υίά.  ο&ρ. 
1.8. 

*  Οί.  ΜαίΙ. 
10.24. 
Κον.  2.  3. 
β  Υιά.  «ρ. 
6.16. 
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3.19. 

18;  23.13. 
€ΐ.  σο!)12. 


5ΐ8  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Κβ0.  1 2. 

βδ€σ/Αων  και   φυλακής*    *  ελιθάσθησαν,   ΙνρίσθησΌ,ν,  37 
έπΌράσθηο-αν1,  °€ν  φονω  μαχαίρας9  άπέθανον  περι- 
ηλθον  άεν  μηλωταΐς,  άεν  αΙγ«ίοι$3  δέρμασιν,  ύστερου- 
μενοι,  θλιβό μενοι,  9  κακουχου μενοι,  ων  ουκ  ην  άξιος  6  38 
κόσμος*    'ΐν4   έρημίαις  πλανωμενοι  και  *ορεσΐ   και 
*Λσπ7;λαιοιςκαιταΓςοναΓςτ7ςγ^ς.   Και  ούτοι  ττάντ€5  39 
ιμαρτυρηθέντες  δια  τ^ς  7Γΐστ€ως,  ουκ  *εκομίσαντο  τήν 
4ιταγγ€λ£ανδ,  του  Θεοΰ  7Γ€ρί  ημών  ικρείττόν  τι  τρο-  40 
βλεψαμένου,  ΐνα  μη  χωρίς  ημών  ητελειωθώσι, 

ΤΟΙΓΑΡΟΥΝ  και  ημεΐς  τοσούτον  Ιχοντβς  ηπερι-  12ΐΖ\ 
κείμενον  ήμΐν  νέφος  μαρτύρων,  όγκον  αποθεμένοι 
πάντα  και  °την  ευπερίστατον  άμαρτίαν, ρ  δι'  υπομονής 
9τρέχωμεν  τον  "προκείμενον  ήμΧν  ν  αγώνα•  άφορώντες  ι 
€15  τον  της  πίστεως  'άρχηγον  καϊ  'τελειωτην  Ιι^σΌυν, 
05,  'άντί  της  "προκείμενης  αυ'τώ  χαράς,  υπεμεννε^σταυ- 
ρόν,  χ  αισχύνης  καταφρονησας,  νεν  ^εζνα  τε  του  θρό- 
νου του  ®εου  4καθκτ€νβ.      %άναλογίσασθε    γαρ  τον  3 
τοιαντην  ύπομεμενηκότα  υπό   των    αμαρτωλών    είς 
αΰτ&ν7  βαντιλογιαν,  Γνα  μη  κάμητε,*  ταίς  ψνχαΐς  ύμων 
ύ  εκλυόμενοι, 

°Ουπω  μέχρις  αίματος  άντικατεοτητε^  προς  την  4 
άμαρτίαν  ανταγωνιζόμενοι,  και  εκλέλησθε  της  *παρα-  5 
κλήσεως,  ι/τις  υ/ιιν  ως  υΐοΐς  διαλέγεται•  /ίΎιε  μου, 
9 μη  ολιγωρεί  ιταν&ίας8  Κυρίου,  μηΰίε  6εκλύου,  ύπ'  αυ- 
τού ελεγχόμενος,   /Η6ν  γαρ  άγαπψ  Κύριος,  'ιταιδοίίΐ•  6 
μαστιγοι  8ε  πφττα  υίον  ον  παραδέχεται,1      ΕΙ9  ιται-  η 
δ€£αν10  υπομένετε,11  *ώς  υιοΐς  υμχν  προσφέρεται  ο  ®εός• 
τις  γαρ  ίστιν12  υίος  δν  ου  ιταιδ€υ€ΐ  πατήρ;  ει  δέ  χωρίς  8 
Ιστέ  ιταώώιβ8,  ιης  μέτοχοι  γ€γονασΊ  πάντ€9,  αρα  νό- 
θοι Ιστέ  καϊ  βυχ  νίοί13.      €ΐτα  τους  μεν  της  σαρκός  ο, 
ημών  πατέρας  εϊχομεν  παώευτάς,  και  ™ενετρεπόμεθα14* 
ου  Ίταλλφ15  μάλλον  υποταγησόμεθα  "τω  ιτατρι  των 
πνευμάτων,  °και  ζησομεν;    οι  μεν  γαρ  προς  ολίγας  ίο 
ημέρας,  κατά  τό  οοκουν  αυτοΐς,  επαίδευον  ο  δέ  έπι 

1  «ϊτβιράσΛισαι/,  Ιπρίσθησνα;,  ΊΤν  ηιατα.  ΎΜ.  (ηοη  τηατ&.)  άιιύ. 
« μαχοίβηςυΤΐτνίΆ.  » αί?«>« ΜΗ.  4 «Λ Ι^ΤΤτΜΗ^ηοΛ ηκητοΑΒ.. 
8  τάς  ί»αγγ€λώΐί  Ε.  β  κικάθικβ*  Ι^ΤΤτ^ΗΚ.  7  ίαυτίν  Ι,ΤΤγ, 

αντύν  8Β,  αί  ^αντον«  ΜΗ  έβεέ.  £  ίβατί.,  ίαντον  ΜΗ  ηνατα.  Β  τηαΓσ. 
*  -  ,  Ι^ΤΜΗ.  |  +  ,  ΒΕΚ.         8  παγίας  Τ.  "  •1ς  ΙΤΤτΜΗΚ. 

»•  παώίαν  Τ.         η  .  Ι»  '  ΜΗΚ.  "  -ίσην  ΕΤΤτΜΗΕ.  Β  «α* 

ουχ  νίοί  ίστ«  ΕΤΤγΜΗΕ.       14  ΙντμνπόμΛθα  Ε.       "  «>λ»  Ι/ΓΤτΜΗΒ. 

β  ΟΓ.  <»ρ.  10.  82— 34.  '  α.  1  Οογ.  9.  26.  'οεο.  18.22.    νϊά. 

/  Ρτον.  8. 11, 12.  9  .ΓοΙ)  5. 17.  *  Ρβ.  94. 12 ;  119.  67,  75.    Κβν. 

*  Υίά.  1  Οογ.  11.  82.  *  ϋβαΐ.  8.  δ.    2  δ&ηι.  7. 14.    Οί.  Ργου.  13.  24;  19. 

ι  α.  1  ΡβΙ.  6.  9.  η  ννΑ.  Ι^αα  18.  2.  •  Ναηι.  16.  22 ;  27. 16. 

10.    Εοοίββ.  12.  7.    Ε»&.42.5;57.16.    ΖβοΗ.  12. 1.  •  Εβα.  38. 16. 


Κεφ.  12.  ΠΡΟΣ   ΕΒΡΑΙΟΤΣ.  5<9 

το  συμφέρον,  είς  το  αμεταλαβεΐν  της  άγιότητος  αυ- 

ιι  του.    πάσα  δέ1  ιται&ία8  ύ προς  μεν  το  παρόν  ον  δοκεΐ 

χαράς  «Γναι,  άλλα  λυτη/ς*  * ύστερον  δέ  °καρπον  είρη- 

νικον  τοις  δι'  αυτ^ς  αγεγυμνασμένοις  άποδίδωσι  °δι- 

ΙΗ'.ΐ2  καιοσυ'ν^ς.     Διο   "τάς  παρειμένας   χείρας    και   τά 

13  7ταραλ€λν/Λ«'α  * -γόνατα  άνορθώσατε'1  και  "  τροχιάς 
όρθάς  ΐΓοιή<τατ€8  τοις  ττοσΊν*  νμων,  Αινα  ρ,ι)  το  χωλό  ν 

14  εκτραπή,  'ία^  δ€  /ιαλλον.  *Εΐρτ7ν?7ν  *ζδιωκ€Τ€  /χ€τα 
πάντων,  και  τον  ηάγιασμόν,  ηου  χωρίς  ουδείς  οψεται 

15  τον  Κυριον  επισκοιτουντες  ρ,ι;  τις  "υστερών  άττό  ^τι^ς 
χάριτος  τον  Θεοΰ•  ρ,ι/  τις  *ρ£ζα  πικρίας  άνω  φνουσα 

1 6  "ενοχλη,  και  *8ιΑ  ταύτη*4  μνανθώσι*  πολλοί'  μη  τις 
'ττόρνος,  17  "βέβηλος,  ως  'Ησαυ6,  *δ?  αντί  βρώσεως 

17  /χιας  άιτ&οτο7  τά  πρωτότοκοι  αυτού8.  Γστ€  γαρ  ότι 
και  μετέπειτα  "θέλων  κληρονομήσαι  την  ενλογίαν, 
άπεδοκιμάσθη•9  μετανοίας  γαρ  τόπον  ουχ  ενρε,9  *καί- 
περ  μετά  δακρύων  εκζητησας  αντην. 

Ι  Ο'.  1 8  α  Ού  γαρ  προσεληλνθ ατε  δ  °  ψηλαφωμένω  ορει10,  και 
0  κεκανμενω  πνρί,  και  °γνοφω,  και  *σκΑτφ1ι9  και  θνέλΧτ), 

19  και  'Ό-άλ'τπγγος  ηχω,  και α  φων$  ρημάτων,  β^ς  οι  άκοΰ- 
σαντες  παρητησαντο  μ.ή 12  προστεθηναι  αυτοίς  λόγον 

2θ  ονκ  εφερον  γαρ  τό  διαοτελλομενον,  /{Κάν  θηρίον 
θίγη  του  ορονς  λιθοβοληθησεται,  ή  βολίδι  κατατοξεν- 

2ΐ  θήσ•^τα^IΒ•,  κα£*'ουτω  φοβερον  ην  το  φανταζόμενον, 

22  Μωσήδ14  εΤπεν,  "Έκφοβός  ει/ιι  και  έντρομος15  • "  άλλα 
7Γροσελι/λυ0ατε  λ2ιών  ορει,  και  'ττολει  *®εον  ζώντος, 
ι'Ιερουσαλήμ16  επονρανίω,  καϊ^μνριάσιν17  αγγέλων, 

23  πανηγνρει18  και  η  εκκλησία  ° πρωτοτόκων  εν  ούρανοίβ 
ράιτογΓγρα|ΐ|4εν»ν19,  και  'κριττ}  Θεω  χαντων,  και  πνεν- 

24  μ&σι  δικαίων  ττετελειωμενων,  και  διαθήκης  νέας  *με- 
σίτη  Ίησον,  και  'αι/χατι  ραντισμον  ακρε(ττονα20  λα- 

25  λουντιπαράΧτον,'Α/?ελί1.  "Βλέπετε6 μη  παραιτησησθε 

1  μΛν  ΤΤγ  τηατα.  ΜΗ  (ηοη  ιηαν0.)  άηο„  Κ.  »  παίδια  Τ. 

3  ποιβΐτβ  ΤΤτΜΗ  (ηο»  ίΛατ•ρ.)•        *  &'  &ντης  Ι/Γγ  ιηανο.  ΜΗ  (λολ 


>»α^.).    'ΟΟ+οιΙ/ΓΤγΜΗΒ. 
«  εαυτοί  Ι,ΤΤγΜΗΒ.  •  άπ«δοκ« 


Ήσ-αΰ  8,  ηοη  Ε.  7  απ<8*το  Ι»ΜΗ, 
"  απββοχιμάσβη,  μτταΐΌία?...€ΰρ»',  ΜΗ,  αί 
άπεδοκιμάσθη  {μετανοίας. ..*$β€ν) ,  Β.  10  -δρ«ι  Ι,ΤΤγΜΗΒ.  η  £όφφ 
Ι/ΓΤτΜΗΕ.  "  -μη  ΜΗ  (ηοη  τηανρ.).  »  — «  /3ολίδι  κατατο- 
ί€νΛίσίται  ΙΤΤΓλ«ίΚ.  *  -,  8ΒΪΛ.  "  Μωνση«  Ι.Τ(-«-)Ττ¥Η, 
14  ίκτρομος  Ττ  ίΐκΐΓίτ.  ΜΗ  ιηα^.  1β  Ίβρονσαλημ  ΜΗ.  "  ,  Ι/Γτ. 
1β  ^ηρηηΐ  ΒΙ^ΤΤγΚ  ιηατρ.  πανηγύρι  οητη  υ.  22.  19  ά.πσγ<τγραμμί• 
νων  ίν  ούρανοίς  Ι,ΤΤγΜΗΕ.     μ  κμ*ιττον  ΣΤΤτΜΗΚ.     ί1  "Α/36 


11 ;  δ.  22.  *  Εχ.  19. 16, 19 ;  20. 18.    €1  νβΓ.  26. 

27 ;  18. 16.    Οί.  νβΓ.  25.  /  Οί.  Εχ.  19. 12, 13. 

*αφ.  11. 10.    ΕρΙι.  2.19.  *  νΐά.  ο»ρ.  8. 12. 

"  αιρ.  2. 12.        β  Εχ.  4.  22.         *  ν«.  Ι,ιιο.  10.  20. 
68. 11 ;  67.  4;  75.  7;  82. 1;  94.  2;  96. 10, 13; 


ΟαΙ.  3. 19. 
ο&ρ.  6.  9. 


ά.  αφ.  8.  6 ;  9. 15.       «1  Ρβ*.  ί.  2. 
*  ο»ρ.  11.  4.  ν  αφ.  3. 12. 


*  2  Ρβ*.  1. 
4.    α. 
^βν.  11.  44; 
19.2. 

1  Ρβ*.  1. 15, 
16. 

»  α.  1  ΡβΙ. 
1.6. 

β  «Γεο.  8.  18. 
Λ  <»ρ.  5. 14. 

*  Εββ.  35.  8. 
ΟΓ.  ,ΓοΙ)  4. 
3,4. 

1  ΤΗβ88.  5. 
14. 

/  Ρβ.  109. 
24. 

»  Ργοτ.  4. 
26  (ββρΐιια- 
κίηί.). 

*  Ρτον.  4. 

27.  α. 

ΟαΙ.  2.  14. 

*  Ζβλ.  6. 16. 
α.  6*1  6. 
1. 

*  νω. 

Μ&τ&  9.  50. 

Κοπι.  14. 

19. 

«νΐά. 

1  Τ&688.  4. 

3. 

η  ΜαΜ.  5. 

8.  α. 

1  Ρβί.  1. 15. 

0  Υίά.  αιρ. 
4.1& 

1  Οογ.  1.  7. 
Οί.  2  Οογ. 
6.1.    Οί. 

υ«α.  6. 4. 
ρ  νω.  Α<Λ. 
11.28. 
«  ϋβα*.  29. 
18.    Οί. 
Αοΐ.  8.  23. 

*  Ιλιο.  6. 18 

(ν&Γ.  ΙβΟί.). 

'  Οί.  ΟεΙ.  5. 

9. 

*  ο&ρ.  13.  4. 
νίά.  1  Οογ. 
6.9. 

1  Τΐπι.  1.  9. 

*  ββη.  25. 
33 

ν  όβη.  27. 
84,  86,  38. 

*  Οί.  αιρ.  6. 
6. 

*  Οί.  2  Οογ. 
3.  7,  9. 
»  Εχ.  19. 
18;  20.18. 
β  ϋβυΐ.  4. 

•Εχ.  20. 19.  ϋβιι*.  5.  5,  25, 
'  Εχ.  19. 16.  »  Κβν.  14. 1. 

1  Οί.  ΟαΙ.  4.  26.  «  ^ά.  14. 

«Οβη.  18.  25.    Ρβ.  9.  8;  50.6; 

Υίά.  αιρ.  11.  40.  •  \Ί<*. 


/3€λΜΗ. 


(Χ  Εχ.  24.  8.    αφ.  10.  22. 


Ύϋ 


520 


ΕΠΙΣΤΟΛΗ 


Κβ0.  ι3. 


"  (Υ&Γ. 

Ιβοί.)  ο&ρ. 

2.8. 

»  Υίά.  ο&ρ. 

8.5. 

« Εχ.  19. 

18.  α. 

νβΓ.  19. 
<*  Ακκ.  2.  6, 
21. 

*  Ρβ.  102. 
26.  Εβ&. 
34  4;  64 
10;  66.17. 
Μ&ίί.  24 
86.  Ββν. 
20. 11 ;  21. 
1. 

/Οβη.2. 
44 

'  Βοπι.  5. 1 
(ν&τ.  Ιβοί.)• 
ο&ρ.  4  16. 

*  ο&ρ.  9. 14 
Α<Λ.  24. 14 


<  α.  ο&ρ. 
5;  13. 
16,! 


11.  6: 13. 


*  οαρ.  5.  7. 
ι  ϋβαί.  4 
24 

«Εχ.  24 
17.    ϋβιιΐ. 
9.3.    Ρβ. 
60.  3;  97.  3. 
2  Τηβββ. 1. 
8. 

«νω. 

1  Τ1ιβββ.  4 
9.    Κοω. 
12. 10. 
0  ΙΙοιιι.  12. 

13.  α. 

Μ&Μ.  25. 
85.    ΙΡβ*. 
4  9. 

*  α.  <»ρ.  β. 

10. 

«  Οβη.  18. 

3 ;  19.  2. 

*  ο&ρ.  10. 
34    Οο1.4. 
18. 

'  ο&ρ.  11. 
26,37. 

*  1  Οογ.  7. 


τόν  λαλουντα.      ει  γαρ  εκείνοι  ουκ   "ϊφνγον1,   τόν* 
επι  της3  γι^ς  παραιτησάμενοι*  δ χρηματίζοντας  ιτολ- 
λ£5  μάλλον  ημείς  οι  τον  απ*  ουρανών6  άποστρεφό- 
μενοι,  ου  *ή  φωνή  την  γήν  εσάλευσε  τότε,  νυν  δέ  26 
επηγγελται,  λίγων,  Λ<νΕτι  αιτα^  εγώ  «Γ€ίω7  ου  μόνον 
την  γην,  άλλα  και  τον  ούρανό'ν.,    Τό  δέ,  'Έτι  αίταί,'  2/ 
δ^λοι  βτών  αταλενομέναν  τήν8  μετάθεσιν,  ως  πεποιημέ- 
νων9  ίνα  μείιηβ  τα  μη  σαλευόμενα.    Βώ^βασιλείαν  α'-  28 
σάλευτονπαραλαμβάνοντες,  ^εχωμεν χάριν,  δι'  ης  Αλα- 
τρευωμεν  ίευαρεστως  τω  Θεψ*  μετά  αΐβους  καΙ  *εύλα- 
βείας9.    και  γαρ  ΐ4ό  Θεός  ι/μών  "νυρ  καταναλώτκον.'  29 

βΗ  "ΦΙΛΑΔΕΛΦΙΑ  μενετω.    "τ^ς  φιλοξενίας  /αι)13  *  Κ'. 
ρ«τιλαν0άνεσ0ε•  δια  ταυη/ς  γαρ  ελα0ον  *  τίνες  £ενί- 
σαντες  αγγέλους,     μιμνησκεσθε  ντών  δέσμιων,  ως  3 
συνδεδεμένοι•  *τών  κακουχου μένων,  ως  και  αυτοί  ον- 
τ  ες  εν  σώματι.    '  τίμιος  ο  γάμος  εν  ττασι,  και  *ή  κοίτη  + 
αμίαντος9  '"  πόρνους  δε 10  και  "μοιχούς  κρίνει  ό  Θεός. 
χάφιλάργυρος  ό  τρόπος9  νάρκουμενοι  τοις  παρουσιν  $ 
αυτός  γαρ  είρηκεν,  "Ου  μη  σε  ανώ,  ουδ'  ου  μη  σε 
"έγκαταλίιτω1  *  •'  ώστ€  θαρρουντας  ημάς  λέγειν,  &<Κυριος  6 
εμοϊ  βοηθός,  καΙ12  δοου  φοβηθησομαι13  °τί  ποιήσει  μοι 
άνθρωπος.137     Μ.νημονευετε  ατων  ηγουμένων  υμών,  γ 
οΐτινες  ελάλησαν  ύμΐν   τόν   λόγον   του    Θεοΰ•    ών 
ανα#εωροΰντες  *την  εκβασιν  *της  ανάστροφης,  9 μι- 
μεΐσθε  την  πίστιν. 

Ιι/σους  Αριστος   χβες     και   σήμερον  ο  αυτός,  και  8 
εις  τους  αιώνας.     *διδαχαΐς  ιτοικίλαις  και  £εναις  /ι?;  9  ΚΑ'. 
'ιτφιφερεσθβ15,   καλόν  γαρ  χάριτι  ™  βεβαιουσθαι  την 
καρδιαν,  "ου  βρωμασιν,  εν  οίς  ουκ  °  ωφελήθησαν  οί 
τΓ€ρΜΓατη<ταντ€5 1β.   "Έ,χομεν  θυσιαστηριον,  ρε£  ου  φα-  ίο 
γείν  ουκ  ίχουσιν  έξοικτίαν17  ροίτη  σκηνή  λατρευοντες. 
ων  ?γάρ  εισφέρεται  ζωωνΧΒ  τό  αίμα  ΓτΓ€ρΙ  αμαρτία^19  1 1 


1  ίξ&ννον  ΙιΤΤτΤβΕΙΙ.  8  -τ4μ  ^ΤΤγΛ^ΗΕ.  3  -^^  ^χτ, 

ΜΗΚ.         *  +  τον  Ι,ΤΤτΛ«ΙΚ.         5  ιτολν  Ι.ΤΤγ^ΗΕ.         «  ουρανοί; 
\«ϊ  ιηανο.  7  σβίσω  Ι^ΤΤτΛ^ΗΚ.  β  την  ( [τ^ν]  \\Η)  τών 

σαλβνομίνων  Ι,ΎΤτΥίίΙΒ,.  •  €νλα^«ία«  καΙ  όΐονς  Ϊ<ΤΤγΛ«Κ. 

10  γαρ  ΙΤΤτΜΗΚ.  "  βγ/ταταλβίίτω  Τ.  »  -καΙ  Τ{ΧΤτ]Τ«ΙΚ. 

13  •  τί  ποιησίΐ  μοι  άνθρωπος;  ΕΤΤτΜΗΕ.  14  ίχβ€5  Ι/ΠΥΗΗΚ. 

16  παραφ4ρ*σθβ  Ι^ΤΤγ^Κ.  1β  ΐΓίριιτατοΰντβς  ΧΤΤτΜΗ  (»ΟΛ 

ί»α^. ) .  "  [^ουσίαν]  "V».  1β  ζψον  ΙίΤτΥΜ.         μ  «ρ* 

αμαρτίας  ρ08&  άγια  2>ΟΚ«έ  ^.  *  +  ,  ΒΕΙ/Γ. 


1  Τ11688.  4 
6.  ΙΤίπι. 
48. 

*  ο&ρ.  12. 
16.    ΙΟογ. 
6.9. 
*1Τίπι.  8. 

8.  να. 

1  Τίπι.  6.  6. 
"ΡΜ1411. 

Οί.  Μ&«.  6.  26.  *  Οβη.  28. 16.  ϋβιι*.  31.  6,  8.  σοβη.  1.  5.  1  Κβ£.  8.  57.  1  Οιγ. 
28.  20.  Ρβ.  37.  25.  β  2  Οογ.  4  9.  *  Ρβ.  27. 1 ;  118.  6.  β  Ρβ.  56.  4, 11.  *  νβΓ. 
17,24  Υίά.  Ι,ιιο.  22.  26.  •  λΤίβά.  2. 17  (Οη).  /  ΥΙά.  σ&α  8. 13.  'ο&ρ.  6. 12. 
»  Κβν.  1.  4,  8, 17.    Οί.  ^&η.  8.  58.            *  ο&ρ.  112.    ΟΓ.  2  Οογ.  1. 19,  20.  *ΟΓ. 

Μ&Γ0.1.27.    Αοΐ.17.19.            ^ιιά.  12  (ν&τ.  ΙβοΙ.)•    Οί.  Ερη.  4  14  «  Οοΐ.  2.  7. 

Υίά.ΙΟθΓ.1.8.          "ο&ρ.  9. 10.    0£  Οο1.2. 16.          °οβρ.  7. 18.  *  0. 1  Οογ.  9. 

18;  ία  18.    ο&ρ.  8. 5.       «Γ     --•-<-  «  ~ -     -- 

*  νίιΐ.  Βοπι.  8.  3. 


*  Εχ.  29. 14   Ι,βν.  4  11, 12,  21 ;  9. 11 ;  16.  27.    Ναω.  19.  8,  5. 


Κβ0.  ΐ3•  ΠΡΟΣ   ΕΒΡΑΙ0Τ2.  5« 

€ΐς  βτά  άγια   δια   τον   άρχιερεως,  *  τούτων  τα   σω- 

12  ματα  κατακαίεται  2£ω  °τ^5  παρεμβολής*  διο  και 
Ίι/σου$,  **ινα   άγιάση   βδιά   του   ιδίου   αίματος  τον 

13  λαον,  'ε^ω  τ^ς  ττυλι/ς  έπαθε,  τοίννν  *εζερχωμεθα 
προς  αυτόν  ε£ω  °της  παρεμβολής,  τον  ^ονειδισρ,δν 

14  αυτοί)  φέροντες  •  *οΰ  γαρ  εχομεν  ώδε  μενουσαν  πό- 

15  λιν,  αλλά  'ττ/ν  με'λλουσαν  επιζητουμεν.  *Δι'  αυτοί) 
ονν1  άναφερωμεν  ιθυσίαν  αΐνέσεως  διαπαντο*2  τω 
Θεψ,  τουτεστι3,  ™καρπ6ν  χειΧεων  η  όμολογουντων  τω 

1 6  ονόματι  αυτοί),  τ^ς  δέ  ευττοιίας4  και  °  κοινωνίας  μη 
επιλανθάνεσθε•  τουαύταις  γαρ  ρθνσίαις  9  ευαρεστεΐται 

6  0€05. 

17  Τίείθεσθε  ττ6ίς  ηγουμενοις  υμών,  και  ύπείκετε• 

*  αυτοί  γαρ  *άγρυπνουσιν  υπέρ  των  ψυχών  υμών, 
ω?  *λόγον  άποΒωσοντες  •  ινα  μετά  χαράς  τούτο 
ποιώσι,  και  μη  χστενάζοντες*  αλυσιτελές  γαρ  νμΐν 

1 8  τούτο.  νΏ.ροσενχεσθε  περί  ημών  ιτατοίθαμεν5  γαρ, 
οτι    Ζκαλην    συνειδι/σιν    εχομεν,    εν    πάσι    καλώς 

19  ^ελοντες  άναστρεφεσθαι9  περισσοτερως  δέ  πα- 
ρακαλώ τούτο  ποιησαι,  αΐνα  τάχιον6  αποκατασταθώ 
νμΐν. 

ΚΒ'.ίο  Ό  δδέ  Θεός  της  ειρήνης,  °6  αναγάγω  ν  εκ  νεκρών 
άτον  ποιμένα  τών  προβάτων  τον  μεγαν  *εν  αΐματι  δια- 
1 1  θήκης  /αϊωνίου,  τον  Κυριον  ημών  Ίησουν, δ  καταρτίσαι 
νμας  εν  Η  παντι  ίργφ  7  άγαθώ,  *  εις  τ6  ποιησαι  το  θέλημα 
αυτού,8  7τοιών  εν  νμΧν9  *τό  ευάρεστον  ενώπιον  αυτοί), 
δια  Ίησοΰ  Χρίστου-  ω  ιη  δο£α  εις  τους  αιώνας  τών 
αιώνων,  αμήν. 
ιι  Παρακαλώ  δέ  υμάς,  αδελφοί,  άνίχβΗ^10  ^του  λόγου 
^"τ^ς  7ταρακλι/σ•€ω5•  και  γαρ  °  δια  βραχέων  επεστειλα 

23  υμ2ν.  Γινώσκετε  ρτον  άδελφον11  Ύιμόθεον  άττολελυ- 
μενον,  με&  ου,   εάν  τάχιον6   ερχηται,  οψομαι  ύμας. 

24  9Ασπάσασθε  7τάντα5  ττους  ηγουμένους  υμών,  και  πάν- 

2  δια  η-αιτό;  Ι,ΤγΗΗ. 
β  π€ΐθόμ*$*  Ι^ΤΤτλβίΚ. 

•  ταχ«ιον  "ΜΗ.  τ  -ίρνω  ΤΜΗ.Β  (λολ  ψηανρ.) .  •  +  αντώ 

ΙΛκδ  «α^.  (€2**6.).  β  ' ί  "  -""*- Λ"{,>  '""  χ 

10  άνίχασϋαι  Ιίλ^Ε  ΜΜ1777. 


{ηοηηιατρ.). 


*  τοντ'  {<ττινΤΜΗ.  4  «ννοαας  "\ΚΗ. 

"  -€>γνΤΜΗ.Ε  (ΛΟΛΛία^.). 
β  ήμν  ΤΤτ  ηιατφ.  ΛΚΗΒ 
(7•  1ι  +  ήμώμ  Ι,ΤΤτ^ΗΒ. 

Βοπι.15.80.       'Οί.  ΑοΙ.23.1.       •  ΟΥ.  Ρωΐβπι.  22.       *  νΐά.  Κοω.  15.  83^*  ^  &. 
10.  7.    νίά.  ΑοΙ.  2.  24.    ΟΥ.  Εμ.  68. 11.         ^  νίΛ  ^ο»I1. 10. 11.  '  νΐά  ολρ.  1029 

/  α.  Έ&&.  64. 10.         '  ΥΙά.  1  Ρθ*.  6. 10.         *  2  ΤΗβω.  2. 17.    ΟΥ.  Αοί.  9.  36.         *  «ρ 
10.  86.    α.  ΡΜ1.  2. 18.  *  Υϋ  Κοπι.  14. 18.  *  νίά.  Ρΐιίΐ.  4.  20.  «  Αοί. Έ 

15.  «θΛρ.12.5.  •Οί1Ρβί.5.Ί2.  ί-θοΐ.1.1.    V».  ΑΑ  Ιβ.  1. 


*  ΥΜ.  αρ. 

8.2. 

»  Εχ.  29. 
14.    Ιλτ.  4. 
11, 12,  21 ; 
9. 11 ;  16. 

27.  Νιπη. 
19.  8,  & 
βνβτ.18, 

*  αιρ.  2. 11. 
'  <»ρ.  9. 12. 
/Μ&Η.21. 
89 ;  27.  82. 
ΥΜ,ΑοΙ. 
7.58.    €ί. 
^ο&η.  19. 
17,20.  Ββν. 
14.20. 

'  <»ρ.  10. 
88;  11.  26. 

*  α.  Μία 
2.10. 

Ερίι.  2. 19. 
« δί.  αιρ. 
11.10,16; 
12.28. 

*  ΕρΗ.  6. 
20. 

« ΐΛν.  7. 12. 
Ρβ.107.22; 
116. 17. 
"  Οββ.  14. 

2.  α. 

Εβ&.  57. 19. 
Ρ&119. 
108. 

"  Ρβ.  118. 1. 
β  Βοηι.  12. 
13.    νίά. 
Κοπι.  16. 
26. 

'ΡηίΙ.  4. 
18.    ΟΥ. 
2  Οογ.  8.  10. 
ϊ  οαρ.  11.  5. 
α.  αιρ.  12. 

28.  τβτ.21. 
Γ  νθτ.  7,  24. 
Οί.  1  Οοτ. 
12.28. 

*  ΟΓ.  Εζβΐΐ. 
8. 17;  88.  2, 
β.  Α<Λ.20. 
28. 

*  νω. 

Ματα  13. 
33.    α. 
1  Οογ.  16. 
16. 

"Υίά. 
Μ&ΙΙ.  12. 
86.    ΟΓ. 
^ΘΓ.  13.  20. 
ΕζβΚ.34. 
10.    Α*. 
20.24. 

*α.  Αοΐ. 

20.31 
^  1  Τΐιβββ. 


β  νω.  α<λ. 

18.21 

*  Τίί.  8.  Ιδ. 
ΟΓ.  Οοΐ.  4. 
18. 

ΎϋΑίΙ 
12. 1Τ. 

*  Α<*.  2.  18. 
Τίί.  1.  1. 

1  Ρβ*.  2.  16. 
Ηβν.  7.  8. 
β  Κοω.  1. 

I.  2ΡβΙ. 
1.1.    Λυά. 

ι.  α. 
ρω.  1. 1. 

/Ιλλ  22. 
80.    Αεί 
26.7. 
ΊΡβΙΙ 

ι.  νω. 

«Γοω.  7.  85. 
•*Υϊά.  Α<Λ. 
15.28. 

*  υθγ.  12. 
Μα«.  5. 12. 
*1Ρβ*.1.6. 

*  1  Ρβί.  1.  7. 
"•  Κοω.  6. 

8.  α. 

ΗθΙ).  10. 
86.    2Ρβ*. 
1.6.    Υίά. 
Ι,ιιο.  21. 19. 
"  ο&ρ.  8.  2. 

5.48. 

°1Τ1ΐθ88. 

5.28. 

*  1  Κβ*.  8. 

9 ]_2. 

,Τοο  82.  8. 
Ργου.  2. 
3—6:  28.  5. 

ίνω. 

Μαί*.  7.  7. 

28,24. 

*  <»ρ.  2.  4. 
νίά.  Μ&Μ. 
21.21. 

*.  Ι,ιια  8. 24. 
<Χ  Β9&.  57. 
20.    Ερίι. 
4.14. 

*  ο»ρ.  4.  8. 

*  αιρ.  8.  8 
(ν&τ.  ΙβοΙ.). 
ΟΤ.  2Ρβ*_2. 
14;  3. 16. 

*  ^γ.  9.  23. 
•Ρβ-102.4, 

II.  ΙΡβ*. 
1.24.    ΥκΙ 
1  Οογ.  7.  31. 
β  2  Ρβί.  8. 
10. 

»νί<1.Μβ**. 
20. 12. 

β  ΕβΛ.  40.  7. 
<*  αιρ.  5.  11. 
1  Ρβ*.  3. 14. 


5**  ΕΠΤΣΤΟΑΗ  ΙΑΚΩΒΟΤ.  .Κεφ.  κ 

τας  τους  άγιους,    ασπάζονται  ν  μας  οί  άπο  ατης  Ιτα- 
λίας.     6  ή- χάρις  μετά  πάντων  νμων.     άμ-ήν1.  ΐζ 
Προς  Εβραίους  έγράφη  άιτ3  της  Ίταλ£α$  δια  Τιμο- 
θέου.2 


ΙΑΚΩΒΟΥ    ΤΟΥ    ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 


ΕΠΙΣΤΟΛΗ   ΚΑΘΟΛΙΚΗ3. 


°ΙΑΚΩΒθ2  α®εον{καΙ  «Κυρίου  Ίησον  ΧριστονΆ  Α'. 
ά  δονλος,  ■'ταΓς  δώδεκα  φυλαις  Λταΐς  εν  ττ]  ΒιασποραΓ) 
*^αιρεινν 

*Πάσαν  χαράν  ήγήσασθε,  αδελφοί  μον,  όταν  *7τει-  ι 
ρασμοΐς  περιπεσητε  ποικίλοις,  γινωσκοντες  δτι  ιτο  3 
δοκίμων  νμων  της  πίστεως  **  κατεργάζεται  νπομονην- 
η  δέ  υπομονή  έργον  ητελειον  έχετω,  ίνα  ητε  τέλειοι  4 
και  "ολόκληροι,  εν  μηΰενι  λειπομενοι.     ΡΈΙ  δε  τις  5 
νμων  λείπεται  σοφίας,  ?αιτειτω  πάρα  του  δίδοντος 
Θεού  πάσιν  απλώς,  και  μη  ονειδι£οντος,  και  Βοθη- 
σεται  αυτω.     '"αιτειτω  δε  εν  πίστει,  'μηΒεν  διακρινο-  6 
μένος*  6  γαρ  διακρινόμενος  εοικε  'κλυδωνι  θαλάσσης 
άνεμιζομενω  και  ριπιζομενω.     μη  γαρ  οίεσθω  6  αν-  γ 
θρωπος  εκείνος,  δτι  ληψ^ταί*  τι  πάρα  τον  Κυρίου.5 
αν^ρ  "δίψνχος** ακατάστατος  εν  πάσαις  ταις  όδοις  8' 
αυ'τοΰ.    "Καυχάσ^ω  δέ  6β  αδελφός  ο  ταπεινός  εν  τω  9 
νψει  αυτού•  *ό  δέ  πλούσιος  εν  τβ  ταπεινώσει  αΰτοΰ,  ίο 
*οτι  ως  αν#ος  χόρτον  απαρελενσεται.    ανέτειλε  γαρ  ό  γ  γ 
φίλιος  συν  *τ<ρ  καυσωνι,  και  °εζηρανε  τον  χόρτον,  και 
το  άνθος  αυτοΰ  εξέπεσε,  και  ή  ευπρέπεια  τον  πρόσω- 
πον αυτού  απώλετο•   οντω  και  ό  πλούσιος  εν  ταίς 
πορείαις  αυτού  μαρανθησεται.      ιά  Μακάριος  άνηρ  ος  12 

1  —  άμ,ην  Τ¥Η  (ηοη  νιάτα.).  *  +  *Εν  στίχοις  ψγ  8 :  άβ€$ύ 

βηύβοτίρίτο  τη  Ι/ΓΛ*ΗΚ,  ΠΡ02  ΕΒΡΑΙΟΥ2  Τγ.  >  3  -τον  άηο• 

ατόλιου  8:  Έιτιστολαί  (— Έιγμγτ,  1ι)  Κα9ο\ικαί.     [Ιακώβου  βιτιστολη 
Ι/ΓΤγ,  ΙΑΚΩΒΟΥ  Λ*Η.  *  λη/*ψ«ταί  Ι^ΤΤρ^νΒΙ.  »  ,  Ι*Τ)«Η 

ιηαΤ9.>  αί  Κυρίου  άνηρ  Λ^Η  ύβχύ.  Β.  τηαν{}.%  Κυρίου•  άνηρ  Κ  ίβχ6. 
*-»Τγ.  «[όΙ^ννΗ. 


Κεφ.  ι.  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  ΙΑΚΩΒΟΤ.  5*3 

υπομένει  πειρασμόν  οτι  αδόκι/ιος  γενόμενος  ληψεται1 

δτόν  στεφανον  της  ζωής,  °ον  επηγγείλατο  6  Κύριο*2 

^τοις  α'γαπώσιν  αυτόν. 
13       Μτ/δεις  πειραζομενος  λεγετω,  ""Οτι  αττο  του3  Θεού 

πειράζομαι-"  ο  γαρ  Θεός   άττείραστός  εστί  κακών, 
ί4  πειράζει  δίε  αυτός  ούδενα.      έκαστος  δε  πειράζεται,* 

υπο  τ^ς  ίδιας  επϋθυμίας*  εξελκόμενος  και  βδελεα£ο- 
15  μένος*  €ΐτα  τ/  επιθυμία* συλλαβουσα  τίκτει  άμαρτίαν 

9  η  δε  αμαρτία  άποτελεσθεΐσα  *άποκνε*β  θάνατον. 
1 6,  ι;       ΛΜι)   7τλανασ0ε,   αδελφοί  μου  αγαπητοί•    πάσα 

*δόσις  άγαθη,  και  πάν  *  δώρημα  τελειον  ι  άνωθεν  εστί; 

καταβαΐνον  άπο  τον  πατρός  των  φώτων,  **παρ  ω  ουκ 
1 8-  ενι  παραλλαγή,  η  τροπής  άποσκίασμα.      ηβουληθεις 

*  άπεκυησεν  ημάς  λόγω  αληθείας,  εις  το  είναι  τ/μας 

°άπαρχην  τίνα  των  αΰτου5  κτισμάτων. 
1 9      "Ωστε6,  αδελφοί μον  αγαπητοί,  έστω7  πάς  άνθρωπος 

μταχυςειςτο  άκουσαι,  ** βραδύς  εις  το  λαλήσαι/ βραδύς 

2θ  εις   όργην.     οργή  γαρ  ανδρός  δικαιοσυνών  Θεού  ου 

Β'.  2 1  κατ^>γαζεται8.    Διο  ' αποθεμένοι  πάσαν  ίρνπαρίαν  και 

περισσείαν  ^κακίας,  Χεν  πραύτητι9 δεζασθετόνεμφυτον 
22  λόγον,  ντόν  δννάμενον  σώσαι  τάς  ψνχάς  υμών.      Γι- 

νεσθε  δε  'ποιηται  λόγον,  *καί  μη  μόνον  άκροαταΐ10, 
*3  αιταραλογι£ό/Α€νοι  εαυτούς,    οτι  ει  τις  ακροατής  λόγον 

εστί  και  ου  πονητης,  οντος  εοικεν  άνδρι  κατανοουντι 

24  το  πρόσωπον  *τής  γενέσεως  αυ'τοΰ  εν  °εσ'όπτρω'  κατε- 
νόησε γαρ  εαυτόν  και  άπεληλυθε,  και  ευθέως  επελά- 

25  θετό  όποιος  ην.    ό  δε  Λπαρακυψας  εις  βνόμον  τελειον 
τον  της  ελευθερίας,  και  παραμείνας,  ουτοδ11  ουκ  άκροα- 


Ημή  χαλιναγωγών  γλώσ- 

*  16 


τ^ς  ε*7τιλτ;σ/Αθν^ς  γενόμενος,  άλλα  ποιητής  έργου, 
ί6  *  ούτος  μακάριος  εν  τη  ποιήσει  αυτού  εσται.    Ει     τις 

'δοκει  θρήσκος+ειναι  εν  ύμ.ϊι 

σαν  αυτού14,  άλλ'15  απατών  καρδιαν  αΰτου*",  τούτου 
27  μάταιος  %η  θρησ-κεία17.  'θρησκεέα1 7 καθαρά  και  ^αμίαντος 

1  λήμψβται  Ι/ΓΤτ"ΗΗ.  *  -ό  Κύριο*  Ι/ΓΤγΗΗΚ.  »  -του 

Ι,ΤΤγ\\Η.  *  πειράζεται... επιθυμίας,  Κ  νηανα.  5  ίαυτον  Λ\Η 

ηιανα-         β  ,*Ιστ€  Ι/ΓΤγΜΗΙΚ.  '  (αγαπητοί.)  +  δ«  Ι/ΕΓτΤΛΗΒ. 

8  ονκ  ίογάζίται  Ι/ΓΤτ\*ΗΒ.  β  πραύτητι  \*Η.  ιο  άκροαταί 

μόνον  Ι/Γγ  (ηοη  ιηανν.)  ΤΛΗ.         "  -ο»το?  Ι/ΓΤγΛ\ΗΚ.        »  +  δέ 
Σ[Ττ  μμιγρ.].  13  -μ-  νμίν  Ι/ΓΤτΗΗΒ.  "  «αυτοΰ  "ΗΗ 

(ηο»  ΜΜ»φ.)•   ,         1β  άλλα  Ι/ΓΤΥΗΗ.  »  «αυτόν  Ι,Λ\Η  (ηοη 

ΐηατβ.).  "  θρησκια  Ι.  •  αϊτοκυβι  "ΝΗ.     .        •τ  — .  Ι/ΓΤγ. 

ί  βρΐ|«οβ  Τλ*Η. 
*  1  Οογ.  Ιό.  2.    Ερίι.  1. 13.  ■  Βοη.  2. 18.    <Χ  ΜβΙ*  7.  21,  24—27. 

αφ.  2.14— 20;  4.  11.    υοβη.  1  9,  10.  •Οο1. 14.  »  οβρ.  3.  6. 

18.12.  <1Ρβ*.1. 12.  •αφ.  2.11    ΟλΙ.  1  4 ;  6. 1,  13.    1  Ρβί. 

119.    Υίά.  ,Γομι.  8.  81  /\ιά.  Ι,ιιο.  11.  28.  *  ΜαΙί.  3.  9. 

1  Οογ.  10. 12 ;  11. 16 ;  14.  87.    ΗβΙλ  4. 1.  *  Ρβ.  34. 12, 13 ;  89. 1 ;  141. 

3,6.  *Α<Λ.  26.  5.  *  Ηβί>.  7.  26.  ^υοιω.121. 


β  Κοηι>  14. 
18;  16.10. 

1  ϋοιν  11. 
19.    2  0ογ. 
10.18;  13. 
7.    2Τίω. 
115. 
»Κβν.1 
10 ;  8. 11. 
α.  Ζβοΐι.  6. 
14.    ΙΟογ. 
9.  2δ, 

2  Τΐηι.  1  6 ; 
4.8.  ΙΡβ*. 
5.4. 

'  ο&ρ.  2.  5. 
Λ  Εχ.  20.  6. 
1  Οογ.  1  9. 

*  2  Ρβ*.  1 
14,18. 

/  ίοΙ>  15. 
35.    Ρβ.  7. 
14.    Εβ&. 
69.  4. 
νβΓ.  18. 

Κοιη.  5. 11 

*  1  Οογ.  6. 
9;  15.  33. 
Οβί,  6.  7. 
α.  Ερίι.  5. 
6. 

*  ΡΗ11.  4. 
16. 

*  Κοπι.  δ. 

16.  ■ 

<  ο&ρ.  3. 15, 

17.  «Γοαη. 
3.  8,  27. 

"•  ΜλΙ.  8.  6. 
1  «Γοβιι.  1.  5. 
"  ^ο&η.  1. 

13.  α. 

Ο&Ι.  4. 19. 
Ερίι.  1. 11 
1  ΡβΙ.  1.  3, 
23. 

0  Λγ.  2.  8. 
Κβν.  14.  4. 
Οί.  Κοω.  8. 
23. 

*  Εοοίββ..  δ. 
1,1 

*  Ργου.  10. 
19;  17.27. 
τ  ΡΓον.  14. 
29;  15. 18; 
16.32;  25. 
16. 

*  Οοΐ.  8.  8. 

1  ΡβΙ.  1  1. 
α.  2  Οογ. 
7.1. 

«Κβν.  21 
11. 

"  Κοιη.  1. 
29. 

*  «ψ.  8. 18. 
«Τοαιι.  18. 17. 

β  1  Οογ. 
116.  2Ρβί. 
Μλγο.  10.  41 
3.    οαρ.  8.  2, 


18.1 

»  Τίί.  8. 15. 

α.  οοΐ.  4 

18. 

β  ΥΜ.  Αοί. 

12.17. 

Λ  Α<±  2. 18. 

Τί*.  1.  1. 

1  Ρβ*.  2. 16. 

Κβν.  7.  8. 

'Βοιη.1. 

I.  2  Ρβί 
1.1.    Ινά. 

ι.  α. 

ρω.  1 1. 

/Ιλκ.22. 
80.  Αεί 
26.7. 

ΊΡΑΙ 

ι.  νω. 

«Γοαη.  7.  85. 
•*νϊ<1.  Α<Λ. 
15.28. 
*νβτ.  12. 
Μα«.  5. 12. 
*1Ρβ*.1.6. 
« 1  Ρβί.  1.  7. 
*ηΚαιη.6. 
8.   α. 
ΗβΙ).  10. 
86.    2  Ρβί. 
1.6.    Υίά. 
Ι,ιια  21. 19. 
» αιρ.  3.  2. 
νίά.  Μ»ίί. 
5.48.    . 
ΊΤΙιββΒ. 
5.23. 

*  1  Κββ.  8. 
9-12.       . 
σου  32.  8. 
Ργου.  2. 
3-6:  28.  δ. 

*νω.. 

Με**.  7.  7. 

'.  Μλπχ  11. 

23,24. 

Όαρ.2.4. 

νίά.  Μ&ίί. 

21.21. 

<  Ι,ιια  8.  24. 

(ΧΕ3&.57. 

20.    Έρϋ. 

4.14.  . 

*  αιρ.  4.  8. 

*  αιρ.  8.  8 
(νω•.  Ιβο*.). 
(Χ  2  Ρβί.  2. 
14 ;  3. 16. 

*  ^γ.  9.  23. 
•Ρβ.102.4, 

II.  ΙΡβί. 

ι.24.   νω. 

1  Οογ.  7.  31. 
β  2  Ρβί.  8. 

10. 

»νω.Μ<αι. 

20.12. 
β  ΕβΛ.  40.  7. 
<*  αιρ.  5. 11. 
1  Ρβί.  3. 14. 


5μ  ΕΠΤΣΤΟΛΗ  ΙΑΚΩΒΟΤ.  Κεφ.  κ 

τας  τους  αγίους,    ασπάζονται  ν  μας  οι  άπο  ατης  Ίίτα- 
λιας.      *ή•  χάρις  μετά  πάντων  υ  μυών.     αμήν1.  2$ 

Προς  Εβραίους  έγράφη  από  της  Ιταλία*  δια  Τιμο- 
θέου.2 


ΙΑΚΩΒΟΥ    ΤΟΥ    ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 


ΕΠΙΣΤΟΛΗ   ΚΑΘΟΛΙΚΗ3. 


°ΙΑΚΩΒθ2  α®€ον£καΙ  "Κυρίου  Ίησον  ΧριστοΰΆ  Α'. 
Λδοί)λθ9,  'ταις  δώδεκα  φνλαις  Κταΐς  εν  τη  διασπορά^! 
-χαίρτιν.^ 

*Πάσ•αν  χαραν  ήγήσασθε,  αδελφοί  μον,  όταν  *πει-  ι 
ρασμοΐς  περιπεσητε  ποικίλοις,  γινωσκοντες  δτι  ιτδ  3 
δοκίμιον  υμών  της  πίστεως  "*  κατεργάζεται  υπομονην* 
η  δε  υπομονή  έργον  ητελειον  εχετω,  ινα  ητε  τέλειοι  4 
και  "ολόκληροι,  εν  μηδενΐ  λειπόμενοι.     ρΈι  δε  τις  5 
υμών  λειπεται  σοφίας,  *αίτείτω  παρά  τον  δίδοντος 
θεού  πάσιν  απλώς,  και  μη  όνειδίζοντος,  και  δοθη- 
σεται  αυτω.     'αιτειτω  δέ  εν  πιοτει,  *  μηδέν  διακρινό-  6 
μένος*  ό  γαρ  διακρινόμενος  εοικε  ίκλυδωνι  θαλάσσης 
άνεμιζομενω  και  ριπιζομενω.     μη  γαρ  οίεσθω  6  αν-  γ 
θρωπος  εκείνος,  δτι  ληψεταί*  τι  παρά  τον  Κυρίου.* 
άνηρ  "δίψυχος** ακατάστατος  εν  πασαις  ταις  όδοις  8' 
αυτοί;.    νΚανχάσθω  δέ  ό6  αδελφός  ό  ταπεινός  εν  τω  ο, 
νψει  αυτόν  •  νδ  δε  πλούσιος  εν  τη  ταπεινώσει  αΰτου,  γ  ο 
*δτι  ώς  άνθος  χόρτου  απαρελευσεται.    ανέτειλε  γαρ  ότι 
ήλιος  συν  *τω  καυσωνι,  και  °ε£ηρανε  τον  χόρτον,  και 
το  άνθος  αύτον  εξέπεσε,  και  η  ευπρέπεια  τον  πρόσω- 
πον αυτού  άπωλετο'  ούτω  και  6  πλούσιος  εν  ταΐς 
πορείαις  αΰτου  μαρανθησεται.      ίά  Μακάριος  άνηρ  ος  ι  τ 

1  —  άμ,ην  Τ¥Η  (ηοη  ιαανο.).  2  +  *Έν  στίχοι*  ψγ  8 :  άββ»ί 

8ΐιύ8ΰτίρίίο  τη  Ι/ΓΛ*ΗΚ,  ΠΡ02  ΕΒΡΑΙΟΥ2  Τγ.  §  3  -τον  απο- 

στόλου 8:  ΈΐΓίστολαί  (— Έττιστ,  Ι•)  Καβολικαί.     [Ιακώβου  «τιστολη 
Ι/ΓΤγ,  ΙΑΚίϊΒΟΥ  Λ*Η.  «  λημώβταί  1ΤΤτ,ν\Η.  *  ,  ΙιΤ^Η 

ηιατρ.,  αί  Κυρίον  άνηρ  "νΉ  Ιβιώ.  Ά  τηανβ.*  Κνρίον  άνηρ  Κ  ί€Χ$. 
*-#Τγ.  β[ό]Λ«Ι. 


Κεφ.  ι.  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  ΙΑΚΩΒΟΤ.  5*3 

υπομένει  πειρασμόν  ότι  α  δόκιμος  γενόμενος  λήψ^ται1 
* τον  στεφανον  της  ζωής,  °δν  επηγγείλατο  ο  Κύριο*2 
ατοΐς  άγαττωσιν  αυτόν. 

13  Μ>;δ«9  πειραζομενος  λεγετω,  ""Οτι  από  τον3  Θ€ου 
πειράζομαι9"  ο  γαρ  Θεός  α7Γειραο*τό$  €στι  κακών, 

14  πειράζει  δβ  αυτός  ουδενα.  έκαστος  δε  πειράζεται,* 
ντο  της  Ιδίας  επιθυμίας*  εξελκόμενος  και  βδελεαζό- 

15  μένος*  είτα  η  επιθυμία* σνλλαβουσα  τίκτει  άμαρτίαν 
9 τη  δε  αμαρτία  άποτελεσθεΐσα  'άποκυεί8  θάνατον. 

1 6,  ι;       ΛΜΐ7  πΧανασθε,   αδελφοί  μου  αγαπητοί*    πάσα 

*δόσις  άγαθη,  και  πάν  *  δώρημα  τελειον  ι  άνωθεν  εστί; 

καταβαΐνον  από  του  πατρός  των  φώτων,  ηπαρ  ω  ουκ 
1 8-  ενι  παραλλαγή,  η  τροπής  άποσκίασμα.     ηβονληθεϊς 

'άπεκυησεν  ημάς  λόγω  αληθείας,  εις  το  είναι  ημάς 

"άπαρχην  τίνα  των  αύτου5  κτισμάτων. 
19       "Ωσ*™6,  αδελφοί  μου  αγαπητοί,  έστω7  πάς  άνθρωπος 

^ταχυς  €15  το  άκοΰσαι,*9 βραδύς  εις  το  λαλησαι,  τβραδνς 

2θ  €ΐς   όργην.     όργη  γαρ  ανδρός  δικαιοσυνην  Θεον  ού 

Β'.  2 1  κατ€ργαζ€τσΛ8.    Διο  *  αποθεμένοι  πάσαν  ιρυπαρίαν  και 

περνσσείαν  "κακίας,  χεν  πραύτητι9 δεζασθετόνεμφυτον 
22  λογον,  ντόν  δυνάμενον  σώσαι  τάς  ψυχάς  υμών.      Υί- 

νεσθε  δε  Ζποιηται  λόγου,  'και  μη  μόνον  άκροαταί10, 
«3  απαραλογιζόμενοι  εαυτούς,    δτι  ει  τις  ακροατής  λόγου 

«ττί  και  ου  ποιητής,  ούτος  εοικεν  άνδρι  κατανοονντι 

24  το  πρόσωπον  *της  γενέσεως  αυτού  εν  °εσόπτρωΛ  κατε- 
νόησε γαρ  εαυτόν  καϊ  άπεληλυθε,  και  ευθέως  επελά- 

25  0€το  όποιος  ην.  ό  δε  απαρακυ\//ας  εις  βνόμον  τελειον 
τον  της  ελευθερίας,  και  παραμείνας,  ουτοδ11  ουκ  ακροα- 
τής επιλησμονης  γενόμενος,   αλλά    ποιητής    έργου, 

ιβ  ' ούτος  μακάριος  Ιν  τη  ποιήσει  αύτου  Ισται.  Ει12  τις 
'δοκεί  θρησκος*εΐναι  εν  ύμ.£ν13,  Ημή  χαλιναγωγών  γλώσ- 
σαν  αυτού14,  άλλ'15  αχατών  καρδίαν  αύτου16,  τούτου 

2 7  μάταιος  *ή  θρη<τκ€ία1 ' .  'θρηοΊβία1 '  καθαρά  και  ^αμίαντος 

1  λημψβται  Ι/ΓΤτΛΜΙ.  *  -ό  Κυριοί  Ι,ΤΤΥνΙΗΚ.  »  -του 

Ι/ΓΤγΛ\Η.  *  πςιράζςται... επιθυμίας,  Ε  ηιατ0.  δ  6αντον  "ΜΗ 

ηΐανα-         β  ,"Ιστ6  1•ΤΤγ\«1Ε.  '  (αγαπητοί.)  +  δ«  Ι/ΓΤτΛΚΗΚ. 

β  ουκ  Ιρνάζ€ται  Ι/ΓΤγ\*ΗΚ.  β  ιτραί)τητι  \*Η.  1β  ακροαταϊ 

μόνον  Ι/Γγ  (ηοη  νηανρ.)  Ίν\Η.  »  -οδτο*  Ι/ΓΤγΛΜΙΚ.  12  +  8έ 
£[Ττ  ηατσ.].  18  -β*-  νμίν  ϊ,ΤΤτΗΗΒ.  "  ίαντοΰ  Λ*Η 

(ηοη  τηατ9• ) .  1β  αλλά  Ι,ΤΤτΤΛΗ.  ιβ  «αντον  Ι,ΜΗ  (ηοη 

ΐηατα.).  "θρψτκίαΊ.  •  αποκυίί  1ΙΒΗ.     .        + -,  Ι,ΤΤγ. 

Χ  θρήσκος  Τλ*Η. 
*1  Οογ.  15.1    Ερΐι.1. 18.  '  Κοω.  1 18.    Οί.  Μ&ΙΙ  7.  21,  24-27. 

αιρ.  2. 14—20 ;  4.  11.    1  «Το&η.  2.  9*  10.  β  Οοΐ.  2.  4.  »  <»ρ.  3.  6. 

13. 12.  *  1  Ρβ*.  1. 12.  • <»ρ.  2. 11    ΟλΙ.  1  4;  δ.  1,  13.    1  Ρβ*. 

2. 19.    Υίά.  Ιο».  8.  31  /ΥΊά.  Σιια  11.  28.  *  Μα**.  3.  9. 

1  Οογ.  10. 12 ;  11. 16 ;  14.  87.    ΗβΚ  4. 1.  *  Ρβ.  34. 12, 13 ;  89. 1 ;  141. 

3, 6.  *  Α<Λ.  26.  δ.  *  Ηβί>.  7.  26.  *  1  ,Γοιιη.  2.  21. 


*  Κοηι.  14. 
18 ;  16. 10. 
1  Οογ.  11. 
19.  2  0ογ. 
10.18;  13. 
7.  2Τίπι. 
2.15. 

*  Κβν.  1 
10 ;  3. 11. 
€1  Ζ(χ\\.  6. 
14.    ΙΟογ. 
9.25. 

2Τίιη.1δ; 
4.8.  ΙΡβ*. 
5.4. 

β  αιρ.  1  δ. 
Λ  Εχ.  20.  6. 
1  Οογ.  1  9. 

*  2  Ρβ*.  1 
14, 18. 
/.ΓοΙ)15. 
86.    Ρβ.  7. 
14.    Εβ&. 
69.4. 
νβΓ.  18. 

Κοπι,  δ.  11 

*  1  Οογ.  6. 
9;  16.33. 
β»1,6.  7. 
Οί.  ΕρΙι.  δ. 
6. 

*  ΡΙιίΙ.  4. 
16. 

*  Κοηι.  5. 

16.  ■ 

1  ο»ρ.  3. 15, 

17.  «Το&η. 
3.  8,  27.• 

"•  Μαΐ.  8.  6. 
1  ^οαη.  1. 5. 
η  ^αη.  1. 

18.  α. 
Οαΐ.  4. 19. 
Ερη.  1. 12. 
1  Ρβί.  1.  3, 
28. 

0  Λγ.  1  8. 
Κβν.  14.  4. 
α.  Κοιη.  8. 
23. 

*  Εοοίββ..  δ. 
1,1 

*  ΡΓον.  10. 
19 ;  17.  27. 
Γ  ΡΓον.  14. 
29;  16.18; 
16.82;  26. 
16. 

*  ΟοΙ  8.  8. 

1  ΡθΙ.  1  1. 
α.  2  Οογ. 
7.1. 

*  Κβν.  21 
11. 

'*  Κοω.  1. 
29 

*  άψ.  3. 18. 
^οαη.  18.  17. 

β  1  Οογ. 
116.  2Ρ©1. 
Μ&τβ.  10.  41 
3.    ο»ρ.  3.  2, 


*  οβρ.  8.  Α 
ΕρΗ.5.20. 
νΐά.  1  Οογ. 
15.24. 

86. 

β  ,ίοΐ)  31. 

17,18. 

Εβα.  1. 17, 

28. 

«αΤίιη.6, 

14.    ΐΡβί. 

1.19. 

3  Ρ«ί.  8..  14 

«ΙΤΐπι.6. 

22.  υο&η. 

6.18. 

/νβΓ.  9. 

Α  Λ  10.  84. 

Κοω.  2. 11. 

Ερη.  6.  9. 

Οο1.3.  25, 

1  Ρβί.  1. 17. 

νίά.  Μ*«. 

22.16. 

Ί  Οογ.  1 

8.  01 
Αο*.  7. 1 

*  νβΓ.  8. 
Ιλιο.38.11. 
Α<*  10.  8.0. 
α.  Κ«ν.  15. 
β;  19,8, 
« Ο.  Ρτογ. 
18.28* 

*  ο»ρ.  1  6. 
<<Οοη- 
βίΓαβ&ο) 
νϋ  Ιιις. 
18.6. 

"  Μ&Ιί.  Ιδ. 
19, 

"ΙΟογ.  1. 
26,27,  Ή*. 
1.4.    α. 
σοΙ>  84. 19. 
β  Ι,ιιο.6.2α 

*  2  Οογ.  8. 

9.  Κβν,  2. 
9.    0£.ίμ& 
12.21. 
ΎΜ. 
Μ&Η.25. 
34. 

'Ιλιο.12. 
8& 

*  αφ.  1. 12. 

*  Οί  1  Οογ. 
11.22. 
«Α*.. 16. 
1&    ΟΓ. 
Αοί.8.3. 
νίά.  ΜεΙ*. 
10.18, 

*  1  Τίηι  6. 
1.    νϋ 
ΑΛ  13.  45. 
ΈβΛ.62. 

19;  66.1,  αβΓ..7.10. 
19.18.  Κοπι.13.9. 
2.26,27,  0*12.18. 
/νϋΜΛ*15.21. 


5*4  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Κβ0.  2. 

τταρά  ατφχ  ®εφ  και  τατρί  αντί;  εστίν, ύ  επισκεπτεσθαι  '^7 
6  ορφανούς  και  χήρας  εν  τί)  θλίψει  αυτών,  άαστπΧοΐ' 
εαντον  'τηρεΐν  αιτο  τον  κοσμον. 

ΑΔΕΛΦΟΙ  μον,  μη   εν  /•π•ρ<χτωΐΓθληψί<αδ2  έχετε  2  Γ'. 


η}ν  ιτίστιν  τον  Κυρίου  ι/μών  Ίι/σοΰ  Χριστοί;8  'Ή/ς 
δό(ης.4     εάν  γαρ  ενσελθη  εις  τήν5  συναγωγι/ν  υμών  2 
βίνι/ρ  χρυσοδακτυλιος  «/  εσθτμι  Ηλαμπρψ,  εισελθ-β  δ€ 
και  -πτωχός  εν  ρνπαρα  1<τθητ^  καΐ  επίβλεψη™6  «τι  3 
τον  φορονντα  την  εσθητα  Ητην  λαμπράν,  και  εΐπητε 
αντφ7,  "2υ  κάθον  ώδε  καλώς,"  και  *τ<ρ  τττωχψ  εΐπητε, 
"2ν  ΌΎηθι  Ικιί,  ή   κάβου8  «δ€9   νπό  το  νποπόδιόν 
/χον•"   κβΐ10  ου11  *&ιεκρίθητε  εν  έαυτοΐς,  και  εγενεσθε  \ 
ικρίταϊ  διαλογισμών  πονηρών;12  Ακούσατε,  αδελφοί  5 
/«>υ  αγαπητοί.    *ονχ  6  Θεός  ε£ελε'£ατο  °τονς  πτωχούς 
του  κόσ^Αου13  τούτον14,  *  πλουσίους  ενπίστει,  και  9  κλη- 
ρονόμονς  ντης  βασιλείας  'ης  επηγγείλατο  τοις  άγα- 
πώσιν    αΰτον;    νιιεΐς    δέ  $ητιμασατε   τον   πτωχόν.  6 
ονχ15  οί  πλούσιοι  καταδυναστευουσιν  υμών ιβ,  και  αυτοί 
ηελκονσιν  νμας  εις  κριτή ρνα;  ονκαντοι'βλασφημονσι  η 
το  καλόν  ν  όνομα  ντ6  επικληθεν  εφ'  νμας;     Ει  μεντοι  8 
νόμον  τελείτε  /βασιλικό  ν,  *κατά  ττ/ν  γραφην,  α(> Αγα- 
πήσεις τον  πλησίον  σου  ως  σεαντόν,1  καλώς  ποιείτε* 
εί  δε  -^ιτροσ^ΜΓολτρίΡτιϊτι17,  6άμαρτίαν  εργάζεσθε,  ελεγ-  ο, 
χαμένοι  νπό  τον  νόμον  ώς  €παραβάται.     όστις  γαρ  ίο 
όλον  τον  νόμον  τηρησ-ϋ,  απτα£σε\18  8ε  εν  βενι,  γεγονε 
πάντων  /  ένοχος.    6  γαρ  ειπών, 9 '  Μη  μοιχενσης,1  είπε  1 1 
κα£  ^'Μΐ7  φονενσης'1  εί  δέ  ου  μοιχ€νσ«ιβ,  φον€νσ€ΐβ19 
δβ>  γεγονας  °  παραβάτης  νόμον.      Ούτω  λαλεΐτβ  και  1 2 
οντω  7το^Γτ€,   ως  δια  *  νόμον  ελευθερίας  μέλλοντες 
κρίνεσθαι•  'η  γαρ  κρίσις  Μλεως20  *τώ  μ.η  ποιησαντι  13 
«λεος•   καΐ81  κατακαυχόιται  Ιλεος  κρίσεως. 

?Τι  τν  Μ  όφελος,  αδελφοί  μον,  *"  ^άν  ίτιστιν  λέγ^  τιβ  23  1 4  Δ' . 


1  -τψ  Τ.  8  προσωπολημψίαις  ΣΤΤγΛ^Η.  3  Χρίστου,  Λ\Η 

ηιατσ.  * ;  ΜΗ.Κ  Ί/ηατ0.  β  -τηΐ'  ΣΤΤτ"ν«ΙΕ.  6  «ιτι- 

βΚίύππ*  Η  Τγ  ί»αΓ$τ.  Λ^Η.  "  -αύτω  Ι^ΤΤτλ^ΙΕ.  Β  ή  κάβου  €*«ϊ 
ΜΗ  (ηοη  ιηατσ.).  β  -*5δβ  ΣΤΤγΜΗΚ.  10  -*«  ΕΤΤΓΛνΚΕ. 
11  —  ον  λ*Η  ηιατα.  13  πονηρών.  \^Ι  ηατ0.  13  τφ  κόσ/χα» 

^ΤΤγ^ΗΚ.  "  -τοντου  ΙΤΤτ^ΗΕ.  15  ουχί  Ι-.  ιβ  ύμα«  Τ. 
17  »τροσω*ΌλΐϊμΐΓΤ€ίτ«  ΙίΤΤτΎΗ..  1β  τηρηοτ},  ΐΓτβαση  Ι/ΓΤγ\*ΗΚ. 


19  /*οινβν€ΐς,  ψον«νβι$  Ι^ΤΤτΛΜίΕ. 


20  άι/€λ«ο«  Ι,ΤΤΓλ^Η.       »ι  -και 
93  —το  Ιί[Ττ  ιηαΓδτ.]Λ\Η.       Μ  τ«  λ*γυ  ΙΤτ  »ηαΓ^. 


Αηιοβ-9. 12.    Αοί.15.17.  »νβρ.  28.    αιρ.  4  5.  βΙ,βν. 

Πα.  Μ&Μ.  19, 19.  »  ΥΜ.  ^οι1η.  16.  8.  '  νβΓ.  11.   Κοηι. 

*«€Λρ.3. 2.    2Ρβ*.1.10.    Οίυιιά.24  'Μ»1*.δ;ΐδΙ 

^.  Έχ.20.14,18.  *ο»ρ.1.25.  <  αού  22. 6-11.    Ρτόν. 

21.18.    ΕζοΚ.ΰ.11,14    ΜαΜ.  18.  82-35.    Ιλκ.  6.  38.    0&  Κοηι.  1.  81.  'ΜαΙΙ 

6. 12, 16 ;  7. 1.  '  νβΓ.  16,    1  Οογ.  16.  32.  «•  α  ο»ρ.  1.  22. 


Ε'. 


Κ€0.  3.  ΙΑΚΩΒΟΤ.  5^5 

Ιχειν,  Ιργα  δί  μη  εχη;   αμη  δύναται  η  πίστις  σώο-αι 

15  αυτόν;  6«άν  84 ι  αδελφός  η  αδελφή  ' γυμνοί  ύπάρχωσι 

ι6  και  λειπόμενοι  ωοχ2  τ^ς  εφήμερου  τροφής,  α€ΐπη  δε 

•    τις  αυτοις  ε£  υμών,   "' Υπάγετε  εν   ειρήνη,  θερμαί- 

ν€σθ€  και  χορτάζεσθε,"  μη  δωτε  δέ  αυτοις  τά  ειτιτη- 

17  δεια  του  σώματος,  βτι  το8  όφελος;    ούτω  και  η  πίσ- 

1 8  τις,  εάν  μη  Ιργα  *χχ|4,  νέκρα  εστί  καθ"  εαυτην.  άλλ' 
ερεί  τις,  "2ύ  ττίστιν  έχεις,5  κάγώ  έργα  εχω•"  /8εΐ$6ν 
μοι  την  ττίστιν  σον  ρεκ6  των  έργων  σου7,  κάγώ  $€ίξω 

19  σοι8  εκ  των  έργων  μον  την  ττίστιν  μου9,  συ  πισ- 
τεύεις οτι  Η6  0€θς  εις  4ση10•   καλώς  ποιείς•   'καί  τά 

2ο  δαιμόνια  πιστευουσι,  και  φρίσσονσι.  θέλεις  δέ  γνώ- 
ναι,  *ώ  άνθρωπε  κενέ,  οτι  η  πίστις  ° χωρίς  των  έργων 

2ΐ  νέκρα11  εσην;  ι%  Αβραάμ  6  πατήρ  ημών  ουκ  εξ  η  έργων 
Ιο\κανωθη,  ηάνενέγκας  Ισαάκ  τον  υίον  αυτού  επι  το 

22  θνσιαστηριον;  βλέπεις  οτι  η  πίστις  σννηργη12  τοις 
εργοις  αυτού,  και  εκ  των  έργων  η  πίστις  ετελειωθη  ;13[ 

23  (και  °επληρωθη  η  γραφή  η  λέγουσα,  *"Έπίστευσε  δέ 
'  Αβραάμ  τφ  Θεψ>  και  ελογίσθη  αντω  εις  δικαιοσυ- 

24  ν^ν/  και  β< φίλος  ®εον'  εκλήθη.  '  Οράτε  τοίνυν14  οτι 
Ιξ  έργων  δικαιούται  άνθρωπος,  και  ουκ  εκ  πίστεως 

«5  μόνον.15  ομοίως  δέ  και  τ*Ραάβ  ή  πόρνη  ουκ  ε*£  έργων 
εο\καυωθη,  'ύποδεζαμένη  τους  αγγέλους,  και  *  έτερα 

ί6  όδώ  εκβαλονσαι  ώσπερ  γαρ16  το  σώμα  '  χωρίς  πνεύ- 
ματος νεκρόν  εστίν,  ούτω  και  η  πίστις  χωρίς  τών17 
έργων  νεκρά  εστί. 

3       ΜΗ  πολλοί  "διδάσκαλοι  γίνεσθε,  αδελφοί  /ίου, 

2  είδότες  οτι  μείζον  κρίμα™  ληψομ«θα1θ*  *πολλά  γαρ 
*πταίομεν  άπαντες.  Ζ  ει  τις  εν  λόγω  ου  πταίει,  ούτος 
α  τέλειος  άνηρ,  *  δυνατός  χαλιναγωγ^σαι  και  όλον  το* 

3  σώμα.  °'Ι8ουβ0  των  ίππων  *τους  χαλινούς  εις  τά  στό- 
ματα  βάλλομεν  °προς21  το  πείθεσθαι  αυτούς  ήμίν22,  και 

4  όλον  το  σώμα  αυτών  μεταγομεν.    Ίδου  και  τά  7τλοια 

1  -δβ  ΤΤτΛΜΙΒ.  »  -Ατι  ΤΤτΤΚΗΕ.  3  -το  Ι,[Ττ  ηιανο.'] 

^Η•        *  •χ*  ίργα  ΜΤγΤΑΗΒ.  *  όρις;  ΙλΗ  Μα»ν.  β  χωρίς 

Ι/ΕΤτΙβΙΒ.       7  -  σου  Ι/ΓΊΥτΉΒ.       8  σοι  *«£»  ΤΤτ  (ηοη  ιηανρ. ) 
ΙϋΗ.  9  -μου  ΤΤτ^ΗΚ.  1β  *ί5  ίστιν  6  θ<ός  Ι/Γ  (&ός,  Τ) 

ΤγΒ  <β&έ.,  €Σϊ  ββος  «την  Τγ  ιηανο.  Υ/Η.  ίβχύ.  (Ζστιν;),  Β  ιηατ•^., 
α<  €Σ«  ό  0€©«  ίστιΐ'  Λ^Η  «ιλγ^.  «  <*αφγή  Ι,ΤΤγ^ΗΒ.  18  σνν- 

ίργ6Ϊ  ΤΤγ  {ηοη  ιηανβ.,  θα  νηΐί) .         13  «τίλβιώ^,  "^Η,  €τνλ«ιώβ>)  • 
Ε  (»ο»  τηανρ.).  "  -τοίΜίν  ^ΤΤγΤΛΗΕ.  1δ ;  8ΒΕ£Τγ. 

1β  -νάρ  Τ«Ι  (ΛΟΛ  1ΛΟΤ0.).  17  -τώκ  Τ[ΤΓ]"ν«ΙΒ.  1β  κρίμα 

ΘΒΕΕΤτ.  »  λημψόμχθα  Ι^ΤΤτΜΗ.  20  βί  δέ  ΙίΤΤτΛβΙΒ. 

21  €«  Ι;ΤΤτν\ΗΒ.  22  ημϊν  αΰτοι/5  Ττ  τηανβ. 


Χ  Τίηι,  1.  7. 

2.10. 

6  Ρβ.  32.  9. 


*1Βββ.  8.  46.    Ρρου.  20.  9.    Εοοίββ.  7.  20. 
«  σ.  ΜλΙΙ  12.  84-87.  4  Υίά.  αιρ.  1.  4. 

*2Ρβί.1.8. 


β  01  νβΓ. 
17.    Α<*. 
16.  31. 
» Ι,βν.  26. 

35.  αοΐ» 

31. 19,  20. 
Υίά.  Ι,ιιο. 

8.  11. 
'Μβϋ.2& 
35. 

<*υα&ο.8. 
17,18. 
β  νβΓ.  14. 
/οαρ.3.13. 
(Χ6α1.6. 
6.    Υίά. 
Μαϋ  7. 16. 
'  (υλγ. 
Ιβοί.) 

νβΓ.  20.  26. 
Βοιη.3. 
28;  4.6. 

*  Ββιιΐ  6. 
4.   α. 
Κοιη.2. 
17-25. 
«ΜηΜ.8. 
28,291 
Ματαΐ. 
24;  δ.  7. 
Ι,ιιο.  4.  33, 
84.    Α<Λ. 
16. 17 ;  19. 
15. 

*  ^άίο.  9. 
4.    ΟΤ. 
1  Οογ.  15. 

36.  Ο&Ι.  8. 
1. 

Όβη.22.9, 
12;  16—18. 
"Οΐυολη. 
6.28,29. 
1  ΤΙιθμ.  1. 
3.  2Τ11Θ88. 
1.11. 

»  ΗβΙ».  11. 
17. 

0  νβΓ.  8. 
Υίά.  Βοηι. 

9.  17. 
Ρ  Οβη.  15. 

6.  Βοηι. 
4.3.  Ο&Ι. 
3.6. 

*  2  Οιτ.  20. 

7.  Εβ».  41. 
8. 

Γ  ΗβΙ).  11. 
31. 

*  Υίά.  Ι,ικχ 
10.38. 
<  ,ΓοβΙι.  2. 
1-22;  6. 
23. 

"  Μα«.  28. 
8(ν*τ. 
Ιβο*.). 
Αο*.  18. 1. 
Βοιη.  2.  20, 
21,    Οι, 

1  «ΓοΛίι.  1.  8, 10.        '  οβρ. 
*  νβΓ.  3.    ο»ρ.  1.  26. 


«  Ρβ.  12. 3, 

4  ;  73.  8,  9. 

*  Ργου.  26. 
20,21. 

β  Ρβ.  120. 
2—1 
Ργου.  16. 
27. 

*  α.  μ*«. 

15. 18. 
',Ιιια,η. 
/ΟΛΌ.1.  23. 
ΎΗ. 
Μαϋ.  6.  22. 

Α  (ΥΛΓ. 

ΙββΙ.)  ο&ρ. 

ι.8.  α: 

νβΓ.  16. 
Υίά.  αιρ.  1. 
27. 

*  Ρβ.  140.  3. 
Εοβίββ.  10. 

11.  Βοω. 
3.13. 

*  Υίά.  αφ. 
1.27. 

'  α.  6βη. 

1.  26,  27 ; 

5. 1 ;  9.  6. 

1  Οογ.  11. 

7.    Οοΐ.  3. 

10. 

"ι  αφ.  2. 

18. 

"  Ο&Ι.  1. 13. 

Ερ>  4.  22. 

1  Τίπι.  4. 

12.  ΗθΙ>. 
13.7. 

1  Ρβ*.  1. 16, 
18:  2.12; 
3. 1,  2, 16. 

2  Ρβ*.  2.  7  ; 
8.11 

*  αφ.  1  21. 

*  νβΓ.  16. 
ΛΊά.  ΑβΙ. 
5.17. 

"  νβΓ.  16. 
Κοηι.  2.  8. 
2  Οογ.  12. 
20.    ΟβΙ.  5. 
20.    ΡΜ1.1 
16  (17);  2.8. 
Γ  νβΓ.  17. 
αφ.  1 17. 

*  (5ί.  1  Οογ. 
2.6,7. 

*  1  Οογ.  2. 
14 ;  Ιδ.  44, 
•16.  ^ά. 
19. 

"1Κβ&. 
22.22. 
2  Τΐιβββ.  2. 
9.    ΙΤίπι. 
4.1.    Κβν. 
2.24. 

*  Ύίά.  ϊμο. 
21.9. 

*  €ΐ.  αιρ.  4. 
Οββ.  10.  12. 

*  Ιιιβ.  6.  36. 
1.5.    ΙΡβί. 


5«6  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Κεφ.  3• 

τηλικαυτα  οντά,  και  υπό  σκληρών   άνεμων1   έλαυνό- 
μενα,  μετάγεται  υπό  ελάχιστου  πηδαλίου,  οπού  αν2 
η    ορμή    τον    εύθύνοντος    βονληται3.       ούτω    και   η  5 
γλώσσα  μικρόν  μέλος  εστί,  και  "μεγαλανχεΐ4.     Ιδού 
ολίγον5  πυρ  ηλίκην  νλην  ανάπτει•  καΙ6  °η  γλώσσα7  6 
πυρ,  6  κόσμος  της  αδικίας.8   ο&τως9  η  γλώσσα10  καθ- 
ίσταται εν  τοις  μελεσιν  ημών,  αχ\η  βσπιλοΰσα  όλον  το 
σώμα,  και  φλογίζουσα  τον  τροχόν  /της  γενέσεως,  και 
φλογιζομενη  νπο  της  9γεεννης•    πάσα  γαρ   φύσις  7 
θηρίων  τ€  και  πετεινών,  ερπετών  τ«  και  ενάλιων,  δα- 
μάζεται και  δεδάμασται  η}   φύσει  τζ   ανθρωπινή  • 
ττ/ν  δέ  γλώσσαν  ουδείς  δύναται  ανθρώπων  8αμασαι12'  8 
Λάκατάσχ6τον13  κακόν,  % μεστή  Ιου  θανατηφόρου,      εν  9 
αυτ^  ευλογουμ,εν  *τόν  Θεον14  και  πατέρα,  και  εν  αΰτ}} 
καταρώμεθα    τους    ανθρώπους  ιτούς  καθ*   όμοίωσιν 
Θεού  γεγονοτας•   εκ  του  αυτοΰ  στόματος  εξέρχεται  ίο 
ευλογία  και  κατάρα,      ου  χρη,  αδελφοί  /κου,  ταύτα 
ούτω   γίνεσθαι.     μτ/τι  ι;  ίττ/γι;  εκ  της  αύτης  όπης  1 1 
βρυ€ΐ  το  γλυκύ  και  τοχ  πικρόν;   μη  δύναται,  αδελφοί  1 2 
μου,  συκΐ7  ελαίας  ποιησαι,  η  άμπελος  σνκα;  οΰτ»5 
οΰδ«|χ£α  πηγή  άλυκόν  καΙ15  γλυκύ  ποιησαι  ύδωρ. 

Τις  σοφός  και  επιστήμων  εν  υ'/χίν;  "*δει£άτω  εκ  13 
τ^ς  καλ^ς  " ανάστροφης  τα  έργα  αυτοΰ  °εν  πραυτητι]6 
σοφίας,    ει  δε  ^ζ^λον  πικρόν  έχετε  και  Ϋερί0ειαν17  εν  14 
τ#    καρδία    υμών,  μή    κατακαυχάσθε    καΙ  ψενδεσθε 
κατά  τήβ  αληθείας18.     Ουκ  εστίν  αυτί;  ι;  σοφία  Γανω-  15 
0εν  κατερχόμενη,  άλν19ί  επίγειος,  'ψυχική,  "δαι/χονιώ- 
δτ/ς.    οπού  γάρ  ρ£ί/λος  και  9ερίθεια20,  εκεί  * χ  άκαταστα-  1 6 
σια  και  παν  φαΰλον  πράγμα,     η  δέ  Γ άνωθεν  σοφία  ι  γ 
πρώτον  μεν  νάγνη  εστίν,  έπειτα  ΖεΙρηνική,  α επιεικής, 
ευπειθης,  * μεστή  ελέους  και  καρπών  αγαθών,  °  αδιά- 
κριτος καϊ21  α  ανυπόκριτος.     *  καρπός  δέ  τήβ22  δίκαιο-  1 8 
συντ/ς  βεν  ^ιρηντ^  'σπείρεται  τοις  ποιουσιν  εψηνην. 

2  _ 


-άν  ΤΤγ  ([άν]  Τγ  ικα^.) 
•  <  μ,ΐνάΚα  ανχβι  ΙΤΤγΗΗΚ. 
7.Τ.  8-.Λ*Η.Β(λ<>» 
ή  γλώσσα,  Κ  νηαγο. 


1  άι>ί'μωι/  σκληρώμ  Ι/ΓΤγ"\ΜΕΙ. 
\νΗΚ.  3  0ουλ«ται  ΤΤγΎ«ΙΚ. 

6  ήλίχον  ΙΤΤγΜΗΚ.  β  -  και  Τ. 

ΐηανβ.).  8  —  θΰτω5  ΙιΤΤγΛΜΙΚ.  -  ,  τ/  γΛιι«^α,  ».  ιηντυ. 

άΙίβΤ.  η  καϊ  Τ.  18  δαμάσαι  δνκαται  άι/^ρώττωμ  ΙίΤτΑΛΗΚ,  δύνα- 
ται ϊαμάχται  ανθρώπων  Τ  (ϊΎα  νηΙΙ)  Ττ  τηαΓρ.  19  '  ακατάστατοι» 
1ΤΤτ\«ΙΚ.  χ*  Κΰριον  ΙΤΤτ^ΗΚ.  15  ούτ€  άλνκον  Ι,ΤΤτ^ΗΚ. 
18  πραυτητι  'νΜΙ.  1Τ  έριββίαν  ΙΤΤγ,  «ριβίαΐ'  \*Η.  1β  τή? 
άληθ€ίας  καΙ  ψ«;δβσ0«  Τ.  1β  άλλα  ΤΤγ"υϊΗ.  »  βριββία  ΙΤΤγ, 
ίριβία  \\Η.          21  -καϊ  (+  ,)  ^ΤΐΓ-ν^ΙΕ.          «  -τή?  1ΤΤτ\«1. 

8.    2  0ογ.  7. 11.  *ΗβΙ).  12.11.    νβΓ.  18.    Ργου.  11 18.    Εβ».  32. 17. 

Ρΐιίΐ.  1  11.  •  ΡΗίΙ.  4.  4.    1  Τΐιη.  3.  8.    Τί*.  3.  2.    1  Ρβί.  2. 18. 

<α.  βΕρ.  2.  4.  «<  Κοω.  12.  9.    2  Οογ.  6.  6.    ΙΤίπι.  1.5.    2Τίιη. 

1.22.  'Μαί1.5.9.  /Οαΐ.  6. 7,8.  *  αιρ.  1.8. 


Κεφ.  4.  ΙΑΚΩΒΟΤ.  5^7 

4       ΠΟΘΕΝ  πόλεμοι  και1  μυάχαι  εν  ύμιν;   ουκ  έντεν- 

θεν,  εκ  των  ι/δονών  υ/χών  ατών  στρατευομένων  εν  τοις 

2  μέλεσιν  υμών;  επιθυμείτε,  καϊ  ουκ  έχετε-  *  φονεύετε2 
και  €ζηλουτε,  και  ου  δύνασθε  επιτνχεΐν.  μάχεσθε 
καϊ  πολ*μεΐτε,3  ουκ  έχετε  84 4,  δια  το  μη  αΐτεΐσθαι 

3  ν  μας-  αιτείτε,  και  ου  λαμβάνετε,  ά  διότι  κακώς  αί- 

4  τεΐσθε,  ίνα  εν  ταΐς  ήδοναΐς  νμων  &ιπανησητε,  Μοι- 
χοΐ  καϊ5  β/χοιχαλιδ€5,  ουκ  οΐδατε  οτι  'ή  φιλία  του 
κόσμου  9εχθρα^τον  Θιον  Ιστίν6;  ο  ς  Αν7  ουν  βουληθγ 
φίλος  €ΐναι  του  κόσμου,  εχθρός  του  ®εοΰ  καθίσταται. 

5  η  δοκεΐτε  ότι  κενώς  Ηή  γραφή  λέγει;Β  *προς9  φθόνον 

6  επιποθειτό  πνεύμα *ο  κατψκησΈν 10  εν ήμίν; π  ιμείζονα 
δε  διδωσι  χάριν  διό  λέγει,  "*<€0  0€Ο5  υπερήφανοι* 

7  αντιτάσσεται,  "ταπεινοΐί  δε  δίδωσι  χάριν,1  Ύποτά- 
γητε  ουν  τψ  Θ«ρ.    ° άντίστητε1*  τω  διαβόλω,  και  φευ- 

8  ξεται  βίώ'  υμών*  ρέγγίσατε  τω  Θεώ,  και  έγγιζε*  ϋμ,ίν. 
*  καθαρίσατε  χείρας,  αμαρτωλοί,  και  άγνίσατε  κάρ- 
ο. δίας,ν  δίψυχοι.    ταλαιπωρήσατε  και  ' πενθήσατε  καϊ13 

κλανσατ€•  ο  γέλως  νμων  εις  πένθος  μεταστραφητω", 
ίο  και  ή  χαρά  εις  κατηφειαν.     ΗηταπεινώΊ)ητε  ενώπιον 

τον     Κυρίου,  και  υψώσει  υμάς. 
ιι       ΗΜή  καταλαλεΐτε  αλλήλων,  αδελφοί•  ο  καταλα- 

λων  αδελφού,  καϊ16  κρίνων  τον  άδελφόν  αντου,  κατα- 

λαλεϊ  νόμου,  και  κρίνει  νόμον  χεί  δε  νόμον  κρίνεις, 

12  ουκ  €ΐ  * ποιητής  νόμου,  άλλα  κριτής,  εις  εστίν  ό17 
1 νομοθέτης 18  ό  δυνάμενος  σώσαι  και  "άττολεσαι•  *στ) 19 
τΐ9  εΐ  οβ  κρίν€ΐδ20  τον  Ιπρον"; 

13  °"ΑΓΕ  νυν  οι  λέγοντες,  ά"  Σήμερον  καϊ22  αυριον 
Ίτορηκτώμιθα23  €ΐ$  τηνδε  την  ιτολιν,  και  •ϊΓοιή<Γω|κν24 
€Κ€ΐ  ενιαντον  %να*5  και  €μΐΓορενσώ|Μθα2β,  και  κφοησ-ω- 

14  |*€ν27•"  'οιτινεςουκ  επίστασθε  τό**  της  αυριον•89  ιτοια 

1  +πόθ€ν  ΙίΤΤτΛΜΕΙΕ.  *  φον*υ*τ*.  ΤΚΗ  »ια^.  8  +καΙ  Τ.  *  -δ* 
ϊ/ΓΤγΛ*ΗΒ.  δ  -Μοιχοί  καϊ  1/ΓΤγ^ΜΒ.  |  έχθρα  Ι,.  «  ίστίμ  τώ 
*£  Τ.  *  έάν  Ι,ΤΤΛΗ.  8  -;  Σ(8ΒΕ)  \*Η  ίηΛ  τηατ9.).  »  Προς 
ΛΚΗ  1*σ»Μαιγ.)  Ε  (λολ  *ηα»•$τ.) .  ι•  κατφκισ*ν  Ι/ΓΤγΛΒϊΒ  (μολ 
2""#•'•      "  «ιμ».  "ΝΗ  ακιτσ.  α#βί\  ^μίκ.  Κ  ιηατρ.      Μ  +ο« Ι,ΤΤτ 

Ματρ.).  "  -τον  Ι/ΓΤγΝΗΒ.  1θ  ή  Ι/ΓΤτΥΗΕ.  «  -ό 

"«Η  (ηοη  ηνανρ.) .  1β  +  <κα1  κριτής,  Ι/ΓΤγ^ΗΚ.  ι»  +  δ? 

ΙΤΤγΤΒΙΒ.  *>  ό  κρίν»ι*  ΙιΤΤτ-νΐΗΑ.         «  πλησίον  ΙΛΤΓτΥΗΜ. 

88  ή  ΒΕΕΤΤτ'νΉΚ.  23  ιτορβυσό/*«βα  ΒΙΧΤΤγΜΗΕ.  2*  ιτοιή- 

σοα€ΐ/  ΒΕΙ,ΤΛ^ΗΕ.  «  -ίμα  ΣΤΤτΤνΗΕ.  *  βαπορενσόαβάι 

ΒΕΙ.ΤΤτΙΚΗΒ.  27  «ρδ^σομβί'  ΒΕΕΤΤΥΗΗΒ.  «τάίΓΤτ 

ί»α^.],ν«ί  ιηατ^.,  -το  ΜΗ  ίφχί.       2»  Λίβί  •  Λ\Η  (ηοη  ιηατβ.). 


ν  «ρ.  1.22.  -Εββ.83.22. 

ώΡΓον.27. 1.    ΐΛία  12. 18-20. 


•  Μα«.  10.  28. 
'  οίψ.  &  9. 


»Κοω.14.4. 


•ΟΙΒοιη. 

7.28. 

1Ρβ*.2.11 

6  ο&ρ.  δ.  6. 

β€ί.  Α<Λ.  7. 

9. 

«Έοιη.8. 

26. 

ΈΒ8.54.& 

σβΓ.  2.  2. 

Εζβίε.  16. 

82.    2Ρβί. 

2.14.    νΐά. 

Μ&Η.12. 

39 

/ά.  μαμ. 

6.24. 
«Γο&η.  15. 
19.  υοαη. 
2.16. 
»  Κοιη.  8. 

7.  Ερΐι.2. 
16. 

*  ΥΙά.  οβρ. 
2.  8 

*  α!  ο&ι.  δ. 

19-24 

*  1  Οογ.  6. 
19.  2  Οογ. 
6.16. 

'  ΥβΓ.  10. 

νίά.  Μαίί. 
18.12.  α. 
3βτ.  8. 14. 
Οββ.  2. 19. 
ο&ρ.  1. 12. 
"•  Ργου.  3. 
34,    ΙΡβ*. 

6.6.  νίά. 
ΜαίΙ.23. 
12. 

η  2  Οογ.  7. 
6.  νβΓ.  10. 
0 1  ΡβΙ.  6. 

8,  9.  Οί.  • 
Ερίι.  4.  27; 
6.11. 

*  2  Οϊιγ.  15. 
2.     Ιλιμ.  8. 
67.    ΖβοΙι. 
1.8.    Μ&1. 

8.7.  Οί. 
^\ιο.  15.  20. 
ΗθΙλ  7. 19. 
?  Εβα.  1. 16. 
^γ.  4. 14. 
ΟΤ.  ο&ρ.  8. 
17. 

Γ  αφ.  1.  8. 

'  ΟΙ  ΜεΜ. 

6.4. 

1 1  ΡβΙ  δ. 

6.    Ρβ.188. 

6.    Οί.  Ιλιο. 

1.62. 

*  ΟΓ.  2  Οογ. 
12.  20. 
Κοιη.  1.  30. 

*  ΛΊά. 
ΜαΜ.  7. 1. 

'  ο»ρ.  6. 1. 


β  Ρβ.  102.  8. 
αοΙ>  7.  7. 

*  Αο*.18. 
41. 

'Οί.  ϋιιη. 
5.23. 
νω.  Αοί. 
18.21. 

16. 

•  α  ι  οογ. 

5.6. 

/2Ρβ*.2. 

21.    α 

1<ιι&  12.  47, 

48.    Ίο&η. 

9.41. 

>  οβρ.  4.  13. 

»Ιλιο.6.24. 

«  Εβϋ.  18.  6. 

Εζβΐί.  30.  2. 

*Κοιη.3. 

16. 

'  Μ***.  6. 

19,  20. 

•»  3ο*  18. 

28.    Εβα. 

50.9.    . 

«  Μ&ί*.  8. 
4.  α. 

Ιλιο.  9.  5. 
0  Κοτη.  2,  δ, 
2  Ρβ*.  8.  7. 
νϋΐΛίο. 
12.21. 

*  ΟΓ.  νβΓ.  8, 
9. 

« Ι,βν.  19. 
13.  «ΓοΙ> 
24. 10, 11. 
^γ.  22.  18. 
Μ&1.  3.  5. 
-  ϋβα*.  24. 
15. 

•  Εχ.  2.  23. 
«Κοω.9. 


5*8  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Κεφ.  $. 

γαρ ι  η  ζωη  νμών ;  *  α  άτμϊς  γαρ 8  ίστιν  *  ή  5  προς  ολίγον 
φαινόμενη,  έπειτα  81 β  *  άφανιζομενη  •  αντί  τον  Χ.€γ€ΐν  15 
υ/χα  ?,  °"Έαν  ό  Κύριος  ΘΛήση]7,   και  1ή<τωμ€ν8,  και 
ΐΓθΐή<τωμ€ν9  τούτο   ^    €Κ€ΐνο."      νυν  δε  κανχάσθε  Ιν  1 6 
ταις  ώαλα4ον€ίαν$10  υμών  βπάσα  καύχησις  τοναυτη 
πονηρά   εστίν.      'ειδοτι    ουν   κάλοι/   7Γ0ΐ€ίν,   και  μη  ι^ 
ποιονντι,  αμαρτία  αυτώ  εστίν. 

*νΑΓΕ  νυνΗοί πλούσιοι, *κλαυ\Γατε*όλολύζοντεςεπι  5  £"'. 
ταίς  *ταλαΐ7τωριαις  νμών  ταΐς  επερχομεναις.   ιό  πλου-  ι 
τος  υ/χων  σεσηπε,  και     τα  ιμάτια  νμων  σητορρωτα 
γέγονεν  6  χρυσός  νμων  και  ό  άργυρος   κατίωται,  3 
και  ο  ιος  αυτών  η€ΐς  μαρτυριον  νμίν  εσται,  και  φάγε- 
ται  τάς  σάρκας  νμών11  ως  πυρ*  ι°  εθησαυρίσατε  ρ  εν 
εσχάταις  ημεραις.    ΪΓιδου  6  μισθός  των  ίργατών  των  4 
άμησάντων  τάς  χώρας  υμών,  6  άιτ€στ€ρημίνο«18  άφ' 
νμων,  κράζει-  και  τ'αί  βοαι  των  θερνσάντων  εϊς  τα 
ώτα'Κυριου^α^αω^ιΙσΆηλνθασ-νν13.  "ετρυφησατεεπι  5 
της  γης,  και Χ  Ισπαταλησατε.    "εθρεψατε  τας  καρδίας 
νμών  ώ« 14  *  εν  ήμερα  σφαγής,    κατεδικασατε,  α  εφονεύ-  6 
σατε  δτον  δίκαιον   ουκ  αντιτάσσεται  ύμΐν.1* 

Μακροθυμησατε  ουν,  αδελφοί,  εως  °της  παρουσίας  η 
του  Κυρίου,      ιδού  ό  γεωρτγος  εκδεχεται  τον  τίμιον 
καρπόν  της  γης,  α  μακροθνμών  επ  αυτώ,  εως  αν 1β  λάβΐβ 
*ύετ&ν17  ιτρώΐμον18  και  οψιμον•  μακροθνμησατε  και  8 
νμεΐς,  * στηρίζατε  τάς  καρδίας  ν  μυών,  ροτι  9η  παρουσία 
τον  Κυρίου  Ηηγγικε.     Μι)  στενάζετε  κατ*  αλλήλων,  9 
άοΆφοΙ19,  'Γνα  μη  κατακριθητ€20*  *ίδοΰ21  *κριτης  ιπρ6  τών 
θυρών  εστηκεν.   ηι' Υπόδειγμα  λάβετε  Ή\ςκακοπα%*Ιας,  ίο 
άδ«λφο£  μου,  και22  της  η μακροθνμίας,  °τους  προφητας 
οι  ελάλι/σαν23  τ<£  ονόματι  Κυρίου.    °  ΐδου  μακαρίζομεν  1 1 
τους  ρνΐΓθ|ΐ4νονταβ24.    τι/ν  "υπ-ο/ιον^ν  9*Ιώβ  ήκούσατε, 


-γαρ 


«  2  Ρβ*.  2. 

18.  α. 

«ΓοΙ>  21. 18. 

Ι,αο.  16.  19. 

«Εζ-Λ.16. 

49  (8βρ- 

(τι&βΐη*.). 

Απιοβ  6.  4 

(δβρϋΐΑ- 

ίάη*.). 

1  Τίηι.  6.  β. 

V  α.  ΙΛ10. 

21.84. 

*  αβΓ.  12.  8. 
β  <»ρ.  4.  2. 

*  νΗ.  Αοί. 
3.14. 
Γνίά. 
1Τ11Θ88.2. 
19. 

«^  Ι,ιιο.  18.  7. 

'  Οβυΐ.  11. 14.  ^ο^  29.  23.  α  β  γ.  5.  24.  Οββ.  6.  3.  σο«1  2.  23.  Ζβοΐι.  10.  1.       /Ι  ΤΙιβΜ. 
8.  13.    νϋ  1  ΡβΙ.  δ.  10.  9  α.  Εοιη.  18.  11, 12.    Ρωΐ.  4.  5.    Ηβ5.  10.  25,  87. 

"  1  Ρβ*.  4.  7.  *  Μβ**.  7.1,2.  *  οβρ.  4. 12  (ν»Γ.  Ιβο*.).    ΟΓ.  1  Ρβ*.  4.  5. 

'  Μ»**.  24.  33.    Κβν.  3.  20.        "  ^οω1.  13. 16.    Ηβ^.  4. 11.        "  Οοΐ.  1. 11.        •  Μα**. 
6.  10, 12.    α.  Ώμι.  12.  12.    1  Ρβ*.  3. 14.  ρ  ο»ρ.  1.  12.  *  ,ΓοΙ)  1.  21,  22 ;  2. 10. 


1  -γαρ  [Τγ]^Η  {ηοη  ιηατα.)  Κ.       *  νμών  λ\Η  Ιβχί.      3  -γ 
Ι."^Η  ιηατρ.  *  6<ττβ  ΙΤΤ^Α^ΗΕ.  *  -η  \*Η  («ολ  ηιανρ.). 

6  και  Ι/ΓΤγ  ΜΗΚ.  7  ββλ«  Ττ  τηατσ.  ΎίΗ.  (ηοη  τηανα. ) .  β  ζήσομε 
Ι,ΤΤτΛίΏΕ.  »  ιπνησομιν  ΒΕΙ,ΓΤγΙ^ΙΕ.  >•  Ιχαζονία*  Τ1*Η . 
11  νμων    ως  κνρ  ίθη.   ΫΒ.   (τιοη  τηανσ.).  "  άφν<ττ*μημ€νος 

ΤΤτΜΗ.  "  βίσβληλνΛχν  Ι,ΤΤγ™.  "  -ώ?  ΣΤΤτ'^ΗΚ. 

ι*νμΙν;  νΐΒί(ηοηηιαν0.).  1β  -άνΤΤτΛ^ΗΚ.  «  -νςτονΙ,ΤΕτνΗ. 
18  ττρόϊμον  ΤΤτλ«ί.  »■  ,   οίδ€λώοί,   κατ    αλλήλων,   ΙΛΥνβΙΚ. 

2<>  κριβήτ*  Ι,ΤΤτ^ΗΒ.  «  +  ό  ΙΤΤτ,νβίΕ.  *8 ,  άδβλφοί, 

της  κακοτταθΐίας  (κακοναθίας  \^Η)   και  ΚΓΤγ^ΗΒ.  Μ  +  €^ 

Ι^ΤΤγΜΗΕ.  «  ννομΛίναντατ  ΙΤΤγ^ΗΕΙΕ. 


Κβ0.  ι.  ΠΕΤΡΟΤ   Α.  5«9 

και  βτο  τέλος   Κυρίου  ειδετε,  οτι  πολύσπλαγχνός 

ιι  έστεν  61  Κύριος  και  δ  οικτίρμων.  Προ  ψτάντων  Βε\ 
αδελφοί  ρ,ου,  °μ/»7  ομνύετε  μήτε  τον  σύρανσν,  μητ* 
την  γην9  μητ€  άλλον  τινά  ορκον  ητω  &  ν/υιων  *το 
να£  ναι,  και  το  ου,  ου•  ίνα  μη  €ΐ*  υΐΓ<κρ«Γνν8  πεσητ€. 

1 3  Κακοιτα0€ΐ  τις  ^ν  ΰ/κιν;  προσενχίσθω*  εύθυμοι  τις; 

ΐ4  'ψαλλ€τω.  άσθεν€ΐ  τις  €ν  τίρίν,•  προσκαλεσάσθω 
■^τούς  πρεσβυτέρους  της  &κλιρτιας,  και  προσευζάσθω- 
σαν  επ  αυτόν,  *άλείψαντες  αύτον3  έλαιω  «ν  τώ  ονά- 

ΐ5  /χατι  τβυ4  Κυρίου6,  και  η  ευχή  της  πίστεως  *  σώσει 
τον  κάμνοντα,  και  εγερεΐ  αυτόν  6  Κύριος»  'καν  άμαρ- 

ι6  τίας  γ)  πεποιηκως,  άφεθησεται  αυ'τω.  λ*£^ο/χολο- 
γ€ΐο>0€β  α'λλι/λοις  τα  ΐΓαραιττβ&ματα ',  και  •νχ«τ6•8 
ίριτ^Ρ  αλλήλων,  'οϊτως  ί&θητε.     ™πολν  Ισχύει  δεησις 

1 7  δίκαιου  Λ  ενεργούμενη.  °  'Ηλία* 9  άνθρωπος  ην  ρ  6 μονό- 
παθης  ήμϊν,  και  °  προσευχή  προσηνξατο  του  /ιή  /?ρ€- 
£αι•  και  ουκ  εβρεζεν  επί  της  γης  "^νιαυτους  τρ€ΐς  και 

1 8  μήνας  Ι£.  και  βτπαλιν  προσηύζατο,  και  Γο  ουρανός 
-δβτσν  Ι8«Κ€10,  και  ^  γ^  εβλάστησε  τον  καρπον  αντης. 

1 9  ' Αδ€λφοι * ' ,  * εάν  τις  €ν  νμίν  πλανηθή  άπο  της  άλψ 
2ο  0€ΐας,  και  'επίστρεψη  τις  αυτόν,  γινωσκ^τ» ι*  οτι  ο 

επιστρεψας  άμαρτωλον  εκ  πλάνης  οδοΰ  αυτού,  "σ-ώ- 
σει  ψυχ^18  ίκ  θανάτου14,  και  χ  καλύψει  πλήθος  άμαρ- 

λ      15 

«ων. 


ΠΕΤΡΟΥ    ΤΟΥ   ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 


ΕΠΙΣΤΟΛΗ  ΚΑΘΟΛΙΚΗ   ΠΡΩΤΗ". 


Α'.Ι 


ΠΕΤΡΟΥ  *α7Γο'στολος  Ίησον  Χρίστου,  *έκλεκτοΐς 
"παρεπώήμοις  *διασττοράς  Ήο'ντου,  ΛΓαλατίας,βΚαΐΓ- 


1  -ό  ΤΛΗ  τκαΐΰ.  *  ύιΛ  κρίσιν  ΒΒΪ,ΤΤτΝΗ^ 

ΤΛ\Η.  *  -τούΙ^Ττ}.  5ΙτούΚυ£ών]Ίν»Ι 


*  — αύτόι* 

Ι/ΓΤγΜΗΚ.  7τα?  αμαστίας  ΊαΤΎτ^Έ./     "' 8  προσιυχκσθ* 

Ι/Γτ  τκβΓρ.  ΥΛΙ  (»οη  τηανο.) .  β  Ηλία*  Ϊ/Γτ,  'Ηλ«.α«  Τ,  Ηλείας 
ΛΉ. .  ">  Μωκιν  ν€Τοι/  Ϊ,ΤΤγ  (»σΛ  ι&ατρ. )  ¥Η  «ίΟΓβτ.  "  +  μου 
ΧΤΤτνΛϊΚ.  ,β  γινώσκ*τ*  Ττ  ηιατ0.  "ΗΗ  (»©η  ηιατ^.)  Κ  ιηατο. 

-ι»  +  αντοΰ  Ι/Γ£Γτ  ιηατρ^νΛΙ.  ^  ι*  «χ  βαι/α'τον  Λυτού  Υ«  τπαΓ^. 

15  +  Ιακώβου  βιτιστολ^  βγραφη  ίν  στι'χοκ  <τμ^.  8,  άββ«ί  βηδΛΟΤίρϋο 
ΐιΤΥκΗ,  +  Ιακώβου  Τγ.  1β  ΥΙίτρου  καθολική  επιστολή  πρώτη  8 : 

Π«τρον  Α  ^αηέ««»  ΙιΤ\\ί£ :  Π«'τρον  «ττιοτολη  α  Ττ. 


α  αοΐ>  42. 
10,12. 

*  Εχ.  34.  6. 
Ναπι.  14. 
18.    1•α& 
β.  86. 

β  ΜεΙΙ.  δ. 

84. 

<2  0ογ.  1. 

17—19. 

*  Κοω.  15. 
9.  ΙΟογ. 
14.15. 
ΕρΗ.  5. 19. 
Οί  Οο1.8. 
16. 

/  Α<Λ.  11. 

80. 

Ίίωχ.6. 

18.   νω. 

Μεγο.16. 

18. 

*  Μ»γο.  10. 
62.    Ο. 
νβΓ.  1(5. 

Α  οι.  9.  40 ; 

28.8.  νω. 

ΜαΜ.  8.  10. 

*  Εω.  88. 
24.    Μ&Μ. 
9  2 

*  νώ.  Α<Λ. 
19.18. 
'ϋβΙλ12. 
13. 

■?  αβη.  18. 
28-82;  20. 

17.  Ναπκ 
11.2. 

1  Ηβ^.  13. 
6;  17.22. 

2  Κβ».  4. 
88;  19. 
15-20;  20. 
2-5.    *<Λ> 
42.8.    Ρβ. 
34.15;  146. 

18.  ΡΓον. 
15.29. 

1  Ρβί.  8. 11 
"  2  Οογ.  1. 
6.  Οιϋ.  δ. 
6.  Ερίι.  3. 
20.  €ο1. 1. 
29. 

I  Τ116Μ.  2. 
18. 

*  1  Ββίτ.  17. 
1 ;  18. 1. 
1<ιια  4.  25. 
ΆβΚ.14. 
15. 

I I  Κ6£.  18. 
42. 

"  1  Κβ((.  18. 
45. 

*  Οί.  Μ***. 
18.15. 

ΙΟογ.  7. 16; 


ΟαΙ.  6.  1.  *  Ρβ.  51.  18.    υ&η.  12.  3.    Μ&1.  2. 6.  Μ  Κοηι.  11. 14. 

9.  21    1  'Πηι.  4.  16.    Δηά.  23.    Οί.  ΕμΚ.  13.  19.         *  1  Ρβΐ  4.  Α    α.  Ρβ.  32. 1 ;  86.  2. 
Ρτον.  10. 12.  9  2  Ρβ*.  1. 1.  '  ο»ρ.  2.  9.    νω.  Ι.αα  18.  7.    ΟΓ.  Ερίι.  1.  4,  6. 

"αρ.  111.    ΗθΚΙΙ.  13.         ».Ι*&1. 1.    ΥΙΛ.  αοβη.  7.  85.        «Αο*.2.  9.         «<  ΥΙά. 
Α<Λ.  16.  6. 

Β.  β.  Τ.  34 


β  νίά.  Ααί. 
2.  9 

*  Α<*.  16.  7. 
β  Α<Λ.  2.  28. 
ΟΓ.  νβΓ.  20. 
Κοω.  &  29; 
11.2. 
*2ΤηθβΒ. 
2.13.    νίά. 

1  ΊΊ1688.  4. 

3. 

β  νβτ.  14, 
22.    Κοηι. 
1.5;  6.16; 
16. 19,  26. 

2  Οογ.  10. 
6,6. 

/  ΟΓ.  Ηβϋ. 

10.  22;  12. 

24. 

'  2  Ρβί.  1. 

2.  2  ,Ιο&η. 
3. 

*  Πιο.  4. 1; 
6.25.  ,ΤιμΙ 
2. 

*  2  Οογ.  1. 

3.  Ερίι.  1. 
3.    Ύιά. 
Κοιη.  15.  6. 

*  ΤίΙ.  3.  5. 
'  νβτ.  28. 
ΟΓ.  ϋοαη.  3. 
3.    Λα  1. 
18. 

"  Τϋ.  8.  7. 
ΟΓ.  2  Τηβββ. 
2.16. 

*  ο&ρ.  3.  21. 

α.  ι  οογ. 

15.20. 
'  Κοηι.  8. 
17. 

*10ογ.  9. 
26.    α. 
Ίμο.  12.  88. 
2  Τίπι.  1. 
10. 
«  ΟΓ.  <»ρ.  5. 

"'ίυά.  1. 
ΟΓ.  2Τίιη. 
4.8. 
•0)1.1.5» 

α.  Ηθΐ). 

10.84. 
«  Οαΐ.  3.  23. 
ΡΜ1.  4.  7. 
*ΥΜ. 
Ερίι.  2.  8. 
ΟΓ.  2  ΊΊιβββ. 
2.13. 
*ΟΓ.  Κοιη. 

8.18.  νω. 

.2  Οογ.  4. 17. 


53ο  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Κεφ.  ι. 

τταδοκιας,  α  *  Ασίας,  και  *Βισυνιας,  κατά  *πρσγνωσιν  2 
Θεού  πατρός,  Λεν  αγιασ/^ω  Πνεύματος,  εις  βυττακ©ι)ν 
και /  ραντισμον  αίματος  Ίησοΰ  Χριστοί)  •  άχαρις  νμΖν 
κα\  βΗ  ειρήνη  πληθυνθείη. 

Έύλογητος  ο  Θεός  και  πατήρ  τον  Κυρίου  ημών  3 
Ίι/σου  Χριστοί),  ό  *κατά  το  ττολύ  αυτοί)  Ιλεος  ζάνα- 
γενν^σας  ημάς1  "*είς  ελπίδα  £ώσαν  "δι'  αναστάσεως 
Ίτ/σου  Χρίστου  €κ  νεκρών,  εις  °κληρονομίαν  ράφθαρ~  4 
τον  και  άμίαντον  και  9άμάραντον,  'τετηρημενην  *«ν 
ουρανοις  €ΐς  ήρας9,  τους  εν  δυνάμει  Θεοΰ '  φρουρούμε-  $ 
νους  ηδιά  ττιστεως,  εις  σωτηρίανΧετοίμην  άποκαλυφθψ 
ναι  εν  καιρώ  εσχάτω'    εν  ω  "άγαλΧιασθε,  *  ολίγον  6 
άρτι,  ει  δέον  εστί3,  λνπτ/^έντες  εν  *7Γθΐκίλοις  πειρα- 
σμοΐς,  ίνα  ατο  δοκίμων  υμών  της  πίστεως  ιτοΑύ  τψ%Α-  7 
τερον4  χρυσίου  του  άπολλυμενου,  αδιά  πυρός  δε  δοκι- 
μαζόμενου, ευρέθη  εις  *«ταινον  και  <?τψήν  καϊ  ^δόξαν5, 
βεν  αποκαλύψει  Ίτ/σου  Χριστοί)•  ον  ουκ  εΐοοτε*6  άγα-  8 
ττατε,  εις  δν  άρτι  μι;  όρώντες,  ^ιπστευοντες  δε,  'άγαλ- 
λιασθε7  χαρρ  ανεκλαλ^τω  και  δεδοζασμενη,  κομιζό-  9 
μενοι  *τό  τέλος  τ^ς  πίστεως  νρβν8,  σωτηρίαν  ψυχών 
περί  ης  σωτηρίας 4εξεζητησαν  και  εξηρεννησ-αν9  'προ-  ίο 
φηται  οι  περί  της  εις  υμάς  χάριτος  προφητευσαντες, 
'Ιρενναντες10  *είς  τίνα  ή  ποιον  καιρόν  εδηλον  'τΑ11  εν  1 1 
αυτοϊς  πνεύμα  "*Χριστοί5,  ηπρομαρτνρόμενον  τα  εις 
Χριστόν  παθήματα,  και  τάς  μετά  ταύτα  δο£ας•  οις  1 2 
απεκαλύφθη  °οτι  ούχ  έαυτοις,  ήμιϊν'2  δέ   διη  κάνουν 
αυτά,13  α  νί)ν  άνηγγελη  νμΖν  δυο.  των  εναγγελισαμενων 
υμάς  εν  Μ  Πνευματι  Άγιω  ^άττοσταλεντι.  άττ'  ουρανοί), 
*εις  α  επιθυμουσιν  άγγελοι  τπαρακνψαι, 

Διό    '  άναζωσάμενοι    τάς    οσφύας    της    διανοίας  13  Β'. 
υμών,  *νηφοντες,  τελείως15  ελπίσατε  επι  την  φερο- 
μενην  ύμΐν  χάριν  βεν  αποκαλύψει  Ίησου  Χρίστου. 
Ώς  τέκνα 'ύπακοης,  μη  ΗΧΐ6σνσχηματιζ6μενοιντα'ίς  προ-  1 4 

1  υμάς  Ε.  2  νμας  Ί,ΎΊτνίΆ  Κ.  3  -βστί  ΤΤγ  {  [ίστίνΐ  1>  ίοανς. ) 
\\Η.  *Λ\Ηίί<ίΟ.  *  ττολντιμότ«ροιΊ.ΤΤΓΛ«ΙΚ.  >  &6ξαν  καχ  τιμ^ν 
Ι,ΤΤτΛΛΗΚ.  •  **<μτ««  Ι,ΤΤτ\«Κ.  »  <ίγβλλ*άτ€  Ττ  Λα^.  Λ«ί. 
8  -νμωμ  ^Η.  •  *ξηραννη<ΓΛν  ΤΤτΤΚΗ.  ,β  βραννώντις  ΤΤτΥίΒ.. 
11  €&|λθντν  ^  »Μ»Γ£|Τ;  "  νμίν  ΕΤΤΤΛ^Η^  »  -,  ^Η^Μβ^. 

14  —  *ν  Ι  "*  " 


-«>  Ι«Ττ1«. 


16  ,  νηφοκτβφ  τβλίίωί,  "^Η. 


5  σι»ι/-  ΤτΤΙΗ. 


*  σβο.  1. 2. 

α.αιρ.4. 12.    ΗβΙ>.12.11.  •  ο&ρ.  5. 10.  β^β^1.3.    α.  1  Οοπ  3. 18, 15. 

Κβν.  Α.  18.  ^ο^  23.  10.  Ρβ.  66.  10.  Ρτον.  17.  3.  Εββ.  48. 10.  ϋ*η.  11.  85.  ΖθοΙι. 
13.  9.  »  1  Οογ.  4.  6.  β  Κοηι.  2.  7, 10.  *  νω.  Ιλ^  17. 18.  •  νβΓ.  18. 

<»ρ.  4. 12.    ΟΓ.  Ι,αο.  17.  30.        /  ΟΓ.  αοω.  20.  29.    ΗβΙ>.  11.  27.        9  γ\&  ^α.  24.  62. 

*  ΟΓ.  Κοηι.  6.  22. .  *  2  Ρβΐ.  1. 19.  *  ΟΓ.  Οιιη.  8. 13, 14  ;  9.  24-26. .  <  2  Ρβί. 
1.21.  "»Κοηι.  8.  9.  νϋ.ΑΑ  16.  7  (υβγ.  ΙβοΙ.)•  "ΑΛ8.18.  νϋΛΙιι**. 
26.  24  &  Ιλιο.  24.  26.  •  ϋω.  12.  4,  9, 13.  Μαί*.  13. 17.  α.  ΗθΙϊ.  11.  39,  40.  '  Αοί. 
2.2-4.  *  ΟΓ.  Ερη.  8.  10.  '  αβα  1.  25.  '1<ιι&  12.  86.  ΥΜ.  Ερίι.  6. 14. 
«1  Τΐιβββ.  6.  6,  8.  2ΤΤηι.4.6.  αιρ.  4.  7;  δ.  8.  "Κοηι.  12.  2.  «ΟΙΕρη.  2. 
2;  6.  β.           »ΉΙ.  8.3.    οβρ.  4.  2,  8. 


Κ€φ.  «. 


ΠΒΤΡΟΤ  Α. 
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τ  5  τερον  εν  ατί}  αγνοία  ύμων  ςπϋθυμ^αις,  άλλα  *  κατά 

τον  καλ€σαντα  νμα?  άγιον  και  αντοί  άγιοι  εν  πά- 

ι6  στ;  *άναστροφγ)  γενηθητε*  διότι  γεγραπταιχ,άς  "Αγιοι 

17  γένββ$€2,  βη3  €γώ  άγιος  «Ιμν4.'  Και  β€ΐ  πατέρα  επι- 
καλεισθε  τον  Λ&ιτροσωίΓοληΐΓτω*0  κρίνοντα  9  κατά  το 
εκάστου  έργον,  Ηεν  φόβω  τον  ίτης  παροικίας  νμων 

1 8  χρόνον  άναστράφητε-  €ΐδοτ€?  οτι  *ον  φθαρτοΐς,  *άρ- 
γυρίω  ή  χρυσίω,  ιελντρωθητε  εκ  της  ιη ματαίας  νμων 

1 9  €  ανάστροφης  πατροπαράδοτου,  άλλα  ητιμίω  αίμυατι  ως 
2θ  °άρ,νον  ρ  άμωμου  και  9άσπίλον  Χριστοί)•  *νρο€γνωσ- 

μενον  /Α€ν  'ττρο  καταβολής  κόσμου, ι  φανερωθέντος  δε 

2ΐ  "«τ'  &τχάτ»ν6  των  χρόνων  δι   νμά?,  τονς  δι'  αντοί) 

*ΐΓΜΓτβυόντα«7  €ΐς  0€ον,  *τδν  εγείραντα  αυτόν  «κ  ν€- 

κρων,  και  *δο£αν  αντώ  δο'ντα,  ωοτ€  'ττ^ν  πίστιν  υμών 

22  και  ελπίδα  £ΐναι  €ΐς  ®€ον.  Τά«  ψυχάς  νμων  "ήγνικό- 
τες  εν  Τβ  *  υπακοή  της  αληθείας  δια  Πν€νμα.το$8  €ΐ$ 
*  φιλαδελφίαν€ά  άνυπόκρυτον,6  εκ  καθαραβ9  καρδίας  άλ- 

23  λ^λθϋς•/αγαιπ;σατ€^6Κτ<νώ5•  Ηάναγεγεννημενοι*ονκ  εκ 
σποράς  φθαρτής,  άλλα  άφθαρτου,  δια  *  λόγου  ζώντος 

24  ®«ου  και  μένοντος  «Ις  τον  αΐένα 10.  διότι ζ  *  ιτασα  σάρ£ 
«911  χόρτος,  και  πάσα  δόξα  άνθρώνου1*  ώς  άν6\>9 
χόρτου,      εξηράνθη  ο  χόρτος,  και  το  άνθος  αντον13 

25  εζέπεσε•  'τό  δέ  ρι/μα  Κνρίου  μ.€ν€ΐ  €ΐ?  τον  αιώνα.* 
**  Τούτο  δ€  βστι  το  ρήμα  το  6ναγγ€λισ61€ν  £19  ν  μας» 

'.  2  η*  Αποθεμένοι  ονν  °πάσαν  κακίαν  και  ττάντα  δόλον  και 

2  ύιτοιφίσ•€*β14  και  φθόνους  και  πάσας  ρκαταλαλίας,  ως 
άρτιγέννητα  "βρέφη,  ττό  λογικον  'άδολον  γάλα  επι- 

3  ττοσι/σατί,   ινα  εν  αντφ    ανέτ^ι^ΤΈ    ,   ««φ         €γ€ν- 
σασθε  οτι  χρτηστός  ό  Κνριος. 

4  Προ?  δν  προσερχόμενοι,  λίθον  ζώντα,  ώτό  ανθρώ- 
πων μεν  άποδεδοκιμασμενον,  παρά  δε  Θ«ρ  χ€κλ€κτόν, 

5  Χεντιμον,  και  αντοί  ώ*  λι'0οι  ζώντες  *οΙκ©8ομ€ϊ<Γθ€17, 

1  +  [ότι]  Λ*Η.  *  «Γβσβ*  Ϊ/ΓΤγΗΗΒ.  »  διότι  Τ.  *  -«μι 
ϊ,ΤΊΥνίΗΒ.  β  άττροσ»«Γολτ,ϋ7Γτω«  Ι/ΓΤγ^Η.  β  «σχάτον  Ι/ΓΤγ 
"νΐΗΒ.  7  πιστον*  Ι/ΓΤτ  (»ολ  ιηα»•^.)  ΑΚΗΒ.  8  -δια  Πι/»υ 


ιιατο*  ΙΤΤγΙΛΗΒ. 

*•  —  ίΪ5  τον  αιώνα  Ι/ΓΤτΝΗΒ. 

ΥΗΒ. 

κρίσιν  νΐΆ 

Ι/Πτ^ΗΒ. 


καΒαρας  1^ΤΤγΛ«Ι.Β   («ο»  ιηατ0.) 


ω  -αντοί)  ΙίΤΤτΤίΗΚ  ([αντοϋ]  Τγ  ηνανο.). 
{ηοη  ηιατσ.) .        "  +  «ι«  σωτηρίαν  ΙίΤΤτλ^ΗΒ. 
17  έποίκο&ομίΐσϋ*  Τ. 


«ύπό- 


*  ΥΜ.  Λ*. 
17.  30. 

»  1  ΤΗ688. 

4.7. 

1  .ϊο&η.  3. 
8.    Οί. 

2  Οογ.  7. 1. 
ΗβΙ>.  12. 
14.    ΛΊά. 
ΛίαΙΙ.  5.  48. 
β  νβΓ.  18. 
νω.  δ&ο.  3. 
18. 

*  Ι,βν.  11. 
44;  19.2; 
20.7. 

«  ^β^. «.  19. 
ΜεΙ.  1.  6. 
2  Οογ.  6. 18. 
/  Υκΐ.  ,ϊιια 
2.1. 

'  Ρβ.  62.  12. 
Υίά.  ΜαΜ. 
16.  17. 

*  νια. 

Κοω.  11. 
20.    Οί. 
2  Οογ.  7. 1. 
αφ.  3.  15. 

*  Οί.  Ερί». 
2.19.    οαρ. 
2.11. 

*ΟΤ.  Β8Λ. 

52.8. 

1  Οογ.  6.  20. 

2  Ρβί.  2. 1. 

ΜλΙ*.  20. 

28. 

"  Ερί».  4. 

17. 

**  νίά.  ΑοΙ. 

20.28. 

*  νω. 

•Ιοαη.  1.  29. 

*  Ερί».  1. 
4;  5.27. 
Οοΐ.  1.  22. 
ΙΪ6ΐ>.  9. 14. 
•Ιαά.  24. 
Κβν.  14.  5. 
ΟΓ.  Εχ.  11 
5. 

»  νίά.  3μ. 
1.27. 

*  νβΓ.  2. 

'  <ίο&η.  17. 
24,    ΟΓ. 
ΜαΙί.  13. 
35.    Κβτ. 
13.8. 

« νω. 

Κοηι.  16. 
26. 

"  Ηβ1>.  1.  2 
(νατ.  ΙβοΙ.). 
•  ΟΓ.  .Ιοεπ. 


■  ίοωι.  14. 1.    Οί.  σοΕίι.  12.  44         *  νίά.  Αεί.  2.  24.    ΟΓ.  Κοιη.  10.  9. 
μ.  83 ;  17.  5.    ΑοΙ.  8. 13.    ΗβΙι.  2.  9.        β  ΟΓ.  .ΙοΛη.  17. 17.        »  νβΓ.  2, 14.       β  Κοιη. 
12,9.     νϋ  1  Τΐιβββ.  4.  9.     ΟΓ.  «ρ.  2. 17.  *  νίίυβχϊ.  8. 17.  •1Τίΐϊΐ.1.δ 

(ν&τ.  1β<Λ.).    2Τίπι.  122.    ΟΓ.  ΜεΙ*.  δ.  8.    Αεί.  15.  9.    .Τ&α  4.  8.  /νκυοβη. 

18.  34.  9  Υίά.  Ι,υο.  21  44.  *  νβΓ.  3.    ΟΓ.  σοαη.  3.  3.  <  ^<»η.  1. 18. 

*ΗβΙ).4. 11    θΓ.ΟΛη.6.26.  'Εβα.  4α  6-8.    .Ιηλ.  1. 10,  11.  **  Εβ».  40.  9. 

» «ϊιιο.  1.  21.       •  Ερίι.  4.  81.         *  «ίικ*.  4. 11.         *  ΟΓ.  Μλ«.  18.  3.    νω.  1  Οογ.  8. 1 
7  Ηοη.  111.  «ΟΓ.  2  Οογ.  4.1  <  Οοΐ.  1.  β  (νατ.  Ιβ*.),  10. 


ίΐβο.  5,  11 


Ρβ.34.8.    Ηβο.  6.  5. 


*  νβΓ.  6. 


«Έρΐι.120— 21    ΟΓ.  ΙΟογ.3.9. 
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Κεφ,  ι. 


οίκος  πνευ ματικος,    ιερατευμα  αγιον^ανενεγκαΛΤπνεν- 
ματικάς  θυσίας  ά  ευπρόσδεκτους  τψΛ  ®€<£  οια  Ίηνον 
Χρίστου,     Δια  καΙ8  περιέχει  εν  βτ§  -γραφή4,  /4Ίδσυ  6 
τίθημι  εν  2ιών  λίθον  άκρογωνιαΐον,  ?ίκΚίκτ6ν%,  9εντν- 
μον •  /καϊ  ό  πιστεύων  επ  αντω  *σύ  μη  καταιχτχυν&η.' 
Ύμνν  ουν  %ή  τι/χ•^  τοΐς  πιχττευουσιν  *άΐΓ«θο5σ%β  δ€,  γ 
'4λίθ•ν7  ον  άπεΰοκίμασαν  οΐ  οικοΒομουντες,  ούτος  εγε- 
νηθη  είς  κεφαλήν  γωνίας,7  και  ""λίθος προσκόμματος  8 
καϊ  πέτρα  *  σκανδάλου  •'  οι  προσκστΓΓστκτι8  τω  λόγω 
ά7Τ€ΐ0ονντ£5,  β€ΐ9  δ  και  ετέθησαν  ύμεΐς  δε  * 'γενος  εκ~  9 
λ€*τόν,  9βασίλειον  δ  ιερατευμα,  *%θνος  αγιον,  λαός  €ΐς 

*  περιποίησιν,  'σπως  τάς  άρετάς  εζαγγείλιητε  ητου  εκ 
σκότους  υ  μας  καλεσαντος  είς  *το  θανμαστσν  αυτόν 
φως*  *  οι  ποτέ  ου  λαός,  ννν  δε  λαός  ®€ου•  *οι  ουκ  ίο 
ηλεημενοι,  νυν  8ε  ελεηθεντες. 

■  ΑΓΑΠΗΤΟΙ,  *7ταρακαλω  ως  α7ταροίκονς  και  *παρε•>  1 1 
πιδημους,  άπεχεσθαι9  των  σαρκικών  επιθυμιών,  αν- 
τίνες  *  στρατεύονται  κατά  της  φνχηΐ'  ατην  άναστρο-  1 2 
φην  υμών  εν  τοις  εθνεσνν  €χοντ€«  καλην,  ινα  εν  ω 
'καταλαλοΰσιν  υμών  'ως  καχοιτοιών,  έκ  των  καλών 
έργων  ΙιτοΐΓΤ€&ταντ€«10  βδο£άσωσι  τον  ©€θν  €ν  ήμερα. 
Η επισκοπής.  %Ύποτάγητε  οδν11  πάσΐ}  ανθρωπινή  κτί-  13  Δ'. 
σ*€£,  δια  τον  Κυοιον•   €ΐτ€  βασιλεΐ,  ως  ύπερεχσντι• 
είτε  ηγεμόσιν,  ως  δι*  αυτοΰ  πεμπομενοις  εις   εκδί-  ι± 
κησιν  μ£ν 1β  *  κακοποιών,  *  άταινον  δ$  αγαθοπονων*  ©τι  1 5 
οΰτως  €στι  ζτο   θέλημα  του  ®εου,  αγα^οτπκουντας 
φιμονν 18  τι^ν  των  αφρόνων  ανθρώπων  άγνωσίαν.    "Ό»  1 6 
ελεύθεροι,  και  μη  ως  επικάλυμμα  έχοντες  της  κακίας 
την  ελευθερίαν,  αλλ' η  ώς  8©«λο*  Θ«ο* 14.    ιταντας  °τψή-  ι  η 
ο•ατ€,  'τ^ν  αδ^λφότιρΓα  αγαπάτε,  9τον  ®εόν  φοβεΖσθε, 
'τον  /?ασ-ιλ£α  τι/χατ€. 

Οι  'οΐκεται,  'ύποτασσόμενοι  εν  7ηαντι  φόβω  τοις  1 8 
δ€σ7τόταΐ5,  ου  μόνον  τοις    άγαθοΐς   και  'επιεικεσιν, 
α'λλα  και  τοις  "σκολιοΓς.      Τούτο  γαρ  *  χάρις,  ει  δια  19 

1  (-,)   +«*  ΧΤΤγΛΜΙΚ.  2  -τψ  Ι,ΤΤΓΛΜίΚ.  '.ίιότι 

Ι/ΓΤγ^ΗΚ.  4  η  γραφή  1•»  -τρ  *α»*«>»  ΤΤτλ\ΗΚ.  «  ίκλβκτον 
ακρογωνιαίο*  ν/Ά.         β  άιη<ΓΓθνσ»μ  ΤΓτ^ΗΚ.         7  λίΛ>«  Ι*Τγ)ΛΗΚ. 

*  ποοσκάπτονοΊ,  Κ  ΛΚΜ'β'.  β  +  υμάς  1ι.  ι•  βποπτ«νοντ«ν 
ΙίΤΤτΛΙΟΙΚ.  »  -οίν  Ι,ΤΤΓΎίΗΚ.  »«  -/*βμ  ι,τττναικ. 
13  φιμηΐν  >\Η.            ι*  0βοΟ  δοΰλρι  ΤΤγΜΗ. 
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ασνν*Άψην  ®€θ?  υποφέρει,  ης  λυπα*,  πάσχων  £δί- 

ιο  κω$,  ποίον  γαρ  κλβος,  €ΐ  αμαρτάνοντ(ς  και  κολαφι- 
ζόμενοι  νπομ*ν€ΪΤ€;  άλλ'  €ΐ  άγα0οποιουντ€$  και  πά- 

2ΐ  σ*χοντ«5  νπομ&κΖτ^  τούτο1  χάρις  πάρα  ®«2.  δΕις 
τοΰτο  γαρ  ίκλτ/^^τ*,  οτι  και  άριστος  ςπα&ςν  υπέρ 
ήμφρ2,  ή^-ίν3  "υπολιμπάνων  υπογραρμο'ν,  ϊνα  *€πακο~ 

22  λον$φτ-φ?€  τοις  ιχνβσιν  αύτου•  ο  ς  *άμαρτίαν  ουκ 
άτοιι^σςν,  *^ουδί  ενρέθη  δόλος  «ν  τφ  στόματι  αυτού  • 

23  ^©5  λοιδοραυρ^νος.  ουκ  αντ<λοιδορ€ΐ,  πάσχων  ουκ  ι;π«4- 

24  λ€ΐ»  ^παριδι'δου  δ€  τώ  κρίνοντι  δικαίως*  *δς  τάς  αμαρ- 
τίας ή|ΐ«ν4  αντας  ιίνϊ£ν€γκ€ν  «ν  τ<£  σφιμντι  αυτού  *€πΙ 
το  £υλον,  Ινα,  ζτα*ς  αμαρτι'αις  άπογ&όμ&οι,  τ^  δι- 
κα«9<η;ν$  £φσω/ΐ€ν*  ^ου  τ$  μωλωπι  αντουΜά^τ™. 

25  "^τ*  γαρ ως  πρόβατα  ιτλανώ|Μνα6•  αλλ'*  °€π4στράφητ€ 
νυν  £πί  ρτόν  ποιμά*α  και  β^πι'σ*κοπον  των  ψνχων  υμών. 

3  'ΌΜΟΙΩί,  *α17  γυναικά,  'ΰποταο-σό^ναι  τοις 
ιδίοις  ανδράσαΊ  ?να,  '*εαν8  $Ζ  τιν^ς  απ{ΐ0ου€τι  τφ  λόγω, 
δ^α   τί}ς  των   γυναικών   "αναστροφής   αν€υ   λόγου 

2  χΜ^ηθή7«>ντα>β)  €πβπτ€υσαντ«9  ^τ^ν  Ιν  φάβω.  ίγνην 

3  "άναστροφην  υμών*  ων  ίστω  ουχ  ζ6  ίζωθεν  εμπλοκής 
τριχών10,  κρΧ11  π*ρφίσ*ω%  'χρυσι^ν,  ι/*  ενδύσεως  Ιμα- 

4  τι'ων  κόσμος*  4λλ'  ο  β  κρυπτός  τι}ς  καρδιάς  άνθρωπος, 
€ν  τψ  άφθάρτω  του  «τρ%4οβ  καλ  ήσυχίον1*  πνεύματος, 

5  ο  «ΓΤ*ν  €νωπ"4ον  του  Θ«οΰ  πολυτιλβς,  οντςϋ  γαρ  ποτ€ 
κα*  «2  αγιαι  γυναμκς  *αί  4λπί£ου4ταί,  ^τ\  *»ν13  ®€ον 
ςκοσμονν  €αντά?,  >ν^^ΜΐχΓομ«ναι  τοϊς  *δ">ις  ανδρα- 

6  σΊν  14ώς  £αρρα  υπήκοο-*15  τ<{»  Αβραάμ,  °κύρψν  αυτόν 
καλούσα,  Λ^ς  ζγςνοθητ*  τίκνα14,  άγαίοποιοΰσα*  και 

7  βμήφξβ&ψ€ναι*μΎβ€μ(αγπψόησιν.  *01  άνδρβς  **ο/χοί- 
ως,οτυν04*0υντ€9  κατά*γνώσΐν>ώς  <£σ0€ν«στ£ρωΛσκ€υ«, 
τψ  γνναΐκβω  απονέμοντα  τιμήν,  ως  και  *σ-υγκληρο- 
νύροι 1β  χάριτος  ζωής,  €ΐς  το  μι)  4κκ6ιγτ«γ0«.ι  *'  τας  προ<τ- 
€νχάβ1β  υμών. 

1  +  γάρ  Ίμ.  *  ύμων  ΒΚΙΤΤτνΗΚ.  3  νμίν  ΒΕΙ^ΤΤτΙΛΗΕ. 

*  νμώι*  ΑΛΗ  Μάνα.  *  —αντον  Ι^Τϊ  ί[αύτο«]  Τγ  νηατρ.)  ΥΗΒ. 

«1τΑ«τ«μβ'θ*1ΤΤΓ\«ΙΚ.  *«ΤΛΛ«1ΗΗ.•  '-αίΙ/ΓΤΓ^ΗΚ.  β-*αϊ 
λ«ί  (ηοη  ιηανα.) .  "  «*|Α^ΐ7σοι^Γβιι  Ι,ΤΤίΜΗΚ.  1β  -τρινών  Ι,. 
ηή  ΐ.  ^^(Τνχι'ον  *αλ  ηρα*οι  Ια,  αφ  πρηέως  καΧ  τ\σ.  ΤΤγΛ\Η 

ί»α*ν„  ήσ.  καΧ  νμα*ης  ΛΛΗ  <«ίί.  »  «ι*  (-το*)  Ι,ΤΤτΛβίΚ. 

*.♦  (ώ«  2*ρρα.-.τώο'α),  Λ\υ  «ια^.  Κ  ηχΐ^.  ι*  νττηκον*»  Ι/Γγ 

ί»α^.  \βΙ.  1β  σννκΧ-ηρονόμοκ;  Τ"\ΛΗ  τηατρ,,  σνγκληρονόμοις 

Τγ  ίΗΟΤ0.%  συγκληρονόμοι  λ\Η 


Ττ  ί«τ^.,  συγκληρονόμοι    (ι*. «.  μο>)  1 


π/ιρσβνχαΐ;  ΜΗ  ιματρ. 


*  α.  Κοηι. 
12. 16. 

*  Ερίι.  4. 
32. 

«  (ΥΛΓ. 
1β<Λ.) 

Ργου.  29. 
23  (8βρ- 
ΙιΐΛΚίηί.). 
ΟΤ.  Ερίι.  4. 
2. 

*  Κοηι.  12. 
17. 

1  Τηβββ.  5. 
Ιδ. 

*  ο»ρ.  2.  23. 
Οί.  1  Οογ. 
4.12. 

/Ιλιο.  6.  28. 
Κοω.  12. 
14.    Ιί,ΟΓ. 
δ.  12. 
'  οβρ.  2.  21. 

*νβ. 

Κοω.  15. 
29. 

*  νΐά. 
Μ&Η.  25. 
34. 

*  Ρβ.  34. 
12, 13. 
'  Ρβ.  34. 
14—16. 
"  Ηβο.  12. 
14.    νίά. 
Κοω.  14. 
19. 

*  ^α  5. 16. 

*  α.  ΡΓον. 
16.7. 

*  ο&ρ.  2.  19. 
ΥΜ.  Μ&ϋ. 
5.11. 
«Εββ.8. 
12, 13. 
Μ&«.  10. 
28. 

Γ  «Ιο&η.  14. 
1,27.  α. 
νβΓ.  6. 

*  Εβ&.  29. 
23. 

*  Μβί*.  6.  9. 

*  ν  ω. 

2  ΟοΓ.  7.  11. 

α.  οοΐ.  4. 

6. 

*  2  Τΐηι.  2. 
25. 

*  οβρ.  1. 17. 

*  νβτ.  21. 
οβρ.  2. 19. 
Αοΐ;.  23.  1. 
1  Τίηι.  1.  5. 
ΗβΙ>.  13. 
18. 

*  νΜ.  <»ρ. 
2.12. 

*  Ι,αα  6.  28. 
Ιβο*.).  / 
α.  2  Οογ.  18. 
«  Ηβ1>.  11.  7. 
».  24.           « 
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Το  δέ  τέλος,  τταντες  α6μόφρονες,  συμπαθάς,  φιλά-  8 
δελφοι,  *€υσ7τλαγχνοι,  °  φιλοφρονώ1  •  ^/υιή  α7Γθδιδοντ€5  £ 
κακόν  άντι  κάκου,  ^  *λοιδοριαν  άντι  λοιδορίας*  του- 
ναντίον δέ  -^«υλογουντίς,  €ΐ8ότ€5*  οτι  ^€19  τούτο  εκλή- 
θητε,  ίνα  Λ  ευλογιαν  *  κληρονομήσατε.    *  *  Ό  γάρ  βέλων  ι  ο 
£ω?;ν    άγατταν,  και   ΐ8εΊν   ημέρας  άγαθάς,  τταυσάτω 
την  γλώσσαν  αΰτον3  άπΌ   κακοΰ,  και  χείλη  ανηου3 
του  μη  λαλ^σαι  δο'λον.    1€κκλινάτω*  αττο  κακοΰ,  και  1 1 
ποιησάτω  ά-γαθόν  "ζητησάτω*  είρηνην,  και  διω£άτω 
αυτήν.     'οτι  οΐ6  οφθαλμοί  Κυρίου  επι  δίκαιους,  και  1 2 
ωτα  αΰτοΰ  Μ€ΐς  8έησιν  αυτών  πρόσωπον  8ε  Κυρίου 
επι  ποιουντας  κακά.*    Και  °τίς  ο  κακώσων  ύμας,  εάν  13 
του  άγα#οΰ  μιιμ,ηταΐ7  γενησθε;   άλλ'ρει  και  ττάσχοιτ*  14 
δια  δικαιοσυνών,  ρ μακάριοι.     ί4Τον  δέ  φόβον  αυτών 
μή  φοβηθητε,  9'μη8ε  ταραχθήτε'  ?*Κυριον  δβ  τον  θΐδνβ  15 
*άγιάσατε'  εν  τάίς  καρδιαις  υ'μ,ών. 

"Ετοιμοι  δ^9  α«ι  7τρο9  "αττολογιαν  7ταντι  τω  αίτουν- 
τι    υμάς   λόγον   ττίρι   της  εν  υμΐν  ελπίδος,10  "μετά 
πραύτητος11  και9 φόβου '  * συνείδησιν έχοντες άγαθην,  ι6 
ινα  αεν  ω  καταλαλώσ-ιν  ύ|ΐών12  ώ«  "κακσιτοιών18,  καται- 
σχυν#ώσιν  οι  *  επηρεάζοντες  υμών  την  άγαθην  εν  Χρι- 
στώ °άναστροφήν.  "Κρεΐττον  γάρ  άγαθοποιοΰντας,  άεί  ιγ 
βέλ€ΐ14  το  θέλημα  του  ®εου,  πάσχειν,  ή  'κακοποιοΰν- 
τας*  οτι  και  Χριστοί  'άπαξ  περί  αμαρτιών  *&ιταθ€15,  γ  8 
δίκαιος  υ7Γ€ρ  άδικων,  ινα  ήμ£«*  προσαγάγη  τω  Θεώ, 
Α0ανατω0€ίς  μεν  ίσαρκί,  ζωοποιηθεις  8ε  τφ16  ίπνευματι, 
%εν  ω  και  τοις  εν  φυλακτ)  πνενμασι  πορευθείς  εκήρυ-  ίο, 
ξεν,  Ηάπειθησασί  ποτέ,  ιοτε  &ιτα{  φ&χΐτο17  ή  τον  ίο 
®εου  μακροθυμίά  εν  ήμεραις  Νω€,  "*  κατασκεναζομέ- 
νης  κιβωτού,  εις  ην  ολίγαΐ    ,    τουτ€στιν     οκτώ,      ψυ- 
^αι  δΐ€σω077σ*αι/  δι'  ύδατος,  Β21  Λαι  ήμάβ22  ^άντιτνττον  1 1 

1  ταπβινόφρονίς  Ι.ΤΤγΜΜΙΙ.  *  -βίθότβ*  ^ΤΈγΛΥΗΚ.  3  -αυ- 
τοί) Ι,ΤΤτΛνΕΙΕ.  *  +  δβ  Ι,Τγ  ([δί]  Τγ  τηατβ.)  Λ^ΗΕ.  •  -άγα- 
θόν  •  ζητησάτω  8  βντοτβ.  *"  —  οί  1«ΤΤγΛ^ΙΕ.  7  '^ηλωταΐ 

ΕΤΤτΛ^ΗΕ.  8  Χριστό^  Ι,ΤΤγΛ^ΙΕ.  •  -δΈ  ΙΤΤτ^ΗΕ. 

ι»  +  «ίλλα  Ι/ΓΤΓν«ΙΕ.       «  νραύτητος  Ι/ΤΤΐΥΜ..        »  «αταλάλονσι* 
ύμ,ων  ΕΤγ,  Λαταλαλβϊσββ  ΤΤγ  ψηανβ.  ΛΜ^Ε.  13  —  ώ«  κακοποιών 

ΤΤτ  τηατβ.  νΑΙΚ.  «  Λλοι  Ι,ΤΤγΙΛΗΕ.  "  ά««ΙαΜν  Ι<ΤΤτ 

\«ί  (μολ  ηιαΓ&.)  Ε  αιαι-α.         *  υμάς  Λ«ί.         1β  -τώ  ΙΤΤτΜΗΕ. 
17  άπ€ίβδ6 νβτο  ^ΤΤτ^Η  Κ.  »  ολίγοι  ΕΤΤγ-^Η  Ε.  »  τοντ' 

βστιι/  ΤλνΗ.        Μ  Όβββέ  ,  «η  8Ι,ΤΤΓν«ίΕ.         81  τΟ  ΒΕ,  6  Λ^Η  Λ«δ. 
24  νμά*  Ι,ΤΤγΛ^ΙΕ. 

β  νίά.  νβΓ.  1,  2.  *  νΐά.  οβρ.  2. 15.  '  ΥΐΑ  ^οβιι- 18.  30  (νβτ. 

Ηβΐ).  9.  26,  28.  9  (*βχί.)  οαρ.  2.  21 ;  4. 1.  *  ΟοΙ  1.  η,    αιρ.  4. 1. 

4.  «οαρ.  4.  6.  *  νίά.  ΗβΙ>.  3. 18.  *  α βη.  6.  3,  5,13, 14. 

«  Οθη.  7. 1,  7,  23 ;  8. 18.    2  Ρβ*.  2.  5.        β  Υίά.  Αο*.  2.  41.       '  ώβί». 

10οηΐ4.12.    ΤΙΙ.  2.14. 
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νυν  α  σώζει  βάπτισμα,  ου  σαρκός  άπόθεσις  ρύπου, 
αλλά  * συνειδήσεως  άβαθης  επερωτημα  εις  ®εόν,  °δι' 
22  αναστάσεως  Ίησοΰ  Χρίστου,  ^ος  «ττιν  εν  §εξνα  του1 
Θίον,  ιτορ€ν0€ΐς  €ΐ$  ούρανόν,  9ύποταγέντων  αύτω  * αγ- 
γέλων και  9*  εξουσιών  και /9  δυνάμεων. 
Ε'.  4  Χρίστου  ου  ν  %παθόντος  νιτ4ρ  ή|&ών  *  *σαρκι,  και  υ/χ,€ΐς 
η)ν  αυη/ν  'έννοιαν  ηόπλίσασθε*  "δτι  6  παθών  εν3  σαρ- 

2  κι,  7Γ€7τανται  ά|*αρτ£α$4*  °  €ΐ«  το  μηκετι  ανθρώπων  ρ  επι- 
θυμίαις,  αλλά  9θεληματι  ®εου  τον  επίλοιπον  εν  σαρ- 

3  κ\  βυωσαί.  χρόνον.  *  αρκετός  γαρ  Ύ\φΧν6  ο  παρεληλυθώς 
χρόνος  τον  βίου8,  το  θέλημα '  των  €0νών  * κατφγάσασ*- 
βαι8,  πεπορευμενους  εν  *άσελγ£(αις,  ρ  ίπιθνμ,ίαις,  οίνο- 
φλυγίαις,  "κώ/χοις,  ποτοις,  και  άθεμίτοις  Μ€ΐδωλολα- 

4  τρ€ΐαι?•  €ν  ω  'ξενίζονται,  μη  συντρεχόντων  υμών  εις 
την  αυτήν  της  "ασωτίας  αναχυσιν,  Ζβλασφημουντες• 

5  °*  άποδωσουσι  λόγον  τφ  ετοίμως  ϊχοντι  "κρϊναι.9  £ών- 

6  τα*  και  νεκρούς,  εις  τούτο  γαρ  *και  ν€κροις  εύηγγε- 
λίσθη,  ΐνα  κριθώσι  μεν  κατά  ανθρώπους  °  σαρκί,  ζώσι 
8ε  ακατά  ®εόν  °πνεύμχιτι. 

7  "Πάντων  δ£  το  τέλος  ηγγικε.     'σωφρονησατε  ου  ν 

8  και 9  νηψατε  Η  εις  τα« 10  προσευχάς•  προ  πάντων  $ε * !  την 
εϊς  δαύτους  άγάπην  *  εκτενή  έχοντες,  *οτι12  αγάπη  κα- 

9  λνψιι13  πλήθος  αμαρτιών.     ι  φιλόξενοι  εις  αλλήλους, 
ίο  ™άνευ  γογγυσ-ραν 14  •  Ικαστος  καθώς  έλαβε  "χάρυσμα, 

εις  εαυτούς  αυτό  διακονουντες,  ώ$  κάλοι  °  οικονόμοι 
1 1  ποικίλης  χάριτος  θεού•  ει  τις  λαλεί,  ως  ρλόγια  0€θΰ• 

ει  τις  διακονεί,  9ώς  εξ  Ισχύος  ης  χορηγεί  6  ®εός.    Τ  ΐνα 

εν  πάσι  Βοξάζηται  6  ®ε6ς  δια  Ίι/σοΰ  Χρίστου,  ω 

εστίν  *ή  δο'£α  και  'το  κράτος  εις  τους  αιώνας  των 

αιώνων,     άμην. 
ς-'.  1 2       Άγαιπ/τοί,  μη  χξενίζεσθε  τη  εν  ύμΐν  "πυρώσει  προς 

πειρασμον  ύμΐν  γινομένη,  ως  ξένου  ύμΐν  16συμβαί~ 
1 3  νοντος•  "άλλα  κάβο16  *κοινων€ΐτ€  τοις  του  Χρίστου 

παθημυασι,  * χαίρετε,  Ινα  καϊ  Ζεν  τ§  αποκαλύψει  της 


1  -τον   ΤΤγ¥Η.  8  -ΰπίρ  τψ,ων  Ι/ΓΤγ\«ΙΚ.  *  -«* 

Ι/ΓΤτΛΜΙΕ.  *  άμαρτιαις  ¥Η  (ηοη  ιηατρ.)  Κ  ιηατβ.  •  —ημΐν 
Ι^ΤΤτ^ΗΚ.  β  -τον  βίου  Ι,ΤΤτΤΜΙΕ.  7  βοΰ\ημα  Ι<ΤΤτΥ«ΗΚ. 
8  κατβιανάσβαι  Ι/ΓΤτΛΜΙΚ.  »  κρίνοντα  ΥΜ.  10  -τά*  £ΤΤτ 

"ΛΗΚ.  π  -δβ  ΤΤτ^ΗΚ.  12+^ΒΕ.  »«αλύπτ6ΐ 

Ι.ΤΤτ^ΗΚ.       "  γογγνσμού  Ι/ΙΤτ\\ΗΚ.       »  £υ,*-  Β.       1β  καβώς  Ε. 

»  βαρ.  3. 19.        β  οαρ.  3. 18.        *  ολό.  6.  2  (υλγ.  1βο4.).        '  σβο.  5.  8.    Ο1 
/  Κοπι.  12.  3.    2  Οογ.  5. 18.    Τΐί.  2,  β.  *  Υίά.  ο&ρ.  1. 13.  *  Υίά.  Ι^ιιο.  18. 1- 

ινΐά.Ι.ιιο.22.44.  *  ,Ι»α  6.  20.    ΟΓ.  1  Οογ.  13.  5,  δΓ  ΉβΙ>.  13.2.    α.  ΠΜιη. 

8.  2.    ΤΗ.  1.  8.  •  Ρ!ιΠ.  2. 14.  *  ΥΜ.  Ηοηι.  12.  β.  *  Ιμο.  12.  42.    1  Οογ. 

4. 1    ΤΙί.  1.  7.         ρ  Α<Λ.  7.  88.  »  ΥΜ.  ϋοω.  12.  8.  '  ΎΟ.  αοβη.  18.  81.    Οί, 

1  Οογ.  10.  31.        *  αψ.  6. 11  (νβΓ.  1β<Λ).    νίά.  Κοπι.  11.  36.        « 1  Τίιη.  (>.  16.    οβρ.  5. 
11.  ,Ιικί.  25.  Κβν.  1.  6  ;  6.  13.        •  Ργου.  27.  21  (ββρίυαβίηΐ).   ΟΓ.  <»ρ.  1.  7.       ■" 
13— 16,  νίά.  Αεί.  5.  41.    01  Κομ.  8. 17, 18.    2  Τίιη.  2. 12.  »  Ρίιΐΐ.  3. 10. 

Λ  1  «  αιη.  1.  7  13. 


β  ΤΙ*.  8.  5. 
Υίά.  Μ»«:. 
16.  16.    α. 
Κοπϊ.  10. 
10. 

*  νβΓ.  16. 

'  ο&ρ.  1.  8. 

Ματο.  16. 
19. 

•ΥΙά. 
ΜαΟ.  28. 
18. 

/Υΐά. 

Κοιη.  8.  38. 
'  1  ΟΌγ.  15. 
24.    £ρ1ι. 
1.21. 

*  Οοΐ.  1. 16. 
<  ο&ρ.  3.  18 
(ΙθχΙ.). 

Α  ο&ρ.  3.  18. 

'  ΗβΙ).  4. 

12. 

"•  α.  Ερίι. 

6.13. 

Μ  α.  οβρ.  2. 

24.    Κοπι. 
6.7.    2Ρβί. 
2.14. 

0  Βοω.  14. 
7.    2  Οογ. 
5.  15.    ϋ&ί 
2.20. 

'  Τί*.  2.  12, 
οαρ.  1. 14. , 
νβΓ.  3. 

«  νβΓ.  19. 

Υΐά.  <»ρ.  2. 

15. 

Γ  Εζβΐί.  44. 

6;  45.9. 

α.  ΑςΙ.  14. 

16 ;  17.  30. 

*  €ί.  1  Οογ. 

12.  2. 
ΚρΙ».  4, 17, 

1  Τηβββ.  4. 
5. 

«νω. 

Μάη:.  7.  22. 
-  Κοπι.  13. 

13.  α&Ι.δ. 
21. 

*  νβΓ.  12. 
ΑοΙ.  17.  20. 
ΟΓ.  Αοί.  18. 
45. 

9  νίά.  Ερη. 
5.18.    α. 
Ι,πβ.  15. 13. 
•Υίά. 
ΜαΙΙ.  12. 
36. 

*  νί<1  ΑοΙ. 
10.  42.    α. 
Λελ.  5.  9. 
Ι,αο.  21.  34. 


νβΓ. 

β&ρ. 


β  Ρβ.  89.  51. 

Μ&η.  δ.  ιι. 

*  Μαιό.  9. 
41  (ν»*. 
ΙβοΙ.). 
νβΓ.  16 

(ν»Γ.  1β€ί.). 

α.  ΗβΙ>. 

11.  26. 

β  Εβ».  11.  2. 

<*  Υί(1. . 

,Χο&η,  18. 

30. 

'Οί. 

1  Τΐιβββ.  4. 
11. 

2  ΤίϊββΒ.  3. 
11.  ΙΤΊπι. 
5.13. 

/Υιά.  Αοί. 
11.  26. 

*  ντίά.  οβρ. 
2.12. 

*  3βτ.  25. 
29.    ΕζβΚ. 
9.  6.   Ααιοβ 
3.  2.    Βοηι. 
2.9 

*  οή  ι  τΐι». 

3.15. 
ΗβΙ).  10.  21. 

*  α.  Ι^ικ. 
28.  31. 
«ΥΗ. 
ΜβΓο.  1. 14 

(ν»Γ.  ΙβΟί.). 

*"  Ργου.  11. 
31  (6βρ(αα- 

Μ  Τϊηι.  1. 
9.    ϋικίΐδ. 

°  ΥβΓ.  2. 

'-Ρβ.  10. 
14 ;  31.  δ. 
Ιχια  23.  46. 
ϊ  νίά.  Α<*. 
11.  80. 
ΓΟΓ. 

2  «Ιοβη.  1. 

3  «Ιοηπ.  1. 

»  νω,  Ιλιο. 

'  *»ρ.*4. 18. 
"  ΥΜ. 
«Χοηιι.  21. 
16.    Αβί. 
20.28. 

*  ρωΐβπι. 

14. 

ΜΊΑ 
1  Τίιη.  3.  8. 
•€Τ.  2  0ογ. 
8. 11, 12. 

*  Μ*Η.  20. 
25.  Ματο. 
10.42. 

*  ΒβυΙ.  4. 
20:  9.  29. 
β  Κοιη.  5. 
14;  6.17. 
ΤΚ.  2.  7. 
«Ιιια  1.  12. 

.4. 
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δό^ς  αΰτου  χαρητ€  άγαλλιώ/χενοι.     αΕι  ονειδι£εσ&  14 
9  εν  ονόματι  Χριστοί,  μακάριοι*  οτι  τό  ττ^5  δό^ς1 
και  βτο  τοΰ  ($>€ον   Πνεύμα    εφ'    ν  μας    αναπαύεται* 
κατά  μεν  αυτούς  βλασφημείται,  κατά.  84  νρα«  δοξάζε- 
ται2,     μη  γάρ  τις  υμών  7τασχετω  ως  φόνους,  η  κλε-  15 
πτης,  ή  α  κακοποιός,  ^ώ?βάλλοτρΜ€ΐΓ£σ,κον•$3.   ει  δε  ως  *6 
'Χριστιανός,  ρ,^  αίσχυνεσ0ω,  "ΰοξαζετω  ο*  τον  Θεον 
εν  τω  *  μέρει4  τούτω,    οτι  σ5  καιρός  Ητον  άρξασθαι  το  17 
κρίμα6  άνο  *του  οίκον  του  Θεού•   ει  δέ  πρώτον  αφ* 
ημών,  *τι  το  τέλος  των  αττει^ουντων  *τώ  του  Θεον 
ευαγγελιω;     και  "'ά  ό  δίκαιον  μόλις  σώζεται,  ο7   1 8 
* άσεβης  και8  "αμαρτωλός  νου  φανειται; '  ώστβ  και  αί  1 9 
πάσχοντες  °κατά  το  θέλημα  τον  Θεοΰ,  ώς9  7τιστι3 
κτίστη  ρπαρατιθ4σθωσαν  τάς  ψυχάς  δαύτων 10  εν  άγα- 
θοιτοι^11. 

«ΠΡΕ2ΒΥΤΕΡΟΥ2  το*913  εν  υ>ίν  ίταρακαλώ  ο  5  Ζ 
* ι*  σνμ,πρεσβντίρος  και '  μάρτυς  των  του  Χρίστου  ίτα- 
θημάτων1*,  6   και  της  μελΧονσης   άποκαλνπτίσθαι 
δόξης  '  κοινωνός,  ηποιμάνατ€  το  «ν  νμίν  ποίμνιον  τον  2 
Θεού,  έΐΓΜτκονονντ€$1δ  μι;  *αναγκαστώς  άλλ'1β  εκου- 
σίως17, μι/δε  *  αισχροκερδώς,  άλλα  ζπροθνμως•  μηο"  3 
ως  ακατακυριευοντες  ύτών  κλήρων,  αλλά  "τνΊτοι  γινό- 
μενοι ^του  ποιμνίου,    και  φανερώματος  τον  αάρχιποί-  4 
μένος,  κομιεΐσθε  τον  βαμαράντινον  της  δόξης  /στε'- 
φανον. 

1 Ομοίως,  *  νεώτεροι,  ύποτάγητε  πρεσβντεραις'  πάν-  5 
τες  δε^χλλ^λΌΐςύιτοτασσόμ^ο^*8Τ37νΓ9  ίταπ€ΐΎθφροσν- 
νην  εγκομβώσασθε'  στ**'620  Θβος  υπερήφανοι  άντι- 
τάσσ€ται,  ταπεινοΐς  δε  διοωσι  χάριν+'    'Ταιτεινώ&ρτε  6 
ου  ν  υ7τό  ττ;ν  κραταιά  ν  χεϊρα21  του  Θεού,  ινα  υ/*ας 
νψωαττ}  εν  καιρώ22  •  "'ιτασαν  τι}ν  μέριμναν  νμών  ίπψ-  7 
ρ£ψαντ<928  εττ'  αυτόν,  οτι  Μαύτω  ρ.ελει  ?τερι  νμών» 

1  +  «αι  δυνάμεως  Ε.  Β  —  •    κατά  μβν  αντον;  Α(2  ^ϊ».  •»6Τ8. 

Ι,ΤΤγΛ«ΙΕ.  4  «ίλλστ»ιβπίσκριτβί  Ι>ΤΤγΜΗ.  *όμόματιΧΤΤι 

\^Ε.  β-όΤ[.™].  β  κρίμα  8Ε1Ττ.  7  +  ί'δέ]  ΛΌΤ. 

8  +  ό  ΤΛ*Η  *ηατα,  β  -*κ  Ι,ΤΤγΛΜΙΚ.  «  -βαντών  \«Ι 

^βα;ί. ,  αί  αυτών  ΙιΤΤγΜΗ  τηατρ.  Κ.  11  άναβοϊηοΐία*»  ΕΤτ  ιηανρ. 

ι«  ο«ι/  Ι^Τγ^ΗΕ,  αί  οΰν  τον*  Τ.  18  σνν-  ΤΜΗ.  "  ιτοβη- 

μ,άτων  ϊι  βΤΤΟΤΘ.  1δ  —  βίΓίσκοίτοδκτίί  Τ^Ι.Κ  ΤΛαν^.  ω  άλλα 

ΤΤτ\*Η.  17  β  +  ,  κατά  β60ν  Ι,ΤΤτΚ  (ηοη  ηιατρ.) ,  ( Γ««τά  0*όν] 

Τγ  ηιατρ.).  «  -νιτοτασσό/Λ€ΐΌΐ,  1.ΤΤΓΤΛΗΚ.  »  άλληλοι«. 

τηι^  Κ  *»α/•0.         »  [ό]  \«Η.         *ι  χβΓραν  Τ.         »  +  €ΐτ»σκοιηί«  1^. 

"€ίΓ4ρίψαΐ/ΤβϊΙίΤΤΓ\\Η.    . 


1  €ογ.  10.  6, 11.     Ρ4»1.  3.1Τ.     1  ΤΙιββΛ  1.  7.     2  ΤΙιβΒβ.  8.  9.     1  Τίιη.  4. 12. 

<<ο»ρ.  125.    ΗθΙ>.  13.20.    νίά.ίοΑη.  10. 11.        'ααφ,ϋ        /Υϋ 

•  Ιλιο.22.26.    1  Τίιη.  6.1.    ΤίΙ.  2.  6,  *Βρ1ι.5.  21.  *  Υϊα, 

Ερίι.  4.  2.  *Ργου.  3.  34.    3άο.  4.  6.    ΥΜ.  Μα«.  23. 12.         *όθβ.  4..ΐα         **Ρ8, 

δϋ.  22.    α.  Ρβ.  37.  δ.    ΡΗίΙ.  4.  6.    νΐά.  ΜβΟ.  6.  2&  "  ~     

27.    2  0ογ.  7.  9.    Ερίι.  4.24.    αιρ,  4.  6. 


η  Ρβ.  40. 17. 


0  Βοβϊ.  8. 
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8  αΝι^ατ€,  *  γρηγορήσατε  8η1  ο  άντί&κος  νμων 
€/ διάβολος  άως•  λίων  ώρνό μένος  ν€ρι?τατ«,  ζψ-ών 

9  τίν•2  κατανύ^8*  Λ5  άντίστητ*  *στ«ρ«οι  τη  πίστίΐ, 
€ΐδοτ€«  Ατα  αυτά  των  παθημάτων  τη  ίν4  κόσμω 
νμων  'ά&λφοτητι  νπιτζλάσθαι. 

Η'.  ίο       Ό  δέ  ®€θ«  πάσης  χάριτος,  *ό  κάλτσας  ή|ΐαςδ  €ΐς 

ιτην  αίωνιον  αύτου  δο£αν  Ινβ  Χριστφ  Ίησον7, ,η  ολίγον 

παθόντας,  αυτός  "κατβφτίσαι  νμας,  0στηρΙ£α*,  σΦα/ώναι8, 

ιι  ^θβμίλα^Γα*9•  ?αυτφ  ή  δέξα  καΐ10  το  κράτος  €ΐς  τους 

αιώνας  των  «Ιώνων11,     α/χτ/ν. 
ΐ2       Δια  '^ίλονανοί)  ΰ/χίν  το»12  ιτιστου  ά&λφον,  ως 
"λογίζομαι,  *8ι  ολίγων  ΐγραψα,  παρακαλων  και  Ιπι- 
μαρτνρων  τανη/ν  €ΐνα*  **αλΐ£0ί/  Χ»/™*  τον  ®€θΰ13  *€ΐς 

13  ^ν   4στή«ΒΤ«14.     ΆσΐΓ«£*Γαι    υμάς   ι;   «ν  Βα/?νλώνι 

14  συν€κλ€κτΐ7,  και  *  Μάρκος  ο  νίός  ρ-ου.  *άσπάσασθ€ 
αλλήλους  έν  φιΧηματι  αγάπης.  α  ειρήνη  νμχν  πάσι 
τοις  έν  Χριστώ  Ίησον.     αμήν15.16 


Α', 


ΠΕΤΡΟΥ    ΤΟΥ    ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ   ΚΑΘΟΛΙΚΗ    ΔΕΤΤΕΡΑ^. 


β  νϊά.  <»ρ. 
1. 13. 

*  ΥΜ. 
ΜαΙΙ.  24. 
42. 

βΕρ1ι.4. 
27 ;  6. 11. 
Κβν.  12.  9, 

12.  α 

«Ιο1>1. 
9-12. 
2  Οογ.  2. 
11.    νίύ. 
Ι«ιιο.  22.  31. 

*  Ρτον.  28. 
Ιδ. 

<  «ϊοΙ>  1.  7 ; 
2.2. 
/σβο.4.7. 

9  α.  Αοΐ. 

16.6.  ΟοΙ 
2.5. 

*  ΟΓ.  Αο*. 
14.22. 
1  Τΐιβββ.  3. 
3.    2ΤΪΠ1. 
3.  12. 

ΗθΙ).  12.  8. 
«  ΟΕρ.  2. 17. 

*  1  Οογ.  1. 

9.  ΡΜ.3. 
14. 

1  Τΐιβββ.  2. 
12. 

2Τ1ιβ88.2. 
14.     ΙΤΐω. 
6.12. 

2  Τΐω.  1.  9. 
2  ΡβΙ.  1.  3. 
1  2  Τίιπ.  2. 
10. 

"  οβρ.  1.  6. 
"  1  Οογ.  1. 
10. 

1  ΊΊιεββ.  8. 

10.  Ηβ1>, 
13.21. 
\'ΐι1.2  0θΓ. 

13.  9. 

*  Ιλιο.  22. 
32.    ΙΙοπι. 
1. 11 ;  16. 
25. 

1ΤΗ688.3. 

2,18. 

2  Τ1168&  2. 
17;  8.  3. 
σαο.  6.  8. 
2  ΡβΙ.  1. 12. 
Κς*ν.  3.  2. 
ν  Έρΐι.  3. 
18.    ΟοΙ.  1. 
28. 

*  οΑρ.  4.  11. 
ΓΥΜ. 
2  Οογ.  1.19. 

*  Κομ.  8. 
18.    2  Οογ. 

11.6.    Ρΐιΰ.8.13.  *  α.  ΗβΙλ  13.  22,  "Οοΐ.  1.6.    ΥΜ.  Αο*.  11.  23.  *ΟΓ. 

1  Οογ.  16.1.  *  ΥΜ.  ΑοΙ.  12. 12.  *  ΥΜ.  Βοη.  ]&  1&  β  ΥΜ.  Ερίι.  β.  23. 

»Αο1.1δ.14.  β  Υίά.  0«&  1. 1.  Ί  ΡβΙ.  1. 1.  *  2  Οογ.  4  13.    ΟΓ.  Βοη.  1. 

12.    ΤΚ.1.  4.       /Βοω.3.19-26.       'ΟΓ.  ΤΗ.  3. 18.    νβΓ.  11.    ο&ρ.  8. 18.       *1ΡβΙ. 
1.2.    νω.  Κοω.  1.  7.  «  ΟΓ.  ,ίοΗη.  17.  3.    ΡΝ1.  3.  8.    ΤΚ  1. 1.    νβΓ.  8.         *νβΓ. 

6,  7 ;  αιρ.  8. 11.    ΑοΙ.  &  12. 


1  'ΧΥΜΕΠΝ18  Πέτρος  °δοί)λος  και  αάπ6στολος'1ησον 
Χριστοί),  τοις  Ίσότιμον  ήμιν  λαχουσι  ιτίστιν  /1ν  δι- 
καιοσύνη   ατον   ®€θυ   ημών    και    σωτ^ρος19    *Ιηο~ον 

2  Χριστοί)•    λ χάρις  νμ2ν  και  Ά  ειρήνη  πληθννθίίη  ι1ν 
.  ^7τιγνωσ€ΐ  τον  ®€ον,  και  Ίησον  τον  Κυρίου  ημών. 

3  Ώ2*°  ιτάντα  τ^ρ,Γν  της  0€ΐας  δυνάμεως  αυτόν  τά 
προς  ζωην  και  ^εύσίβζίαν  Οίδωρημενης,  'διά  της  Ιπι- 


1  -ση  Ι*ΤΤγ1»ϊ Ε.  *  —τίνα  ΛβΙ  (ηοη  τηατ&. )  τ*ι^  Ι*  ίβζί*  ΊΝΆ 
ιηατα.  3  «αταιτιβίι/ 1»  (ηοη  ιηατο.)  ΤΤτ  (οοττ.)  Ύ/ΆΊ&*  *  +  τ» 
ΤΤτΜΗ.  ^ύΜάίϊ,ΤΓτΛ^ΪΚ.  β  +  τ<?  ΛΜί  »»α^.  »  -ΙησοΟ 
ΤΓΤτΙ^ΗΒ.  8  *αταρτί<Τ«*  ί-νμάί),  στηρίξίΐ,  σθ«ι^>σ<4  Ι,ΤΤτ 

^ΙΐΓ.  β  -Οναβλιώσαι  ΕΤτΛ«ΪΙΙ,  οί  0βμ«λιώσ€ΐ  ΤΓΤτ  ηιανα.] 

Κ  «ιαΓ^.  10  - 4  δό£α  καΙ  Ι,ΤΤΓΤβΙΒ.  »  -τώι/  αίών•»/  ΛΙΗ . 

ι«  -τβν  Ι*.  »  •  «<  V  \«1Κ.  14  €Γτήτ«Ι,ΤΤΓ'\«ϊΒ.  "  -Ίη- 
σου. ά/ηί*  ΙίΤΤτ^ΗΒ.  ι•  +  Πβτρον  €ΐτιστολη  καβολ««η}  πρώτη  ^ 
«γρβφΐ  «"  στίχοι^  σλτ.  8,  άϋόβί  βίΐδβϋΗρϋο  ΙίΤΙΛΗ.    Πβ'τρον  α  Ττ. 

17  Επιστολή  Πέτρου  καθολική  δβντφα  8:  Πβ'τρον  β  ΕΤΛ^ί  :  Πβτρου 
*1ΓΙ(ΓΓθλ7ϊ  ^  Ττ. 

18  +  ίμ»ν  ΒΕΒ. 


18  Ί,ΙμΜν  ΙίΥΑΙ  (ηοη  ιηατρ.)  Β  (ηοη  τηατρ.). 
ϊ0+τάΤ[ΤΓί«αΓί'.]. 
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Βοξης  αυτού  χαρητ€  άγαλλιωμενοι.     αΕί  όνειδι£εσ#€  14 
βεν  ονόματι  Χριστοί,  μακάριοι '  στι  το  της  δό^ς1 
και  €το  του  ®εου   Πνεύμα    ίφ*    ν  μας   αναπαύεται* 
κατά  μεν  αύτονς  βλασφημείται  κατά.  84  ΰ*ας  8α£ά£ε- 
ται2.      μη  γάρ  τις  υμών  πασχέτω  ως  φόντος,  η  κλε-  15 
πτ»;ς,  ^Λκακθ7Γθ6θ/ς,^ώ?θαλλοτριο«Γίσΐ€•»β$3.   είδε  ως  *6 
'Χριστιανός,  μη  αίσχυνεσσω,  β  δα£α£ετω  δ*  τον  Θεον 
εν  τω  *  μέρει4  τούτω,    οτι  6δ  καιρός  Ητον  αρξασθαι  το  17 
κρίμα6  άπό  'του  οίκον  του  Θεού•   ει  δε  πρώτον  άφ* 
ημών,  *τί  το  τέλος  των  άπεισουντων  *τψ  του  Θεού 
ευαγγελίω;     και  "*'εί  ό  δίκαιος  μόλις  σώζεται,  ο7   1 8 
*  άσεβης  καΙ*  "αμαρτωλός  που  φαν«ϊται; '  ώστε  καΐ  οί  1 9 
πάσχοντες  °κατα  τον  θέλημα,  του  Θεοΰ,  ώς9  πιστώ 
κτιστή  ρπορατι0εσ0ωσαν  τάς  ψνχάς  εαυτών !0  «κ  άγα- 

β  ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟ Υ2  το**18  «ν  υμΐν  παρακαλώ  ο*  5  Ζ'. 

Γ  ι3<τυαπρεσ/8υτερος  και  "μάρτυς  των  του  Χρίστου  πα- 
θημάτων1*,  6   και   της  μελλούσης   άποκαλυπτεσσαι 
δό£ι/ς  '  κοινωνός,  ηποιμάνατ€  το  «ν  υμϊν  ποίμνιον  τον  2 
Θεού,  επισκονουντες16  μι)  *άναγκαστώς  άλλ'1β  εκου- 
σίως17• μηΒ*  *  αισχροκερδώς,  άλλα  *προ0νμως•  μηδ*  3 
ως  "κατακυριευοντες  Δτών  κλήρων,  άλλα  Οτνποι.  γινό- 
μενοι *του  ποιμνίου,    και  φανερωσεντος  του  *αρχιποί-  4 
μένος,  κομιιισθ*  τον  βάμαράι/τινον  τϊ/β  δο^ς  'στε- 
φανον. 

Όμοιως,  'ναίτβρο*,  ύποτάγιρτε  πρεσβυτέρας  •  πάν-  5 
τεςδέ^λλ^λοιςύποταΛ^μενοι,^τι/ν19  'ταπεινοφροσυ- 
νην  ίγκομβωσασθ*  στ** Ά80  Θεός υ'περι^άνοις  αντι- 
τάσσεται, ταπεινοί*  δε  διδωσι  χίριν•     ι  Ταπεινώσατε  6 
ουν  υπο  τ^ν  κραταιαν  χείρα21  του  Θεού,  Γνα  υμάς 
υψώοηρ  εν  καιρώ22  •  "Ίτασαν  «ηρν  μέριμναν  νμών  *νψ-  7 
ρίψαντ€928  επ'  αυτόν,  ότι  "αΰτώ  μέλει  περί  υμών. 

1  +  «αϊ  δυνάμεως  Ε.  *  —  •    κατά  μβν  αυτόν*  βά  ./£».  ν^Τβ. 

Ι,ΤΤγΗΗΒ.  *  «ίλλ©τβιβνίσ#ίΡϊΓθ5  Ι/ΓΤγ^Η.  *  όμόματι  ΧΤΤϊ 

\*ΗΚ.  β-όΤΓΗΗ].  «  κρίμα  8ΕΜΥ.  7  +  [Μ]  ΤβΤ. 

9  +  ό  ΤΛ*Η  ιτιατα,  8  -ύ?  Ι/ΓΤγΛΚΗΒ.  10  -«αυτών  \\Η 

£«&£.,  Λ<  αυτών  Ι/ΓΤγΜΗ  ΛίΛΓ^.  Κ.  ιι  άγαθοττοιίαχι  Ϊ/Γτ  ηβατρ. 

14  ου>  ΙφτΜΗΒ,  αί  ουν  τους  Τ.  13  συν-  ΤΊΚΗ.  "  *ό&?; 

μάτων  ϊι  67Ύ0ΤΘ.         15  —  ίτπσ•κοΐΓθΰ»τ«9  Τ"ΝΗ. Β  ιηατβ.  "αλλά 

ΤΤγΜΗ.  "  *  +  ,  κατά  θ*όν  1.ΤΤγΚ  (ηο»  τηανο*)*  (Γκατα  Μτ] 

Τγ  ίΛΛί•^.).  "  -νιτοτασσόμβίΌΐ,  1•ΤΤγ¥ΗΒ.  λ  άλλι}λθ45. 

την  Κ  ΐηαΓ0.         Μ  [ό]  λ\Η.  21  χιϊραν  Τ.  **  +  ΐπισκοιτήΚ  Ι,. 

23  €ίΓ4ρ£ψαντίϊ  Ι^ΤΤγ\\Η.  . 
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8  βΝι^ατ€,  * γρηγορήσατε  Ζη1  ο  αντίδικος  υμών 
€/ διάβολος  *<ος  λέων  ωρυό μένος  *  περιπατεί,  ζητών 

9  τίν•2  καο-αιτί^3•  'ω  άντίστητε  9  στέρεοι  τη  πίστες 
€ΐδότ€5  Ατα  αυτά  των  παθημάτων  τη  εν4  κόσμω 
υμών  'ά&ελφότητι  επιτελεΐσθαι. 

Η'.  ίο       Ό  δέ  Θ£θ«  πάσης  χάριτος,  *ό  καλεσας  ή|ΐα«δ  €ΐ? 

ζ<η;ν  αΐωνιον  αυτόν  οοξαν  εν6  Χριστώ  Ίησου7, ιη  ολίγον 

παθόντας,  αυτός  "καταρτίσει  νμάς,  "στήριξαν,  σ&νώσΌΛ8, 

ιι  ^θφώιώβγα8*  ?αυτφ  ή  δρξα  καΐ10  το  κράτος  εις  τους 

αιώνας  των  αΙώνων11.     αμήν. 

12  Δια  **2ιλ.ονανοΰ  ύμιν  το»12  ιγμγτοΟ  άδ€λφοΰ,  ώ« 
*  λογίζομαι,  'δΥ  όλινων  Έγραψα,  παρακαλών  και  «τι- 
μαρτυρων  τανπ/ν  €4ναι  **αλι^0^  χάριν  του  0€θί513  *€& 

13  ην   €οτήκατ€14.     *  Ασπάζεται    ν  μας    ή   εν  Βα/?υλώνι 

14  συν€κλ€κτΐ7,  και  9  Μάρκος  ο  νίός  μου.  'άσπάσασθε 
αλλήλους  &  φιλήματι  αγάπης.  "ειρήνη  νμΖν  πασι 
τοις  εν  Χριστώ  Ίησον.     άαήν15.16 


ΠΕΤΡΟΥ    ΤΟΥ    ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ   ΚΑΘΟΛΙΚΗ   ΔΕΤΤΕΡΑ17. 


Α', 


β  νίά.  <»ρ. 
1.18. 

*  νϋ 
ΜλΟ.  24. 
42. 

β  ΕρΙι.  4. 
27 ;  6. 11. 
Κβν.  12.  9, 
12.    ΟΓ. 

9-12, 
2  0ογ.  2. 
11.    νίά. 
Ιλμ.  22.  31. 

*  Ρτον.  28. 
15. 

'^1>  1.  7 ; 
2.2. 
/  3βο.  4.  7. 

"  α.  Αοί. 

16.6.    ΟοΙ 
2.5. 

*  ΟΓ.  ΑβΙ. 
14.22. 

1  Τ11Θ88.  3. 

3.    2Τίπι. 

8.  12. 

ΗβΙ).  12.  8. 
«  οαρ.  2. 17. 

*  1  Οογ.  1. 

9.  ΡΜ.8. 
14. 

ΐΤΙιβββ.2. 
12. 

2Ώ168&2. 
14.     1  Τίω. 
6.12. 

2  Τίω.  1.  9. 
2  ΡβΙ.  1.  8. 
'  2  Τΐιη.  2. 
10. 
"*  <»ρ.  1.  6. 

*  1  <5ογ.  1. 
10. 

1  Τ11638.  8. 

10.  ΗβΙ). 
1Λ.  21. 
νίΛ.  2  Οογ. 
13.9. 
β  1.110.  22. 
32.    Κοω. 
1.  11 ;  16. 
2δ. 

1  ΊΊιβββ.  3. 
2,18. 

2  Τ1ΐ68&  2. 
17 ;  3.  3. 
.Ταο.  6.  8. 
2  ΡβΙ.  1. 12. 
Κβν.  3.  2. 

*  ΕρΙι.  3. 
18.    Οοΐ.  1. 
23. 

*  οΑρ.  4.  11. 
Γνίά. 

2  Οογ.  1.19. 
'  Κοη.  8. 
18.    2  Οογ. 

α  6.    Ρωΐί.13.  <  0£  Ηβα  13.  22,  "Οο1.1.6.    νω.  Α<Λ.  11.  23.  *α. 

ΙΟογ.  15.1.  9  ΥΙά.  ΑΟ.  12. 12.  «  νίά.  Ηοω.  16.  16.  β  ΥΙα,  ΕρΙι.  6.  23. 

»Α<*1δ.14.  <  νίά.  0•*  1. 1.  «ΙΡβΐΙ.1.  •  2  Οογ.  4. 13.    Ο*  Κοιη.  1. 

12.    ΤΙ*.  1.  4.       /Ηομ.  3. 19-26.       '  Οί.  ΤΚ.  3. 13.    νβΓ.  11.    οαρ.  3. 18.       » 1  ΡβΙ. 
1.  2.    νίά.  Ηοω.  1.  7.  *  Οί.  «ϊοιηι.  17.  3.    ΡΜ1.  8.  8.    Τϋ.  1. 1.    νβΓ.  8.         *  νβΓ. 

6,  7  ;  οβρ.  3. 11.    Αοί.  8. 12. 


1  *ΣΎΜΕβΝ18  Πέτρος  °δουλο$  κα\Λ  απόστολος  1-ησον 
Χριστοί),  τοις  Ίσότιμον  ήμΐν  λαχονσι  πίστιν  *  ίν  δι- 
καιοσύνη   8τον   ®€θυ   ημών    και    σωτηρος19    *  Ιησον 

ι  Χριστον-  λ  χάρις  νμίν  και  *  ειρήνη  πληθννθείη  *εν 
.  ςπιγνωσςι  τον  ®εον,  και  Ίησον  τον  Κυρίου  ημών. 

3  Ώ2*°  πάντα  ήμΐν  της  θείας  δνναμεως  αντον  τα 
προς  ζωήν  και  *  ενσεβειαν  οεδωρημενης,  'διά  της  ϊπι- 


,  ι  -δη  Ι/ΓΤγΤΑΗ  Ε.  *  -Τ4«»  *ν»Τ  (ηοη  ι*αΤ0. )  τ»ι^  Ια  1«χ*.  ^ΝΆ 
ιηατα.  3  καταιη€Γΐ'  1»  (ηοη  ιηατσ.)  ΤΤγ  (οοίγτ.)  λΜΙΕ.  *  +  τ» 
ΤΤγ\^Η.  *«ιμ<ΙιΤ1Υ>Μ»Β.  β  +  τφ  Λ»ί  ηατ9.  ι  -Ιησσί 
Τ[Τγ}^ΗΚ.  8  *αταρτί<Τ«*  ί-νμας),  στηρί^βι,  σβ«ι^>σ<4  Ι,ΤΤτ 


10  - ί  δόία  κοά  Ι,ΤΤΓΤβΙΒ.  "  -τώμ  αιών*»!/  \»1 . 


Έ,νιανρ.         ιν  —  «_.. 

18  -τοί  Ι>.  »  •  «<  ^  ΎΜΚ.  "  στήτβ  Ι/ΓΤΓ"ν«ΗΚ.  1β  -Ίη- 
σον. α/ιηιΊ<ΤΤτ,ν^1Κ.  19  +  Π€τρον  βιτιστολη  καβολϋκη  πρώτη  ^ 
€-γμάφη  *ν  στίχοΐί  σλΐ".  3,  <Ζβ«βέ  βίΐδβϋτίρϋο  ΙιΤΛ^Η.  Πβτρον  α  Ττ. 
17  Έιτιστολή  Πντρον  καθολική  δβντέμα  8 :  Πβτρον  β  ΙιΤ>ΛΗ  :  Πβτρον 
«ιτιστολη  /3  Ττ. 
"  +  ημών  ΒΕΒ. 


18  Σίμων  ^"νΙΗ  (ηοη  τηατρ.)  Β  (ηοη  τηανρ.). 
80  +  τά  Τ[Ττ  μαγ^.]. 
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γνώσεως  ατον  καλεσαντος  ημάς  δια  δά(η$  καΧ  αρετής1, 
Οι*  ων  τα  μέγιστα  ήμ£ν  καΐ  τίμιια3  επαγγέλματα  8ε-  4 
δωρτρται,   Ινα   δια   τούτων  γενησθε    θείας  6  κοινωνοί 
φύσεως,  €  αποφνγόντ£<;  της  εν3  κοσμώ  εν  επώυμία 
α φθοράς,    και  αυτό  τούτο4  δε,  βσΐΓον&ην  πάσαν  παρενσ-  5 
ενέγκαντες,  '  επιχορηγήσατε  εν  τ$  πίστει  ύμων  'την 
άρετην,  εν  δέ  τβ  άρετΎ)  την  *  γνώσιν,  εν  δέ  τη  γνώσει  6 
%την  εγκράτειαν,  εν  δέ  τ#  εγκράτεια  *την  ύπομονην, 
Ιν  δέ  τ^  υπομονή  ιτην  ενσεβειαν,  Ιν  δέ  τ#  ευσέβεια.  7 
^τ^ν  φιλαδελφίαν5,  €ν  δέ  ττ}  φιλαδελφία,  την  άγάπην. 
ταύτα  γαρ  ΰρ,ιν  ΰιταρχοντα6  και   πλεονάζοντα,  ουκ  8 
"αργού*  ουδέ  ° άκαρπους  καθίστησιν  *  είς  τι/ν  τον  Κυ- 
ρίου ημών  *1ησοΰ  Χρίστου   €7πίγνωσιν•    ω  γαρ  μη  9 
παρεστι  ταύτα,  ?  τυφλός  «ττι,  μυωπάζων,  ληθην  λα- 
βών ντου  καθαρισμού  των  ττάλαι  αυτού  άμαρτ*•*7. 
Διό  ρ,αλλον,  αδελφοί,  σ7τουδασ•ατ€8  βφαίαν  νμων  ίο  Β'. 
ττ}ν  'κλ^σιν   και   'εκλογι/ν    ιτοΜίσΟαι.9  •    ταύτα    γαρ. 
7τοιουντ€5  ου  μη  ν  πταίσητε  ποτέ.      ούτω  γαρ  πλου-  1 1 
σίως  /  επιχορηγηθησεται  νμΧν  η  είσοδος  «ις  την  αία>- 
νιον  Χβασΐλ€ΐαν  χτον  Κυρίου  ημών  και  σωτηρος  *ϊησου 
Χρίστου. 

Δ ιο  ουκ  άμ^λήσ•»10  ΰμας  αεί11  ν  υπομιμνησκειν  περί  1 1 
τούτων,  'καίπερ  ειδοτας,  και  α  εστηριγ μένους  Ιν  *τύ) 
παρούση    άληθτία.      δίκαιον   δε   ήγουμυαι,    εφ'   όσον  γ  3 
€ΐμ\  εν  τούτω  βτώ  σκήνωματι,  αδιεγείρειν  υμάς  *1ν~ 
ύπομνησει*  β€ΐδώς  οτι  ταχινη  Ιστιν  η  άπόθεσις  ϋτου  14 
σκηνώμυατός  μου,  καθώς  και  ό  Κύριος  ημών  9Ιησους 
Χριστός  εδηλωσε  μοι.      σπουδάσω  δε  και  εκάστοτε  1 5 
«χειν  υρ.ας  ρ,ίτά  την  εμην  'ΐξοδον,  την  τούτων  μνή- 
μην ποΐ€ΐσθαι. 

Ούγάρ  *  σεσοφισμενοιςΗμνθοις  επακολουθήσαντες  ι6 
εγνωρίσαμεν    ύμΐν    την    του    Κυρίου    ημών    Ίι/σου 
Χρίστου  *δύναμιν  και  *παρουσίαν,  αλλ*  ζ€7Γ07τται  γενη- 

1  ιδία  &όξγ  κ<ά  άρντη  Ι/ΕΕτ^ΒΗ  ηιανφ.  Ε  (ηοη  ιηανρ.).  *  τά 

μβγιστα  και  τίμια  ημΐν  Ι/Γτ,  τα.  τίμια  ημΐν  και  μτνιστα  Τ"\ΛΗ 
νηαΤ0,  Κ,  αί  τά  τίμια  και  μέγιστα  -ημΐν  λ^Η.  ^  8  +  τφ  Ι/ΓΤγ"ΜΗΚ. 
4  αντοι  Ε.  &  φλιαθβλφίαΐ'  Ε.  β  ϊταρόι^Γα  Ιί.  "  άμαρτη- 

ματων  ΤΤγ  (ΐΐΟΛ  1ΗΟΤ0.)  Λ\Η  «4θΤβΤ.  8  +  Ινα  δια  τώ*  καλών 

νμων  βρνωι/  Ιι.  8  ποιβϊσββ   Ι<.  10  μβλλήσω  Ι/ΐΤΐΥ/ΆΒ,. 


•νια. 

1  Ρθί.  δ.  10. 

12. 10. 

1  «Γοηιι.  3. 

2. 

β  <»ρ.  2. 18, 

20. 

λ  οεΡ.  2. 12, 

19.    \Ίά. 

1  Οογ.  15. 
42. 

*  αυά.  3. 

/ΥβΓ.  11. 

2  Οογ.  9. 10. 
«»1.  3.  5. 
Οοΐ.  2. 19. 
«  Ρΐιίΐ.  4.  8. 

*  1  Ρβί.  3. 
7. 

«  ΟλΙ  &  23. 
ΛΊά.  Αοΐ 
24.25. 

*  νϊά.  3&ο. 
1.8. 

1  ΥβΓ.  8. 

-νίά. 

1  ΊΊ1688.  4. 

9. 

"  Λο.  1  20 

(λ•λγ.  ΙοοΙ.). 

0  ΜαΙί.  13. 
22.  Μ&γο. 
4.19. 

Ερίι.  5. 11. 
Τίί.  3. 14. 
.Τιιά.  12. 
(Χ  3ολϊι. 
15.2. 
ρ  νβΓ.  2,  8. 

*  ,ΙοΙ)  5. 14 ; 
12.  25. 
Έβα.  59. 10. 
ΖβρΗ.  Ι.  17. 
α.  1  .ίοωι. 
2.  9. 11. 

*  α.  Ερίι. 
5.26.    Τί*. 
2.  14.  ΗβΙ). 
9.14.« 

1  ^ο&η.  1. 
7,9. 
•Υΐά. 
Κοηι.  11. 
29 

«ΙΤΙιβββ. 
1.4. 

"^ά.23. 
ΟΥ.  ο»ρ.  3. 
17.  υοΛί 
2.  10. 

*  Υ8Γ.  1. 

0£.  Οοΐ.  1. 

13. 

ν  ΤΙ*.  3.  ϊ. 

δχιά.  5. 

νω.  2  Τίιη. 

2. 14.     νβτ.  18.  «  α.  Κοω.  16. 14,  Ιδ. 


Ρ1ιϋ.3.1.    υοϋη.2.  21. 


Ύϋ 


1  ΡθΙ.  5.  10.  *  2  3οβχ\.  2.  ΌΓ.  2  Οογ.  5. 1,  4.         *  <»ρ.  3. 1.         *  1>βιΛ  4.  21, 

22 ;  31. 14.    α.  2  Τίηι.  4.  6.    σοωι.  18.  36 ;  21. 18, 19.  /Ιλιο.  9.  31.  »  ΟΓ. 

1  Οογ.  1. 17 ;  2. 1, 13.    2  Οογ.  2. 17 ;  4.  2.  *  νΐά.  1  Τπη.  1.  4.  ^1  Οογ.  2.4. 

*οαρ.  8.4,12.    Υίά.  1  Τ1ιβ88.  2. 19.  Ίιιο.  1.  2.    ΥΐΑ  ΜεΙΙ.  17.  6. 
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1 7  θεντες  της  Ικείνου  αμεγαλειοτητος.  λαβών  γάρ  πάρα 
®€ον  7τατρο9  ^τιμ.ην  και  *δο£αν,  φωνής  ενεχθείσης 
αυτω  τοιάσδε  υπ6  της  μεγαλοπρεπούς  δό$ης,  °"Οντο« 
έστιν  6  νΚβ  μου  6  άγαιρητο»1,  «ς  ον  εγώ  ευδόκησα*" 

1 8  Και  ταντην  την  φωνην  "ημείς  ηκουσαμεν  εζ  ουρανού 
ενεγθεισαν,  συν  αυτω  οντ€ς  εν  ατω  δρ€ΐ  τφ  &γ(φ8. 

19  Και  'εχομεν  βεβαιότερον  τον  προφητικον  λόγον,  ω 
/ καλώς  ποιείτε  προσεχοντες,  9ως  λυχνω  φαίνοντι  ίν 
αυχμηρω  τόπω,  Ιω?  οΰ  ημέρα  διαυγασ#,  και  Ηφωσφό- 

ίο  ρος  ίάνατείλτ^  *εν  ταί?  καρδίαις  υμών  τούτο  πρώτον 
ιγινωσκοντες,ότι  πάσα  προφητεία  γραφής  "'ΐδιας  "*«π- 

2ΐ  λύσεως  ον  γίνεται;  "ον  γαρ  θεληματι  άνθρωπον  ήνεχ- 
θη  ιτοτ€  "ιτροφητ^4,  άλλ"  ^υιτο  Πνεύματος  Άγιου 
φερόμενοι  ελάλησαν  οΙβ  Αγιοι7  80€ον  άνθρωποι. 
Γ'.  2  «ΈΓΕΝΟΝΤΟ  δ*  και  'ψευδοπροφηται  ίν  *τώ  λαώ, 
ώ$  και  «ν  υ/Αΐν  έσονται  ψευδοδιδάσκαλοι,  ΌΓτινες  **7ταρ- 
εισάζουσιν  * αιρέσεις  απώλειας,  καϊ  τον  *άγοράσαντα 
αυτούς  *δεσπότην  αάρνονμ€νοι,  επάγοντες  εαυτοΐς  τα- 
ι  χινην  άπωλειαν  και  ττολλοι  εξακολουθησουσιν  αυτών 
ταΓς  άιτ»λ€(αι$β,  8ι*  ους  *ή  όδος  της  αλιεία*  *βλασ- 

3  φημηθησεται•  και  αεν  πλεονεξία  'πλαστοΐς  λόγοις 
υμάς  •'  εμπορευσονται•  "οις  το  κρίμα      εκπαΛαι  ουκ 

4  άργεΐ,  και  ή  απώλεια  αυτών  ον  νυστάζει.  Ει  γάρ 
ο  Θεός  αγγέλων  άμαρτησάντων  ουκ  εφείσατό,  άλλα 
'^βΈΐραϊδ11  ζόφου  ταρταρωσας  'παρεδωκεν  *€ΐ?  κρίσιν 

5  τ€τηρη|ΐίνονί19•  και  ι αρχαίου  κόσμου  ουκ  εφείσατό, 
"*άλλ* νΛ  ογδοον  Νώε  δικαιοσυντ/ς  κήρυκα  εφυλαξε,  Μκα~ 

6  τακλυσμον  °κόσμω  άσεβων  επάξας'  και  ρπόλεις  2οδο- 
μων  και  Τομόρρας  τεφρωσας  *  καταστροφή14  κατεκρι- 

7  νεν,  * υπόδειγμα  μελλόντων  '  άσφ&ν*  τεθεικώς'  και 
^δίκαιον  Λώτ,  καταπονούμενον  υπό  της  των  "άθεσμων 

8  εν*άσελγεία  *  ανάστροφης,  ίρρ^σατο15•  βλεμματι  γάρ 

1  Ό  νιο*  μον  δ  αγαπητός  μου  οδτο«  ίστιν  Ττ  τηανρ.  ΛΜϊ.  2  «ϋ- 

όοκησα,—  Λ&Η .  *  άγίψ  όρ€ΐ  ΤτλβΙ,  *  προφιρ-βία  ιτοτβ'  Τγ 

(Μοη  «ιαί-ρ. )  \»ίΚ.  *  άλλα  ΤΤτ\*Η.  β  -οι  Γ,ΤΤτΜΗΚ. 

ΐάποΤΤτηιανσ.ΥΛΙΈί.  β+τοΰΙ,.  •  '  άσ*λγ«ία*ϊ  Ι,ΤΤγΥΗΒ.  "κρίμα 
8ΒΕΙ/Γτ.  "  <τιροΐ$  Ι/Τ,  σβιροϊς  ΤγΗΗΒ  (λολ  ίΛΛΓσ. ) .  "  τηρον- 
μ^μου«  ΤΤγΜΗΚ,  κολαζομ.*νσυς  τηράν  Ι*  »  άλλα  ΤΤτΛ«Ι.  14  -«α- 
ταοτροφρ  \»Ι[Τγ  ικαΐφ.].        *  ασ€β4σιν  1ΛΗ.        ιβ  έρνσατο  ΤτΜΗ. 
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και  άκσβ  6ι  δίκαιος,  24γκατοικών  έν  αΰτοΐς,  ήμεράν  εέ 
ημέρας  ψυχην  δικαίαν  άνόμοις  εργοις  αεβασάνιζεν 
&  οϊ&ε  Κύριος  *  ευσεβείς  εκ  ιτ€ΐρα<Γ|Μ>ν3  ρύεσθαι,  αδίκους  9 
δ€  €19  άήμεραν  κρίσεως   κολαζομενους  τηρείν    μα-  ίο 
λίστα  δέ  βτους  οπίσω  σαρκός  εν  επιθυμία,  'μιασμου 
βπορευομενους,  καϊ  ^κυριότητος  καταφρονούνταν.  Τολ- 
μηταί,*1'αυθΰ&€ΐ&9Η&όίας  ου  τρεμουσι  βλασφημοΰντες' 
οπού  *  άγγελοι  ίσχύϊ  και  δυνάμει  μείζονες  οντες,  ου  1 1 
φερουσι  κατ  αυτών  πάρα  Κνρίψ4  βλάσφημον  κρίσιν. 
1  ούτοι  δε,  ώς  άλογα  £ώαδ  φυο-ικα γ€γ<νημέναβ  εις  αλω-  \ι 
σιν  κα\  *Λφθοράν7  εν  οΐς  άγνοοΰσι  η  βλασφημονντες, 
εν  τύ)  φθορφ  αυτών  καταφθαρήσ-οντα* 7,  κομνούμ£νοι8  13 

0  μισθόν  αδικίας,  ηδονην  ηγούμενοι  την  ρεν  ημέρα 
9τρυφην,  Γ  στάλοι9  και  μώμοι,  9  εντρυφώντας  εν  ταις 
άιτάταιβ10  αυτών  *  σννευωχονμενοι  ύμίν,  οφθαλμούς  14 
Ιχοντες  μεστούς  *  μοιχαλί&ος  και  "άκαταιταυστονς11 
αμαρτίας,  χ$ελεαζοντες  ψυχάς  ν  αστήρικτους,  καροΥαν 
Ζγεγυμνασμενην  "ιτλ^ον^ίαιβ1*  έχοντας,* κατάρας  τέκνα, 
καταλιιτ^ντ€918  *τήνΗ  €υ*0€ΐαν  όδόν,  άεπλανηθησαν,  «ία-  15 
κολουΛ/σαντβς  *τ0.οδώ  του  Βαλαα/χ  του  Βοσορ15,  ος ,β 
0/χισ^ον  αδικίας  ήγάιτη<Γ€ν 1β,  ελεγξιν  δε  εσχεν  ιδίας  1 6 
παρανομίας*  /ύποζυγιον  άφωνον,  εν  άνθρωπου  φωνφ 
φθεγζάμενον,  εκωλυσε  την  του  προφήτου  παραφρο- 
νίαν.    9  Ούτοι  €ΐσι  τπτναι  άνυδροι,  ν€φ&αι]/  νπό  λαί-  1 7 
λαττος  έλαυνό/χιναι,  οις  ρΗ6  ζόφος  τον  σκότους  «Ιβ 
αΙώνα18  τετηρηται.     ^Υπέρογκα    γαρ    *  ματαιότητος  1 8 
φθεγγόμενοι,  'δελεάζουσιν  εν  έπιθυμίαις  σαρκός,19 

1  άσελγείαις,  τους  δντω$  ^άιτοφνγίντας20  τους  εν  πλάν\γ 
αναστρεφόμενους,  "ελευθερίαν  αυτοΐς  επαγγελλόμε-  ίο 
νοι,  ° αυτοί  δούλοι  υπάρχοντες  της  ρ φθοράς*  ψ  γάρ 
τις  ΐγττηται,  τουτ<ρ  καΧ*1  δβδουλωται.    Ει  γαρ  "*αποφν-  2ο 
γοντ€ς  ?τά  /αάσ/ιατα  του  κόσμου  Τέν  επιγνωσει  'τοΰ 

ι  -ό  ΙΛ*Η  (ηοη  τηατ0.) .  2  βν-  ΤΛΧΗ.  *  ιηψΛσμύν  Τ. 

«  -  ιταρα  Κνρί*  Ι,[Τγ\\Η]  .  6  ζψα  ΙΛΗΙ.  «  γτ^νια^ό-α 

(γ€γ*νι»αβι/α  Τ)  φνσικά  Ι/ΓΤτ\ΙΗΒ,  φυσικά,  γνγτννημίν*  Β.        «  και 
φ*αρ*το»***  Ι/ΓΤγΜΗΚ.  8  ά&**μ«ΐΌ*  Τι  «β^.  ΤΛΗΒ. 

*  οπτίλοι  ΤΛΗ.  10  άγβτταΑς  Ι/Γτ  («ο»  νιανο.)  \ΑΗ  «μτγ^τ.  Κ  (μο» 

λιλγ/7.)  .  11  άκβτβιτάατουν  1«Τγ  τηατρ.  ΎΒί.  "  ιτλβοιτβέία* 


Ι/ΠΥΗΗΚ. 

ΚΓΤγΛΗΙΚ.  .       .  -    ,.-        .-„.,.      ..   . 

16  -δ«,  βϋατη  ΎΓ/άιτησαν  Ττ  ί»«Γβτ.  ^Η  ηιατ§.  "  και  ί>μίχ\αι 

Ι,ΤΤΓ\*ΗΚ.         1β -β«  αίώι/α  ΙΤΤγ^ΗΚ.         ,β  +  Ιρ  ΒΚ.         Μολ£- 

γωί  <ίΐΓθφ*νγοι^α5  Ι^ΤΤγΛΑΗΚ.  2*  -  και  *Ι[Ττ-[\^     *  - ,  Ι^Τ. 


•  καταλβίποντβς  ΤΎ/Β  (»ο»  «ιαι•^.)  Κ. 

16  Β«υρ  λ\Η   (ηοη  νκιτ0.)  &  (ηρη^ηατν.). 
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Κυ/Μου'   και  σωτηρος  *1ησσυ  Χρίστου,  τούτοις    8ε 
πάλιν  αεμπλακεντες  ϊ/ττωντα*,  *γεγονεν  αυ'τοίς  τα  «τ- 

2ΐ  χατα  χείρονα  των  πρώτων.  <?κρΛττον8  γαρ  φν  αυτοις 
/χι/  επεγνωκεναι  την  όδον  τ^ς  δικαιοσύνες,  ^  επι- 
γνουσιν3  ίιηιττρίψαι4  4κ5  τ^ς  παραδοθείσης  αυτοΐς 

22  *  αγίας  εντολές,  συμβεβηκε  81 6  αυτοις  το  7-79  αλι;- 
0ους  '  παροιμίας,  /^Κνων  επιστρεψας  επι  το  ίδιον 
εξεραμα-'  και,  '*Ύς  λουσαμενη,  είς  κύλισ-μα7  βορ- 
βόρον.' 
Δ'.  3  ΤΑΥΤΗΝ  ήοη,  αγαπητοί,  Βευτεραν  υρ-ίν  γράφω 
επιστολήν,  εν  αις  "διεγείρω  υμών  εν  Ηύπομνησει  την 

2  *  ειλικρινή  δναΥοιαν,  *μνησθηναι  των  προειρημένων  ρη- 
μάτων νπό  ιτών  άγιων  προφητών,  καϊ  της  *τών  απο- 
στόλων ήραν8  εντολής,  "*του  Κυριον  και  σωτηρος  * 

3  "τούτο  ιτρώτον  γινωσκοντίς,  οτι  ελευσονται  °επ'  έατχά- 
τβυ9  των  ημερών10  εμπαικται,  κατά.  τας  ιδίας  αυτών 

4  έίΛββμιίαβ11  °* 'πορενόμενοι,  βκαι  λέγοντες,  "Που  Ιστιν 
η  επαγγελία  ττης  παρουσίας  αυτού;  αφ9  ης  γαρ  οΐ 
πατέρες  *  εκοιμήθησαν,  πάντα  ούτω  ο\αμενει  *άπ  άρ- 

5  χης  κτίσεως"  Αανθάνει  γαρ  αυτούς  τούτο  θέλον- 
τας, οτι  ουρανοί  ήσαν  "εΊαταλαι,  καϊ  γη  έζ  ύδατος  και 

6  οΥ  ύδατος  "συνιστώσα 1β,  *τω  του  θεού  λόγω,  δι'  ών  6 

7  τότε  κόσμος  ύδατι  *  κατακλυσθείς  αάπωλετο'  *οί  δε  νυν 
ουρανοί  και  η  γη  αντου18  λόγω  °τεθησαυρνσμενοι  είσί, 
δ7τυρι14  τηρούμενοι  άεις  ήμεραν  κρίσεως  και  *  απώλειας 

8  των  άσεβων  ανθρώπων.  *Εν  δε  τούτο  μη  Χανθανετω 
ύμας,  αγαπητοί,  οτι  μία  ήμερα  παρά  Κυριω  ως  χίλια 

9  ετη,  και'χίλια  ετη  ως  ήμερα  μία.  9ού  βραΒύνει  6'5 
Κύριος  της  επαγγελίας,  Ηώς  τίνες  βραδύτητα  ηγούν- 
ται •  αλλά  'μακροθυμεϊ  εΙ*1β  ήμας17,  *μη  βουλόμενός 
τινας  άπολεσθαι%  άλλα  17τάντας  εις  μετάνοιαν  χωρη- 

ιο  σαι.    "Η£ει  δε  ή  '8  ήμερα  Κυρίου  ™ως  κλέπτης  εν  νυκ- 


1  +  ημώΐ'  1.Τ[Τγ  ίΜαΓ^.]Λ\Η  ηιατρ.  Κ.  )££?£• 
3  +  «15  τά  όττισω  Ε.  '  "  """"  "*' 

«Μ    -*«  Ι/ΕΤτΤΜΙΒ, 
•  νμών  Ι^ΤΤγΛ«ΓΚ. 
παιγιμονη  ΕΤΤγΜΜΕ. 
«ττωτα  \ΜΙ  ιηατο. 
Ττ.  14  ιτνρΐ,  Κ. 

"  νμα«  Ι/ΓΤτΛΗίΚ. 


2  κρβίσσοί'  Τ. 

ρέψαι  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  *  από  Ι,. 

~*  κνΚισμον  ΤΤγ   (ηοη  ιηατρ.)    ΜΗ. 

•  «<Τχατωι/  Ι,ΤΤΥΗΗΚ.  ,0  +  ίν  ΐμ- 

11  «ιτιβνμιας  αντώκ  Ι/ΓγΜΗΚ.  13  συν- 

13  τω  αντώ  ΒΕΙ/ΓΤτ  τηαν(?.  "^ΗΚ,  τώ  αντον 

ι»  -Ό  ΙιΤΤτΙΛΗ.  1β  βι'  Ι/ΓΤτ  ι»αΓί7. 

»•  -ι»  Ι*ΤΤι\\ΗΚ. 
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τί1,  εν  $  αοί*  ουρανοί  ροιζηδον  *παρελενσονται9  6 στοι- 
χεία δε  άκανσονμενα  λυθήσ-ονται3,  και  γτ7  κα*  τα  & 
αντη  έργα  κατακαήσνται4..  Τούτων  ονν5  πάντων  λυο-  1 1 
μένων,  ποταπούς  δει  υπάρχει*  ν|ΐα«β  εν  άγίαις  *άνα- 
στροφαΐς  και^ενσεβείαις,  "προσδοκώντας  και  σπεν-  \ι 
δοντας  *τψ  παρονσίαν  της  τον  ®εου  ημέρας,  δι  ην 
Λ  ουρανοί  πνρουμενοι  λνθησονται,  και  €  στοιχεία  καν- 
σονμενα  τήκεται7;    *  Καινούς   δέ   ουρανούς   και  γήν  13 
καινήν8  'κατά  τό  επάγγε\\ΐΑ9  αυτού  ° προσδοκωμεν,  *€ν 
οίς  δικαιοσύνη  κατοικεί,    διο,  αγαπητοί,  ταντα9  προσ-  14 
δοκωντες,  ισπονδάσατε  •"άσπιλοι  και  "άμωμητοι  °αυτώ 
ενρεθήναι  εν  ειρήνη,  και  την  τον  Κυρίου  ημών  ρ μα-  15 
κροθνμίαν  σωτηρίαν  ηγεΐσθε'   καθώς  και  6  αγαπη- 
τός ημών  9  αδελφός  Παύλος  ^κατά  την  αντψ  Βο&Μταν10 
σοφίαν  εγραψεν  νμΐν,  ως  και  εν  πάσαις  τα**11   επι-  ι6 
στολαΐς,  *  λαλώ  ν  εν  αύται*  περί  τούτων  εν  οΐβ'2  «ττι 
'δνσνόητά  τίνα,  α  οί  αμαθείς  και  Η  αστήρικτοι  στρε- 
βλονσιν,  *  ως  και  τας  λοιπας  γραφάς,  προς  την  ίδιον 
αυτών  άπωλειαν.     Ύμεΐς  ονν,  αγαπητοί,  *προγινω-  17 
σκοντ€5  φνλάσσεσθε,  ΐνα  μη  τη  των  'αΒεσμων  πλάνη 
σνναπαχθεντες, α  εκπεσητε  τον  ίδιον  στηριγμον'  *αΰ-  1 8 
βάνετε  δε  εν  χάριτι  και  *  γνώσει  άτον  Κυρών  ημών 
και  σωτηρος  *Ιησον  Χρίστου,     αυτώ  €η  δόζα  και  ννν 
και  '  εις  ημεραν  αιώνος,     αμήν    . 


ΙΩΑΝΝΟΥ     ΤΟΥ    ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 


ΕΠΙΣΤΟΛΗ   ΚΑΘΟΛΙΚΗ   ΠΡΩΤΗ15. 


*αΟ*ΗΝ άπ' άρχής,*ο  άκηκόαμεν,Μο  εωράκαμεν τοις  1  Α'. 
όφθαλμόίς  ημών,* δ  εθεασάμεθα,  καί'αί  χείρες  ημών 

1  -€*  νυκτί  ΉΠΗΜΙΒ.  2  -οι  Τ.  3  \υθη<Τ€ται  Ι,ΤΤγΜΗΕ. 

*  «νρΐ&Μ€ταί  Ττ\«Ι  (άηδ.)  Β,  πιάτα.  ■  όντως  Τγ  τηατη.  ΛΗΙΚ. 

β  [ΰμά«]  \\Η.      7  ταχησβται  1,  (ΛνΗ  (ίΐίδ.)        •  καιι^ν  γην  Τ.      •  «αϊ 
τα  βίταγγβλαατΛ  ΙίΤΓ  ΐηατρ.,  κατά.  τα  βναγν&ματα  Τ.  ι0  ΒοθβΙσαν 

αντώ  £τΤτ\νΗ.  »  -τοις  Ι,Ττ^ΏίΙ  "  αίς  Ι,ΤΤγΛ«ΙΕ. 

»  -βίμηι/  Τ[Τγ] ΜΗ.         Ι4  2>^ββί  Βΐώβοτίρϋο  »λ  Ι/ΓΛΜΕΙ,  β^ία»»  »η 
8,  Πβτρον  β  Τγ.  •_|5  Έίτιοτολή   ΊωάΐΊΌυ  «αβολικη   νράτη  8 : 

Ίωάκνον  (ΊωάΐΌν  ΜΗ)  α  Ι.ΤΜΜ:  Ίβοάνον  «ιτιστολή  α  Τγ. 


»  ΟΓ.  Μεγο.  13.  28.    αφ.  1. 12.    «Ιτιά.  δ.  »  αιρ.  2.  7.  β  ΟβΙ.  6.  4. 

ΟΓ.  <»ρ.  1. 10.    1  Οογ.  10. 12.        »1Ρβ1.2.2.        'αιρ.  1.  6.         <  αρ.  1.1.         *  ,Ιϊΐά. 
26.    ^ά.  Κοηι.  11.  36.        /ΟΓ.νβΓ.8.         *  <»ρ.  2. 13, 14.    νί<υοΕη.  1. 1  *νβΓ. 

3     Αβί.  4.  20     ΟΓ.  1.110.  1.  2.         <  νβΓ.  2.    αοβη.  19.  86.         *  οαρ.  4. 14.    ΛΊά.  «Γο&η. 
ΐ!  14.  {  Ιλο.  24.  39.    αοβη.  20.  27. 
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ι  ίψηλάφησαν  περί  ατοΰ  λόγου*  της  ζωης'  και  ή  *ζωη 
€,εφανερωθη,  και  αέωράκαμεν>  και  €  μαρτνρονμεν,  και 
άπαγγέλΧομεν  νμΖν  /την  ζωην  την  αιωνιον,  ήτις  ην 

3  9νρος  τον  πατέρα,  και  εφανερωθη  ήμίν  ο  άέωράκαμεν 
καϊ  άκηκόαμεν  άπαγγέλλομεν1  υ/αν,  ίνα  και  νμεΐς 
κοινωνίαν  εχητ€  μεθ  ημών  και  Ηη  κοινωνία  δε  η 
ημετέρα  μετά  του  πατρός  Α'και  μετά  του  υίου  αυτού 

4  Ί^σου  Χριστοί)•   και  ταύτα  γράφο  μεν  ύμ£ν2,  ίνα  *ή 

5  χαρά  ήμ«ν8  $  πεπληρωμένη.  Και  'αντη  ΙστΙν4  η 
έιταγρλ£α5  ήν  άκηκόαμεν  απ  αυτόν,  και  άναγγέλλο- 
μεν  νμίν,  οτι  "'ό  Θέος  φως  εστί,  και  σκοτία  Ιν  αντφ 

6  ονκ  ϊ<τηνβ  ουδεμία,  εάν  ειπωμεν  οτι  "κοινωνίαν  εχο- 
μεν  μετ  αυτοί),  και  εν  τφ  σκότει  °περιπατώμεν9  ρψεν- 

7  δόμεθα,  και  9ου  ποιον  μεν  την  αλήθευαν  εάν  δε  νεν 
τω  φωτι  °περιπατωμεν,  'ως  αυτός  «ττιν  εν  τ<£  φωτί, 
κοινωνίαν  εχομεν  μετ  αλλήλων,  και  'το  αίμα  Ίησον 
Χριστον7  του  υίου  αυτού  "καθαρίζει  ημάς  από  πάσης 

8  αμαρτίας.  *Έάν  ειπωμεν  οτι  άμαρτίαν  ονκ  εχομεν, 
εαντονς  πλανωμεν,  και  νη  άΧηθενα  ουκ  άττιν  4ν  ήμίν8. 

9  *€βν  ομολογωμεν  τάς  αμαρτίας  ημών,  α1 πιστός  εστί 
και  α€  δίκαιος,  Ινα  αφή  ήμίν  τάς  αμαρτίας,  και  "καθα- 

ιο  ρίσΊβ  ημάς  άπο  πάσης  αδικίας.  χεάν  ειπωμεν  οτι 
ονχ  ημαρτηκαμεν,  ά\Ι/ενστην  ποιονμεν  αυτόν,  και  βο 
λόγος  αυτού  ονκ  εστίν  εν  ήμίν. 

2  -^ΤΕΚΝΙΑ  μου,  ταύτα  γράφω  ύμΐν,  Γνα  μη  άμάρ- 
τητε*  και  έάν  τις  άμάρττ),  'παράκλητον  εχομεν  προς 

2  τον  πατέρα,  Ίησονν  Χριστον  λ  δίκαιον  και  αυτός 
*Ιλαο-|ΐώδ  4«γτι9  περί  των  αμαρτιών  ήμων  ου  περί  των 
ημετέρων  δε  μόνον  **,  αλλά  και  *περι  όλου  του  κόσμου. 

3  Και  ιεν  τοντω  γινωσκομεν  "*οτι  εγνωκαμεν  αντόν,  εάν 

4  "τάς  ατολάς  αυτού  τηρωμεν.  °6  λέγων,* ι  "* "*Εγνωκα 
αυτόν,"  και  Μτάς  εντολας  αυτού  μη  τηρών,  ψενστης 

5  εστί,  και  *εν  τούτω  η  άλτρια  ονκ  εστίν  δς  δ'  αν 
τηρ$  αυτού  τον  λογον,  άΧηθως  ρεν  τοντω  η  αγάπη 

•  Λόγου  ρτο  λογ.  Β  ίβχί.      *  +  καΧ  Ι/ΓΤτ^ΗΚ.      «  ημ«1ς  ΤΤτ"νΐΗΕ. 
*  νμΜ  ΒΕΤτ  τηατ α.  ΎΆ  ιηατα.  Κ  {ικατρ. ) .  *  «τπν  αΰτη 

ΤΤτΛΚΗ.  β  άγγβλια  Ι/ΓΤτΤΛΗΒ.  β  ονκ  ίστα>  ένναίτψ  Ττ  (ηοη ιηατ§. ) 
\ΒΙ.  ι  -Χραττον  Ι/ΠΥΗΗΚ.  •  ίν  ήμίν  ονκ  βστιν  ΣΤτ.  9  Ιστιν 
ιλασμος  Ι*         10  μόνων  Λ8ΕΙ  ιηανο.         π  ( - » )  +  δτ*  [υΤΤτΉΗΚ. 
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β  ΥβΓ.  3. 

» α.  ,τοΛη. 

15.  4.  δ. 

βν«ί. 

Μίΐίί.  11. 

29 

Λ  ί*γ.  19. 

18. 

'  υθγ.  24. 

Ιλιο.  1.  2. 

«Ιο&η.  16. 

27.   2«Ιοβη. 

5.6. 

/Υίά. 

^&η.  13. 

34. 

'  €1  ^0ΛI1. 

16. 15. 

*  Κομ.  18. 
12.    Ερίι. 
5.8. 

1  Τ1κ»8.  6. 
4,5. 

*  «Ιοαη.  1. 
4,9. 

*  υθγ.  11. 
ο&ρ.  3. 14, 
15 ;  4.  20. 

α.  3μ.  ι. 

22.    2Ρβί. 

1.9. 

«Ργου.4. 

19.  α. 

«Τοβη,  11.  9, 
10.    2Ρθί. 

ι.ιο.  νω. 

Κοιη.  9. 

38. 

"*  νίά.  ο&ρ. 

1.6. 

η  δο&η.  12. 

85. 

0  νβΓ.  1,  28. 

ρ  α.  Αοί. 

18.  38. 
ΥΜ.  Ι,ιιο. 
7.48. 

*  Υϊά.  Ιλο. 
24.  47. 

'  νβι•.  14. 
οαρ.  1. 1. 

*  νβρ.  14. 
οαρ.  4.  4. 
«Γο&η.  16. 
38. 

*  <»ρ.  5. 18, 

19.  νω. 
Μ»11.  5.  37. 
"  .Ιοιιη.  21. 
δ.    νβι\  18. 

*  «ίο»η.  14. 
7. 

»  α.  Ερίι. 
6.10. 

*  €ΐ.  Κοιη. 
12.2.  ^ο. 
4.4. 

2  Τίπι.  4. 10. 
4  8;  δ.  Π. 
Κοω.  13. 12. 
α.  Μλ^  24. 
« α.  2  Τηβββ. 


του  ®€θυ  τ£Τ€λ€ΐωται.     Λ1ν  τούτω  γινωσκομεν  οτι  εν 
αντω  Ισμέν.    6  λέγων  δ  εν  αντω  μέν€ΐν,  όφείλίΐ,  °  καθώς  6 
εκείνος  περιεπάτησε,  και  αυτός  οντ*»1  περιπαταν. 

Ά&λφοΐ2,  ουκ  €κτολι/ν  καινοί/  γράφω  νμΐν,  αλλ*  ;  Β'. 
^ντολ^ν  πάλαιαν,  ^  «χβτ*  *ώτ  αΡΧ*1*'  V  &τολη  *7 
παλαιά  «στιν  ο  λόγος  ον  ηκονσατε  απ  άρχήβ3.     πα-  8 
λιν  'έντολήν  καινην  γράφω  υ/αν4,  ο  έστιν  αληθές  9  έν 
αντω  καϊ  έν  νμΐν  οτι  κη  σκοτία  παράγεται,  καΐ  **το 
φως  το  άληθινόν  ηδη  φαίνει.      6  λέγων  έν  τω  φωτϊ  ο. 
«ιναι,  και  *τόν  άδ€λφον  αυτού  μισών,  έν  τ$  σκοτία 
έστιν  έως  άρτι.    ο  αγαπών  τον  άδελφόν  αυτοί,  έν  τω  ίο 
φωτϊ  μέν^ι,  καϊ  ι σκανδαλον  ίν  αύτφ  ονκ  ϊ<ττινδ.     ο  δέ  τι 
*  μισών  τον  άδελφόν  αΰτοΰ,  ίν  τβ  σκοτία  εστί,  και 
4ν  ™ητχί  σκοτία:  περιπατεί,  καϊ  ηονκ  οίδί6  που  υπάγει, 
οτι  η  σκοτία  έτνφλωσε  τους  οφθαλμούς  αυτού. 

ΓΡΑΦΩ  νμΐν,  °τεκνία,  *οτι  άφέωνπΗ  νμΐν  αί  άμαρ-  1 2 
τιαι  βδια  το  όνομα  αυτού,    γράφω  νμΐν,  πατέρα,  οτι  13 
έγνωκατ€  ντον  άπ'  αρχής,     γράφω  νμΐν,  νεανίσκοι, 
οτι  'νενικηκατε  *τον  πονηρόν.     γράφο»7  νμΐν,  "παίδια, 
οτι  χ€γνωκατ€  τον  πατέρα.     "Έγραψα  νμΐν,  πατέρας,  14 
οτι  €γνωκατ€  ττόν  απ  αρχής.      Εγραψα  νμΐν,  νεανί- 
σκοι, "οτι  ισχυροί  έστε,  και  ό  λόγος  του  θ€ον8   ίν 
νμΐν  μένει,  και  *ν€νικι/κατ€  τον  πονηρον.     'μή  άγα-  ι$ 
πάτε  τον  κόσμον,  μηδέ  τα  €ν  τω  κόσμω  •    «ίν  τις 
α'γαπα  τον  κόσμον,  ονκ  ίστιν  ι;  αγάπη  τον  πατρός 
εν  αυτφ•    οτι  παν  το    εν  τψ   κόσμω,  αή   επιθυμία  ιβ 
της    σαρκός,   και   ύη    έπώνμία   των  οφθαλμών,  και 
η  °άλαζον«ία9  τον  βίου,  ονκ  έστιν  έκ  τον  πατρός, 
αλλ      €κ  του  κόσμον  €θττι.        και  ο  κόσμος  παράγε-  17 
ται,  και  ?/  ίπιθνμία  αυτού11•   ο  δέ  ποιών  βτό  θέλημα 
τον  <&€θν,  μένει  εις  τον  αιώνα.     ι  Παίδια,  * εσχάτη  1 8   Γ", 
ώρα   €θ"τι»    και    καθώς   ηκονσατε   ότι  *6λ*  αντίχρι- 
στος ίρχεται,  και  νυν  αντίχριστοι  Λ  πολλοί  γεγόνα- 
σ*ιν•  όθεν  γινωσκομεν  οτι  εσχάτη  ώρα  εστίν.     *Έ£  19 


*  Μ/ΛΪ!»  Τγ, 

λ«Ι  ηιατο»       *  «Ιδβ  Β. 


1  οϋτω«  8ΒΕΤ[Τγ  ηιαΓρ.'],  -οντω  Ι,Τγ  *«β*.  *ν\ΗΚ. 
πητοί  ΙΤΤγΑΛΗΚ.  3  -άττ*  άρνήί  1ΤΤτΜ«ΙΕ. 

βτνονβ.        δ  ούκ  βατιμ  ι  ν  αΰτφ  1«ΤΤγ  ιηατρ.  λ^Η  ί»ι  .  „ .  

7  ίγραψα  Ι,ΤΤγ^ΗΕ.  8  [τον  ββοί]  \\Η.  »  οίλα^'α  ΤΎΟΙ. 

10  οίλλά  ΤΤτΛ^ί.  1ι  [αντου]  ΜίΓ.  »  -ό  Ι,ΤΤγ^ΗΚ. 

βΗοπι.18.14.    Ερίι.  2.  8.    1  Ρβί.  4.  2.    2ΡΑ118.  *  Εοείβ. 

'  Ϊ9Λ.  4. 16.  "ΎΜ.  1  Οογ.  7.  31.  *  Υί(ί  1  ΤΙιβββ.  4.  3.         /  ΟΓ. 


2  ΤΐΐΒ.  3. 1.    Λ&ο.  5.  3.    2  Ρβί.  8.  3.    ^€1. 18. 
δ,  24.    2  ΤΗΘ88.  2.  8.  *  2  Τίηι.  3.  1 ;  4.  8. 

Υϋ  Αοί.  20.  30. 


*  νβΓ.  22.    α»ρ.  4.  3. 
ο&ρ.  4.1.    2ϋ«»ι.7. 
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-ημών  ΙΕηλθον1,  αλλ*  ουκ  ήσαν  ε£  ημών  αΑ  γαρ 
•ψτθ¥  4ξ  ήρνν8»  μεμενηκεισαν  αν    μεθ*  ημών    αλλ' 

ις>  *  Ινα  φανερωθώσιν  οτι  ουκ  είσι  πάντες  ε£  ημών.  °  Και 
ύμεΐς  άχρίσμα8  έχετε  από  'τοΰ  άγιου,  κοΧ4/οιδατε 

1 1  πάντα5,  ουκ  έγραψα  ύμίν,  οτι  ουκ  όίδατε  την  αλή- 
θευαν, αλλ*  9οτι  οιδατε  αυτήν,  και  9οτι  παν  ψευδός  εκ 

ιι  της  αληθείας  ουκ  Ιστι.  Τί$  εοτιν  6  ψενστης,  εί  μη 
Λο  αρνούμενος  οτι  ί%Ιησούς  ουκ  εστίν  ο  Χρίστος;  ού- 
τος €στιν  ο  * αντίχριστος,  ο  αρνούμενος  τον  πάτερα 

ι$  καϊ  τον  υΐόν.     ιπάς  6  αρνούμενος  τον  υΐόν,  ούδε  τον 

24  πάτερα  έχει6.  Ύμεΐς  ονν7  5  ηκούσατε  ηάπ*  αρχής, 
εν  ύμΐν  μενετω.  εάν  "εν  νμίν  μείνη  ο  απ*  άρχτ}ς 
ηκούσατε,  και  ύμεΐς  εν  τω  υίω  καϊ  4ν8  τφ  πατρι  με- 

25  νείτε.     και  °αυττ/  εστίν  η  επαγγελία,  ην  αυτός  επηγ- 
ιβ  γείλατο  ήμΐν9,  ρτην  ζωην  την  αιώνων,    ταύτα  έγραψα 

27  ύμΐν  περί9  των  πλανώντων  ν  μας.     €ΚαΙ  νμεΐς  ατο 
χρίσμα     ο  ελαρετε  απ  αυτού,   ίν  υμαν  μ€ν€ΐ   ,  και  ου 
χρειαν  έχετε  ινα  τις  οώασκτ}  υμας'  αλλ  ω§     το  αυτό 
χρίσμα3  διδάσκει  ύμας13  περί  πάντων,  και  αληθές 
εστί,  και  ουκ  Ιστι  ψευδός  • 14  και  καθώς  εδίδαξεν  υμάς, 

28  *Ί«ν*ΐτ€15  €ν  αυτω.  Και  νυν,  "τεκνία,  "μένετε  εν  αυτψ* 
ι  να  "8ταν1β  φανερωθγ),  'ϊχωμ^ν17  παρρησίαν,  και  μη 

ίο  αίσχννθώμεν  άπ'  αυτού,  εν  ατη  παρουσία  αντοΰ.  εάν 
ενσητε  οτι  δίκαιος  €ογτι,  γινωατκ€Τ€  οτι  π-ας  ο 
πουών  την  δίκανοσννην,  °εξ  αυτού  γεγεννηται19. 

3  *ΙΔΕΤΕ  άποταπην  άγάπην  δεδωκεν  ημΖν  ο  πατήρ, 
Ινα  β  τέκνα  ®εου  κληθώμεν*0.     δια  τούτο  ό  κόσμος  ου 

2  γινώσκειημας,  /6τι  ουκ  εγνω,αύτον.  αγαπητοί,  9νυν 
τέκνα  ®εου  εσμεν,  και Η  ουπω  εφανερωθη  τί  εσόμεθα  * 2ι 
*οιδαμεν  δ^Μ  οτι  *εάν  φανερωθί},  *6μοωι  αυτω  εσόμεθα, 

3  οτι ι  οψόμεθα  αυτόν  καθώς  εστί.  Και  πάς  ό  έχων 
την  ελπίδα  ταύτην™επ  αυτω,  ηάγνίζει  εαυτόν,  καθώς 
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12. 
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11. 
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λ  αο&η.  3. 16.    ο&ρ.  4  10.  '  σοΰα.  1. 12 ;  11.  52.    νβτ.  10. 

/ΟΓ.  .Ιο&η.  15.21.    ο&ρ.  4  17.  '  Βοηι.  8. 15,    0*1.  3.26; 

4  6,6.    Ερίι.  1.  δ.  *  Κοπι.  8. 18.    1  Οογ.  18. 12.    2  Οογ.  4  17, 18.  » νβΓ.  14 

Υϋ  δοκα.  21.  24  *  Κοπι.  8.  29.    2  £ογ.  8. 18 ;  4  11.    Ρΐιΐΐ.  3.  21.    2  Ρβΐ  1.  4. 

'  .Ιολπ.  17.  24    ΙΟογ.  13. 12.    Ββν.  22.  4    νίά.  Μ&Κ.  6.  8.        *  Κοηι.  15. 12.        Μ  Ο. 
2  Οογ.  7.1.    1  Ρβί.  1. 15.  β  Οί.  αο&η.  13. 18. 


1  6^ήλβ«ν  ΙΤΤγ^^Η.  2  εξ  -ημών  ήσαν  Ττ>«1,  3  χρίσμα 

ΙιΤΤτ.  4  —και  (ηοη  ηιατρ.)  •  ο'ώαη  πάντα—  Ύ/Η..  5  πάντβς 
ΤΤτ  ι»ατ0.  λ*Η  (ηοη  τηαη/.)  Κ  ηιατα.  β  +ό  ομολόγων  τον  υί6μ 
καϊ  τον  ιτατβ'ρα  βχβι  ^ΤΤΓλ\ΗΚ.  »  -οδν  Ι^ΤΤτλ^ΗΚ.  8  -ίν 

Ία,  [βν]  "«Η.  •  νμίν  Κ  ψηατσ.  19  μίνβι  βν  ϋμιν  Ι/ΓΤγΛΗ!Β. 

11  άλλα  (-ώ5)  Λ«Ι  νηανα.  ΐ2  αύτοϋ  ΤΤγΛ«ΙΚ.  13  ημάς  Ι,, 

βττοτβ.  14ψ*νδο?,  ΜΗ  (ηοητηατ0.)  Κ  {ηοη ιηατα.) . 

15  μβνβτβ  ϊ,ΤΤτννΗΚ.  1β  ίάν  ΕΤΤτ^ΗΚ.  "  σχ5>μ*ν  ΤαΊΤτ 

ίηοηιηατρ.)  ν\ΗΚ. 
Ι.  1β  νβνβντΓτα*  8.  "•  "  +και  έσμεν 

.  -νΉΚ.  »  -δέ  1ΤΤτΛ«ΙΚ. 


1β  ίαν  ΕΤΤτΑΛΗΚ.  "  σχωμ^ν  νΓΣτ 

18  +καΙ  ΤΤτ  ([καϊ]  Ττ  η\ατα.)  ΜΗ  ι»ατβτ. 

20  β  4-καί  έσμβν  ΙΤΤγΜΗΒ.  «  Ισό- 


9;  4  7;  5.1,4,18. 
Υί<1.  2  Οογ.  6. 18. 


*  Κοω.  4. 
15.    αιρ.  5. 
17. 

*  νβΓ.  8. 
«φ.  1.  2. 
ΗβΙ>.  9.  26. 

*  «Ιο&η.  1. 
29.    ΙΤίω. 
1.  Ιδ.   ΗβΙ). 
9.28.    α. 
Ε8&.  53. 11, 
12. 

1  ΡβΙ.  2. 22. 

*  3  «ΙοΛη. 
11. 

/νίά,οΕρ. 
2.3. 

'  νβΓ.  18. 
νϋ  αφ. 
2.1. 

*  αιρ.  2.  26. 
Υίά.  Μβίΐ 
24.4. 

*  αιρ.  2.  29. 
*0£2Ρβί. 
2.4. 

» νβΓ.  10. 
ΗβΙ).  2. 14. 
Υίά.  ΜεΛ. 
18.  39. 
η  α.  Οβη. 
8. 15.    Ι*υα 
10. 18. 
.Το&η.  12. 
81 ;  16. 11. 
"  αιρ.  5.  18. 
0  νια.  αιρ. 
2.29. 

*  νβΓ.  1,  8. 
«  αιρ.  4.  8. 
τ  αιρ.  2.25. 

*  αιρ.  1.  5 
(ν&τ.  Ιβοί.)• 
'  νβΓ.  23. 
<Χ  «Ιο&η. 
13.34. 

"  στια.  11. 
*νίά. 
Μ&ϋ.  5.  87. 
ν  νβΓ.  15. 
σοοη.  8.  44. 
«  Ρ8.  38.  20. 
Ρτον.  29. 
10. 

α  «ΙοΕη.  5. 
28.    α. 
.Ιοεπ.  3.  7. 

*  «Γοαη.  15. 
18. 

β  νβπ  2. 

Λ  «Ιο&η.  5. 

24. 

« ΟΙ  αιρ.  2. 

9,10. 

/α»1.  5.20, 

21.    Κβν. 

218.    Οί. 

Μ&Μ.  5.  21, 

22. 

'  σοΛη.  15. 

13.    νϋ 

«Ιοεπ.  10. 11. 

15.  7.  ' 
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«κείνος  αγνός  «ττι.     Πας  ο  ποιων  την  άμΛρτίαν,  και  4 
την  άνομίαν  ποιει'   και  αή 1  αμαρτία  εστίν  η  ανομία, 
και  οΐδατε  5ότι  €Κ€ΐνος  έφανερωθη,  °?να  τάς  αμαρτίας  5 
ημών2  αρ];•  ακαί  αμαρτία  εν  αυτω  ουκ  Ιστι.     7τας  6  εν  6 
αντω  μένων,  ονχ  αμαρτανει'   πας  ο  άμαρτάνων,  *ονχ 
εώρακεν  αυτόν,  -Όΰδέ  έγνωκεν  αυτόν.     ίΓΤ€κνίβ8,  μηδεις  7 
Λ7τλανάτω  υμάς•    ό  ποιών  -π; ν  δικαιοσννην,  δίκαιος 
εστί,  'κα0ώς  €Κ€ΐνος  δίκαιος  Ιστιν,  6  ποιών  την  άμαρ-  8 
τι'αν,  *€Κ  *τοΰ  διαβόλου  εστίν  οτι  απ*  αρχής  6  διάβο- 
λος άμαρτάν€ΐ.  εις  τούτο  *  έφανερώθη  6  υιός  τον  ®εοϋ, 
ηΐνα  λνστ}  τα  έργα  τον  διαβόλου,     "πας  6  γεγεννημέ-  9  Δ'. 
νος  εκ  τον  ®εον,   άμαρτίαν  ον    ποιεί,  οτι    σπέρμα 
αντον  εν  αντω  μένει"    και  ον   δύναται  άμαρτάνειν, 
ότι  °έκ  τον  ®€ου  γεγέννηται.     έν  τοντω  φανερά  Ιστι  ίο 
^τά  Τ€κνα  τον  ®€θΰ  και  ρτά  τ€κνα  τον  διαβόλου.  Τίάς 
6  μη  ιτοιββν  δικαιοσΰνην4,  ονκ  Ιστιν  εκ  τον  ®εον,  και 
9  6  μη  αγαπών  τον  άδελφόν  αντον.      τΟτι  αντη  εστίν  1 1 
'ή  άγγ€λία  ην  ηκονσατε  άπ'  αρχής,  'Γνα  άγαπώμεν 
αλλήλους*   ον  καθώς  "Κάϊν5  έκ  "τον  πονηρον  ην,  και  1 2 
ν  έσφαζε  τον  άδελφόν  αντον  •   και  χάριν  τίνος  εσφαξεν 
αυτόν;    *ότι   τα  Ιργα  αντου  πονηρά  ην,  τα  δ«  του 
αδελφού  αυτού  δίκαια.  α  6/αι/  θαυμάζετε,  αδελφοί  μου7,  1 3 
6  α  μισεί  ν  μας  ό  κόσμος,     'ϊΐμεΐς  °οιδαμεν  οτι  άμετα-  14 
βεβηκαμεν  εκ  τον  θάνατον  εις  την  ζωην,  οτι  αγαπώ- 
μεν  τους  άδελφονς'  ό  μη  αγαπών  τον  άδελφόν8,  μένα 
εν  τω  θανάτω.      *πάς  ό  μισών  τον  άδελφόν  αΰτου9,  15 
ν  ανθρωποκτόνος  εστί'  /και  οιδατε  ότι  πας  άνθρωπο- 
κτόνος  ονκ  έχει  ζωην  αΐωνιον  εν  αύτψ10  μένονσαν.     Εν  ι6 
τοντω   έγνωκαμεν  την  αγαπάν11,  οτι  9  εκείνος  νπερ 
ημών 12  την  ψνχην  αντον  εθηκε '  και Η  ημείς  όφείλομεν 
νπερ  τών  αδελφών  τάς  ψνχάς  τιβέναι18.     *ος  δ'  αν  εχτ]  ι  γ 
τον  βίον  τον  κόσμου,  και  θεωρή  τον  άδελφόν  αυτού 
χρείαν  Ζχοντα,  και  *κλείση  'τά  σπλάγχνα  αυτού  άπ' 
αντον,  ™πώς  η  αγάπη  του  <$)εον  μένει  έν  αντω;  "τεκνία.  1 8 

1  —η  Κ  8  -ήμων  1/ΣΤτΎΜ.Έί.  *  Παιδία  ΛΗΙ  ίκανς. 

*  ων  δίκαιοι  Ιι.       *  Καιν  ΛΜΕ1.        •  +ΚαΙ  Τ.        7  -μον  1ΤΤτΤ«ΙΒ. 
β  -τΌν  άδβλφόρ  Ι/ΓΤγΛ*ΗΚ.  β  βαντον  "ΙβΙ  ηαΤ0.  1β  βαντ^ 

Ι,Γ\\Η  ιηανβ.        "  +τον  ββον  Β.         12  νμων  Τ,  βττοτβ.        "  ββι- 
ναι  1ΤΤτ"ν\ΗΚ. 


*  (Χ  ΡΜΙ.  2. 17.    1  Ήιβββ.  2.  8. 
α.  Οοΐ.  8. 12.  "01  αιρ.  4.  20. 


*  3&α.  2.  15, 16. 
"  νβΓ.  7. 


*  α.  ϋβαΐ 
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μου1,  αμη  άγαπώμεν  λόγω  μηδέ3  γλώσσης,  άλλ'3 
ίο.  4φγω  και  6άληθεία.     ΚοΙδ  €ν  τούτω  γινώσκομ€ν6  ότι 

°€Κ  τ^5  αληθείας  εσμεν,  και  έμπροσθεν  αυτοΰ  πείσο- 
αο  μ.€ν  τάβ  καρδίας 7  ^ών*  οτι8  ^άν  καταγινωσκη  ημών 

η  καρδία,  α6τι  μείζων  εστίν  ο  ©€ος  της  καρδίας  ημών, 
1 1  και  γιναχτκει  πάντα,     αγαπητοί,  βεάν  η  καρδία  ήμων9 

μη  καταγινωσκη  ημών  ,  παρρησιαν  εχομεν  προς  τον 
ιι  %εόν,  και  β/ο  (άν π  αιτωμεν,  λαμβάνομ€ν  παρ  ι8  αυτού, 

οτι  *τάς  έντολάς  αυτού  τηρονμεν,  και  Ητά  αρεστά 

23  ενώπιον  αυτού  ποιονμεν.  και  αντη  εστίν  η  εντολή 
αντον,  *ΐνα  ΐΓΐστ€υ<το>μ€ν 18  τω  ονόματι  τον  νίον  αντον 
Ίησον  Χρίστου,   και  *  άγαπώμεν    άλληλονς,  καθώς 

24  εδωκεν  εντολών  ^/Αΐν.  και  *ό  τηρών  τας  εντολας 
αυτού,  *εν  αυτω  μένει,  και  αυτός  €Κ  αυτω.  και  «ν 
τούτω  γινωσκομεν  οτι  μένει  εν  ημιν,  Ρ9εκ  τον  ίινεν- 
ματος  9ον  ημΧν  εδωκεν. 

4       'ΑΓ  Α  ΠΗΤΟΙ,  τμη  τταντι  πν  εν  μάτι  πιστ  ενετέ,  α'λλα 

*  δοκιμάζετε  τά  πνενματα,  ει  εκ  τον  ®εον  εστίν  οτι 
'7τολλοι  ψενδοπροφήται  " εζεληλνθασιν  εις  τον  κοσ- 

ι  μον.  "εν  τούτω  γινωσκετε  το  χνΉ.νενμα  τον  Θβου•  νπάν 
πνενμα  Ζο  ομολογεί  Ίησονν  Χριστον  εν  σαρκι  ίληλυβό- 

3  τα14,  εκ  τον  ®εον  εστί.  και  παν  πνενμα  ο  μή  ομολογ€Ϊ15 
τον  Ίησονν  Χριστον  εν  σ-αρκΐ  έληλυθότα 1β,  εκ  τον  ®εον 
ονκ  Ιστι•  και  τουτό  €στι  το  ατον  αντίχριστου,  ο  άκη~ 
κόατε  οτι  έρχεται,  και  6ννν  εν  τω  κόσμω  εστίν  ηδτη. 

4  Ύμεΐς  εκ  τον  ®εον  εστε,  °τεκνία,  και  ανενικηκατε 
αντονς '  οτι β μείζων  €στιν  ό  εν  νμΐν  /η  6  έντφ  κοσμώ. 

5  9  Αυτοί  εκ  τον  κόσμον  είσί'  διατοΰτο  Ηεκ  τον  κόσμον 

6  λαλοΰο-ι,  και  *ό  κόσμος  αν  των  άκονει.  ημείς  εκ  τον 
®εον  εσμεν '  *ό  γινωσκων  τον  ®εόν, ι  άκονει  ημών '  ος 
ονκ  εστίν  εκ  τον  ®εον,  ονκ  άκονει  ημών.  Έκ  τοντον 
γινωσκομεν  ™τό  πνενμα  της  αλιείας  και  ητο  πνενμα 

Β' .  7  ^5  πλάνης.     *  Αγαπητοί,  °άγαπώμεν  αλλήλους*  οτι 

1  -μου  Ι,ΤΤιΛΜΙΚ.  8  +τη  Ι/ΠΥτΙΗΚ.  3  άλλα  ΤΤγυΙΗ. 

*  +6*  Ι/ΓΊΥΜΗΚ.  9  -Και  Ι,[Ττ]\«ΙΚ.  β  γνωσόμεθα 
Ι/ΓΤγΛ\ΗΚ.  7  την  καρδίαν  Ττ  ηιατρ.  "ν\ΗΚ.  8  ,  δ  τι  ΙΛ. 
9  —  -ημών  Ι,Ττ  ( ϊ-ημωνί  Ττ  τηανα. ) "ΗΜΚ.  10  -^μών  [Ττ  τηανρ.'] 
\*Η.  "&ΊΚΗ.  12  απ  Ι/ΠΥΗΗΒ.  18  ιηστβιίωμβι/ 
ΌΧΤΐΥΗ.  ιηατα.  "  ίληλυθίναι  Ττ  τηανα.  Λ«Ι  νιάτα.  ,  ιδ  λνβι 
λΜΙ  ιηατ0.  Β.  ιηανρ.                   1β   —Χριστον  έν  σαρκι  βληλνβότα 

41  νίά.  αιρ.  2. 13, 14.  '  Κοω.  8.  31.  /  €(.  .Ιοαη.  12.  31. 

'  αοαη.  8.  23.  *  ,ίο&η.  3.  31.  *  ΟΓ.  .Ιοβη.  15. 19.  *  Οβί.  4.  δ 

1  αοαη.  8.  47  ;  10. 16 ;  18.  37.    Οί.  1  Οογ.  14.  37.  "  Υί<1.  ^οιϋ1. 14.  17. 

4.1.  •  νβΓ.  10, 11, 12,  21.    νΜ.  ^βη.  13.  84. 

35—2 


83. 

3ΐ.  α. 

ΕρΗ.  4. 15. 

*2.Τοιιη.  1. 

3  ^ο&η.  1. 

β  Υΐά.  «ρ. 

2.21. 

Λ  α.  1  Οογ. 

4.1 

*  «ρ.  δ.  14. 

α.  5οΐ>  ιι. 

15;  22.26. 
Κοηι.14. 
22.    Υΐά. 
ο&ρ.  2.  28. 
/  \Ίά. 
Μ&Μ.  7.  7. 
'  νβΓ.  24. 
Υϋ  αρ.  2. 
3. 

*  <Ιο&η.  8. 
29. 

*  αοαη.  6. 
29. 

*  νβΓ.  11. 
α.  «φ.  2. 
8. 

«οαρ.2.27, 
28;  4.12, 
13, 15, 16. 

6.56. 

-  δοκη.  14. 
20 ;  17.  21. 
βαρ.  1.  3. 
"  <»ρ.  2.  5 ; 
4.2. 

0  ο&ρ.  4. 13. 
'Βοπ«.8. 
9,16. 

«  1  Τϊιβββ. 

4.8. 

'  αβΓ.  29.  8. 

α.  1  Οογ. 

14.29. 

Κβν.  2.2. 

ΊΤΙιβββ. 

5.21. 

*  2  Ρβ*>  2. 1. 
οαρ.  2. 18. 
α.  2  ΤΙιβω. 
2.2.    νϋ 
Μ»ί1.  7. 15. 
»  2  ^οβα  7. 

*  ρω.  3.  3. 
ν  1  Οογ.  12. 
3. 

*  2  ,Γο&η.  7. 

Υίά.  ΪΟΒΛΛ. 

1.14.    α. 

ο&ρ.  2.  22. 

α  Υΐά.  ο*ρ. 

2.18. 

*0(. 

2  Τϊιβββ.  2. 

3- -8. 

β  νίά.  ο»ρ. 

2.1. 

1  Οογ.  2. 12. 
οαρ.  5.  20. 

«ΙΤίπι. 


*  νω.  <*ρ. 
2.29. 

»  νβΓ.  6,  8. 

αιρ.  8. 1. 

νίά.  αφ.  2. 

3. 

β  αιρ.  3. 10. 

<* νβΓ.  16. 

α.  2  οογ. 

18. 11. 

*  3οχη.  3. 
16.    νβΓ.  10. 
ΟΓ.αφ.5. 
11. 

/δΟΛΏ,  1. 

18  (ν&ι•. 

\οα.). 

"Κότα.  5. 
7,  8, 10. 
νβΓ.  19. 

*  *Γο»η.  3. 
16.    αιρ.  8. 

*  Υίά.  αιρ. 
2.2.  νΐά. 
Ιλιο.  18. 13. 

*  α.  Μ&α. 

18.33. 
'  νβΓ.  20. 
νΐά.  ^οβιι. 
1-18. 
"*  νβΓ.  15, 
16.    ΥΜ. 
αιρ.  3.  24. 
η  αιρ.  2.  5. 

α.  νβΓ.  17, 

18. 

0  αιρ.  3.  24. 

*  αιρ.  1. 1. 
»  αιρ.  1.  2. 
ΥΜ.  «Γοαη. 
15.27. 
',ίο&η.  8. 
17. 

*  «Γοβη.  4. 
42. 

*  ΟΓ.  αιρ.  2. 
2. 

"αιρ.  2.  23 

(ΥΛΓ.  ΙββΙ.). 

α.  κοω. 

10.9. 

*  βιρ.  5.  5. 
Υΐά.  Μ»Κ. 
14.  33  Λ 
«Γο&η.  11. 
27. 

ν  3οΛΐχ.  6. 
69. 

*  α.  οει.  6. 

2.  νβΓ.  21. 
β  ΥΙά.  αφ. 

2.28. 

2  Ρβί.  2.  9. 
'  ΟΓ.  οβρ.  8. 
1. 

*  ΟΙ  .ϊοιιη. 
3.18. 

Κοιη.  8. 16. 
« νβΓ.  10. 

/  αιρ.  1.  6. 
'  Υιά.  αιρ. 
2.9,11. 
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η  αγάπη  εκ  τον  ®εον  εστί,  και  πάς  ο  άγα-ττών  αέκ  τον 
®εον  γεγέννΊγται,  καϊ  δγινώσκει  τον  ®εόν'  °ό  μη  αγα-  8 
πων    ονκ  εγνω  τον  ν9εον     οτι    ο  νΰεος  αγαπι;  €στιν. 
Έν  τούτο)  έφανερώθη  η  αγάπη  του  ®εον  Λέν  ημΐν,  οτι  9 
*τόν  υιό  ν  αντον'τον  μονογενή  άπέσταλκεν  ο  ®εός  είς 
τον  κόσμον,  βινα  ζησωμεν  δι'  αυτού,     έντοντω  εστίν  ίο 
η  αγάπη,  δονχ  οτι  ημείς  ή*γαιτησα|Α€ν ι  τον  &εόν,  άλλ' 
οτι  βΛαυτο?  ηγάπησεν  ημάς,  καϊ  *  απέστειλε  τον  νίον 
αντον 'ιλασμόν  περί  τών  αμαρτιών  ημών.    αγαπητοί,  1 1 
*€ΐ  ούτως  6  Θεός  ηγάπησεν  ημάς,  και  ημείς  όφείλομεν 
αλλήλους  αγαπάν.      'Θεον  ουδείς  πωποτε  τε^έαται  •  1 2 
εάν  άγαπώμεν  αλλήλους,  **  ό  ®€θς  «ν  97/Αΐν  μένει,  και 
ηη  αγάπη  αύτον  τητλειωμένη  εστίν  έν  ήμίν*.     εν  τούτω  13 
γινώσκομεν  οτι  ™έν  αυτω  μένομεν,  και  αύτος  εν  ημΐν, 
,οτι  °εκ  τον  ΤΙνενματος  αυτού  δε&ωκεν  ημΐν. 

Και  ημεΐς  ρτεθεάμεθα,  και  β μαρτνρονμενΖ  οτι  Γο  14 
πατήρ  άπέσταλκε  τον  νίον  * σωτήρα  (τον   κόσμον. 
ος  "άν4  όμολογηση  οτι  *Ιησονς6  εστίν  χ6  νιος  τον  15  £ 
Θεού,  ^ό  ©€09  εν  αυτω  μένει,  και  αυτός  εν  τ<£  ©€<£. 
*Καί  ημεΐς  έγνωκαμεν  και  πεπιχττενκαμεν  την  αγα-  ι6 
7η/ν  ^ν  έχει  ο  ©εος  "εν  ι?μιν.       ο  Θεός  αγατη/  €στι, 
και  *ο  μένων  εν  τη  αγάπη  ηέν  τω  ®€ω  /χ.€ν€ΐ,  και  ο 
®€05  έν  αυτω6. 

Έν  τούτω  ηΤ€Τ€λ€ΐωται  η  αγάπη  με&  ημών,  Ινα  ιη 
απαρρησίαν  έχωμεν  *  έν  τη  ημέρα  της  κρίσεως,  οτι 
0  καθώς  εκείνος  Ιστι,  και  ήμέίς  εσμεν  έν  τω  κόσμω 
τούτα»,    φόβος  ονκ  εστίν  έν  τη  αγάπη,  αλλ* 7  Λη  τελεία  1 8 
αγάπη  έζω  βάλλει  τον  φόβον,  οτι  ό  φόβος  κόλασιν 
εχει'  ο  8έ  φοβούμενος  ηου  τετελείωται  έν  τη  αγάπη. 
ήμεΐς8  άγαπώμεν  αυτόν9,  βοτι  αντύ«10  πρώτος  ηγάπησεν  1 9 
ημάς.     •'Έάν  τις  εΐπη,  ί4,Ότι  αγαπώ  τον  Θ€θν,"  και  2ο 
9  το  ν  ά&ελφον  αυτού  μ^τη,  /ψενστης  εστίν '  Λ  ο  γαρ  μη 
αγαπών  ιτόν  άδελφον  αντον  ον  έωρακε,  τον  Θ«ον  δ  ν 
ονχ  έωρακεπω%ιχ  δύναται  αγαπάν;18  και^'ταυ'τ^ντ^ν  ι\ 

1  ■ηγαπηκαμ€ν  "ν^Η  (ΛΟη  ΐηαΤ0.).  2  βν  ή/*Γι/  τβτ«λ€ΐωμ€ΐ^  ίστίν 

Ι<,  τβτβλ«ιωμ6η7  ίι*  ηαΐν  ίστίν  ΤΤτνβϊ.  8  μαρτούμβμ  8.  *  βάι> 

λ«5.        «4-  [Χριστόν]  \\Η.  β +μ€ν«ι  [Ι,Λ^ΙΙΤΕ.  7  αλλά  Τγ. 

β+οίΐ'^.  β  -αντόν  Ι,ΤΤτΤβΙΚ.  »<•  ο  β€65  Ι,.  »  ον 

Ι/ΓΤτ  (ηοη  τηατρ.)  λ\Η.Κ  (»ο»  «ια^. ) .  "  άγαπξν.  Ι^ΤΛ\Η.Ε 

(ηοη  τηαγ0.)%  αγαπάν  Τγ. 

»  ΟΤ.  αιρ.  3. 17.  *  α.  σοΜ.  13.  35. 
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ίντολην  Ζχομεν  απ   αυτού,  ίνα  6  αγαστών  τον  Θβόν, 
αγάπα  καΧ  τον  αδελφον  αυτού. 
5       αΠΑ5  ο  7τιστ€υων  δοτι  Ί^σους  €στιν  ό  Χρίστο*, 
°€Λ  του  Θεοΰ  γ*γ€ννηται  •  και  αττας  ό  αγαστών  τον  γ€ν- 

2  νησαντα  άγαπφ.  καΐ1  τον  γβγεννημένον  €^  αυτοί).  Λςν 
τούτω  γϊνωσκομ€ν  δτι  άγαπωμεν  βτα  τ€κνα  τον  Θεού, 
όταν  τον  Θβον    άγαπώμεν,  και   τάς  εντολάς  αυτού 

3  τηρβ(4€ν9.  'αυτη  γαρ  έστιν  η  άγάττη  τον  Θεοΰ,  Γνα 
9τάς  ατολας  αυτού  τηρωμεν*  Ηκαι  αί  εντολαι  αυτού 

4  βαρείαι  ονκ  €ΐσιν.  ότι  πάν  °τό  γεγ€ννημ4νον  έκ  τον 
0€θΰ  *νικφ  τον  κόσμον'    και  αντη  έστιν  η   νίκη  η 

5  νικησασα  τον  κόσμον,  *η  7τίο~τις  ημών,  τις  έστιν  ο 
νικών  τόν  κόσμον,  €ΐ  /μ)  ό  7τιστ€υων  ότι  'Ί^σοΰς 
«ττιν  δ  υιός  του  Θ€ου; 

6  Ουτός  εστίν  ό  ίΚθών  "*δι*  ύδατος  και  αίματος,  Ίη- 
σους  ό4  Χριστός*  ονκ  Ιν  τω  ΰδατι  μόνον*,  άλλ,β  €ν 
τω  υδατι  και7  τω  αΐματι'    και  ητο  πνενμά,  4στι  το 

7  μαρτυρούν,  ότι°το  πνενμά  «στιν  τ;  άλήθζια.  δτι  τρεις 
€ΐσιν  Μοί  μαρτνρονντες  Ιν  τ£  ονρανω,  ό  Πατήρ,  4  Λό- 
γο*, καλ  τό  "Αγιον  Πνινμα*    καΐ  ούτοι  οΐ  τρ€Ϊ$  Ιν  €ΐ«η» 

8  καΐ  τρ€Ϊ9  βίοαν  οί  |*αρτυρονντ€$  Ιν  τη  γή8,  το  πνεύμα, 
και  "*τό  ΰδωρ,  και  το  αίμα-    και  οι  τρεις  €ΐς  το  ?ν 

9  €ΐσιν9.  *Ει  την  μαρτνρίαν  των  ανθρώπων  Χαμβάνο- 
μεν,  η  μαρτυρία  τον  Θεον  μείζων  εστίν  οτι  αυττ; 
€στιν  η  μαρτνρια  τον  ν9εον,  νην     μεμαρτνρηκε  7Γ€ρι 

ίο  του  υίου  αυτού,  ό  7τιστ€υων  €ΐς  τον  υιον  του  ®€ου 
'ϊχει  την  μαρτνρίαν11  Ιν  Ιαντψ18,  ό  μη  ττιστευων  τω 
θ#φ18  'υ/ενστην  πεποίηκεν  αυτόν,  'ότι  ου  πεπίστευκεν 
€ΐς  την  μαρτνρίαν,  ην  μεμαρτνρηκεν  6  Θεός  "περί  του 

1 1  υιού  αΰτου.  Και  αυτι^  ^στιν  ή  μαρτυρία,  οτι  χζωην 
αιωνιον  ε&ωκεν  ήμίν  6  Θ«ο« 14 "   και  αυτί/  •>/  ζωη  εν  τω 

12  υίφ  αυτοΰ  εστίν,  δ  έχων  τόν  υίον,  2χ€ΐ  τι)ν  £ωι;ν•  "ο* 
μη  έχων  τόν  υίον  του  ©€ου,  τι/ν  £ωτ}ν  ουκ  £χ€ΐ. 

13  *  ΤΑΥΤΑ  έγραψα  ύμΧν  τοίς  ιτιστιυουοην  €ΐς  τό  όνομα 

1  -και  Γϊ,ΤτΙΤβΙ.  «  ιτοαομβί'  ΕΤΤτΙΛΗΒ.  3  +δέ  [Ττ]Κ, 

αύ  «στιν  φ]  ν«.  *  -  ό  ΤΤγΛΜΕΙΚ.  5  μόνφ  Υ/Ά  ηιατρ. 

β  βλλά  Τι•.  7  +€ΐ»  Ι/ΓΤτ\ΚΗΚ.  •  -<ν  τω  ονρα^ώ  ηδαηβ  αά 

γ^Ι,ΤΤΓνΗ».  »ι!σ(8.  ιβ  δτι  ΣΤΤγ^Κ.  «  +τον 

*6ου  Κ  Μ  αντ<?  ΤΤγΛΜΙ  »»α^.  Ε,  αντφ  Λ«Ι  ί«ι^.  Μ  νί«ρ 

Ιί  ( \^Η  ΛίαΓ^τ.  Αρ.  \).  14  ό  0€<κ  ήμΐν  Τγ  τηανρ.  ΥδΙ. 
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55ο  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Κεφ.  5. 

του  υίου  τον  θ€ου1,  Γνα  €ΐδ^Τ€  οτι  αζωην  έχετε  αιωνιον, 
καΐ  ϊνα  δΐΓΜΓΤ€υητ€2  €ΐς  το  όνομα  τον  νιον  τον  ®€ου. 
Και  αυτ?/  €στιν  °η  παρρησία  ην  εχομεν  προς  αΰτο'ν,  14 
Λοτι  4άν  τι3  αιτώ  μέθα  βκατά  το  θέλημα  αντον,  ακούει 
ημών4'   και  4αν5  οιδαμ,€ν  οτι  άκου€ΐ  ημών,6  ο  αν7  αϊ-  15 
τωμεθα,  'οιδαμεν  αοτι  εχομεν  τα  αιτήματα  α  γτηκαμεν 
ιταρ'8    αυτού.     Έάν    τι$    Ϊ8η9  τον    αδελφό  ν    αυτοΰ  1 6  Ζ\ 
αμαρτανοντα  αμαρτιαν  μη  προς  σανατον,  ^  αιτήσει, 
και  δώσει  αΰτω  ξωι/ν,^τοίς  άμαρτάνονσι    μη    προς 
θάνατον.  *  Ιστιν  αμαρτία  προς  θάνατον  •  *  ου  7Γ€ρί  €Κ€ΐ- 
ι*ης  λέγω  ινα  ερώτηση  •   *7τασα  αδικία  αμαρτία  εστί*  1 7 
και  «ττιν  αμαρτία  ου  7τρό$  θάνατον.     /Οιδα/Α€ν  οτι  1 8 
ζττα$  ο   γεγεννημενος   εκ  τον  Θεού   ουχ  άμαρτάνει* 
άλλ'11  "Μ  γ€ννι/^€ΐ5  €κ  του  Θεού  "τηρεί  εαντόν12,  και 
°6  πονηρός  ονχ  άπτεται  αυτού,     'οΐδαμεν  οτι  εκ  τον  19 
Θεού  εσμεν,  κα\ρό  κόσμος  όλος  εν°τω  πονηρω  κείται. 
'οΐδαμ^ν  8*13  οτι  ό  νιος  τον  ®εον  ηκει,  και  9δεδωκ€ν  2ο 
ήμΐν  διάνοιαν  Γνα  7*γινώσχωμΐ€ν14  'τον  άληθινόν1*  και 
εσμεν  εν  τω  άληθινω,  εν  τω  υίω  αυτού  Ίησον  Χρισ- 
τή,    οντός  €θ"τιν  ό  αλι/^ινο5  ®εός,  και  ή16  αζωη  αιώ- 
νιος.   'Τεκνια,  φνλάξατε  4αντου«17  Ηάπο  των  €ΐδωλων.  2 1 
ά^ν18.19 


ΙΩΑΝΝΟΥ    ΤΟΥ    ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ   ΚΑΘΟΛΙΚΗ   ΔΕΤΤΕΡΑ20. 


"Ο  ΠΡΕ3ΒΥΤΕΡ03  «Εκλεκτή21  'κνρίαΜ  και 
τοις  τέκνοις  αντης,  ονς  αεγώ  άγαττώ  *εν  αλήθεια,  και 
ονκ  ετγω  μονός,  άλλα  και  πάντες  €όί  εγνωκότες  οάτην 

ι4  — τοΐί  πιστίνουσιν  βίί  το  όνομα  ταυ  υϊου  του  θβον  ΙίΤΤΓΤΛΗΚ. 
2  οι  ϊτιστβυοί'Τβϊ  1^,  τοί?  ΐΓΐοΎ^νουσιν  ΤΤγ^ιΗΒ.  3  δ  τι  αι»  Ιι. 

*  νμών  8  βττοτβ.  *άνΙ±  β -,  Ι,ΤΤγΙΛΗΕ.  7ίάνΤ'«Η. 

8  αττ*  Ι/ΓΤτΛΜΙ.         9€ΐδτ}^.         10  - ,  Ε τηατρ.  *-,Εί«κί. 

"άλλάΤτ.  Μ  'αντόν  Τΐ'Γ\\ΗΕ.  "  «αϊ  οίδομβιΊί.  ΜγΐΜύσκομβν 
ΤΤτΛ^ΗΒ.  ΚάΊ<ηθ»>όν,νΣτΤΝΆιηανρ.11(.81.  « -ι}  ΙιΤΤτΥΗΚ. 
17  βαντά  Ι/ΓΤτ\\ΗΚ.  1β  -ά^ηι/  Ι,ΤΤτΛ^ΙΕ.  ϊ»  +Ίωάινου 

βττκΓτολή  καθολική  πρώτη  βγράφη  *ν  στίχοις  σογ.  8 :  άόβδί  βΊΐύδΟΤίρίίΟ 
τη  ΙιΤΛ^Η :  Ίωάμον  ά  Τ^  2β  Έττιστολη  Ίωάμκον  δβντβρα  8Β: 

Ιωάννου  (Ίωάμον  ΛΛ8Ε1)  ^  Ι/ΓΛΜΤ :  Ίωά^ον  βττιστολη  |8  Ττ.  »  βκ- 

λβκτρ  ΒΕΙ,ΤΤτΑΛΗΕ,  αί  ΈκΜκτη  Λ*Η  ?»ατ^.  Μ  Κνρίφ  Ι,ΤΜΗ 

ιηατ0. 


η&ϊκ  10.  26. 


<*αΛΐ.2.δ;δ.7. 


•  ^βη.  17. 11, 12, 15. 


ΙΩΑΝΝΟΤ  Β.  55ΐ 

ι  αΧηθειαν,  αδια  την  αλι/ο^ιαν  την  μενουσαν  εν  ημΐν, 

3  και  μεθ"  ημών  εσται  €ΐς  τον  αιώνα  *   Ισται  μεθ*  ήμων ι 

*βχάρις,  6ά  έλεος,  *€αεφήνη  *παρα  ®εοΰ  πατρός,  δκαί 

παρά  Κυρίου2  *1ησον  Χρίστου  του  υίον  τον  πατρός, 

*εν  αλήθεια  και  αγάπη. 

Α'.  4       Έχαρι/ν  λίαν  δτι  ευρηκα  εκ  των  τέκνων  σου  'περι- 

πατουντας    εν    αληθινά,    καθώς    έντολην    ελάβομεν 

5  παρά  του  πατρός,  και  νυν  ερωτώ  σε,  9  κυρία3,  Ηούχ 
ως  εντολήν  γράφω  σοι.  καινή  ν4,  άλλα  %ην  €Ϊχορ€ν5  απ* 

6  αρχής,  *ινα  άγαπώμεν  αλλήλους.  *καί  αυτί;  εστίν  ή 
αγάπη,  ίνα  περιπατώμεν  κατά  τας  εντολας  αυτόν. 
αυτή  4στΙν  ή  εντολή6,7  η καθώς  ιηκουσατε  απ*  άρχης, 

7  ίνα  εν  αύτη  περιπατητε'  οτι  ηπολλοι  η  πλάνοι  °€ΐσ- 
ήλβον8  €ΐ«  τον  κόσμον,ροί  μη  9όμολογοΰντες*1ησόυν 
Χριστον  ερχόμενον  εν  σαρκί'   ούτος  εστίν  ηό  πλάνος 

8  και  "*ό  αντίχριστος.  ν  βλέπετε  εαυτούς,  'ΐνα  μη  άτολέ- 
σα§μ«ν9  α  €ΐργασάρ€θα10,  αλλά  ι  μισθό  ν  πλήρη  άιτολά- 

9  ββ»|4€νη.  πάς  ο  παραβαίνων12,  και  μη  μένων  εν  τύ}13 
διδαχή  του  Χρίστου,  Η®εόν  ουκ  εχεί'  ο  μένων  εν  τ§ 
διδαχή  του  Χρίστου14,  "ούτος  και  τον  πάτερα  και  τον 

ίο  υίον  2χ€ΐ.  €ΐ  τις  έρχεται  προς  υ  μας,  και  ταύτην  την 
διδαχών  ου  φέρει,  χμη  λαμβάνετε  αυτόν  €ΐς  οικιαν, 

ιι  *και  "χαίρειν  αύτψ  μη  λέγετε  •    ο1  γαρ  λ^γβ»ν1δ  αυτω 

νχαίρειν,  *  κοινωνεί  τοις  εργοις  αυτού  τοις  πονηροΐς. 

Β'.  12       "Πολλά  «χων  υ/*ίν  γράφειν,  ουκ  ήβουλήθην16  αοια 

χάρτου  και  μέλανος-  *άλλα  4λιτ£|ω17  ίλ&ιν18  προς  υμάς, 

*και  στόμα  προς  στόμα  λαλήσαι,  °ΐνα  η  χαρά.  ή|Μβν19  η 

13  ικιτληρωμΑτη  ^,  ασπάζεται  σε  τα  τέκνα  ττ^ς  αδελφής 
σου  της  Λ*Εκλεκτής21 .     «ψήν22.23 


1  νμώμ  ΒΕ&.         ■  -Κν/κου  Ι/ΓΤτνϊΗΚ.        3  Κνρία  Ι/Γ.        *  και- 
νην  γράφων  σοι  Ι/ΓΤγ,  γράφων  σοι  καιι/ηρ  ΒΕΛ\ΗΚ.  5  ίΊχαμζν 
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Β.  "  -του  Χρίστου  Ι,ΤΤγΛΚΗΚ.  19  λέγων  γαρ  Ι/ΓΤγΜΗ. 
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ΊΛΤτΥΒΆ.             1β  υμών  Ι/ΓτΛΗΙ  (ηοη  τηανρ. )  Κ.             »  πβπλ»- 

£ομ4νη  ίΙ/ΐνΒΙ.  «  βκλβκτψ  ΒΕΙ/ΓΤγυΙΗΚ.  «  -άμ-ην 

ΤΤτΜΗΚ.  ϊ3  +' Ιωάννου  βίτιστολή  δβντβρα  ίγράφ-η  ίν  στι'χοΐί 
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20.33. 
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α.  Μ&α. 

23.6. 

* 1  Τΐιη.  5. 

13. 

*  ΟΙ  ν*.  5. 

*  Ρβ.  34  14; 
37.  27. 
Κ».  1. 16, 
17. 

*€Γ. 

υοΛη.2. 

29. 

δο&α.  18. 
80. 

*  1  ,Ιοβη.  8. 
6. 
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7.    ΧίΑ. 
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24. 

α  2  ίο»η. 
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ΕΠΙΣΤΟΛΗ   ΚΑΘΟΛΙΚΗ   ΤΡΙΤΗ1. 

αΌ  ΠΡΕ3ΒΥΤΕΡ02  Γαΐω2  δτώ  αγαιτ^τψ,  °ον  εγώ  ι 
αγαπώ  *εν  αληθείς     *Α.γαπητε,  περί  πάντων  ενχομαί  τ.  Α'. 
σε  εΰοδουσ0αι  και  ύγιαινειν,  κα0ώς  •  ευοδουται  σου  η 
ψνχά'     *Χ*Η*Φ  Ί&τ*  λίαν,  ερχομένων  αδελφών  και  3 
μαρτυρονντων  σου  τ$  αλήθεια,  /  καθώς  συ  εν  αλήθεια 
περιπατείς,    *  μειζοτεραν  τούτων  ουκ  εχω  χαρά*4,  Γνα  4 
ακούω  τα  ε/υια  τέκνα  εν5  άληθεία  περιπατονντα,     *Α-  5 
γαπητε,  πιστον  ποιείς  ο  εάν  ίργάσ-β6  εις  λτονς  αδελ- 
φούς και  εΙ$  λ<τούβ7  γένους,  οι  εμαρτύρησάν  σον  τβ  6 
αγάπη  ενώπιον  εκκλησίας*  ους  *  καλώς  πονψτεις  ιπρο- 
πεμψας  ηάζίως  τον  Θεού.     νπερ  γαρ  "τον  ονόματος*  η 
έξηλθον  9  °  μηδέν  λαμβάνοντες  από  των  Ιθνββν ιο.     ημείς  8 
ονν  όφείλομεν  άπολαμβανίΐν11  τους  τοιούτους,  ίνα  συν- 
εργοί γινωμεθα  τη  άληθεία.     ^Εγραψα13  τη  εκκλψ  ο. 
σια•   αλλ'  ρο  φιλοπρωτενων  αυτών  Διοτρεφης13  ουκ 
επιδέχεται  ημάς,     διά  τούτο,  εάν  έλθω,  νπομνησω  ίο 
αυτού  τα  έργα  α  ποιεί,  λογοις  πονηροις•  *  φλύαρων 
ημας'   και  μη  άρκούμενος  επι  τούτοις,  ούτε  αυτός 
*"  επιδέχεται  τους  αδελφούς,  και  τους  βουλομένους  κω- 
λύει, και  ίκ 14  της  εκκλησίας  εκβαλλει.    Άγαπι/τε,  'μη  1 1 
μιμον  το  κακόν,  άλλα  το  αγαθόν.     *ό  άγαθοποιων  εκ 
τον  Θεοΰ  εστίν  6  8ε Ιδ  "κακοποιών  χουχ  εωρακε  τον 
Θεόν.      Δημητρίω  * μεμαρτύρηται  υπο   πάντων,   και  1 2  Β'. 
ύΐΓ  1β  αντης  της  αλιείας  •   και  ημείς  δε  μαρτνρονμεν, 
και  *ο18ατ€17  δτι  η  μαρτυρία  ημών  αληθής  εστί. 

"Πολλά  είχον  γράφειν18,  οίλλ'  ου  0ελω  δια  μέλανος  13  Γ*. 
και  καλάμου  σοι  γράψαι19  •  αελπι£ω  δέ  ενθεως  ΙδεΙν  σι80,  14 

1  Επιστολή  Ιωάννου  τρίτη  8Β :  Τξαάννου  (Ίωάνον  Ύ!Η)  γ  Ι/ΓΜΗ : 
Ίωάν&υ  βίτιστολη  ψ  Ττ.  2  Γαίψ  ΤΛΗ.  '  —γαρ  ΤΜΜ. 

4  χάριν  ΤΛΗ  (ηοη  ιηατβ.)  Η  τΛατσ-  *  +ΤΌ  ΉΓΤτνΚϊί. 

β  €ργάΛί  1.  7  ^{^  ΙΤΤγ-^ΗΚ.  β  +αντον  ΒΕ.  β  βίηλ- 

*αμ  Ι,ΊΤγΝΗ.  10  ίΒνικων  Ι,ΤΤτ^ΗΒ.  »  νποΧαμβάνιιν 

υΤΤτΤΝ&Ά.  "  +  τι  ϊ,ΤΤΓ-νβΙΚ.  13  Δητμέφφ  Σ,Υ/Ά. 

"  -«κ  Τ.  »  -ίέ  Ι^ΤΤγΛ^ΗΚ.  ιβ  νπο  ΤΜΒΤ.  "  οΐ&βν 

ΣΤΤτΤΜΙΒ.  "  γράψαι  σοι  ΜΤτλ^Κ.  1β  γράφβιι^  σοι  Ι,, 

σοι  γράφβιμ  ΤΤγ\*ΗΚ.  "°  σβ  ίδβϊΐ'  Ι/ΓΤγΜΗ. 
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15  "και  στόμα  προς  στόμα  λαλησομεν.     *Έψήνη  σοι. 

ασπάζονται  σε  οι  φίλοι,    άσπάζου  τους  φίλους  °κατ 

όνομα.1 


ΙΟΥΔΑ    ΤΟΥ    ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ   ΚΑΘΟΛΙΚΗ2. 


ι  ^ΙΟΥΔΑΙΕ  Ίησοΰ  Χρίστου  '  δούλος,  αδελφός  δε 
^Ιακώβου,  τοις  Ιν  %εώ  ττατρι  ^ήγιβΜτιιίνοΐί4  και  Ιησού 

2  Χριστώ  *τετηρημενοις  ° '  κλητοΐς*  •   ρ  έλεος  νμΐν  και 

ρ  ειρήνη  και  αγάπη  ίπληθυνθείη. 

,  3       Αγαπητοί,  *πάσαν  σπουδην  ποιούμενος  γράφειν 

νμΐν  περί  της ι κοινής6  ™ σωτηρίας,  ανάγκην  εσχον  γρά- 

ψαι  νμΐν,  παρακαλώνηεπαγωνίζεσθαι  °τ^  άπαξ  πάρα- 

4  δοθείση  τοις  άγίοις  πίστει.  ρΤίαρεισ^Ηταν%γάρ  τίνες 
άνθρωποι,  οι  ττάλαι  β προγεγραμμενοι  εις  τούτο  ντό 
κρίμα6,  ασεβείς,  'την  τον  ®εον  ημών  χάριν7  μ€τα- 
τι0€ντ€5  €4$  *ασ€λγ€ΐαν,  και  τον  μόνον  δεσπότην 
θών8  και9  Κνριον  ημών  Ίησσνν  Χριστοί/  αρνούμενοι. 

5  Ύττο/Αν^ται  %&νμ&ς  βουλομαι,  *  ειδότας  ύμα$10  α7τα£ 
τούτο11,  οτι  χόι*  Κύριος13  *λαόν  €κ  γης  ΑΙγύπτον  σω- 
σας,  *τό  δεύτερον  τους  μη  πιστεύσαντας14  άπωλεσεν. 

6  α*  αγγέλους  τ€  τονς  μη  τηρησαντας  την  εαυτών  αρ- 
χην,  άλλα  άπολιπόντας  το  Ιδιον  οικητηριον,  δεις  κρίσιν 
μεγάλης  ημέρας  δεσμοΐς  άίΒίοις   ΰπο    ζόφον  €τετψ 

7  ρηκεν  άως  Σόδομα  και  Τομορρα,  και  αί  βπερι  αυτάς 
πόλεις,  τον  ο/χοιον  τοντοιβ  τρόπον1*  €Κ7τορν€υσασα4, 
και  ^άπελθονσαι  οπίσω  σαρκός   ετέρας,  προ  κείνται 

8  δείγμα, α*  πυρός10  αιωνίου  δίκην  ύπέχουσαι.    '  Ομοίως 

1  -χ-Ίωάννον  βιτκΓΓολη  καθολική  τρίτη  στίχων  λ/3.  8:   άβββί  «1*6- 
8θΗρΟθ  %Π  Ι/ΓΑΛΗ :  'ϊωάνου  γ  Ττ.  8  Έττιστολη  τοΟ  Ιούδα  καθο- 

λική 8 :  Ίονία  βττΜττολιί  ΚΓγ  :  Ίονδα  ΤΛ«Ι.  *  άβ  ν.  1»  Λ*Η  άιώ. 

*  *  -ηγαιτημίνοκ  Ι/ΓΤτΤ&ΗΒ.  6  +  ήμώ*-  Ι,ΤΤγΛΜΙΕ.  +  ιταρβισβ- 
8Λισα*ΜΗ.  6  κρίμα  ΒΒΕΙ,Τγ.  7  χάριτα  Ι,ΤΤτΑΜΙ.  β  -θ«δι> 
Ι/ΓΤτ\«ϊΒ.  β  ,  και  Ε  τηατβ.  ιβ  -  υμ«  Ι/ΓΤγΛ«1Β.  11  ,τάι/τα 
ΙΛΏτΙΝΗ  ίί/«δ.)  Ε.  »  -ό  ΤΤγΗΗ.  »  "Ιησού*  Ι,Ττ  τηαν#.  νίΆ 
τηατρ.  (άιιο. )  Ε  τηατρ.  Η  ιηστβνσαντις  Τ  &ΤΤ0Γ6.  1δ  τρόπον  τούτος 
Ι/ΓΤτλ&ΙΕ.        1β  δ*«ιγμα  *νρος  αίωι/ίον,  Ε  ΤΛαΓβτ.         ί  οδν  Ι.. 
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'  2  ΡβΙ.  2. 
12. 

*6βη.4. 
5-8. 
ΗβΙ).  11.  4. 

1  .Ιο&η.  3. 
12. 

«νϋ 

2  Ρβ*.  2. 16. 
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*  ΕβΛ.  26. 
21.    Μίο.1. 
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Μαϋ.  16. 
27.    Ηβ1>. 
12.22. 
Κβν.  5. 11. 


554  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  ΙΟΤΔΑ. 

μεντοι  και  ούτοι  ενυπνιαζόμενοι,  σάρκα  μεν  μιαί- 
νουσι,  α  κυριότητα  δέ  ά0€τουσι,  αδό£ας  δε  βλασφη- 
μουσιν.     ύ6  δε1  Μιχαήλ* ο  αρχάγγελος,  6*τε2  τω  δια-  ο, 
βόλω  διακρινόμενος  ΰιελεγετο     7τερί  τον    Μαχτεως3 
σώματος,  ουκ  ετολμησε  κρίσιν  επενεγκεΐν  βλασφη- 
μίας, άλλ*4  ειττεν,  °  "Έπιτιμήσαι5  σοι  Κύριος."   'Ου-  ίο 
τοι  δε  οσα  μεν  ουκ  οιδασι'βλασφημοΰσιν  όσα  δέ" 
φυσικώς,  9ώς  τα  άλογα  ζώα6,  εξίστανται,  εν  τούτοις 
φθείρονται.      Ουαί  αυτοΐς•  ότι  Ητη  όδώ  του  Κώ'ν7  1 1   Β'. 
επορευθησαν,   και  ίτζ  πλάνη   του   Βαλααμ.  μισθού 
εζεχύθησαν,  και  *τη  άντιλογια  'του  Κορέ  άνωλοντο. 

Ουτοί  είσιν8  εν  ηταις  άγαπαις  υμών   σπιλαδες,  1 2 
συνευωχου/κ,ενοι,    άφόβως9    εαυτούς    ηποιμαίνοντεςφ 
°νεφελαι  άνυδροι,  υπό  άνεμων  ^ιτφιφερο'ίΜναι10*11  δένδρα 
φθινοπωρινά, 9  άκαρπα, 1 2  δις  αποθανόντα,  τεκριζωθένταΛ 
'  κύματα  άγρια  θαλάσσης,  επαφριζοντα  'τας  εαυτών  13 

»  '  ι*»         '  \         λ  13      *     χ«14    $»'»  **  15 

αισχυνας•      αστ€ρ€ς  ιτλανηται,     οις    ο     ζόφος  του 

σκότους  εις  τον1β  αιώνα  τετηρηται.    Προφήτευα*1 7  δέ  14 

καΐ  τούτοις  "έβδομος  άπο*Α$άμ  Ένωχ18,  λέγων,  "Ίδου 

Ζηλθε  Κύριος  εν  "μυριάσαν  άγ£αι«19  αυτού,   ττοι^σαι  15 

κρίσιν  κατά  πάντων,   και  εξελεγξαι      τταντας  τους 

0  ασεβείς  αντ«ν21  ττερι  πάντων  τών  έργων  άσ•εβείαβββ 

αυτών  ών  άησεβησαν,  και  ?τερι  τταντων  τών  'σκληρών** 

ων  ελάλησαν  κατ  αυτού  € αμαρτωλοί  °  ασεβείς." 

Ουτοί  είσι  /γογγυσταί,*  μεμψίμοιροι,  9κατά  τάς  1 6 

επιθυμίας  αυτών  πόρευα μενοι  •   και  Ητό  στόμα  αυτών 

λαλεί  υπέρογκα,24  'θαυμάζοντες  πρόσωπα,  *  ωφελείας25 

χάριν,      υμείς  δε',  αγαπητοί,  ιμνησθητε  τών  βημάτων  17    Γ*. 

τών  ΐΓροειρημ-ενων28  υπό  τών  αποστόλων  του  Κυρίου 

ημών  Ίησου  Χρίστου•  ότι  ελεγον  νμΐν,  δτι27  ™εν  4σ-  1 8 

χάτφ  χρονψ28  έσονται  εμπαΐκται,  9  κατά  τάς  εαυτών 

επιθυμίας  πορευόμενοι  τών  ασεβειών. 

ΐοτβΐι.       «τότβΐι.       8  Μωυσβως  Ι/Γ(-ϋ-)ΤΓΜΗ.       «  άλλα  Ι/ΓΤγ 
ΜΗ.         «ίιτιτιμήσαί  Ε.       _6  ζ$α  Ι,ΜΗ.         7  ΚαΧν  ΜΗ.         »+οί 


,ησαι 
ΙΛΤτΜΗΚ.  β  άφό|8ω?,  Μ\  10  *  ιταφαήχρόμίναι  ΙΤΤγ^ΗΚ. 

11  -μ*ναι,  \ΜΙ,  •μ*ναι.'  Κ.  18  (δει^ρα.  φθινοπωρινά  άκαριτα,)  Β. 

18  πλ*η}Τ€5  οΤί  ΜΗ  Λ»αΓ^.  14  -ό  ΜΗ  «ηα^βτ.  15  -του  ΜΗ 

τηανρ.  ιβ  -τδ^  ΙίΤΤΓΜΗ.  "  Έπροφήτωσβν  ΤΤγΜΗ. 

ιβ  «Ει/ώχ  ΜΗ.  ιβ  άνίαις  μυριάσιν  Ι^ΤΤγΜΗΚ.  μ  βλέννα*. 

Ι,ΤΤγΜΗΕ.        81  -αντίν  Ι/Γ  (ίίανιιΐί)  ΤτΜΗΕ.        Μ  [ασφία^ 
Ττ.  **  +λόγωΐ'  Τ.  2*  ΐΓορβνόμβίΌΐ  (κοί  το  στόμα  αυτών  λαλ«ι 

ύττβ'ρονκα),  Κ.  Μ  ώφβλία?  ΜΗ.  2β  ιτροςιρημίνων  ρημάτων  Ιί. 

27  -οτι  Ι/ΓΓΤγ] ΜΗΚ.  ίβ  «ττ*  εσχάτου  του  ( -του  ΤγΜΗΕ) 

χρόνου  Ι,ΤΤγΜΗΚ.  •  -  ,  Ι/ΕΓτ. 

»  νΐ<υοβη.  16.  8.    α.  2Ρβ*.2.  5.  β1ΡβΙ.  4.18.  Λ  2  ΡβΙ  2. 

6.  ' σοβη.  6.  60.    α.  1  Βωη.  2.  3.    Ρβ.  94.  4.  /Ι  Οογ.  10. 10.    ΟΓ.  Ργου.  19.  8. 

'  νβΓ.  18.    2  ΡβΙ  2. 10.        *  2  ΡβΙ.  2.  18.       *  Ιβν.  19. 15.    υβυΐ  10. 17  ββρίααβίηϋ. 
ΥΙά.  Μ»Λ.  22. 16.  *  ΟΓ.  2  ΡβΙ  2.  8.  '  2  ΡβΙ.  8.  2.  "  ΟΓ.  2  ΡβΙ.  8. 1 

ΥΙά.  1  ^οω1.  2. 18.  *  ΗβΙ>.  18.  9. 


Δ'. 
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19  Ούτοι  €ΐσιν  οί  άπο$ιορίζοντ€ς\  αψνχικοί,  *  πνεύμα 
ίο  μη  εχονΤ€ς.      υμ.€ΐς  §€,  αγαπητοί,  τη  άγιωτάτη  υμών 

πίστα  °έιτου€θ8θ)Μνντ<8  Ιαυτονβ2,  αεν  ΪΙνευματι  Άγίω 
2ΐ  προσενχομενοι,  δαύτους  β€ν  αγα7Γ^  ®€ου  τηρήσατε, 

'προσδεχόμενοι  το  2λ€ος  τον  Κυρίου  ημών    Ιησον 

22  Χριστοί),  €ΐς  ζωην  αιώνιον.      και  ους  μεν  &.€€ΐτ«  δια- 

23  κρινόμενοι•  ον«  δ€  9&  φ6βα>  λ<τώ|βτ€,  4κ  *τον  ιτυρος  αριτα- 
|οντ€5Β,  /χισουντ€5  και  τον  αιτΌ  τ^ς  σαρκός  *€σ7τιλω- 
μενον  ι  χιτώνα. 

24  **Τφ  δέ  δυναρ^νω  ηφνλά(αι  αντονς4  άπταιστους, 
και  ρστησαι  ρ*  κατ  ενώπιον  της  δο$ης  αυτού  ρ*νάμω- 

25  /αοι>5  €*ν  αναλλιάσ€ΐ,  **μονω  'σ-οφφ5  "Θίω  σοττηρι 
ημών6,  χ8όςα  καΐ7  μεγαλωσννη,  "κράτος  και  €^ουσια8, 


και  νυν  και    €ΐς  παντας  τους  αιώνας. 


αμήν. 


ΑΠΟΚΑΛΥ*ΙΣ 

ΙΩΑΝΝΟΥ   ΤΟΥ   ΘΕΟΛΟΓΟΥ10. 


Α'.  1 


ΆΠΟΚΑΛΥΦΙ2  Ίι/σου  Χρίστου,  ην  €&ωκ€ν  αυτώ 
ο  Θεός,11  νδ€ΐ£αι  τοις  δουλοις  αυτοΰ12  ά  δ€ΐ  γ€ν€σ^αι 
εν  τάχ€ΐ,  και  Ισημανεν  άποστειΚας  *διαΝ  του  αγγέλου 

2  αυτοί)  τ<ρ  δουλω  αυτοΰ  "Ιωάννη13,  ος  €  μαρτύρησε  *τον 
λόγον  τον  ®€θν  και  ^τήν  μαρτνρίαν  Ίι/σου  Χρίστου, 

3  δσα  τ€14  €Ϊδ«15.  άβ  μακάριος  6  αναγινωσκων,  και  βοι 
ακουοντ€ς  ταύδ  λογανβ16  τ^ς  προφητείας,  και  τηρονντες 
τά  εν  αυτ|7  γεγραμμένα*  'ό  γαρ  καιρός  εγγύς. 

4  "Ίωάννηβ  7  *ταις  ίπτά  ΙκκΚησίαις  ταις  €ν  ττ}  Α'Ασια• 
χάρις  υμιν  και  ειρήνη  απο  του      Ό  ων  και    ο  ην  και  ο 

1  +€αυτους  ΒΕ.  2  <ΐΓΌΐκοδΌμονιΤ€$  βαντονς  τη  άνιιβτάτη  νμώι> 

ιτίστβι  ΙΤΓΤτΗΗΚ.  3  «λένχβτβ  (βλβατβ  Τγ  ιαανρ.  ΜΕ  άηύ.)  δια- 
κοινομίνους,  οΰς  δ«  (  — ον?  δβ  \*ϊ1)  σώζ<τ«  £κ  πνρος  αρπάζοντ€ς,  ονς 
δ«  €λ€ατβ  βρ  φό|8ω  Ι/ΓΤτ^ΛΗΚ  (Κ  ΙβοΟοηβτη  χη  άιώϊητη  νοοαί). 
*νμίς  ΒΕΙ/ΓΉ^**!».  δ  -σοφω  Ι/ΓΤγΛΜΙΒ.  β  +διά 

Ίησον  Χρίστου  τον  κυρίου  ημών  Ι,ΤΤτΛβΙΚ.  7  —και  Ι/ΓΤτΝΗΚ. 
8  +»τρο  ιγλιτοϊ  τοΰ^αίωΐΌ*  Ι/ΓΤγΥΜΙΚ.  β  +ΈΐΓΐατολη  Ίονδα 

καθολική  στίχων  οα.  8 :  άββπί  βνύβοΗρίίο  %η  Ι/ΓΜΗ :  Ίονδα  Ττ. 
19  -τον  θ€βλογον  Ι/ΓΤτν*Η  (Ίωακον  ΤτΥβΙ).  »  άβββί  ,  \*Η.Κ 

{ηοη  ιηατα.).  "  +,  "ΚΗ.  «  Ία,,ί,^  Τγ,  Ίωάν<ι  ΥΆ. 

14  -τβ  ΙίΤΤΓΜΗΚ.  1β  ίδ<ν  Τ.  1β  τδρ  λόγοι*  Τ.  »  Ίωάι^5 

Ττ\¥Η.  "  -τον  Ι,ΤΤγΛ«ΓΚ. 

*  οαρ.  12. 17  ;  19. 10.    Οί.  1  Οογ.  1.  6.    ο»ρ.  17.  6.  <*  σοΛπ.  13.  17. 

28.    <»ρ.  22.  7.       /  οαρ.  22. 10.    Υίά.  Κοπα.  13. 12.    Οί.  ο»ρ.  3. 11 ;  22.  7, 12.       '  νβρ. 
11, 20.  *  ΥΙά.  ΑοΙ.  2.  9.  « νΐά.  Κοω.  1.  7  Λ  2  ,Γοωι.  3.  *  νβρ.  8.    «ρ.  4. 

8 ;  11.  17 ;  16.  δ.    Οί.  ΙΙβΙ>.  13.  8.  «  Εχ.  3.  14  (8βρ*υ&ήη*.).    ΟΓ.  ^οΗη.  8.  58. 

Λ  Υίά.  αο&η.  1. 1. 


*  νια.  Λα 

3.16. 

*  α.  Κοηι. 
8.  9.   1  Οοτ. 
2.14. 
ΡΜ1.  8.  3. 

0  Οοΐ.  2.  7. 
ΛΊά.  Αοί.  9. 
31. 

^ΕρΙι.6. 
18.    01 
Κοιη.  8.  26. 
'  2  Οοι:.  13. 
14. 

2  Ρβΐ.  3. 12. 

Ύίά. 

2  Οογ.  5. 11. 

*  νΐά.  ^. 
6.20. 

1  Απιοβ  4. 
11.  Ζβοΐι. 
3.2.    νϋ 

1  Οογ.  3. 16. 

*  ϋ&ο.  3.  6. 
'  Οί.  Ζβοΐι. 
3.4.  Κβν. 
3.4. 

«Ερίι.  8. 
20.  νΜ. 
Κοηι.  16. 
25. 

η  ^08X1. 17. 

12. 

0  δηο.  2.  10. 

2  Ρβί.  1.  10. 

*  Γοΐ.  1.  22. 

*  Ερη.  1.  4. 

*  Ερίι.  5. 
27.    ΡΜ1. 
2. 15  (νατ. 
ΙβοΙ.)• 
Κβν.  14.  6. 
νίά.  1  ΡβΙ. 
1.19. 
•Υίά. 

•Τοαη.  5.  44. 
α.  1  Τίιη. 
6.15. 

*  Κοηι.  16. 
27.     1  Τίιη. 

I.  17. 
Η  Ι,αο.  1.  47. 

*  1  Ρβ*.  4 

II.  2ΡβΙ. 
3.18.    νίά. 
Κοηι.  11. 
36. 

»  αιρ.  22.  6. 
Οί.  οαρ.  4. 

'  αιρ.  22. 

16. 

β  νβτ.  4,  9. 

οαρ.  22.  8. 

*  νβη  9. 
οαρ.  6.  9 ; 
12.  11 ;  20. 
4. 

«  Ι^ιια  11. 


•αρ.  8.1; 
4.  5 ;  5.  6. 
Οί.  αιρ.  8. 2. 

*  αιρ.  8.  14. 
1  Τΐιη.  6. 

13.  Οί.Ρβ. 
89.  37. 
Ε8β.  65.  4. 
αιρ.  2. 13. 

*  νΜ. 

Κοω.  8.  29. 
«Ύίά.  Α<Λ. 
26.23. 

*  αιρ.  17. 

14.  α. 

αιρ.  20.  6. 
2Τίιιι.  2. 
11. 

/νΐά. 
,Ιο&η.  3. 16 
&  Κοιη.  8. 
37. 
'(ν»Γ. 

)&±)  Ε9Ε. 

40.  2  (8βρ- 
Ιαβρίη*.). 

*  ΛΊά.  Α<Λ. 

20.28. 

«νω. 

Κοπι.  15.  6. 

*  αιρ.  6. 13. 
1  Ρβ*.  4. 11. 
νΐά.  Κοπι. 
11.36. 

« ϋ»η.  7. 13. 

1  Τ1ΐβ88.  4. 

17.  νίά. 
Μαϋ  16. 

27. 

"  Ζβαϊ.  12. 

10.    Μαίί. 

24.30. 

«Ϊολπ.  19. 

37. 

"  αιρ.  21. 

6;  &18. 

α.  νβΓ.  11. 

0  νβΓ.  4. 

*  αιρ.  4.  8. 
Υϋ  2  Οογ. 
6.18. 

*  νβΓ.  1,  4. 
'  ΡΜ1.  4. 
14.    νΐά. 
Αοί.  14.  22. 

*  2  Ιϊω.  2. 
12.  αιρ.  5. 
10. 

*τθρ.  2. 
"  αιρ.  4.  2. 
Ιίΐιο.  4. 1. 
νίά.  ΜβΜ. 
22.48. 
*(Χ.Α<± 
20.7. 

1  Οορ.  16. 
2. 
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ερχόμενος•  και  από  ατών  επτά  πνευμάτων  α1  Ιστιν* 
ενώπιον  του  θρόνου  αυτού•  καϊ  άπο  Ίησον  Χρίστου,  5 
6  ο  μάρτυς  ο  πιστός,  °αό  πρωτότοκος  άίκ3  των  νβκρών, 
και  'ό  άρχων  των  βασιΚεων  της  γης  •  'τφ  άγαττήσβντν4 
ημάς,  και  ^λούσ-ανπ.5  τ/μας  ά«ιτό  των  αμαρτιών  ημών7 
Λβν  τω  αίματι  α  ντου•  και  εποίησεν  ήμα&8  βα<ηλ«£*  6 
καϊ9  ΣερίΖς  *τω  ®€ω  και  ττατρ!  αυτοΰ•  αυτω  *ι|  δό£α 
και    το  κράτος  εις  τους  αιώνας  των  αιώνων    .      αμ-ην, 

'Ίδου  έρχεται  μετά  των  νεφελών,  και  ηοψεται  αυτόν  7 
ττα5  οφθαλμός,  και  οΐτινες  αυτόν  εζεκεντησαν•  και 
κόβονται  επ*  αυτόν  7ταίται  αι  φυλαι  της  γης.      ναι, 
άμην.     ""Έγώ    €ΐ)κ,ι   το   Α11    και   το   Ω,    αρχή    καλ  8 
τέλος    ,  λ€γ€ΐ  ο      Κύριος    ,     ο   ων   και  ο  ην  και  ο 
ερχόμενος,  ρό  παντοκράτωρ. 

Έγώ  ?  Ιωάννη*15,  ο  καϊ16  αδελφός  υμών  και  Γΐ7<τυγ-  9  Β'. 
κοινωνός  εν  τη  θλίψει  και  4ν  τη 18 ' βασιλεία,  και '  υπο- 
μονή19 *1ησοϋ  Χριστοί»80,  Ιγενόμην  εν  τη  νήσω  τη 
καλούμενη  Πάτ/χ,ω,  δια  'τόν  λόγον  του  ®εου  και  διαβι 
'  την  μαρτυρίαν  *\ησοΰ  Χριστον β0.    Ιγενόμην  *  εν  πνευ-  ι  ο 
μάτι  χεν  τη  κυριακη  η  μέρα  •   και  ^κουσα  σιτίσω»  μαν 
φωνήν  μ^γάλην82  *ως  σαλττιγγος,  λεγονσης,  η"Έγώ  1 1 
€ΐμχ  τό  Α  και  το"  Ω,  ό  ιτρατοβ  καϊ  6  Ισ*χατο9'"  καί28, 
*"*0  βλέπεις  γράψον  εις  βιβλίον,  και  πεμψον  τοις 
2Αεκκλησίαις  ταίβ  Ιν  α'Α.σ4&*5,  €ΐς  6*1&φεσον,  και  ενς 
€2βΣμυρναν,  και  εις  αΤΙεργαμον,  καϊ  εις  'θνώκφα27,  και 
€ΐς  /2αρδ€ΐς,  και  «ίς  ^Φιλαδ€λφβ,αν88,  και  εις  *ΛαοοΥ~ 

Και  επέστρεψα  βλέπειν  την  φωνην  ήτις  1 1 


Κ€ΐαν 


,28  » 


4λάλησ•€29  μετ    εμοΰ'    και   επιστρεψας   €?δον 
λυχνίας  χρυσάς,  και  *€ν  /«σ"ω  των  ίιρτα80  λυχνιών 


13 


1  των  Ττ  (λολ  >»α^. )  ^ΛΗ  ιηαν0. 


3  -ίίΓΓίι/  Ι,ΤΤγΛ^ΙΕ. 
ίνΛΐτώιτι  ΙίΤΤΓλ^ΗΚ.  '      *  λν'σαντι 

Ι/ΓΤτΛΜΙ.Κ  {ηοη  τηατρ.).         β  «  ΚΓΤτ^ΗΚ.  7  [ημών]  ^Η. 

8  ημών  Ιί,  ήμιν  Ττ  (λο»  »ηαΓ^.)  "ΜΗ  ίπατρ.  °  ι  βασιλίία,ν. 

Ι.ΤΤΓ^ΗΚ.  10  -των  αλώνων  Λ\Η.Κ  τηατρ.  η  άλφα  (αύ  <3 

Σ,  ω  Τ,  Ω  Τγ¥Η)  ΕΤΤγ\\Η  (Άλφα  ΤγΜΗ ) .        1ί  -άρχη  καϊ  τβλος 
Ι,ΤΤτ\«ίΚ.         ί3  -ό  1,ΤΤΓ\βΙβ.         Μ  +&  θ€Ος  ΙΤΤΓνΜΚ  (Κν- 

^'  συν-  Τ\«Ι.  »  -ίν  τρ  Ι,ΤΤγΛ^ΗΒ.  1β  +ίν  Ι.ΤΤγ\«1Κ. 

»  -Χρκττον  Ι,ΤΤγΛ^ΗΚ.  «ι  -δια  Ι^ΤτΛ^ΗΕ.  μ  φωιή,μ  μβ- 

νάληρ  δίΓίσβί^  μον  ΜΗ  τηατ^.         **  — Ένώ  « ίμι  «*σ«β  α<2  ίσχατος  • 
*αΊ  Ι,ΤΤγΜΗΚ.  "  *  +βιττα  Ι,ΤΤγΜΗΚ.  »  -τα«  βνΑσία 

Ι^ΤΤΓ^ΗΚ.  Μ  Ζμυρναν  Τ.  "  θνάτβιραμ  Ιί.  Μ  -ίαν 

ΤΜΗ.  »  βλάλβι  Ι^ΤΤΓλ^ΕΙΚ.  *•  -«ττά  ΙΤΕ^ΜΗΚ. 


<  οαρ.  2.  8. 


'ο&ρ. 


»  βαρ.  4. 1. 

•υθγ.  19.  •Α<Λ.2.9.  »  αιρ.  2. 1.    Υίά.  Αο*.  18. 19. 

2.12.  'αψ.  2.18,24.    Αοί.  16. 14,  /<»ρ»3.1,4.  *ο»ρ.3.7.  *  «ρ. 

3. 14.    Υίά.  6ο1.  2. 1.  *  νβΓ.  20.    αιρ.  2. 1.    ΟΓ.  Εχ.  25.  36,  37  ;  87.  23.    2  Οιτ.  5Γ 

20.    Ζβοΐι.4.  2.  *  αιρ.  2.1.  »αιρ.  5. 10.    Οί.  ΙΡβί.2.9.  *  αιρ.  2.1. 
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*ομοιον  αδν1ωι  άνθρωπου^  "ενδεδυμένον  πο&ηρη,  καϊ 
ϋπεριεζωσμενον  προς  τοις  μαστοίς2  ζωνην  χρυσ-ην8• 

14  "ή  δ^  κεφαλή  αυτοί)  και  ^αι  τρίχα  λΓυκαΙ  ώσιΐ4  Ιριαν 
λευκόν,  ως  χιών    και  *οί  οφθαλμοί  αυτού  ως  φλο£ 

15  πυρός•  καί'οι  πόδ€ς  αυτού  όμοιοι  χαλκολιβάνω,  ως 
εν  καμίνω  Ίτητυρωμένοι5  •  και  8η  φωνή  αυτού  ως  φωνή 

1 6  υδάτων  πολλών  και  έχων  Ηεν  τη  δεζια  αυτού  χ€ΐρΙθ 
αστέρας  επτά  •  και  *  εκ  του  στόματος  αυτού  ρομφαία 
*διστο/Αος  ο^€ΐα  εκπορευομενη'  και  ιή  όψις  αυτού,  ως 

1 7  ο  ήλιος  φαίνει  ηεν  τη  δυνάμει  αυτού.  Και  "δτ€  €ΐδον 
αυτόν,  *  €7Γ€σα  προς  τους  πόδας  αυτού  ως  νεκρός  •  και 
°ε*40ι\κε7  την  δεζιάν  αυτού  χάρα8  «τ*  εμε, ρ λέγων  |αοι9, 
"Μι;  φόβου,     9εγω  ειμί  6  πρώτος  και  6  έσχατος, 

1 8  'και  ό  ζών9  τκαί  εγενόμην  νεκρός,  'καϊ  ιδού  ζών  ειμί 
€ΐ$  τους  αιώνας  των  αιώνων*    αμήν10•    και  'Ιχω  τάς 

1 9  κλ€ΐ5  "του  φδον  καΐ  "του  θανάτου1  \   * Τράψον12  ά  ^€ΐδ€5, 
ίο  και  'α  είσί,  και  αα  μέλλει  γίν€<τθαι 13  μετά  ταΰτα*  6τό 

μυστηριον  °τών  €7ττα14  αστέρων  «ν15  «Γδες  έιτί  της 
$φαδ1ΰ  μου,  και  τάς  επτά  λυχνίας  τάς  χρυσάς.  Ηοί 
επτά  αστέρες,  Λαγγ€λοι  βτών  «ττα  €κκλι;σιών  €ΐσι• 
καίΛχί  ίπτοί  λυχν^αι17αδ  €ΐδ*€918,  επτά  εκκλησ  ίαι  είσί. 
^"ΤΩι  άγγελω  της19  'ΈφβΚνης*0  εκκλησίας  γράφον, 
Ύά&€  λέγει  ό  κρατών  βτους  επτά  αστέρας  εν  τη  δέ£ια 
αυτού,  ο*  περίπατων11  εν  μέσω  βτών  επτά  λυχνιών  των 

2  χρυσ-άν21•  *Οίδα  τα  Ιρτγα  σου,  και  τον  κόπον  σ*ου 
και  την  ύπομονην  σον,  και  ότι  ου  δύνη  *βαστάσαι 
κακούς,  και  'έιτιφώτω23  ""τους  φασκοντας  €ΐναι24  *άπο- 

3  στόλους  και  ουκ  είσί,  και  εν  ρ  ες  αυτούς  ψευδείς,  και 
*4βάστασ*ας  °καΙ  υπομονή  ν  ΐχαβ,  °κα125  δια  το  όνομα 

1  υ'ών  Τ1ΛΗ  (ηοη  τηαΤ0.).        8  μαζοΐς  Ι<,  μασθοίς  Τ.         3  χρνσάν 
Ι,ΤΣτΎίΙ.  *  ως  Ι,ΤΎτνίΆΒ..  5  νςπνρωμίνης  ΏΓτ\\Ά 

(ηοη  ίηατο.)  Β,  πΐΊτνρωμένψ  ΤΤτ  τλοΤ0.  β  Χ««£ι  *ντοΟ 

Ι/ΓΤτΥΛΙΙΙ.  7  €»ηκ€ν  ΖτΤτΤ\ΗΒ.  ■  -χ«οα  υΠΥΚΗΒ. 

•  -αοι  Ι/ΓΤτ'ΝΗΒ.  ιο  —αμήν  ΙιΤΤτΊΚΗΚ.  «  θανάτου  και  τον 
άδον  ('Αιδου  Ι.)  Ι/ΓΤΓλΚΗΚ.  "  +ονν  Ι,ΤΤτΤΗΒ.  15>  γ€™σ- 

ΛχιΤ.  "«ττάΕ.  »  ον«  Ι,ΤΤτΛΜΙΚ.  »«  ίν  τηδίΣια  Ι,. 

17  Κνχνίαι  αϊ  ίπτά  Ι/ΓΤτΜΗ  (<ί«δ.)  Β.  1β  -ί5  «Ιδ>*  ϊ,ΤΤτ'νβήΒ. 

*• τφί,Ττ  (ηοη ηια^.)  ,«ΗΒ.  » ^ Έφίσφ  £ΤΤτ\«ΙΒ.  "χρ. 
σβωιΊίΤΓ.  ι  «  -  σον  Γ,ΤΤτ^ΗΒ.  %  β  «ϊτ«ρασας  Ι,ΤΤγ'ΛΗΒ. 
24  λένοι^Γας  βαντονς  ΙιΤΤτ^ϊΙΒ.  **  νπομονιιν  βχβιν  «αι  β/3άστασα$ 

(-,  καΐ  ίβί«<?η«)  Ι,ΤΤγΤΛΗΒ. 


Ιν.  2 


»  νω.  αιρ.  1. 3 
.Ιοαιι.  16. 12. 
1  .Γο&η.  4. 1. 


*  ΟΛΟ.  1.  18. 
(Υ1<υοη.β.β. 
"  Υίά.  1  Οοη  9. 1. 


"Υϋ  ΑοΙ.20.30. 
•  α.  ΗβΙλ  12.  8,  6. 


VI  2  Οογ.  11. 13. 


*  α.  λγ.  ι 

2. 

*  νβΓ.  2. 

β  α.  .Ιοιιη. 
21.22. 

*  ΥβΓ.  1. 

*  νβι\  16. 
/νβΓ.  11. 
17,  29 ;  3.  6, 
13, 22;  13. 9. 
νϋ  ΜαΚ. 
11.15. 

'  νβη  11. 

17,  26  ;  3.  δ, 

12,  21 ;  21. 

7.  α. 

1  «Γο&η.  2. 
13, 14. 

*  Οβη.  2.  9. 
Ργου.  3.  18; 
11.  30 ;  13. 
12 ;  15.  4. 
ο&ρ.  22.  2, 

*  Εζβΐί.  28. 

13.  Υίά. 
Ιλιο.  23.  43. 

*  νβΓ.  1, 12, 

18.  νια. 

οβρ.  1.  20. 

*  ο&ό.  1. 11. 
"  Υίά.  ο&ρ. 
1.17. 

"  νίά.  οιιρ. 
1.18. 

0  νβΓ.  2. 

ί*  α.  Ηβΐ>. 

11.26. 
.Ιβο.  2.  5. 

*  ο&ρ.  3.  9. 
'  νβΓ.  13, 
24.    νίά. 

1  ί,ΟΓ.  5.  5. 

*  ΟΓ.  οβρ.  3. 
10.  2ΡβΙ. 
2.  9 

<*Μ&ϋ.24. 
9. 

»  Οβη.  24. 
55.  υω. 
1. 12, 14. 

*  νβΓ.  13. 
αφ.  17. 14. 
ΥΜ.  1  Οογ. 
4.2. 

ν  ο»ρ.  12. 

11. 

'  οβρ.  3.  11. 

νίά.  ^α  1. 

12. 

*  ο&ρ.  20.  6, 
14;  121.  8. 

»  νβΓ.  16. 

νίά.  Ο&ρ. 

1.16. 

β  α.  νβΓ.  9. 

*  ωρ.  3. 11. 
Οοΐ.  2. 19. 

'  1  Τιω.  5. 
8. 

/ο&ρ.  1.  5. 
β  ο&ρ.  17.  6. 
Αοί.  22.  20. 
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μον  κ€ΚθΐΚακαβ  καΐ  ον  κέκμηκας  \   *  Αλλ* 2  εχω  κατά  σον,  4 
οτι  ατην  άγαπην  σον  την  πρωτην  άφηκαβ3.      μνημό-  5 
ν€ν€  ονν  πόθεν  άατέιττωκας4,  και  μετανοησον,  και  *τά 
πρώτα  έργα  ποίησον'   ει  δ£  μη,  °  έρχομαι  σοι  τάχ€ΐ5, 
και  κινήσω  ατην  λυχνίαν  σον  εκ  τον  τόπον  αντης, 
εάν  μη  μετανόησες.      Άλλα  τούτο  έχεις,  ότι  μισείς  6 
τα  €ργα  βτών  Νικολαϊτών,  α  κάγώ  μισώ.     ^Ό  έχων  η 
ονς  άκονσάτω  τι  το  ΤΙνενμα  λέγει  ταΐς6  εκκλησίαις• 
9  Τω  νικώντι7  ο\$σω  αυτω  φαγεΐν  εκ  Ητον  ζνλον  της 
ζωής,  ό  €στιν  εν  μώτφ  *του  Ίταραδώτον 8  τον  ®εον9. 

"Και  *τω  άγγελω  τη$10  εκκλησίας ζ  Σμυρναίων 1]  γρά-  8  Δ'. 
ψον,  Τάδε  λέγει  "*ό  πρώτος  και  ό  έσχατος,  ηος  εγενετο 
νεκρός    καϊ  εζησεν    °θΤδά    σον   τά  Ιργα   καϊ12  την  ο. 
θλνψιν 18  και  την  πτωχείαν  •  ρ  πλούσιος  81 14  ει  •  καϊ  την 
βλασφημίαν 1δ  των  λεγόντων  Ιουδαίους  €ΐναι  €αυτου$, 
και  ουκ  €ΐσιν,  άλλα  9σνναγωγη  Ύοΰ  Σατανά.  "Μηδέν16  ίο 
φοβον    α  μέλλεις  πάσχειν.      ιδού    μέλλει  βαλιΐν^ 
4(  υμών  ό  διάβολος 18  €15  φνλακην,  *ΐνα  πειρασθητε'19 
και    ίξ€Τ€      υλιψιν        ήμερων  οεκα.      γ»Όυ     -ττιστος 
ναχρι  θάνατον,  και  δώσω  σοι  *τον  στεφανον  της  ζωής. 
'Ό    ίχων   ονς  άκονσάτω  τι  το  Ίΐνενμα  λέγει  ταί$  1 1 
ΙκκΚ-ησ ίαις'  9Ό  νικών  ου  μη  άδικηθή  4κ  ατον  θάνα- 
τον τοτ)  δευτέρου. 

"Και  *τφ  άγγίλω  της  εν  ιΠ.€ργάμω  εκκλησίας  1 1  Ε'. 
γράψον,  Τάδε  λέ^€ΐ  ο  Ιχων  *τ^ν  ρομφαίαν  την  διστο- 
/Αον  τι) ν  οίεΓαν•  °Οιδα  τά  Ιργα  σου  καϊ81  7Γου  κατοι-  13 
κ  €15,  °ο*7του  ο  θρόνος  ντον  2ατανά,  και  ά  κρατείς  το 
όνομα  μον,  και  ονκ  βηρνησω  την  πίστιν  μον  καϊ22  εν 
ταΐς  ημεραις  Ιν  αΙ$28  'Αντίιταδ24  '9δ  μάρτυς  μον  χ/ό 
πιστός95,  ος  άπεκτάνθη  παρ    νμΐν,  όπον  κατοικεί  τ6 


1  καϊ  ού  κακοπίαχες  Ι,ΤΤτ  (-κας  Ττ~&)ΥΛΙΚ.  2  άλλα  ΤΤτ\«Ι. 

3  άφήκβ*  ΤΤγ\«Ι.  *  ΐΓβιττωκαί   Ι^ΤτΙΙ,  πβιττ<υκ6$  ΤΜΗ. 

5  -ταχβι  ΜΤγΛΜΙΙΙ,  αί  ταχύ  ΒΕ.  β  +€ΐττά  Κ  ^  νικοϋντ<. 

1>.  8  τώ  τταραδβισω  Ι,ΤΤτλ«ΙΚ.  *  +μου  Λ*Η  τ»αΓσ.  »ο  τ<^ 
^Λ«ΙΚ.  "  ίν  2/χνριτί  (Ζμνρηϊ  Τ)  εκκλησίας  ΙΤΤγΤ^ΗΚ. 

12  -τά  βρνα  και  Ι/ΓΤγΛ\ΗΚ.  »  βλΐ^ιι^  Ι^Τγ.  14  άλλα  ίτλοΰσιοί 

Ι,ΤΤγΜΗΚ.  15  +1κ  ΙΤΤτΛ^ΙΚ.  ,β  μή  Ι^Τγ\^Η  (»©»  »»α^.) 
Κ.  17  βάλλβιν  Ι,Τ  (ϋα  ννΧϊ)  Ττλ«£Ε.  1β  ό  ίιά)9ολοϊ  ίί  ύμώ^ 
Ι.ΤΤγ'υΙΗΚ.  1β  7ΓβιρασΛ)τβ,  και  Λ^Η,  ΐΓβιρασβητβ  «αί  β  τηανο. 

20  εχΐϊτβ  Ι,λ^Η  («α»  ίΛαΐ'β'.)  Ε  ιηατβ.  («£βτβ  νβΖ  βχβτ*  "τ^Η  ικατρΑ. 
«  -τά  «ργα  σου  καϊ  Ι,ΤΤΓΛ\«β.  «  -καϊ  Τ[Ττ].  »  -«V  αί? 

Ι,ΊΤγ^Η  (4ρ•  1"  "ΗΗ  τηαΤ0.)  Β  (Β  Ιβοϋοηβιη  ίη  άιΛίητη  νοοαί). 
Μ  Άντβΐίτας  Τ.  25  4-/*ου  Ι^Τ[Ττ^«Ι]Κ.        *  λ^  άηΐ). 
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14  Σατανά*1.  "'Αλλ'8  ίχω  κατά  σου  ολίγα,3  δτι*  €χ€ΐ5 
€Κ€Ϊ  κρατούντα*  την  διδαχών  δΒαλαά/Α,  ο$  €δίοασκ€ν 
4ν  τφ5  Βαλάκ  βαλεΐν  σκανδαλον  ενώπιον  των  νιων 

15  Ισραήλ,  'φαγεΐν  €ΐδωλό0υτα  και  ^-ττορνευσαι.  ούτως 
€χ€ΐ$  και  συ  κρατουντας  τ?/ν  διδαχών  τ**νβ  *Νικολαϊ- 

ι6  των  δ  μισώ7.  Μετανό^σον8,  €ΐ  δ«  /κ.77,  *  έρχομαι 
σοι  ταχύ,  και  9  πολεμήσω  μετ  αυτών  Η€ν  τη  ρομφαία 

1 7  τον  στόματος  μου.  *"0  έχων  ους  α'κουσάτω  τι  το 
Πν€υ/ζ,α  λ€γ€ΐ  ταις  Ικκλησ  ίαις•  *Τφ  νικώντι9  δώσω 
αυτω  φαγεΐν  αιτο  του  μάννα  τον  κεκρνμμενον,  και 
δώσω  αΰτω  ψηφον  λενκήν,  και  €7τι  τι/ν  ψηφον  ™  όνο- 
μα καινόν  γεγραμμενον,  "δ  ουδείς  Ιγνω11  €ΐ  μη  6 
λαμβάνων. 

1 8  "ΚΑΙ  °τφ  αγγελω  τήδ 12  εν  ρ®νατείροις  εκκλησίας 
γράψον,  ΎάΒε  λέγει  ?(5  υίος  τον  Θεοΰ,  ο  έχων  ττονς 
οφθαλμούς  αύτοΰ13  ώς  φλόγα14  7τυρός,  'καΐ   οί  -π-οδες 

19  αυ'τοΰ  όμοιοι  γαλκολιβάνω'  ΌΤδα  σου  τα  έργα  και 
"ττ)ν  άγάπην  και  τ^ν  διακονίαν,  καΐ  "τήν  ττίστιν15  και 
Μτήν1β  νπομονην  σου17,  και   τα  Ιργα  σου,  καΐ18  τα 

2θ  έσχατα  πλείονα  των  πρώτων.  α' Αλλ* 19  εχω  κατά  σον 
ολίγα80,  οτι  4£β21  την  γυναίκα22  χΊε£αβήλ23,  τήν  λέγου- 
σαν24  εαυτήν26  προφητίν,  διδασκειν  καΐ  ττλανάσθαι26 
*'  εμονς  δούλους,  ^πορνευσαι  και  "είδωλέθυτα  φαγείν28. 

2ΐ  Και  "έδωκα  αυτί/  χρόνον  ζΐνα  μετανοηστ}  εκ  τη$  ιτορ- 

22  νε£α$  αντηβ,  *καΙ  ου  μετενόησεν29.  ιδού  έγώ80  α  βάλλω 
αυπ}ν  €15  κλίνην,  και  τους  /χ-οιχευοντας  μετ  αντης 
€15  θλίψιν*1  μεγάλην,  εάν  μη  |ΐ€τανοήσωσιν32  εκ  των 

23  έργων    αυτών33,   και    τά   τέκνα    αυτής  άποκτενω    εν 


1  ό  2ατανά?  κατοικβϊ  Ι/ΓΤτΛΜΙΒ. 


■άλλάΛδΗ. 


8  ολίγα  • 
"ΝΗ  τηατν.  *  -οτι  Ε^ννΗ  ί»ατ•^.  6  τον  ΒΕ,  τώ  ΚΓΤγΛ\ΗΒ. 

β  -τ£,μ  ΙίΓΤτ]'ν»ΙΒ.  7  όμοιως  {άβίβηί  •  ρτΰΒΟβάβηβ)  Ι/ΓΤτΊΝΕΙΒ. 
•  +ονν  Ι/ΓγΛ\ΗΕ.  β  νικονντι  Ι,ΤΤτ.  10  -φαγςϊν  άττδ 

ΗΓΤτΊΜΙΕ.  11  ο!ο>ν  Ι/ΓΤγΛΝΗΒ.  13  τ<£  ΙΛΚΗ.  18  -αυτοί; 

£[ΛΜΙ].  14φλό£Τ.  16  ττάττιν  και  την  ο"ια*ονίαν  Ι/ΓΛΜΙΒ, 

αί  Τγ  καΐ  την  «ΐστιν  α»ίβ  και  την  άγάπην  ροηίί.  1β  —την  Ιι. 

17  -<του  Τ.  ί8  -  ,  κ«  Ι,ΤΤγ^ΗΙΙ.  1β  άλλα  ^Ττ^Η. 

Μ  -όλ^γα  Ι,ΤΤγΜΗΚ.  21  άφίίς  Ι/ΓΤτ^ΗΚ.  "  +σου 

ΙίΛΙΗ  ηιαΓ^.  Β  «ια^.  β  την  Ίβ^ά/δβλ  Ι,,  ΊιζάββΚ  ΤΜΗΚ, 

Ιβ^α/Ββλ  ΤΓ.  "  ή  λένουσα  ΕΤΤτΎνΗΒ.  ί5  αντην  Τ. 

88  καΐ  ίιδάσκ«.  και  ΐΓλαν£  Ι/ΓΤτΛ^ΗΒ  (  •  ρηνροηϋ  Β,  αί  ,  \νΗ). 
97  +τονς  Ι.ΤΤγΛ\ΗΚ.  μ  φαγβίν  βίδωλόβντα  £ΤΤγΛ«ΙΒ.  2β  καΐ 
ον  0€*λβι  (ού«  ήθ«'λησ«ν  1  ιηαν^.)  μϊτανοησαι  «κ  της  πορνζίας  αυτής 
Ι,ΤΤτλ^ΙΒ.  8ο -^γώ  ΙΤΤτΙΛΗΒ.  *ι  ΟλΣψιν  Ι,Τγ.  »»Μβτα- 
νοησουσιν  ΤΤτ"ν«Ι.  »  αύτης  1^  (λολ  τηανρ.)  ΤΤτ^Η  (ηο» 

ιιια^.)  Β  (ηοηκηατρ.). 


"  υθγ.  20. 

2  ΡβΙ.  2.  Ιδ. 

β  νβΓ.  20. 
νίά.  Αο«. 
16.  29. 

*  Νυω.  25. 
1 ;  31. 16. 

'  υθγ.  6. 
/οΕρ.  22.  7, 
12,  20. 

*α. 

2  Τ1ΐ083.  2. 
8. 

*  υθγ.  12. 

«  υθγ.  7,  29. 

*  νβΓ.  7. 
^οωι.6. 
31,  48-50. 

"  Οί.  ΟΛΡ. 

3.12. 
Μ  αιρ.  19. 
12.    α. 
ο&ρ.  14.  3. 

0  ΥΘΓ.  8. 

*  νβΓ.  24. 
νΐά.  <»ρ.  1. 
11. 

*  Οί.  <»ρ.  1. 
13. 

Γ  νίά.  <»ρ. 
1. 14. 

*  νί<1.  οαρ. 
1.15. 

«νίά.  νβΓ. 
2. 

"  1  Τΐιβω. 
1.3. 

*  1  Ββ8. 16. 
31 ;  21.  25. 
2  Κββ•  9.  7. 

ν  Οί.  αφ.  9. 
20,  21 ;  16. 
9,11. 
Κοω.  2.  4. 

*  2  ΡβΙ.  3. 
9. 

*  Με«.  9. 


-  ο&ρ. 
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αθανάτω'  και  γνωσονται  -ττάσαι  αϊ  εκκλησία*  οτι  εγω 
είμι  ο1      ^>€υνών8  * νεφρούς  καϊ  ύ0 καρδίας  •  και  αδωσω 
υμίν  εκάστω  κατά  τα  έργα  υμών.     Ύμιν  δε  λ^ω  καϊ3  24 
λοιποί*  τοις  €ν  βΘυατ€ΐροις,  όσοι    ουκ  Ιγουσι  την 
διδαχών  ταύτην,  καϊ4  οιτιν€9  ουκ  Ιγνωσαν  ^τά  βάθη5 
9 του  Σατανά,  ως    λ4γονσίν*ΗίΟυ    βαλώ6  εφ*  υμάς 
άλλο  βάρος*    πλην  *ο  €χ€Τ€  κρατήσατε,  *αχρΐ57  ου  25 
αν  ^£ω.'    Και  ι6  νικών  καϊ  6  τηρών™ άχρι  τέλους  ητά  ι6 
έργα  μου,  °δωσω  αυ'τω  Ιξουσίαν  επι  των  εθνών   και  27 
ρποιμανει  αυτούς  εν  ράβδω  σισηρα•*  *  ως  τά  σκευή 
τά  κεραμικά  συντρίβεται,  'ως  κάγωεΐληφα  πάρα  τον 
πατρός  μου*  και  δακτω  αΰτω  'τον  αστέρα  τον  πρωί-  28 
νον9.      '*0  Ιχων  ους  άκουσάτω  τι  το  Ίΐνευμα  λέγει  29 
ταΐ5  έκκλησίαις. 

"Και1*  τω  άγγελω  της™  εν  Χ%άρΒεσιν  εκκλησίας  3  Ζ'. 
γράψον,  Ύαδε  λέγει  6  έχων  ντά11  πνεύματα  του  ®εου 
και    τον  ς  επτά  αστέρας•     Οιοα  σου  τα  έργα,  οτι  το 
όνομα  έχεις  οτι  ζης,  και  νεκρός  ει.     Γίνου  °  γρήγορων,  % 
και  Λστήριξον 13  τά  λοιπά  α  μΑλ«14  α7ΓΌ0αν€ΐν•  ου  γαρ 
ευρηκά  σου  τα15   έργα  €πεπληρωμένα  ενώπιον  του 
®€ου16.  * μνημόνευε  ουν  πώς  ειληφας  και  ηκουσας,  και  3 
τηρεί,  και  μετανοησον.  Έάν  ουν  μη  °γρηγορησης,  ηζω 
4ιΚ  σ£17  9ώς  κλέπτης,  και  ου  μη  γνφ^1   ποίαν  ώραν  ή£ω 
επί  σε.    19"Εχ««  ολίγα20  Ηόνόματα  καϊ21  εν  *%άρ§εσ%ν,  4 
*ά  ουκ  *εμόλυναν  τά  ιμάτια  αυτών    και  περιπατη- 
σουσι  μετ   εμού  εν  ιλευκοΐς,  οτι  ^ά^ιοι  €ΐσιν.     *Ό  5 
νικών,  οΰτο$22  περιβαλεϊται  εν  ίματίοιςιλ€υκοϊς'    και 
ου  μη  °  εξαλείψω  το  όνομα  αυτού  εκ  ρ  της  βίβλου  της 
ζωής,  και  ρ4ξομολογήσομαι23  το  όνομα  αΰτου  Ινώττιον 
του  πατρός  μου  και  τ  ενώπιον  των  αγγέλων  αυτοί). 
'Ό   έχων  ονς  άκονσατω  τι  το    ΤΙνενμα  λέγει  ταίς  6 
εκκλησ  ίαις. 

ι  -δ Β.  •  ίμαννω» Ι/ΓΤτΤΚΗ.  8 το« Ι/ΓΤτΗΗΒ,  -καϊ Β  (1565). 
*-κ«ΧΙ/ΓΤγΛΜΙΒ.  «/ία^βα^ΤΤΓΥΗΕ.  * .  ρτο  ,1*  «βάλλω 
Ι/ΓΤγΎ«ΗΒ.  7  άχρι  Ι/ΓΤγ\\Η.  8  σιδηρά  ώ?  Λ*Η,  σίδερα, 

ως  Κ  (ηοη  ιηατρ. ) .       9  πρανών  ΑΚΗ.        10  τω  "«Η  τηατσ.  (Αρ.  τ) . 
11  +βϊττά  ΒΕΙ/ΓΤγΛ*ΗΒ.  12  -το  Ι.ΤΤγ^ΗΒ.  ΐ3  στηρκτσν 

υΠχΎΛΙ.  14  εμβλλον  Ι,ΤΊΥνΗΙΚ.  1δ  -τά  Ι,[Τγ]ΛΜΙ  (ηοη 

τηανα.)  Κ  (ηοη  ριατρ.).  ιβ  +μου  Ι/ΓΤγΜΗΒ.  17  -«πί  σ-€ 

Ι/ΓΤγΛΜΙΒ.  1β  νι^στί  ΤΤγ  (ηοη  τηατ§.)  Λ«Ι  »»α^. 

1β  +άλλά  1.ΤΤΓΛΜΙΒ.  20  ολίγα  βχβΐϊ  Τ,  ηβο  νηΙΙ.  21  -*αι 

1ΤΤγΛ*ΗΚ.         ϊ8  οΰτ»5  Ι,ΤΤγΛΗΪΚ.         »  ομολογήσω  Ι,ΤΊΥΝΗΒ. 


Κεφ.  3•  ΙΩΑΝΝΟΤ.  &6ι 

Η '.  7        "  Και "  τ<?  άγγελω  τή« *  εν  *  Φιλαδέλφεια  *  εκκλησίας 

γράψον,  Τάδε  λέγει  **ό  αγιο$,  6  "αληθινός3,  Λ)  έχων  9την 

κλ€ΐ8α4  τ©ν5  Δαβίδ6,  Η6  άνοιγων  και  ου'δεΐς  κλεΐει7, 

8  καΐ8  κλ€^€ΐ9  και  ουδείς  άνοίγ€ς  °•  'Οΐδά  σον  τά  έργα* 
ιδού  δεδωκα  ενώπιον  σου  χθύραν  άναργμενην11,  καΐ12 
ουδείς  δύναται  κλεΐσαι  αυτήν  οτι  μικράν  έχεις  δυ'- 
ναρ,ιν,  και  ετηρησάς  μου  τον  λόγον,  και  ουκ  ιηρνησω 

9  τό  ονομά  μον.  ιδού  δίδω  μα13  εκ  *Λτ?/ς  συναγωγής  *τον 
Σατανά  των  λεγόντων  εαυτούς  Ιουδαίους  είναι,  και 
ουκ  είσίν,  άλλα  ψεύδονται  •  ιδού  ττοιι/σω  αυτούς  °ινα 
4{ξ»σ*14  και  ιτροσιη^ήίΓωσχν15  ενώπιον  των  ποδών  σου, 

ίο  και  γνώσιν  *δτι  εγώ  ήγάπησά  σε.  "Οτι  9έτηρησας 
τον  λόγον  της  υπομονή*  μον9  Γκάγώ  σε  τηρήσω  *εκ 
τ^ς  ώρας  του  πειρασμού  της  μελλούσης  ερχεσθαι 
επί  'ττ^ς  οικουμένης  όλης,  πειράσαι  "τους  κατοικουντας 

ιι  επί  της  γης.    "Ιδού16  έρχομαι  ταχύ*  *  κρατεί  ο  έχεις, 

12  Γνα  μηδείς  λάβη  ζτον  στεφανόν  σου.  Ό  "νικών,  ποι- 
ήσω αυτόν  δστυλον17  εν  τω  ναώ18  του  Θεοΰ  ρ,ου,  και 
ε£ω  ου  μη  εξελθη  ετι,  και  γράψω  επ'  αυτόν  °τό  όνομα 
του  Θεού  μου,  και  το  όνομα  ατης  πόλεως  του  Θεού 
μου,  της  καινής  Ιερουσαλήμ 19,  ^ή  καταβαίνουο-α20  εκ 
του  ουρανού  από  του  Θεοΰ  μου,  και  °τό  ονομά  μου  το 

1 3  καινό  ν,  *Ό  έχων  ους  άκονσάτω  τι  το  Πνεύμα  λέγει 
ταίς  Ικκλησίαις. 

θ'.  ΐ4       "Καί'τώ  άγγελω  τής*&κλησ'(α$  Άαοδικέαν21  γρά- 
ψον, Τα'δε  λέγει  Ηό  *Αμην,  6  μάρτυς  'ό  πιστός  καΙ*3 

15  "αληθινός,  *ή  άρχη  της  κτίσεως  του  Θεοΰ*  ΌΓδα  σου 
τα  έργα,  δτι  ούτε  ψυχρός  ει  ούτε  ζεστός ■•  "*δφελον 

1 6  ψυχρός  εϊηβ23,  ^  ζεστοί•  ούτως  οτι  χλιαρός  ει,  και 
ούτε  ψυχρόβ  οντ€  ζαττόβ8*,  μέλλω  σε  εμεσαι  εκ  του 

17  στόματος  μου.     οτι  λέγεις,  ""Οτι  πλούσιος  ειμί,  και 


1  τφ  λ\Η  ηιαΓ0.  {Αρ.  +) .  2  -ι>  Τ\\Η.  3  ό  αληθινός,  ό 

ανιοϊ  Τγ  ηιατο.  Λ\Η  $ηανρ.  *  κλ*ΐν  Τ,ΎίνΥίΆΒ..  *  -τοΰ 

^ΤτΑ\Η  (μο»  ί»α*•0τ.)  Κ.  *  Δαν€*δ  Ι/ΓΤγΛΜΙ.  *  κλ«σ*ι 

Ι/ΓΤγΛ\ΗΚ.  8  -«αϊ  Ττ[Ι/].  •  κλαίων  Ι,  (λολ  ηιανρ.) 

ΤΤΤ\»Ι  (Ηθη  τηανρ.)  Κ.  »•  άρ<κ£βι  ΤΤγ.  .   »  ηναογμίνην 

ΤΤγ  νιανα.  ν/Ά.  »*  V  υΓΤτΜΗΚ.  15>  «ιδώ  Ι/Γ\ΙΗΒ,  δίδω 

Τγ.  "ηξουσινΙ/ΓΤτνΑΙΚ.  ι*  προσκννήσονσιν  νΐΤτλ\Η.Β.. 

16  -Ίδον  Ι/ΓΤγΛΜΙΚ.  17  στΰΧον  Ι,ΤΤγ.  ιβ  λαψ  ΒΒ  βττοτβ. 

Λ»  Ίβρονσαλήμ  ^ΝΗ.  90  ή  καταβαίνω  ΒΕ.  2ι  ίν  Ααοδι*βία 

(Λοοδ«ία  ΤΑ^Ι)  ίκκληνίΛς  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  22  +[β]  ΛΑΗ.  8:{  £ 

Ι,ΤΤγΤΪΗΚ.  2*  «><γγ65  ο«τ«  ψυχρός  ΤΤγΛΜΙΚ.        *  >«Ι  άηδ. 

βαΐ.4.20.  'νβΓ.  6,  22.    ΥΜ.  €βρ.  2.  7.  /νίά.  νβΓ.  Τ.  Ύ 

*  σοβη.  8. 14.  *  ΥΙά.  οηρ.  1.  δ.  *  ΥΜ.  ο»ρ.  21.  6.  '  νβΓ.  1. 

4.8.  "  Οββ.12.  8.    Ζβοΐι.  11.6. 

&.  ο.  τ.  36 


β  νβΓ.  1, 14. 
Υίά.  ο»ρ.  1 
20. 

*  <»ρ.  1. 11. 
€  οβρ.  6. 10. 
«*  ΑοΙ.  8. 
14. 

*  νβΓ.  14. 
ο&ρ.  19. 11. 
1  ϋοαη.  δ. 
20. 

/Εβα.22. 
22.    α. 
1.11ο.  1.  32. 
'  νϋ  <»ρ. 
1.18. 

*  α.  ,ίοΐ) 

12.14. 

*  νβΓ.  1. 16. 

*  ΥΜ.  ΑοΙ. 
14.27. 

'  Οί.  1  Τιω. 

5.8. 

"*  αιρ.  2.  9. 

"ΥίΟ. 

ΙΟ'οι•.  5.5. 

°Ε8&49. 

23;  60.14. 

'  α.  νβΓ. 

19..   ο&ρ.  1. 

5. 

ι  3οάώ.  17. 

6. 

'  ΟΙ  2  Ρβί. 

2.  9 

*  ά.  ο»ρ.  2. 
10. 

*  Υίά. 
ΜαΙΙ.  24. 
14. 

"  β»ρ.  6. 
10;  8. 13; 
11.10;  12. 
12 ;  13.  8, 
12,14;  17. 
2,8.  α. 
Ε8&.  24. 17. 

ο&ρ.  1.  3. 
ί'  ο»ρ.  2.  25. 
ΥΙά.  οβρ.  1 
13. 

*  ο&ρ.  2. 10. 
νίά.  ύαο.  1. 
12. 

β  νβΓ.  5,  21. 
ο&ρ.  2.  7. 

*  1  Κββ.  7. 
21.    2  0ιγ. 

3.17.  α&Γ. 

1.18.  Ο&Ι. 
2.  9 

« α.  ο&ρ."  2. 

17 ;  14.  1 ; 
22.4. 

«*  ο»ρ.  21.  2, 
10.    Οί. 
ίά.  ο&ρ.  1. 11. 
.  "'  1  Οογ. 


•  α.  ι  οογ. 

4.8. 

»  Ε8&.  δδ. 
1.  ΜβΗ. 
13.24. 

«υμ. 

1  ΡβΙ.  1.  7. 

*  ΥΘΓ.  4. 

α.  <»ρ.  19. 
8. 

*  αφ.  16. 

ΐδ.  α. 

2  Οογ.  δ.  3. 
/α.  νβτ.  9. 
'  νίά.  ΗβΙ>. 
12.6.    Οί. 

1  Οογ.  11. 
32. 

*Οβη1.δ.  2. 
ΟΓ.  Μ&Μ. 
24.33. 
Λια6.9. 
«  Ιλμχ  12. 
36. 

*  •Γο&η.  14. 
28. 

<  νβπ  12. 
"  αιρ.  20. 
4.    νΐά. 
Μ&Μ.  19.. 
28.    01 
αιρ.  2.26. 

*  αιρ.  5.  5; 
6. 2;  17. 14. 

*  Υ6ΐ\  6, 13. 
'  α.  αιρ.  1. 

*  αιρ.  1. 10. 
-  αιρ.  11. 
12. 

« αιρ.  1. 19. 

*  ΥΙΟ.  αιρ. 
1.10. 

*  Εβλ.  6. 1. 
Εκ*.1. 
26 ;  10.  Χ 
Ο&η.  7.  9. 
νβΓ.  9, 10. 
αιρ.  δ.  1,  7, 
18;  6.16; 
7.10,16; 
16. 17 ;  19. 
4;  20.11; 
21.6. 

■  Ρβ.  11.  4 ; 
103. 19. 
Μ&Μ.6.84. 
'Εχ.28. 
20 ;  89. 13. 
ΒζθΙε.28. 
18.    αφ. 
21. 11, 18, 
19. 

•Βχ.28. 
17 ;  39. 10. 
Εζβί.28. 
13.    αφ. 
21.20. 

*  Εζβΐί.  1. 
28.  αιρ. 
10.1. 

6.11:  7. 11. 
αιρ.  8.  4. 


δ6*  ΑΠΟΚΑΛΕΙΣ  Κεφ.  4. 

πεπλούτηκα  και  ονδαώς1  χρείαν  εχω,  ακαϊ  ουκ  οιδας 
οτι  σν  εΐ  ό  ταλαίπωρος  και2  έλ€€ΐνότ$3,  και  πτοιχος 
και  τυφλός  και  γυμνός9  συμβουλεύω  σοι  *αγοράσαι  1 8 
παρ*  εμού  ΰ  χρυσών  πεπυρωμενον  εκ  πυρός,  ι  να  πλου- 
τι/σ^5,   και  α  ιμάτια  λευκά,  *ΐνα  περιβάλτ),   και    μη 
φανερωθβ  η  αισχύνη  της  γυμνοτητος  σου  •   και  κολ- 
λονριον4  ϊγχρισον5  τους  οφθαλμούς    σου,   ίνα  βλέ- 
πης.     'εγω  οσου$  εάν  φιλώ,  9  ελέγχω  και  -π-αιδοίω*  19 
ζήλωσ-ον6  ουν   και  μετανόησον.     Ιδού  Ηεστηκα  επι  ίο 
την  θύραν  και  *  κρούω  •   εάν  τις  άκονστ)  της  φωνής 
μου,  και  άνοιξη  την  θύραν,7  *  είσελεύσομαι  προς  αυ- 
τόν, και  δεατνησω  μετ    αντου,  και  αυτο5  μετ  εμού. 
,βΟ  νικών,  δώσω  αύτω  ^καθίσαι  μετ  εμού  εν  τω  θρόνω  2 1 
μου,  "ως  κάγώ  ενίκησα,  και  ε  κάθισα  μετά  του  πατρός 
μου  εν  τω  θρόνω  αυτού.     °Ό  έχων  ους  άκουσάτω  τί  ιι 
το  Τίνευμα  λέγει  ταΐς  εκκλησίαις" 

^ΜΕΤΑ  ταύτα  €Ϊδον8,  και  ίδοΰ  θύρα  ήν€ψγμ^νη 9  εν  4  Γ. 
τω  ουρανώ,  και  η  φωνή  η  πρώτη  ην  ηκουσα  *  ως  σάλ- 
πιγγος  λαλούσης μετ*  εμού,  λέγουσα.10, ν "Άναβα11  ώδ€, 
και ρ δείξω  σοι  α 12  δ€ΐ '  γενέσθαι  μετά  ταύτα 13."    ΚαΙ14  ι 
ευθέως  εγενόμην  'εν  πνεύματι•  και  ιδού  η θρόνος  εκείτο 
εν  τω  ονρανω,  και  Χεπι  τον  θρόνον15  καθήμενος*  καλ  6  3 
καθήμενος Ι6  ήν 17  Ομοιος  όράσει  λίθω  ν  ιάσιτιδι  και  ϊσαρ- 
δίνφ18•  και  "Τρις  κυκλόθεν  του  θρόνου  όμοιο*19  όράσει 
*σμαραγδίνω.    Και  *  κυκλόθεν  του  θρόνου  α θρόνοι20  €ΐ-  4 
κοσι  καΐ21  τ&πταρ€922•  και  επί  τους  θρόνου*  ιΐδον  <Ζβτον8 
«ΐκοσ-ι  καΐ  τ&το-αρα$23  πρεσβυτέρους  καθήμενους,  πε- 
ριβεβλημένους 4ν24  /ιματίοις  λευκοις•  και  &τχον25  επί 
τας  κεφάλας  αυτών  "στέφανους  χρνσ•ουδ2β.      Και  εκ  5 

1  ούδά*  Ι/ΓΤτΜΗΒ.  *  +ό  ΙΛΙΗ  ηατρ.  3  €λ«Λ*  ΜΗ. 

*  κολλνριον  ΤΤγ.  *  ένχρΐσαι  ΙΛΚΗΒ,  βννρκται  ΤΤγ.  β  ζήλκυβ 

νΤΤι  {ηοη  ψηατο.)  ΊΛΗΒ.  '  +καϊ  Τ  ΜΗ  ιηατϋ.  8  "δον  Τ. 

9  ανβψνμίνη  Ι<,  10  λ«γων  Ι^ΤΤτΜΗΒ.  Η  Άνάβηθι  Σ. 

12  δσα  Ι,,  13  μντά  ταύτα  ΟΗτη  ββοαβηΗύΐΜ  Ι^ΜΗ,Ε  τηατρ. 

"  -Και  Ι.ΤΤτ\»ϊΚ.  »  τ6μ  θρόνο*  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  ιβ  [και  ό 

καθήμενος]  Τγ  ίηα^.  17  -τ^ν  Ι/ΓΤΥΗΗΚ.  1β  σαρίίψ 

1!ΣΤιΥΙΟ&.  1β  Όμοια.  ΒΕ.  ί0  βρόνου?  Ι,ΤΛ\Η  ιηανρ. 

21  — και  Ι^ΤΤγΜΗΒ.  22τβσσβραί  £,  τ«σσαρας  Τ.  Μ  βίκοσι  τβσ- 
σβρα?  θρόνους  Ιι,  0ρόκον$  «Σχοσι  τβσσ«ρα$  (τ«σσαρα$  Τ\\Η)  ΤΤτΜΗΒ 
( - ίϊοον  τους  βί  *αι  Ι,ΤΤτΛΪΗΚ) .  «*  - βμ  Ιί\βί  («οη  ΐηατρ. ) . 

24  -  ίσχον  ^ΤΤτΜ^ΗΕ.  2β  χρ»σβο»5  Ττ. 

Εχ.  28. 18 ;  89. 11.    ΕζβΚ.  27.  16 ;  28. 13.    αιρ.  21.  19.  '  νβΓ.  6.    αιρ. 

*  αιρ.  11. 16.         •  νβτ.  10.    αιρ.  δ.  8, 14  (ν*Γ.  ΙβοΙ.) ;  19.  4.        /  νίδ. 
'  ΥΘΓ.  10. 


Κεφ.  δ•  ΙΩΑΝΝΟΤ.  5^3 

του  θρόνου  εκπορεύονται  ααστραπαί  και  αβρσνταλ  καΐ 
"φνναΐ1*  και*  επτά**  λαμπα&ες  πυρός  κανόμεναι  ενώ- 
πιον του  θρόνου,   αϊ  €ΐσχ2  Λτα  «ττά  ιτν€υ/κατα   του 

6  ©€ου•  και  ενώπιον  του  θρόνου3  β0οίλασ*σα  υάλινη» 
όμοια  κρυστάλλω.  Και  €ν  μέσω  του  θρόνου  και 
'κυκλα»  του  θρόνου  ^τέοΌΌρα4  ζώα5  Ηγέμοντα  όφθαλ- 

7  //.ών  βϊμ7Γ/>οο~0€ν  και  *  όπισθεν,  και  το  £ώονδ  το*  ιτρώ- 
τον  *όμοιον  λεοντι,  και  το  δεύτερον  £ώονδ  *ο/4θΐον 
μόσχω,  και  το  τρίτον  ζώον"  ίχβν'  το  ΐΓ/οόσαΜτον  *ώ$ 
ανθρωίΓο^8,  και  το  τέταρτον  ζώον6  *όμοιον  άετω  ιτίτω- 

8  μ^νφ9.  και 10  'τ^πταρα4  ζώα5,  Ιν  καθ'  εαντ6  η,  «Γχον  ]2 
ζανά  πτέρυγας  Ι£,  κυκλό0€ν  και  ίσωθεν  *  γέροντα13  ο</>- 
θαλμών,  καιηάνάπανσιν  ουκ  εχουσινηηη  μέρας  και  νυκ- 
το'ς,  λέγοντα14,  °"*Ανιο$,  ανιος,  ανιος  *  Κύριος  ο'  Θεός 
^*ο  παντοκράτωρ,    ο  ην  και  ο  ων  και  ο  ερχόμενος. 

9  Και  όταν  δωσουσι  9τά  ζώα5  'αδο£αν  και  α τιμήν  και 
αίχαριστίαν  'τφ  καθημενω  επι  τον  θρόνου15,  "τω  £ώντι 

ίο  «ίς  τους  αιώνας  τών  αιώνων,  *ΐΓ€σΌΰνται "οι  είκοσι  κα11β 
τέσσαρες  πρεσβύτεροι  €νω7Γΐον  *του  καθήμενου  επι 
του  θρόνου,  και  ιτροσιοινονοΊ17  **τφ  £ώντι  εις  τους 
αιώνας  τών  αιώνων,  και  βάλλουσα18  *τούς  στεφάνους 

ιι  αυτών  €νώιτιον  του  θρόνου,  λέγοντες,  *"  Αζιος  ει, 
Κυρ*19,  λαβείν  "την  Βόζαν  και  ατήν  τιμήν  και  δτήν20 
δυναμιν*  °οτι  ο~υ  εκτυσας  τα  ττάντα,  και  δια  το  θέλη- 
μα σου  ίΐσΐ21  και  εκτίσθησαν" 
ΙΑ'.  5  ΚΑΙ  €ΐδον  αεπι  την  δε£ιαν  του  καθήμενου  επι  του 
θρόνου  *βιβλίον  γεγραμμενον  εσωθεν  και  *  όπισθεν, 
2  /  κατεσφραγισμενον  σφραγίσιν  επτά.  Και  είδον  8αγ- 
γελον  Ισχυρον  κηρύσσοντα22  φωνβ  μεγάλτ],  "Τις 
Ιστιν23  α£ιος  άνοΐζαι  το  βιβλίον,  και  λυσαι  τάς  σφρα- 


*  (νβτ. 
ΐβοΐ.)  «ψ. 
8.6;  11. 
19;  16. 18. 
Ο.  Εχ.  19. 

16.  Ρβ.  77. 
18.    αιρ; 
10.  8,  4. 
»  Ζβοΐι.  4. 
2. 

0  α.  Εκ*. 
1.18.  \Ί<1. 
ΜβΜ.  25.  1. 
<*  αιρ.  1.  4. 
β  αιρ.  15.  2. 
ΟΤ.  αιρ.  21. 
18,21. 

/  ΥβΓ.  4. 

9  Εζβΐί.  1.  5. 
νβΓ.  8,  9. 
αιρ.  δ.  6,  8, 
11,14;  6.1, 
6 ;  7. 11 ; 
14.  8 ;  15. 
7;  19.  4. 

*  νβΓ.  8. 

*  αιρ.  5. 1. 
*Εζβ1ί.1. 
10 ;  10. 14. 
Έβλ.6.  2. 
"  αιρ.  14. 
11. 

"Υίά. 
Μ&το.  5.  5. 
ο&ρ.  7. 15 ; 
12. 10 ;  20. 
10. 

0  Εβα.  6.  8. 

*  αιρ.  1.  8 ; 
11.17;  16. 
8;  16.7; 
19.6;  21. 
22. 

2  Οογ.  6. 18. 
Γ  νίά.  αιρ. 
1.4. 

*  νβΓ.  11. 
αιρ.  δ.  12, 
18;  7.12; 
19. 1 :  21. 
24,26. 

1  Τίηι.  1. 

17.  2ΡβΙ. 
1.17. 

*  νβΓ.  2, 10. 
"  νίά.  αιρ. 
1.18. 

*  αιρ.  δ.  8, 
14;  7.11; 
11. 16 ;  19. 
4. 

*  νβΓ.  4. 
'  αιρ.  5.  9, 
12. 
β  νβΓ.  9. 

»  αιρ.  δ.  12 ;  7. 12 ;  12. 10 ;  19. 1.  •  Νβΐι.  9.  β.    α.  αιρ.  10.  β ;  14.  7.    Ρβ.  124.  8. 

Αοί.14.15.    ΕρΙι.  8.  9.  <  νβΓ.  7, 13.    νΐά.  αιρ.  4.  2.  <  Ε»*.  2.  9, 10.    νβΓ.  7 

(νβΓ.  Ιβοί.),  8,  9.  /  Εβ&.  29.  11.    Ι)απ.  12.  4.  '  αιρ.  10. 1. 

36—2 


1  φωναι  και  βρονταχ  1 

•  — ™ηκ. 


ί  1.ΤΤΓΛ«Ιβ.  ?  α  «στιν  Ι,,  α  ί'ισιν  ΤΥ&Ι. 

3  +ώ?  ΙίΤΤτΥίΗΚ.  *  τέσσαρα  υΤΐτ^ΙΕ.  *  ζ$α  βΐ  ζάον 

ραβΗιη  Ι/ΓτΤΚΗ.  6  ίν-  Τ.  7  2χων  ΤΤγΙΛΗ  (ηοη  πιατα^)  Κ. 

«  άνθρώπσυ  ΙίΤΤτ1«ΗΚ.  β  ίτβτοα«ν«  ΙΤΤτλ^ΗΕ.  Γο  +τά 

^ΪΤτλ^Κ.  ιι  κα#  ίν  αντων  1Τ\»ΗΚ,  αί  ίκαστον  αύτώκ  Ττ. 

12  <χον  ϊ^ϊχωμ  ΤΤγΜΗΚ.  13  γ/μουσιμ  Ι,ΤΤΓΎνϊΙ Κ.  "  λ«- 

Ϊίντβς  Ι,ΊΤτνΜΈ,.  "  τψ  θρόνψ  Ι,ΤΤτνΑΙ  τηανρ.  ιβ  -και 

ΤΤτ'νΙΗΚ.  ϊ7  προσκννήσουσι  ΒΕΙ.ΤΤΓν\ΗΙΙ.  "  βαλονσι 

ΒΕΙ^ΤΤτΛ\Ηβ.  19  ό  κύριος  και  ό  θ*Ός  ημών  Ι.ΤΤΓΜΗΒ. 

Μ  -την  Ι..  21  Ιράν  ΙΤΤγ^ΗΕ.  «  +*ν  Ι/ΠΥν«ΙΚ. 

Μ  -ιστιν  Ι^ΤΤγΛΜΙΚ. 
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ΑΠΟΚΑΛΤ*ΙΣ 


Κ*0.  5. 


β  νβΓ.  13. 
€1  ΡΗϋ.  2. 
10. 

*  νβΓ.  6,  8, 

11. 14. 
νΐά.  αιρ. 
4.4! 

« νίά.  αιρ. 

«.21. 

•'  Οβη.  49. 

9,10. 

*  Υΐά.  ΗβΙ>. 
7.14. 
/Εββ.11. 
1,10. 
Κοηι.  15. 
12.    αιρ. 
22.16. 

*  ΥΘΓ.  1. 

ο&ρ.  6. 1. 

*  νβΓ.  8, 11, 

14.  νω. 

αιρ.  4.  6. 
« /βΓ.  11. 
19  (δβρίηβ- 
^ηΐ.). 
νβΓ.  8, 12. 
αιρ.  6. 1, 
16  ;  13.  8  ; 
14.1.    α. 
«Ι  οβη.  1.  29. 

*  Ζβ<Λ.  3. 
9 ;  4. 10. 

'  αιρ.  1.  4. 

™  νβΓ.  1,  8, 

9. 

"  νβΓ.  1. 

β  νβΓ.  14. 

Υϋ  αιρ.  4. 

10. 

ρ  αιρ.  14.  2; 

15.  2. 

*  βαρ.  15.  7. 
'  αιρ.  8.  8, 
4.    Εχ.80. 
7,8. 

4  Ρβ.  141.  2. 

α.  Μ&1. 1. 

11. 

«  Ρβ.  33.  3 ; 

40.  3 ;  06. 

1 :  98. 1 ; 

149. 1. 

Εββ.  42. 10. 

αιρ.  14.  3. 

(Χ  αιρ.  15. 

8. 

Μ  ν©Γ.  12. 

αιρ.  4. 11. 

*  αιρ.  14.  3, 
4.    νίά. 

2  Ρβί.  2. 1. 
"  ΑΑ  20. 
28. 

•αιρ.  7.  9; 
11.9;  14.6. 
ΟΓ.  αιρ.  10. 
11 ;  18.  7 ; 

17. 15. 
Ρω.  3.  4,  7, 
4.  4,  6. 


γίδας αντον;"  και ουδείς ήδννατο1  αεν τώ ουρανώ,'ουδε2  3 
εττι  της  γης,  "ουδέ2  νποκατω  της  γης9  άνοΐ£αι  το  βι- 
βλίον, ούδε3  βλέπειν  αυτό.    Καϊ  εγώ4  εκλαιον  ιτολλα5,  4 
οτι  ουδείς  α£ιος  ευρέθη  ανοΐ£αι  καϊ   άναγνάναι*   το 
βιβλίον,  ούτε  βλέπειν  αυτό.      και  εις  *εκ  των  πρεσ-  5  ΙΒ'. 
βυτέρων  λέγει  ρ,οι,  "Μή  κλαίε•   ιδού  °ενίκησεν  αό 
λέων  *ό  ων     εκ  ττ^ς  φυλής  Ίουδα,  Λ£  ρι£α  Δαβ£88,    . 
άνοιξαι  το  βιβλίον,  και  λυσ-αι9  *τας  επτά.  σφραγίδας 
αυτού."     Και  εΐδον  καϊ10  18ου11  εν  μέσω  τον  θρόνου  6 
και  Ητων  τεσσάρων  ζωών12,  και  εν  μέσω  *τών  πρεσ- 
βυτέρων, 'αρνιον  εστηκός13  ώς  εσφαγμένον,  «χον14  κε-    > 
ρατα  ειττά  και  *  οφθαλμούς  επτά,  οι  είσι  ζτά  έιττα15 
του  Θεού  «νεύρατα16  τα  άιτ€σταλρενα17  εις  ττασαν  την 
γην.     Και  ήλθε,  και  είλ^ψ€  ,ητο  βιβλίον18  "εκ  τ^ς  7 
όε£ιας  °τοΰ  καθήμενου  επι  του  θρόνου,    και  ότε  έλαβε  8 
το  /?ι/?λίον,  τα  τεο-ο-αρα1 9  ζώα20  και  δοί  εικοσιτεσσαρες81 
πρεσβύτεροι  ειτεο-ον22  ενώπιον  του  ίάρνίον,  ρ  έχοντες 
έκαστος  κιθάρας23,  και  9φιαλας  χρυοχίς24  γεμούσας  *  θυ- 
μιαμάτων, Γίαι25  εισιν  αί  ιτροσευχαί  των  άγιων   και  9 
αδουσιν  'ωδτ^ν  καινών,  λέγοντες,  *"  Α£ιος  ει  λαβείν 
το  βιβλίον,  και  άνοΐ$αι  τας  σφραγίδας  αυτοί)•   οτι 
εσφάγης  και  "ήγόρασας  τω  Θεω  ήρας26  εν  *τ<[>  αΐματί 
σου,  εκ  πάσης  *  φυλής  και  *  γλώσσης  και  'λαοΰ  και 
ζ έθνους,  και  έποίησας  ή|*α«27  τω  Θεω  ημών  "βασιλείς28  ίο 
και  α ιερείς•  και  *6βαο-ιλε&π>μεν29  «τι  ττ^ς  γής"     Και  1 1 
ειδον,  και  τ^κουσα30  φωνην  αγγέλων  7τολλών  €κυκλόθεν31 
του  θρόνου  και  Λτών  ζώων12  και  6τών  πρεσβυτέρων32- 
και    χιλιάδες    χιλιάδων,    λέγοντες    φωνή    μεγάλη,  τι 
"""Αξιον33  εστί  'τό  άρνίον  το   εσφαγμένον  λαβείν 


1  Μύνατο  Τ\«ί. 
*  -«γώ  ΤΓΤγ^Η]. 
Ι,ΤΤγΛ«ΙΕ.  7 

9  -λΰσαιΙ/ΓΤτ«ΗΕ. 
12  ζωών  Ι,ΎτΥΚ. 
"  Ιχων  ΓΓτΗΗΕ. 
τον  0«ον  Ι/ΠΥνΙΗΕ. 


8  οΰτβ  Ι,ΤΤγΤΗΙΕ. 


-και  αναγνωναι 

ι/τΜ 


2  ούτβ  ΤΛ«Ι  ίΜΛ^. 

4  ιτολ«  Ι,ΤΤγΜΗΚ. 

-ών  Ι^ΤΤτ^ΗΚ.  •  Δαυ«ίί  ϊ,ΤΪγΜΗ. 

10  -και  ΤΤτ^νΉΕ.       »  -Ιδού  ^ΤΤγΛ^ΗΕ. 

13  «στηχώτ  ΤΤτ  (ηοη  ιηανρ.)  ΥίΆ  τηατς/. 

19  — έ«τά  Ιί["ν^Η]Ε  ίΛΛΓβ'.  1β  πνεύματα. 

άπισταΚμενοι  Ι,ΤγΜΗ  (ηοη  ιηατ0  ) 


Κ,  -τα  ίαηίκτη  ΤΤδΗ  »»α>ν.  «  -τδ  /3ι/3λίον  Ι/ΓΤγΜΗΚ. 

19  τ«σσ€ρα  ΙιΤΤτ"ν\Η.      *°  ζ$α  Ι,ΤγΛΌΙ.      21  €ΐκο<η  τβ'σσαρβτ  Ι/ΓΗΗ . 
29  Ιττβσαι»  Ι^ΤΤτΑ»!.  25  κιθάραν  Ι,ΤΤΓΎβΤΚ.  «*  νμνσ«α« 

ΤΥννΗ.  »αΤ  (ίύα  υηΐί)  ^Βιηατρ.  Μ  -ημϊς  £Τ\«ΙΚ. 

27  αύτονς  Ι,ΤΙΥΝΗΚ.  »  ■  βασιλήαν  ΊΙΪΤΐ^ΆΒ..  » /5ασι- 

λβύονσιΐ'  ΙιΤγ\\ΗΚ,  /3ασ(λβν<Γον<ηΐ'  ΤΤγ  τηατ0.  *°  +  ώς  ΤΤγΛ»Ι 

ΏΐαΤΟ,  "  ιηίκλω  ΙίΤΤτΛ\Η.  Μ      +*αι  ^ν  ο  αριθμός  αντων 

μυριά&*ς  μυριάδων  ΒΕ^ΤΤγ"^Η».  »  'λξιός  Τ\»ί  ίαατρ. 


29 ;  4.  1 ;  δ.  19 ;  6.  25 ;  7. 14. 
λ  α.  αιρ.  9. 16.    3\ιά.Μ. 


β  νϋ  αψ.  1. 6.        »*  αιρ.  1.  9.        '  αιρ. 
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την  βδυνα/Αΐν  και  πλοντον  και  *σοψιαν  και  ισχύ  ν  και 

13  α τιμήν  και  αδό£αν  και  δ€υ'λογιαν."  Και  πάν0 κτίσμα 
ά6  άττιν1  εν  τιρ  ουρανω,  και  4ν  τη  γη2,  καϊ  νιτοκάτω 
τηβ  γη«3,  και  Ιπι  της  θαλάσσης  α4  έστι5,  και  τά  εν 
αντοΐς  7Γαντα,  *ήκονσα  λέγσνταβ7,  '"Τώ  καθημένω 
επι  του  θρόνον8  και  τω  άρνίω  *ή  ευλογία  και  "τ;  τιμή 
και  α/η  δόζα  και  'το  κράτος  είς  τους  αιώνας  των  αίω- 

14  νων."  Και  '*τα  τέσσαρα9  £ώα10  Ιλεγον,  *"*Αμήν•" 
και  *οί  €ΐκοσιτ6τσαρ€$11  πρεσβύτεροι  έπεσαν,  *καί 
προσεκννησαν  ζώντι  €ΐ§  τον$  αΐωναβ  των  αΙώνων12. 

ΙΓ'.  6  ΚΑΙ  €Ϊ8ον13  οτ€  ήνοιξε  ιτό  άρνίον  *"μίαν  εκ  των1* 
σφραγίδων,  και  ήκονσα  ενός  ηεκ  των  τεσσάρων  ζωών  " 
λίγοι^ος/ώςφ^16  βροντή,  *""Ερχου  καλ  βλ**17." 

2  Και  €ΐ8ον13,  και  ιδού  *  Ιππος  λευκός,  και  Γο  καθήμενος 
€ΐΓ  αντφ       €χων  το£ον•   και  εοοση  αυτω   στ€φανο$, 
και  ε$ηλθε  ν  νικών,  και  ινα  νικηση. 
ΙΔ'.  3       Και  οτ€  ^νοι^€  τ?)ν  δ€ντ4ραν  σφραγίδα19,  ι^κουσα  *του 

4  δεύτερον  ζωον20  λέγοντος, Ρίί*Ερχον  καϊ  βλ£ιτ€17."  Και 
εζήλθεν  άλλος  'ΐ7Γ7Γ05  *πνρρος•  και  Γτώ  καθημένω  επ* 
αντψ18  εδόθη  αΰτφ21  α λαβείν  την  ειρηνην  από**  της 
γης,  και  ίνα  αλλήλους  σφάξ»σι28•  και  εδόθη  αΰτψ 
μάχαιρα  μεγάλη. 
ΙΕ'.  5  Κα*  ΟΤ€  ηνοι£ε  την  τρίτην  σφραγίδα24,  ηκονσα  Χτον 
τρίτον  ζωον20  λέγοντος,  ρ"*Ερχου  καϊ  βλέιτ€17."  Και 
€Ϊδον13,  και  ίδου  *ΐππος  μέλας,  και  νό  καθήμενος  επ* 

6  αύτφ18  Ιχων  °ζνγον  εν  τ$  χειρί  αυτού,     και  ηκονσα85 

φωνην   εν   μέσω   των   τεσσάρων   ζωών15    λυγούσαν, 

"Χοίνι£  σίτον  αδηναρίον,  και  τρεις  χοίνικες  κρι(Η}82β 

α  δηναρίου•  και  το  Ιλαιον  και  τον  οινον  *μή  αδίκησες" 

Ι  ς-*.  7       Και  ότε  ηνοιζε  την  σφραγίδα  την  τετάρτην,  ηκον- 


1  -ίστιν  ΣΤΊΥΜΗΚ. 


ΰποκάτω  της  γτ}$]  Ττ  ΙΚατα. 
ΤΤ^Λ^ΗΤ.  β  +«αι  Τ. 

θοόνω  Ι/ΓλΗΙ  ιηατα.  •  ι 


3  [και 
*-ίστι 


8  ίπϊ  της  ντκ  Ι/ΓΤτΙΚΗΒ. 
*-αίΤΊτνΛί&. 
7  λ€γο»τα  1ι\\Η  Ίπανρ.  °  τω 

0ρόνψ  Ι/Γ\ΜΙ  ΐηατρ.  •  τ«σσ*ρα  ΙΤΤτΜΗ.  1β  £ψα  Ι,ΤγΛΜΓ. 

11  -«ί«οσιτβσ<ταρ€9  Ι,ΤΤγΤΜΙΕ.  «  — $μπ-ι  αό βη.  νβη.  Ι/ΓΤγ 

Λ*ΗΕ.         »  ΙΒον  Τ.         "  4-ίΐττά  Ι,ΤΤγ\\ΗΕ.         »  ^ώων  Ι/ΓτΜΗ. 
1β  φιβρη  Ι,ΤΤγΒ  ?,  φωι^  Λ«Ι  (/οτ8αη  Β).  "  -καϊ  /3λβιτ«  ΙίΤΤΓ 

Λ'νΗ.Ε  (ηοη  τηανς. ) »         »  αοτ\>ν  ΙίΤΤτλ«ΙΕ.  1β  σφραγίδα  την 

δ€ντ€'ραν  ΜΤΓλ«ΙΕ.         *•  ^φον  ΙίΤτΜΗ.  2ι  [αύτω]  ΙιΤτ  ικαΓ^τ. 

ΤΑΗ.  Μ  «*  Ι^ΤΤτΒ  ίββ^.  (οτη.  Ε  «ια^.) ,  [«*]"  Λ*Μ.  β  σφά- 

^ονσιν  1ΤΤγΛ«ΙΕ.  μ  σφραγίδα  την  τμίτην  Ι.ΤΤγ\»1Ε. 

»  +  ώ5  ^ΤΤτΛ^ΗΕ.  λ  κριβώμ  Ι.ΤΤΓ1ΛΗΕ. 


β  νβΓ.  13. 
νΐά.  <»ρ.  4. 
9,11. 
»  νβΓ.  13. 
<»ρ.  7. 12. 
'■  ο&ρ.  8.  9. 
<  νβΓ.  3. 

*  νβΓ.  1,  7. 

α.  ι  α». 

29.  11. 

/  νΜ.  <»ρ. 

1.6. 

9  \τίά.  βΕρ. 

4.6. 
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σα  φωνήν1  ατου  τετάρτου  ζώου3  λέγουσα*3,  ^'Έρχου 
καΐ  βλέιπ4."  Και  €ΐδονδ,  και  ίδου  'ΐππος  χλωρός,  8 
και  ό  καθήμενος  επάνω  αντουβ,  όνομα  αυτω  ά6'  Θανα- 
τάς, και  αό*Α&ηςα  άκολονθ€Ϊ9  μ.€τ  αύτον10•  και  εδόθη 
αυτοΐς  εξουσία  *αιτοκτ€Ϊναι  έιτί  το*  τέταρτον  ττ|$  γηί11 
εν  / ρομφαία  και  εν  'λιμψ  και  β/εν  θανάτω,  και  /9υπό 
των  θηρίων  της  γης. 

Και  οτ€  ηνοιζε  την  πέμπτην  σφραγίδα,  €&>ον5  Ηυπο-  ο.    ΙΖ'. 
κάτω  'του  θυσιαστηρίου  τάς  ψυχας  των  εσφαγμένων 
*διά  τον  λόγον  του  Θβου,  και  'δια12  την  μαρτυρίαν  ην 
έίχον,  και  ϊκραζον13  φωνή  μεγάλη,  **  λέγοντες,  "*Εως  ίο 
7τοτ€,  Μό  δεσπότης  °ό  άγιος  και  6 14  αληθινός,  ρου  κρίνεις 
και  9£κδικ€ΐ?  το  αίμα  ημών  άιτδ16  ψτων  κατοικονντων 
έπί  της  γης;"    και  4δοθη<ταν1β  ίκάστοιβ17  'στολαΐ  λβ»-  1 1 
καί18,  και  ερρέθη  αυτοΐς  Ϋΐνα  άναιταύσ-ωνται19  Ιτι  χρό- 
νον80  μικρόν,  Η€ως  ου81  νληρώσονται28  και  οί  συνδου- 
λοι  αυτών  και  οί  αδελφοί  αυτών,  οί  μέλλοντες  άιτο- 
κτ€£ν«τ0αι83  ως  και  αυτοί. 

Και  €ΐ8ον5  οτε  ήνοιζε  την  σφραγίδα  την  ίκτην  Ι2ΙΗ'. 
και  ιοου       σεισμός  μέγας  εγενετο,  και  9ο  ήλιος  (γίν€το 
μέλας25  ώς  σάκκος  Ζτρίχινος,  και  χη  σελήνη**  έγένετο 
ως  αίμα,  και  χαοί  αστέρες  του  ουρανού  Ιπεσαν  εις  13 
την  γη  ν,  ως  συκη  βάλλ€ΐ8'  *τούς  όλυνθους  αυτής,  υπό 
μ«γάλον  άνέμον88  σειομένη  •  και89  ° ουρανός  άπεχωρίσθη  14 
Λώς  βιβλίον  ιίλΜτσό^νον30,  και  7ταν  β/ορος  και  β  νήσος 
εκ  των  τόπων  αυτών  εκινηθησαν  και  βοι  βασιλείς  15 
της  γης,  και  **οί  μεγιστάνες,  και  οί  *ΐΓλονσιοι,  καΐ  οί 
*Λχιλίαρχοι31,  και  οί  δννατοί38,  και  *ττα?  'δουλος  και 

1  [φωνήν]  Τγ.  2  φον  Ι/ΓτΛΜΙ.  »  λέγοιαοί  Ι,ΤΤτ^ΜΒ. 

*  -και  βλέπ*  ΙΛΤτ^Η.Κ  (ηοη  νηανρ.).  •  ίδομ  Τ.  β  ίαντον] 

Ι/ΓΤγΑΛΗΚ.  ϊο  αντώ  Ττ  ηνατρ.  "  «ιτι  το  ττταρτοκ  τηβ  γης, 

άν0*τ«ι/αι  Ι/ΓΤγΜΗΚ.  12  -δια  Ε.  13  «ρα£αι/  Ι,ΤΤγ\*ΗΒ. 

14  6  Ι/ΓΤτ\\ΗΚ.  »  «κ  Ι,ΤΤτ\ΙΗΒ.  1β  «δόΛ,  Ι/ΓΤτ\*ΗΚ. 

17  αυτοί*  έκάστφ  Ι/ΓΤγΝΗΚ.  18  στολή  λβνκτι  Ι/ΓΤτΙΜΙΚ. 

19  αΊ^αίΓαυσοιται  ^Η.  20  χρόνον  ίτι  Ι,.  21  -οί  Ι^ΤΤτΜΗΕ. 

23  ιτληρωβώσιν  Ι.ΜΗ  *«Γ*.  Κ  <«£.,  «■ληρώσωσιΐ'  ΤΤτ^Η  ηχατ§.  Κ 
0Κ»φ.  »  άποκτβνντσθαι  Ι/ΠΥΗΗ.  2*  -ιδού  Ι/ΓΤγϊ*ΗΒ. 

24  μέλας  έγ4ν*το  Τ.  2β  +ολη  Ι/ΓΤτ\ΙΗΒ.  2Τ  βάλλουσα  Τ. 
28  ά^μον  μβγάλον  Ι^ΤΤγΛΜΪ.  *  +6  Ι/ΠΥΜΗΒ.  »°  «λισ- 
σ^μβί'οΐ'  ΙίΤΤΓΑ^Η  ίϋχί.,  ίλισσόμβνος  Τγ  ι?μ»^.  \\Η  ηιανρ.  31  χι- 
λίαρχοι  και  οί  πλούσιοι  Ι/ΓΤτΜΗΒ.            32  Μ  ισχυροί  Ι,ΤΤγΙΜΕΙΕ. 


Κεφ.  7.  ΙΩΑΝΝΟΥ.  5$7 

1Γ&81  ελεύθερος  α  έκρυψαν  εαυτούς  €&  τα  σπήλαια  και 

1 6  €15  τα  5  πέτρας  των  ορίων,  και  *λ€γουσι  τοις  ορεσι 
και  ταις  πέτραις,  "Π•σ€Τ€2  βφ'  Τ7/χ.ας,  και  κρύψατε 
ημάς   άπδ    πρόσωπον  °του  καθήμενου  επι  τον  θρο- 

τ7  νου3,  και  από  άτής  οργής  τον  β  αρνιού,  οτι  ηλθεν  /ή 
ημέρα  η  μεγάλη  της  οργής  αύτου4,  και  'τι*  δύναται 
Λστα^ναι;" 
7  ΚΑΙ5  μετά  ταύτα6  ιΐδον7  *  τεσσάρας  άγγέλονς  έσ- 
τωτας  έπί  *τα5  τεσσάρας  γωνίας  της  γης,  κρατονντας 
ιτους  τεσσάρας  άνεμους  της  γης,  "*Γνα  μη  πνέη  άνεμος 
επ\  της  γης,  μήτε  έπι  της  θαλάσσης,  μητ€   6ΐΛ  πάν 8 

2  δένδρον.  Και  €ΐ8ον7  άλλον  άγγελον  άναβάντα9  ηάπο 
ανατολής10  ηλίου,  έχοντα  σφραγίδα  °®εου  ζωντος'  και 
Ικρα£€π  φωνή  μεγάλη  τοις  τέσσαρσιν  άγγέλοις,  οίς 
εδόθη  αύτοις  άδικήσαι  την  γην  και  την  θάλασσαν, 

3  λ€γων,  ^"Μ^  ρά8ικησητε  την  γην,  μ-ήτ€12  την  θάλασ- 
σαν, μητ€  τα  δένδρα,  άχρι*  ον13  9σφραγ£ξωμ.€ν14  τους 
δούλους  του  ®εου  ημών  τεπ\  των  μετωπών  αυτών." 

Ιθ'.  4  Και  '^κουο-α  τον  αριθμόν  των  εσφραγιχτ μένων  •  ίρμδ/ 15 
χιλιάδα,  έσφραγισμένοι  "«κ  πάσης  φυλής  νιων  Ίο~- 

5  ραηλ'  εκ  φυλής  Ίουδα,  ιβι  6χιλιάδ€$  9  έσφραγισ- 
μένοι• εκ  φυλής  Ύουβήν,  ιβι*  χιλιάδες  άτφραγισ- 
μένοι17•  εκ  φυλής  Τάδ,  ιβι*  χιλιάδα  έσ-φραγισμάΌΐ17* 

6  εκ  φνλης  *Ασηρ,  ιβ'16  χιλιάδα  4σφραγκτμ€νοι17•  εκ 
φνλης  Ν•φθαλ•£α18,  ιβ'16  χιλιά^  €σφραΎισ•μνοι17• 
εκ  φνλής  Μαναοτσ-ή19,  ιβ*16  χιλιάδες  4σφραγκτμ^νοι17• 

7  εκ  φνλής  Συμεών,  ιβ'16  χιλιάδες  άτφραγισ-μ^νοι 17  • 
εκ  φνλής  Λευι80,  ιβί16  χίλια  8*9  &τφραγΜΓ^νοι17•   εκ 

8  φυλ^ς  Ίσαχαρ81,  ιβ'16  χιλιάδες  άτφραγισμενοι17*  εκ 
φνλής  Ζαβονλων22,  ιβ}β  χιλιάδες  εο-φραγΜτμενοι17• 
εκ     φνλής    χ*1ωσηφ,     ιβ>16    χιλιάδες     εσφραγισμέ- 

1  -ίτάςΕΤΤτλ^ΗΕ.  2  ΙΙβσατβ  ΙΛ\Η.  »  τ<?  θρόνω  ΤΤγ 

ιηατα.         *  αυτών  ΤΤτΜΗΚ.  5  -Και  Ι,[Ττ]λΚΗ  (ηοη  τηατο.) 

Ε.  β  τούτο  Ι/ΓΤτΗΗΒ.  7  16ον  Τ.  8  (*πί)  τι  Ι,ΤτΕ, 

«ιτί  [τι]  Λ*Η  τηανο.,  αί  παν  Τ"^Η  ίβχί.         9  άναβαίνοντα  Ι/ΓΤγΝΜΙ. 
10  ανατολών  Ι,ΤΛΗ  τηατρ.  η  ίκραζΐν  ΤΛΗ  τηατρ.  12  «α!  Τγ 

ί»α*•0.  \«Ι  «»αί•βτ.  "  άχρι  ΕΤΤτ  (οογτ.)  \\ΗΚ,         "  σφραγίσω- 

**ν  ΒΕΙίΈΓτ'^ΗΕ.  "  βκατον  τβσσβράκο  τα  τβσσαρβς  ΠΤΓΤγΛΜΙ. 

ϊβ  δώββκα  ΙιΤΤγ\\Η.  "  -  ασφράγιστοι  Ι,ΤΤγΛ*ΗΒ.  18  Νβφ- 

Φαλιμ  νβϊ.         ι»  Μαμνασση  Ττ.  ί0  Δβυ€ΐ  ΤΤτΗΗ.         ίι  Ίσασ- 

χάρ  Ε,  Ίσσάχαρ  Τ,  Ίνσαχάρ  ΤτΤβΙΚ.  Μ  2α/3ονλών  Ι^,/ί>ί**αΛ 
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νοι1•     εκ    φυλής    Βενιαμίν*,    ιβ'ζ    χιλιάο^ς    εσφρα- 
γνσμένοι. 

ΜΕΤΑ  ταύτα  ιΐδον4,  καΐ  Ιδού*  όχλο*  ιτολΰς*,  ον  ο,  ΚΛ 
άριθμήσαι  αυτόν  ούδα,ς  ήδύνατο ' ,  α  εκ  παντός  *  έθνους 
και  *  φυλών  και  *λαών  και  *  γλωσσών,  €στώτ€$  ενώπιον 
του  θρόνου  και  ενώπιον  του  αρνιού,  *ΐΓ€ριβ€βλημΙΐΗΗ8 
στολάς  λεύκας,  καΐ  Λ φοίνικα9  €ν  ταίς  χερσιν  αυτών 
και  κράζοντ€$>0  φωνή  μεγάλη,  λέγοντες,  •4<<Η  σωτη-  ίο 
ρι'α  'τώ  καθημώ'ψ  έιτί  του  θρονον  τον  0€ου  ή|Μ»νπ,  και 
τ<£  αρνίω."    Και  τταντ€5  οι  άγγ€λοι  ίστήκβταν12  'κιίκ-  1 1 
λω  του  θρόνου  και  λτών  πρεσβυτέρων  και  των  τεσ- 
σάρων £ώων13,  και  ι8ΐΓ€ο-ον14  ενώπιον  του  θρόνου  επί 
ιτροσωίΓον15  αυτών,* και  ίπροσεκυνησαν  τω  Θεώ,  λ€-  1 2 
γοντες,  *"Άμήν  ή1  ευλογία  και  ι;  δό£α  και  η  ι σοφία 
και  ι;  "■ ευχαριστία  και  ι;  τι/ατ}  και  η  ουναμις  και  "ι; 
ισχύς  ^τώ  Θ€ω  *;/χών  €15  τους  αιώνας  τών  αιώνων. 
*άμήν16."      Καί°άπεκρίθη  εις  εκ  τών  πρεσβυτέρων,  13 
λ«γων  μοι,  "Οΰτοι  οι  °  περιβεβλημένοι  τας  στολάς 
τάς  λεύκας,  τίνες  είσί,  και  πόθεν  ηλθον;"   και  ειρηκα  14 
αυτώ,  "Κυρΐ€17,  συ  οϊδας."      Και  είπε  μοι,  "Ούτοι 
€ΐσιν  οι  ερχόμενοι  εκ  ρττ)ρ  θλΐψιως  τη$ι8  μεγάλης,  και 
9  έπλυναν  τας  στολάς  αυτών,  και  ^λιυκαναν  στολάβ 
αντάν19  εν  **τω  αΐματι  του  αρνιού,      δια  τουτο'  €$σιν  15 
€νω7Γΐον  του  θρόνου  του  ®εου,  και  'λατρευουσιν  αυτώ 
'  η  μέρας  και  νυκτός  εν  "τω  ναώ  αυτού•   και  /ό  καθή- 
μενος έπι  τον  θρήνου20  'σκηνώσει  επ'  αυτούς,    "ου  πει-  ι6 
νάσουσιν  έτι,  "ουδέ81  οΊ,ψησουσιν  €τι,  **ουδ€  μη  πέση 
επ*  αυτούς  ο  ηλυος,  ουδέ  7Γαν  καύμα*  ότι  ατο  άρνίον  17 
το  αναμεσον    του  σρονου   ποιμανει  αυτούς,  και  *  οδη- 
γήσει αυτούς  έπι  £ώσα$83  πηγάς  υδάτων,  και  °έ£α- 

1  -ασφράγιστοι  Ι/ΓΤτΗΗΚ.         2  Ββι/ιαμβΙν  Ι,ΤΤγΗΗ.        3  δω- 
όβκα  Ι/ΓΏγμΗ.  4Μοϊ'Τ.         *—  καϊίοΌυΙ,.         β  όχλον  νολνν  Ι. 

7  ίδύνατο  Ι/ΓΤγ>\Η.  β  πίρι/3€/3λτ^β|/οι/$  Ι/ΓΤτΐΙΗΚ.  •  φοίνι- 

κα* Τ.  1φ  κράζονσι  Ι,ΥΆΚ,  κράζονσιν  ΤΤτ.  11  θβφ  ημών 

τω  καΑημένω  «ττι  του  θρόνου  (τω   θρονψ  1•ΤΤγ\»Ι)   ΒΕΙ,ΤΤγΜΗΚ. 
12  ίΐστήκασαν  Ι,ΤΤγ,  ίστηκ*ισαν  \\Η.  "  ζώων  £ΤγΥ«. 

14  €ττ«σαμ  Ι,ΤΤγ^Η.  1δ  τά  προσωττα  Ι/ΓΤγ\\ΗΚ.  16  -αμήν 

Ί.Ι\ΛΙ'].         "  +μον  ΤΤΓ[Ι,ήΛ«1Κ.  "  άττό  θ\ίφ*ως  Ι,.         »»  αυ- 

τά?  Ι^ΤΤτΛΌΙΚ.        20  τφ  βρΛφ  Τ,  Λ«<ί  νιιΜ.       21  +μί»  Ι.        Μ  άνα 
μίσον  ΒΕΙ,ΤνΛΙ.  23  ^ωης  Ι/ΓΤγΗΗΚ.         * αντωμ  Ττ. 


"  Ε&&.  25.  8.  αιρ.  21.  4. 


Κε0.  8.  ΙΟΑΝΝΟΤ.  5^9 

λείψει   ο    0€Ο?   πάν   δάκρνον   αϊτό1    των    οφθαλμών 
αυτών. 
Κ  Α'.  8       ΚΑΙ  βτ€8  ηνοιξε  ατην  σφραγίδα  την  εβδόμην,  εγε- 

2  ν€Τθ  σιγτ)  εν  τω  ουρανω  ο>ς  ήριώριον8.  Και  ιΐδον4 
*τονς  επτά  αγγέλους,  °οΐ  ένω-π-ιον  του  ®€ου  εστηκασι, 

3  και  εδόθησαν5  αυτοις  «ττά  <Ισ,οίλ7Γΐγγ€9.  και  άλλος 
αγγίλος  ήλθε,  και  βεστάθη  «τ*  ^  θυβτιαστήριον6,  έχων 
'λίβανωτον  χρνσουν  και  έδοώ/  αΰτω  θυμιάματα 
πολλά,  Ινα  8ώ<Γ^7/ταΐ5  προσενχαΐς  των  αγίων  πάν- 
των επι  'τό  θνσιαστηρνον  το  χρνσονν  τό  ενώπιον  τον 

4  θρόνου,  και  Ηάνεβη  6  καπνός  των  θυμιαμάτων  'ταις 
προσενχαϊς  των  αγίων,  εκ  χειρός  τον  αγγέλου  €νώ- 

5  ιηον  τον  ®εου.  και  ειληφεν  6  άγγελος  το 8  λφανω- 
τόν9  και  *εγεμνσεν  αυτό9  εκ  τον  πνρος  ^του  θυσιαστη- 
ρίου, και  εβαλεν  *€ΐς  τι^ν  γην  και  εγενοντο  ^φωναί 
καΐ  'βρονταΐ  καΐ  'άστρατταΐ 10  και  ,Λ  σεισμός. 

6  Και  ηοί  επτά  άγγελοι11  έχοντες  ητάς  επτά  σάλπιγ- 
ΚΒ'•7  7015   ψΌΐμασαν    ίαυτούβ12  ινα  σαλ-ττισωσι.      Και  *ό 

πρώτος  άγγλο* 18  εσάλπνσε,  και  έγενετο  ορχάΧαζα  και 
°πνρ  |ΐ€|χιγ^να 14  15αΐματι,  και  εβλήθη  *  εις  την  γην16 ' 
και  9το  τρίτον  ν'των  δένδρων  κατεκάη,  και  πάς τ  χόρτος 

ΚΓ'.  8  χλωρός  κατεκάη.    Και  δο'  δεύτερος  άγγελος  εσάλπισε, 

και  *ως  ορός  μέγα  πνρϊ  καιόμενον  εβλήθη  εις  την 

θάλασσαν    και  εγ ενετό  2τό  τρίτον  της  θαλάσσης 

9  Ηαιμα.     και  απίθανε  2το  τρίτον  χτών  κτισμάτων  των 

εν  τή  θαλασσή,  τά  Ιχοντα  "ψνχάς,  και  9τό  τρίτον  ντων 

ΚΔ'.ιο  χλοιων  δΉφθάρη ι7.  Και  δο'  τρίτος  άγγελος  εσάλπνσε, 
και  *επεσεν  εκ  τον  ουρανού  άστη  ρ  μέγας  κανόμενος 
ως  α  λαμπάς,  και  επεσεν  €7Γΐ  9το  τρίτον  των  ποταμών, 
ιι  και  επι  δτάς  πηγάς ι8  υδάτων,  και  τό  όνομα  του  ασ- 
τέρος λέγ€ται19  "Αψινθος*   και  γίνεται20  ?το  τρίτον21 


1  εκ  Ι/ΓΤτΜΗΕ.  *  οταμ  Ι/ΕΤγ«ΗΕ.  3  ήμίωρον  Ι,ΤΤτΗΗ. 

4  ΙΒον  Τ.  *  βδό&ϊ  Λ\Η  ιηαν0.  β  του  θυσιαστηρίου  ΤΤτΜΗ 

(ηοη  πιάτα.)  Β..  7  δώσβι  Ι/ΠΥν«ΙΒ.  8  τον  ΕΙ/ΓΤγ\ΚΗ. 

β  αύτον  ΕΙίΤΤτ^Η.  ιο  βρονταΧ  και  άστρατται  και  φωναι  Ι,^ΕΙ 

ΙΛατρ.,  βρονταί  και  φωναΧ  και  άστρατται  ΤΤτ>ΛΗ  ίβχί.  Ε.  η  +οί 

ΙΤΤγΑΛΗΚ.  12  αυτούς  Ι/ΓΤτΕ,  αύτουί  ΜΗ.  «  -άννβλο; 

ΙΛΤγΛ«ΙΕ.  »«  μί/Λΐ^μενον  ΤΤτ  «ιαί•#.  ιδ  +βμ  Ι/ΓΤτΥ&ΙΕ. 

18  +καί  *  το  τρίτον  της  γης  κατβκάη  Ι/ΓΤγΛ\ΗΕ.  17  διεφθάσησαν 

Ι/ΓΤτΛΚΗΚ.         18 +τών  Ι/ΓΤτΜΗΕ.         1β +ό  Ι/ΠΛΗΕ.         *»  ^νε- 
ν€το  Ι^ΤΤτΛ«ΪΕ.  «  +τών  νΒάτων  ΒΕΚΠΥΗΗΕ. 
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εις  "άψινθον,  και  πολλοί1  ανθρώπων  άπέθανον  εκ  των 
υ' δα'των,  6  οτι  επικράνθησαν.  Και  ό  τέταρτος  6  άγγελος 1 2  Κ  Ε '. 
έσάλπισε,  και  άέπληγη  το  τρίτον  τον  ηλίον  καϊ  το 
τρίτον  της  σελήνης  και  το  τρίτον  των  αστέρων,  ίνα 
σκοτιχτθΊ)  το  τρίτον  αυτών,  και  η  ημέρα  μη  φαΐνη2 
το  τρίτον  αντης,  καϊ  η  νυξ  ομοίως.  Και  €ΐ8ον3,  και  13 
ηκονσα  0ένός  άγγλου  ιτ€τωμ^νου4  εν  μεσονρανηματι, 
λέγοντος  φωνζ  μεγάλη,  /κΟυαι,  ουαι,  ^ουαί  Λτοίδ  κατ- 
οικουσιν5  επι  της  γης,  εκ  τών  λοιπών  φωνών  της 
σάλπιγγος  *τών  τριών  αγγέλων  τών  μελλόντων  σαλ- 
*7Γΐς€ΐν. 

ΚΑΙ  *ό   πέμπτος  άγγελος   έσάλπισε,  και   €Ϊδον39Κ$~'. 
* αστέρα  εκ  του  ουρανοί)  ιπεπτωκότα  εις  την  γην,  και 
εδόθη  αντώ  ™ή  κλείς  τον  φρέατος  ητης  άβνσσον,  και  ι 
ηνοιζε  το  φρέαρ  ητης  άβνσσον.     και  άνέβη  καπνός 
εκ  τον  φρέατος  ως  καπνός  °καμίνον  μεγάλης,  ρκαι 
9 Ισ•κοτ(ο4τ\β  ο  ^λιος  και  6  άηρ  εκ  τον  καπνον  τον 
φρέατος.     Και  εκ  τον  καπνον  εζηλθον  ν  ακρίδες  εις  3 
την  γην,  και  εδόθη  αύταΐς7  εξονσία,  ως  εχσυσιν  ε£ον- 
σίαν  βοί  σκορπιοί  της  γης•  και  ερρέθη  αυταΐδ7  ινα  μη  4 
'άδικήσωση.8  τον  χόρτον  της  γης,  ονδε  ηπαν  χλωρόν, 
ονδε  παν  δένδρον,  ει  μη  τονς  άνθρώπονς  |ΐονου$9  οι- 
τινες  ονκ  εχονσι  χτην  σφραγίδα  τον  0€ου  νέπ\  τών 
μετωπών  αυτών    .    και  εοοση  ανται$     ινα  μη  αποκτει-  5 
νωσιν  αντονς,  αλλ'  ινα  βασ-ανισ-θάκπ.12  ζ μήνας  πέντε* 
και  6  βασανιχτμός  αυτών  ώ$  βασανισμός  *  σκορπιού, 
όταν  παίση  άνθρωπον.      και  εν  ταϊ?  ημέραις  εκείναις  6 
αζητησονσιν  οί  άνθρωποι  τον  θάνατον,  και  ονχ  ευρή- 
σουσαν13  αυτόν   και  έπιθνμΎκτονσιν  άποθανεΐν,   και 
φ€υ{€ται14  ό  θάνατος  απ*  αυτών.    Και  δτά  ομοιώματα  η 
Ττών  ακριδών  #μ.οια15  ΐπποις  ητοιμασμένοις  είςπόλε- 

ι  +των  Ι,ΤΤγ\«ΙΒ.  2  φά^  Ι/Γ¥ΗΒ,  φανβ  Ίτ. 

*  άβτον  πςτομΐνου  Ι/ΓΤγΛΜϊΒ.  6  τονς  κατοικούνται 

(ηοη  ιηανβ.)  Β.  β  «σκοτώβη  ΙίΣΊΝΆ.         7  αυτοί*  Τ. 

κησονσιν  Ι,ΤΤγ  νιανρ.  ^Ά.^    τ  ^^-μόνους  νΤΙτΎΜΕ. 


τών  ΙίΤΤΓ\\ΗΕ.         "  αντοΐς  1.ΤΤΓ  ΐΛΟ,τρ.  "ν\Η  ΐηατρ, 
ι/ισΡήσοιται  ΙιΤΤγ^ΗΚ.  13  ου  μη  βνρωσιν  (ΐύρησί 


ύβχί.)  Ι.ΤΤτ'ν^Η  ηιατρ.  Β. 


■  υυ  μ, η  τυμνινιν  \6ν01}ΟΌ\ΜΓΗ' 

Μ  φ»υγ«ι  Ι,ΤΤγ^ΗΚ. 


16ον  Τ. 
ΤΤτΤΜΪ 
8ά£ι• 
"  -αύ- 
12/3ασα- 
ΤΤτ^ΉΕΙ 
16  όμοιοι 
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μον,  και  επι  τάς  κεφάλας  αυτών  αώ$  στέφανοι  όμοιοι 
χρυσώ,  και  τα  πρόσωπα  αυτών  *ώς  πρόσ<απα  άνθρώ- 

8  πων   καϊ  ιίχον1  τρίχας  ώς  τρίχας  γυναικών   και  ϋοι 

9  οδόντες  αυτών  ώς  λεόντων  ήσαν  και  ιίχον*  θώρακας 
ώς  θώρακας  σίδηρους  •  και  άη  φωνή.  τών  πτερύγων 
αυτών  ώ$  φωνή  αρμάτων*0 ίππων  πολΧών  τρ€χοντων 

ίο  €ΐς  πόλε  μον.  και  εχουσιν  ουράς  όμ.ο£α$*  /σκορπίοις, 
και  κέντρα  ήν8  εν  ταΪ5  θύραις  αυτών  καϊ4  η  εξου- 
σία αυτών  άδικησαι  τους  ανθρώπους  9  μήνας  πέντε. 

ιι  Καλ5  εχουσιν  ίφ*  αύτων6  *)3ασ-ιλ€α  τον  άγγελον  'της 
αβύσσου•  7 όνομα  αύτω  *Έβραϊστί8  ζΆβαδδών,  και 

12  €ν  ττ)  Ελληνική  όνομα  έχει  Άττολλυων.     ^'Η  ουαι 

τ;  /Λία  άπήλθ€ν    ιδού  άρχονται9  «ίτι  δυο   ουαι  μετά 

ταύτα. 

ΚΖ'.ΐβ      ΚΑΙ  "ό  Ικτο$  αγγ€λο5  €σ•άλτΓΐσ€,  και  ηκουσα  φω- 

νην  μίαν  εκ  τών  τκπταρων10  κεράτων  °του  θυσιαστη- 

14  ρίου  του  χρυσού  του  «νωττιον  του  ®εου,  λίγουσαν11 
τώ  €κτω  άγγελω  οβ  €Ϊχ«12  ττ;ν  σάλπιγγα,  "Λυσον 
ρτον5  τεσσάρας  αγγέλους  τους  δεδεμένους  επι  9τώ 

15  ττοταμώ  τω  μεγάλω  Ευφράτη."  Και  ελύθησαν  ροί 
τέσσαρες  άγγελοι  οί  ήτοιμασμένοι  εις  την  ώραν  και 
τήμεραν  και  *^να  και  'ενιαυτΌν,  ινα  ίάποκτείνωσι  το 

ι6  τρίτον  τών  ανθρώπων»  και  6  αριθμός13  στρατευμά- 
των "του    Ιππικού   δυο  *  μυριάδα 14  μυριάδων    καϊ15 

17  ρ ηκουσα  τον  αριθμόν  αυτών.  Και  ούτως  €ΐ8ον16  τους 
ΐ7Γ7τους  εν  τή  όράσει,  και  τους  καθήμενους  επ*  αυτών, 
«ίχοντας  θώρακας Λ  πύρινους  και  αυακινθίνους  και  *θειώ- 
δεις•  και  °αί  κεφαλαι  τών  ϊππων  ώς  κεφαλαι  λεόν- 
των, και  αεκ  τών  στομάτων  αυτών  εκπορεύεται  πυρ 

1 8  και  βκαττνο5  και  δ0€ΐον.  ύττο'7  τών  τριών18  τούτων 
απεκτάνθησαν  'το  τρίτον  τών  ανθρώπων,  εκ  βτου  πυ- 


•«ΙχαιΎΗ.  ϊ+,ΒΕΒ. 
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λω  τον  θρόνου  και  *■ 
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νοι1•     εκ    φυλής    Βενιαμίν*,    ιβ'3    χιλιάδες    εσφρα- 
γισ/κενοι. 

ΜΕΤΑ  ταύτα  €ΐδον4,  καΐ  Ιδού*  δχλος  ιτολΰς6,  ον  9  Κ'. 
άριθμήσαι  αυτόν  ουδείς  ήδυνατο',  βεκ  παντός  *  έθνους 
και  *  φυλών  και  *λαών  και  *  γλωσσών,  εστωτες  ενώπιον 
τον  θρόνου  και  ενώπιον  τον  αρνιού,  φ  περιβεβλημένοι" 
στολας  λεύκας,  και  *  φοίνικες9  εν  ταίς  ^(€ρσιν  αυτών 
και  κράζοντες'0  φων^  μεγάλ-η,  λέγοντες,  *"Ή  σωτη-  ίο 
ρια  /τώ  καΟημένφ  έιτί  του  θρήνου  του  θεού  ημών1*,  και 

Και  7ταντες  οι  άγγελοι  ίστήκεβ-αν12  'κνκ-  1 1 
των  πρεσβντέρων  και  των  τεσ- 
σάρων £ώων13,  και  Ίιτεσον14  ενώπιον  τον  θρόνου  ίπι 
ιτροσωίΓον15  αυτών,* και  ίπροσεκυνησαν  τω  Θεώ,  λε-  1 1 
γοντες,  *"'Α/Α>/ν•  ή  ευλογία  και  ή  δο£α  και  ι; ι σοφία 
και  τ;  ™  ευχαριστία  και  ή  τιμή  και  ή  ονναμις  και  "ή 
ισχύς  "*τώ  Θεώ  ημών  εις  τους  αιώνας  τών  αιώνων. 
*άμ.ήν!ν      Και  °άπεκρίθη  εις  εκ  τών  πρεσβυτέρων,  13 
λέγων  /χοι,  "Ούτοι  οί  °  περιβεβλημένοι  τάς  στολας 
τάς  λεύκας,  τίνες  εισι',  και  πόθεν  ήλθον;"   και  εΐρηκα  14 
αυτώ,  "Κύριε17,  συ  οϊδας."      Και  εΐπε  ρ.οι,  "Ούτοι 
είσιν  οί  ερχόμενοι  εκ  ^τήβ  θλίψεως  της18  μεγάλες,  και 
β«τλυναν  τας  στολας  αυτών,  και  *έλευκαναν  στολα* 
αυτών19  εν  *τω  αΐματι  τον  αρνιού,      διά  τοντό*  είσιν  15 
ενώπιον  του  θρόνου  τον  Θεού,  και  'λατρευουσιν  αΰτώ 
*  ημέρας  και  νυκτός  εν  *τω  ναώ  αυτού•   και 
μένος  «τι  τον  θρόνου80  'σκηνώσει  επ*  αυτούς. 


*  Οί.  Βοηι. 
11.  25. 
*νίά.  αιρ. 
5.9. 

β  νβρ.  13, 
14.    ο&ρ.  3. 

4.  νϊ3. 

ο&ρ.  6. 11. 
λ  £βν.  28. 
40. 

«  Ρβ.  8.  8 : 
37,  89 ;  62. 
7.    ίβτ.Β. 
23.    ο&ρ. 
12. 10 ;  19. 

I.  α. 
Εβ&.  48. 11; 
45.21. 
086. 18.  4. 
/νβΓ.15. 
ΥΗ.  οβρ.  4. 
2. 

'  νϋ  ο&ρ. 
4.6. 

*  ο&ρ.  4.  4. 
*νίδ.οβρ. 
4.10. 

*  ΥίΑ  οβρ. 
5.14. 

*  ο&ρ.  δ.  12, 
187 

*  ΥΜ.  αρ. 
4.9. 

Μ  νϋ  ο&ρ. 
4.11. 
«\ΙΛ. 
Μ&ίί.  11. 
26. 

'  Μ&11  24. 
21. 

*  ο&ρ.  22. 
14  (νβρ. 
ίβοί.)•    Οί. 
Εβ&.  1. 18. 
Ζβοΐι.  8. 
3-5. 
'  ΑοΙ.  20. 
28. 

*  ο&ρ.  22.  3. 
« ΥΜ.  ο»ρ. 
4.8. 
»•  ο&ρ.  3. 12. 

*  Ι*υ.  26. 

II.  Ρβ.  68. 
18.    Εζβΐι 
37.  27 ;  48. 
7  (8βρία&- 
κίηΐ.). 
«Ιο&η.  1. 14. 
ο&ρ.  21.  8. 

5,  β.  ο&ρ. 
12. 12;  13. 
6. 

"ΕΒ&.49. 
10. 

'Ρβ.  121.  6. 
α  ο&ρ.  6.  1. 

*  Ρβ.  23.  1. 
.]ο&η.  10. 
11.    ΛΊά.  ,Ιοβη.  21. 16.  «  Εβ&.  25.  8.  ο&ρ.  21.  4. 


^«1 


!δε  μη  πέση 
το  α'ρνίον 


ο  καθη- 
νον  πει-  1 6 
νασουσιν  έτι,  'ούδέ81  οΊ,ψησονσιν  ετι,  "Όυι 
επ*  αυτούς  ο  ^λιος,  οΰδε  7ταν  κανμα'  οτι 
το  άναμέσον**  του  θρόνου  *ποιμαν€ΐ  αυτούς,  και  νΙ>όοψ 
γησει  αυτούς  ίπί  ζώσας83  τη/γάς  νιάτων,  και  Γε£α- 

1  -β σφραγισμένοι  ΙΤΤγΛ^ΗΚ.         !  Βίνιαμβΐν  ]^ΤΤγΛ\Η .        3  5ω- 
δ«κα  ΙιΤΤτμΗ.  *  Μον  Τ.         *  -και  ίδου  Ι,.         β  όχλον  πολνν  1*. 

7  έ&ύνατο  Ι^ΤΤΓννΗ.  β  πβριβββλημινονς  Ι/ΠτΎΆΈί.  •  φοίνι- 

κας Τ.  10  κράζονσί  Ι,\\ΗΕ,  καάζονσιν  ΤΤτ.  11  ββφ  ημών 

τ«?  καθημϊνψ  ίπί  τον  θρόνου  {τψ  θρονψ  Ι,ΤΤγΛΛΗ)  ΒΒΧΤΤρ\\ΗΚ. 
12  *Ίστήκ«ισαν  Ι,ΤΤγ,  ισηίκίΐσαν  Μ«.  13  ζψων  Ι^ΤτΑΛβΙ. 

ι*  «ιτ«σαι>  Ι,ΤΤγ\\Η.  »*  τα  πρόσωπα  Ι/ΓΤτ\\ΗΚ.  1β  -αμήν 

Ι.Ι.\\Η].         »  +μου  ΤΤΓΓίάνΛΙΚ.  "  άπό  βλίψεω«  1.         »»  αν- 

τά«  Ι^ΤΤτνΛΙΚ.        '"τφθρ6ν<?Τ,ηβΰνιιΗ.       21 +μί,  Ι,.        «ανά 
μβσον  ΒΕΙ,Τ ΜΗ.  23  £ω^«  1^ΤΤγΛ\ΗΚ.         *  αντών  Ττ. 
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λείψει   ο    Θεο?   πάν   δάκρυον   αϊτό1    των    οφθαλμών 
αυτών. 
ΚΑ'.  8       ΚΑΙ  8τ€2  ηνοι£ε  ατην  σφραγίδα  την  εβδόμην,  έγέ- 

2  νετο  ΟΊγι;  *ν  τ<?  01>ρανω  α>9  ήμ.ιώριον8.  Και  εΐδον4 
*τοι;9  €ΐΓτά  αγγέλους,  βοι  ενωττιον  του  Θεού  εστηκασι, 

3  και  εδόθησαν5  αύτοις  ετττά  ^στιλτηγγε*.  και  άλλος 
άγγελος  ι^λ^ε,  και  βεστάθη  επι  τ6  (Ηκτιασ-τήριον6,  έχων 
*λιβανωτόν  χρυσονν  και  εδόθη  αυτω  θυμιάματα 
πολλά,  ίνα  δώσ-η7  -^ταίς  προσευχαΐς  των  αγίων  πάν- 
των επι  9τό  θυσιαστηρνον  το  χρνσονν  το  ενωττιον  τον 

4  θρόνου,  και  Ηάνέβη  6  καπνός  των  θυμιαμάτων  '  ταϊς 
προσευχαΐς  των  αγίων,  εκ  χειρός  τον  αγγέλου  ενω- 

5  ττιον  του  Θεού.  και  εΐληφεν  6  άγγελος  το8  λιβανω- 
τόν,  και  *έγέμνσεν  αντό9  εκ  τον  πυρός  9του  θυσιαστη- 
ρίου, και  εβαλεν  *είς  την  γην  και  έγένοντο  'φωναί 
καΐ  'βοονταΐ  καλ  'άστραίΓαί ιο  και  ιη  σεισμός. 

6  Και  "οι  €7ττά  άγγελοι11  έχοντες  "τάς  επτά  σάλπιγ- 
ΚΒ'•7  7α5   ητοίμασαν    εαυτούς12  ινα  σαλίΓΗτωσΊ.      Και  δο 

πρώτος  Αγγελος13  έσάλπισε,  και  εγενετο  ορ  χάλαγα  και 
"ιτνο  μ^ιιγμενα14  15αζκατι,  και  εβλήθη  *  εις  ττ)ν  γ^ν ι6• 
και  βτό  τρίτον  ν'τών  δένδρων  κατεκάη,  και  πάς  *  χόρτος 

ΚΓ'.  8  χλωρός  κατεκάη.    Και  δο*  δεντερος  άγγελος  εσαλττισε, 

και  'ως  ορός  μέγα  πυρι  κανόμενον  εβλήθη  εις  την 

θάλασσαν    και  εγενετο  βτό  τρίτον  της  θαλάσσης 

9  "αί/χΛ.     και  άπέθανΐ  ?τό  τρίτον  χτών  κτισμάτων  των 

εν  τη  θαλάσστ},  τα  έχοντα  ηψυχας,  και  9τό  τρίτον  ντών 

ΚΔ'.  ι  ο  ττλοιων  διεφθάοη 17.  Και  δο'  τρίτος  άγγελος  εσάλπνσε, 
και  ζ€πεσεν  εκ  του  ουρανού  άστηρ  μέγας  καιομενος 
ως  α  λα/Απας,  και  εττεσεν  έπι  ?το  τρίτον  των  7τοτα/χών, 
υ  και  επι  δτας  πηγάς18  υδάτων,  και  το  όνομα  του  ασ- 
τέρος λέγεται19  "Αψινθος'   και  γίνεται20  9τό  τρίτον31 

1  βκ  Γ,ΤΤτΝΗΚ.  8  όταν  Ι/ΓΤτΉΗΙΙ.  3  -ημίωρον  Ι/ΓΤτΜΗ. 

4  Ι&ον  Τ.  •  ίοσθη  Λ\Η  τηατβ.  9  του  θυσιαστηρίου  ΊΤτΥΗ. 

(ηοητηατα.)  Κ.  7  δώσβι  Ι/ΓΤτΎΙΗΚ.  β  τόι/  ΕΙ/ΓΤγΈ*Η. 

••  αντον  ΕΙ/ΓΤτνΐΗ.  1ο  βροιται  και  άστραιται  και  φωναϊ  ΣίΫΜ. 

τηατρ.,  βρονταϊ  και  ώωναϊ  και  άστραιται  ΤΤΥΜΗ  ίβχί.  Κ.  η  +οί 

ΙιΤΤγΑΚΗΒ.  »  αντονς  Ι/ΓΤτΚ,  αύτουϊ  \*Η.  »  -άννβλο$ 

Ι/ΓΤτΤΛΗΚ.  "  μΐμιγμϊνον  ΤΤτ  »»α^.  1β  +6ν  ΕΤΤγ\(ηΚ. 

1β  +και  *  το  τρίτον  της  γης  κατβκώη  ΙίΤΤΓΛ\ΗΚ.  17  διςφθάρησαν 

Ι.ΤΤτΛ«ΙΕ.  »  +τ»ν  Ι/ΓΤγΛ*ΗΚ.  »  +ό  Ι,ΤΛ«ΙΚ.  *ο  ^€•. 
νβτο  Ι/ΤΤτΜΗΕ.  «  +τών  ύΒάτων  ΒΕΙ/ΓΤγΛΜΙΚ. 
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€*5  αάψινθον9  και  πολλοί1  ανθρώπων  άπεθανον  εκ  των 
υδάτων,  *οτι  επικράνθησαν.  Και  ό  τέταρτος  "άγγελος  1 2ΚΈ\ 
«ταλτησε,  και  άεπληγη  το  τρίτον  του  ηλίου  και  το 
τρίτον  της  σελήνης  και  το  τρίτον  των  αστέρων.  Ινα 
σκοτνσθ^  το  τρίτον  αυτών,  και  η  ήμερα  μη  φαίνη2 
το  τρίτον  αυτ^ς,  και  η  νυ£  ομοίως.  Και  «ϊδον3,  και  13 
ηκουσα  βενός  άγγλου  Ίτετωμενου4  εν  μεσουρανηματι, 
λέγοντος  φων§  μεγάλη,  -^"Ουαι,  ουαι,  'ουαί  *τοϊβ  κατ- 
οικσυσ-ιν5  επι  της  γης,  εκ  των  λοιπών  φωνών  της 
σάλπιγγος  *τών  τριών  αγγέλων  των  μελλόντων  σαλ- 
πίζει 

ΚΑΙ  *ό  πέμπτος  άγγελος   εσάλπισε,  και   €ΐ8ον39Κί~'. 
* αστέρα  εκ  του  ουρανού  ιπεπτωκοτα  εις  την  γην,  και 
εδόθη  αύτω  ηη  κλείς  του  φρέατος  ητης  άβύσσου9  και  ι 
ήνοιζε  το  φρεαρ  ητης  ά/ίυσσΌυ.      και  άνεβη  καπνός 
εκ  του  φρέατος  ως  καπνός  °καμίνον  μεγάλης,  ρκαι 
β4σ•κοτ£σ0ηβ  ο  ήλιος  και  6  άηρ  εκ  του  καπνού  του 
φρέατος.     Και  εκ  του  καπνού  εξηλθον  τ  ακρίδες  εις  3 
την  γην,  και  εδόθη  αΰταϊ«7  εξουσία,  ως  εχουσιν  ε(ον- 
σίαν  Όί  σκορπιοί  της  γης•  και  ερρεθη  ανταϊ»7  ινα  μη  4 
'άδικήσ-ίικτι8  τον  χόρτον  της  γης,  ουδέ  "παν  χλωρόν, 
ούδε  παν  δενδρον,  ει  μη  τους  άνθρωπου*  μονούς9  οι- 
τίνες  ουκ  εχουσι  χτην  σφραγίδα  του  Θεοΰ  *<γϊγι  των 
μετωπών  αντββν    .    και  εοονη  αυταϊδ     ινα  μη  αποκτει-  5 
νωσιν  αυ'τοΰς,  αλλ'  ινα  βασ-ανισθώσ-ι1*  Ζ μήνας  πέντε• 
και  6  βασανισμός  αυτών  ώ?  βασανισμός  '  σκορπιού, 
όταν  παίση  ανθρωπον.      και  εν  ται$  ημεραις  εκείναις  6 
αζητησουσιν  οι  άνθρωποι  τον  θάνατον,  και  ονχ  <νρή~ 
σουσιν13  αυτόν   και  επιθυμησουσιν  άττοθανεϊν,  και 
φευζεται14  ό  θάνατος  απ  αυτών.    Και  *τά  ομοιώματα  γ 
ττών  ακριδών  8μ.οια15  ιτπτοΐί  ητοιμασμενοις  είςπόλε- 

1  +τών  1ΤΤγΤ«£Κ.  2  φάνχι  Ι/Γ\*ΗΒ,  φαν$  Τγ.  3  Ι&όν  Τ. 

*  άβτοΰ  κίτομΐνου  Ι/ΕΤτΎνΗΒ.  *  τους  κατοικούνται  ΤΤγ'ΙΛΗ 

(ηοη  τηατρ.)  Β.  β  ίσκοτήθη  ΙιΤΙλΗ.         7  αυτοί*  Τ.         8  άδι- 

κησονσιν  1/ΓΤτ  τηανρ.  ΤΛΗ.  δ  -μόνους  ΣΤΤγΗΗΒ.  1β  -αν- 

των  ΕΤΤγ\«ϊΒ.         1ι  αντοΓί  ΙΠΖΊτ  ηιατρ.  ΎΙΆ  ηιατρ.         1β  0ασα- 
νκτ&ησονται  Ι/ΓΤτΎΙΗΒ.  13  ού  μή  *νρωσιν  ((ϋρηησονοΊν  ΤΤτΙΛΗ 

έ€χί.)  ΊαΤΊτΥΆ  ιμτο.  Β.  "  φ«ίγ€ΐ  Ι^ΤΤΓΎνΒΚ.  »  όμοιοι 
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μον,  και  επι  τάς  κεφάλας  αυτών  αώς  στέφανοι  όμοιοι 
χρνσω,  και  τα  πρόσωπα  αυτών  δώς  πρόσωπα  άνθρω- 

8  πων   καϊ  €Ϊχοντ  τρίχας  ως  τρίχας  γυναικών   και  °οΐ 

9  οδόντες  αυτών  ώς  λεόντων  ήσαν  και  €ΐχον*  θώρακας 
ως  θώρακας  σι&ηρους'  και  αή  φωνή.  των  πτερύγων 
αυτών  ώς  φωνή  αρμάτων*  Ίππων  πολΧών  τρεχόντων 

ίο  €19  πόλεμον.  και  Ιχουσιν  ουράς  6μο(α«8  'σκορπίοις, 
και  κέντρα  ήν3  «ν  ταίς  οΰραΐς  αυτών  καϊ4  η  ^ου- 
σία αυτών  άδικήσαι  τους  ανθρώπους  9 μήνας  πέντε. 

ιι  Καϊ5  έχονσιν  ίφ'  αυτών6  Η βασιλέα  τον  άγγελον  *της 
αβύσσου  •  7  όνομα  αύτω  *Έβραϊστι8  'Άβαδδών,  καϊ. 

12  εν  τβ  Ελληνική  όνομα  έχει  Άπολλυων.      ™βΗ  ουαί 

η  μία  άπηλθεν    ιδού  ϊρχονται9  έτι  δυο  ουαί  μετά 

ταύτα. 

ΚΖ'.ΐ3      ΚΑΙ  Μό  έκτος  αγγ€λθ5  €σαλπισ€,  και  ηκουσα  φω- 

νην  μίαν  εκ  των  ««τσ-άρων10  κεράτων  °του  θυσιαστη- 

14  ριου  του  χρυσού  του  ενώπιον  του  Θεού,  λέγουσαν11 
τω  εκτω  άγγελω  ο$  €ΐ\€12  τι} ν  σάλπιγγα,  "Λυσον 
^τους  τεσσάρας  αγγέλους  τους  δεδεμένους  έπι  βτφ 

15  ποτα/κώ  τω  μεγάλω  Ευφράτη."  Και  «λυ^σαν  ^οί 
τέσσαρες  άγγελοι  οί  ητοιμασμένοι  εις  την  ώραν  και 
τημέραν  καϊ  'μηνα  και  'ενιαυτόν,  ϊνα ι  άποκτείνωσι  το 

ι6  τρίτον  των  ανθρώπων»  και  6  αριθμός13  στρατευμά- 
των "του   ιππικού   δύο  *μνριώθ€9τ4  μυριάδων    καϊ15 

17  ν  ηκουσα  τον  αριθμόν  αυτών.  Και  ούτως  Λδον16  τους 
ίππους  εν  τβ  οράσει,  καϊ  τοίις  καθήμενους  €π'  αυτών, 
Ιχοντας  θώρακας *  πύρινους  και  "υακιν0ινους  και  δ0€ΐώ- 
δίΐς•  και  °αί  κεφαλαι  τών  ίππων  ώς  κεφαλαι  λεόν- 
των, και  αεκ  τών  στομάτων  αυτών  εκπορεύεται  πυρ 

1 8  και  β  καπνός  και  &0€ΐον.  νπά17  τών  τριών18  τούτων 
απεκτάνθησαν  *το  τρίτον  τών  ανθρώπων,  εκ  βτου  πυ- 

*  «Ιχα»  \01.  \  +  ,  ΒΕΕ. 

1  είχαν  Ι/ΠΥΜΗ.  2  όμοίοις  Ττ  (ηοη  ηιατρ.)  Λ\Η  ψηανρ. 

{Αρ.  ΐ).  ',καϊ  1Τ\\Η,  •  και  ΤγΚ.  *  -  •  καϊ  Ι/ΓΤγΛΜΙΚ. 

6  -  Και  Ι/ΓΤγ\*ΗΚ.  «  βπ'  αυτών  Ι/ΓΤγ\ΚΙΒ.  7  +<?  Τ. 

8  "Εβραϊστι  Λ\Η.  9  βρνβται  Ι,ΤΤγ\\ΗΚ.  10  -τββ-σαρωί' 

ΧΤγΛΜΕΙΕ.  »  λ^γοιτα  £τΤγίΛΗΚ.  12  ό  ϊχων  ΕΤΤτΗΗΚ. 

13  +τώι»  Ι,ΤΤγΗΗΒ.  "  6ισμυριά&ς  Ι/Γ,  δί*  /χνριάθβ*  "«Η. 

15  -καϊ  ΙΤΤγΛΚΗΚ.  1β  ϊδοι>  Τ.  "  άηό  Ι/ΓΤγΜΗΚ. 

18  4-ιτληγών  Ι,ΤΤγΝΗΚ. 


β  Ναΐι.  8. 

17.  οί. 

οαρ.  6.  2. 
»  ΐ5αη.  7.  8. 

*  .Τοβΐ  1.  6. 
<<  ,ΓοβΙ  2.  5. 

<  αβΓ.  β.  β. 

/νβΡ.  3,  5. 
'  νβΡ.  δ. 

*  α.  ^ΐ) 

18.  14. 
Ερίι.  2.  2. 

<  νβΡ.  1.  2. 

*  οαρ.  16. 
16.  Υϊά. 
•Ιοαη.  δ.  2. 

*  ΗβΙ>.  ίη 
^οϊ)  26.  6 ; 
28.  22 ;  31. 
12.    Ρβ. 
88.11. 
Ργοτ.  Ιδ.' 
11 ;  27.  20. 
"  οαρ.  8. 
18 ;  11. 14. 
»  οαρ.  8. 1. 
0  Εχ.  80.  8. 
νΜ.  οαρ.  8. 

ρ'α.  οαρ.  7. 

«'<»ρ.  16.12. 
Γ  Εβα.  34.  8; 
61.2. 

*  03β.  δ.  7. 

*  νβΓ.  18. 
νίά.  οαρ. 
8.7. 


4. 

*  Οί.  οαρ.  δ. 
11  (ναρ. 
ΙβοΙ.). 

αυ<ι  14. 

*  οαρ.  7.  4. 
'Εζ6ΐι28. 
14,16. 
Εοοίιιβ.  48. 
9  (Ογ.). 
α.  νβΓ.  18. 

*  δβρίιια- 
%\ηί.  ίη  Εχ» 
25.  δ;  26. 
4;  28.33. 
Νηηι.  4.  6, 
8—11.    ΟΓ. 
Εοοΐηβ.40. 
4;  45.10. 

1  Μαοο.  4. 
23.    οαρ. 
21.20. 

*  νβΡ.  18. 
οαρ.  14. 10 ; 
19.  20 ;  20. 
10;  21.  8. 

β  Οί.  1  Οιγ. 
12.8.  Εβα. 
δ.  28,  29. 

*  οαρ.  11.  5. 

*  οαρ.  16.  8. 
νθΓ.  18. 


α  νΜ.  νβΓ. 
17. 

*  οβρ.  2.  11; 
6.  6 ;  7.  % 
3;  11.6. 
νβπ  4. 10. 

'  νβΓ.  21. 

α.  <»ρ.  2. 

21. 

<*  Οβα*.  31. 

29.  νω. 

Αΰί.  19.  26. 

*  α.  1  Οογ. 
10.20. 
/Ρβ.115. 
4-7 ;  135. 
15-17. 

'  Ολπ.  6. 
23. 

*  οαρ.  21.  8 ; 
22.15. 

«2Κβ&.9• 
22.    Ο&Ι.  5. 
20.    οαρ. 
18.23. 
•νίά. 

Ιϋοι-.β.  18. 
<<»ρ.  5.  2. 
"  οβρ.  18. 

Μ  «φ.  4.  3. 

*  αιρ.  1. 16. 

*  αιρ.  1.  15. 
»  Οωιί.  δ. 
15. 

Γ  νβτ.  8,  9, 
10.    Εζβί. 
2.9. 
'  νβΓ.  5,  8. 

*  .Ιοβΐ  3.  16. 
Απιοβ  1.  2. 
ΟΓ.  οαρ.  6. 
1. 

"  α,  οαρ.  4. 

*ΎβΓ.  8. 

ν  Ώ&η.  8. 

26;  12.4.9. 

α.  ο»ρ.  22. 

10. 

« α.  αιρ.  1. 

19. 

β  Οβη.  14. 

22.    Εχ.  6. 

8<Ηβϊ>.). 

Νυπι.  14. 

30  (Ηβ&.). 

ϋβιι*.  32. 

40.    Εζβΐ£. 

20.  δ,  6, 15, 

23,28,42; 

36.7;  47. 

14.    υβη. 

ΓΙ  7. 

*  νϋ  ο&ρ. 
1. 18. 

*  α.  ωρ.  4. 

11. 
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ρός  και  Ικ1  ατου  καπνού  κα\  εχ1  ατον  θ^ίον,  "τον  εκ- 
πορευομενου  εκ  των  στομάτων  αυτών,      αί  γαρ  έ£ον-  19 
σ-ίαι  αυτών  εν  τφ  στόματι  αυτών  εΙσ•ίν2•  αί  γαρ  ονραί 
αυτών  ομοιαι  οφεσιν,  εχρυσαι  κεφάλας,  και  εν  αυ- 
ταΐς  δαδικουσι.    Καϊ  οί  λοιποί  των  ανθρώπων  οι  ουκ  ίο 
άπεκτάνθησαν  εν  ταΐς  πληγαΐς  ταύταις,  °οντ•3  μετε- 
νόησαν  εκ  άτών  έργων  των  χειρών  αυτών,   Γνα  μη 
■π•ροσχννησ•«ΜΓΐ4  βτα  δαιμόνια,  και5  είδωλα  /ατα  χρυσά 
και  /9τα  αργυρά  και  9τα  χαλκά  και  'τά  λίθινα  και  τα 
'£υλινα,*ά  ουτ€  βλεπ€ΐν  δύναται8,  ούτε  άκου'ειν,  ούτε 
περιπατ€ΐν   και  °ου  μετενόησαν  εκ  των  *  φανών  αυ-  1 1 
των,   ουτ€  εκ  των  *' φαρμακειών*  αυτών,  ούτε  εκ  τη* 
ΗΙίπορν*ίας  αυτών,  ούτε  εκ  των  κλεμματων  αυτών. 

ΚΑΙ  ειδον ' άλλον  αγγελον  ίσχυρον  ™καταβα£νσντα\ΟκΉ.'. 
εκ  του  ουρανού,  π^ριβεβλημενον  νεφελην,  και8  ηΙρΐ5 
εττι  τή5  κεφαλής9,  και  °τό  πρόσωπον  αυτού  ώς  ο  ήλιος, 
καινοί  ίτοδες  αυτοΰ  9ως  στύλοι10  πυρος'  και  είχεν11  εν  ι 
177  χειρι  αυτοί)  νβιβλαρίδιον  άνεφγμενον12•  και  'εθηκε 
τον  πόδα  αυτοΰ  τον  δε£ιον  «τι  τήν  θάλασχταν 13,  τον  δέ 
ευώνυμον  εττι  τήν  γήν14,  και  έκραζε  'φωνη  μεγάλη  3 
ώοττερ  λέων  μυκάται•  και  οτε  εκρα£εν,  έλαλτ/σαν  "αί 
ειττα  βρονται  τας  εαυτών  φωνας*   και  οτε  έλαλιρσαν  4 
αί  ε7ττά  βρονται  τα*  φωνά*  εαυτών 15,  Ιμελλον ,β  γρά- 
φειν  και  'ήκουσα  φωνην  εκ  του  ουρανού,  λέγουσάν 
μοι1*,  ν  "^φράγισον  ά  ελάλτ/σαν  αι  ετιτά  βρονται, 
και  *μή  ταντα18  γράψης."     Και  ο  άγγελος,  δν  εΓδον  5 
"εστώτα  εττι  ττ^ς  θαλάσσης  και  *πι  της  γης,  αηρ€ 
την  χείρα  αυτού19  εί$  τον  ουρανον,  και  αώ/χοο*εν  εν  6 
δτώ  £ώντι  εί?  του5  αιώνας  των  αιώνων,  °ος  έκτισε  τον 
ουρανον  και  τα  εν  αυτώ,  και  τ^ν  γίν  κα^  τ<^  ^ν  α,'Γδ' 

1  —  βκ  Ι/ΓΤγ\\ΗΚ.  ^  *  η  •γαζ  ίξονσία  των  Ιππων  ίν  τφ  στόματι 

αυτών  ίστΧν  καϊ  ίν  ταΐς  ονραΐς  αυτών  Ι•ΤΤγ"ΝΚΗΚ.  *  ονδβ  Τ,  ού 

\\Η  ίβχί.  Κ,  οΰτβ  νβΐ  ονδί  "^Η  ίΛατρ.  *  προσκννησουσιν  Ί!ΓΤτ 

ΜΗΚ.  *  +τά  ΕΤΤτ\«ϊΕ.  β  δύνανται  Ι,ΤΤγΛ^ΗΚ.  7  φαρ- 

μακιών Τ  Υ/Η  ιηατ0.,  φαρμάκων  Τγ  ικανά.,  "ν\Η  Ιβχί.  Κ.  8  +ή 

Ι.ΤΤγ\ΜΙΚ.  β  την  κιφαλην  αντον  Ι.ΤΤγ\\«Ε.  10  στύλοι  Ί/Τ. 

11  €χων  Ι^ΤΤτ\ΜΙΚ.  12  ηνβωγμίνον  Ι/ΓΤτ\Μί.  13  της  θαΚάα- 

σηϊΧΤΤτΛ^ΗΚ.  "  της  γης  Ι^ΤΤγΛ^Κ.  »  -τάϊ  φωνας 

Πάντων  Ι,ΤΤγΜΗΕ.         1β  ημιλλαν  Ι,ΤτΥΛΙ.  17  -μοι  Ι,ΊΤτΥΙΗΒ,. 

18  Λυτά  Ι/ΓΤγΛ\ΗΚ.  19  +την  &ξιάν  ΕΤΤγ\«1Ε. 
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και  τήν  θάλασχταν  καλ  τα  εν  αύτη1,  β"*Οτχ  χρόνος  ουκ 

7  &τται  ϊτι2•3  άλλα4  εν  ταις  ημεραις  της  φωνής  ιτον 
εβδόμου  αγγέλου,  όταν  μ*λλη  σαλπίζειν,6  και  °τ«- 
λ€σ6η6  ^τό  μνστηριον  τον  Θεού,  ως  *ενηγγελισε  τοίβ 
εαυτού  8οΰλοι«  τοϊ«  ιτροφήταις ' ." 

8  Και  /η  φωνή  ην  ηκονσα  εκ  τον  ονρανον,  πάλιν 
λαλούσα8  μετ  εμού,  καϊ  λέγουσα9,  "  "Υπάγε  λάβε 
9 το  βιβλαρΦιον10  το  ήνεωγμενον  εν  τη  χειρι11  αγγέλου 
Ατου  εστώτος  επί  τ^ς  θαλάσσης  και  επι  της  γης." 

9  Και  άπήλθον 1ί  προς  τον  αγγελον,  λέγων  αυτω,  "Δό* 13 
μοι  'το  βιβλαρίδιον"  Και  λέγει  μ,οι,  "*Λα'βε  και 
*κατάφαγε  αυτό•  και  *πικ/οανεί  σου  ττ^ν  κοιλιαν,  άλλ' 

Κθ'.ιο*έν  τω  στόματί  σον  εσται  γλυκύ  ως  μέλι."    Και  'ελα- 

βον  *το  βιβλαρίδιον  εκ  της  χειρός  τον  αγγέλου,  και 

%κατεφαγον  αντό'  και  *τ;ν  εν  τω  στόματί  μον  ως  μελί, 

γλυκύ•   και  οτε  εφαγον  αυτό,  *επικράνθη  η  κοιλία 

ιι  /χου.     Και  λ€*γ€ΐ14  μοι,  *"Δει  σε  πάλιν  προφητενσαι 

επί  'λαοίς  και15  ιεθνεσι  και ζ  γλώσσα  ις  και  βασιλενσί 

πολλοίς.71 

11        Και  εδόθη  μοι  "*  κάλαμος  όμοιος  ράβδω,16  λέγων, 

"*Εγ€ΐραι,/,  και  μετρησον  *τον  ναον  του  Θεού,  και  °τό 

2  θνσιαστηριον,  και  τονς  προσκννονντας  εν  αυτω•   και 

* °την  ανλην  ρτην  ϊ<τωθ€ν ,8  "του  ναού  εκβαλε  Ιξω 19,  και 

/χ^  αυτήν  μέτρησης,  νοτι  εδόθη  τοις  εθνεσί'  και  *την 

πόλιν   την   άγίαν  πατησονσι   '  μήνας  τ€σΌ-αρακοντα 

Λ'.  3  δυο20.    Και  δώσω  "τοις  δυσί  μάρτνσί μον,  και  προφη- 

τενσονσιν  *  ή  μέρας  χιΧίας  διακόσια  5  εζηκοντα,  χπερι- 

4  ρ€βλη|ΐίνοι2:  σάκκονς."  Ούτοι  €ΐσιν  "αί  δυο  έλαΓαι 
και22  ζδυο  λυχνιαι  ααί23  ενώπιον  τού24  0€θύ25  της  γ^ς 

5  Ιστώσαι26.     και  ει  τις  αυτούς  0€\η2'  6άδικησαι,  €πνρ  εκ- 


1  [και  την  θάλασσαν  καί  τα  ίν  αΐτητ]   ΙιλΝΗ,  ΟίΛΪΙϋΙ  ΚΰΒΟ  νβτΐία 
Κ  κηανο.  %  ονκίτι  βσται  Ι/ΓΊΥν^ΗΚ.  3  «σται,  *ν\Η  τηα,Γβΐ. 

*  άλλ'  1ΤΤγ\«£.  «  σάλπιζαν  ΛνΗ  ιηατρ.  β  «τ«λβοΪ9ΐ|  ΜΤγ 

Λ\ΗΕ.  *  τους  βαυτοΰ  δουλουϊ  του*  προφητας  Τ,ΤΤτ\\ΗΕ.  8  λα- 

λούσα•/ Τ/ΓΤτΤΛΗΕ.  •  λβνονσαν  1,ΤΤΓ\νΗΕ.  10  βφλίον 

Ι/Ι*Υ*1Κ.  "  +τον  Ι/ΓΤτΛΝΗΕ.  »  άττηλβα  Ι/ΓΛ\Η. 

13  (ομ.  ,)  δοΰΐ'αί  Ι/ΓΤγ\Μ1Β.        "  λ€γονσ*ν  Ι/ΓΤτ\νΗΕ.        16  +βιτΙ 
Τ,  Π60  01ΐΗ.  1β  4- και  ό  άνγ«λο«  ςίστηκα,  ΒΕ.  17*Εγβιρβ 

Ι,ΤΤγ^Η  .  »  «"ίωβί*  ΒΙΧΤΤτΊΜΙ  Κ.         , ' β  *ξωθ* ν  Ι,ΤΤτΛ^Η  Ε. 

2β  τ*σσαρακοντα&νο  Β,  τβσσβράκοιτα  «αϊ  (— *αί  ΤΤγ,  Γ*αΙ]  "ΝΚΗ)  6νο 
Ι,ΤΤγΛ^Η.  ί1  ικρφΐβλ-ημίνους  Ττ  (ηοη  ίηαΓβτ.Τ'^Η  (ί?ι*δ.)! 

Μ +αί  Ι,ΤΤτΛΙβϊΕ.         δ[αίΐΜ.         3*  -του  Ι,.        ί5  κυρίου  ϊ,ΤΤτ 
λ^ΗΕ.        2«  ίστώτβί  Ι/ΓΤγΥΛϊΕ.        "Θέλα  Ι,ΤΤτ\«1Ε. 

αοηαΐι  3.  5,  6,  8.    Μ»α  11.  21.    Ιαα  10. 13.  »  Ζβοΐι.  4  8, 11. 

11.  16.  «  Ζβοϊι.  4.  2.  β  ΖοοΙι.  4  14  *  οιιρ.  9. 19. 

α.  2  «68. 1. 10, 12.    αοΓ.  6. 14 


*  ΟΓ.  Ο&η. 
12.  7.     αιρ. 
12. 12 ;  Η 
17 ;  21.  6. 

*  ο»ρ.  11. 
15. 

6  αιρ.  17. 
17. 

Λ  \ίά.  ΟΑρ. 

I.  20. 
*οβρ.  14  6- 

/  ΥβΓ.  4 

9  νβτ.  2,  9, 
10. 

*  νβΓ.  2. 
<  Εζβ^.  2. 
8 ;  3. 1-3. 
νβΓ.  10. 
α.  3ατ.  16. 
16. 

*  Εζβΐί.  37. 
4  9. 

*  ΟΓ.  οίψ.  δ. 
9. 

"  Εζβΐί.  40. 
3.    ΖθοΙι. 
2. 1.    οαρ. 
21. 15, 16. 
«.  ^γ.  31. 
89. 
"  αιρ.  3.  12. 

*  ΕζβΚ.  41. 
22.   νω. 
ολό.  8.  3. 

*  Εϊβΐί.  40. 
17,  20. 
»νΐ(1. 

ΜλΛ.  26.  8. 
τ  1.ιιο.  21. 
24    Ο.  Ρβ. 
79.1. 

*  α.  αιρ. 
21.  2, 10 ; 
22.19. 

*  νβΓ.  3. 
αιρ.  12.  6 ; 

13.5.  νια. 

Μ&ΙΙ.  4.  5. 

*  α.  τβΓ. 

10.    αιρ. 
19. 10 ;  20. 
4 

*  Οβη.  27. 
34    2  δαηι. 
3.31. 

1  Κβκ.  20. 
31 ;  21.  27. 

2  Κββ•  6. 
20 ;  19. 1,  2. 
1  ΟΙιγ.  21. 
16.    Νβΐι. 

9.1.  Εβίΐι. 
4  1.    Ρβ. 
35.  13 ;  69. 

II.  Ει». 
22.12;  87. 

1.2.  ,ΓοβΙ 
1.13. 

€ί.  Ρβ.  52.8.    ^γ. 
'  αιρ.  9.17,15. 


«  νΜ.  ο»ρ. 
9.19. 

*  α.  Νιιιη. 
16.  29,  35. 

β  Ιλκ.  4.  25. 

€(.  1  Ηβ8. 
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πορεύεται  εκ  τον  στόματος  αυτών,  και  κατεσθΐ€ΐ  τους 
εχθρούς  αυτών    και  ει  τις  αντους  βέλη1   "άδι/α^σαι, 
*ουτω  δει  αυτόν  άποκτανθηναι.    Ούτοι  εχουσιν*  ε£ου-  6 
σίαν  €κλεΐσαι  τον  οΰρανόν,   ίνα  μη  βρεχϋ  υπιάς  4ν 
ήμέραιβ  αυτών  τής  προφητ€£α$8'   και  ε£ουσίαν  εχρνσιν 
ά€7τΙ  των  υδάτων,  άστρεφειν  αυτά  εις  αίμα,  και  βπατά- 
£αι  τήν  γι/ν4  τά<Π/  ^ληγη,  οσάκις  εάν  ^ελι^ωσι. 
Και  όταν  τελεσωο-ι  τ»}ν  μαρτνρίαν  αυτών,  /τ6  θηρίον  7 
το  άνα/?αινον  Ικ9της  άβνσσον  Λ  ποιήσει  πόλ€μον  μετ 
αντάν5,  και  νικήσει  αυτούς,  και  άποκτενει  αυτούς,    και  8 
τα  -πτώματα β  αυτών  επί  7Τ7$  πλατείας '  *  πόλεως  τ^ς 
μεγάλης,  ήτις   καλείται    πνευ/χατικώς  *2οδομα  και 
Αίγυπτος,  "*θ7Γθυ  και  ο  Κύριος  ημών8  εστανρωθη. 
και  βλέψουσ-ιν9  εκ  τών  "λαών  και  "φυλών  και  "γλωσ•-  9 
σών  και  "ϊθνων  τα  πτώματα6  αυτών  '  ημέρας  τρεις 
και  ημισν,  και  °τά  ιττώματα  αυτών  ουκ  άφησουσι10 
τεθηναι  εις  μνήματα11,      και  ρ6ί  κατοικούντες  επί  της  ίο 
γ^ς  χαροΰσιν'2  επ'  αυ'τοις,  και  ενφρανθησΌνται13*  και 
ν δώρα  πέμψουσαν 14  αλλτ^λοις,  οτι  *"ουτοι  όί  δυο  προφή- 
ταλ.  *  ε/?ασάνισαν  ρ  τους  κατοικούντας  επί  ττ^ς  γι£ς.  Και  1 1 Λ  Α'. 
μετά  'τα$15  τρεις  ημέρας  και  ήμισυ,  "ττνενμα  ζωής  εκ 
του  Θεού  εισήλθεν  έπ'  αύτοΰ$1β,   και  *  έστησαν   επί 
τους  πόδας  αυτών,  και  φόβος  μέγας  ΙΝκσεν17  επί  τους 
0εωρούντας  αυτούς,      και  ηκονσαν  φωνήν  μεγάλην18  1 2 
εκ  τον  ουρανού,  λέγουσαν 19  αυ'τοίς, ν"  Άνάβητ€20  ώδε." 
Και  'άνεβησαν  εις  τον  ουρανον  βεν  η}  νεφέλη,  και 
Ζθεώρησαν  αυτούς  οί  εχθροί  αυτών.      Και  εν  εκείνη  13 
τ]}  ώρα  *εγενετο  σεισρ,ος  μέγας,  και  το  δέκατο  ν  ττ/ς 
πόλεως  έπεσε,  και  άπεκτάνθησαν  εν  τω  σεισμω  € ονό- 
ματα άνθρυπτων  χιλιάδες  επτά•   και  οί  λοιποί  Ζμφο- 

1  0βλ«ι  αντον;  Ι•,  θ€\η<τη  αντονς  Τ\\Η  ^χ/.  Κ  (0«λβι  υ<?ϊ  ^βλ^σβι 
αύτ.  Α^Η  τηατ^.),  αντοϊ/ϊ  ββληση  Ττ.  ^  2  +τηι»  1•ΤΓ"ν\ΗΚ.  3  ϋ€τός 
βρ*ΧΌ  τ"ί  ή/"•«Ρ«ϊ  τήϊ  προφητείας  αντων  ΙιΤΤγΑ^ΗΚ.  '+ίν  ΙίΤΤτ 

Α«ΗΚ.  5  μ«τ*  αντών  ϊτόλβμοι/  Ι.ΤΤγΛ\«Κ.  β  τί>  πτώμα  ΙΤΤτ 

\νΗΚ.  7  +τη?  Ι^ΤΤτΜΗΚ.  8  αΰτώκ  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  » βλβ- 

ττονσιι/  ΙΤΤΓ'ν^ΗΚ.  10  άφϊον<ην  Ί,ΤΤτΥΛΙΒ..  »  μι^μα 

Ι  Ι/ΓΤγ\Μ1Κ.  ,2  χαιρουσιν  Ι,ΤΤΓλΝΗΕ.  "  ινώραίνονται 

υΓΎτνΜΈΙ.  »«  νίμιτονσιν  Τ.  1β  -τά?  «ι««  Τ,  [τά«]  1Ι«. 

1β  βμ  αύτοϊ«  Ι^ΤΕ,  [ίν]  αυτοίς  \^Η,  αντοΐ;  Τγ.  17  ΐπίπβσιν  Ι.ΤΤγ 

\«ΙΚ.  ίΒ  φωνής  μ«γάλ«5  Τ  (ίϊα  υ«Ζί)  ΤγΤΛΗ  (ηοη  τηα^.)  Ε. 

19  λβγουστϊϊ  Τ  («ϊα  «μΚ)  Τγ\\Η  (ηοη  νηανρ.)  Ε.  80  Άνά/ίατ• 

Ι/ΓΤγΛ\ΗΕ. 
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/&κ  εγένοντο,  και  α  έδωκαν  δό£αν  *τ<ρΘ€ω  του  ουρανοί). 
14  "Ή  ουαι  ι}  δευτέρα  άπηλθεν  ιΙδου  ^  οιίαΐ  3;  τρίτη 
έρχεται  ταχύ. 
ΛΒ',15  ΚΑΙ  ά6  έβδομος  άγγελος  εσάλπισε,  και  €  εγένοντο 
φωναϊ  μεγάλοι  εν  τψ  ουρανφ,  λέγουσας  /  "  'Εγένοντο 
αϊ  βασ-ιλ€ΐαι2  του  κόσμου,  τον  Κυρίου  ημών,  και  *του 
Χρίστου  αυτού,  και  ΗβασιΧενσει  είς  τους  αιώνας  των 

1 6  αιώνων."  Και  *οί8  είκοσι  κα\4  τέσσαρα  πρεσβύτε- 
ροι  οΐ5  ενώπιον  του  ©€ου  *  καθήμενοι6  €7τι  τους  θρό- 
νους αυτών,  *  έπεσαν  επί  τά  πρόσωπα  αυτών,   και 

17  προσ€κυν»/σαν  τω  <&εώ,  λέγοντες,  "Εΰχαριστο,υ/κεν 
σοι,  'Κΰριε  ο  Θεός  ™ό  παντοκράτωρ,  ηό  ων  καϊ  ό  ην 
χαΐ  6  4ρχάμενο57,  8οτι  εΐληφας9  την  δύναμίν  σου  την 

1 8  μεγάλην,  και  Ηεβασίλευσας.  και  τά  €0ντ/  ώργίσθησαν, 
και  °ηλθεν  η  όργη  σου,  και  ρό  καιρός  των  νεκρών 
Ρ9  κριθήναι,  και  δούναι  τον  /Αίσ^όν  τοις  δουλοις  σου 
ντοΐς  προφηταις  και  ντοΐς  άγιοις  και  'τοΐς  φοβονμέ- 
νοις  το  ονομά  σου,  "τοΐ$  μιικροΐ$  καϊ  τοις  μεγάλοι*10, 
και  "διαφθεΐραι  τους  διαφθείροντας"  την  γήν" 

ΛΓ'.ΐ9  ΚΑΙ  "ηνοίγη  νό  ναός  του  Θεού12  εν  τω  ου  ράνω,  και 
ώφθη  *η  κιβωτός  της  δναθηκης  αυτού  εν  τω  ναώ  αυ- 
τού• και  εγένοντο  "αστραιταΐ  και  φωναϊ  και  βρονται 
12  και^σεισμος και °χά\αζα μεγάλη.  Και άσημεΙον μέγα 
ώφθη  εν  τω  ουρανώ,  γυνή  β περιβεβλημένη  τον  ηλιον, 
και  /η  σελήνη  νποκάτω  των  ποδών,  αυτ^ς,  και  επί 
%  της  κεφαλής  αυτής  στέφανος  αστέρων  δώδεκα*  και 
εν  γαστρι  έχουσα,  *  κράξει13  ώδινουσα,  και  βασανιζο- 

3  μένη  τεκεΐν.  Και  ώφθη  Λαλλο  σημεΐον  εν  τω  ουρα- 
νώ, και  ιδού  Η  δράκων  μέγα«  ι πυρρός14,  *εχων  κεφάλας 
επτά  και  ι κέρατα  δέκα*  και  «τι  τάς  κεφάλας  αυτού 

4  ^διαδήματα  επτά15•  και  η  ουρά  αυτού  σύρει  "το  τρίτον 
των  αστέρων  του  ουρανού,  και  °εβαλεν  αυτούς  εις  την 

1  +και  Β  (1598).  2  λέγοντες  (λέγουσα*  Ττ)  Έγενετο  η  βασι- 

λέα ΕΤΤτΊΜΙΒ.  3-οίΙ,.  *  -και  Ι/ΓΤτ\ΚΙΒ.  * -οι 

Ι«,  [οι]  ΤΛΗ  Ινώ. :  οι  Λ\Η  κηα^.  Κ.  β  οι  κάθηνται  ΤΤγ,  κά&)ΐ/- 

τα*  "ΝΗ  ιηανο.  Κ.  '  —και  ό  ερχόμενος  Ι.ΤΤγ\\ΙΙΒ.  8  +κβά 

Τ>ΛΗ  ΐϊΐανρ.  .      9  ε'ιΑηφες  Λ\Η.         *"  τούί  μικρούς  και  τους  μεγάλους 
ΙιΤτ^ΗΒ.  ι1  διαφθείραντας  1,.  «  +ό  Ι/ΓΤτν\ΗΒ.         »  •  και 

εκραζεν  Ι»,   •  και  κράζει  ΤλΜΗΒ,   αύ    εχονσα  κράζει,   ΛΜΙ   ΐϊΐαν0. 
14  ττνρρο?  μβ'γα*  Ι/ΓΤτΤΛΗ  ιηατ0.  Β.  1δ  βπτά  διαδήματα  Ι/ΓΤγ 
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γην.  Και  αο  δράκων  ^ττηκεν1  ενώπιον  της  γυναικός 
της  μελλούσης  τεκεϊν,  €ϊνα  στον  τεκη,  το  τεκνον  αυ- 
τής καταφάγη.  και  αετεκεν  υίον  άρρενα,8  ό*ς  μέλλει  5 
β7τοιμαίνειν  πάντα  τα  Ι0ν»7  εν  ράβδω  σιδηρ^,'  και 
/ήρττάσθη  το  τεκνον  αυτής  "προς  τον  Θεόν  και3  τον 
θρόνον  αυτοί),  και  ή  γυνή  ίφυγεν  %είς  τ^ν  έρημων,  6 
δίΓον  έχει4  τόπον  ήτοιμασμένον  άπο  τον  Θεοί),  Γνα 
εκεί  τρίφωσ-ιν5  αΰτ^ν  ημέρας  φιλίας  διακοσίας  ε£)/- 
κοντα. 

Και  έγενετο  πόλεμος  εν  τω  ονρανω*  6β  *  Μιχαήλ  7  ΛΔ'. 
και  οι  άγγελοι  αυτοί  έιτολιμ.ησ'αν  κατα'  ατου  Δράκον- 
τος, και  ο  δράκων  Ιπολεμιησε,  και  ζοί  άγγελοι  αυτού, 
και  ονκ  ϊσχυσταν8,  "*οντε9  "τόπος  ευρέθη  αυτών  ετι  εν  8 
τω  ουρανώ.    και  εβλήθη  α6  δράκων  6  μέγας,  °ό  &φις  ο. 
6  αρχαίος,  °ό  καλούμενος  ρ Διάβολος,  και  ο  β  Σατανάς, 
τό  πλανών  'την  οίκουμενην  ολην,  ""εβλήθη  εις  την  γην, 
και  "*οί  άγγελοι  αυτού  μετ  αυτού  εβλήθησαν*     Και  ίο 
^κουσα  φωνην  μεγάλην  λυγούσαν    4ν    τψ    ονρανφ10, 
"*Αρτι  εγενετο  *ή  σωτηρία  και  "ή  δυναμις  και  *  ή  βα- 
σιλεία τον  Θεοΰ  ημών,  και  χη  εξουσία  του  Χρίστου 
αυτοί)•  "*ότι  κατεβλήθη11  ν6  κατήγορο*12  των  αδελφών 
ημών,  *ό  κατήγορων  αυτών13  ενώπιον  του  Θεού  ημών 
* ημέρας  και  νυκτός,    κάί  αυτοί  αενίκησαν  αυτόν  δια  το  ιι. 
αίμα  του  αρνιού,  και  *διά  τον  λογον  της  μαρτυρίας 
αυτών,  και  ρονκ)4  ήγάπησαν  την  ψυχην  αυτών  αάχρι 
θανάτου,    δια  τούτο  '  εΰφραίνεσθε  ο11δ  ουρανοί  και  /οί  1 2 
εν  αΰτοϊς  σκ^νουντες.  9  ουαι  Λτοϊδ  κατοικούσα 1β  την  γην 
κάί  την  θάλασσαν,   δτι  κατεβη  °6   διάβολος  προς 
υ  μας  Ιχων  θυμον  μεγαν,  'ειδως  οτι  ολίγον   καιρόν 
έχει."    Και  ότε  εΐδεν  βό  δράκων  "*οτι  εβλήθη  εις  την  ΐ3ΛΕ'. 
γην,  έδιωξε  την  γυναίκα  άήτις  ετεκε  τον  άρρενα17. 
Και  εδόθησαν  τη  γυναικι18  δυο  *  πτέρυγες  του  αετού  1 4 

1  ϊστηκιν  λ«ΙΚ:,  αοαη*  νίϋ.  44  ΜΗ.  8  ,  άρσ*ν,  Ι/ΓΤτ\«ΙΒ. 

3  +ιτρο?  Ι,ΤΤτ\νΗΚ.  *  +«*«£  Τ[Ττ  ιηαί•0.1\νΗΚ:  «α  νηΐέ  Ττ. 

5  τρβφονβ-ιμ  ΤΤγ^Η  ιηατί).  β  δ  τβ  Ε.  *τοΰ  (—τον  Τ)  ιτολ#- 

μήσαι  μβτά  Γ.ΤΤΓΜΗΚ.         8  Ισχνό*»»  Λ\Η  (λολ  τηατρ,).         •  ονδ« 
Ι/ΓΤτ\«ΙΚ.  10  «*  τω  ούρα™  λ^ουσα*  Ι,ΤΤγΗΗΒ.  .         1ι  «/3λιτ 

9η  Ι/ΓΤγΝ\ΗΒ.  »  κατήγωρ  Ι/Γ\\Η.  18  αυτούς  ΜΊΚΗ. 

14  ονχ  Ιλ  1$  -οί  ΤΤτλΜΕΙ  (ηοη  πιατρ.)  Κ.  1β  -τοΐί  κατοι- 

κουσι  ΙΛΤγΜΗΒ.  »  άρσ€ΐ/α*  Ι.,  άρσβ^ο  ΤΤτΛΗΙ.  «  +αί 

Ι,ΤΤΓ'νΝΜΚ. 
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10. 
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1  ν»ά.  ώρ. 

4.8. 

β  οβρ.  15.  2. 

\'ϋ  ^οβη. 

16.33.    ΟΓ. 

Κοιη.  16. 

20. 

*  νβΓ.  17. 
β&ρ.  1.  2. 

14.  26. 

*  ο»ρ.  2. 10. 

*  Ρβ.  96. 11. 
Εββ.44.  28; 
49.  13  (8βρ- 
Ιυ^ίηΙ.)•  β»ρ.  18.  20.  /β&ι 
ο&ρ.  3. 10.  *  Οί.  Μη«.  8.  2 
40.81.    1)&η.  12.4. 


13.6.    νί<1.  αψ.  7. 15. 
,    ο»ρ.  10.  6. 


*  <»ρ.  8. 13.       *  νω. 

*Εχ.  19.4.    ΌβαΙ.  32.11.    Εβα. 
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του  μεγάλου,  Γνα  πεηγται  αεις  την  ερημον  εϊς  τον 
τόπον  αντή?,  θ7του  τρέφεται  εκεί  *  καιρόν,  και  καιρούς, 

ΐ5  και  ήμισυ  καιρόν,  από  προσώπου  του  οφεως.  Και 
εβαλεν  6  όφις  όιτύτω  τή$  γυναικός  4κ  τον  στόματος 
αυτού1  ύδωρ  °ως  ποταμόν,  Ινα  ταυτην2  ποταμοφορη- 

ι6  τον  ποίηση,  και  εβοηθησεν  η  γη  τη  γυναικί,  και 
ηνοιξεν  η  γη  το  στόμα  αύτης,  και  κατεπιε  τόν  7τοτα- 
μον  δν  εβαλεν  άό  δράκων  εκ  του  στόματος  αύτου. 

17  Και  ώργίσθη  αό  δράκων  Μ3  τη  γυναικί,  και  απήλθε 
βποιησαι  πόλεμον  μετά  των  λοιπών  'του  σπέρματος 
αυτής,  9τών  τηρούντων  τάς  εντολας  του  Θεοΰ,  και 
Λ 6" '.  1 8* εχόντων  ίτην  μαρτυρίαν  του4  Ίησου  Χρίστου5.  Και 
4στα0ηνβ  επί  την  άμμον  της  θαλάσσης. 
13  ΚΑΙ  είδον  *εκ  της  θαλάσσης  ιθηρίον  άναβαίνον, 
έχον  ^κίφαλας  4πτα  καλ  *"" κέρατα  δέκα7,  και  επί  των 
κεράτων  αυτού  δέκα  ™  διαδήματα,  και  επί  τάς  κεφάλας 

2  αυτού  ° όνομα8  βλασφημίας,  και  το  θηρίον  ο  εΤδον  ην 
ο  μόνον  ρπαρδάλει,  καϊ  οι  πόδες  αυτοί)  ως  9  άρκτου  \  και 
το  στόμα  αυτού  ως  στόμα  λίοντος  .  και.εοωκεν  αυτω 
*ό  δράκων  την  δυναμΛν  αυτού,  και  'τοΝν  θρόνον  αύτου, 

3  και  "εξουσίαν  μεγάλην.  και  ιϊδον11  μίαν12  των  κεφαλών 
αυτού  ώς  εσφαγμΑνην  εϊς  θάνατον  •  και  χη  πληγή  του 
θανάτου  αύτου  εθεραπενθη,  και  "ίθαυμάοΌη18  4ν14  βλη 

4  τη  γή 1δ  οπίσω  του  θηρίου,  και  προσεκυνησαν  'τδν  δρά- 
κοντα16 δ«17  εδωκεν18  νε£ουσίαν  τω  θηρίω,  και  προσε- 
κυνησαν τδ  θηρίον19,  λέγοντες,  *"Τΐ5  Ομοιος  τω  θηρίω; 

5  ^τις  δύναται  πολεμησαι  μετ  αυτού ; "  και  εδόθη 
αύτω  στο'ρ,α  "λαλούν  μεγάλα  και  βλασφημίας21•  και 
εδόθη  αυτω  "εζουσία2*  *ποιήσαι  μήνας  °τ€σσαρακοντα23 

1  βκ  του  στόματος  αντον  οπίσω  της  γυναικός  Ι«ΤΤγ\*ΗΒ.        2  αυτήν 
Ι,ΤΤτΛΚΗΕ.  8  -«πι  Ι,.  *  -τον  Ι/ΓΤγ'ΜΙΕ.  »  -Χρίσ- 

του Ι/ΓΤτΑΚΗΕ.  β  βστά&ι  Ι/ΓτΗΗΕ.  7  κβρατα  5βκο  και 

κβφαλας  «ττά  Ι,ΤΤγΛΜΙΕ.  8  ονόματα  Ι/ΓΤτΛΜΙ  (ηοη  τηαΤ0.)  Ε. 

9  αρκον  Ι/ΓΤγΗΗΕ.  ιο  λιόντων  Τ\*Η  ηνατρ.  1ι  -άΑον 

Ι/&ΛΜΙΒ.  »  +«  Ι/ΓΤτΛ\ΗΕ.  »  ίθαΰμασιν  ΒΕΤΤγ 

ιηατρ.  Κ.  14  -βν  ΒΕΙ/ΓΤτ  τηατρ.  "ΗΗΕ.  15  δλη  η  νη 

ΒΕΙ/ΓΤτ  Μαΐφ.  \ΜΙΕ.  1β  τώ  δροίκοιτι,  Ι,ΤΤγΚΗΕ.  17  ότι 

Ι/ΓΤγ\\ΗΕ.  1β  +τ\ν  Ι/ΓΤγΛΜΙΕ.  »  τψ  Λιρ4'ν  Ι,ΤΤγ\\Η 

(ηοηηιατσ.)  Ε.  20  '  — -  τ™"-™1™  •«  -»-•--»—-  τ 

82  +ΐτόλ«μοΐ'  Ε. 
ταδνο  ΒΕ. 


>  +*αΙ  Ι/ΓΤτΤ\ΗΕ.  «  βλάσφημα  ία. 

23  τβσσςράκοντα  Ι/ΓΤτΤΛΗ,  αϊ  τβσσαρακον- 
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15.2;  16. 

13. 
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2  Τ11698.  2. 
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ο&ρ.  7. 15. 

*  νια.  οβρ. 
11.7. 
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ιδυο•   και  ήνοιζε  το  στόμα  αυτού   εις  βλασφημίαν*  6 
προς  τον  Θεον,  βλασφήμησα*  το  όνομα,  αυτού,  και 
την  σκηνην  αυτού,  καΐ8  ατους  εν  τω  ουρανω  σκηνουν- 
τας.     4ΚαΙ  1866η  αντφ  &Ίταλ«μον  ιτοιί)σαιδ  μ€τά  τών  7 
αγίων,  καΐ  νικήσ*αι  αντονς'   και  εδόθη  αΰτω  <:εζουσία 
επ\  Ίτασαν  άφυλην  βκαι  Λγλώσσαν  και  α  έθνος. 

Και  προσκυνησουσιν  αιϊτψ7  Ή-άντες  *οί  κάτοικοι-  8 
Τ€5  €7τι  ττ^ς  γι/ς  'ών8  ου  γεγραπται  τα  ονόματα9  €ν  'τη 
βίβλω10  τ?/ς  £ωής  *τοΰ  αρνιού  ιι  εσ<\>αγ μενού  'α^το1* 
καταβολής    κόσμου.     *Ει  τις  Ιχ€ΐ  ους,   άκονσατω.  ο. 
Ει  τις  ι8αΙχμαλωσ*ίαν14  «τυνάγιν15,  1€ΐς  αιχ/υιαλωσιαν  ίο 
υ17τάγ€ΐ•  **€ΐ  τις  «ν  μαχαίρα10  άΐΓ0ΚΤ€ν€Ϊ 17,  η8εΐ  αυτόν 
εν  μαχαίρα16  άποκτανθη ναι  *   "ώδε  εστίν  ι;  υπομονή 
και  1/  πίστις  των  αγίων. 

Και  "ειδον  άλλο  °θηρίον  άναβαϊνον  εκ  της  γης,  και  ιιΛΖ', 
είχε  κέρατα  δυο  όμοια  Ηάρνίω,  και  ελάλει  ως  **  δράκων, 
και  βττ7ΐ/  εζουσίαν  του  πρώτου  θηρίου  ίτασαν  7τοιεΓ  1 2 
?  ενώπιον  αυτού•   και  ττοιει  τι)  ν  γ^ν  και  Λτους  κατοι- 
κοΰντας  εν  αύτη18  Γνα  *ΊΓροσ•κυνήσ*ωσ•ι19  το  θηρίον  το 
πρώτον,  ου  εθεραπευθη  *ή  πληγή  του  θανάτου  αυτού* 
και  'ττοιεί  σημεία  μεγάλα,  Ινα  και  απυρ  ποιφ  κατά*  13 
βαίν€ΐν  1κ   τον   ουρανού80  εις   την  γην   ενώπιον  των 
ανθρώπων,      και  *7τλανα  βτούς  κατοικουντας  επί  της  14 
γης,  "δια  τά  σημεία  *ά  εδόθη  αυτω  ποιησαι  ^νωττιον 
του  θηρίου,  λέγων  βτοΐς  κατοικούσαν  επι  της  γης, 
ποιησαι  α€ΐκόνα21  °τω  θηρίω  δβ2  έχει  'την  πληγην  της 
μαχαίρας33  και  Ιζησε.    Και  εδόθη  αντψ24  δούναι  πνευ-  15 
μα2!,ατβ  εικόνι°του  θηρίου,  ίνα  και  λαληση  αη  εικων  του 

ί\        '  Ν  /         26  27    *  λ     28         ν  ^  /  89 

θηρίου,  και  ττοιηση    ,     όσοι  αν     μη    νροσ-κυνηο-ωσι, 

1  +  [καί]  ΙΛ*Η.  *  βλασφτηχ.ίας  Ι/ΓΤτΛ*ΗΚ.  »  -και  Ι,ΤΤγ 

"\ΛΗΚ.  *  —Και  ίδόθη  ν,εαν,β  αά  νίκησα*  αυτούς-  Ι.[Τγ  τηατα. 

Λ\Η]Κ  τηαΤ9.  8  ιπκησαι  ιτο\*μον  ΤΤτλΜΙΚ.  β  *  +και  Χααν 

ΙλΉ&ΝΆΒ..  "  αντον  Ι,ΤΤγΛ\ΗΚ.  *  οδ  ΙΤΤγΛ\ΗΚ.  •  τί> 

όνομα  αύτοΟ  Ι/ΓΤγ,υ\Η.Κ.  10  τω  βφ\ίω  Ι^ΤΤγΙΛΗΚ.  11  +τον 

Ι/ΐΤτ^ΆΈί.  12  ΐσφαγμένον,  αη-6  Κ  τηατο.        18  +βίϊ  Ι/Γ\»ΙΒ. 

14  -αίχμαλωσίαν  Τγ.  16  -συνάγα  ΕΤΤγ'^ΗΚ  (Κ  τηατρ.  Ιβο- 

ϋοηβίη  %η  άηδ?ητη  νοοαί) .  1β  μαχαίρα  Ι,ΤΤγ\\Η.  ^       '7  βίττο- 

κταίνα  1ι,  άποκτβίνιι  λ\Η  τηανρ.  (Αρ.  τ)•  1β  «^  αντη  κατοικονν- 

τας  ΤΤγ^ΗΚ.  19  προσκννησονσιν  Ι,ΤΤτΗΗΚ.  80  ίκ  του 

ονρανον  καταβαίνβιν  Ι^ΤγΛ^ΗΚ.  81  ΐΐκόναν  Ι,.  Μ  ,  δ?  ΕΤΤτ 

Λ»ΙΕ.  »  μαχαίρης  Ι/ΓΤγΛΉΙ.    Μαντ»1Λ«Ι(ίί«δ.)Κ.    **  πν<υμα, 

Ε.  Μ  τΓοιήσίΐ  Τγ  ηιαΓρ.  Λ\Η  ιηατς.  Κ  τηαν§.  η  -τ-ϊνα  ΙιΤτ 

["τ«Ι]Ε.  2β  ίαν  ϊ,ΤΤτλΛΗΚ.  »θ  ΐΓροσ/η;ηί<«)ν<Γΐκ  ΤΤγ  ί»αΓβτ. 
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1 6  τήν  €ΐκ6να1  του  θηρίου,  αϊνα*  άποκτανθώσι.  Και 
ποιεί  πάντας,  *τούς  μικρούς  και  τους  μεγάλους,  και 
"τους  πλουσίους  και  τους  πτωχούς,  και  °τους  ελευθέ- 
ρους και  €τους  δούλους,  ϊνα  8ώση3  αυ'τοις  ά  χάραγμα 
επι  της  χειρός  αυτών  της  δε£ιας,  η  βεπι  των  μετώπων4 
τ  7  αυτών,  καΐ5  ι  να  μη  τις  δννηται6  άγοράσαι  ^  πωλι;- 
σαι,  €ΐ  μη  6  έχων  Λ/το  χάραγμα  ή7  ^τρά  όνομα8  του 

ΛΗ'.  ι8θηρίου,  η  9τόν  άριβμυον  του  ονόματος  αυτοΰ.  Λ*Ωδε  η 
σοφία  εστίν,  ο  έχων  τόν9  νουν,  ψηφνσάτω  τον 
αριθμόν  του  θηρίου*  αριθμός  γαρ  *  άνθρωπου  εστί, 
και  6  αριθμός  αυτοΰ10  χξδ^11. 

ΛΘ\14  ΚΑΙ  είδον 12,  και  ιδού13  *άρνιον  «ττηκός 14  επί  ιτο  ορός 
%ιών,  και  μετ  αυτού  εκατόν  τεβΊταράκοντα  τέσσαρες15 
χιλιάδες,  εχουσαι  "το  δνομα 1β  του  πατρός  αυτού  γε- 
ν γραμμένον  °επί  των  μετωπών  αυτών,  και  ηκουσα 
φωνην  εκ  του  ουρανού  ρως  φωνην  υδάτων  7τολλών, 
και  ως  ?  φωνή  ν  βροντής  μεγάΧης'  και  φωνήν  ήκονσ-α17 
18  κιθαρωδών  κιθαριζόντων  εν  Ύαϊς  κιθάραις  αυτών. 

3  και  'αδουσιν  ώς19  ωδην  καινην  ενώπιον  του  θρόνου,  και 
ενώπιον  'τών  τεσσάρων  ζωών*0  και  "των  πρεσβυτέρων 
και  "ουδείς  ήδννατο21  μαθεΐν  την  ωδην,  ει  μη  "*αί  εκα- 
τόν τεσ-σαράκοντα  τέσσαρες15  χιλιάδες,  *οί  ηγορασμέ- 

4  νοι  από  της  γης.  Οδτοί  είσ-ιν22  οι  μετά  γυναικών  ουκ 
Ζεμολυνθησαν  α  παρθένοι  γάρ  εΐσιν.  ούτοι  είσ-ιν23  οι 
άκολου0οΰντες  τω  άρνίω  όπου  αν  νπάγχ|24.  ούτοι 
νηγοράσθησαν  άπό  των  ανθρώπων,  *άπαρχτ)  τω  Θεψ 

5  και  τ<[>  *αρνιω.  και  °εν  τω  στόματι  αυτών  ούχ  ευρέθη 
δόλος25•  Λ άμωμοι  γάρ26  εΐσιν  ενώπιον  τον  θρόνου  τον 
Θεοί37. 


1  τη  «Ικόνι  ΤΤτννΗ  (ηοη  ηιατρ.)  Ε. 
3  δωσιν  Ι.ΤΤγΛ\Η  (όωσβι  Λ\Η  ηιανα.  Αρ.  +)  Ε. 


2  -Ινα  Ι,ΤΤγΤΛΗΕ. 
4  το  μίτωπον 


Ι/ΓΤτΛ\ΗΕ.  6  -και  Ι/Γ[Λ*Η].~  6  δύναται  ΛΚΪΪ  νιατρ. 

8  του  ονόαατος  Ιι.  β  -τον  Ι,ΤΤτΛΜΙΕ. 

"  εξακόσιοι  («£ακόσιαι  Λ\Η  ιηατ0.) 


7  -ή  Ι,ΤΤγΗΗΕ. 

10  +ίατ\ν  ΤγΛ*Η  τηανρ. 


ίξ-ήκοντα  β£  ΙΛ\Η,  αί  εξακόσιοι,  δβκαίξ  Ιι  τηανρ.  Ε  τηανρ.  («*.  β.  χξτ' 
ΤΤτΕ  έβχύ.,χ*  Ε  τηανρ.).  12  Ιδον  Τ.  13  +τδ  Ι/ΓΤτΎβΙΕ. 

14  «στο*  Ι/ΓΤγ\\Η.  "  τβσσα[€  Ττ\ρακοντατίνσαρα  ΒΕΤγ,  τβσ- 

σβράκοιτα  τέσσαρες  Ι/Γ  (βίο  Ττ  νβτ.  3)  λΜΙ.  "  +αύτοΰ  και  τ6 

όνομα  Ι,ΤΤτΛβΙΕ.  "  ή  φωι/τ|  ^μ  ηκουσα  Ι/ΓΤγΛ*ΗΕ.  1β  +ώς 

ΕΤΤγΛ^ΗΕ.  19  -  ως  ΤΤτ  Μα^.,  [ώ*1  Τγ.  20  ζψαν  ΙΛ\Η. 

21  βδιίνατο  Ι/ΓΤτνΐΗ.  μ  —  ουτοί  «ισιν  Λ*Η  ναατρ.  (γης,  οι). 

23  -άσιν  Ι/ΓΤτΛ\ΗΕ.  2*  ΰττάγβι  Ι,ΤγΛ«Ι.  26  ψευδός  Ι,ΤΤτ 

ΛΑΗΕ.         Μ  -γάρ  Ε[Τγ  ίΛα^.]\»ΙΕ.  27  -ίμώττιον  τοΰ  θρόνου 

του  θ€θΰ  ΙΤΤγ'ΛΗΕ. 
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*  α.  <»ρ. 

16.6. 

*  νίά.  ΑΛ 
8. 10  &  οαρ. 
11. 18. 

*  οβρ.  6.  Ιδ. 
λ  νβΓ.  17. 
ο&ρ.  15.  2. 
ΟίΓθΛΐ.6. 
17. 

Έζθΐί.9. 
4. 

/οαρ.  14. 

11. 

9  οβρ.  16.  2. 

*  <Χ  <»ρ. 
17.9. 

4  α.  <»ρ. 

21. 17. 


*  νβΓ.  4. 
νϋ  αιρ.  5. 
6. 

'  Ρβ.  2.  β. 
ΟΓ.  ΗβΙ). 
12.22. 

*  νβΓ.  8. 
οβρ.  7.  4. 

η  νίά.  αιρ. 

8.12. 

0  οβρ.  7.  8 ; 

22.4. 

*  Υίά.  οβρ. 
1.15. 

*  αιρ.  6. 1 ; 
19.6. 

'  αιρ.  5.  8 ; 
15.2, 

*  νίά.  αιρ. 
5.9. 

*  νίά.  αιρ. 
4.6. 

»  νίά.  αιρ. 
4.4. 

*  α.  ο&ρ.  2. 

17. 

«Ύβτ.4. 
αιρ.  5.  9. 
'  Οί.  αιρ.  3. 
4. 

*  ΟΓ.  2  Οογ. 
112. 

»  νίά.  3βλ. 

1.18. 

6  ΖβρΙι.  8. 

13.  α.   . 

Ρβ.  82.  2 ; 

34.13. 
.Ιολπ.  1.  48. 
«« νίά.  ^11ά. 
24. 


*  οβρ.  8.  18. 
»  οβρ.  10.  7. 

« α.  οβρ.  δ. 

9. 

λ  οβρ.  15.  4. 

'  Υίδ.  Οβρ. 

11.18. 
/νβρ.  15. 
οβρ.  11. 18. 
'  Νβΐι.  8.  6. 

*  Ρβ.  14(5.  6. 
Αοί.  14.  Ιδ. 
α.  Οβρ.  4. 
11. 

*  νϋ  οβρ. 
18.2. 

*  οβρ.  16. 
19;  17.5. 

1  Υ6Γ.  10. 

οβρ.  17.  2 ; 
18.8. 

«•  ^γ.  51.  7. 

α.  ,ΐοΐ>2ΐ. 

20.     Ρβ.  60. 
3;  75.8. 
Εββ.  51. 17, 
22;  63.6. 
^γ.  25. 15. 
ΟΙηά.  16. 
**  νβΓ.  11. 
νΐά.  οβρ. 
13.14. 

0  ΥβΓ.  11. 

νϋ  οβρ. 

13. 16. 

ρ  οβρ.  15.  1, 
7;  16.1. 
»  α.  οβρ. 
18.6.    Εββ. 
1.22. 
Γ  οβρ.  16. 
19.     Ο. 
οβρ.  19. 15. 

•  οβρ.  20. 
10. 

*  νϋ 

2  Τΐιβββ.  1. 

8. 

«  νΐά.  οβρ. 

9.17. 

ΎΊά. 

ΜβΐΌ.  8.  38. 

'  οβρ.  18.  9, 

18 ;  19.  3. 

■  οβρ.  4.  8. 

α  οβρ.  13. 

17. 

»  οβρ.  13. 

10. 

«  νΐ<1.  οβρ. 

12. 17. 

<*  Νιά.  οβρ. 
1. 11, 19. 
'  οβρ.  20.  6. 
α.  Εοοίββ. 
4.1,2. 

/ιοογ.15. 

18. 

1  ΊΊΐββΒ.  4. 

16. 

β  νΐά.  οβρ. 

6.11. 
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ΚΑΙ  ειδον  άλλον1  άγγελον  αΐΓ€τώ|4*νον2  Ιν  μ€σον-  6  Μ'. 
ρανηματι,  έχοντα  εναγγελιον  αίωνιον  *  εναγγςλίσαι* 
τους  κατοικούνται 4  «τι  της  γης,  καϊ3  πάν  ° έθνος  και 
°φυλήν  και  €γλωσσαν  καϊ  °λαόν,  λέγοντα5  έν6  φωντ)  ϊ 
μεγάλη,  α"Φοβήθητ€  τον  ®εόν,  και  ^δότε  αντω  Βόζαν, 
οτι  'ηλθεν  η  ώρα  της  κρίσεως  αυτοΰ•  και  9 προσκυνή- 
σατε  κτω  πονησαντι  τον  ονρανόν  και  την  γήν  καϊ 
7 θάλασσαν  και  πηγάς  υδάτων."     Και  άλλο*8  αγγι-  8  ΜΑ'. 
λο$β  ηκολουθησε,  λέγων,  ίίί"Έπεσεν  έπεσε  Βαβυλών10 
ή  ιτόλιβ11   *ή  μεγάλη '  οτι18  ιεκ  τον  οΐνον  τον  θνμοΰ 
της  πορνείας  αυτής  ηπεπότικε  πάντα13  έθνη"     Και  9ΜΒ'. 
14τρ£τοβ  αγγ€λο«15  ηκολούθησεν  αύτοΐς,  λέγων  εν  φωνή 
μεγάλη,  η"Ει  τι$  τό  θηρίον  ΐΓροσ-κυν€Ϊ 1β  "και  την  εικόνα 
αυτοΰ,   και  °  λαμβάνει  χάραγμα   °επι   του  μετώπου 
αυτοΰ  η  επι  την  χ€Ϊρα  αύτοϋ,  και  αυτός  'ιγμτοι  εκ  ίο 
του  οίνου  ρτοϋ  θυμοϋ  του  Θεού,  9του  κεκερασμένου 
άκρατου  νεν  τω  ποτηρίω  της  οργής  αυτοΰ,  και  /?ασ-α- 
νισθησεται  εν  **πυρι  και  '"θείω  ενώπιον  "των17  αγίων 
αγγέλων18,  και  ενώπιον  του  αρνιού•  καί^ό  καπνοϊτου  1 1 
βασανισμού  αυτών  άναβα£ν€ΐ  €ΐ«  αίανας  αΙώνων19*  και 
Όύκ  εχονσιν  άνάπανσιν  ημέρας  και  νυκτός  ηοϊ  προσ- 
κυνουντες  το  θηρίον  και  την  €ΐκονα  αυτοΰ,  και  €ΐ  τις 
°λαμβάνει  ατο  χάραγμα  του  ονόματος  αυτοΰ."   δ*Ωδ€*°  ι  * 
υπομονή  των  αγίων  εστίν  ώ8«21  °οι  τηρουντες  τά? 
εντολάς  του  ®εοΰ  και  την  πίστιν  Ιησού. 

"ΚαΙηκουσα  φωνής  εκ  του  ουρανού,  λεγουσης  μοι",  13 
α"Τράψον,  *  Μακάριοι  οι  νεκροί  Λ>ί  εν  Κυριω  αποθνή- 
σκοντες33 άπάρτι.24     Ναι,"  λ«γ€ΐ  το  Ώ,νευμα,  ^"ινα 
άναιταΰσ•ωνται25  εκ  των  κόπων  αυτών  τα  8ί26•  έργα 
αυτών  άκολου0€ΐ  μετ  αυτών" 

1  [άλλον]  Ττ  τηανρ.        2  πβτόμβνον  Ι,ΤΤγΉΗΚ.         3  +•*■!  Ι/ΓΤγ 
λ«ΙΕ.  *  κα&ημ4νσυς  ΙιΤΤγΥΗΚ.  6  λ*νων  ΕΤΤτλΗΙΒ. 

8  -€μ  Ιι.  7  +τήν  Τ.  8  +  ,  &βντ<ρος  Ι,ΤγΛ&ΙΚ,  α<  άνγ*λθ5 

δ«ίτ*ρο5  Τ.  *  [αννβλοςΊ  ΥΐΗ.  10  Βαβουλων  Ε.  "  -ή 

πόλιςΙ,ΤΣτΎΜΆ.  12  ί  Ι,ΤΤγΛ»1Ε.  »  +τά  Ι,ΤΤγ>«ΙΚ. 

»  +άλλθ5 1,ΤΤτΛ«ϊΚ.         »  άγγ«λο?  τρίτος  Ι^ΤΤτΜΗΚ.        1β  ιτροσ- 
#η;κ«Γ  τδ  ^?ρ^ομ  ^ΤΤγ^ΗΚ.  «  -των  1,ΤΤγ\\Η  (λολ  ιηαΓ^. )  Κ. 

18  αγγέλων  άγιων  Ι/ΓΤτΜΗ  ί«υί.  Κ  ( -αγίων  \^  ηιανα. ) .  1β  βί5 

αίώνα$  αιώνων  άνα^ίν€ΐ  Ι,ΤΤτ^ΗΚ.  2β  +η  Ι,ΤΤτλ^ΗΚ. 

21  -ώίβΙΤΤτ^ΗΚ.  Μ  -μοι  Ι/ΓΤτ\\ΗΚ.  »  άποΛ^σκοντ**. 

Άτγ'  άρτι  ναι  Κ  »»α^.,  αί  άιτάρτι.  ΤΤτ.  24  άιτ*  άρτι.  ΙιΙΙΉ. 

26  άναϊταήσονται  Ι^ΤΤτ^ΰΙΚ.  Μ  γαρ  ΕΤΤγΛ^ΗΚ. 


Κ*φ.  15.  ΙΟΑΝΝΟΤ.  δ8ϊ 

ΜΓ'.Η      Και  άδον1,  και  ιδού  νεφέλη  λευκή,  και  α€ΐτί  την 

νίφελην  καθήμενος  8|ΐοιος2  δνίω3  άνθρωπου,  έχων  επί 

της  ικφαλής*  αυ'του  *στ4φανον  χρνσονν,  και  Ιν  τη 

1 5  χ«ρί  αντον  δρ€7τανον  ο£υ.  και  άλλος  άγγελος  ά€^ηλ- 
θεν  €κ  βτον  ναού,  κράζων  εν  μεγάλη  φωνή5  ατώ  καθη- 
μενω  €7τΙ  της  ντφίλης,  '"  ΊΙέμψον  το  δρεττανο'ν  σον, 
και  θίρισον,  9οτι  ηλθί  ο*οιβ  η  ώρα  του7  θερίσαι,  οτι 

1 6  Η€$ηράνθη  6  θ€ρισμος  της  γης"  Και  Ιβαλεν  α6  καθή- 
μενος €7τι  τήν  νεφελην8  τό  δρίπανον  αυτοί)  εττι  την 
γη  ν,  και  ϊθτρίσθη  η  γη. 

ΜΔ'.  17      Και  άλλος  άγγελος  α€$ηλθεν  εκ  βτοΰ  ναον  τον  Ιν 

1 8  τω  οΰρανω,  έχων  και  αυτός  δρεττανον  ο£υ.    και  άλλος 

άγγελος  εξηλθεν9  εκ  *του  θνσιαστηρίον,10  *εχων  ε£ου- 

σίαν  εττι  του  ττυρος,  και  ςφώνησε  κραυγρ11  μεγάλη 

ιτω  εχοντι  το  δρέπανον  το  όζν,  λίγων,  "  Πίμψον  σον 

το  Βρίπανον  το  ο£υ,  και  τρνγησον  τονς  βότρνας™ 

ι9  7Ί7?  7ν*>  οτι  ^ηκμασαν  αί  σ-ταφυλαί.  αντης.)9      Και 

Ζβαλεν  6  άγγελος  το  δρεχανον  αυτού  εις  την  γην, 

και  ετρυγτ?σε  την  αμπτλον  της  γης,  και  ϊβαλεν  εις 

ίο  ητην  ληνον  τον  θνμον  τον  Θεοΰ  τήν  οεγάλην 13.      και 

"επατηθη  ηή  ληνός  °*|ω14  της  πόλεως,  και  ίξηλθεν15 

αίμα  εκ  της  ληνον  άχρι  των  χαλινών  ρτών  ιττττων, 

αχό  σταδίων  χιλίων  εξακοσίων. 

ΜΕ'.15  Και  €ΐ8ον1  *αλλο  σημεΐον  Ιν  τω  ονρανω  μέγα  και 
θανμαστόν,  Γ  αγγέλους  ετττά  έχοντας  πληγάς  επτά 
τάς  εσχατας,  οτι  εν  αύταίς  ετ^λίσθη  *ό  θνμος  του 
2  Θεού.  Και  εϊδον ι  ως  '  θάλασσαν  ναλίνην  μ^μιγμενην 
ττνρί,  και  ητονς  νικώντας  εκ  "τον  θηρίον  και  εκ  *της 
εικόνος  αυτοΰ  και  Ικ  *του  χαράγματος  αυτόν ιβ,  εκ  ατον 
αριθμόν  τον  ονόματος  αντον,  εστώτας  επί.  (την  θά- 
λασσαν την   ναλίνην,   έχοντας  *  κιθάρας   τον   Θεοΰ. 

1  ιοοι>  Τ.  5  κα&ημβνον  ομοιον  Ι/ΓΤγΝΗΚ.  3  υίον  Τ\\ΗΚ. 

4  την  κ*φαλην  Ι/Γ   {ηβο  ννΚ).  *  φννη  μεγάλη   Ι.ΤΤτ^Η. 

•  -σοι  Ι.ΤΤγΑ*ΗΚ  (^λββμ) .  -  -τού  Ι.ΤΤγ\\Η Κ.  •  τις 

μβφΑην  Ι/ΠΥννΗ  (ηοη  τηατρ.)  Κ.  *  -6*(ηλβι*  Ι*Γ\«Ι|. 

10  +ο  Ι[Τγ  τηατα.  \\Η]Κ.  11  φωνχί  ΙΛΤγ\\ΗΒ.  *  +τη? 

άμπίλον  ΒΕΙ/ΓΤτ\\ΗΚ.  "  τον  μβγομ  Ι/ΓΤτ  (ηοη  τηατρ. )  \\Η . 

14  €$ωβ•ν  Ι,ΤΤγΙΚΗΚ.  "  β^ηλββ  Ε.  »*  -€<  τοΰ  χαράνματο? 

αύτοΟ  ΕΤΤτ\«ΪΚ. 


β  ΤβΓ.  Ιδ, 
16.(υλγ. 

νω.  Εύα 

2Χ.  27. 

»  αιρ.  1. 18. 

ΥΜ.  αοαιι. 

1.52. 

β  «»ρ.  β.  2. 

*  νβρ.  17. 
Ο.  ο&ρ.  15. 
6 ;  16.  17. 

*  νω.  ο»ρ. 
8  12. 

/>οθ1  3. 13. 
Μ&κ.  4.  29. 
01  ΜαΜ. 
18.  39. 

'  νβρ.  7. 

*  α.  δβτ. 

51.33. 


*  ο&ρ.  6.  9 ; 
16.  ί. 

*  α.  ο&ρ. 

16.8. 
'  νβρ.  17. 


"  ^οβ1 3. 

13.    Οι. 
νβΓ.  20. 


*  <»ρ.  19. 

ΐδ.  α. 

Εβ&.  63.  3. 
ίαοι.  1. 16. 
0  Ηβ5.  13. 

12.  ΟΓ. 
ο&ρ.  11.  8. 
ρ  ΟΓ.  οαρ. 
19.14. 

« <»ρ.  11 1, 

3. 

•*  νβρ.  6,  7, 

8.    αφ.  16. 

1;  17.1; 

21.9. 

*  νβΓ.  7. 
νω.  αψ. 
14.10. 

'  νβΓ.  2. 
ο&ρ.  4.  6 ; 
21.  18,  21. 
Η  οαρ.  12. 
11. 

*  ο&ρ.  13.  1. 

*  \'κ1.  οβρ. 

13.  14. 

"  νία.  αιρ. 
13. 16. 
-  ο&ρ.  13. 
17. 

*  ο&ρ.  5.  8 ; 
14.2. 
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και  "αδουσι  την  ωδην  Μωσ-έως *  δ2  δούλου  του  @€θυ,  και  3 
την  ωδην  του  αρνιού,  λ€^οντ€5,  β"Μ€γάλα  και  θαυ- 
μαστά τα  Ιργα  σου,  ΛΚυρΐ€  ο'  Θ€ος  *ό  παντοκράτωρ• 
βδικαιαι  και  αληθινά!  /αί  οδοί  σου,  'ό  βασιλεύς  των 
αγίων3.  *τι'ς  ου*  /«7  φοβηθη  <τ€4,  Κυρΐ€,  και  'δοξάση5  + 
το  όνομα  σου;  οτι  μόνος  *  όσιος  •β  οτι  ιττάντα  τά  έθνη 
ηζουσι,  και  προσκυνησουσιν  ςνωπιόν  σου•  οτι  "*τά 
δικαιώματα  σου  εφανερωθησαν." 

Και  μετά  ταύτα  €Ϊδον?,  και  Ιδού8  "ηνοίγη  ο  ναός  5 
°της  σκηνής  του  μαρτυρίου  εν  τφ  οΰρανω'  και  'Ιξηλ-  6 
βον9  *οι  €7ττά  αγνβλοι10  Ιχοντβς  τάς  επτά  πληγάς, 
εκ  του  ναού,  ενδεουμενοι  λίνον11  τκαθαρ6ν  καΐ1*  λαμ- 
πρόν,  και  'περιεζωσμενοι  περί  τά  στήθη  ζωνας  χρυ- 
σάς.      και  εν  εκ  'τών  τεσσάρων  ζώων13  έδωκε  'τοις  Ί 
επτά  άγγελοι*  "επτά  Χφιαλας  χρυσάς,  γεμουσας  "του 
θυμού   του   ®εου  *τοΰ  ζώντος  €ΐς  τους  αιώνας  των 
αιώνων,    και  "εγεμίσθη  6  ναός  δκαττνου  αεκ  ττ;ς  δο£ι/ς  8 
του  Θ€ου,  και  °εκ  τ^ς  δυνάμεως  αυτού•   και  Λου'δ€ΐς 
ήδυνατο14  €ΐσ€λ0€ΐν  €ΐς  τον  ναον,  άχρι  Τ€λ€σ0ωσιν 
αί  €7ττά  ιτληγαι  *τών  επτά  αγγέλων. 

ΚΑΙ  ηκουσα  φωνής  μ.€γάλη$1δ  εκ  του  ναού,  λεγου-ΙβΜΓ'. 
σης  9τοΐς  «ττά  άγγελοις,  "Ύττάγ€Τ€,  και  β4κχ^ατ€1β 
*τάς 17  φιάλας  *  του  θυμού  του  ®εου  είς  τι^ν  γ^ν."    Και  τ. 
άπηλθεν  6  πρώτος,  και βε(εχεε Χτην  φιάλην  αυτού 'έιΗ18 
την  γην  και  εγενετο  *Η  έλκος  κακόν  και  9πονηρον  €ΐβ19 
τους  ανθρώπους  τους  Ιχοντας  τό  χάραγμα  του  θη- 
ρίου, και  *τους  τη  €ΐκ<5νι  αντον  προσκυνοννταβ20.    Και  3  ΜΖ'. 
ό  δεύτερος  &γγ«λθ981  βεζεχεε  "την  φιάλην  αυτοΰ  εις  την 
θάλασσαν   και  *  εγενετο  αίμα  ως  νεκρού,  και  7τασα 
ψυχή  |ώσ•α2ί  άπεθανεν*3  εν  τη  θαλασσή.    Και  ό  τρι-  4ΜΉ'. 


■  Εχ.  16. 1. 
ϋβαΐ.  81. 
80.    ΟΙ 
αιρ.  δ.  9. 
» Οί.  Ηβ5. 
8.5. 

*  ΌβιιΙ.  32. 
4.  Ρβ.111. 
7.    αιρ.  16. 

«ΙοΙ>  87.  δ. 
Ρβ.  66.  8 : 
92.6;  111. 
2:  139.14; 
146.  17. 
Οββ.  14.  9. 
'  Υίά.  αιρ. 
4.8. 
•ΥΜ. 
2  Οογ.  6. 
18. 

/2Ρβ4.2. 
2. 

ΊΤΙω.1. 
17. 

*  4©τ.  10.  7. 
<»ρ.  14.  7. 

*  ΜδΙ.  2.  2. 
αιρ.  11. 13. 

*  α»ρ.  16.  5. 
Ηβ&.  7.  26. 
'Ρβ.  86.  9. 
Εβ».66.  23. 
"  αιρ.  19. 
8. 

Μ  αιρ.  11. 
19. 

β  Εχ.  88.  21. 
Νιιπι.  1. 
60 ;  3.  7,  8 

(δβρίΟΛ- 

Ρ Οί.  «φ. 
14.15. 

«Τ6Γ..1,  7, 

9 ;  16. 1. 

'ο&ρ.  19.  8. 

ΟΓ.  5»α  2. 

% 

'  αφ.  1. 18. 

'  νω.  αιρ. 

4.6. 

«  αιρ.  5.  8. 

*  ΝβΗ.  7. 
70  (δβρίχίΛ- 

αιρ.  16. 1— 
4, 8, 10, 12, 
17 ;  17. 1 ; 
21.9. 

»  ΥβΓ.  1. 

αιρ.  14.  10 ; 
16.1. 

*  Υίά.  αιρ. 
1.18. 

β  Εβ».  β.  4. 

011  Εχ.  29.  43:  40.  84.    Ιβν.  16.  2. 
2.  »  ώρ.  9. 18.  «  α.  2  ΤΗβββ.  1.  9. 

2-4, 8, 10, 12.    Ρβ.  79.  6.    ΙβΓ.  10.  26.    Ζβρίι.  3.  8. 

9  ΒβιιΙ.  28.  36  (δβρ&ΐΒβίη*.).  *  νβΓ.  11.    Εχ.  9.  9-11.    ϋβυΐ.  28.  27  (& 

«  Υίά.  αιρ.  13. 14.  *νβΓ.  4.    αιρ.  8.  8.  «αιρ.  8.  9.  "1 

*  Εζβίκ.  28. 13.  °  αιρ.  8.  5. 


Μιβνσύ»*  Ι^Τ (-ϋ-) ΤτΤϊΒΚ.  *  +τοΰ  ϊ,ΤΤτΉΗΒ. 

ΙίΤΤΓ^βΙ  τηατρ.  &  τηανρ.,  "  αιώνων  "ΫίΗ.  ίβχύ.  Κ  ίβχί.  4  — σ« 

Ι/ΓΤτΉΗΒ.  *  Βοξάιηι  Ι/ΤΤτ\»ΙΕ.  β  σου,  οτι  μόνος  οαχοςι 

ΥΒΙ.  ΐ'ιΒονΎ.  β -ίδον  Ι,ΤΤγ^ΗΚ.  •βηλβαν'νΐΗ. 

10  +οΐ  ΙΛΠΥ[ΤΛΗ]Β.  »  •  Κίθον  ΣΤτλ^Η.Κ  (ηοη  τηανρ.),  α* 

καθαρούς  λίνονς  λαμπρούς  Ττ  τηατρ.  12  —  και  Ι^ΤΤγ"^ΗΚ. 

»  ζώων  ί^α.  "  ί&ύναη  1^ΤΤγΛ«Ι.  »  μβγάληί  φωνής  ΙΙΓΤτ 

τμτο.  >«Ι.      ,β  «*χ*«τ«  ΙαΤΤτ  Ι οοττ.)  Υα.      "  4-βΐΓτάΙτΤτ^ΗΚ. 
"  βΐ5  ΕΤΤτΛ«ΙΕ.  "  •  βίΓΐ  1ΤΤτΛ»ΙΕ.  »°  ηροσκννοϋντας  τρ 

βίκοΊα  αΰτον  Ι^ΤΤγΑΛΗΚ.  21  -άγγβλο«  Ι^ΤΤγΛΙΜΙΕ.  »  ζωής 

νίΤτ  (ηοη  ηαν^. )  Λ«ΙΚ.  2»  + ,  τά  Ι,ΤΤτΛ«ΙΕ. 

2  01ιγ.  δ.  13,14;  7. 
1  Κβ8.  8. 11.  '  νβΓ. 

/  (ν»τ.  Ιβοί. )  αιρ.  8.  δ,  7. 


Ναιη.9. 15.    1  Κβί.  8. 10, 11. 
*  Εχ.  40.  85.    — 


Κεφ.  ι6. 


ΙΩΑΝΝΟΥ. 


5«3 


τος  &γγ€λο«ι  αεξεχεε  ^τ^ν  φίάλην  αντου  εις  τους  ττοτα- 
μου$  και  σ€ΐ92  τά?  πηγάς  τών  υδάτων  και  Λ4γ&€το3 

5  αι/χα.  Και  ήκονσα  του  αγγέλου  τών  υ'δατων,  λέ- 
γοντος, β"  Δίκαιος,  Κΰρκ4,  «Γ,  "Ό*  ών  και  ο'  ^ν  καΐ  ο5 

6  *  όσιος,  οτι  ταύτα  έκριναν6  Ηοτι  αΙ|ΐα7  *  αγίων  και 
*  προφητών  εξεχεαν,  και  *αϊμα  αυτοις  Ιδωκας8  ιτιΛν9• 

7  α£ιοι  γαρ10  €ΐσι."  Και  ^κουσα  άλλου  £κ  π  ιτον  θυσια- 
στήριου, λέγοντος,  "Ναι,  ^Κυριε  6  ®εος η6  παντοκρά- 

Μθ'.  8  τωρ,  °  αληθινοί  και  δικαιαι  αί  κρίσεις  σου."  Και  ρό 
τέταρτος  αγγλοβ1  αεζεχεε  *την  φίάλην  αντον  9επι  τον 
ηλιον•  και  1860η  ούτω  καυματίσαι  τους  ανθρώπους 
9  νεν  πυρί'  και  Ικαυματίσθησαν  οι  άνθρωποι  καν  μα 
/Αίγα,  και  '  εβλασφημησαν  το  όνομα  του  Θεού  του 
Ιχοντος12  εζουσίαν  επ\  τάς  πληγάς  ταύτας,  και  Όυ' 
μετενόησαν  "δούναι  αυτφ  δό£αν. 

Ν'.  ι  ο       Και ρ  6  πέμπτος  αγγώος1  α  εζεχεε  6  την  φίάλην  αυτού 

€7τι  Χτον  θρόνον  του  θηρίου'   και  εγενετο  η  ^ασιλ€ΐα 

αυτού  νεσκοτωμενη'   και  έμασσώντο13  τα  9  γλωσσάς 

ιι  αυτών  εκ  του  7τονου,  και  '  εβλασφημησαν  %τον  θεόν 

του  ουρανού  εκ  των  πόνων  αυτών  και  εκ  των  α  ελκών 

ΝΑ\ΐ2  αυτών,  και  Όυ'  μετενόησαν  εκ  τών  έργων  αυτών.  Και 
ρ6  έκτος  άγγλος1  *εξέχεε  *την  φιάΧην  αντον  επί  Μτόν 
ποταμον  τον  μεγαν  τόν14  Έΰφρατην  και  €ε$ηράνθη 
το  ύδωρ  αυ'τοΰ,  Λινα  ετοιμασθ$  ή  όδος  τών  βασιλέων 

13  τών  βα7το  ανατολών15  ηλίου.  Και  €ΐδον1β  εκ  τον  στό- 
ματος *του  Δράκοντος,  και  εκ  του  στόματος  9του 
θηρίου,  και  εκ  του  στόματος  λτον  ψευδοπροφητου, 

14  *  πνεύματα  τρία  ακάθαρτα,  δμοια  *βατράχοΐ517•  €ΐσί 
γαρ  ι  πνεύματα  Βαιμώνων18  "*7Γθΐουντα  σημεία  Ικπορενε- 
σθαι19  επί  τους  /?ασιλ€ΐς  τηβ  γηβ  και20  ητης  οικουμένης 
όλης,  °συναγαγεΐν  αυτούς  εις91  πολεμον  ρτης  ημέρας 

1  -άγγβλοϊΙΛΤΓτΜΗΚ.  2 -βί*  ΙΤΤγΜΗΒ.  3 βγβνοντο 

Ι,ΜΗ  ηιατρ.  Κ  ηιατρ.  4  -Κν'ρι*  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  9  -και  ό 

Ι.Ττ,  [ό]  Ττ  ηιατρ.  "ΝΗ,  αύ  -και  ίαηίκτη  ΤΚ.  β  «κρινας,  ΜΗ : 

ίκ ρίνας.  Ε,  ί»ατ#.  7  αίματα  Τ.  ■  θ€οωκα?  Ι/Γγ  (ηοη  ηιατρ.) 

ΜΗ  (ηο»  Λίατ'σ.)  Κ.  *  πΐν  £,  ν*1ν  ΤΜΗ.  10  -γάρ  Ι/ΓΤγ 

ΜΗΚ.  ιΤ  -άλλον  ίκ  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  »  +τί»μ  Ι,ΤΤτΜΗΚ. 

13  ίμασωντο  υΤΤτΜΗ.  "  -τον  Τ[ΤγΜΗ].  "  ανατολής 

ΤΤτ  (ηοη  τηατρ.)  ΜΗ  (ηοη  ιηατρ.).  ι"  Σδον  Τ.  "  ώ? 

/ϊάτραχοι  ΙΤΓΤγΜΗΚ.  1β  δαιμονίων  Ι,ΤΤτΜΗΚ.  1β  ά  «- 

}«ν€ται  ΒΕΙ^  (σημβϊα — ά  1^)  ΤΤτΜΗΚ.         20  -της  γης  καΧ  ]^ΤΤγ 

ΪΚ.  21  +τον  Ι,ΤΤτΜΗΕ. 


/νΐά.  αιρ.12.3. 
νΜ.  Με«.  7. 16. 
αιρ.  18.18.    Υί<1Μ»ίΙ. 

α. \ 


ΟΙ  νβΓ.  16.    <»ρ.  17. 14.  *  <»ρ.  6.  17. 


27.12;  44. 
27.    ί*τ. 
50.  88 ;  61. 
32,86. 
«ΌΓ.  ΕβΑ. 
41.2,26; 
46.11. 
•  αιρ.  7.  2 

(▼ΛΓ.  1β€*.). 

'  ΥΜ.  αιρ.  13. 1.    α.  <»ρ.  18. 11.  »  αιρ.  19.  20 ;  20. 10. 

«α»ρ.  18.  2.  *ΟΓ.Εχ.8.6.  <  €£  1  ΤΙπι.  4. 1.  **  Οί. 

1.24.2^ 


*  νβΓ.  8, 10, 
12.    νΐά. 

ΥβΓ.  1. 

*  νβΓ.  8, 10, 
12, 17. 
νΜ.  αιρ. 
16.7. 

9  αιρ.  8. 10. 

*  νβΓ.  3. 
α.  Εχ.  7. 
17-20. 

*  σοιω.  17. 
25. 

/αψ.  1.  4. 
»  ΥΗ.  αιρ. 
16.4. 

*  αιρ.  18. 
24    Ο. 
αιρ.  13. 15 ; 
17.6. 

*  αιρ.  11. 
18. 

*ΟΓ.  Εβ». 
49.26. 
1  αιρ.  6.  9 ; 
14.18. 

*  νίά.  αιρ. 
4.8. 

Μ  νβΓ.  14 

Υίά.  2  €ογ. 

6.18. 

0  αιρ.  15.  3 ; 

19.1 

*  νβΓ.  2,  8, 
4,10,12,17. 
νΐά.  νβΓ.  1. 
ϊ  Οί.  αιρ.  6. 
12. 

Γ  ΟΓ.  αιρ. 
9. 17 ;  14. 
18. 

*  νβΓ.  11, 
21. 

'  νβΓ.  11. 
ΟΓ.  αιρ.  2. 
21.    ΟΓ. 
1>&η.  5.  22, 
23. 

*  νΜ.  αιρ. 
11.13. 

*  αιρ.  13.  2. 

*  αιρ.  9.  2. 
α.  Εχ.  10. 
21. 

*  ΥΜ.  αιρ. 
11.13. 

*  νβΓ.  2. 
"αιρ.  9. 14 

α.Ε8ΐ 
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»νΜ.Μ»**.2414 


•  αιρ.  19. 19 ;  20.  8. 


•  αιρ.  21. 
6.    Οι.  αιρ. 


*  Υί€ΐ.  νβΓ. 
7. 

»  αιρ.  3.  8. 
Υίά.  ΑΪΛΐί. 
24.43. 

*  Μ&%%.  24. 
46. 

λ  αιρ.  3. 18. 
€  νβΓ.  14. 
/  γω.  αιρ. 
9. 11. 

8  ΤβΓ.  8. 

*  ΥΘΓ.  4. 

<  α.  ΕρΙι. 

ο  ο 

*'νΐ<1.  «ρ. 
11.  Ιδ. 
'  νω.  αιρ. 
4.2. 

<χ 

10.6. 

*  νΜ.  αιρ. 
4.6. 

0  \*ίά.  αιρ. 

6.12. 

^ϋιιη.12. 

I.  Μ&Μ. 
24.21. 

«  νΐά.  αιρ. 

II.  8. 

•τ  ΟΥ.  αιρ. 
11. 13. 
'  αιρ.  14.  8  ; 
17.6. 

« αιρ.  18.  δ. 
Οί.  Ρβ.  74. 
18 ;  89.  50. 
"  αιρ.  14. 
10. 

*  αιρ.  6. 14. 
ν  αιρ.  8.  7 ; 
11.19.  ΟΓ. 
,Γοο  38.  22, 
23. 

*  νβΓ.  9, 11. 
β  Εχ.  9. 
23-26. 

*  αιρ.  21.  9. 

*  νΐ<1.  αιρ. 
16.1. 

*  Υ\ά.  αιρ. 
16.  7. 

*  νβΓ.  6, 16, 
16.    αιρ. 
19.2.    α 
ΕβΛ.1.21. 
ίβΓ.  2.  20. 
ΝεΙι.  3.  4. 
/νβτ.  16. 
α.  3*τ.  61. 
13. 

'  αιρ.  18. 
8,9. 

*  νβΓ.  6. 
νίά.  ϋοαη. 
2.10. 

*  \'ϊ(1.  αιρ. 
14.8. 

*  νβΓ.  8. 
νΐά.  αιρ.  3. 
10. 

'  αιρ.  21. 10. 
12.    αιρ.  12. 


584  ΑΠΟΚΑΑΤ*ΙΣ  Κ€φ.  17. 

ίκ€ίνη?  τη«  μ^γάληβ1  του  @εοΰ  ατοΰ  παντοκράτορας . 
δ"Ίδου  έρχομαι  ως  κλέπτης.    ° μακάριος  ο  γρήγορων,  ι  ζ 
καί  τηρών  τα.  ιμάτια  αυτού,  αΐνα  μη  γυμνός  περιπατη, 
α και  βλέπωσιτην  άσχημοσυνην  αυτού."    Κ,αι'συνη-  1 6 
γαγεν  αυτούς  εις  τον  τόπον  τον  καλουμενον  /€Εβραϊ- 
στί9  'Αρμ.αγ€$οων3.    Καί  96  έβδομος  άγγελο*4  Ηΐ£εχεε  Ι7ΝΒ'. 
*τήν  φιάλην  αυτόν  €ΐβ5  *τόν  άψα-  και  *  εξήλθε  φωνή 
μεγάλη6  άιτό7  του  ναοϋ  τον  ουρανό  ν8,  άπό  ιτον  θρό- 
νου, λέγουσα,  η"Τεγονε."     Καί  εγενοντο  "φωναί  καί  1 8 
"βρονταΐ  καί  "άστραιταί9,  καί  °  σεισμός  εγενετο  μέγας, 
ρόίος  ουκ  εγενετο  άφ'  ου  οΐ  Ανθρωποι  έγένοντο10  επι  της 
γης,  τηλικουτος  °  σεισμός  ούτω  μέγας,      και  εγενετο  19 
9  η  πολις  η  μεγάλη  νεΙς  τρία  μέρη,  καί  αϊ  πόλεις  των 
εθνών  ίΐΓ€σ•ον11,   καί  '3αβυλων  η  μεγάλη  ιεμνησθη 
ενώπιον  του  ®εοΰ,   δούναι  αυτή   "το    ποτηριον    του 
οίνου  του  θυμού  της  όργης  αυτού,    και  "πάσα  νήσος  2 ο 
ίφυγε,  καί  "όρη  ουχ  ευρέθησαν,    και  *χαλα£α  μεγάλη  2 1 
ως  ταλαντιαία  καταβαίνει  εκ  του  ουρανού  επι  τους 
ανθρώπους  •    καί  *  εβλασφημησαν  οί  άνθρωποι  τον 
Θίόν,  εκ  ατης  πληγής  ντης  χαλάζης'  ότι  μεγάλη  εστίν 
η  πληγή  αΰτης  σφόδρα. 

ΚΑΙ  ηλθεν  δεις  εκ  €τών  επτά  αγγέλων  των  εχόντων^*] 'ΝΓ'. 
ατας  επτά  φιάλας,  και  ελάλησε  μετ  εμού,  λέγων  |*οι12, 
*"Δ€υρο,  δείξω  σοι  το  κρίμα13  *της  πόρνης  της  μεγά- 
λης, /της  καθήμενης  επί  των 14  υδάτων  των 14  πολλών 
*μεθ*  ης  επόρνευσαν  οι  βασιλείς  της  γης,  και  *  εμεθυ-  ι 
σθησαν  *1κ  του  οίνου  της  ιτορν€(α9  αΰτης  *οΙ  κατοικονντ€$ 
τήν  γην15."  Καί  ιάπηνεγκε  με  ηεις  ερημον  ιεν  πνευματί'  3 
καί  €Ϊ8ον 1β  γυναίκα  καθημενην  επί  θηρίον  κόκκινον, 
γήιον  Μονο|ΐάτων17  βλασφημίας18,  ?χον19  ηο  κεφάλας 

1  μεγάλης  ημέρας  Ι*ΜΗ  ηΐανς/.,   ημέρας  της  μεγάλης   (—ίκίίνης) 
ΤΤτΜΗ  ίβχί.  Κ.  8  Έβραϊστί  ΜΗ.  »  *Αρααγβ6ωι/  Ι,ΤΤτΒ, 

βΑρ  *  Μαγιών  ΜΗ.        4  -αγγβλος  υΤΤτΜΗΒ.        *  ίπϊ  Ι,ΤΤγΜΗΚ. 
β  -μβγάλγ  Ι,.  7  €*  ΕΤΤΤΛΗΕ.  8  -τον  ουρανού  Ι/ΏΥνβΙβ. 

9  άστραπαι  και  φωναϊ  και  βρόντοι  Ι/ΓΤτΛ\Ηβ.  10  άνθρωπος  «γ«- 

ι/ίτο  ΙιΎΤτΫίΗ.  πιάνο.  }$.  ιηατρ. ,  άνθρωποι  €-γ<>νοντο  Τγ  τηατ0.  ΜΗ 
ίβχϋ.  Κ  Ιβχί.  11  ΐιησαν  Ι,ΤΤγΜΗ.  12  -μοι  Ι,ΤΤτΜΗΚ. 

"κρΖμαΒΕΙι.  "  -των  ΙΤ  (ϋα  ««^ΤγΜΗΚ.  "  οί  κατοι- 

κονντ€ς  την  γην  ίκ  τον  οίνου  της  πορν«ίας  αντης  Ι^ΤΤγΛ^ΕΙΚ.       1β  «Τδα 
Ιι  ίΤΤτ  νβτ.  β  ίαηίιιιη) .  17  γ€/Αθκτα  ονόματα  Ι^ΤΜΗΚ,  γίμον  τά 

ονόματα  Τγ.  18  (γέμοντα  ονόματα  βλασφημίας)    Κ  ΐηατβ. 

1β  ίχοιπ-α  ΤΜΗ  τηατρ.,  «χων  ΜΗ  ί«τΛ 

ΟΓ.  αιρ.  1.10.  "• αιρ.  12.  6, 14.  "αιρ.  13. 1.  •  νβΓ.  7,9, 

3.  '  «Ινιάίο.  δ.  19.    2  Κα*.  23.  29,  80.    2  Πιγ.  86.  22.    ΖβοΗ.  12. 11. 


Κεφ.  17.  ΙΩΑΝΝΟΤ.  58δ 

4  €τττα  και  κέρατα  δέκα.  και  η  γυνή  ή1  α  περιβεβλη- 
μένη "πορφύρα*  και  ακοκκ£νφ3,  και  κεχρυσωμενη 
6χρυσ•<ρ4  και  *λίθω  τιμίω  κάί  <!μαργαρίταις,  έχουσα 
^χρικτονν  ιτοτήριον5  €ν  τη  χειρι  αυτής,  γ^ον6  *βδελυγ- 

5  μάτων7  και  άκαθάρτητος8  πορνείας  αυτής,  και  €ττ1  το 
μετωπον  αυτής  όνομα  γεγραμμενον,  * ' "Ίήνστηρνον* \ 
'Βα/?υλών  η  μεγάλη,  η  μητηρ  *τών  πόρνων  και  *τών 

6  βδελυγμάτων  της  γης"  Και  €$ον10  την  γυναίκα 
*μεθυουσαν  4κ  *του  αίματος11  των  άγιων,  και  εκ  του 
αίματος  ιτών  μαρτύρων  Ίησου'  και  Ιθανμασα,  Ιδων 
αυτιών,  θαύμα  μέγα. 

ΝΔ'.  7  Και  ειπεμοι  "*ό  άγγελος,  "Διατι18  «^αυ/ζασας;  βγω 
σοι  4ρ»18  βτό  μυστηριον  της  γυναικός,  και  Λτοΰ  θηρίου 
του  βαστάζοντος  αυτήν,  του  έχοντος     τας  ετττα  κ€φα- 

8  λά$  και  τα  δ«κα  κέρατα.  14®ηρίον  ο  εΐδες,  ρην,  και 
ουκ  εστί,  και  μέλλει  'ανα/ίαινβιν  εκ  ττης  αβύσσου, 
και  *€19  α7τωλ€ΐαν  νιτάγ€ΐν15•  και  'θαυμάσΌνται16  "οι 
κατοικουντες  επι  της  γης,  ων  ου  γέγραιτται17  τα  όνό- 
|ΐατα18  €7τι  χντο  βιβλίον  της  ζωής  "άπο  καταβολής 
κόσμου,  βλέΐΓοντ€$19  το  θηρίον  ο,τιί0  ην,  και  ουκ  εστί, 

9  καίικρ  ίστίν21.  Ζωδε  ό  νους  6  έχων  σοφίαν.  °αί  επτά 
κεφαλαί,  Αρη  €ΐσ*1ν  επτά22,  οπού  η  γυνή  κάθηται  επ' 

ίο  αυτών,  και  βασιλ€ΐς  επτά  είσιν  οι  πέντε  έπεσαν, 
καΙ28  ο  εΐς  Ιστιν,  ό  άλλος  οϋπω  ηλθε'  και  όταν  ελθτ), 

π  ολίγον  αυτόν  δβι  /χ€ΐναι.  και  το  θηρίον  ρο  ήν,  και 
ουκ  έστι24,  και  αύτο985  όγδοος  «στι,  και  εκ  των  επτά 

1 2  «ότι,  και  *  €15  α7τωλ€ΐαν  υίτάγ€ΐ.  Και  οατά  δέκα  κέρατα 
α  είδες,  δέκα  βασιλείς  εισίν,  οΐτννες  βασιλείαν  ονΊτω*8 
ελαβον,  άλλ' 27  εξουσίαν  ως  /?ασιλ€Ϊς  *μίαν  ωραν  λαμ- 

1 3  βάνουσι  μετά  του  θηρίου,     ούτοι  °μίαν  γνωμην  εχου- 

1  9μβ  Ι/ΓΤγΛΜΙΚ.  *  πορφυροΰν  Ι/ΓΤΓ"ν\ΗΚ.  3  κόκκινοι/ 

Ι/ΓΤΓ"ν\ΗΚ.  4  χρνσίω  Ιί"ν\Η  (ηοη  τηατ0.)  Κ.  8  ποτήριον 

χρυσοΰν  Ι/ΓΤτ"ν\ΗΚ.  *  γβμων  Τ\*Η  ηιατρ.  7  βδ*\νγμάτων, 

Κ  (ηοη  ΐηαΤ0.).  8  τα  ακάθαρτα  της  Ι^ΤΤγ^ΗΕ.  9  γ6νραμ- 

μίνον,  μυστηριον,  Λ\Η,  γβνραμμβνον  μυστηριον,  Κ  πιάτο.  !•  βίδα 

Ι/ΓΤτ.  "  τ<ρ  αϊματι  ΪΓ  ί»α^.  "  Δια  τί  Ι/Γτ\*Η.      13  βρω 

<π>ι  ΉΓτνΙΗ  (ηοη  ιηατρ.)  Κ.  14  +τ6  ΕΤΤγΛΗΒΚ.  ,3  νπάγα 

Ι*Λ*Η  (ηοη  τηαΤ0.)  Κ  νηαΤ0.        1β  θαυμασΟήσονται  Ι,ΎίΒί.        "  ούκ 
€γ6γραίττο  1^.  18  τ6  δ»Όμα  Ι^ΤΤγΤ«!Κ.  1β  βλεπόντων  ΧΤΤγ 

Λ«1ΚΤ  ϊ0  δτι  ΕΤΤτΛ\ΗΚ.  81  κα\  παρήσται  Ι,ΤΤτΛ«ΤΚ. 

Μ  €ΐττά  όρη  €ΐσίν  ΕΤΤτΛΜΙΚ.  β  -και  ΕΤΤτΛ^ΕΙΚ.  24  μβϊναι, 

και. ..ουκ  Ιστιν.  1ΛΗ  (ηο»  ΐηα^.).  ίδ  οδτο?  Ττ.  "  ούκ  Ιι. 

»  αλλά  Ι,ΤΤγΛ«Ι. 


β  οβρ.  18. 

12.    ΥΜ. 

Μαϋ  27. 

28. 

»  αφ.  18. 

12,16;  21. 

11, 19. 

ΥΙά.  1  Οογ. 

8.12.    α. 

Όβη.  11.  38. 

'  <»ρ.  18. 

16 ;  21.  21. 

νω.  1  Τίω. 

2.9. 

λ  3ατ.  51.  7. 

'  νβΓ.  δ. 

«ψ.  21.  27. 

/νβΓ.  7. 

νίά. 

2  ΤΗβββ.  2. 

7  &  «φ.  1. 

20. 

'  ο&ρ.  14.  8 

(ν»Γ.  Ιβοί.) ; 

16. 19. 

*  νβΓ.  15, 
16.    νίά. 

νβΓ.  1. 

'  νβΓ.  2. 

Ε8&.  34.  7 
(ΒορίιΐΛ- 

?  α.  αιρ. 

16.  6 ;  18. 

24. 

« ΟΕρ.  2. 13. 

α.  <»ρ.  ι. 

2. 

**  νβΓ.  1. 

■  νβΓ.  3. 

*  νβΓ.  9,  12. 
ρ  νβΓ.  11. 
Οι.  αφ.  13. 
3,12. 

*  αιρ.  11.  7. 

Γ  \Ά.  ΙΔΙΟ. 

8.  31  &  αιρ. 
9.1. 

*  νβΓ.  11. 
(Χ.  αιρ.  18, 
10. 

*  α.  αιρ. 
13.3. 

"  νβΓ.  2. 

*  νίά.  αιρ. 
3.5. 

*  ΥΊΛ.  αιρ. 
13. 8.      , 

*  Οί.  αιρ. 
13. 18. 

β  νβΓ.  16. 
ϋωι.  7.  24. 
ΟΓ.  Ζββ»ι.  1. 
18-21. 
αιρ.  13. 1. 
»  Οί.  αιρ. 
18. 10, 16, 
19.    νίά. 
2  Οογ.  7.  8. 
β  νβΓ.  17. 


*  α.  <»ρ. 

16.14;  19. 
19;  20.8. 
»  νω.  οαρ. 
3.21. 

β  ϋβυ*.  10. 
17.    ϋωι. 
2.47.    αιρ. 
1.5;  19.16. 
ΑοΙ.  10.  36. 
ΙΤίηι.  1. 
17 ;  6.  Ιδ. 
Υίά.  Μ&Η. 
25.34 

*  ΟΙ  αιρ. 
14.4. 

'  Μ»**.  22. 
14.    Ι,ιιο. 
18.7. 
/Κοιη.  1. 
6. 
9  αφ.  2. 10. 

*  νβΓ.  1. 

α.  Εβα.8. 

7. 

« νβΓ.  1,  5, 

16.    οαρ. 

19.2. 

*  α.  ο»ρ.  5. 
9. 

*  νβΓ.  12. 

"  α.  ^γ. 

50.  41,  42. 
"  αιρ.  18. 
16,6. 
0  Εζβΐί.  16. 
37,  39. 

*  αιρ.  19. 
18. 

*  αιρ.  18.  8. 
α.  £βν.  21. 
9. 

Γ  2  Οογ.  8. 
16. 

*  νβΓ.  13. 
'  ΟΓ.  αιρ. 
10.  7. 

"  \\ά.  αψ. 
11.8. 

*  αιρ.  17. 1, 

'Ό&ρ.  10. 1. 
»  Εζβΐί.  10. 
4 ;  43.  2. 
•ΕβΛ.21. 
9.    αιρ.  14. 

8.  οι.  αβπ 

51.8. 
»Εββ.13. 
21 ;  34. 14. 
^γ.  50.  39 ; 
51.37.    α. 
Ζβρϊι.  2. 14, 
15. 

β  «ψ.  16. 
13.    α. 
Μωα  5.  2, 
3. 

Έ8&.14. 
23;  34.11. 

*  αιρ.  14.  8. 
ΟΓ.  νβΓ.  19. 

51.6,45.    ΖβοΙι.  2. 6,  7. 
ίβΓ.  25.  27. 
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σι,  και  τι;κ  δυνα/χιν  και  τήν1  ε£ουσίαν  εαυτών2  τω 
θηρίω  δια8ιδώ<Γουο-ιν3.     α  ούτοι  μετά  του  αρνιού  πολ€'  14 
μησουσι,  και  το  άρνίον  *νικησ€ΐ  αυτούς,  οτι  β  Κύριο* 
κυρίων  εστί  και  "Βασιλεύς  βασιλέων,  και  'Όί  ρ*τ 
αυτού,  β/κλητοι  και  β  εκλεκτοί  και  "πιστοί" 

Και  λέγει4  ρ,οι,  Λ"Τά  ύδατα  α  είδες,  *οΰ  *?;  πόρνη  ι$ 
κάθηται,  *λαοι  και  όχλοι  είσι,  και  *ε^νΐ7  και  *γλώσσαι. 
Και  ζτά  δέκα  κέρατα  α  είδες  έιΑ5  το  θηρίον,  η  ούτοι  1 6 
μιχτησουσι  ίτην  πόρνην,  και  ηηρημωμΙνην  ποιησουσιν 
αυπ}ν  και  °γυμνην,  και  *τάς  σάρκας  αΰτης  φάγονται, 
και   β  αυτί/ν   κατακαυσουσιν  ένβ  7τυρί.     ό  γαρ  Θεός  17 
'εδωκεν  εις  τας  καρδίας  αυτών  ποιησαι  την  γνωμην 
αυτοΰ,   καΐ  ιτοιήσαι   'μίαν   γνώμην7,   και  δούναι  τ^ν 
βασιλείαν  αυτών  τω  θηρίω,  άχρι '  τέλεση  τα  ρήματα8 
του  Θεοΰ.      Και  η  γυνή  ήν  είδες,  εστίν  ηη  7τόλις  ι;  1 8 
μεγάλη,  η  έχουσα  βασιλείαν  €π\  των  βασιλέων  Ή/ς 

ΚΑΙ9  μετά  ταύτα  ειδον10  χαγγελον  *καταβαίνοντα18ΝΕ'. 
εκ  του  ουρανού,   έχοντα  ε£ουσίαν  μεγάΧην    και  *ι; 
γ>7  Ιφωτίσθη  εκ  τ^ς  δο£ί/ς  αυ'του.      και  εκρα£εν  εν  2 
Ισχυϊ,  ψωνη  μεγάλη  π,  λέγων,  """Επεσεν  £ιτεσ•ε12  Βαβν- 
λών  ι;  μεγάλη,  και  €γ4ν€το  ύ0  κατοικητηριον  δαιμόνων 13, 
και  φυλακή  παντός  πνεύματος  β ακαθάρτου14,  και  φυ- 
λακή Παντός  όρνιου  ακαθάρτου  και  μςμισημένον 
οτι  βεκ  του  οίνου15  του  θυμού  της  πορνείας  αυτής  «ιτί-  3 
ιτ»κ€1β  πάντα  τα  ίθνη,  καί'οί  βασιλείς  τ^ς  γ^ς  ρ,ετ 
αυτ^ς  «τορνευσαν,  και  9οί  έμποροι  της  γης  εκ  της 
δυνάμεως  Λτοΰ  στρηνους  αυτής  επλουτησαν" 

Και  ηκουσα  αλλην  φωνην  εκ  του  ουρανού,  λέγου-  4 
σαν,  *"  Εξέλθετε17  έ£  αυτηβ  ό  λαόβ  μου18,  Γνα  μη  19 


ι  -την  Τ,Ττ^ΙΒ.  (ηοη  ηιατρ.)  Ε.        *  αυτών  Ι,ΤΤγΛΚΗΕ. 
Βόασιν  Ι,ΤΤγΛΚΗΕ.  4  βΐπβι/ 1..  δ  καϊ  Ι,ΤΤτΜΗΕ.  •  - 


«4- 


-καί  ιτοιήσαι  μιαμ  -γνώμην  Ιι. 

"    ~  '  τ,ττ 


τβλβσ&ίσυιται 
10  *  +  άλλοι/  Ι/ΓΤτ 

—  €1Γβσβ  ΤΓ  ([*ΙΓ€σ6Ι'] 
14  4-ιταί.  α.βΐΛ.ιΐΓηυ.βναν 


Τ[Λ«Ι].  ■.««.. 

οί  λόγοι  Ι/ΓΤτΛ*ϊ1Κ.  β  -  Και  Ι,ΪΤγΛ^ΙΚ. 

Τγ  ΐηατρΛ•  ^*  οαιμο^ιωμ  ΙιΤΤτΜΗΚ.  14  +και  μιμισημ,ίνοΰ 

Ε.  »  -του  οιΐΌυ  1.ΓΤγΛ^]Κ  »»αΓσ.  ιβ  '  πίνωκαν  Ι,ΤΛ^Η 

πιανβ.,  ιτίντωκαν  ΤΓ"ν\ϊί   {ηοη  τηατο.)  Ε   (ηΟΛ  ιηατρ.),  π*ιττώ- 
κασινΤτηιανρ.  "  "Ε^βλββ  £,  *Εξ4Μαη  ΤΤγΛ^Η.  1β  ό  λαοί 

μου  β£  αύτηβ  ΤΤγ  ναατα.  "ν^Ι  (ηοΛ  τηανρ.)  Κ.  ι•  σνμ-  Τ1ΛΗ. 

/νβΓ.  9.    ΟΕρ.17.2.  '  νβτ.  11, 15, 23.    Εω.  47. 15.    ΕϊβΙς.  27.  36. 

*ΟΓ.  νβΓ.  7,9.    ΙΤΙπι.5.11.  *  ΕβΛ.  48.  20  ;  52. 11.    3ζτ.  50.8; 

Λ  "  "     2  Οογ.  6. 17.         *  β»ρ.  10. 1.         '  Εβα.  51. 17  (8βρίιι»ί!ηί.). 


Κεφ.  1 8.  ΙΩΑΝΝΟΥ.  5«7 

κοινωνησητε  ταΐς  αμαρτίαις  αύτης,  και  ΐνα  μή  λάβητ€ 

5  4κ  τ«ν  -πληγών  αντη^1•  οτι  αήκολον&ησ•αν2  αντης  αί 
άμαρτίαι  άχρι  του   ουρανού,   και  *  έμνημόνευσεν    6 

6  ®εός  τα  αδικήματα  αύτης.  €άπόδοτε  αντ§  ως  και 
αυτή  άπέΒωκεν  ύμΐν3,  και  διττλωσατί  αντη4  δδΐ7τλα 
κατά  τα  έργα  αύτης'   6εν  τω  ποτηρίω  αω  εκέρασε, 

7  κεράσατε  αύτ§  διπλούν.  βδσ•α  εδόζασεν  «ιυτήν6  και 
*  εστρηνίασε,  βτοσουτον  δοτ€  ανη}  )9ασανισ/Αον  και 
πένθος •  ότι*  εν  τβ  κάρδια  αυτ^5  λ€γ€ΐ,  Ηί7'ΚάθημΛΐ 
βασίλισσα,  Ηκαί  χήρα  ουκ  ειμί,  και  πένθος  ου  μη 

8  ϊδω.'  Δια  τοντο  *€ν  /χχβί  ημέρα  ηξουσιν  αί  -τι-λτ/γαί 
ανπ^ς,  θάνατος  και  πένθος  και  λιμός  •  και  *€ν  7τυρί 
κατακανθήσεται•    ότι  ι  Ισχυρός    Κύριος8    ο    Θ€ος    ό 

9  κρίνων  9  αυτήν.  Και  "*  κλαώτονται 10  αύτη  ν *  *,  και  κόψον- 
ται  επ*  ουη}18  ηοί  βασιλίίς  της  γης,  οΐ  μετ  αυτής 
πορνεύσαντες  και'στρηνιάσαντες,  όταν βλέπωσι  °τόν 

ίο  καιτνόν  της  πυρωσεως  αύτης,  από  μακρόθεν  εστη- 
κότες  διά  τον  φόβον  του  βασανισμού  αύτης,  λέγον- 
τες, *Όύα4  ουαί,  *  ή  * πόλις  ή  μεγάλη*  Έαβυλων,  η  πό- 
λις  ή  Ισχυρά,  ότι  4ν 18  *Γ|Μί  »ρα14  ηλθεν  η  κρίσις  σου. 

1 1  Και  'οί  έμποροι  της  γης  κλαίονσι  και  πενθουσιν  έττ 
αυτή16,  οτι  τον  γόμον   αυτών   ουδβΐς   αγοράζει  ουκ 

ία  ετιι*'  γόμον*  χρυσού,  και  αργύρου,  και  ίΗ λίθου  τιμίου, 
και  ίΙ4|ΐαργαρίτον17,  και  '^βνσνον18,  και  "" πορφύρας, 
και  σηρικοί19,  και  '" κόκκινου•  και  παν  £νλον  θύϊνον90, 
και  παν  σκεύος  ελεφάντινον,  και  παν  σκεύος  εκ  £ύλου 
τιμιωτάτου,  και  χαλκού,  και  σι&ήρου,  και  μαρμάρου, 

13  και  κινάμωμον*1,  Μκαι  θυμιάματα,  και  μυρον,  και 
"λίβανον,  και  οίνον,  και  νελανον,  και  "σε/χ^δαλιν,  και 
σίτον,  και    κτήνη,    και    πρόβατα,    και    Ιππων,    και 

1  €Κ  των  πληγών  αυτής  Ινα  μΐίΧάβητβ  Ι/ΓΤγΛ*ΗΒ.  2  ίκολλή&η- 

σαν  Ι/ΓΤτΛ*ΗΒ.  »  -ΰμίν  Ι/ΓΤγΛ«ΙΒ.  *  -αύτ#  Ι/ΓΤτΜΗΒ. 

6  +τά  ΤΤτ[λ«ϊ]Β.  β  αύτην  Ι/ΓΤτΕ,  αύτη*  "«Η.  7  +δτι 

Ι/ΓΤτΜΗΒ.  8  [Κύριο*]  ¥Η,  -Κύριο*  Κ  ηιατρ.  •  κρίνα; 

Γ.ΤΊΥΜΗΒ.  1β  κλαώσονσιν  Τ  (η<?<?  ννΐί)  Ττλ«ϊ  (»οη  ηιατρ.). 

"  -αύπίι/  ΙΤΤτΗΗΒ.  1β  αντημ  ΤΤγ"ΝΗ   (»οη  ηανα.)  Β. 

18  -βν  Ι/ΓΤτΝΜΒ.  "  μίαν  ώραν  ΤΛΗ  τηατα.  1?  αΰτην 

ΤΤΥΗΗΒ.  1β  ού«*τι  ΒΕΙ/ΓΤτΜΗΒ.  1'  μαργαρίτας  Ι,ΛΜΙ 

1Λαί•ρ.  (Αρ.  +)»      μαργαριτώμ  ΤΤγΛ\Η  (λοΛ  ΊηαΤ0.)  Ε.  1β  /3υσ- 

4τίι^>ν  Ι^ΤΤτ^ΗΕ.  1β  σιρικου  ΙΤ1ΛΗΕ.  *  θύιον  Τ  βη•0Γβ, 

(ίυιμο»/  Λ^Η.  21  κιννάμωμον  Ι^ΤΤγΛ^ΗΕ.  μ  +κα\  αμωμον 

υητΥβϋ.  •  +  .  1ΧΤ1ΛΗΕ. 


β(ν»ρ. 
ΙβοΙ.)  3  π. 
61.9.    α. 
ββη.  18.  20, 
21.    .Ιοη&ΐι 
1.2.    . 

*  ο&ρ.  16. 
19. 

β  Ρβ.  137.  8. 

σβΓ.  60. 16, 

29 ;  61.  24, 

49. 

νϋ  2  Τίτο. 

4.14. 

<*  &.  ο&ρ. 

14.10. 

'  α.  Εζβίε. 

28.  2-8. 

/να.  νβΓ. 

3. 

9  Ρβ.  10.  6. 

ΖβρΙι.  2. 15. 

*  Εβα.  47.  7, 
8. 

<  Εβλ.  47.  9. 
α.  νβΓ.  10. 

*  ο&ρ.  17. 
16. 

<  αβΓ.  90. 
34.  α. 

ο&ρ.  11. 17, 

18. 

"  δοτ.  50. 

46.    ΕζβΚ. 

26. 16, 17 ; 

27.35. 

*  νίά.  νβΓ. 
3. 

β  νβΓ.  18. 
ο&ρ.  14. 11 ; 
19.3. 
ρ  νβΓ.  16, 
19. 

*  νβΓ.  18, 
19,21. 
ΥΜ.  ο&ρ. 
11.8. 

Γ  νβΓ.  16, 
19.    α. 
ο&ρ.  17.  12. 

*  νΜ. 
νβΓ.  3. 

« νβΓ.  16. 
»  Υίά.  ο&ρ. 
17.4. 

*  Ι,αο.  16. 
19.  οβρ. 
19.  8, 14. 

*  £βν.  2. 1, 
2. 

'  Οβη.  18. 
6.    Ναω. 
6.15. 
1δ&ηι.1. 
24  (δβρΙιΐΛ- 


β  Οβη.  36. 
6  (δβρίαα- 

?Νιιβι.  81. 

35.    Εζβΐί. 

27.13 

(θβρίιια- 

Κίηΐ.)    €Γ. 

1  Τΐιη.  1, 

10. 

«  νίά.  νβΓ. 

3. 

«<  α.  νβΓ.  9. 

'  νβΓ.  10, 
19. 

/νίά.αιρ. 
17.4. 

9  νβΓ.  12. 

*  νβΓ.  10, 
19. 

« νβΓ.  19. 
«ιρ.  17. 16. 

*  Εχβΐί.  27. 
28,29. 

'  Αο*.  27. 

11. 

"  ΕζβίΕ.  27. 

30. 

"  νβΓ.  9. 

β  ΕίβΚ.  27. 

32.    α. 

ο&ρ.  13.  4. 

*  νβτ.  10, 
19,21. 

*  ά»1ι.  7.  6. 
1  θνη.  4. 
12.    ,ΙοΙ>2. 
12. 


31. 

*  Οί.  νβΓ.  3, 
15. 

*  αιρ.  12. 

12.  α. 

αβΓ.  51.  48. 

η  Ι.αο.  11. 

49. 

'οβρ.  6. 10; 

19.1 

ν  ^βΓ.  6ΐ. 

63,64. 

*  ΚβΛ.  24.  8. 
β  Εζβΐί.  26. 
13. 

*  Μ&«.  9. 
23. 

*  σβΓ.  25. 
10. 
«ΌΓ. 

Εοοίββ.  12. 
4. 
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ρεδων,  και  β σωμάτων,  και  *ψυχάς  ανθρώπων,     και  η  14 
σττώρα  τη«  έιτιθυμίας  τηβ  ψυχή$   ότου1   άπηλθεν  από 
σου,  και  7ταντα  τα  λιπαρά  και  τα  λαμπρά  άιτηλθεν3 
ολό   σου,   και  ουκ  Ιτι.3   ον   μή    ενρήσχρ   αυτά4.      °Οΐ  15 
έμποροι  τούτων  άοί  πλουτησαντες   άπ%  αυτής,   άπ6 
μακρόθεν  στησονται  δια  τον  φόβον   τον  βασανισ- 
μού αντης,  τ κλαίοντες  και  πενθονντες,  καΐ5  λέγοντες,  ι6 
Όΰαι,  ουαι',  η  πόλις  η  μεγάλη,  'ή  περιβεβλημένη 
βνσ*θΊ.νονβ  και  πορφυρουν  και  κέκκινον6,  και  9  κεχρν- 
σωμενη7  ενΒ   χρυσψ9    και   λίθω   τιρ,ιω   και   μαργαρί- 
τας10*  ότι  Ημι$  ώρα  *ηρημωθη'  6  τοσούτος  πλούτος. 
*Και  πας  ι  κυβερνήτης,   και  πάς   Μ.   των   ιτλοίων   6  ι  γ 
ϋμιλοβ11,  και  ναυται,  *και  όσοι  την  θάλασσαν  εργά- 
ζονται, από  μακρόθεν  έστησαν,  "*και  Ικραζον1*,  ορών-  1 8 
τ€β 13  "  τον  καπνόν  της  πυρωσεως  αυτής,  λέγοντες,  ° ί  Ύίς 
όμοια  ρτη  πόλει1*  τβ  μεγάλη;*    Και  "^Ιβαλον 1δ  χουν  19 
επί  τάς  κεφάλας  αυτών,  και  Ικραζον16  Γκλαιοντ€5  και 
πενθουντες,  λέγοντες,  β  Ουαι',  οναί,ρη  πόλις  η  μχτγάλη, 
εν  *η  επλούτησαν  πάντες  οι  έχοντες*7  πλοία  εν  τ§ 
θαλασσή   εκ   της  τιμιότητος   αύτης,   ότι  κμνζ.    ωρα 
ιήρημώθη.     Ένφραίνον  επ*  αυτήν18,  ουρανέ,  και  οι  ίο 
άγιοι19  ν  απόστολοι  και  οι  "προφήται,  ζοτι  εκρινεν  ό 
©€09  το  κρίμα     υμών  εξ  αυτ^ς. 

Και  νηρεν  εΧς  άγγελος  ισχυρός  λίθον  ώς  μνλον81  1 1 
μεγαν,  καϊ  *1βαλεν  εις  την  θάλασσαν,  λέγων,  "Ού- 
τως όρμηματι  /?λ^σί/σ€ται  ϋαβυλων  ρή  μεγάλη  πό- 
λις, και  ου  μη  ευρέθη  ετι.  'και  φωνή  α  κιθαρωδών  ίζ 
και  α  μουσικών  και  *  αυλητών  και  σαλπιχττων  ου  μη 
άκουσθη  εν  σοι  Ιτι,  και  πάς  τεχνίτης  πάσης  τέχνης28 
ου  μη  ευρέθη  εν  σοι  Ιτι,  °και  φωνή  ά μύλου  ου  μη 


1  σον  της  επιθυμίας  της  ψυχής  Ι/ΓΤγ\\ΗΚ.  8  άπώλβτο  Ι/Γτ 

ΜΗΚ,  αϊ  άϊτώλοκτο  Τ.  3  —  ούκ  βτι  Τγ,  βννατβχ  οϋκ«τι  Β  ΕΙ/Γ 

Λ\ΗΚ.  *  αυτά.  ον  μη  «νοήσονσιρ  Ι»Κ,  ον  μη  αυτά  κυρησνυσχν 

ΤΤτΜΗ.  6  -καΐ  Ι/ΓΊΥν\ΗΚ.  *  βνσσινον  βί  κόκκινον  ίταηβ- 

/βτί  Ιι.  7  κεχρυσωμενοι  Ε.  β  —  *ν  Ι<ΤγΒ,  [ίν]  "ν^Η.         *  χρν- 

σίψ  ΙιΎτ  (ηοη  ηιανβ.)  ^Η  (ηοη  ιηατ0.)  Κ.  1β  μαργαρίτη 

Ι/ΓΤγΛΜΙΚ.  * ι  ό  ίττι  τόιτομ  πλίων  ΕΤΤγ,«ΗΚ.  έκραξαν 

Ι,ΤΓ^ννΗβ.        ι*  βΜπονης  Ι,ΤΤτΜΛΙΈί.         "  4-ταΰτπ  Ι,.         ιΓ€/3α- 
λαν  1^,   ίπίβαλον  ΜΗ  πιατσ.  1β  έκραξαν  Ι^ΤΤ  ιηαΤβ.  \νΗΚ. 

17  +τά  Ι,ΤΤγ^ΗΚ.  «  αύτρ  ΙΛΓΤγΛΜΙΒ.  1β  +«αΙ  οί  Ι.ΤΤΓ 

Λ\ΗΚ.  90  κρίμα  8ΒΕ1.  ί1  μυλϋ/ον  ΙΜΗΚ.  Μ  [ίτάσΐ|ί 

τέχνης]  ΜΗ,  ο»».  Κ  τηανς/. 
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23  άκονσθγ)  εν  σοι  ετι,  και  αφώς  λύχνου  ου  μη  φανβ1  IV9 
σοι  ετι,  και  α*φωνη  νυμφίου  και  νύμφης  ου  μη  άκου- 
σθη  εν  σοι  ετι•  οτι  βο18  έμποροι  σου  ^σαν  *αοί  μεγι- 
στάνες τΐ7?  γ^ς,  οτι  '*ν  'ΠΪ  ΦαΡΙ"*κ€ία4  σου  επλανι/- 

24  θησαν  πάντα  τα  ε^ντ/.  και  εν  αυτί;  -^αΐ^ια5  προφη- 
τών και  αγίων  ευρέθη,  και  *  πάντων  των  εσφαγ μένων 
€7ΓΙ  η/9  γ^ς. 

Ν$~\19  ΚΑΙβ  ρ,ετά  ταΰτα  ^κουσα7  χφωνην  όχλου  πολλού 
}ΐτγάληνθ  ίν  τω  οΰρανώ,  λέγοντος9,  '^Άλλ^λουϊα10•  *ή 
σωτηρία  και  ζι/  δο£α  καΐ  "*ή  τιμή11  και  ηη  δυναμις  Κυρ(φ 

2  τφ  θεφ19  ημών  οτι  "αλ^ιναί  και  δι'καιαι  αί  κρίσεις 
αυτού•  °οτι  έκρινε  ρτην  πορνην  την  μεγάΧην,  ήτις 
έφθειρε  την  γην  εν  τη  πορνεία  αυτ^ς,  και  9εξε8ίκησε 
το  αΐμα  των  δούλων  αυτοΰ  εκ  της13  χειρός  αΰτ^ς." 

3  Και  δεύτερον  €ΐρηκαν,  ^Άλλι/λουϊα10•  και  **'ό  καττνος 

4  αυτί}ς  τάναβαίν€ί  εις  τους  αιώνας  των  αιώνων."  Και 
Ιιτεσαν14  οι  Πρεσβύτεροι  οΐ  είκοσι  καλ  τέσσαρες15,  και  **τά 
τέσσαρα16  ζώα17,  και  χπροσεκυνησαν  τω  Θεώ  *τώ  καθη- 
μενω  επί  του  θρόνου18,  *  λέγοντες,  "*Αμήν  *ΆΧ\η- 

5  λουϊα10."  Και  φωνή  Ικ19  τον  θρόνου  ε£ηλθε,  λέ- 
γουσα, α"  Αινείτε  τόν  θεον90  ημών  α7τάντες  οί  δούλοι 
αυτού,  και      οι  φοβούμενοι  αυτόν  και     οι     μικροί  και 

6  οί  μεγάλοι."  Και  ήκονσα  λως  άφωνην  όχλου  7Γθλλου, 
και  ώς98  βφωνην  υδάτων  κολλών,  και  ως  /φωνην  βρον- 
τών ισχυρών,  λέγοντας94,  '^Αλλ^λοΰϊα10•  οτι  βεβασί- 

ΝΖ'.  7  λευσε  *Κΰριος  ο  Θεός96  ό  %  παντοκράτωρ,     χαίρωμεν 

και  άγαλλιώμ«θα9β,  και  *8ώ|«ν97  την  δό£αν  αυτώ•   οτι 

ηΚθεν  ό  ι  γάμος  του  αρνιού,  και  ^ή  γυνή  αυτοΰ  "Ίγτοί- 

8  μασεν  ίαυτην"     Και  εδόθη  αυτ#  ίνα  περιβάΧηται 


1  φάνη  Ι/ΓΜΗΚ 


5  αίματα  ΤΚ. 


-**!,. 


1  — οί  Ιί["\*Ηΐ.  4  φαρμάκια 

-ΚαΙΙ/ΓΤτΜΗΚ.  7  +ώς 


ΕΉΓΓτΜΗΒ.  β  μβνάληι»  δχλον  πολλοί)  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  •  λβγόι>- 

των  Ι/ΓΤγΛ\ΗΚ.  ™  Αλληλούια  ΜΗ.  Π  -και  ή  τιμή  ΐ/ΓΊτ 

ΜΗΒ.  12  του  θ€ον  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  13  -της  Ι/ΓΤτΜΗΚ. 

14  Ιπβσομ  Ε.  1β  βίκοσι  τβ'σσαρ€?  7Γρβσ/3ντ€ροι  Ιι,  πρζσβντΐροι  οί 

«ΪΛοσι  τέσσαρβ;  ΤΤτΜΗΚ.  1β  τέσσβρα  Ι,ΤΤγΜΗ.  17  φα 

Ι/ΓτΜΗ.  1Β  τω  βρόμα»  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  18  άπο  Ι/ΓτΜΗΚ. 

20  τώ  0€<?  Ι/ΓΤτΜΗΚ.  »-καΙΤ[ΤΓΤν\ΗΚ.  Μ -καί  ΕΤΤτ 

ΜΗΒ.  »  -ώς  I*.  "  λβγόντων  ΕΙίΤΤτΤ^  ^βχί.  Κ,  λβνοντβ« 

ΜΗ  7ΛΛΓ0.         Μ  +ήμώμ  ΤΤτ[ΜΗ]Κ.         Μ  άγαλλιώμβι/  ΕΤΤγΜΗΚ. 
27  δώσομεν  ΙΛ*Η  (ηοη  ΤΛαΤΟ' ) . 
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αβυσσινον  δ  καθαρό  ν  καΐ  λαμιτρον *  •  το  γαρ  αβύσσινον 
6  τα  δικαιώματα  4στι  των  αγίων2. 

Και  λεγ€ΐ  μοι,  α"Τρά.ψον,  *  Μακάριοι  οι  βεΙς  το  9 
δ€Ϊ7τνον  /τον  γάμου  του  αρνιού  κεκλημένοι."  Και  λέ- 
γ€ΐ  /χοι,  *"  Ούτοι  οί  λόγοι8  αληθινοί  €ΐσ-ι  τον  θ«ου4." 
Και  ΛϊΐΓ€<Γονδ  έμπροσθεν  των  ποδών  αυτοΰ  προσκυνη-  ίο 
σαι  αυτω*  και  λ*γ€ΐ  //.οι,  ί""Ορα  μη*  συνδουλός  σου 
€ΐρχ  και  των  αδελφών  σου  *τών  εχόντων  ζ•η;ν  μαρτυ- 
ρίαν  τονβ  'Ι^σοΰ•  <η*τω  ©€ω  προσκύνησαν  ή  γαρ 
μαρτυρία  του6  'Ιι/σοΰ  €στι  "το  7τν€υ/χα  Ή/9  προφη- 
τειας. 

Και  (Γδον  °τον  ουρανό  ν  άνβργμώΌν7,  και  ίδου  ιτγ-ιιΝΗ'. 
7Γος  λευκοί,  και  ^ο  καθήμενος  επ  αυτόν,  καλούμενος 
?ιγκγτο«8  και  ^αλτ/^ινό*,  και  €ν  Γ  δικαιοσύνη  κρίνει,  και 
7Γθλ€ρ.€ΐ•    'οί  δέ  οφθαλμοί  αυτοΰ  ώ$9  φλοζ  πυρός,  1 1 
και  €7τ!  ττ/ν  κεφαλήν  αυτού  *  διαδήματα  πολλά•  Ιχων 
" όνομα  γεγραμμένον  ο  ουδ€ΐ$  όιδεν10  €ΐ  μη  αυτό?•  και  13 
"περιβεβλημένος  ιμάτιον  β€βαμμένονη   αΐματί'    και 
καλάται18  το  όνομα  αυτού,  *"Ό   λόγος  του  Θ£θΰ." 
Και  τα  στρατεύματα13  εν  τφ  ουρανώ  ήκολούθει  αυτω  14 
ζεφ*  ΐπποις  λευκοις,  ενδεδυμένοι  "βνσσινον  ^λοικον14 
καΐ15  καθαρόν.      και  ααεκ  του  στόματος  αυτοΰ  εκπο-  15 
ρεύεται  ρομφαία  όξϊία,  Γνα  *έν  αυτή  πατάτα^16  τα. 
έθνη•  και  αυ'το?  *ποιμανεΐ  αυτούς  εν  ράβδω  σιδηρ$• 
και  *αυτο$  πατεί0 την  ληνον  ατου  οίνου  του  θυμού  καΐ 17 
της  οργής  του  ®εου  *του  παντοκρατορος.      και  έχει  1 6 
«τι  το  ιμάτιον  και  επι  τον  μηρον  αυτοΰ  "το18  όνομα 
γεγραμμένον, /ί6  Βασιλεύς  βασιλέων  και  Κύριος  κυ- 
ρίων."     Και  €ΐδον  Ινα  αγγ«λον  «στώτα  εν  τφ  ήλίω•  ιη 
και  έκραξε19  φωνί)  μεγάλτ),  λέγων  7τασι  *τοΓ?  όρνέοις 
Ητοΐς  •π•€τωμ^νοΐ520  εν  μεσουρανήματι,  "  Δεύτε  καΐ  σννά- 


1  λαμπρον  καθαρόν  Ι/ΓΤτ'ΜΗΒ.  *  των  άγιω»/  ίστίν  ΙίΤΤτΛ«ΙΕ. 

3  +οί  Ιι  ΜΗ  ηκίνρ.  *  τον  ββοΰ  *1σίν  1ιΤΤν\ΰ1&.  6  βπβσα 

ΙίΤΤΓ\«Ι.  •  -τον  Ι/ΓΤτνΤΗΚ.  7 ^β&^νμβνοιΊΤΤΓλ»!. 

8  πιστός  καλούμενος  Τγ,   [«αλονμβνοϊ]   «ιστός.  Ττ  τηανρ.,   νι<της 
Ικαλούαβνος]  ΤΛΗ,  -καλούμενος  Ε  «μ»γ^.  •  -ώ*  ΤΤτΜΗ  (ηοη 

ΐηανρ.)  Ε.  10  €ΐδβν  Β.  η  ιπριρ*ροψ.μ€ΛΌν  Τ,  ρβραατησμίνον 

ΤΛΗ  ((ί«ύ.),  (κραντισμίνον  Ε  («ο»  ιηατο.) .  18  ««κλιτται  ΙίΤΤτ 

Λ^ΗΕ.  "  +τά  ΒΕΧΛΑΗΕ.  14  ληκοβνσσικοΐ'  ΜΗ  Μα^. 

»  -καΧ  ^ΤΜΗΕ.         1β  ίτατάίυ  Γ,ΤΤτ'ννΗΕ.         "  -και  Ι^ΤΤτΜΗΕ. 
18  -τό  ΕΤΤτννΗΒ.  »  (ν)  +έι/  Τ[ΜΗ],  «°  πβτομίΜΗ* 

Ι^ΤΤτΥΗΕ. 
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1 8  γ«Γ0€1  α€45  το  δειπνον  του  |Μγάλου2  Θ€θΰ,  δινα  φάγητε 
σάρκας  βασιλέων,  και  σάρκας  €βχιλιάρχων,  και  σάρ- 
κας α  Ισχυρών,  και  σάρκας  α  ίππων  και  των  καθήμενων 
επ  αυτών3,  και  σάρκας  πάντων,  β  ελευθέρων*  και  βδου- 

19  λων,  και  /  μικρών  και  μεγάλων."  Και  €ΐ8ονδ  'τό 
θηρίον,  και  τους  βασιλείς  της  γης,  και  τα  στρατεύ- 
ματα αυτών8  *συνηγμένα  πονησαι7  πόλεμον  μετά 
'τοΰ  καθήμενου  επι  του  ίππου,  και  μετά  του  στρα- 

Νθ'.ιοτευματος  αύτου.  και  Ιπιάσθη  το  θηρίον,  και  μ«τα 
τούτου  *ό8  ψευδοπ-ροφητης1  ό  ποιησας  τα  σημεία  "*€νώ- 
7Γΐον  αυτοί),  εν  οίς  ΤΛ€πλάνησ€  τους  λχιβόντας  το  "χά- 
ραγμα του  θηρίου,  και  τους  °  προσκυνούντας  ρ  τη  εικόνι 
αύτου '  9  ζώντες  εβλήθησαν  οι  δυο  €15  την  λίμνην  Ύου 
21  πυρός  τήν  κακ>μ4νην9  εν  *τφ10  θείω.  και  οι  λοιποΧ 
άπεκτάνθησαν  εν  τη  ρομφαία  *τοΰ  καθήμενου  επι  του 
ΐππου,  *τη  έκττοραιομένη11  εκ  του  στόματος  αυτοΰ•  και 
"πάντα  τα  ορνεα  εχορτάσθησαν  εκ  των  σαρκών  αυτών. 

Ε'.  20  ΚΑΙ  €ΐδον 5  άγγελον  καταβαίνοντα  εκ  του  ουρανού, 
εχοντα'την  κλίίδα12  ντης  αβύσσου,  και  αλυσιν  μεγάλην 
ι  έιτί  τήν  χ€ίρα13  αυ'του.  και  εκράτησε  Ζτ6ν  δράκοντα, 
βτόν  δφιν  τον  άρχαϊον14,  α6ς1δ  ίστι16  διάβολος  και17 
3  α*2ατανα9,  και  €εδησεν  αυτόν  χίλια  ετη,  και  εβαλεν 
αυτόν  €ΐς  ντην  αβυσσον,  και  Ικλειχτεν  αυτόν 18,  και α  εσ- 
φράγνσεν  επάνω  αύτου,  Ινα  μη  °€πλανηση  τα  ϊθνη  Ιτι19, 
άχρι  τελεσθη  τα  χίλια  ετη*  καΐ20  μετά  ταύτα  δει  αυτόν 

ΗΑ'.  4  λυθηναι21  μικρόν  χρόνον.  Και  €Ϊ8ον5  ί θρόνους,  και 
εκαυισαν  επ  αυτούς,  και  9  κρίμα  ϊόονη  αυτοις*  και 
*τά$  ψυχάς  των  πεπελεκισμενων  δια  *ιτην  μαρτυρίαν 
Ιησού,  και  δια  *τόν  λόγον  του  ®εου,  και  οΐτινες  ού 
°προσεκύνησαν  τψ  οηρίφ23,  ουτ€24  "*τήν  €ΐκονα25  αΰτου, 

1  συνάχθτττβ  Ι,ΤΤΥΗΗΕ.  2  το  αίγα  τον  ΙΤΤτΛΜΙΚ.  »  α*- 

του'5  Ι/ΓτΥΗ  (ηοη  ικανά.)  Β.  *  +τ«  ΙΛΠΥΗΗΒ.  β  ΙΒον  Τ. 

β  αντοΰ  Ιι.    >    7 +τ6μ  Ι/ΠΥΗΗΒ.  •  μβτ'  αντον  ό  Ι/ΓΊΥΗΗ  ίβζί. 

Β,  6  μβτ'  αντοΰ,  ό  "ΝΗ  τηανρ.  •  •πκ  καιομέιπκ  ΙίΤΤτΤδΗΚ. 

ιβ  _τώ  Ι,ΤΤγΗΗΒ.  11  €ξ*λθσύσχι  Ι/ΙΤγΛ*ΗΙΙ.  "  κλ*ΐι> 

Ι/ΓΤγ\*ΗΚ.  »  «ν  τ#  χ€ΐρί  Ττ  ηιατρ.  "  ό  δφι*  ό  αρχαίο* 

Ι/ΓΤτ  (»ολ  τηανρ.)  Λ\Η  (λολ  ηιατα.).  1β  δ  Τ.  1β  (-ν)  +δ 

Τ.  17 +ό  Ι/ΠΥΗΗΚ.  " -αντον  ΜΤγΗΗΚ.  »  ίτι 

τα  ίθνη  ΙΛΤΓτλ«ϊΚ.  «•  -και  Ι,ΤΤτλΚΗΚ.  81  ΚυΘηναι  αυτόν 

ΙΛ\ΗΒ.  Μ  κρΐμα  8ΒΕΙλ  »  τ6  Λ^ίο»  Ι/ΠΥΗΗΒ. 
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και  ουκ  ελαβον  ατό  χάραγμα  αεπι  το  μετωπον  αυτών  ι? 
και  επί  την  χείρα  αυτών  δκαί  έζησαν,  *°καί  εβασίλευ•* 
σαν  μετά  2 Χρίστου  τα3  χίλια  ετη•  4οί  $€5  λοιττοι  5  5ίΒ'. 
των  νεκρών  ουκ  άνέζησαν  &«>56  τελεσθη  τά  χίλια  ετη, 
ααϋτη  η  άνάστασις  η  πρώτη.  β  Μακάριος  και  άγιος  ό*  6 
έχων  μέρος  εν  τη  άναστασει  τη  πρώτη•  επί  τούτων 
'6  θάνατοδ  6  δ€υτ€ροδ7  ουκ  έχει  εζουσίαν,  αλλ* 8  έσονται 

0  ιερείς  του  ®εού  καϊ  του  Χρίστου,  και  ' βασιΧεύσουσι 
μετ  αυτοΰ9  χίλια  ετη. 

Και  όταν  τελεσθη   τά    χίλια    ετη,  λυθησεται    ό  7  ^Ι*. 
Λ2ατανά?  εκ  της  φυλακής   αυτού,   και    εξελεύσεται,  8 

1  πλανάσαι  τά  έθνη  τά  εν  *ταΐς  τεσσαρσι  γωνίας  της 
γης,  τον ΙΤΛΤώγ  καϊ  τδν10 1ηΜ.αγώγ,°συναγαγεΐν  αυτούς 
εις ιι  πόλεμον,  ρων  6  αριθμός12  ώς  η  άμμος  της  θα- 
λάσσης, και  9άνεβησαν  επί  ττό  πλάτος  της  γης,  και  ο, 
έκυκλωσαν 13  $την  παρεμβολην  των  άγιων,  και  *την 
πολιν  την  ηγαπημενην  και  "κατεβη  πυρ  αϊτό  τον 
0€ου14  εκ  του  ουρανού,  και  κατεφαγεν  αυτούς•  και  *ό  ίο 
διάβολος  *ό  πλανών  αυτούς  ν εβλήθη  εις  την  λίμνην 

ζα        Λ  *  Μ5  ζύΔ    '  V  16      ^  Δ        '  *  ο  *    ι        ?> 

του  πυρός  και  σειου,  οπού  το  σηριον  και  ο  ψευοο- 
προφητης  •  και  βασανισθησονται  αημερας  και  νυκτός 
εις  τους  αιώνας  τών  αιώνων. 

Και  «Γδον  €θρόνον  λ€υκόν  (ΐέγαν1 7,  και  βτον  καθημενον  1 1  £ίΔ'. 
«τ  αυτού  ,  ου  απο  προσώπου  '  εφυγεν  η  γη  και  ο 
ουρανός,  και  "τόπος  ούχ  ευρέθη  αύτοϊς.  και  ει&ον  ι*ι 
τους  νεκρούς,  λ  μικρούς  καϊ  ατγάλου$21,  «στώτας  ενώπιον 
του  0€ον22,  και  *  βιβλία  ήν€ψχθησαν23•  και  βιβλίον 
άλλο  ήν€ψχ&η2*,  *δ  €στι  ττ^ς  ζωής•  και  ιεκρίθησαν  οί 
νεκροί  εκ  τών  γεγραμμενων  εν  τοις  βιβλίοις^  "*κατά 
τά  έργα  αυτών,     και  εδωκεν  η  θάλασσα  τους  εν  αΰτη  13 

ι  -αυτών  Ι/ΓΤγΛ\ΗΚ.  2  +τού  ΕΙ/ΓΤτ\\ΗΒ.  »  -τά 

Ι,ΤΤΓναΐΚ.  4  +«αί  ΤγΑΛΗ  τηατρ.  5  -δέ  Ι/ΓΤγ\\ΗΚ. 

6   έζησαν  άχρι  ΙιΤΤγΛ^ΙΕ.  7  δειίτβροϊ  θάνατος  Ί,ΊΊτ^ίΙΕ. 

8  άλλα  ΤΤγ.  9  +τά  ΤΤΓ["ν^ί]Κ  ηιατρ.  10  -τον  ΕΤ[Τγ] 

Λ«ΙΕ.  "  Λ- τον  Ι.ΤΤγΛ\ΗΚ.  12  +αντων  ΕΤΤτ\«ΙΕ. 

13  εκνκΚενσαν  ΙίΤΛ\Β[Κ.  14  —άιτο  του  θβον  Ι.Τ'ννΗ  (ηοη  ηνατρ.) 

Κ  (ηοη  νιάτα. ) •  ™  +τον  Τ\«Ι  πιάτο.  Ιβ  +*αι  ΙίΤΤΓ 

([καϊ]  Τγ  νιάτα.)  \\ΗΚ.  17  μίγαν  Κενκόν  Ι/ΓΊΥνΗΕΙΚ.  18  βπ- 

άνω  Ττ  {ηοη  ηιατρ.).  19  αντόν  ΤΛ\Η  ηιατα•  ί0  +τοΰ 

Ι,ΤΤγΛ^ΗΚ.  21τοΰ5  μ*γά\ονς  και  τοχ>5  μικρούς  Ι4ΤΤγ\\ΗΚ. 

2«  θρόνου  Ι/ΓΤτΗΗΚ.  ^ ηνοίχθησαν  Ί,ΤΤτΥΟΙΚ.  ^  άλλο 

βιβλίο*  ηνοίχθη  Τ,ΤΤτλ\«Κ. 


*  νβΓ.  Ιδ.    νΐά.<»ρ.  8.6. 


*  οαρ.  11. 18. 


"»νβΓ.13.    νίά. 
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ν€κρον$1,  και  βό  θάνατος  και  ο  <Άης  Ιδωκαν2  τους  Ιν 
αντοΐδ   νβκροΰς3*    και   εκρίθησαν   έκαστος   &κατά   τα 

14  Ιργα  αυτών,  και  αοό  θάνατος  και  6  ψίης  άεβλήθη- 
σαν  €15  την  λίμνην  του  πυρός•  ουτός  Ιστιν  β6  &€ντ€ρο$ 

15  θάνατο«4.  και  ει  τις  ουχ  ευρέθη  εν  /τη  βίβλω  της 
ζωής  γεγραμμενος,  α  εβλήθη  εις  την  λίμνην  τον 
πυρός. 

αΕ'.21  ΚΑΙ  €ΐδον  ουρανον  9 καινό  ν  και  γήν  καινην  *ό  γαρ 
πρώτος  ουρανός  και  η  πρώτη  γη  ί'ΐΓαρήλθ€6,  και  η 

2  θάλασσα  ουκ  εστίν  έτι.  Και  4γώ  Ιωάννης6  €Ϊδον7 
ιτην  πόλιν  την  άγίαν,  ^Ιερουσαλήμ6  καινην,  ικαταβαί- 
νουσαν  αϊτό  του  θεού  εκ  τον  ουρανοί)9,  ™ήτοιμασμένην 

3  ω?  ηνυμφην  κεκοσμημενην  τφ  άνδρι  αυτής,  και  ηκου- 
σα  φωνής  μεγάλης  εκ  του  ουρανού10,  λεγούσης,  "Ιδού 
°η  σκηνή  του  ®εοΰ  μετά  των  ανθρώπων,  και ρ  σκηνωσει 
μετ  αυτών  °και  αυτοί  λαοί11  αυτοί)  έσονται,  και  αυ- 

4  τος  ό  ®εος  Ισται  μ€τ  αυτών12,  θεός  αυτών13,  και  9  εξα- 
λείψει 6  Θεάς1*  παν  δακρυον  αϊτό15  των  οφθαλμών 
αυτών,  και  αό1β  0ανατο5  ουκ  «τται  ετι-  *  ούτε  πένθος, 
ούτε  κραυγή,  ούτε  πόνος  ουκ  «τται  €τι•   Αδτι17  τα 

%ζ*.  5  *7>ώτα  άΐΓήλθον18."  Και  ειπεν  *ο'  καθήμενος  επί  του 
θρόνου19,  *"Ίδοΰ,  καινά  ιτάντα  ιτοιω20."  Και  λέγει 
μβι81,  ""Τράψον22  οτι  χ ούτοι  οϊ  λόγοι  αληθινοί  καΐ 

6  πιστοί23  €«τι."  Και  €ΓτΓ€>οι,ί"'ΠΎον€24.  Ζ1γώ  €ΐμι25 
το  Α  και  το  \1,  η  αρχή  και  το  τεΑος.  εγω  τω 
διψώντι  δώσω2/  εκ  Της  πηγής  ατου  ΰδατο$  της  ζωής 

7  δ  δωρεάν.   °ό  νικών  α  κληρονομήσει  ιτάντα 28,  °καί  εσομαι 

8  αΰτω  ©€05,  και  αΰτος  Ισται  μοι  βό29  υιός.   /δ€ΐλοΪ3  δ£30 

|  νεκρούς  τον*  Ιν  αύτη  ΙιΤΤγΜΗΕ.  ι  β  ΖΒωκςνΙι.   ^       3  νβκρονς 

τους  *ν  αντοΐς  Ι/ΓΤγΛΚΗΕ.  4  ό  θάνατος  ό  δβντβρόί  (ό  δΐύτςρος 

θάνατος  Τγ)  βστιν,  ή  λίμνη  τον  ιτνρός  Ι/ΠΥΐνΗΕ.  5  ανήλθαν 

Ι/ΓΤγΛ^Η,  άττηλθον  Ε.  β  -βγω  Ιωάννης  Ι/ΓΤγΛΜΙΕ.  7  «Ιδον 

ίΓαΛ^ΓίίΛ*  Ι/ΓΤτΜΗΕ  ά»  ΧΟΟΜΊΜ  ροδί  καινην.  ^  *  'ΐςρονσαλημ. 

ν/Η.,   Ιερουσαλήμ,  καινην  «Ιδον  Κ  τηατα.  9  βκ  τον  ουρανοί)  αϊτό 

τον  0€οί>  ΙΤΤτ-ν&Ε.  >»  βρόχου  Ι/ΓΤτ  (<?οττ.  )Λ\ΗΕ.  ιΓλαο?  Τ«Γ 
πιατα.'  12  μβτ*  αυτών  Ισται  ΚΓγ\\ΗΕ.  13  αυτών  0€0β  Ι^ΤΛΙΙ  τηανο., 
-0βδί  αυτών  ΤΤγΎΪΗ  ίβχΐ.  Κ  τηα/•^.  ι*  -ό  Θ«ο5  ΤΤγΛ\ΗΕ. 

»  «  ΙίΤΤτΛΛΗ  (λολ  τηανα.)  Ε.  1β  -ό  Τ.  "  -ί>τι  Ι,[Ττ] 

"^»ΙΕ:  αί  «τι,  δτι  τα  ΛΚΗ  ί»αΓβτ.  18  άττηλθαν  Ι,ΤΤγΛΜΙ  ίβχί., 

άπηλθΐν  \ΑΗ  νιανα.  1β  τω  βρόνω  Ι^ΤΤγΛΜΙΕ.  20  ίτοιώ  πάντα 

Ι,ΤΤγΛ^ΙΕ.  2Γ  -μοι  £Τ[Τγ]Λ«Ϊ  (ηοη  τηατβ.)  Ε.  Μ  Γράψον 
δτι  Οδτοι  Ε  ΨηαΤ0.  23  πιστοί  και  αληθινοί  Ι/ΓΤγ'ΚΗΕ.  2*  Γένο- 
ναν  Ι,ΤΤτ\«ΙΕ.         8δ  -βίμι  Τλ^ϊΕ.  2β  άλφα  (αί  ώ)  Ι,ΤΤγ^Η. 

27  +αντω  Τ.  28  ταΰτα  Ι^ΤΤτ\«ΙΕ.  2»  -ό  ΕΤΤγϊΜΙΕ. 

30  το«  δέ  δβιλο«  Ι/ΓΤγΛ*ΗΕ. 
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αφ.  10. 1. 
"Ε8&.61. 

10.  αψ. 
19.7. 

η  νβΓ.  9. 
<»ρ.  22. 17. 
νώ.  Μαίί. 
25.1. 
0  Ι*ν.  26. 
11,12. 
σβΓ.  24.  7; 
30.  22 ;  31. 
33 ;  32.  38. 
Εζβΐί.  37. 
26,  27. 
Ζβ(ώ.  8.  8. 

α.  νβΓ.  7. 

2  0ογ.  6. 16. 

*  σοΛη.  ι. 

14.  νίά. 
ββ,ρ.  7. 15. 
α.  Εζβίε. 
48.85. 
οίφ.  22.  3. 
ΪΕ8Λ.  25. 
8.  β&ρ.  7. 
17. 

'  Εβ».  35. 
10 ;  51. 11 ; 
65. 19. 

*  <»ρ.  20. 

11.  νίά. 
βαρ.  4.  2. 

*  2  Οογ.  5. 
17. 

Η  03,ρ.  1. 

19;  19.9.      ' 

*  οαρ.  22.  6. 
ΟΓ.  β&ρ.  19. 
9. 

ν  β&ρ.  16. 
17.    α. 
ο»ρ.  10.  6*. 
17.    Οί.  ο»ρ. 
*  Υίά.  Μ&Κ. 


β  Ιλκ.  12. 

46. 

»  Οββ.  9. 10 

(δβρίυα- 

Βΐηΐ.).    α. 

νβΓ.  27. 

εαρ.  17.  4 

β  υοη.  8. 

1δ.' 

Όφ.9.21; 

22.  Κ. 

•νω. 

1  Οογ.  6.  9. 
/αφ.  22. 
15. 

*Ρβ.4.  2; 
6. 6  (δβρ- 

ΥίΖ  1  Τίπι. 
1.10. 

*  ΥΜ.  αφ. 

19.  20. 

1  Τ11688.  1. 

8. 

*  ΥΜ.  «ρ. 
9.17. 

<  αφ.  2. 11 ; 

20.  6, 14. 
*Λ  αφ.  17. 

"Όβη.  37. 
25  (δβρίυιι- 

αψ.  16.7. 
0  Υίά.  αφ. 
15.1. 

*  ΥβΓ.  2. 

*  Εζβΐϊ.  48. 
5.  αφ.  17. 
8. 

Γ  Οί.  αφ. 
3.12. 

*  νβΓ.  23. 
Ρβ.  84.11. 
ΕζβΚ.  43.  2, 
4.    Οί.  αψ. 
22.6. 

*  ΡΜΙ.  2. 
15. 

»  νβΓ.  19. 
Υίά.  αιρ. 
17.4 

*  νβΓ.  18, 

19.  νω.. 

αιρ.  4.  3. 

Όφ.4.6; 

22.1. 

*  Εζβίν.  4& 
31-34. 

β  νβΓ.  13, 
15,  21,  25. 
αφ.  22. 14. 
\ιά.  ΜβΟ. 
26.71. 
»  Μιιγο.  15. 
26.    Α<Λ. 
17.23. 

*  1  Οογ.  3 

10.    2Τίω.  2. 


59-4  ΑΠΟΚΑΛΤΨΙΣ  Κεφ.  2 1. 

και  αάπίστοις  και  *  εβ&ελνγμενοις  και  '*φονενσι  καϊ 
^πόρνοις  και  ^φαρμαχακτΐ !  και  /€ΐδωλολατραΐ5,  και 
ττάσι  *8τοις  ν/€υδ6τι8,  το  /^€ρο9  αυτών  *€ν  τ^  λίμνη  τη 
καιομεντ}  *πνρι  και  *0€ΐω,  'ο  «στι  δευτ€ρ<>9  θάνατοβ3." 

Και  ^λ^€  ιτροβ  |«4  ^ίΤ^5  των  €7ττά  αγγέλων  των  $  £Ζ' 
εχόντων  τας  επτά  φιαλας  Λτά«  γιμΛνσ-αβ6  °τών  επτά 
7τλττ^ών  των  εσχάτων,  και  ελαλτ0^  /Χ€Τ'  */*ον,  λβγων, 
"Δευρο,  δεί$ω  σοι  ^τ^ν  ννμφην  του  άρνίου  τήν  γυναί- 
κα7."   Και  9άπηνεγκε  με  εν  ιτνευματι  Ιττ  8  ορός  μέγα  ίο 
και  νψηλόν,  και  εδειζε  /αοι  τ^ν  ττόλιν  τήν  ρτγάλην9, 
^την  άγίαν  Ίερονσαλήμ10,  ρκαταβα1νονσαν  εκ  τον  ου- 
ρανοί) από  τον  Θεοΰ,  Ίχουσαν  την  δό£αν  του  Θ€θυ•  1 1 
καϊ11  'ό  φωστηρ  αυτής  όμοιος  "λίθω  τι/Αίωτατω,  ώς 
λίθω  ζίάσ7Γΐδι  *κρυσταλλί£οντι•  ϊχουβτάν  Τ612  τείχος  1 2 
/Αίγα  και  υψηλόν,  'ίχουσαν18  α7τυλώνα5  δώδ€κα,  καϊ  έιτί 
τοϊ9  ιτυλώσαν14  άγγ&Όυ$  δω&κα15,  και  ονόματα  *έπιγε- 
γραμμενα,  *α  &ττι1β  των  δώδεκα  φυλών  των17  υιών 
Ισραήλ.      **Α•ιγ'18  ανατολάς,  αττυλών€5  τρ€ΐ? 
βορρά,  α7τυλών€5  τρεις*  19άπό  νότον,  απυλωνες  τρ€ΐ$ 
10α7το  δυσ/χών,  α7τυλών€5  τρ€ΐ$.      και  τ6  τείχος  της  14 
7Γθλ€ω?  δ*χον20  "θεμέλιους  8ω8εκα,  και  εν  αυτοίβ21  ονό- 
ματα των  δώδεκα  άττοστόλων  του   άρνίου.     Και    ό  15 
λαλών  μετ    εμού  είχε**  άκάλαμον  χρυσουν,  ινα  με- 
τρήστ}  την  7τόλιν,  και  του?  "πυλώνας  αυτ^ς,  και  το 
τείχος  αυτής,      και  η  πόλις  τετράγωνος  κείται,  και  1 6 
το  μήκος  αυτής  τοσούτον  Ιστιν28  όσον  καϊ84  το  πλάτος, 
και  εμετρησε  την  πόλιν  άτω  καλάμιο  €7τι  ντοΒίων*5 
δώδεκα  χιλιάδων   το  μήκος  και  το  πλάτος  και  το 

1  φαρμαχοϊς  ΊιΤΤτΎίΗ'Β..  8  ψβνστα<.5  Ιι.       *  (ν)  6  0αι/ατο? 

ό  3*υτ€ρο?  Ι/ΓΤγ\*ΗΚ.  *  (ν)  -η•ρ09  μ«  Ι/ΓΤτ'νΙΗΚ.  6  +€« 

ΙιΤΤγΜΙΙΕ.  β  των  γΐμόντων  ΙίΤΤΓλΜίΚ.  7  τηΐ'  γυναίκα  τον 

άμνίον  Ι^ΤΤτΜΗΚ.  8  €ττΐ  Ι^ΤΤτΜΗ.  •  -την  μ^άλψ  Ι/ΓΤτ 

ΥΗΚ.         10  Ίΐρονσαλημ  ΥΜ.         »  -και  ^ΤΤτ^ν^Κ.  ««χο»™ 

ΙίΤΤτ'ν«ΙΚ.  Ι8  ίχουσα  ΙιΤΤΓ'νβίΚ.   _  ι*  τον*  ιτυΧωνας  Τι 

(ηοη  νιάτα.).  14  —  χαι  «πι  τοί?  ττυλώσιν  άννβλουί  δώδβκα  Τι. 

1β  «στί!»  τα  οι/όματα  ΙιΓΤτ].  "  -των  Ί,ΤΤτΥΜΚ.  1β  οίνο 

Ι,ΤΤγΜΗ.  " +καΙ  Ι.ΤΤΤ1ΙΙΗΒ.  30  ίνων  ΤΤγΜΟϊΚ.         21  «ιγ* 

αντων  ΒώΒβκα  Ί/ΓΤτνΟΙΒ..  η  +μβτρον  ϋΓΤτλ«ϊ11.         β  -τοσ- 

ούτον ιστιν  Ι^ΤΤγΛ^ΗΚ,  αί  τοσούτον  «ττι  Ε.  *«  -και  ΤΤγΜΗΚ. 

24  σταδίου*  ΕΕΤτΙΛΗ  τηατο. 


19    »      * 

αττο  13 


19.    Ηβ1>.  11.10.    ΟΓ.Ερ1ι.2. 5 


««νβΓ.  16.    Υ1<1.  αιρ.  11. 1. 


Μ'* 

:  και 
και 

η  η 

2» 

$  • 

τών<) 
πα. 
ων, 
αί- 
γα ίο 


Μ4 


>  «5 


1ι6 
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1 7  υι/τος  αυτής  ισα/εστι.  και  ίμέτρησε  ατό  τείχος  αυτής 
εκατόν  τεσοΌράκοντα1  τεσσάρων2  πτ/χών,  *μ€τρον  άν- 

ι8  θρωπον,  °δ  εστίν  αγγέλου.  Και  ήν3  ι;  ενδομησ-ιβ4 
του  τείχους  αυτής,  Λιασπις•   και  ι;  πάλις  βχρνσίον 

ίο.  καθαρόν,  όμοια  &  βυάλω  καθαρω.  καΙβ  -^οί  θεμέλιοι 
του  τείχους  τής  πόλεως  παντι  9\ίθω  τιμίω  κζκοσμψ 
μενοι.  ο  ΡεμεΛιος  ο  πρώτος,  ιασπις•  ο  δεύτερος, 
•^σαπφειρος•  ο  τρίτος,  χαλκηδών'•  ο'  τέταρτος, Η  σμά- 

2θ  ραγδος•  ό  περ,πτος,  *σαρ8^ννξ8•  ό  έκτος,  λσάρδιο«9• 
ό  Ιβδομος,  ιχρνσόλιθος'  6  όγδοος,  "*βήρυλλος•  6  ϊνα- 
τοβ10,  Μτοπα£ιον•  ο'  δέκατος,  χρυσοπραο*ο« 1 1  •  ό  ενδε'κα- 

2ΐ  τος,  "υάκινθος•  ο  δωδέκατος,  ^αρ,ε'συστος.  και  οί 
δώδεκα  *  πυλώνες,  δώδεκα  μαργαρίται  '2  •  άνα  εις 
έκαστος  των  πυλώνων  ι/ν  ε£  ένδς  Γ/ζαργαριτου•  και 
*ή  πλατεία  τής  πόλεως,  'χρυσίον  καθαρόν,  ως β ύαλος 

22  διαφανής13.  Και  ναο^ν  ονκ  ειδον  εν  αυτή•  'ό  γαρ 
Κύριος  ο  Θεός  "ο'  παντοκράτωρ14  ναός  αυτής  εστί, 

23  και  το  αρνιον.  και  *ή  πολις  ου  χρει'αν  έχει  του  ήλιου, 
ουδέ  τής  σελήντ/ς,  ινα  φαίνωσιν  εν18  αυτή*  9η  γάρ 
δο£α  του  Θεού  έφωτισεν  αυτήν,  και  ο'  λυ'χνος  αυτής16 

24  το  αρνιον.  και  *τα  Ιθνη  τ«ν  σωζόμενων  εν  τφ  ψωτΐ 
αντήβ  περιπατήσ-ουσι17•  και  ζοί  βασιλείς  τής  γής 
η  φίρονσι6  την  δο£αν  καΐ  *τήν  τιμήν 1β  αυτών  εις  αυτήν. 

25  και  οί  πυλώνες  αυτής  ου  ρ,ή  κλεισ#ώσιν  ημέρας*  Χνν£ 

26  γαρ  ουκ  εσται  εκεί.    και  αοίσουσι  *τήν  δο£αν  και  δτήν 

27  τιμήν  των  ε0νών  εις  αν'τήν.  Και  βου  /ιή  εισε'λ0τ/  εις 
αυτήν  «ρ  Λκοινουν 19,  και  ποιούν  20  ββδε'λυγ/ζα,  και  ψευ- 
δός•  ει  ρ,ή  οί  γεγραμ,μ,ενοι  εν  'τφ  βιβλίω  της  ζωής 

ΗΗ'.22του  αρνιον.    Και  εδει£ε  ρ,οι  'καθαρον21  ποταμον  *  ύδα- 
τος ζωής,  λαρ,προν  ώς  'κρΰσταλλον,  9  Ικπορ€υόμ*νον 

1  τ«<τσ«ράκοιτα  Ι/ΓΛΛΗ.  2  Τ€σσαρα*οι>τατ€σσ<ίρωι>  ΒΕ. 

3  -^  Ι/ΓΥΗΚ.  *  ^δώμησίϊ  ΤΊΥ«ΗΚ,  5  όμοιοι  Ι/ΓΤγΑΜΙΚ. 
6  —  «αϊ  Ι.Τλ\ΗΚ.  ;  χαλκ^βώμ  Τ  βντ0Τ6.  *  σαρδιόιη/£  Κ 

•  σάρδιον  Ι/ΓΤτΑΜίΚ.  1#  «ΐΊ>ατο?  ΒΕ.  1ι  χρυσόΊτρασορ  £. 
18  /Λαργαρίται  Μ Υ\Η .  ,3  διαυγή  Ι,ΤΤγ^Η Κ.  "  +ό  Ι<. 
14  -*ν  1/ΓΤΤ^Η  Κ.  1β  και,  ό  λύχνος  αύτης,  β,  ιηατβ.  κ  π«ρι- 
πατησουσιν  τα  ίβιο)  £«ά  τον  φωτός  αντη?  (— τώ»>  σω£ο/χβΐ'ωΐ')  Ι/ΓΤτ 
ΎβΙΕ.  "  -<ται  τ%ι/  τιμ^ν  Ι,ΤΤτ¥ΗΚ.  »»  «οιι^μ  Γ,ΤΤτλνΗΚ. 
80  (+ό  ΤΤτ[ΜΗ])  ίτοιώ•/  1ΤΤτ\«ΙΚ.        "  -Λάβαρου  Ι,ΤΤγ\«1Ε. 

Ζβοΐι.14.  7.  »  νϋ  νβΓ.  11.  «ΕβΑ.  60.  3.    α.  οβρ.  22.  2. 

*  νβΓ.  26.    νί<1.  <»ρ.  4.  9.  β  Εβλ.  36.  8  ;  52. 1.    .Ιοβΐ  3.  17.    Ζβοΐι.  14 
14,16.    ΟΓ.  οβρ.  18.  4,  δ.    Υΐά.  2  ΡβΙ.  8.  13.  Λ  νια.  Μεγο.  7.  2. 
/οβρ.  22.2,14.19.    Υίά.  ο&ρ.  3.  6.              'ΕζβΙί.  47.  1.    ΖβοΚ  14.  8. 
οβρ.  21.  6.    ϋ£  Γβ.  36.  8.    /οειι.  4. 10.           ι  αψ.  4.  6 ;  21.  11. 


α  νβΓ.  12, 
14, 15. 

*  Όβαί.  3. 

ιι.  α. 

ο»ρ.  13. 18. 
β  νβΓ.  9. 

*  νβΓ.  11, 
19. 

*  νβΓ.  21. 
α.  ε»ρ.  4. 
6 ;  15.  2. 
/α.  ΕβΕ, 
54. 11, 12. 
'  νβΓ.  11. 

*  νϋ  <»ρ. 
4.3. 

»Εχ.  24. 
10;28.18; 
39. 11. 
.Ιοί)  28.  β. 
16.    Οοηί. 
5.14. 
Ιλπι.  4.  7. 
ΕζβΚ'.  1. 
26 ;  10.  1 ; 
28.13. 
*α.  Εχ. 
39.  13. 
Εζβΐε.28. 
13. 

<  (δβρϋια- 
ηηί.)  Εχ. 
28.  20 ;  89. 
13;  (36.20). 
Λ  Εχ.  28. 
20 :  «9. 13. 
ί'αηΐ.  5. 14. 
ΚζβΚ.  1.  16; 
10.  9 ;  28. 
13.    Όαη. 
10.6. 

"Εχ.28.17; 
39. 10. 
αοΐ)  28. 19. 
Εζβλ.  28. 
13. 

*  ΥΊά.  ο»ρ. 
9.17. 

ρ  Εχ.  28. 
19;  39.12. 

*  νβΓ.  12, 
25. 

'  νίά.  οβρ. 
17.4. 

*  οαρ.  22.  2. 
'  νϋ  οβρ. 
4.8. 

"  νία. 

2  Οογ.  6. 

18. 

*Εϋ&.60. 

19,  20. 

εαρ.  22.  6. 

α.  νβΓ.  23. 
'  Εβλ.  60. 11. 
21.  <»ρ.22. 
'  \Ία  νβΓ.  8. 
*  νβΓ.  17. 


β  ΕκβΚ.  47. 
12. 

*  αιρ.  21. 
21. 

'  νβΓ.  14, 
19  (νω•. 
ΙβοΙ.)    α. 
αιρ.  21.  6. 
Υια.  αιρ. 
2.7. 

<* (Χ.  αιρ. 
21.  24. 

*  α.  α©η. 

3.17. 
Ζε<Λ.  14. 
11. 

/α.  αιρ. 

21.3. 

'  <»ρ.  7. 15. 

*  Μ&ίί.  5. 

8.  νία. 

1  «Γο&η.  3. 

2. 

1  Οογ.  13. 
12. 

*  νίά.  αιρ. 
3.12. 

«αιρ.  7.  3; 
14.1. 
•"αιρ.  21 
25. 

Μ  αιρ.  21. 

23. 

0  Ρβ.  36.  9. 

α.  αιρ.  21. 

11. 

*  Κοηι.  5. 
17.    2Τίηι. 
2. 12.    αιρ. 
1.  δ  ;  20.  ί 

*  Ολπ.  7. 
18. 

•Όιρ.  19.  9; 
21.  δ  (νΒΓ. 
Ιβοί.). 

*  ΟΑρ.  1. 1. 
'  νβΓ.  12, 
20.    αιρ.  2. 
16;  3.11. 

α.  ο»ρ.  2. 

25. 

"  αιρ.  1.  3. 

"  <»ρ.  1. 1, 

4,9. 

ν  <»ρ.  19. 

10. 

*  Οί.  αιρ. 
10.4. 

β  νβΓ.  7. 
νίά.  αιρ.  1. 
3. 


27.  α. 

Ώαη.  12. 10. 
2ΤΪΠ1.8. 
13. 
•3*0.1.11. 


Κεφ.  12. 
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εκ  τον  θρόνου  τον  ®εον  και  τον  αρνιού.    β  εν  μέσω  "η/ς  β 
7τλατειας  αΰτ^ς,1  και  του  ποταμον,  εντεύθεν  και  Ιντΐΰ- 
6εν2,  β£υλον  ξω^ς,  «ΐΓοιουν8  καρπούς  δώδεκα,  κατά  μήνα* 
Ινα6  εκαστον  αποδίδουν6  τον  καρπον  αυτοί)•   και  τα 
φύλλα  τον  ξύλου  *εις  θεραπείαν  των  εθνών.     Και  3 
β7ταν  κατανάθεμα7  ουκ  εσται  ετι•   και  'ό  θρόνος  τον 
Θεού  και  τον  αρνιού  εν  αΰττ)  εσται•   καινοί  δούλοι 
αυτού  λατρευσουσιν  αυτω•  και  Ηόψονται  *τό  πρόσωπον  4 
αΰτου,  και  *τό  όνομα  αύτοϋ  'εττι  των  μετωπών  αυτών, 
και  "*νυ£  ουκ  Ισται  εκεί8,  και  "χρε£αν  ουκ  ϊχουατι9' 10  λιίχ-  5 
νου  και  φωτός11  ηλίου,  °ότι  Κυ'ριος  ό  Θεός  φωτίζει12 
αυτούς•   και  Ρ9  βασιλεύσονσιν  ρ  εις  τους  αιώνας  των 
αιώνων. 

ΚΑΙ  €?7Γ€  μοι,  Γ"  Ούτοι  οι  λόγοι  πιστοί  και  αλί/-  6  Ηθ'. 
θινοί'  και18  Κύριος  ό  Θεός  τών  αγίων1 4  προφητών™ 
απέστειλε  τον  αγγελον  αυτού  *δει£αι  τοις   δουλοις 
αύτοΰ  α  δει  γενέσθαι  εν  τάχει.    ί1βΊδου  έρχομαι  ταχύ.  η  ο'. 
α17 μακάριος  ό  τηρών  ατούς  λόγους  της  προφητείας  του 
βιβλίου  τούτον"    ΚαΙ  εγώ ,8  *  Ιωάννας  ό  βλέπων  ταύτα  8 
καΐ  άκούων19•   και  οτε  ηκονσα  και  Κβλεψα20,  ^Ιπεσα21 
προσκυνησαι  έμπροσθεν  των  ττοδων  του  αγγέλου  του 
δεικνύοντος22  μοι  ταΰτα.      και  λέγει  μοι,  9"  Ορα  μη*  ο, 
"συνδουλός  σου  *γάρ23  ειμί,  και  τών  αδελφών  σου  τών 
προφητών,    και    τών    τηρονντων    τους    λογούς    τον 
βιβλίου  τούτου '  ντω  Θεώ  προσκύνησον."    Και  λέγει  ίο  Ο Α'. 
μοι,  *"Μή  σφραγιστές  "τους  λο'γους  της  προφητείας 
του  ριρΛιου  τοντον  οτι     ο  καιρός     εγγύς  εστίν,      ο  π 
αδικών  άδικησάτω  ετι  •  και  οδο€  ^νιτών26  ^υιτωσχίτω27  ετι• 


1  καΧ  τον  άρνίου  ίν  με'σ<£  τηςπ\ατ€ΐαςαΰτης•  ΜΗ,  αΐκαίτοϋ  άρνίου, 
ίν  μίσω  τήϊ  πλατείας  αυτής.  Β  &χύ.  (ηοη  τηατρ.).  *  ίκ*1θ€ν  Ι,ΤΤγ 
ΜΗΚ.  3  ποιων  ΤΜΗ  ΎΛατρ.  *  μηναν  Ι,.  δ  —  ξνα  Ι,ΤΤτ 

^ΗΕ.  •  άποδιοούς  ΤΤγΑ^ΕΙ  τηανβ.  7  κατάθημΛ  Ι<ΤΤτ,ν«ΙΚ. 

8  Ιτι  Ι*ΤΤτ"νιίΙΚ.        β  ούκ  «νουσ^  (ονν  Ι^ονσιν  1^)  νρ«ία^  Ι,ΤΤτΜΗ. 
10  +φωτ6ϊ  Ι,ΤΤγΛ^ϊΚ.         ^»  φών  ¥Η.  "  φωτ^**  (φωτι*Γ  ΤΤτ) 

€ττ•  ([«γ'Ί  ΜΗ)  Ι,ΤΤγΤΒΙΚ.  »  +ό  Ι,ΤΤΓ\«ί  (ηοη  ιηατα.). 

14  πνευμάτων  τών  Ι,ΤΤγΜΗΚ.  "  Κύριος,... προφητών,  "ΗΗΚ. 

1β  +«αί  ΙΤΤγΜΗΚ.  "  +6ρχοαα*  ταχτί.  Ι,  βττοΤΓβ,  %Λ  υίάβ- 

18  κάγώ   Ι/ΠΥ,\δΗ.  *β  άκούων  καί  βλ&πων    ταντα 


ΙιΤτλ^ΙΚ,  βλέπων  καΧ  άκούων  ταύτα  ΤΤτ  τηατρ. 
ΜΗ  ΠΜΙΤ0.  2ι  ίπηνον  Ε.  .  Μ  δβιχι^κτος  Τ, 


20  €βλ€πον 


3* 


Ι.ΤΤΓλ«ϊΕ.  "  -οτι  ΕΤΤτΜΗΚ.  2δ  +νάρ  Ι,ΤΤρΜΗΚ. 

Μ  ρυτταρ&ν  ΕΤΤΓΜΗβ.  27  ρυπαι/Λίτω  Ι^ΤΤίΜΗ  ίβχί.  Κ :  ρνπα- 

ρβνβήτω  ΜΗ  ιηαΥςι. 
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και  ο  δίκαιος  8ικαι«»9ήτ«»1  ίτν  και  ό  άγιος  αγιασθψ-ω 

12  ετι.  ΚαΙ2  "ιδού  έρχομαι  ταχύ,  και  *ό  μισθός  μον  μετ 
εμού,  °αποο\>ΰναι  εκάστω  ως  τό  έργον  αυτόν  Ιστάι3. 

13  ^^γω  €ΐμι4  το  Α5  και  το  Ω,Λάρχή  καΐ  τέλος,  '&  ΐτρωτΌ* 
καΙ  6  Ισχατο9β• 

14  "Μακάριοι  οι  ιτοιουντ€5  τα$  Ιντολαβ  αυτόν7,  ινα 
Ισται  9η  εξουσία  αυτών  επι  ητό  $νλον  της  ζωής,  και 

15  'τοις  πυλωσιν  *εισελθωσιν  εις  την  ττολιν.  *€^ω  &8 
™οι  κυν€ς  και  Μοί  ψαρμακοϊ  και  οι  "πόρνοι  και  οί 
ηφονείς  και  οί  *  €ΐδωλολάτραι,  και  ττας  ό9  ψιλών  καΙ 
ιτοιών10  ηο  ψευδός. 

1 6  "Έγώ  *Ιησονς  ρ  έπεμψα  τον  αγγελον  μον  μαρτυρη- 
σαι  νμΐν  ταύτα  έιτί11  βταις  εκκλησίαις*  εγώ  ειμί  Γι^ 
ρι£α  και  το  γένος  τον12  Δαβίδ13,  ό  'άστηρ  *ό  λαμπρός 

17  καΙ14  ορθρινά15."  Και  τδ16  πνεύμα  και  **ή17  νύμφη 
λεγουσιν,  "*Ελ(Μ18•  και  ο  άκούων  είπάτω,  'Ελ(Μ18. 
και  χο  δίψων  ΙλΝτω19,  καΙ20  ο  0€'λων  λαμβαν*τω  τό21 
νυδωρ  ζωής  χ δωρεάν." 

ΟΒ'.  ι8  Συμμαρτυροΰ|ΐαι  γαρ22  7ταντίί3  άκουοντι  τους  λόγους 
της  προφητείας  τον  βιβλίου  τούτον  Ζεάν  τις  έιτιτινη 
ιτρος  ταύτα24,  «ττι^τ/σίΐ  6  θώβ  επ  αυτόν25  τάς  7τλτ/γάς 

19  τας  γεγραμμενας  εν  ριρλιω  τούτω•  και  εαν  τις 
άφαιρη27  από  των  λόγων  "βίβλου28  της  προφητείας 
ταύτας,  αφαιρήοτ€ΐ  ο  09€ος  το  μέρος  αυτού  α7το 
βίβλου30  της  ζωής,  και  4κ31  *της  πόλεως  της  άγιας, 

20  καΙ32  των  γεγραμμενων  εν  ™βιβλίω  τούτω.     Κεγει  ο 


1  δικαιοσύνης  ποιησάτω  Ι/ΓΤγ\Μ1Β.  •      2  —Και  Ι«ΤΤτΊΚΙΙΚ. 

3  €<ττιν  αύτον  Ι/ΠΥΗΗΚ.  ^  *  -«ίρ-ι ,ΙΤΠΥνΗΙΚ.  5*Αλφα 

(αί  ώ)  ΙιΤΤτΜΗ.  β  πρώτος  και  Ισ^ατος,  ή  άρχΐ)  κολ  το  τβλοϊ 

^"νΗ  τηατς/.,  6  πρώτος  και  ό  «τχατοϊ,  ^  <*ρχη  και  το  τβλος  Τ¥Η  έατέ. 
Κ,  ό  πρώτο*  και  ο  «σχατος,  αρχή  κλι  τβλο?  Τγ.  7  β  ΐΓλνΊΌΐτβς  τά$ 

στολάς  αύτώ*  Ι,ΤΤγ^ΗΚ.        *  -δέ  Ι/ΓΤτ^ΗΚ.        »  -ό  Ι/ΓΉΊΝΗ. 
10  ποιων  καχ  φιλών  Τ.  "  ίν  Ι<Τγ  τηατα.  ¥Η  ιηατ0.  12  —τον 

Ι,ΤΤτΛ\ΗΚ.         13  Δανβίδ  ΜΤγ^ΒΙ.         "  -και  ΤΤγ^ΗΕ.         ιδ  ό 
*  πρωινός  Ι/ΓΤτΛ\ΗΚ    {πρωινός  ΎίΆ).  ιβ  -το  "«Η  αίατφ. 

17  -η  Λ\Η  ί»αΓ0τ.  18*Ερχον  Ι,ΤΤγΗΗΚ.  19  ίρχίσθω  Ι/ΓΤγ 

Λ\ΗΚ.        *> -καΙ  Τ,ΤΤγΜΗΚ.        «  Χαβέτω  Ι/ΓΤγΜΗΚ.        **  Μαρ- 
τνρώ  ίγώ  τ/ΓΤΓ\*ΗΚ.  »  +τώ  Γ,ΤΤγΤΗΙΚ.  Μ  ίττιβ»  έττ" 

αυτά  Ι,ΤΤγ^Κ.  μ  έπ'  αύτον  ό  θ<ος  Τ.  *»  +τ<?  ΙιΤΤτΥΗΒ. 

27  άφίλ-η  ΕΤΤτ\«ΙΚ.  28  του  βιβλίου  Ί/ΣΤτΎδίη.  29  άφβλβί 

ΕΤΤτ\«ΙΕ.  »  τον  ^υλου   Ι«ΤΤ1γ¥ΗΚ.  31  -«   Ε[Τγ]. 

32  -καί  Ι,ΤΤγΛ^ϊΕ.  δ3  +τω  Ι,ΪΤγ\ΝΗΕ. 
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μαρτύρων  ταύτα, "  Ναι α  ψχομαι  ταχύ  •  αμήν"    Ναί 1 , 
'ιξρχου2,  Κυρΐ€  Ί^σου. 

<?Ή    χάρις    του    Κυρίου    ή|*ών3  Ίΐ7σου   Χρίστου4  2 1 
/χ€τά  ιπίντων  ν|Μβν.     Αμήν6.6 

1  και  Β,  -Ναι  (ταχύ.     'λμ-ήν.)  Ι/ΡΓγ\*ΗΒ.  2  'Κμην  ίρχον 

\Μ&  •  -ημωι^ΙΤΤτΜΗΚ.  *  -Χριστον  Ι/ΓΤγΓΛ*ΗΊΒ 

ΙβχΙ.  (ηοη  ιηατο.).  ύ  ιτβιτ»*  Ι/ΓΒ  ηιατρ.,  τών  άγιων.  ΤτΜΗΒ 

ί«τ/.    Ά/Αΐ^ν  Λαδί*  Κ.  *  1>β€β(  βηδασΗρίΐο  %η  Ι«ΤΤτ1ΜΕ1 Κ. 
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